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1 ράµμµατα 
1593-1904 


ΕΚΔΟΣΕΙΣ «ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΕΠΟΣΧΩ» 
ΑΘΗΝΑ 


ΥΠ 


ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


Μέ τὸν τεσσαρακοστὀ ἕκτο τόμο τῶν Απάντων τοῦ Β. Ι. 
Λένιν ἀρχίζει µιά νέα σειρά τόμων, πού περιέχουν γράμματα, 
τηλεγραφήμµατα καί σημειώματα ἀπό τὀ 18093 ὥς τό 1923. 

Τά ντοκουμέντα αὐτά ἀποτελοῦν οὐσιαστικό καἰ ἀναπόσπα- 
στο τμῆμα τῆς λενινιστικῆς φιλολογικῆς κληρονομιᾶς. Εἶναι 
πολύτιμη συμπλήῆρωση τῶν ἔργων πού συμπεριληῆφθηκαν στούς 
προηγούμενους τόµους. Στά ντοκουμέντα αὐτά ἀντικατοπτρίζε- 
ται ἡ γιγάντια δουλιά τοῦ Β. Ι. Λένιν γιά τῆν ἵδρυση στή Ρωσία 
τοῦ ἐπαναστατικοῦ μαρξιστικοῦ Κόμματος, τοῦ προλεταριακοῦ 
Κόμματος νέου τύπου, ἢ καθοδήγηση ἀπομέρους του τῆς πάλης 
τῆς ἐργατικῆς τάξης καί ὅλων τῶν ἐργαζομένων γιά τή νίκη τῆς 
δημοκρατικῆς καί στή συνέχεια τῆς σοσιαλιστικΏς ἐπανάστασης, 
γιά τήν ἐγκαθίδρυση τῆς δικτατορίας τοῦ προλεταριάτου καί τήν 
οἰκοδόμηση τῆς νέας κοινωνίας. Τά γράμματα δίνουν µιά λαμ.- 
πρῆ εἰκόνα τῆς θεωρητικῆς καί πολιτικῆς δραστηριότητας τοῦ Β. 
|. Λένιν σάν δάσκαλου καί ἀρχηγοῦ τοῦ ρωσικοῦ καί τοῦ 
παγκόσμιου προλεταριάτου. 

Στήν ἔκδοση αὐτῆ τῶν ᾽Απάντων τοῦ Β. Ι. Λένιν ἡ ἀλληλο- 
γραφία του δίνεται πιό ὁλοκληρωμένα. Ἐνῶ ἣ 2η καί 3η ἔκδοση 
περιεῖχε δύο τόµους ἀλληλογραφίας, καί ἡ 4η τρεῖς τόµους, τώρα 
στά “Απαντα τοῦ Β. Ι. Λένιν ἡ ἀλληλογραφία θά φτάσει τούς 
δέκα τόµους. Πρέπει νά ἔχουμε ὑπόψη πώς ὁ ὄγκος τῆς ἀλληλο- 
γραφίας τοῦ Β. Ι. Λένιν µετά τή νίκη τῆς ᾿Οχτωβριανῆς ἐπανά- 
στασης εἶναι πολύ μεγάλος: µόνο τά δημοσιευμένα γράμματα, 
σημειώματα καί τηλεγραφήματα πού ἔγραψε ὃ Λένιν ἀπό τό 
Νοέμβρη τοῦ 1917 ὥς τὸ 1923 φτάνουν σὲ μερικὲς χιλιάδες καί 
εἶναι ἀδύνατο νά συμπεριληφθοῦν ὅλα. 

Γιά ἕνα µέρος ἀπό τά γράμματα ἢἣ μοναδική πηγη πού 
διασώθηκε εἶναι τό δακτυλογραφημένο κείµενο, τὸ δακτυλογρα- 
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φημένο ἤ τό χειρόγραφο ἀντίγραφο, τό ἔντυπο γιά τηλεγραφήῆματα, 
τό κείµενο πού ἔχει γραφτεῖ ἀπό ἄλλους. Εφόσον ἀπό τό περιεχόµε- 
νο καί τό ὕφος αὐτῶν τῶν ντοκουμέντων, καθώς καί ἀπό ἄλλα 
στοιχεῖα μπορεῖ νά βγεῖ τὸ συμπέρασμα πώς συγγραφέας τους εἶναι 
ὁ Β. Ι. Λένιν, αὐτά συμπεριλαμβάνονται στά Απαντα τοῦ Β. Ι. 
Λένιν. 

Τά γράμματα τοῦ Λἐνιν, τά σημειώματα, τά τηλεγραφήῆματα, 
ὅπως καί τά ἔργα του, μπῆκαν σέ τούτη τὴν ἔκδοση κατά χρονολο- 
γικ σειρά. Σάν βάση τῆς τοποθέτησής τοὺς κατά τόµους τέθηκε ἣ 
ἀρχη τῆς περιοδολόγησης τῆς ἱστορίας τοῦ ΚΚΣΕ. Τά χρονολογικά 
ὅρια ὁρισμένων τόμων ἀλληλογραφίας καθορίστηκαν ἐπίσης ἀπό 
τόν ὄγκο τῆς ἀλληλογραφίας πού διαφυλάχτηκε στῆ µιά ἢἤ τήν ἄλλη 
περίοδο. 

ὍὉ πρῶτος τόμος ἀλληλογραφίας, ὁ 46ος αὐτῆς τῆς ἔκδοσης, 
περιέχει τά γράµµατα ἀπό τό 1893 μέχρι τὸ 1904, 

Στόὀν 47ο τόμο μπῆκαν γράμματα, πού ἔχουν γραφτεῖ ἀπό τό 
1905 μέχρι τὸ Νοέμβρη τοῦ 1910. 

Ὅ 48ος τόμος περιέχει τά γράμματα ἀπό τὸ Δεκέμβρη τοῦ 
1910 μέχρι τόν Αὔγουστο τοῦ 1914. 

Στόν 490 τόμο μπῆκαν τά γράμματα ἀπό τόν Αὔγουστο τοῦ 
Ι914 μέχρι τίς 24 τοῦ ᾿Οχιώβρη (7 τοῦ Νοέμβρη) 197. 

Οἱ τόμοι ο0ός καὶ 5ἱος περιέχουν τά γράµµατα πού γράφτηκαν 
ἀπό τό Νοέμβρη τοῦ 1917 ὥς τὸ Νοέμβρη τοῦ 1920. 

Στούς τόμους 520, 530 καί 540 συμπεριλήφθηκαν τά γράμματα 
ἀπό τό Νοέμβρη τοῦ 1920 ὣς τὸ Μάρτη τοῦ 1923. 

ὍὉ 55ος τόμος ἀποτελεῖται ἀπό τὰ γράμματα τοῦ Β. Ι. Λένιν 
πρὸς τοὺς συγγενεῖς του: τήν Μαρία ᾿Αλεξάντροβνα, τήν "Αννα 
Ἰλίνιτσνα, τή Μαρία Ἰλίνιτσνα καί τόν Ντμίτρι Ἰλίτς Οὐλιάνοφ. 
τόν ἄνδρα τῆς "Αννας Ἰλίνιτσνα Μάρκ Τιµοφέεβιτς ἘΕλιζάροφ, στῃ 
γυναίκα του, πιστό φίλο καὶ συνεργάτη του, Ναντέζντα Κονσταντί- 
νοβνα Κρούπσκαγια. 

Στά παραρτήµατα τῶν τόμων τῆς ἀλληλογραφίας δημοσιεύτη- 
καν µερικά συλλογικά ντοκουμέντα πού ὑπογράφονται ἀπό τόν Β. |. 
Λένιν καὶ ἀπό ἄλλους, καθώς ἐπίσης ὑλικά βιογραφικοῦ χαρακτήρα 
πού ἔχουν σχέση μὲ την ἀλληλογραφία τοῦ Β. Ι. Λένιν. Ὑπάρχει 
ἕνας πολύ μεγάλος ἀριθμός ἐγκυκλίων γραμμάτων καί τηλεγραφη- 
µάτων, τά ὁποῖα ἀφοροῦν τῇ σοβιετικῆ περίοδο, καί πού τά προετοί- 
µαζαν τά ἀντίστοιχα Λαϊκά ᾿Επιτροπάτα ἤ ἄλλες ὑπηρεσίες καί µετά 
ὑπογράφονταν ἀπό τόν Β. Ι. Λένιν Γιά ὅσα ντοκουμέντα δέν 
ὑπάρχουν σοβαρά πειστῆρια ὅτι γράφτηκαν ἢἤ ὑπαγορεύτηκαν, ἤ 


ΠΡΟΛΟΓΟΣ ΙΧ 


ἐπιμελήθηκαν ἀπό τὀν Β. Ι. Λένιν, αὐτά μπαίνουν σάν ἐξαίρεση, 
ἐφόσον ἔχουν σοβαρή σηµασία ἢἤ ἀφοροῦν ζητήματα μὲ τά ὁποῖα 
εἰδικά ἀσχολοῦνταν ὁ Β. ἹΙ. Λένιν. Τά ντοκουμέντα αὐτά ἐπίσης 
δημοσιεύονται στά παραρτήματα. 

Στά γράμματα, πού ἔχουν χρονολογηθεῖ ἀπό τόν Β. Ι. Λένιν, οἱ 
ἡμερομηνίες τηρήθηκαν ὅπως στά χειρόγραφα. Στίς περιπτώσεις 
πού στά χειρόγραφα δέν ἔχει γράψει ὁ ἴδιος ὁ συγγραφέας τῆν 
ἡμερομηνία, αὐτῃῆ καθορίζεται μέ ἐρευνητικό τρὀπο καί σημειώνεται 
στό τέλος τοῦ γράμματος. Τά γράμματα πού ἔστελνε ὁ Β. Ι. Λένιν 
ἀπό τή Ρωσία (πρίν καθιερωθεῖ τό νέο ἡμερολόγιο) σημειώνονται μέ 
τό παλιό ἡμερολόγιο, ἐνῶ αὐτά πού στέλνονται ἀπό τό ἐξωτερικό 
σημειώνονται μέ τό νέο ἡμερολόγιο. Οἱ λέξεις πού ἔχει γράψει ὁ Β. 
|. Λένιν συντομογραφημένα, ὅπως τίτλοι ἐφημερίδων, γεωγραφικοί 
ὅροι, διάφορες λέξεις, καθώς ἐπίσης καί οἱ προσφωνῆσεις στήν ἀρχῆ 
τοῦ γράμματος καί οἱ χαιρετισμοί στὀ τέλος τοῦ γράμματος (γιά 
παράδειγµα): «Σ. σ.», Σεβαστέ σύντροφε, «ἀγ. σύντρ.», ἀγαπητέ 
σύντροφε», «μὲ κ. χαιρετ.», μέ κομμουνιστικούς χαιρετισμούς) στό 
κείµενο τῶν γραμμάτων, τῶν σημειωμάτων καὶ τῶν τηλεγραφημά- 
των ἀποκρυπτογραφοῦνται. 

Μιά σειρά γράμματα τοῦ Β. Ι. Λένιν γιά τά ὁποῖα ὑπάρχουν λίγο- 
πολύ συγκεκριµένα στοιχεῖα, δὲν κατορθώθηκε νά βρεθοῦν ἀκόμη. Σὲ 
κάθε τόμο τῆς ἀλληλογραφίας δημοσιεύεται κατάλογος τῶν γραμµά- 
των πού δέν βρέθηκαν μέ ὑπόδειξη τῶν πηγῶν, ὅπου γίνεται λόγος γιά 
τά γράµµατα αὐτά. 

Τό ἐπιστημονικό-πληροφοριακό βοήθημα τῶν τόμων τῆς ἀλληλο- 
γραφίας ἀποτελεῖται ἀπό τόν πρόλογο, τίς σημειώσεις, τό εὑρετῆριο 
φιλολογικῶν ἐργασιῶν καί πηγῶν πού ἀναφέρει ἢ παραθέτει περικοπές 
τους ὁ Β. Ι. Λένιν, καθώς καί τό εὑρετῆριο ὀνομάτων. Επειδή στούς 
τόμους συμπεριλαμβάνεται μεγάλος ἀριθμός γραμμάτων πού δέν εἶχαν 
δημοσιευτεῖ νωρίτερα καί δὲν θά ἦταν σκόπιμο νά ἀπαριθμιστοῦν ὅλα 
στούς προλόγους, γι’ αὐτό στά περιεχόμενα οἱ τίτλοι τῶν ντοκοὺμέν- 
των πού δημοσιεύονται γιά πρὠτη φορά σημειώνονται μέ ἀστερίσκο. 
Τό χαρακτηριστικὀ τῶν τόμων τῆς ἀλληλογραφίας εἶναι ὅτι ἔχουν 
πάρα πολλές σημειώσεις καί βιογραφικά στοιχεῖα τῶν προσώπων πού 
ἀναφέρονται στὀν τόμο’ γιά τὸ λόγο αὐτό οἱ σημειώσεις καί τά 
βιογραφικά στοιχεῖα, κατά κανόνα, εἶναι πάρα πολύ σύντομα" μερικές 
σημειώσεις πού ἐπεξηγοῦν τὸ κείµενο δίνονται σάν ὑποσημειώσεις. 

Στό τέλος τοῦ κάθε τόµου ὑπάρχει κατάλογος τῶν γραμμάτων 
πού μπῆκαν στούς τόµους καὶ περιέχουν τά ἔργα τοῦ Β. Ι. Λένιν τῆς 
ἀντίστοιχης περιόδου. 
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Στόν τεσσαρακοστὀ ἕκτο τόμο τῶν ᾽Απάντων τοῦ Β. Ι. Λένιν 
περιέχονται τά γράμματα πού γράφτηκαν στά 1893-1904, δηλαδή 
στην περίοδο ὠρίμανσης τῆς ἐπαναστατικῆς κρίσης στή Ρωσία 
καὶ τῆς πάλης τῶν ἐπαναστατῶν μαρξιστῶν κάτω ἀπὸ τῆν 
καθοδήγηση τοῦ Β. Ἱ]. Λένιν γιά τῆν ἵδρυση προλεταριακοῦ 
κόμματος νέου τύπου. 

Τά γράμματα τοῦ Β. ]. Λένιν, πού περιέχονται στὀν τόμο, 
χρονολογικά ἀντιστοιχοῦν στούς πρὠτους ὀχτώ τόµους καί ἕνα 
µέρος στόν ἕνατο τόμο τῶν Απάντων. Τά γράμματα αὐτά 
συμπληρώνουν τά ἔργα τοῦ Λένιν, περιέχουν ἰδεολογικές θέσεις 
πού ἀναπτύχθηκαν στά ἔργα του, δίνουν µιά σαφή ἀντίληψη γιά 
την ἐἑπαναστατική ὁραστηριότητα τοῦ Β. Ι. Λένιν στην περίοδο 
τῆς Πετρούπολης καί στή συνέχεια στίς συνθῆκες τῆς ἑξορίας καί 
στά χρόνια τῆς πρώτης προσφυγιᾶς του. Τά γράµµατα δείχνουν 
πειστικά ὅτι ὁ Β. Ι. Λένιν εἶχε στενῆ σύνδεση μέ τό ρωσικό 
προλεταριάτο καί πολλά ἔργα του ἀπευθύνονται στὀ πλατύ 
ἀναγνωστικό κοινὀ. «Τίποτε δέν θά ἐπιθυμοῦσα τόσο, καί τίποτε 
δὲν θά ποθοῦσα τόσο πολύ, ὅσο νά εἶχα τῇ δυνατότητα νά γράφω 
γιά τούς ἐργάτες», τόνιζε ὁ Β. Ι. Λένιν σέ γράμμα του πρὀς τὀν Π. 
Μπ. ᾽Αξελρόντ στίς 16 τοῦ Αὐγούστου 1807 (σέ τοῦτο τόν τόμο, 
σελ. 12). Τά γράµµατα περιέχουν πλούσιο βιογραφικό ὑλικό. 
Παράλληλα μέ τά σηµαντικά προβλήματα τῆς δουλιᾶς του ὁ Β. Ι. 
Λένιν δὲν ξεχνοῦσε ποτέ στά γράμματά του νά ρωτάει γιά τήν 
ὑγεία τῶν συντρόφων καί πάντοτε φρόντιζε νά τούς συμπαραστέ- 
κεται, νά στέλνει χαιρετισμούς στούς συγγενεῖς καί γνωστούς. 

᾿Από τὴν ἀλληλογραφία τοῦ Β. ]. Λένιν στῆν περίοδο ἀπό τὀ 
1893 ὥς τὸ 1896 δημοσιεύονται στὀν τόμο ἕξι γράμματα, ἀπ᾿ 
αὐτά τρία ἀπευθύνονται πρὀς τὸν Π. Π. Μάσλοφ. δυό πρὀς τὀν 
Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ καἱ ἕνα πρός τῆν Δ. Φ. Μιλοβίντοβα. Ὁ 
τόμος ἀρχίζει μέ τά γράμματα πρός τὸν Π. Π. Μάσλοφ, στὀν 
ὁποῖο ὁ Β. Ι. Λένιν εἶχε στείλει νά δεῖ µιά ἀπό τίς πρῶτες 
ἐργασίες του «Νέες οἰκονομικές ἀλλαγές στήν ἀγροτική ζωή». Ὁ 
Β. 1. Λένιν στἁ γράµµατα αὐτά τονίζει τὸν παραλογισµό καὶ τῇ 
βλαβερότητα τῶν ναροντνικιστικῶν ἀντιλῆψεων γιά τῆν οἰκονο- 
µικη ἀνάπτυξη τῆς Ρωσίας καί ἐκφράζει τῇ σκέψη ὅτι οἱ θέσεις 
πού διατυπώνει στὀ ἄρθρο αὐτό ἀποτελοῦν γι’ αὐτόν «τὴ βάση 
γιά πολύ σημαντικότερα καί πολύ βαθύτερα συμπεράσματα, ἀπό 
αὐτά πού διατυπώνονται στό ἴδιο τό ἄρθρο» (σελ. Ι). 
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Τά γράμματα πρός τόν Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ χαρακτηρίζουν τῆν 
ὑπαναστατική ὃουλιά τοῦ Β. Ι. Λένιν στην Πετρούπολη, τήν 
καθοδήγηση ἀπομέρους του τοῦ ἑργατικοῦ κινήματος στή Μόσχα, 
στὀ ᾿Ὀρέχοβο Ζούγεβο καὶ στά ἄλλα βιομηχανικά κέντρα. 

Ἡ πιό ἔντονη ἀλληλογραφία τοῦ Β. [. Λένιν ἀφορᾶ τῆν περίοδο 
τῆς ἐξορίας του στη Σιβηρία (1897-1899). Τά γράμματά του στά 
χρόνια αὐτά ἀπευθύνονται κυρίως πρὀς τούς δικούς του (µεγάλο 
µέρος τους στέλνονταν στήῆ μητέρα του, Μαρία ᾽Αλεξάντροβνα 
Οὐλιάνοβα). Τά γράμματα αὐτά συμπεριλήφθηκαν σέ ξεχωριστό 
τόμο τούτης τῆς ἔκδοσης. ᾽Από τά ἐφτά γράμματα, πού συµπεριλη- 
φθηκαν στὀν 46ο τόμο, τά τέσσερα στάλθηκαν πρός τὀν Α. Ν. 
Πότρεσοφ, ἕνα πρὀς τὀν Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ καὶ δυό πρός τόν Σ. Μ. 
᾿Αρκάνοφ. Τά γράμματα αὐτά δείχνουν πὀσο ἐντατικά δούλευε ὁ 
Β. Ι. Λένιν καὶ στην ἐξορία. Στά γράμματα πρός τόν Α. Ν. 
Πότρεσοφ ἀποκαλύπτεται τὀ περιεχόµενο τῶν κομµατικο-πολιτι- 
κῶν, ἐπιστημονικῶν καί φιλολογικο-δημοσιογραφικῶν ζητημάτων, 
πού ἑνδιέφεραν τόν Β. Ι. Λένιν στά χρόνια τῆς ἐξορίας. Τά 
γράµµατα αὐτά ἀποτελοῦν ἰδιόμορφη συμπλήρωση τῶν ἐργασιῶν 
«Ποιά κληρονομιά ἀπαρνούμαστε;», «Καί πάλι γιά τό ζήτημα τῆς 
θεωρίας τῆς πραγματοποίησης», «Ὁ καπιταλισμός στήν ἀγροτική 
οἰκονομία» καί ἄλλων ἔργων, πού γράφτηκαν στήν περίοδο αὐτή. 
Γιά παράδειγµα, στό γράµµα του πρὀς τὀν Α. Ν. Πότρεσοφ τῆς 26 
τοῦ Γενάρη 1899 ὁ Β. Ι. Λένιν ἀποκαλεῖ τόν Ν. Γκ. Τσερνισέβσκι 
κύριο ἐκπρόσωπο τῆς ἰδεολογικῆς «κληρονομιᾶς» τῶν ἔπαναστα- 
τῶν δημοκρατῶν τῆς δεκαετίας 1860-1870, πράγµα πού δέν 
μποροῦσε νά τό κάνει γιά λόγους λογοκρισίας στην ἐργασία του 
«Ποιά κληρονομιά ἀπαρνούμαστε;». Ὁ Β. Ι. Λένιν παίρνει 
ἀποφασιστικῃ θέση στά γράμματα αὐτά ἐνάντια στούς φιλελεύθε- 
ρους ναρόντνικους καί τοὺς «νόμιμους μαρξιστές», καταδικάζει τό 
δυτικοευρωπαϊκό ὁπορτουνισμό, πού ἡγέτης του ἀπό τό 1896 ἦταν 
ὁ ΕΒ. Μπέρνσταϊν, ὁ ὁποῖος στά ἀναθεωρητικά του ἄρθρα προσπάθη- 
σε νά ὑποκαταστῆσει τό μαρξισμό μέ τή φιλελευθερο-ρεφορμιστική 
θεωρία. 

Ὅ Β. Ι. Λένιν στά γράμματά του ὑποβάλλει σὲ αὐστηρη 
κριτική τὀ νεοκαντιανισµό, πού ἀναβίωνε τίς πιὀὸ ἀντιδραστικές 
ἰδεολογικές θέσεις τῆς φιλοσοφίας τοῦ Κάντ, καταπολεμοῦσε τό 
μαρξισμὀ, τό διαλεκτικό καί ἱστορικό ὑλισμό, ἐπιφέροντας σοβα- 
ρῇ ζημιά στὀ ἐργατικό κίνηµα. «Τό νεοκαντιανισμό --- τόνιζε ὁ 
Β. ]. Λένιν στὀ γράμμα πρὀς τὸν Α. Ν. Πότρεσοφ τῆς 27 τοῦ 
Ἰούνη 1899 --- πρέπει νά τὸν πάρουµε πραγματικά στά σοβαρά» 
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(σελ.30). Στην ἐξορία ὁ Β. Ι. Λένιν μελετοῦσε ἐπίμονα τά 
κυριότερα ἔργα τῶν κλασσικῶν τῆς φιλοσοφίας, τά συγγράµµατα 
τῶν νεοκαντιανῶν, εἶχε µεγάλη ἀλληλογραφία γιά τά ζητήματα 
τῆς φιλοσοφίας μέ τόν Φ. Β. Λένγκνικ' δυστυχῶς, ἢ ἀλληλογρα- 
φία αὐτήῆ µέχρι τώρα δέν βρέθηκε. | 

Τό βασικὀ περιεχόµενο τούτου τοῦ τόμου ἀποτελοῦν τά 
γράµµατα τοῦ Β. Ι. Λένιν, πού ἀφοροῦν τῆν περίοδο 1900-1004 
καί ἀποκαλύπτουν τῃν πολύπλευρη ὁραστηριότητα τοῦ Β. Ι. 
Λένιν γιά την ἵδρυση στή Ρωσία πραγματικοῦ μαρξιστικοῦ 
ἐπαναστατικοῦ Κόμματος, τῆν ἐπεξεργασία τοῦ προγράµµατος, 
τῶν πολιτικῶν, ὀργανωτικῶν καὶ τακτικῶν ἀρχῶν του. Στά 
γράµµατα καθρεπτίζεται ἢ πάλη τοῦ Β. 1. Λένιν κατά τοῦ 
ὀπορτουνισμοῦ στό ἐργατικό κίνηµα στίς γραμμές τῶν σοσιαλδη- 
μοκρατικῶν ὀργανώσεων στή Ρωσία καί στὀ ἐξωτερικό, περιγρά- 
φεται ἡ σύνδεση τοῦ κέντρου, πού ἦταν ἢ Συντακτική ἐπιτροπή 
τῆς «Ἴσκρα», μὲ τίς ὀργανώσεις καί τούς ξεχωριστούς σοσιαλ- 
δηµοκράτες, ἀποκαλύπτεται ἡ πάλη τοῦ Β. Ι. Λένιν ἐνάντια στίς 
ὀπορτουνιστικές ταλαντεύσεις µέσα στή Συντακτική ἐπιτροπή 
τῆς «Ἴσκρα». Τά γράμματα δίνουν χαρακτηριστική εἰκόνα τῆς 
συγγραφικῆς δουλιᾶς τοῦ Β. Ι. Λένιν. 

Ἓνα µεγάλο µέρος τῶν γραμμάτων τῆς περιόδου 1900-1903 
(ὣς τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ) ἀπευθύνεται πρὀς τίς σοσιαλδη- 
µοκρατικές ὀργανώσεις τῆς Ρωσίας καί πρός τοὺς ξεχωριστούς 
σοσιαλδηµοκράτες στη Ρωσία καί στὀ ἐξωτερικό, καθώς ἐπίσης 
πρός τούς ἐκπροσώπους καί τά µέλη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς 
τῆς «Ἴσκρα». Τά γράμματα τεκμηριώνουν τό λενινιστικό σχέδιο 
συγκρότησης τοῦ Κόμματος, εἶναι ἀφιερωμένα στή συγκέντρωση 
τῶν ἐπαναστατικῶν δυνάµεων, στὴν ὀργάνωση τῆς πανρωσικῆς 
πολιτικῆς ἐφημερίδας «᾿Ίσκρα» καί τοῦ περιοδικοῦ «Ζαριά», στῃ 
σύγκληση τοῦ ΠΠ συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ. 

Τόν Ιούλη τοῦ 1900 ὁ Β. Ι. Λένιν ἔφυγε στό ἐξωτερικό γιά 
νά ρυθµίσει πρακτικά τὴν ἔκδοση ἔντυπου ὀργάνου. "Ἔδρα τῆς 
«Ίσκρα» καθορίστηκε τό Μόναχο, ὅπου καί ἔφτασε ὁ Β. Ι. Λένιν 
στίς 6 τοῦ Σεπτέµβρη 1900. Τά γράμματα αὐτῆς τῆς περιόδου 
φανερώνουν τίς δυσκολίες ὀργάνωσης καί ρύθμισης τῆς δουλιᾶς 
τῆς «σκρα» καί τοῦ «Ζαριά», χαρακτηρίζουν τίς πρακτικές 
ἐνέργειες τοῦ Β. ]. Λένιν γιά τὴν ἐξασφάλιση τῆς ἔκδοσης µέ 
ὑλικά µέσα καί συγγραφικοῦ ὑλικοῦ, ἀφοροῦν τίς συνομιλίες μέ 
ἀντιπροσώπους τῶν σοσιαλδημοκρατικῶν ὀργανώσεων τῆς Ρω- 
σίας γιά τὴν ἀποστολή ἀνταποκρίσεων, γιά τῆν ὀργάνωση τῆς 
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σύνδεσης, τῶν σημείων ἐπαφῶν καί τῆς μεταφορᾶς. Τά γράμματα 
δίνουν µιά παραστατικῆ εἰκόνα γιά τὸ πῶς δημιουργοῦνταν τό κάθε 
φύλλο τῆς «ΊΙσκρα» καί τοῦ «Ζαριά», γιά τῆν ἄμεση δουλιά τοῦ Β. 
[. Λένιν στή Συντακτική ἐπιτροπῆ, δείχνουν πόσο πολύ δούλευε τά 
ἄρθρα του γιά τήν «Ίσκρα», πῶς ἐπιμελοῦνταν τά ἄρθρα ἄλλων 
ἀρθρογράφων, πόσο ἀπαιτητικός ἦταν πρός τόν ἑαυτό του καί πρὀς 
τούς ἄλλους συνεργάτες τῆς ἐφημερίδας. Χαρακτηρίζουν τή συνεπή 
καί ἀπό θέσεις ἀρχῶν ἐκτίμηση τῶν ἄρθρων ἀπὸ τόν Β. ]. Λένιν, 
καθώς καί τήν ἐπιλογή τῶν ἀρθρογράφων. 

Ἡ σοσιαλδημοκρατία τῆς Ρωσίας τήν ἐποχῃ αὑὐτῇ περνοῦσε 
περίοδο συγχύσεων καί ταλαντεύσεων. Ἡ ὀπορτουνιστικῇ, ἀναθεω- 
ρικη ὁμάδα τῶν «οἰκονομιστῶν», πού ὑποστήῆριζε τίς ἰδέες τοῦ 
μπερνσταϊνισμοῦ, τάχθηκε ἐνάντια στην ἵδρυση ἀνεξάρτητου πολιτι- 
κοῦ κόμματος τοῦ προλεταριάτου, καλοῦσε τούς ἑργάτες νά περιορι- 
στοῦν στην οἰκονομική πάλη. Ἡ πάλη τοῦ Β. Ι. Λένιν καί τῶν 
ὁπαδῶν του ἑνάντια στούς «οἰκονομιστές», πού ἄρχισε στά τέλη τῆς 
δεκαετίας 1800-1900 καί ἀναπτύχθηκε µέ μεγαλύτερη ὀξύτητα στά 
1900-1902 στίς στῆλες τῆς ἐφημερίδας «΄Ίσκρα», βρῆκε τήν ἔκφρα- 
ση της καί στά γράµµατα τοῦ Λένιν τῆς περιόδου αὐτῆς. «Καὶ δὲν 
ὑπάρχει κανένας λόγος νά φοβόμαστε τόσο πολύ τῆν πάλη: ἡ πάλη 
θά προκαλέσει ἴσως ἐκνευρισμό σὲ µερικά πρόσωπα, ἔγραφε ὁ Β. Ἱ. 
Λένιν στήν Α. Α. Γιακουμπόβα στἰς 26 τοῦ ᾿Οχιτώβρη 1900, σὲ 
ἀντάλλαγμα ὅμως θά ξεκαθαρίσει τὴν ἀτμόσφαιρα, θά καθορίσει μέ 
ἀκρίβεια καί ἀνοιχτά τίς σχέσεις, θά καθορίσει ποιές διαφωνίες εἶναι 
οὐσιαστικές καί ποιές δευτερεύουσες, θά καθορίσει ποῦ βρίσκονται 
οἱ ἄνθρωποι πού ἀκολουθοῦν πραγματικά ἕναν ἐντελῶς διαφορετικό 
Ὀρόμο, καί ποῦ οἱ σύντροφοι τοῦ Κόμματος πού διαφωνοῦν σὲ 
ἐπιμέρους ζητήματα» (σελ. 55). Μεγάλη προσοχη στά γράμματα 
δίνει ὁ Β. Ι. Λένιν στό βιβλίο «Τί νά κάνουµε;», πού ὁλοκλήῆρωσε 
την ἰδεολογική συντριβή τοῦ «οἰκονομισμοῦ». 

Σέ μιά σειρά γράμματα πού ἀπευθύνονταν πρός τὸν Γκ. Β. 
Πλεχάνοφ καί τὸν Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ ἀντανακλᾶται ἢ πάλη ἀρχῶν 
τοῦ Β. Ι. Λένιν στά ζητήματα τοῦ προγράµµατος πού κατοπινά 
ψηφίστηκε στό Π συνέδριο τοῦ Κόμματος. 

Τά γράμματα οὐσιαστικά συμπληρώνουν τίς ἐργασίες «Οἱ διῶ- 
κτες τῶν ζέμστβο καί οἱ ᾽Αννίβες τοῦ φιλελευθερισμοῦ», «Τό 
ἀγροτικό ζήτημα καί οἱ «κριτικοί «τοῦ Μάρξ»», «Τὸ ἀγροτικό 
πρόγραµµα τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας», «Πρός τῇ φτῶχολο- 
γιά τοῦ χωριοῦ», μέ τίς ὁποῖες ἀσχολοῦνταν τήν περίοδο αὐτη ὁ Β. 
[. Λένιν. 
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Μετά τό ΙΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ἡ κατάσταση µέσα στὀ Κόμμα 
ὀξύνθηκε. Οἱ µενσεβίκοι, ἀφοῦ ἠττήθηκαν στό συνέδριο, ἄρχισαν 
ἐπίθεση ἑνάντια στά κομματικά κέντρα. Τό Νοέμβρη τοῦ 1903 οἱ 
µενσεβίκοι μέ τή βοήθεια τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ κατέλαβαν τό Κεντρικό 
"Ὄργανο. Στά χέρια τῶν µενσεβίκων πέρασε ἐπίσης καί τό Συμβούλιο 
τοῦ Κόμματος. Αρχισε πεισματώδης πάλη γιά τῆν ΚΕ. Ἡ μειοψηφία 
προσπαθοῦσε νά χρεοκοπῄσει τήν ΚΕ διαβάλλοντάς την µέ τόν Τύπο 
καί προφορικά. Οἱ µενσεβίκοι ἀκολούθησαν τὀ δρόµο τῆς διάσπασης. 

Στόν τόμο συμπεριλήφθηκαν ἑκατόν ἕντεκα γράμματα τοῦ Β. 1. 
Λἒνιν, πού ἀναφέρονται στὀ Σεπτέµβρη 1903-1004. Ἑτά γράμματα 
αὐτά δίνεται χαρακτηρισμός τῆς κατάστασης πού διαμορφώθηκε µέσα 
στὀ Κόμμα ὕστερα ἀπό τό Π συνέδριο, φαΐνεται ἢ ἔντονη ἐσωκομματι- 
κη πάλη ἀνάμεσα στούς µπολσεβίκους καί στούς µενσεβίκους, 
ἐκφράζεται µεγάλη ἀνησυχία γιά τίς τύχες τοῦ Κόμματος, γιά τήν 
πραγματική μαρξιστική καθοδήγηση τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήματος. 

Τά γράμματα τοῦ Β. Ι. Λένιν τῆς περιόδου αὐτῆς ἀπευθύνονται 
κυρίως πρός τή Ρωσία, τήν Κεντρική Επιτροπή, τίς τοπικές κομµατι- 
κὲς ὀργανώσεις καὶ πρός τοὺς συντρόφους τοῦ Κόμματος, Στά 
γράμματα ὁ Β. Ι. Λένιν μέ ἐπιμονή καὶ ὑπομονῆῃ ἐξηγεῖ στά μέλη τοῦ 
Κόμματος καί στἁ καθοδηγητικἁ κομματικά στελέχη τά ἅμεσα 
καθήκοντα καί τῆν τακτική ἀπέναντι στούς µενσεβίκους, τονίζει τή 
σημασία τοῦ βιβλίου «Ἕνα βῆμα µπρός, δυό βήματα πίσω», ὅπου 
γίνεται λεπτομερειακή ἀνάλυση ὅλης τῆς πορείας τῆς πάλης στὀ 
συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ καί µετά ἀπ᾿ αὐτό, διεξάγει δραστήρια δουλιά 
γιά τή σύγκληση τοῦ ΠΙ συνεδρίου τοῦ Κόμματος. 

Στό γράµµα πρός τὴν Κεντρική ᾿Ἐπιτροπήῆ τοῦ ΣΔΕΚΡ τὀ 
Φλεβάρη τοῦ 1904 (σελ. 354-356), χαρακτηρίζοντας τῆν κατάσταση 
πραγμάτων στὀ Κόμμα, ὁ Β. Ι. Λένιν καλεῖ τούς ὁπαδούς τῆς παλιᾶς 
«Ίσκρα» σέ ἀποφασιστικές ἐνέργειες ἐνάντια στῆ διασπαστική καί 
ἀποδιοργανωτική συμπεριφορά τῶν µενσεβίκων. Ὁ Β. Ι. Λένιν 
προβάλλει µεγάλες ἀπαιτῆσεις στά μέλη τῆς ΚΕ. καλεῖ νά κινητο- 
ποιηθοῦν ὅλες οἱ δυνάµεις τῆς πλειοψηφίας, νά περιοδεύσουν σέ 
ὅλη τὴ Ρωσία, νά συσπειρώσουν τὀν κὀσμµο καί νά µήῆ κατατεµαχί- 
ζουν τή δράση τους στῆν ὀργάνωση λιγότερο σημαντικῶν ἔνερ- 
γειῶν, ὅπως ἢ µεταφορά, τά τεχνικά μέσα κτλ. Στό γράμμα του πρὀς 
τόν Γκ. Μ. Κρζιζανόβσκι τὸ Μάη τοῦ 1904 (σελ. 360-361) ὁ Β. Ι. 
Λένιν σημειώνει ὅτι ἢ µάζα τῶν μελῶν τοῦ Κόμματος βρίσκεται σέ 
ἀπόγνωση καί ἁμηχανία, χωρίς νἁ μπορεῖ νά ἐξοικειωθεῖ μέ τή νέα 
κατάσταση. «Πρέπει ἀναγκαστικά νά κατανοἤσουμε τῇ συγκεκριμέ- 
νη κατάσταση καί νά ἐπεξεργαστοῦμε ἕνα σχέδιο συνεποῦς, ἀλλά 
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ἀμείλικτης πάλης ἀρχῶν στό ὄνομα τῆς κομματικότητας ἐνάντια στό 
στενό πνεῦμα τῶν ὁμίλων, στὀ ὄνομα τῶν ἐπαναστατικῶν ἀρχῶν τῆς 
ὀργάνωσης ἐνάντια στὀν ὀπορτουνισμό» --- ἔγραφε τότε καί πρὸς τόν 
Λ. Μπ. Κράσιν (σελ. 359). 

ὍὉ Β. Ι. Λένιν ξεσκεπάζει στά γράμματα τοὺς συμφιλιωτιστές, πού 
προσπαθοῦσαν νά μετριάσουν τίς θεμελιακές ἀντιθέσεις ἀνάμεσα 
στούς µπολσεβίκους καί στούς µενσεβίκους καί ὑποβάλλει σὲ αὐστηρή 
κριτική τίς συμφιλιωτιστικὲς διαθέσεις ὁρισμένων τοπικῶν κομµατι- 
κῶν στελεχῶν ἀπέναντι στούς µενσεβίκους. 

Κατά τή γνώµη τοῦ Β. Ι. Λένιν, µόνο τὸ ΠΙ συνέδριο τοῦ 
Κόμματος θά μποροῦσε νά τσακίσει τὴν ἐπίμονη ἀπροθυμία τῆς 
μειοψηφίας νά ὑποταχθεῖ στίς ἀποφάσεις τοῦ ΠΠ συνεδρίου τοῦ 
Κόμματος καί νά βάλει τέρμα στή διασπαστική ὁραστηριότητα τῶν 
µενσεβίκων, νά συσπειρώσει τὸ Κόμμα μέ βάση τόὸ πρόγραµµα τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. Στά γράμματά του πρὀς τίς τοπικές κομματικές ὀργανώ- 
σεις ὁ Β. Ι. Λένιν καλοῦσε τούς µπολσεβίκους νά ἀναπτύξουν τή 
δουλιά τοὺς γιά τῇ σύγκληση τοῦ Π1 συνεδρίου, παρά τήν ἑἐπίμονη 
ἀντίσταση τῶν μενσεβίκων. ᾽Από τά γράμματα φαίνεται ὅτι ἢἣ 
τεράστια πλειοψηφία τῶν ἐπιτροπῶν τάχθηκε ὑπέρ τῆς σύγκλησης 
τοῦ 11 συνεδρίου τοῦ Κόμματος. 

Μιά σειρά γράμματά του ὁ Β. Ι. Λένιν τά ἀφιερώνει στήν ὀργάνωση 
Κέντρου στη Ρωσία καί ἑνός ὀργάνου τῶν μπολσεβίκων στό ἐξωτερικό, 
τῆς ἐφημερίδας «Βπεριόὀντ». «Τώρα ὅλη ἤ οὐσία βρίσκεται στὀ ὄργανο 
αὐτό καί χωρίς αὐτό βαδίζουµε σὲ σίγουρο, ἄδοξο θάνατο», ἔγραφε ὁ 
Β. 1. Λένιν στίς 3 τοῦ Δεκέμβρη 1904 πρὸς τούς Α. Α. Μπογκντάνοφ, 
Ρ. Σ. Ζεμλιάτσκα καί Μ. Μ. Λιτβίνοφ (σελ. 414). 

Στό γράμμα του πρὀς τῆν ἐπιτροπῆ τοῦ ΣΔΕΚΡ τοῦ Καυκάσου 
μὲ ἡμερομηνία ὄχι ἀργότερα ἀπό τίς 12 τοῦ Δεκέμβρη 19084 (σελ. 
424-425), ὃ Λένιν διατύπῶσε τά παρακάτω βασικά καθῄκοντα, πού 
ἔπρεπε νά ἐκπληρωθοῦν ἄμεσα: συγκρότηση Γραφείου τῶν Ἔπιτρο- 
πῶν Πλειοψηφίας, στό ὁποῖο πρέπει νά ἀνατεθοῦν ὅλα τά ζητήματα 
πού ἀφοροῦν τό συνέδριο καί ὅλη ἡ καθοδήγηση τῶν ἐπιτροπῶν: 
ὑποστηριξη τοῦ ὀργάνου τῶν μπολσεβίκων «Βπεριόντ»’ δηµοσίευ- 
ση τῆς ἀπόφασης καὶ τῆς ἀνακοίνωσης γιά τό Γραφεῖο πού ὀργανά- 
νει τὸ συνέδριο. Τά γράμματα τοῦ Β. Ἱ. Λένιν δείχνουν τήν 
ἀκράδαντη πεποίθηση του, ὅτι χάρη στό ζῆλο καί τίς προσπάθειες 
τῶν µπολσεβίκων θά διορθωθεῖ ἢ κατάσταση μέσα στό Κόμμα. Στίς 
24 τοῦ Δεκέμβρη 1904 ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε στην Μ. Μ. ᾿"Εσσεν: 
«Σέ μᾶς τώρα ἐξυψώθηκε τό ἠθικό καί ὅλοι µας εἴμαστε πάρα πολύ 
ἀπασχολημένοι: χθές δημοσιεύτηκε ἡ ἀγγελία γιά τῆν ἔκδοση τῆς 


ΧΝΙ ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


ἐφημερίδας µας «Βπεριόντ». "Ὅλη ἡ πλειοψηφία πανηγυρίζει καί 
εἶναι ἐνθουσιασμένη ὅσο ποτέ. Ἐπιτέλους ἀπαλλαγήκαμε ἀπό τῇ 
σιχαµερή αὐτῆ φαγωµάρα καὶ θά δουλέψουμε μονοιασµένα μὲ 
ἐκείνους πού θέλουν νά δουλέψουν καί ὄχι νά δημιουργοῦν 
σκάνδαλαΙ.. Οἱ ἐπιτροπές πλειοψηφίας ἑνώνονται, ἔχουν ἐκλέξει 
ἤδη γραφεῖο καί τώρα τό ὄργανο θά τούς ἑνώσει ὁλοκληρωτικά. 
Ζήτω! Μή χάνετε τό ἠθικό σας, τώρα ὅλοι µας ἀναζωογονούμαστε 
καί θά ἀναζωογονηθοῦμε (σελ. 429). Στην ἀρχη τῆς ἑπανάστασης 
τοῦ 1905 οἱ μπολσεβίκοι πράγματι ἵδρυσαν τήν ἐφημερίδα «Βπε- 
ριόντ», πού προετοίμασε τῇ σύγκληση τοῦ ΠΙ συνεδρίου τοῦ 
Κόμματος. 

Στόν τὀμο δημοσιεύονται 128 γράμματα πού δέν εἶχαν 
συμπεριληφθεῖ παλιότερα στάἆ "Απαντα καί ἀνάμεσα σ’᾽ αὐτά 2ἱ 
γράµµατα δημοσιεύονται γιά πρώτη φορά. Τά γράμματα αὐτά 
ἀναφέρονται κυρίως στά χρόνια 1900-1904. "Ένα σηµαντικό µέρος 
τους ἀπευθύνεται πρός τούς Γκ. Β. Πλεχάνοφ, Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ, 
Λ. ]. ᾿Αξελρόντ, Β. Ντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς καί σὲ ἄλλα 
πρόσωπα, καθώς ἐπίσης καί σέ ξεχωριστές σοσιαλδηµοκρατικές 
ὀργανώσεις. Διευρύνουν οὐσιαστικά καί συγκεκριμενοποιοῦν τό 
χαρακτηρισμό τῆς κομματικῆς καὶ συγγραφικῆς ὁραστηριότητας 
τοῦ Β. Ι. Λἐνιν, τῆς προσήλωσής του στἰς θέσεις ἀρχῶν καί τῆς 
ἐπιμονῆς του στήν ἐκπλήρωση τῶν καθηκόντων πού ἔχουν τεθεῖ. 

Μεγάλο ἐνδιαφέρον παρουσιάζουν τά γράµµατα πού δηµο- 
σιεύονται γιά πρώτη φορά καί ἀπευθύνονται στίς ἐπιτροπές τοῦ 
Τβέρ καί τοῦ Καυκάσου τοῦ ΣΔΕΚΡ, στη Συντακτική ἐπιτροπή 
τῆς «Ίσκρα» καί σὲ ὁρισμένους σοσιαλδηµοκράτες στή Ρωσία καί 
στό ἐξωτερικό(Π. Π. Μάσλοφ, Γ. Ντ. Λέιτεῖζεν, Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ, 
|. Σ. Βἰλενσκι, ]. Π. Γκόλντενμπεργκ», Ρ. Σ. Ζεμλιάτσκα Α. Γ. 
Ἰσάγενκο, Μ. Ν. Λιάντοφ καί ἄλλους). 

Στά παραρτήµατα τοῦ τόμου δημοσιεύεται τό «᾿Ανοιχτό 
γράμμα πρὀς τά µέλη τοῦ Συνδέσμου ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς 
ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας», πού στὴ σύνταξη του πῆρε 
µέρος ὁ Β. Ι. Λένιν, καὶ στοιχεῖα βιογραφικοῦ χαρακτήρα, τά 
«Πρακτικά τῶν ἀνακρίσεων τοῦ Β. 1. Οὐλιάνοφ (Λένιν) στὀ 
διάστηµα τῆς παραμονῆς του στὴ φυλακή τῆς Πετρούπολης 
189.-1596») καί οἱ «Αἰτῆσεις τοῦ Β. Ἱ. Οὐλιάνοφ (Λένιν) 
1806-1900». 


Τό Ἰνστιτοῦτο μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ 
τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ 
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Πρίν δυό µέρες πΏρα τὸ γράμμα Σας" καί χθές Ίδη Σᾶς 
ἔγραψα ὅτι Σᾶς στέλνω τά ἄρθρα γιά τὴν ἁγροτική 
μεταρύθμιση !. Γράψτε µου ἄν ἔχετε τὸ ἄρθρο γιά τόν Πόστνι- 
κοφ "". ”Αν τὀ ἔχετε, νά τό στείλετε τό γρηγορότερο στόν Ν. Ε. 
μέ τήν παράκληση νά μοῦ τό στείλει ἁμέσως μόλις τό διαβάσει: 
τὸ ἄρθρο αὐτό μοῦ χρειάζεται. 

Λυπᾶμαι πολύ, πού δἑν μέ βρήκατε στή Σαμάρα 3"; δέν 
σκέπτεστε νά πᾶτε τίς γιορτές στὴν πρωτεύουσα; --- τότε θά 
μπορούσαμε νά εἰδωθοῦμε. 

Περιμένω ἀπό Σᾶς ὅσο τό δυνατὀ πιό λεπτομερειακή ἆἁνά- 
λυση καί κριτική τοῦ ἄρθρου γιά τὀν Πόστνικοφ: ἑἐλπίζω νά 
εἴδατε πώς οἱ θέσεις πού ἀναφέρονται στό ἄρθρο αὐτό ἆποτε- 
λοῦν γιά μένα τη βάση γιά πολύ σημαντικότερα καί βαθύτερα 
συμπεράσματα ἀπό αὐτά πού διατυπώνονται στό ἴδιο τό ἄρθρο. 
Ἡ ἀποσύνθεση τῶν μικρῶν µας παραγωγῶν (ἀγροτῶν καί βιο- 
τεχνῶν) μοῦ φαίνεται τό βασικό καί κύριο στοιχεῖο πού διευκρι- 
νίζει τόν ἀστικό καί µεγάλο καπιταλισμὀ µας, ὁ ὁποῖος γκρεµί- 
ζει τό μύθο γιά τό ἰδιαίτερο σύστημα τοῦ ἁἀγροτικοῦ νοικοκυ- 
ριοῦ (αὐτό εἶναι τό ἴδιο ἁστικὸό σύστημα μέ µόνη τή διαφορά, 
πώς εἶναι ἀκόμη πολύ μπερδεµένο μέ φεουδαρχικά δεσμά) καί 
μᾶς ὑποχρεώνει νἁ βλέπουμε τούς λεγόμενους «ἐργάτες» ὄχι 
σάν µιά μικρη ὁμάδα προνομιούχων ἁτόμων, ἆλλά µόνο σάν 
ἀνώτερα στρώματα τῆς τεράστιας μάζας τῆς ἀγροτιᾶς, ἡ ὁποία 
τώρα πιά ζεῖ πιὀ πολύ ἀπό τήν πούληση τῆς ἑργατικῆς 


Τη διεὐθυνσή µου μπορούσατε νά τὴ μάθετε ἀπό τό ἑδῶ Συμβούλιο τῶν 
δικηγόρων. 
.” Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Νέες οἰκονομικές ἀλλαγές στην ἀγροτικὴ ζωῇῆ» (΄Απαντα, 
5η ἔκδ., τόμ. ος, σελ. Ι-68). Ἡ Σύντ. 
“5” καί δὲν γνωριστήκατε ἑκεῖ μέ τούς φίλους µου. 
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της δύναμης παρά ἀπό τό ἁἀτομικό νοικοκυριό της. ᾽Ακριβῶς γι) 
αὑτό ἐκτιμῶ τόσο πολύ τό βιβλίο τοῦ Πόστνικοφ, γιατί παραθέτει 
στοιχεῖα γιά µιά πιό ἀκριβή ἀνάλυση τῆς θέσης αὐτῆς, γιατί στὴν 
οὐσία ἀποδείχνει τόν παραλογισµμό τῶν ἀντιλήψεων πού κυκλο- 
φοροῦν γιά τό «κοινοτικό» χωριό µας καί τονίζει ὅτι πράγµατι τό 
καθεστώς µας δέν διαφέρει οὑὐσιαστικά ἀπό τό δυτικοευρωπαϊκόὀ. 

Μέ τό ἄρθρο µου αὑτό ἀπευθύνθηκα στό «Ρούσσκαγια 
Μίσλ» 2, ὅμως δὲν θέλησε νά τό δημοσιεύσει. Σκέπτοµαι µήπως 
εἶναι καλύτερα, ἀφοῦ τό συμπληρώσω καί τό ἀλλάξω λίγο, νά τό 
ἐκδόσω σάν μπροσούρα; 

Πολύ μέ ἑνδιαφέρει νά µάθω τίς ἀπόψεις Σας σχετικά μ᾿ 
αὑτό: νομίζω πὠς αὐτό μπορεῖ νά γίνει καλύτερα μέ ἆλληλο- 
γραφία. 

Οἱ παρατηρήσεις µου στίς ἑργασίες γιά τῇ μεταρύθμιση 
εἶχαν σάν ἀφετηριακό σημεῖο τή βασική θέση ὅτι ἡ µεταρύθμιση 
αὐτή εἶναι προϊόὀν τῆς ἀνάπτυξης τῆς ἐμπορευματικῆς οἰκονομίας 
καὶ πὠς ὅλο τό νόηµα καί ἡ σηµασία της συνίσταται στὀ ὅτι 
συντρίφτηκαν ὅλα τά δεσµά πού συγκρατοῦσαν καί συμπίεζαν 
την ἀνάπτυξη τοῦ συστήµατος αὐτοῦ. Θά συζητήσουμε ἁκόμη 
πιό ἀναλυτικά γι αὑτό: ἴσως θά μπορέσω νά Σᾶς στείλω ἆπευ- 
θείας τίς παρατηρήσεις µου πού ἕἔστειλα στόν συγγραφέα’ αὑτό 
θά ἦταν πιό ἁπλό καί πιό καλό. 

᾽Απαντεῖστε τὸ γρηγορότερο, ἁμέσως μάλιστα, διαφορετικά 
μπορεῖ τό γράµµα νά µή μὲ προλάβει ἐδῶ. 


Γράφτηκε στό δεύτερο δεκαπενθήµερο 
τοῦ Δεκέμβρη 1893 
Στάλθηκε ἀπό τήν Πετρούπολη στή Σαμάρα 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1940 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΧΙΠΙΙ 
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30 
ν 334. Πρίν ἀπό δυό µέρες πΏῆρα τόὸ γράμμα Σας. Πράγματι 


εἶχα ξεχάσει σχεδὀν ἐντελῶς καί γιά τῆν ἀλληλογραφία µας καί 
γιά τή σύντομη περίληψη, ἀλλά φυσικά χαίρομαι πολύ νά 
ἐἑπαναλάβουμε τήν ἀλληλογραφία σχετικά μὲ τά ζητήματα πού 
ἀνακινήθηκαν σ᾿ αὐτὴ καί μέ ἄλλα ζητήματα. 

᾿Απορῶ γιά ἕνα πράγµα --- γιατί ἔπρεπε νἁ μὲ «ψάξετε»; 
Μήπως κατά τῃν ἐπιστροφή µου ἀπό τήν Πετρούπολη στήν 
Τιφλίδα ὁ Ν. Μ. Α. " δέν Σᾶς εἶδε; Καΐ δἑν Σᾶς µετέδοσε (ὅ,τι 
τοῦ εἶχα παρακαλέσει) πώς ἔχω µόνιµη διεύθυνση, γιά τό χειμώ- 
να τουλάχιστο, καί συγκεκριµένα: στό δικηγορικό σύλλογο, γιά 
τόν ἀσκούμενο δικηγόρο Ν. Ν. 

Σχετικά μέ τίς παρατηρήσεις Σας "'" ἔχω νά πῶ τά ἑξῆς: 1ο 
ὁσοναφορᾶ τήν ὑπερβολική ἐπιφυλακτικότητα τῶν συμπερασμά- 
των, πρέπει νά πάρετε ὑπόψη ὅτι ἡ ἕλλειψη αὐτῆ [ συμφωνῶ 
ἀπόλυτα πὠς εἶναι πραγματική ἔλλειψη | ἑξηγεῖται μέ τῆν πρὀθε- 
ση µου νά δημοσιεύσω τό ἄρθρο σέ φιλελεύθερο περιοδικὀ. Εἶχα 
μάλιστα την ἀφέλεια νά τό στείλω στὀ «Ρούσσκαγια Μίσλ» ἀπ᾿ 
ὅπου, ἐννοεῖται, πῆρα ἀρνητικῇ ἀπάντηση: τό κατάλαβα πολύ καλά 
αὐτό, ὅταν στὀ τεῦχος 2 τοῦ «Ρούσσκαγια Μἰσλ» διάβασα τὀ ἄρθρο 
πού ἔγραφε γιά τὸν Πόστνικοφ ὁ «γνωστός» µας σαχλός φιλελεύθε- 
ρος, ὁ κ. Β. Β. Πρέπει στ) ἀλήῆθεια νά ἔχει κανείς µεγάλη 
ἐπιδεξιότητα γιά νά μπορεῖ νά παραμορφώνει τελείως ἕνα θαυμάσιο 
ὑλικό καί νά ἐξαφανίζει ὅλα τά στοιχεῖα µέσα σέ κούφιες φράσεις! 

Στήν πραγματικότητα ἀπό τά στοιχεῖα αὐτά βγάζω συμπερά- 
σµατα μεγάλα. Συγκεκριµένα τά στοιχεῖα ἀποδείχνουν, κατά τήῇ 
γνώμη µου, τὸν ἁστικό χαρακτήρα τῶν οἰκονομικῶν σχέσεων 


3 Γιά ποιόν πρόκειται δὲν ἑξακριβώθηκε. Ἡ Σύντ. 
3» Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. |. Ἡ Σύντ. 
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στήν ἀγροτιά. ᾽Αποκαλύπτουν χειροπιαστά τίς ἀνταγωνιστικές 
τάξεις µέσα σ) αὑτῇ τὴν «κοινοτική» ἁγροτιά καί μάλιστα τίς 
τάξεις πού εἶναι χαρακτηριστικές µόνο γιά τήν καπιταλιστική 
ὀργάνωση τῆς κοινωνικῆς οἰκονομίας. Αὑτό εἶναι τό πιό σηµαν- 
τικὀ συμπέρασμα πού ἐπεκτείνεται ὁλοκληρωτικά σὲ ὅλη τήν 
ὑπόλοιπη ρωσική ἀγροτιά. "Αλλο συμπέρασμα εἶναι ὅτι τώρα 
πιά τεράστιες ποσότητες (πιθανό ὄχι λιγότερο, ἀλλά περισσότερο 
ἀπό τὸ !/) τῶν σιτηρῶν τοῦ ἀγρότη πᾶνε στήν ἁγορά καί ὁ 
βασικός παραγωγός τῶν σιτηρῶν αὐτῶν εἶναι ἡ ἀνώτερη ὁμάδα 
τοῦ σημερινοῦ χωριοῦ, ἡ ἁγροτική ἁστική τάξη ". 

ἜἜπειτα, µεγάλη σηµασία δίνω σ᾿ αὑτό τό νόμο, πού τεκµη- 
ριώνει ὁ Πόστνικοφ σχετικά μέ ὅλη τή Ρωσία, ὅτι ἡ παραγῶγικό- 
τητα τῆς ἐργασίας εἶναι 2-21/ φορές µεγαλύτερη στίς ἀνώτερες 
ὁμάδες τῆς ἁγροτιᾶς. Αὐτό ἀπό θεωρητικῆ ἄποψη ἔχει µεγάλη 
σημασία µαζί μέ τό διαχωρισμό τοῦ ἐμπορικοῦ πεδίου τῆς 
οἰκονομίας (σημεῖο, τόσο ἐπικίνδυνο γιά τούς σαμομπίτνικ "'". 
πού καταλαβαίνω πὲρα γιά πέρα τόν κύριο Β. Β., ὁ ὁποῖος μέ 
µεγάλη φροντίδα ἀπόφυγε τό θέµα αὐτό). 

Περνῶ στη 2η παρατηρηση Σας, γιά τὸ ὅριο τῆς φυσικῆς 
οἰκονομίας. Παραδέχοµαι πώς ἐδῶ δὲν Σᾶς κατάλαβα ἀπόλυτα. 

Κατά τή γνώµη µου, στὀ ζήτημα τοῦ «ὁρίου» πρέπει νά 
δίνεται σηµασία μόνο μέ τήν παρακάτω ἕννοια: εἶναι σπουδαῖο 
νά ξέρεις πὀὸσο µεγάλο πρέπει νά εἶναι τὸ ἀγροτικό νοικοκυριό 
τοῦ ἁγρότη (μεσαίου) γιά νά καλύπτει ὅλες του τίς ἀνάγκες (καί 
τίς παραγωγικές καί τίς ἁτομικές) καὶ νά τὸν ἁπαλλάσσει ἀπὸ τήν 
ἀναγκαιότητα νά Ψάχνει νά βρεῖ μεροκάματο κάπου ἀλλοῦ. 

Εἶναι σπουδαῖο νά τό ἕδρεις αὑτό, γιατί ὅλα τά κατώτερα 
νοικοκυριά ἀνήῆκουν ἅμεσα σ’ αὐτούς πού πουλοῦν τήν ἑργατικῇ 
τους δύναμη καὶ τόὸ μέγεθος τοῦ νοικοκυριοῦ μπορεῖ μὲ µεγάλη 
ἀκρίβεια νά δείξει πόσο µεγάλη εἶναι ἡ σηµασία αὐτῆς τῆς πηγῆς 
εἰσοδημάτων. Τά ἀνώτερα νοικοκυριά συγκαταλέγονται ἄμεσα 
καί στὀ σύνολό τους στά µικροαστικά. 

Οσοναφορᾶ τό «φυσικό χαρακτήρα» τοῦ νοικοκυριοῦ, ἐγώ 
τόν βλέπω ἔτσι: ὁ μεγαλύτερος φυσικός χαρακτήρας θά ἀνήηκει 

. Ὁ Γκούρβιτς ἑπομένως δέν ἔχει δίκιο ὅταν λέει ὅτι ἢἡ Ρωσία τοῦ μέλλοντος 
θά εἶναι χώρα τῆς ἁγροτικῆς ἁἀστικῆς τάξης. Αὑτό γίνεται κιόλας τώρα. 

Πολύ καλό τό βιβλίο: Ηοιγμίσοῃ. «ΤΠπε Εοοποπιος οί ἴπε Βιςσίᾶαη Ύγ]]αρο». 
1892. Νεν Υοικ (Γκούρβιτς). «Ἡ οἰκονομική κατάσταση τοῦ ρωσικοῦ χωριοῦ» 1892. 
Νέα 'Ὑόρκη. Ἡ Σύντ). 

5” ---σαμομπίτνικΞ ὁπαδός τῆς ἰδεαλιστικῆς ναροντνικιστικῆς θεωρίας γιά 
τήν αὑθύπαρκτη ἐξέλιξη τῆς Ρωσίας. ΣΗµμ. µετ. 
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πάντοτε στὴ µεσαία ὁμάδα τῶν ἀγροτῶν, ὅμως καί ἐκεῖ ποτέ δὲν 
μπορεῖς νά ἀποφύγεις ἕνα σημαντικό µέρος τῆς ἐμπορευματικῆς 
οἰκονομίας (πιθανό τά 4096 περίπου τοῦ συνολικοῦ προὔπολογι- 
σμοῦ πρέπει νά εἶναι σέ χρηματική μορφῇ). Τά νοικοκυριά τῆς 
κατώτερης καί ἀνώτερης ὁμάδας θά εἶναι πάντοτε πιό ἐμπορευματι- 
κά, γιατί τὸ 1ο πουλάει τήν ἐργατικὴ του δύναμη καί τό 2ο πουλάει 
τά πλεονάσματα τῶν σιτηρῶν. 

Μέ βάση αὐτό τό σχέδιο ἔγινε καί ἡ ἀνάλυση τῶν ὁμάδων στό 
ἄρθρο γιά τόν Πόστνικοφ. 

Ἐσεῖς μιλᾶτε γιά τό «ὅριο τοῦ φυσικοῦ νοικοκυριοῦ» καί τό 
«ὅριο τοῦ ἐμπορευματικοῦ νοικοκυριοῦ» χωριστά. "Αν Σᾶς 
κατάλαβα ἀκριβῶς, τό δεύτερο ὅριο εἶναι τὸ δικὀ µου µέσο 
ὅριο [ 17-ἱ8 ντεσιατίνες σπαρτῶν σύμφωνα μέ τὸν Πόστνι- 
κοφ ] ὅπου βέβαια, εἶναι σπουδαῖο νά διαχωριστεῖ καί νά ὑπολογι- 
στεῖ ἀκριβῶς τό φυσικό καί χρηματικό μερίδιο. Αὐθυπόστατο «δὅριο 
φὺσικοῦ νοικοκυριοῦ» ἐγώ δὲν καταλαβαίνω: τό σημερινό ἀγροτι- 
κὀ νοικοκυριό µας δέν μπορεῖ νά εἶναι καθαρά φυσικό ὅποιες 
διαστάσεις καί ἄν ἔχει. 

Ἐξάλλου --- ἐδῶ πρέπει νά περιµένσυμµε τίς δικές Σας πιό 
λεπτομερεῖς διευκρινίσεις. 


Σχετικά μέ τήν κριτική τοῦ Ν. Κ. Μιχαηλόβσκι --- νομίζω 
ἐπίσης πώς καμιά Συντακτική ἐπιτροπή δὲν θά τή δημοσιεύσει --- 
ὄχι τόσο γιά λόγους λογοκρισίας (διαδίδεται ὅτι ἡ λογοκρισία θά 
ἐξοστρακίσει τό ρωσικό μαρξισμό, ὕστερα ἀπό τῇ φασαρία πού 
ξεσήκωσε τό «Ρούσσκογε Μπογκάτστβο» 3) --- ὅσο γιατί δέν 
συμφωνεῖ μέ Σᾶς καὶ ἀπό φόβο µπροστά στό αὐὑθάδικο καί 
ξιπασµένο «σπουδαῖο ὑποκείμενο». Εἶχα σχετικά μ᾿ αὐτό µιά 
ὁρισμένη πείρα. [ί-- Ναί, ἐγώ δέν νομίζω, ὅτι μποροῦσε καί ἄξιζε τόν 
κόπο νά τοῦ ἀπαντήσω δημόσια: ᾗ Την ἁπάντηση Σας θά τῇ 
διάβαζα εὐχαρίστως. 


Θά παραμείνω ἐδῶ, ὅπως φαίνεται, μέχρι τίς 12 τοῦ Ἰούνη, 
ἴσως καί περισσότερο. "Οταν φύγω, θά Σᾶς ἐνημερώσω γιά τῇ νέα 
διεύθυνση. Γιά τὴν ὥρα ὅμως μπορεῖτε νά μοῦ γράφετε (µετά τίς 
129) µέσω τοῦ Μ. Γκ. Γκ.: ἑκεῖ θά εἶναι πιό κοντά νά τό στείλετε. 


Στάλθηκε ἀπό τήν Πετρούπολη στή Σαμάρα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1940 ἄ4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΧ] 
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3] 

ν 94. 

Μόλις πΏρα τό δεύτερο γράμμα Σας καί σπεύδω νά Σᾶς 
ἀπαντήσω: ἴσως, ἄν βιαστεῖτε, ἡ ἁπάντησῆ Σας νά μέ βρεῖ ἐδῶ 
(μέχρι τίς 12. ΥΙ. σίγουρα θά εἶμαι ἐδῶ). 

Ἡ πρὀτασήη Σας καταρχήν μοῦ ἀρέσει πολύ. Φυσικά, δέν 
μπορῶ νά κρίνω συγκεκριµένα χωρίς νά γνωρίζω τό περιεχόµενο 
τοῦ ἄρθρου Σας. Σχετικά μέ τό δικό μου ἄρθρο ", ἐδῶ πού τά λέμε, 
δέν νόμιζα ὅτι ἔτσι ὅπως εἶναι (σάν µιά ἁπλῆ ἔκθεση γιά τό βιβλίο 
τοῦ Β. ΓΕ. Πόστνικοφ) θά μποροῦσε νά δημοσιευτεῖ 3". 

(Σχετικά μέ τήν τιµή τῆς ἔκδοσης, νομίζω πώς ἕνα ὄχι καί τόσο 
µεγάλο πράγµα θά στοίχιζε πολύ φτηνότερα). 

Γενικά, ὅπως φαίνεται, θά χρειαστεῖ νά ἀναβάλουμε τὸ ζήτημα 
µέχρι τὸ φθινόπωρο """ --- γιατί κι ἄν ἀκόμη προλάβετε νά 
στείλετε ἐδῶ τό ἄρθρο, καί πάλι μέχρι τῆν ἔκδοση του θέλει πολύ 
ἀκόμη. Θά χρειαστεῖ νά ἀλληλογραφήῆσουμε λεπτοµερειακά καί 
ἐμπεριστατωμένα: κι’ ἀκόμη θά ἦταν καλύτερα, ἄν ἀνταμώναμε 
προσωπικά "'""'": ἄν Ἑσεῖς ἔχετε τά µέσα (καί τὴ θέληση) γιά τήν 
ἔκδοση, τῇ διάθεση νά γράφετε καί ἄν εἵἴμαστε ἀλληλέγγυοι --- τότε 
μπορεῖ καὶ πρέπει νά ὀργανώσουμε τῃν ὑπόθεση σάν ""πἨ. 


Στάλθηκε ἀπό τήν Πετρούπολη στή Σαμάρα Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. ὦ. ΜΙΛΟΒΙΝΤΟΒΑ /’ 


Πῆρα τό «τῆς κατοικίας» 33333” καί καταπιάστηκα ἀμέσως. 
Τό ζήτημα εἶναι ὅτι Ἔσεῖς ἀφῆσατε τὴ δουλιά αὐτή µισοτελειω- 
µένη. "Όταν ἀρχίσαμε τό διάβασμα τῶν «καθαρῶν» τετραδίων, 


. Βλ. «Νέες οἰκονομικές ἀλλαγές στὴν ἁγροτική ζωή» (Απαντα, δη 
ἔκδ., τόμ. ος, σελ. 1-68). Ἡ Σύντ. 
5” Γι’ αὑτό θά μιλήσουμε πιό λεπτομερειακά. 
355 Λέν εἶναι καὶ τόσο µεγάλο τό χρονικό διάστηµα. 
3... Γιατί, ὅπως μᾶς δείχνει ἡ πείρα, ἡ ἀλληλογραφία ἀργοπορεῖ πολ. 
πλ... ᾿Εδῶ τό χειρόγραφο διακόπτεται. Ἡ Σύντ. 
91... Πρόκειται γιά τὴν ἐργασία τοῦ Φ. "Ενγκελς «Γιά τὸ ζήτημα τῆς 
κατοικίας». Ἡ Σύντ. 
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διαπιστώθηκαν πολλά λάθη (καί τά διαγράµµατα, ὅπως πείστηκα, 
τά εἴχατε πολύ μπερδεμένα). Οἱ κοινοί µας γνωστοί, ὕστερα ἀπό 
τό διάβασμα, ἔκριναν τῇ δουλιά πολύ ἄσχημη. Γι’ αὐτό ἀναγκά- 
στηκα, ὅσο κι’ ἄν αὐτή ἡ δουλιά μοῦ εἶναι πολύ βαρετῆ, νά τά 
ξαναγράψω μέ ἀποτέλεσμα, τά καθαρά τετράδια νά γίνουν πρό- 
χειρα. 

Δέν θά μοῦ στείλετε "... τοῦ "Ενγκελς, μὲ τόν ἐπίλογο τοῦ 
18094. Μπορεῖτε νά τό στείλετε κατά τὀν ἰδιο τρόπο. Ἡ διεὐθυνσή 
µου εἶναι ἡ ἴδια περίπου μέχρι τίς 15 τοῦ Αὐγούστου καί µετά ἢ 
χειμερινή. 

Ἐσεῖς δὲν ξεχωρίσατε στό γράµµα Σας ἐντελῶς τούς γερµα- 
νούς ἀπό τόν Γερμανό. Τήν ἔλλειψη «θεωρητικοῦ ἑνδιαφέρον- 
τος» τῶν πρώτων τήν καταλαβαίνω (ἄν καί εἶναι λυπηρό), ὅμως 
στ ἀλήῆθεια μποροῦμε νά ποῦμε τό ἴδιο καί γιά τόν δεύτερο; 
ὝὍμως µιά πού διατυπώνεται µιά ὁρισμένη ἀντίληψη τοῦ ζητή- 
µατος, δέν μποροῦμε νά ἀποφύγουμε τῆν ἀνάλυση. Μοῦ ἔτυχε, 
στ) ἀλήῆθεια, πρόσφατα νά δῶ τῆν ἀνικανότητα ἀκόμη καί νά 
καταλάβει κανείς τί εἶναι τὸ ζήτημα αὐτό καί σέ τί συνίσταται ἣ 
σημασία του, ὅμως δέν θέλω νά πιστεύω πώς αὐτό μπορεῖ νά τό 
περιμένει κανείς καί ἐκεῖ. 


Γράφτηκε στίς 2] τοῦ ἸἹούλη Ιδ94 
Στάλθηκε ἀπό τό ΝΙζνι Νόβγκοροντ 
στήν Ἑλβετία 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 196] στό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
περιοδικό «Ἱστορία τῆς ΕΣΣ4», τεῦχ. 2 ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 


. Στὸ δακτυλογραφηµένο ἀντίγραφο ὑπάρχει παράλειψη. Ἡ Σύντ. 


1595 
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Θά μέ μαλώσετε, ἴσως, γιά τήν καθυστέρηση. Ὑπῆρχαν 
κάποιοι σοβαροί λόγοι. 

Θά Σᾶς τά ἀφηγηθῶ μέ τή σειρά. Πῆγα πρίν ἁἀπόλα στή 
Βίλνα ". Συζήῆτησα μέ τὸν κόσμο γιά τή Συλλογή’. Οἱ περισσό- 
τεροι συμφωνοῦν μέ τῇ σκέψη ὅτι εἶναι ἀπαραΐτητη μιά τέτια 
ἔκδοση καί ὑπόσχονται νά τῆν ὑποστηρίξουν καί νά στέλνουν 
ὕλη. Γενικά ἡ διάθεσή τους δείχνει ἔλλειψη ἐμπιστοσύνης (θυµή- 
θηκα τήν ἔκφρασή Σας γιά τό παλ. "" στίς ἐπαρχίες): δηλαδη, θά 
δοῦμε, θά ἀνταποκρίνεται τάχα στην τακτικῆ τῆς προπαγάνδας, 
στην τακτική τῆς οἰκονομικῆς πάλης; Τόνισα περισσότερο ἀπ᾿ 
ὅλα, ὅτι αὑτό θά ἐξαρτηθεῖ ἀπό μᾶς. 

Μετά πῆγα στη Μόσχα. Δέν εἶδα κανέναν καί γιά τόν 
«οὐτσίτελ. ζίζνυ οὔτε φωνή, οὔτε ἀκρόαση. Ζεϊῖ ἄραγε; Αν 
ξέρετε κάτι τό σχετικό καί ἔχετε τή διεὐθυνσῆ του, γράψτε του 
νά μᾶς στείλει τὴ διεύθυνση, ἀλλιῶς δέν μποροῦμε νά βροῦμε 
ἐκεῖ σύνδεση. ᾿Εκεῖ ἔγιναν μεγάλα πογκρόμ 7, φαίνεται ὅμως πὠς 
ὁρισμένοι γλίτωσαν καί ἢ δουλιά δέὲν σταματάει. ᾿Από κεῖ ἔχουμε 
ὕλη --- περιγραφῃ μερικῶν ἀπεργιῶν. "Αν ᾿Εσεῖς δέν πήρατε, 
γράψτε καί θά στείλουμε. 

ἜἜπειτα πῆγα στὀ ᾿ΟὈρέχοβο-Ζούγεβο. Εἶναι ἐξαιρετικά πρω- 
τότυπα τά µέρη αὐτά πού συναντοῦνται συχνά στην κεντρική 
βιομηχανική περιοχη: καθαρά ἑργοστασιακή πολιτειούλα, μέ 
δεκάδες χιλιάδες κατοίκους καί ζεῖ μόνο ἀπό τῇ φάµπρικα. Ἡ 
ἐργοστασιακή διεύθυνση εἶναι ἡ μοναδική ἀρχή. Τῆν πόλη τή 
«διοικεῖ» τὸ ἑργοστασιακό Υγραφεῖο. ὍὉ χωρισμός τοῦ λαοῦ σέ 


” Τὸ κρυπτογραφικό κλειδί εἶναι τὸ ἴδιο πού χρησιµοποιῆσαμε 5. 
.. Ἡ λέξη «πάλ.» δὲν ἀποκρυπτογραφήθηκε. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. ΝΟΕΜΒΡΗΣ (805 9 


ἐργάτες καί ἀστούς εἶναι πολύ ἔἕντονος. Γι’ αὑτό οἱ ἑργάτες ἔχουν 
ἀρκετά ἀντιπολιτευτικές διαθέσεις, ὕστερα ὅμως ἀπό τό τελευταῖο 
πογκρόμ πού ἔγινε ἐκεῖ, ἔμεινε πολύ λίγος κόσμος καί εἶναι ὅλοι 
τους τόσο σταμπαρισμένοι, ὥστε οἱ ἐπαφές εἶναι πολύ δύσκολες. 
Ὡστόσο θά μπορέσουμε νά στείλουμε ἔντυπο ὑλικό. 

Παρακάτω. Ἡ καθυστέρηση προκλήθηκε ἀπό τοπικές ἄναπο- 
διές. "Ετσι ἐξηγεῖται καἱ ἡ φτώχια τῆς ὕλης πού στέλνεται. 

Δέν μοῦ ἀρέσει ἡ διεύθυνση στη Ζυρίχη. Δέν μπορεῖτε νά 
ἐξασφαλίσετε ἄλλη --- ὄχι στην Ελβετία, ἆλλά στὴ Γερμανία; Αὐτό 
θά ἦταν πολύ καλύτερο καί ἀσφαλέστερο. 

Παρακάτω. "Οταν μᾶς ἁπαντήῆσετε -- τὀβιβλιαράκιτεχνο- 
λογίας, διεύθυνση: Πετρούπολη, ἐργοστάσιο χυτοσιδήρου 
᾽Αλεξαντρόβσκι, ἐργαστῆριο χημείας πρὀς τὸν κῦριο Λουτσίνσκι, 
--- προσθέστε, ἄν ὑπάρχει µέρος, καί ἄλλο ὑλικό: τίς µπροσουρί- 
τσες πού βγῆκαν στή Γενεύη, ἑνδιαφέροντα ἀποσπάσματα ἀπό τῆν 
ἐφημερίδα «Νοτγν/ᾶτίδ» ὃ κτλ. Γράψτε πιό λεπτομερειακά γιά τή 
Συλλογή: τί ὕλη ὑπάρχει ἤδη, τί ὕλη προβλέπεται, πότε θά βγεῖ τό 
πρῶτο τεῦχος, τί συγκεκριµένα λείπει γιά τό δεύτερο. Χρήματα 
ἴσως θά στείλουμε, ἀλλά ἀργότερα. ᾽Απαντεῖστε τό γρηγορότερο, γιά 
νά ξέρουμε, ἄν ὁ τρόπος αὐτός εἶναι κατάλληλος. 

Δόστε στόν πολωνό τή διεύθυνση γιά προσωπικῆ σύνδεση. Θά 
ἤταν καλό τό γρηγορότερο, γιατί χρειαζόμαστε μεταφορικό μέσο. 
Διεύθυνση: ἡ ἴδια πόλη. Τεχνολογικό ἰνστιτοῦτο, φοιτητής Μιχαήλ. 
Λεόντιεβιτς Ζακλάντνι, νά ζητήσει τόν Ἰβανόφ. -ὺ- Χρήματα γιά 
την ἔκδοση στά ρωσικά τῆς «(εδοΠΙοΠίε είο.» " του ὑπάρχει 
ὑπόσχεση νά δοθοῦν 3". 

Παρακάτω. 'Ὑπάρχει ἢ ἑξῆς παράκληση: ἔχουμε ἀπόλυτη 
ἀνάγκη ἀπό μπογιά --- τί λογῆς μπορεῖτε νά τό μάθετε ἀπὸ τὀν 
ΜΟΡΙΙ, πού ἔχει. Δέν γίνεται νά τῇ στείλετε κατά κάποιο τρὀπο; Δέν 
ὑπάρχει κατάλληλη εὐκαιρία; Παρακαλῶ, σκεφτεῖτε γι’ αὐτό ἢ 
ἀναθέστε στούς «πρακτικούς» Σας νά σκεφτοῦν. Μέ τήν εὐκαιρία, 
Ἐσεῖς ζητούσατε νά ἀπευθύνεστε σ᾽ αὐτοὺς ἀπευθείας. Τότε 
γράψτε: 1) ξέρουν μήπως αὐτοί τόν τρόπο µας καί τό κρυπτογραφι- 
κὀ κλειδί; 2) ξέρουν ἀπό ποιόν ἔρχονται αὐτά τά γράμματα; 

Στέλνονται ἀμέσως 1) ἀνακοίνωση γιά τήν ἑκτόπιση τῶν 
ντουχοµπόρτσι, 2) ἀφήγηση γιά τούς ἑργάτες γῆς τοῦ νότου καί 3) 
περιγραφήῃ τῆς φάµπρικας Θόρντον --- ἀπ᾿ αὐτή στέλνεται γιά τὴν 
ὥρα µόνο ἡ ἀρχῆ, τό !/ περίπου. 

. ---«Ἱστορίας κτλ.». Ἡ Σύντ. 
5.” Γιά ποιόν καί ποιά ἔκδοση πρὀκειται δέν ἑξακριβώθηκε. Ἡ Σύντ. 


Ι0 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Πρέπει νά γράφετε μέ σινικη µελάνη. Καλύτερα θά εἶναι ἄν 
προσθέσετε ἕνα μικρό κρύσταλλο χρωμιακῆς ἕνωσης (ΕΚ. Οτι Ο1: 
τότε δέν θά ξεπλένεται. Χρησιμοποιεῖστε Λλεπτότερο χαρτί. Σᾶς 
σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας... 

Τά σἐέβη µου στὀν σύντροφο. 

Γράφτηκε στίς ἀρχές τοῦ Νοέμβρη 1835 

Στάλθηκε ἀπό τήν Πετρούπολη στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι ὁλόκληρο τό | 923 
στό «4ελτίο τοῦ Ἱνστιτούτου Β. |. Αένιν Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΡ», τεῦχ. | 


Ὁλόκληρο δημοσιεύτηκε τό 1924 
στά "Απαντα τοῦ Ν. “{ένιν (Β. Οὐλιάνοφ), τόμ. ] 
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Πήραμε τόν ἀπολογισμό τοῦ Μπρέσλαου ’. Τόν ξεκολλῆσαμε 
μέ ἀφάνταστες δυσκολίες, μάλιστα ἕνα µεγάλο µέρος τό σκίσαµε(τό 
γράµµα τό πήραμε ὁλόκληρο, γιατί τό χαρτί ἤταν καλό). "Ὅπως 
φαίνεται, Ἐσεῖς δέν πήρατε ἀκόμη τὸ δεύτερο γράμμα. Εἶναι 
ἀπαραίτητο νά χρησιμοποιεῖτε πολύ ἀραιῃ κόλλα: τὸ πολύ ἕνα 
κουταλάκι τοῦ τσαγιοῦ νισεστέ (καί μάλιστα πατατίσιο καί ὄχι 
σταρίσιο, πού εἶναι πολύ σκληρό) σέ ἕνα ποτῆρι νερό. Μόνο γιά 
τὸ ἐξώφυλλο καί γιά τό ἔγχρωμο χαρτί χρειάζεται συνηθισμένη 
(καλή) κόλλα, ἑνῶ τό χαρτί διατηρεῖται καλά καί μέ τὴν πιό ἀραιῆ 
ἀλευρόκολλα, ὅταν χρησιμοποιεῖται τό πιεστήριο. Πάντως ὁ 
τρόπος εἶναι κατάλληλος καί πρέπει νά τὸν ἐφαρμόζετε. 

Σᾶς στέλνω τό τέλος τοῦ ἄρθρου γιά τὸ ἑργοστάσιο Θόρν- 
τον. Ἔχουμε ὕλη γιά τήν ἀπεργία 1) στό ἑργοστάσιο Θόρντον, 
2) τοῦ Λαφέρμ, 3) γιά την ἀπεργία στό Ἰβάνοβο-Βοζνεσένσκ. 4) 
γιά τήν ἀπεργία τοῦ Γιαροσλάβ (ἕνα πολύ ἑνδιαφέρον γράμμα 
ἐργάτη)., γιά τῇ φάµπρικα μηχανικῆς παραγωγῆς ὑποδημάτων τῆς 
Πετρούπολης 'ο, Δέν τῇ στέλνω γιατί δὲν ὑπῆρχε καιρός γιά τῆν 
ἀντιγραφῃῆ καί γιατί ὑπολογίζω ὅτι δὲν θά προλάβει τό πρῶτο 
τεῦχος τῆς Συλλογῆς. --- ᾽Αποκαταστήῆσαμε σχέσεις μέ τό τυπο- 
γραφεῖο τῶν ναροντοβόλτσι !!, πού ἔχει ἐκδόσει δη 3 ἔργα (ὄχι 
δικά '-ας) καί πῆρε ἕνα δικὀ µας ". Ὑπολογίζουμε νά βγάλουμε 


. --ἵΑν ὑπάρχει Όλη γιά ἑργατικὲς μπροσουρίτσες, στεῖλτε µας. Θά ἐκδοθοῦν 
εὐχαρίστως. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. ΝΟΕΜΒΡΗΣ Ι805 αΗαΙ 


ἐφημερίδα !2, καί κεῖ θά χρησιμοποιῆσουμε τὀ ὑλικό. Αὐτό θά 
ξεκαθαριστεῖ τελικά µέσα σὲ 11/12 μΏνες περίπου. "Αν ᾿Εσεῖς 
νομίζετε ὅτι ἡ ὕλη θά προλάβει τό πρῶτο φύλλο -- γράψτε 
ἀμέσως. 

Δικός Σας Ἰλίν 


Τά βγάζετε εὔκολα πέρα μέ τίς ἀποστολές µας; Χρειάζεται 
μέ κοινές προσπάθειες νά βελτιωθεῖ ὁ τρόπος. 


Γράφτηκε στά µέσα τοῦ Νοέμβρη 1805 
Στάλθηκε ἀπό τήν Πετρούπολη στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1923 στό 


«4ελτίο τοῦ Ἱνστιτούτου Β. [. “1ένιν Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΡ», τεῦχ. 
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[ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 


᾽Αγαπητέ Πάβελ Μπορίσοβιτε! Χάρηκα πάρα πολύ πού 
κατάφερα τελικά νά πάρω γράμμα Σας (τό πῆρα χθές, δηλ. στίς 15 
Αὐγούστου) καί εἰδῆσεις γιά Σᾶς καί γιά τόν Γκ. Β. Οἱ δικὲς Σας 
κρίσεις καί οἱ κρίσεις τοῦ Γκ. Β. γιά τίς φιλολογικές µου 
προσπάθειες " (γιά τούς ἑργάτες) μοῦ ἔδοσαν ἐξαιρετικό κουράγιο. 
Τίποτε δέν θά ἐπιθυμοῦσα τόσο, τίποτε δέν θά ποθοῦσα τόσο πολύ, 
ὅσο νά εἶχα τῇ δυνατότητα νά γράφω γιά τούς ἐργάτες. Πῶς ὅμως 
νά τό κάνω αὐτό ἀπό δῶ; Εἶναι πάρα πολύ δύσκολο, ὄχι ὅμως καί 
ἀδύνατο, κατά τή γνώμη µου. Πῶς ἔχει ἡ ὑγεία τοῦ Β. Ιβ.: 

Μόνο ἕναν τρὀπο ξέρω, αὐτόν πού χρησιμοποιῶ, γράφοντας 
τίς γραµµές αὑτές ". Τό ζήτημα εἶναι, ἄν μπορεῖ νά βρεθεῖ 
ἀντιγραφέας πού θά ἀναλάμβανε µιά δουλιά ὄχι εὔκολη. Εσεῖς, 
φαίνεται, τό θεωρεῖτε αὐτό ἀδύνατο καί γενικά τόν τρόπο αὐτό 
ἀκατάλληλο. Εγώ ὅμως ἄλλον δὲν ξέρω... Ὅσο λυπηρό καί ἄν 
εἶναι αὐτό, ὠστόσο δέν ἐλπίζουμε: ἄν δέν πετύχει τώρα --- 
μπορεῖ νά πετύχει ἁργότερα. Γιά τήν ὥρα ὅμως θά ἦταν καλό καί 
τοῦτο, ἄν Εσεῖς γράφατε κάποτε ἕστω καί μέ τὀν τρόπο πού 
χρησιμοποιεῖτε μέ τόν «παλιό φίλο» Σας "". Τότε θά μπορούσαμε 
νά µῆ διακόψουµε τίς ἐπαφές, κι’ αὐτό εἶναι τὸ πιό βασικό. 

Γιά μένα Σᾶς εἶπαν βέβαια ἀρκετά, ὥστε δὲν ἔχω τίποτε νά 
προσθέσω. Ζῶ ἐδῶ στή μοναξιά. Εἶμαι πολύ καλά καί ἀσχολοῦ- 
μαι λίγο καὶ μέ τό περιοδικό!’ καὶ μὲ τὴ µεγάλη ἑργασία 
μου ""». 


5 Βλ. «Ἑρμηνεία τοῦ νόµου γιά τὰ πρὀστιµα πού εἰσπράττουν ἀπό τούς 
ἐργάτες στίς φάμπρικες καί στά ἑργοστάσια» (΄ Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 15-63). 
Ἡ Σύντ. 

.” Προφανῶς, πρὀκειται γιά τόν Σ. Γκ. Ράιτσιν. Ἡ Σύντ. 
... Ὁ Β. |. Λἔνιν τὴν περίοδο αὑτή ἀσχολοῦνταν μὲ τὸ βιβλίο του «Ἡ 
ἀνάπτυξη τοῦ καπιταλισμοῦ στὴ Ρωσία» (βλ. "Απαντα, 5η ἕκδ., τόμ. 2ος). Ἡ Σύντ. 


«681 9μόρθβγῷ --“ΑΙΑΘΝΥ Ἱ 8 λος ΘΙΥΌΦΒΧΙΙΦ 3Η ΘΗγΟΝΦΟΟΙΦΠΗ ο. «9391 ὀμα110λό9 ον 
μμοωόβραβΥ539 ΛΗ Ῥιὰ ΏλΛΦΛΦ 210ΦΛΗ.» δν ΛΦΧ8Υ8Υο ΛΦΣΧΙ1ΝΑΜΛΟΟΡΏΌΣ ΏοΡΠΩ, 
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Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. ᾿Εγκάρδιο χαιρετισμό στὀν Β. 
Ἰβ. καὶ στὀν Γκ. Β. Τόν Ράϊιτσιν ἔχω νά τὸν δῶ πάνω ἀπό μήνα. 
Ἐλπίζω γρήγορα νά πεταχτῶ στό Μινουσίνσκ γιά νἁ τὸν δῶ. 


Δικός Σας Β. Οὐλ. 
Ι6. ΥΠ. 


Γράφτηκε στίς 16 τοῦ Αὐγούστου 1837 
Στάλθηκε ἀπό τό χωριό Σούσενσκογε 
στή Ζυρίχη ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό ἀντίγραφο, 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 πού τό ἔγραψε μέ τό χέρι ἡ 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ἵ 4. Ι. Οὐλιάνοβα- Ἑλιζάροβα 


14 
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8 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Σ. Μ. ΑΡΚΑΝΟΟΦ 
ἱ0. Υ. 098. 
᾿Αξιότιμε κύριε Σεμιόν Μιχέγεβιτς! 

Σπεύδω νά Σᾶς πληροφορήσω, ὅπως Σᾷᾶς ὑποσχέθηκα, σχε- 
τικά μέ τά ἀποτελέσματα τῶν συνομιλιῶν µου μὲ τό πρὀσωπο 
πού θέλατε νά τοῦ ἀναθέσετε µιά ἀποστοληῆ. "Οπως καί τό 
περίµενα, τό πρόσωπο αὐτό δέν δέχτηκε νά ἐκπληρώσει τήν 
ἁἀποστολή καί ἑπομένως θά χρειαστεῖ νά ἀπευθυνθεῖτε σὲ κάποιον 
ἄλλο. 

Πρόθυμος νά Σᾶς ἐξυπηρετήσω 
Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ 


Ῥ. 5. Θά χαιρόµουνα πολύ, ἄν κατά τὴν ἐπίσκεψήῆ Σας στὀ 
χωριό Σούσενσκογε, περνούσατε καμιά φορά καί ἀπό μᾶς. 


Στάλθηκε ἀπό τό χωριό Σούσενσκογε 
στό χωριό Ἑρμακόβσκογε 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στό περιοδικό ἀημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. ᾖ 


9 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΟΦ 
2. ΙΧ. 98. 
Χθές πῆρα τὸ γράμμα Σας τῆς 11. ΥΠΙ. μὲ τόν κατάλογο 


τῶν βιβλίων καί τό δέµα --- «Ατοπὶν» !ὁ. Τό ἄρθρο τοῦ «διακε- 
κριµένου πολιτικοῦ οἰκονομολόγου» εἶναι πάρα πολύ ἑνδιαφέρον 
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καί θαυμάσια γραμμένο. Ὁ ἀρθρογράφος, ὅπως φαίνεται, εἶχε στή 
διάθεση του πλουσιότατο ὑλικό, πού ἔπεσε εὐτυχῶς στά χέρια 
του. Γενικά στὀν τομέα τῆς δηµοσιολογίας φαίνεται μάλιστα 
σχεδόν καλύτερος ἀπ᾿ ὅ,τι στὀν καθαρά οἰκονομικό τοµέα. Τό 
«Ατοζν» γενικά εἶναι ἕνα ἑνδιαφέρον περιοδικό καὶ τὸν ἑπόμενο 
χρόνο θά γραφτῶ ὁπωσδήποτε συνδρομητής. Θά ἤθελα ἐπίσης νά 
γραφτῶ συνδρομητής σὲ κάποια περιοδική ἀγγλική ἔκδοση, 
περιοδικὀ ἢ ἐφημερίδα (ἑβδομαδιαία)' δέν μπορεῖτε νά μέ συµ- 
βουλεύσετε τί νά προτιµήσω; Δέν εἶμαι καθόλου ἑνήμερος τί 
ὑπάρχει πιὀ ἐνδιαφέρον στήν ἀγγλική δημοσιογραφία καί προ- 
σιτό στή Ρωσία. 

Σχετικά μέ τό ἄρθρο τοῦ Στροῦβε, πού δἐέν συμφωνοῦμε στην 
ἐκτίμησή του, εἶμαι ὑποχρεωμένος βέβαια νά πῶ ὅτι ἀπ᾿ αὐτὸ καί 
µόνο δἐν μπορεῖ νάἁ κρίνει κανείς μὲ ἀκρίβεια γιά τίς ἀπόψεις τοῦ 
ἀρθρογράφου. Σέὲ μένα, λ.χ., μοῦ φάνηκε καί μοῦ φαίνεται καί 
τώρα, ὅτι ὁ ἀρθρογράφος ἔβαλε μπροστά του ἀκριβῶς «γενικά 
καθήκοντα ταξινόμησης» (καί µόνο ὁ τίτλος τό δείχνει αὐτό), ἐνῶ 
Ἑσεῖς βρίσκετε ὅτι «δέν ἔβαλε καθόλου»... Στό ὅτι «πρέπει νά 
ἀποσπάσουμε τό χειροτεχνισμό µας ἀπό τῃ λεγόμενη λαϊκή 
παραγωγή», σ᾽ αὐτό εἶμαι βέβαια ἁπόλυτα καί χωρίς ἀντίρηση 
σύμφωνος, καὶ νομίζω ὅτι τό πρόβλημα αὐτό στέκει μπροστά 
στούς «μαθητές» µας !ό ἄλυτο ἀκόμη. Στό ἄρθρο τοῦ Στροῦβε εἶδα 
ἀκριβῶς τό σχέδιο λύσης αὐτοῦ τοῦ προβλήματος. 

Μήπως προσέξατε στὀ «Ρούσσκογε Μπογκάτστβο» τά ἄρ- 
θρα τοῦ Ν. Γκ. (στά δυό τελευταῖα τεύχη) ἑνάντια στὀν «ὑλισμό 
καί τή διαλεκτική λογική»; Πολύ ἑνδιαφέροντα --- ἀπό τήν ἄρνη- 
τική πλευρά. Πρέπει νά ὁμολογήσω ὅτι δἑν εἶμαι ἁρμόδιος πάνω 
στά ζητήματα πού ἀνακινεῖ ὁ ἀρθρογράφος καί μοῦ προξενεῖ 
ἐξαιρετική κατάπληξη. γιατί ὁ συγγραφέας τῶν «Βείίγᾶρε 7 
(ᾳεδομίοΠμίε ες Μαίεγίαἰίδπιις» " δὲν μίλησε στή ρωσική Φιλολο- 
γία καί δἑν παίρνει ἀποφασιστικῇ θέση ἑνάντια στό νεοκαντιανι- 
σµό, ἀφῆνοντας στὀν Στροῦβε καί στὀν Μπουλγκάκοφ νά κά- 
νοὺυν πολεμική γιά τά ἐπιμέρους ζητήματα αὐτῆς τῆς φιλοσοφίας, 
λές κι αὐτῆ ἀποτελεῖ ἤδη µέρος τῶν ἀντιλῆψεων τῶν ρώσων 
μαθητῶν |). Γιά φιλοσοφικά ἄρθρα θά βρισκόταν ἀσφαλῶς µέρος 
ὄχι µόνο σἐ ἕνα ἀπό τά περιοδικά µας, ἀλλά καί βιβλίο θά 
μποροῦσε νά περάσει ἐλεύθερα. Πάρα πολύ μέ ἑνδιαφέρει ἢἣ 


. Συγγραφέας τοῦ βιβλίου «Βεἰίιγᾶρε Ζω ΟΗεδοΗίοΠίε 4ες Μαἰετίβἰίδπιι5» («Δο- 
κίµια ἱστορίας τοῦ ὑλισμοῦ») εἶναι ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ. Ἡ Σύντ. 


Ι6 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


πολεμική του ἐνάντια στόν Μπέρνσταϊν καί τὸν Κόνραντ Σμίτ, καί 
λυπᾶμαι πάρα πολύ πού δέν μπορῶ καθόλου νά βρῶ τὀ «Βρέμια» !8. 
Θά Σᾶς ἥμοὺυν πολύ εὐγνώμων, ἄν θά μπορούσατε νά μέ βοηθήσετε 
σ) αὐτό. Ἐννοεῖται, θά μοῦ ἦταν ἀρκετό νά ἔπαιρνα τὴν ἐφημεριδού- 
λα αὑτῃ ἔστω καί γιά λίγο καιρό. Μήπως ἔχετε Ἐσεῖς αὐτό τό 
τεῦχος τοῦ «Νόβογε Βρέμια», ὅπου εἶχε δημοσιευτεῖ (πρίν ἀρκετά 
χρόνια) τὸ ἄρθρο τοῦ ἴδιου ἀρθρογράφου γιά τὸν Χέγγελ (ἡ 
τριακοστή ἐπέτειος τοῦ θανάτου --- κάτι τέτιο); ! Οὔτε ἐγώ, οὔτε 
κανένας ἄλλος ἀπό τοὺς συντρόφους ἐδῶ δἐν παίρνει «Νόβογε 
Βρέμια», ἄν καί ὑποσχέθηκαν ἀπό τὴν Πετρούπολη νά μᾶς 
στέλνουν! Νά τούς ἔπαιρνε ὁ διάβολος ὅλους αὐτούς πού 
ὑπόσχονται καί τάζουν χωρίς λόγο! 

Εἶναι ἐπίσης ἑνδιαφέρον καί τό ἀρθράκι τοῦ Ράτνερ γιά τό 
«Κεφάλαιο», πού δημοσιεύτηκε στό «Ρούσσκογε Μπογκάτστβο» 
(τοῦ Ἰούλη). Τῆ μεγαλύτερη ἀγανάκτηση μοῦ προκαλοῦν οἱ 
θιασῶτες αὐτοί τῆς χρυσῆς µέσης ὁδοῦ, πού δέν τολμοῦν νά 
πάρουν ἀνοιχτή θέση ἑνάντια στά δόγματα, πού δέν τά συμπαθοῦν, 
τά κλωθογυρίζουν, κάνουν «διορθώσεις», παρακάµπτουν τά βασι- 
κά σημεῖα (ὅπως εἶναι ἡ διδασκαλία γιά τήν ταξική πάλη) καί 
ἀσχολοῦνται μέ λεπτομέρειες. 

Καί τά ἄρθρα τοῦ ἄλλου ἀρθρογράφου στό «Νόβογε Βρέμια» 
γιά τά κοινωνικά ρεύματα στῆ Ρωσία εἶναι, ὅπως φαίνεται, 
ἐξαιρετικά ἐνδιαφέροντα ὃ: μέ ἀναστατώσατε πολύ πού μοῦ τά 
ὑπενθυμίσατε. «Τό µάτι βλέπει, ὅμως...». Αν Σᾶς κατάλαβα καλά, 
ὁ ἀρθρογράφος αὐτός διατυπώνει γνῶμες πού τίς ἔχει διατυπώσει 
Ίδη σέ ἄλλο µέρος (γιά τὀν κίνδυνο εἰπεΓ ΡοΙίδοπεη Ι5ο]ίεγμηρ ἄες 
Γυδδίδομεη Ρτοείαγίαίς "). Μοῦ φαίνεται ὅτι ἡ «ἀποξένωση ἀπό τὴν 
κοινωνία» δὲν σηµαίνει καθόλου πὠς ὑπάρχει ὁπωσδήποτε αὐὑτῃ ἣ 
«ἀπομόνωση» "',ἀφοῦ ὑπάρχει κοινωνία καί κοινωνία: οἱ μαθητές, 
παλεύοντας ἑνάντια στό ναροντνικισμό καί σέ ὅλες τίς παραφυάδες 
του, πλησιάζουν μέ τόν τρόπο αὐτό ἐκείνους τούς ϱ8υοᾗες "'"'", πού 
ἔχουν τή διάθεση νά ξεκόψουν ὁριστικά ἀπό τό ναροντνικισµό καί 
νά διατηρήσουν µέ συνέπεια τίς ἀπόψεις τοὺς. Εἶναι ἀμφίβολο ἄν 
οἳ μαθητές θά ἀπόφευγαν χωρίς συζήτηση τούς τέτιου εἴδους 
ἀνθρώπους. Εἶναι πιθανότερο μάλλον τό ἀντίθετο. «Συμφιλιωτιστι- 


5 --- πολιτικῆς ἀπομόνωσης τοῦ ρωσικοῦ προλεταριάτου. Ἡ Σύντ. 

." Κα ὅτι δέν πρέπει νἁ ἐπιτρέψουμε καθόλου µιά τἔτια «ἀπομόνωση», σ᾿ 
αὑτόὸ ὁ ἀρθρογράφος, κατά τή γνώμη µου, ἔχει πέρα γιά πέρα καί 1000 φορές δίκιο, 
ἰδιαίτερα ἑνάντια στούς στενοκέφαλους ὁπαδούς τῆς «οἰκονομικῆς». 

.»» - ἀριστρούς. Ἡ Σύντ. 
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κέςο» (ῆ καλύτερα ἀλλιανσικές ") σχέσεις μέ τοὺς ἀνθρώπους 
αὐτούς συµβιβάζονται, νομίζω, πέρα γιά πέρα μὲ τὸν πόλεμο 
ἐνάντια στὀ ναροντνικισμό καί σέ ὄλες τίς ἐκδηλώσεις του. 


Γράψτε µου. Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Β. Οὐλιάνοφ 


Ναί, ναί, Ἐσεῖς παλεύετε κιόλας ἔτσι πού νά εἶναι φοβερό σέ 
ἕναν πού στέκει ἀπό µακριά: μέ ρόπαλα κτλ. Εὐτυχῶς, ἢ 
᾿Ανατολική Σιβηρία, φαίνεται, ἔμεινε λίγο πίσω ἀπό τό κυβερνεῖο 
Βιάτκα σέ μαχητικότητα 2Ι. 


Στάλθηκε ἀπό τό χωριό Σούσενσκογε 
στό Ὀρλόφ τοῦ κυβερνείου Βιάτκα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τόὀ χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 


φι 


--- συμμαχικές (ἀπό τό γαλλικό «Βἰί8ηςε» συμμαχία). Σημ. µετ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ 


26. Ι. 99. 


Πῆρα τό γράμμα Σας μέ ἡμερομηνία 24. ΧΙ. Χάρηκα πολύ 
γιά Σᾶς, γιατί ξεμπλέξατε ἐπιτέλους μὲ τῆν ἀρώστια Σας. Οἱ φΏμες 
γι’ αὐτῆ ἔφτασαν ἤδη καί σὲ μᾶς: ἐγώ ἄκουσα στίς γιορτές ἁκόμη, 
ὅταν ἤμουν στό Μινουσίνσκ. καί ὅλο συλλογιζόµουν ποῦ καί πῶς 
νἁ ζητήσω πληροφορίες. (Δέν τό θεώρησα σωστό νά Σᾶς γράψω 
ἀπευθείας, γιατί ἔλεγαν ὅτι ἡ ἀρώστια εἶναι σοβαρή.) Λοιπόν, τώρα 
ἀναστηθήῆκατε ἀκριβῶς τῃῆν ὥρα πού ἀνασταίνεται ἐπίσης καί µιά 
φιλολογική ἐπιχείρηση. Φυσικά, ξέρετε πιά γιά τό «Νατσάλο» πού 
πρὀκειται νά βγεῖ στά µέσα τοῦ Φλεβάρη 3. Ἐλπίζω ὅτι τώρα γίνατε 
πιά ἐντελῶς καλά --- πέρασε δη µῆνας ἁπό τότε πού γράψατε τό 
τελευταῖο γράμμα --- καί ὅτι θά εἶστε σέ θέση νά δουλέψετε. ᾿Από 
βιβλία θά εἶστε, ἀσφαλῶς, καλά ἑξασφαλισμένος: γραφτήκατε 
συνδρομητῆς στίς βασικότερες καινούργιες ἐκδόσεις; "Οταν δέν 
συναντάει κανείς µεγάλες οἰκονομικές δυσκολίες γιά παραγγελία 
βιβλίων, νομίζω ὅτι μπορεῖ νά δουλεύει καί σὲ ἀπόκεντρο µέρος -- 
κρίνω τουλάχιστο ἀπό τὸν ἑαυτό µου, συγκρίνοντας τὴ ζωή µου 
στη Σαμάρα πρίν 7 χρόνια, πού διάβαζα σχεδὀν ἀποκλειστικά ξἔνα 
βιβλία, μὲ τήν τωρινῃ πού ἄρχισα νά συνηθίζω νά παραγγέλνω 
βιβλία. 

Σχετικἁ μέ τῆν «Κληρονομιά» ἤμουν ὑποχρεωμένος νά 
συμφωνήσω μὲ την ἄποψή Σας, ὅτι δηλ. εἶναι µιά ἄσχημη 
παράδοση τῆς ἄσχημης περιόδου (1880-1889) νά τῇ θεωρεῖ κανένας 
σάν κάτι τό ἑνιαῖο. Πραγματικά, δέν θά ἔπρεπε ἴσως νά καταπιάνο- 
μαι µέθέματα ἱστορικά-φιλολογικά... Ἡ µόνη µου δικαιολογία εἶναι 
ὅτι δὲν προτείνω πουθενά νά δεχτοῦμε τήν κληρονομιά συγκεκριµέ- 
να ἀπό τόν Σκάἁλντιν. Εἶναι ἀναμφισβήτητο ὅτι πρέπει νά δεχόµα- 
στε τῆν κληρονομιά ἀπό ἄλλους ἀνθρώπους. Μοῦ φαίνεται ὅτι ἢ 
ὑποσημείῶση στῆ σελ. 231, ὅπου εἶχα ὑπόψη µου ἀκριβῶς τόν 
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Τσερνισέβσκι καί ἑξηγοῦσα τό γιατί δέν εἶναι σωστό νά τόν παίρνει 
κανένας γιά παραλληλισμό ", θά ἀποτελέσει γιά μένα τήν ὑπεράσπι- 
ση (ἀπό πιθανές ἐπιθέσεις τῶν ἐχθρῶν). Ἐκεῖ ἐπίσης ἀναγνώριζα 
ὅτι ὁ Σκάλντιν εἶναι Ιβρετα[κοηςογναιίν "'". ὅτι «δὲν εἶναι ὁ 
ἀντιπροσωπευτικός τύπος» γιά την περίοδο 1860-1870, ὅτι «δέν 
ταιριάζει» νά πάρει κανείς τούς «ἀντιπροσωπευτικούς» συγγραφεῖς 
--- δὲν εἶχα καί δέν ἔχω ἄρθρα τοῦ Τσερνισέβσκι καί δὲν ἔχουν 
ἐπανεκδοθεῖ ἀἁκόμη τά βασικά ἀπ᾿ αὐτά, καί εἶναι ζήτημα ἄν θά 
μποροῦσα νά ἀποφύγω στήν περίπτωση αὐτὴ τούς σκοπέλους. Στή 
συνέχεια θά ὑπεράσπιζα τόν ἑαυτό µου μέ τό ὅτι ἔδοσα ἀκριβή 
ὁρισμό τοῦ τί ἐννοῶ µέ τῇ λέξη «κληρονομιά», γιά τὴν ὁποία κάνω 
λόγο. Φυσικά, ἄν τό ἄρθρο παρόλα αὐτά δημιουργεῖ τήν ἐντύπωση 
ὅτι ὁ ἀρθρογράφος προτείνει νἁ δεχτοῦμε τῆν κληρονομιά συγκε- 
κριμένα ἀπό τόν Σκάλντιν, τότε τήν ἕλλειψη αὐτῆ μέ τίποτε δέν τή 
διορθώνεις. Ξέχασα ἀκόμη καί τήν πιό βασική ἴσως «ὑπεράσπισή» 
µου: ἄν ὁ Σκάλντιν εἶναι «ραριτέτ», ὁ ἀστικός φιλελευθερισμός, 
λίγο ἢ πολύ συνεπἠς καί ἁπαλλαγμένος ἀπό τό ναροντνικισµό --- 
δὲν εἶναι ραριτέτ, ἀλλά ἕνα πολύ πλατύ ρεῦμα τῆς περιόδου 
1860-1880. ᾿Εσεῖς πάνω σ᾿ αὐτό ἔχετε ἀντιρῆσεις: «᾿Από τῆ 
συνταύτιση αὐτῆ μέχρι τῇ διαδοχή ὑπάρχει τεράστια ἀπόσταση». 
Ἡ οὐσία ὅμως τοῦ ἄρθρου βρίσκεται στό γεγονός ὅτι εἶναι 
ἀπαραίτητο νά ξεκαθαριστεῖ ὁ φιλελευθερισμός ἀπό τό ναροντνικι- 
σµὀ. "Αν αὐτό εἶναι σωστό καί ἄν αὐτό εἶναι πραγματοποιήσιµο 
(ἰδιαίτερα βασικός ὄρος!), τότε τό ἀποτέλεσμα τοῦ ξεκαθαρίσµατος, 
ἐκεῖνο πού θά μείνει ὕστερα ἀπό τό ξεκαθάρισμα θά εἶναι ἀκριβῶς 
ὁ ἁἀστικός φιλελευθερισμός, πού ὄχι µόνο συνταυτίζεται μέ τίς 
ἀπόψεις τοῦ Σκάλντιν, ἀλλά εἶναι καὶ ὁ ἄμεσος διάδοχός του. 
Ἔτσι, ἄν μὲ κατηγορήσουν ὅτι ἐγώ παίρνω τῆν κληρονομιά ἀπό 
τόν Σκάλντιν, θά ἔχω τό δικαίωµα νά ἁπαντῆσω ὅτι ἀναλαμβάνω 
µόνο τήν ὑποχρέωση νἁ τῆν ζεκαθαρίσω ἀπό τίς προσμίξεις, ἐνῶ 
ὁ ἴδιος μένω στήν ἄκρη, κι ἑκτός ἀπό τό ξεκαθάρισμα τῶν 
διάφορων σταύλων τοῦ Αὐγείου, ἔχω ἀκόμη πιό εὐχάριστες καί πιό 
θετικές ἀσχολίες... Λοιπόν, φαίνεται, παρασύρθηκα κιόλας καί 
φαντάστηκα τόν ἑαυτό µου στ’ ἀλήῆθεια «ὑπερασπιζόμενο»! 

Ἡ ἀλληλογραφία µας εἶχε σταματῆσει τόσο πολύ καιρό, 
πού ξέχασα κιόλας, ὁμολογῶ, πότε ἀκριβῶς Σᾶς ἔγραψα γιά 
τελευταία φορά σχετικά μέ τά ἄρθρα «Ὠἱἰε Πἰδίογίσομε ΒεγεςΠίῖ- 


. Βλ. «Ποιά κληρονομιά ἀπαρνούμαστε;» (-Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 
533.581, ὑποσημείωση βλ. στή σελ. 549). Ἡ Σύντ. 
3. --« φιλελεύθερος συντηρητικός. Ἡ Σύντ. 
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ρυπρ» 3". Φαίνεται, Σᾶς ἔγραψα πρίν τά πάρω; "" Τώρα τά διάβασα καὶ 
βρῆκα ὅτι μὲ τῆ βασική σκέψη τοῦ ἀρθρογράφου πρέπει νά συμφωνή- 
σει κανείς ἀπόλυτα (ἰδίως στὀ τέλος σχετικά μέ τίς δυό ἀκρότητες ἤ 
τούς σκοπέλους, πού πρέπει νά ἀποφύγουμε). "Οσο γιά τήν ἔπιχειρη- 
µατολογία, θά ἔπρεπε πραγματικά νά προβάλει πιὸ ἔντονα τόν 
ΚιαςςεποΠαταΚίεΓ αὐτοῦ τοῦ Βενερυπρ ''", γιά τό ὁποῖο μιλάει ὁ 
ἀρθρογράφος (τό εἶπε αὐτό, ὅμως µόνο φευγαλέα καί πολύ σύντομα), 
καὶ στή συνέχεια νά µῆ δείχνει τόση εὐμένεια ἀπέναντι στοὺς 
διαμαρτυρόμµενους µεγαλοκτηµατίες: στό φιλελευθερισμό τοὺς ὑπάρ- 
χει πιὀ πολύ ἀκριβῶς διαμαρτυρία καί «παράπονα» γιά τὸ εἰπ- 
υπάςεσμΖίρ ΑΝ", παρά ἐπιθυμία γιά µιά «γρήγορη ἐκβιομηχάνιση» τῆς 
χώρας. Αξίζει νά θυμηθεῖ κανείς τῇ στάση τους ἀπέναντι στίς 
ἐποχιακές ἑργασίες τῶν ἀγροτῶν στίς πόλεις, τίς µετοικῆσεις καί ἄλλα. 
Ὁ ἀρθρογράφος θά ἔπρεπε μέ μεγαλύτερη ἀκρίβεια νά διατυπώσει τό 
καθῆκον: νά ἁπαλλαγοῦν ὅλα τά [ογίςοηγί((]ίσμε οἰγόπιιπρεῃ ΙΙ ἀπό 
τή σαβούρα τοῦ ναροντνικισμοῦ καί τοῦ ἀγροτισμοῦ καί μ’ αὐτῆ τήν 
καθαρή µορφή νά ἀξιοποιῆσει ὅλα αὐτά τά ρεύματα. Κατά τή γνώμη 
µου, ἢ λέξη «νά ἀξιοποιῆσει» εἶναι περισσότερο ἀκριβῆς καί κατάλλη- 
λη ἀπό τίς λέξεις Ὀπίογςίπίζιπρ απ Βιπάεςρεποδδθηςοµα[  Ἡ 
τελευταία λέξη ὑποδείχνει τῆν ἰσοτιμία αὐτῶν τῶν Βιπάεςρεπος- 
δεη "ΑΗ ἐνῶ αὐτοί εἶναι ὑποχρεωμένοι (σ) αὐτό συμφωνῶ ἀπόλυτα 
μαζί Σας) νά εἶναι οὐραγοί, κάποτε μάλιστα καί μέ «πολλῆ ἀπροθυ- 
µία»: ὥς τὴν ἰσοτιμία δέν ὡρίμασαν καθόλου καί ποτέ δὲν θά 
ὡριμάσουν, ἐφόσον τούς διακρίνει ἣ δειλία, ὁ κατακερματισμός κτλ. 
ὅσο γιά τήν Ὀπιετςίμίζυμπρ αὐτῆη θά ὑπάρχει ὄχι µόνο ἀπὸ τήν 
[πίε[ΙροηΖ υπά [ογίςομγ((οπε (Ογυπάδες!ίζετ, ἀλλά καί ἀπό πολλούς 
ἄλλους, καὶ τούς σηµίτες καί τούς [ογίδοβγιί]οπε ΚαυΠειμίο υΠπά 
[παιισίπιεί]ε 33333” (ὁ ἀρθρογράφος τούς ἀπόφυγε τελείως ἀδικαιολό- 
γητα: εἶναι ἀκόμη ζήτημα ἄν αὐτοί ἀποτελοῦν µεγαλύτερο ποσοστό 
µέσα στό περιβάλλον τους ἀπ᾿ ὅ,τι στὀ περιβάλλον τῶν Οτιπάδε- 
σἰί76Γ) 5 ΗΝ”) καθώς ἐκεῖνοι οἱ ΒαιθγΏ ΣΣ”, πού προτίθε- 


Ἁ -- «Ἡ ἱστορικὴ δικαίωση». Ἡ Σύντ. 
". Βλ. σὲ τοῦτο τὸν τόμο, σελ. Ι6. Ἡ Σύντ. 
Ἅπα--- ταξικὸ χαρακτήρα τοῦ συστήµατος αὐτοῦ. Ἡ Σύντ. 
ππαα --- ἑξῆντα ἕνα (1861). Ἡ Σύντ. 
πλαν --- προοδευτικά ρεύματα. Ἡ Σύντ. 
πα Ἡ --- ὑποστηριξη καί συμμαχία. Ἡ Σύντ. 
ο. - συμμάχων. Ἡ Σύντ. 
ποσα» -- Ὑποστηριξη θά ὑπάρχει ὄχι μόνο ἀπό τὴ διανόηση καί τούς 


προοδευτικούς γαιοκτῆµονες, ἀλλά καί ἀπό πολλούς ἄλλους, καί τούς σηµίτες καί 
τούς προοδευτικούς ἐμπόρους καί τούς βιοµῆχανους. Ἡ Σύντ. 

ΣΑΝ --- γαιοκτημόνων, Ἡ Σύντ. 

«κκάνάκακα.  ἀγρότε. Ἡ Σύντ. 
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νται νά παραστήσουν τό Ὀτίει!, καὶ ὄχι τό Ὑοτυτίεί!, τὸ Ζικιπῇβ. 
καί ὄχι τό ετρβηρεπμείί" τῆς τάξης τους, καὶ πάρα πολλοί 
ἄλλοι. Ὁ ἀρθρογράφος ξεπέρασε τά ὅρια ἀπὸ δυό ἀπόψεις: Ιο, 
παλεύοντας ἐἑνάντια στούς οἰκονομιστές, ἄφησε στήν ἄκρη τίς 
ρταΚίίςοπε, τίς ἄμεσες ΕοΓάετµηρεπ, πού ἔχουν σοβαρή σημασία 
καί γιά τούς ἱπάμςίπείεῃ Ατυείίεγ, καί γιά τούς ἩΗαικἰπάυςίπε[]α, 
καί γιά τούς 1 απἀατυεϊίετ '"' καί ἄλλους. 29, πάλευε ἐνάντια στὴν 
ἀφηρημένη, τήν περιφρονητικη στάση ἀπέναντι στά ρεπιᾶςκιρίθη 
[ογίδοΠ(Μἱίοπεη "''" στοιχεῖα, (αὐτό εἶναι σωστό, ὅτι γενικά δέν 
πρέπει καθόλου νά τά περιφρονοῦμε, µά πρέπει νἁ τά ἀξιοποιοῦ- 
με) καί μ᾿ αὐτό σάν νά σκέπασε τὴν αὐτοτελῆ καί τὴν πιό ἄποφα- 
σιστική θέση πού πῆρε τὸ Βενερυπβ, πού ἀντιπροσωπεύεται ἆπ᾽ 
αὐτόν. ᾽Από ἵστορικο-φιλοσοφική ἔννοια εἶναι ἀναμφισβήτητη 
θέση πού προβάλλει (καί νωρίτερα τήν πρόβαλε ὁ Ιποτοάζεν στο 
«Φοζί8ἱΕ Ρταχίς» 3) ὅτι σημερα στίς γραμμές τῶν (Ἠεποδεεη ἨἩἩ 
µας δέν εἶναι λίγοι οἱ νεικἰεἰάείεπ [0ετα]ε “"""", Ὡς ἕναν ὁρι- 
σμένο βαθμό μποροῦμε μάλιστα νά ποῦμε τό ἴδιο καὶ γιά Ὠειί- 
φο]]απά νειδις Επρἰαπά """""", Αὐτό, μποροῦμε νά ποῦμε, εἶναι 
εὐτυχία µας) αὐτό ἐπιτρέπει νά ὑπολογίζουμε σέ μιά πιό εὔκολη 
καί γρήγορη ἀρχηῆ' αὑτό ἀκριβῶς μᾶς ὑποχρεώνει νά ἀξιοποιῆ- 
σουµε ὅλους αὐτούς τούς νεΓγκ]εἰἀείεπ. ᾿Ἐνῶ ἡ διατύπῶση τοῦ 
ἀρθρογράφου μπορεῖ ἴσως νά προκαλέσει κάποια παρερµηνεία 
(ἕνας παλιοημερολογίτης μοῦ ἔλεγε: ναί, ὅμως αὐτό εἶναι ταπεί- 
νωση καί ἀνευθυνότητα..),. ἀπό τῇ µιά πλευρά καί κάποιο 
αἴσθημα δυσπιστίας καί σύγχυσης στό περιβάλλον τῶν (ἄποςδεῃ. 
᾽Από τῆν ἄποψη αὐτή καὶ ἣ διατύπώση τοῦ Ιποτοάζεν εἶναι, 
κατά τὴ γνώµη µου, ἀποτυχημένη. 

Ὡστόσο, ἔχω τῇ γνώµη ὅτι στῆν οὐσία δέν ὑπάρχουν διαφω- 
νίες μέ τόν ἀρθρογράφο. 

Σχετικἀ μέ τόν Ῥαγνις δέν ἔχω οὔτε τῆν παραμικρή ἀντίλη- 
Ψη γιά τὸν προσωπικό χαρακτῆρα του καὶ δέν ἀμφισβητῶ καθό- 
λου τό µεγάλο ταλέντο του. Δυστυχῶς, διάβασα πολύ λίγα ἀπό 
τά ἔργα του. 


..---- τὸ λογικό καὶ ὄχι τῆν προκατάληψη, τὸ μέλλον καὶ ὄχι τὸ 
παρελθὀν. Ἡ Σύντ. 
Ἅπ --- τίς ἔμπρακτες, τίς ἅμεσες διεκδικήσεις σημαντικές καί γιά τούς 
βιομηχανικούς ἑργάτες καί γιά τούς χειροτέχνες, καί γιά τούς ἑργάτες γῆς. Ἡ Σύντ. 
.- --- τὰ μετριοπαθῆ-προοδευτικά. Ἡ Σύντ. 
“5. - συντρόφων. Ἡ Σύντ. 


ΑΛ --- μεταμφιεσμένοι φιλελεύθεροι. Ἡ Σύντ. 
αρ... τὴ Γερμανία σὲ σύγκριση μέ τὴν ᾽Αγγλία. Ἡ Σύντ. 


22 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ἐλπίζετε νά ἐξοικονομήσετε τὸ «Ὀἰίε Αρταγί/αρε» τοῦ Κάου- 
τσκι, πού βγῆκε τελευταῖα; 

Σχετικά μὲ τὸν Βέρτ, τόν Εὐγκ. Σολοβιόφ καί τόν Μ. 
Φιλίπποφ ὀφείλω νά πῶ ὅτι τὸν πρῶτο δέν τόν ξέρω καθόλου, 
ἐνῶ τούς ἄλλους δυό τούς διάβασα πολύ λίγο. Δέν ἀμφιβάλλω 
καθόλου ὅτι «διάβρωση» ὑπάρχει καί θά ὑπάρχει. Γι’ αὐτὸ 
ἀκριβῶς χρειάζεται ἰδιαίτερα κι’ ὄχι µόνο νεγκ]εἰἀείο 1 ἀεταίυτ Ἡ... 

Σᾶς σφίγγω τὸ χέρι. Β. Οὐλ. 


Στάλθηκε ἀπό τό χωριό Σούσενσκογε 
στό Ὁρλόφ τοῦ κυβερνείου Βιάτκα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΎ 


Π.Ι 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΟΦ 


27. 1ν. 99. 


Χάρηκα πολύ, Α. Ν., γιά τὸ γράµµα Σας τῆς 27. ΠΙ., πού 
διέκοψε ἐπιτέλους τή μακρόχρονη καί ἐπίμονη σιωπή Σας. 
Πραγματικά μαζεύτηκαν ἕνα σωρό ζητήµατα γιά συζήτηση, ἐδῶ 
ὅμως δέν εἶναι δυνατό νά συζητήσει κανείς πιό λεπτοµερειακά πάνω 
σέ θέµατα φιλολογικοῦ κυρίως χαρακτήρα. Καΐ τώρα ἔχουμε ἀκόμη 
ἕνα περιοδικό 3": χωρίς νἁ συζητᾶς μὲ τούς συναδέλφους σου 
αἰσθάνεσαι τόν ἑαυτό σου πολύ ἀποκομμένο γιά νά μπορεῖς νά 
γράφεις. ᾿Εδῶ µὸόνο ἕνας Γιούλι ἀσχολεῖται μέ ὅλα αὐτά μέ ζῆλο 
καί ὁραστηριότητα, οἱ καταραμένες ὅμως «μεγάλες ἁἀποστάσεις» 
μᾶς ἐμποδίζουν νά συζητᾶμε µαζί του ὅσο πρέπει λεπτομερειακά. 

Θά ἀρχίσω ἀπ᾿ αὐτό πού μὲ ἑνδιαφέρει καί μέ συγκινεῖ σημερα 
περισσότερο -- ἀπό τό ἄρθρο τοῦ Μπουλγκάκοφ στό (-2 καί 3 
τεύχη τοῦ «Νατσάλο». Διαβάζοντας τά σχόλιά Σας γι) αὐτόν, 
ἔνιωσα ἀνείπωτη χαρά, γιατί βρῆκα κατανόηση στό πιό οὐσιαστικό 
σημεῖο --- καί ἦταν πολύ πιό µεγάλη ἢ χαρά µου, γιατί ἀπό τήν 
πλευρά τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς προφανῶς, δέν εἶναι τόσο 
εὔκολο νά βρεῖς κατανόηση... Αν τό ἄρθρο τοῦ Μπουλγκάκοφ 
προκάλεσε σὲ Σᾶς «ἀποκρουστική» καί «ἐλεεινῆ» ἐντύπωση, ἐμένα 
μέ ἔκανε κυριολεκτικά ἔξω φρενῶν. Μέχρι τώρα, ὅσο κι’ ἄν διάβασα 
καί ξαναδιάβασα τόν Μπουλγκάκοφ, δέν μπορῶ καθόλου νά 


π---- μεταμφιεσμένη φιλολογία. 1Η Σύντ. 
.» Πρόκειται γιά τὸ περιοδικό «Νατσάλο». Ἡ Σύντ. 
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καταλάβω πῶς μπόρεσε νά γράψει ἕνα τόσο πολύ ἀνόητο καί τόσο 
ἀφάνταστα ἀνάρμοστο σέ ὕφος ἄρθρο καί, πῶς ἡ Συντακτική 
ἐπιτροπῆ δὲν θεώρησε ἀπαραίτητο νά διαχωρίσει τίς εὐθύνες της, 
δηλώνοντας, ἔστω καί μ᾽ ἕνα μονάχα σημείωμα, ὅτι δέν συμφωνεῖ 
μ᾽ ἕναν τέτιο «διασυρμό» τοῦ Κάουτσκι. Ἐγώ, ὅπως καί Σεῖς, «εἶμαι 
βέβαιος ὅτι τό κοινό τά ἔχει ἐντελῶς (ἀκριβῶς!) χαμένα καί 
βρίσκεται σέ ἁμηχανία». Καΐ πραγματικά, πῶς νά µῆν ἀπορεῖ ὅταν 
τοῦ ἀνακοινώνουν --- ἐξονόματος τῆς «σύγχρονης ἐπιστήμης» 
(τεῦχ. 3. σελ.. 34). ὅτι στόν Κάουτσκι ὅλα εἶναι λαθεμένα, αὐθαίρετα, 
κοινωνικά ἀπίθανα, «μέ ἐξίσου λίγη πραγματικη γεωπονία καί 
πραγματική οἰκονομία» (τεῦχ. {-2) κτλ... χωρίς μάλιστα νά ἐκθέτουν 
τίς ἀπόψεις τοῦ Κάουτσκι, ἁλλά τίς διαστρεβλώνουν κυριολεκτικά, 
ἑνῶ οἱ ἀντιλήψεις τοῦ Μπουλγκάκοφ δὲν φαίνεται καθόλου νά 
ἀποτελοῦν ἕνα ἁρμονικό κάπως σύστημα. "Αν ὁ ἄνθρωπος εἶχε 
κάποιο αἴσθημα κομµατικότητας καί ἐπίγνωση τῆς εὐθύνης του 
ἀπέναντι σὲ ὅλους τούς Οεποξδδεπ”" καὶ ἀπέναντι σὲ ὅλο τό 
πρόγραµµα καί τῆν πρακτική δράση τους --- δὲν θά ἀποφάσιζε νά 
«καλπάζει» ἔτσι σάν καβαλάρης (ὅπως σωστά ἐκφραστήκατε). 
χωρίς νά δίνει ὁ ἴδιος προσωπικά τίποτε, ἀλλά µόνο νά ὑπόσχεται... 
μιά ἐπιστημονική ἐργασία γιά τῆν περιοχη «ἀνατολικά τοῦ 
Ἔλβα»!ι "Ὅπως φαίνεται, αἰσθάνεται ὅτι εἶναι ἐλεύθερος ἀπό κάθε 
συντροφικήη ὑποχρέωση καί εὐθύνη, «ἐλεύθερος» καί ἀτομικός 
ἐκπρόσωπος τῆς καθηγητικῆς ἐπιστῆμης. Δὲν ξεχνῶ φυσικά ὅτι 
µέσα στίς ρωσικές συνθῆκες δέν πρέπει νά ἁἀπαιτοῦμε ἀπό τό 
περιοδικό νά ἐπιτρέπει σέ μερικούς (πεποξςδεπ νά συμμετάσχουν σ᾿ 
αὐτό καί νά ἀποκλείει τούς ἄλλους --- γιατί ἕνα τέτιο περιοδικὀ, 
σάν τό «Νατσάλο»., δἐν εἶναι ὡστόσο συλλογή ἔργων διαφόρων 
συγγραφέων πού νά παραδέχεται τό μαρξισμό κυρίως ἀπό μόδα (ὰ 
Ι8 «Μίρ Μπόζι» 3, «Ναούτσνογε Ὀμποζρένιγε» 3 καὶ ἄλλα), ἀλλά 
ὄργανο κατεύθυνσης. Γι’ αὐτό τό λόγο ἕνα τέτιο περιοδικό εἶναι 
ὑποχρεωμένο νά βάζει κάποιο χαλινό στούς ἐπιστήμονες καβαλά- 
ρΏδες καί σὲ ὅλους τούς «ξένους» γενικά. Μόνο ἔτσι ἐξηγεῖται ἣ 
τεράστια ἐπιτυχία τοῦ «Νόβογε Σλόβο», γιατί ἡ Συντακτική του 
ἐπιτροπῆ τό χρησιμοποίησε ἀκριβῶς σάν ὄργανο κατεύθυνσης καί 
ὄχι σάν συλλογή ἔργων διαφόρων συγγραφέων. 

Διάβασα τό βιβλίο τοῦ Κάουτσκι πρίν ἀκόμη δημοσιευτεῖ τό 
ἄρθρο τοῦ Μπουλγκάκοφ καί στὀ τελευταῖο δέν βρῆκα οὖτε µιά 
κάπως λογική ἀντίρηση ἐνάντια στόν Κάουτσκι, ἐνῶ διαστρεβλώ- 
σεις τῶν σκέψεων καί τῶν θέσεων τοῦ Κάουτσκι --- ἕνα σωρό. 


5 --- συντρόφους, Ἡ Σύντ. 
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Λογουχάρη, τί ἀνόητοι εἶναι οἱ ἰσχυρισμοί τοῦ Μπουλγκάκοφ ὅτι 
ὁ Κάουτσκι ἀνακατεύει τάχα τήν τεχνική καὶ τήν οἰκονομία, ὅτι 
ἀποδείχνει τάχα τὴν «καταστροφή τῆς γεωργίας» (τεῦχ. 3, σελ. 3. 
Ὁ Κάουτσκι λέει ἀκριβῶς τό ἀντίθετο: ϱ. 289), ὅτι ἀρνεῖται τάχα 
τήν τάση ἀνάπτυξης στήῆ γεωργία (τεῦχ. 3, σελ. 34) κτλ.! 

ὌἜγραψα Ίδη καί πρίν δυό ἑβδομάδες ἔστειλα στή Συντακτική 
ἐπιτροπῆ τὸ πρῶτο ἄρθρο «Ὁ καπιταλισμός στήν ἁγροτική 
οἰκονομία (Σχετικά μέ τό βιβλίο τοῦ Κάουτσκι καί τό ἄρθρο τοῦ 
κ. Μπουλγκάκοφ)» καί τώρα ἀρχίζω τό δεύτερο μὲτήν εὐκαιρία πού 
τελείωσε τό ἄρθρο τοῦ Μπουλγκάκοφ ". Φοβᾶμαι πολύ ὅτι ὁ Π. 
Μπ. θά τό ἀπορίψει εἴτε μέ τῇ δικαιολογία ὅτι εἶναι µεγάλο (εἶναι 
μεγαλύτερο ἁπό τό ἄρθρο τοῦ Μπουλγκάκοφ, γιατί ἔπρεπε, πρῶτο, 
νά ἀνασκευάσω μέ ἐπιχειρῆματα αὐτές τίς ἀβάσιμες καί ἀφρόντιστα 
διατυπωμένες καταδίκες, ὅπως εἶναι λ.χ. ἣ δήλωση ὅτι ὁ Μάρξ 
ἔκανε λάθος, διδάσκοντας ὅτι ἢ σχέση τοῦ -ς στή γεωργία µειώ- 
νεται' δεύτερο, γιατί ήταν ἀνάγκη νά ἐκθέσω τίς ἀπόψεις τοῦ 
Κάουτσκι), εἴτε μέ τή δικαιολογία ὅτι ἡ πολεμική δέν εἶναι 
εὐπρόσδεκτη (ἐγώ βέβαια δέν χρησιμοποίησα στό ἄρθρο οὔτε µιά 
ὑβριστική ἔκφραση, σάν αὐτές πού ὑπάρχουν παραπάνω, καί γενικά 
προσπάθησα νά µῆν ὑπάρχει τίποτε τό προσωπικό ἑνάντια στὀν 
Μπουλγκάκοφ. Γενικά τό ὕφος δὲν εἶναι καθόλου πιό ἁπότομο, ἀπ᾿ 
ὅ,τι ἦταν στό ἄρθρο µου ἐνάντια στόν Τουγκάν-Μπαρανόβσκι γιά 
τη θεωρία τῶν ἁγορῶν "'"). Θά χαιρόµουν πολύ νἁ ἀκούσω τῇ 
γνώµη Σας, ὅταν θά διαβάσετε τό βιβλίο τοῦ Κάουτσκι καί θά 
τελειώσετε τό διάβασμα τοῦ ἄρθρου τοῦ Μπουλγκάκοφ: τί συγκε- 
κριµένα βρίσκετε Σεῖς «σωστό» στόν Μπουλγκάκοφ; Καί νομίζετε 
ὅτι μποροῦσε νά μείνει χωρίς ἀπάντηση τό ἄρθρο τοῦ Μπουλγκά- 
κοφ στό περιοδικό; 

Γενικά ὅλο αὑτό τὸ «νἑο κριτικό ρεῦμα» στὀ μαρξισμό, πού 
ἐνθουσιάζει τόν Στροῦβε καί τόν Μπουλγκάκοφ(ὁ Π. Μπ. ἀσφαλῶς 
εἶναι ὑπέρ τοῦ Μπουλγκάκοφ), μοῦ φαίνεται ἐξαιρετικά ὕποπτο: 
ἠχηρές φράσεις γιά «κριτική» ἐνάντια στό «δόγμα» καί ἄλλα καί 
κανένα ἀπολύτως θετικό ἁποτέλεσμα τῆς κριτικῆς. Ἐξάλλου, γιά 
νά γραφεῖ ἕνα ἄρθρο ἁ ία Μπουλγκάκοφ χρειαζόταν ἑκτός ἀπό τόν 
«κριτικισμό» καί τίς συµπάθειες ἀπέναντι στήν καθηγητική «σύγ- 
χρονη ἐπιστήμη» καί ἕλλειψη λεπτότητας μέχρι πες ρίς υἱίγα π"". 


. Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 91-ἱ54. ἩΗ Σύντι. 
“Βλ. "Απαντα, δη ἔκδ., τὸμ. 4ος, σελ.. 46-56. Ἡ Σύντ. 
πο. -- ἐκεῖ πού δὲν παίρνει. Ἡ Σύντ. 
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"Εστειλα στὀν Στροῦβε ἀπάντηση σχετικά μὲ τό ἄρθρο του γιά 
τίς ἀγορές ". Ἡ ἀδελφή "'" μοῦ γράφει ὅτι ἡ ἀπάντηση αὐτῆ θά 
δημοσιευτεῖ στό «Ναούτσνογε ᾽᾿Ομποζρένιγε» καί ὅτι στό ἴδιο 
ἑτοιμάζεται νά ἁπαντήῆσει καί ὁ Π. Μπ. Δὲν μπορῶ νά συμφωνήσω 
μαζί Σας ὅτι τό «κἔντρο βάρους τοῦ ζητήματος βρίσκεται στη 
συγκεκριμένη ἀδυναμία τῆς ἀφηρημένα νοητῆς θέσης» καί ἢ 
βασική διαφωνία μοὺ μέ τόν Π. Μπ. βρίσκεται ἀκριβῶς στὀ ὅτι 
αὐτός συγχέει τά ἀφηρημένα-θεωρητικά ζητήματα μέ τά συγκεκρι- 
μένα-ἱστορικά. «Συγκεκριµένα ἀνέφικτη» εἶναι ὄχι µόνο ἣ πραγµα- 
τοποίηση ὅπως τῆν παρουσιάζει ὁ Μάρξ, ἆλλά καὶ ἢἣ ἔγγεια 
πρόσοδος ὅπως τήν ἑρμηνεύει ὁ ἴδιος, καθώς καί τό µέσο ποσοστό 
κέρδους, καί ἢ ἰσότητα τοῦ μισθοῦ ἐργασίας μὲ τήν ἀξία τῆς 
ἐργατικῆς δύναμης, καί πολλά ἄλλα. "Όμως ἡ ἀδυναμία τῆς 
πραγματοποίησης μέ καθαρή μορφῆ δἑν ἀποτελεῖ καθόλου ἀντίρη- 
ση. Δέν μπορῶ καθόλου νά βρῶ ἀντίφαση ἀνάμεσα σ’᾿ αὐτά πού 
διατυπώνω στά «᾿Ετιούντι» 2 καὶ σ᾽ αὐτά πού διατυπώνω στό 
«Ναούτσνογε Ομποζρένιγε», καθώς καί στὀν «ἀστικό ἀπολογητι- 
σμὀ» πού χρησιμοποιεῖ ὁ Στροῦβε γιά νά φοβίζει τούς ἀναγνῶστες. 
Ἐκεῖνο πού διαίτερα δὲν μοῦ ἄρεσε στό ἄρθρο του εἶναι τό 
μπέρδεμα τῆς κριτικῆς φιλοσοφίας καί οἱ παρατηρήσεις σάν αὐτῆ, 
ὅτι ἡ διδασκαλία τοῦ Μάρξ γιά τῆν ἀξία καί τὸ κέρδος «πάσχει 
ἀναμφίβολα ἀπό ἀντιφατικότητα». ᾿Αφοῦ ὁ Π. Μπ. ξέρει πολύ καλά 
ὅτι αὐτό εἶναι συζητήσιµο --- γιατί λοιπόν νά καλλιεργεῖ τή 
σύγχυση στά κεφάλια τοῦ κοινοῦ, πού δέν παίρνει γιά τήν ὥρα ἀπό 
κανέναν ἀντιπρόσωπο τοῦ «νεοκριτικοῦ ρεύματος» µιά συστηµατι- 
κη ἀπόδειξη αὐτῆς τῆς ἀντιφατικότητας καί τῆς διὀρθωσῆς της; 

Καί ἣ ἐπίθεση τοῦ Μπουλγκάκοφ (τεῦχ. 3, σελ. 34, σημείωση) 
ἑνάντια στή θεωρία τῆς ΖιδαπιπεηπΌτιςσῃ "'""Η, χωρίς νά ἀναφέρει 
καθόλου τόν Μπέρνσταϊν καί μέ τήν κατηγορηµατικότητα ἑνός 
«σοφοῦ» διατάγματος! ἘΞέρω ὅτι βγΏκε ἕνα καινούργιο βιβλίο 
τοῦ Μπέρνσταϊν καὶ τὸ παράγγειλα, ἀμφιβάλλω ὅμως ἄν θά 
τό στείλουν. ᾿Από ἕνα ἄρθρο σχετικά μ᾿ αὐτό τόὸ βιβλίο στήν 
«ΕταπΚκ{υτγίεγ ΖεΙιΠρ» 27 καί στό «Ζίζν» 25 (ὄχι ἄσχημο περιοδικό! 
Λογοτεχνία πολύ καλη καὶ μάλιστα καλύτερη ἀπ᾿ ὅλες τίς ἄλλες[) 
πείστηκα ἀπόλυτα ὅτι δὲν καταλάβαινα σωστά τά ἀποσπασματικά 
ἄρθρα τοῦ Μπέρνσταϊν καὶ ὅτι αὐτός ἔφτασε πραγματικά στὀ 


γιά τό ζῆτημα τῆς θεωρίας τῆς πραγματοποίησης» (Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 
68-88). Ἡ Σύντ. 
5” Πρόκειται γιά τήν Α. ]. Οὐλιάνοβα- Ἐλιζάροβα. Ἡ Σιντ. 
Ἠπ5 --- χρεοκοπίας, κατάρευσης (τοῦ καπιταλισμοῦ). Η Σύντ. 
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ἀπροχώρητο, σέ τέτιο σημεῖο, πού εἶναι ἀνάγκη ἀκριβῶς νά τόν 
ῥέργβδεῃ ", ὅπως ἐκφράστηκε ὁ συντάκτης τῶν «Βεἰἰγᾶρε Ζιτ ΟεςοΠἰ- 
οΠίε «ες Μαίεγἰβἰίσπιια5» "" σὲ ἀνοιχτό γράμμα πρὸς τόν Κάουτσκι. Οἱ 
κανούργιες κατά τή γνώµη µου ἀντιρῆσεις τοῦ Μπέρνσταϊν ἑνάντια 
στήν ὑλιστική ἀντίληψη τῆς ἱστορίας 3" καί ἄλλα (σύμφωνα μέ τό 
«Ζίζν») προξενοῦν κατάπληξη γιά τῆν ἀδυναμία τους. ”Αν ὁ Π. Μπ. 
εἶναι τόσο ἔνθερμος ὑπερασπιστῆς τοῦ Μπέρνσταϊν, πού παραλίγο νά 
«τσακωθεῖν» γι) αὐτόν, τότε αὑτό εἶναι πάρα πολύ λυπηρόὀ, γιατί ἡ 
«θεωρία» του ἑνάντια στήν Ζιδαπιπιεπῦτυς] εἶναι ἐξαιρετικά στενή γιά 
τὴ Δυτική Εὐρώπη καί ἐντελῶς ἁκατάλληλη καί ἐπικήδυνη γιά τῇ 
Ρωσία. Ξέρετε ὅτι τῇ θεωρία αὐτῃῆ τή χρησιμοποιοῦν ἤδη οἱ «νέοι» µας 
οἱ (ὑπεροικονομιστές) πού σέ µιά ἔκδοση παρουσίασαν µέ τέτιο τρόπο 
τίς συζητήσεις τῆς Στουτγάρδης, πού σ᾽ αὐτές ὁ Μπέὲρνσταϊν, ὁ Πέους 
καί ἄλλοι φάνηκαν σάν ὑπερασπιστές τῆς «οἰκονομίας καί ὄχι τῆς 
πολιτικῆς»; Τί σκἔπτεται ὃ Π. Μπ. γιά τέτιους «συμμάχους»; "Αν 
μιλώντας γιά ἐπιτυχίες τῶν ὑπεροικονομιστῶν ἐννοεῖτε την ἀποχώρη- 
ση τοῦ Βόλγκιν καί τῶν στενῶν συντρόφων του. σᾶς λέω πώς μοῦ εἶναι 
γνωστή 59’ μοῦ ἔκανε πολύ µεγάλη κατάπληξη, καί τώρα βρίσκομαι σὲ 
ἁμηχανία σχετικά μέ τό πῶς ἔχουν ἐκεῖ τά πράγµατα καί τί ἐγκυμονεῖ 
τό μέλλον. Κατά τή γνώµη µου, εἶναι πολύ ἐπιζῆμιο τό ὅτι ἢ διαμάχη 
αὐτὴ μέ τούς ὑπεροικονομιστές δὲν ἔφτασε ὁλοκληρωμένη στὀ σύνολό 
της στὀν Τύπο: αὐτό θά ἦταν τὸ μοναδικό σοβαρὀ µέσο γιά νά 
ξεκαθαριστεῖ ἡ ὑπόθεση καί νά ἀποκατασταθοῦν ὁρισμένες συγκεκρι- 
µένες θέσεις ἀρχῶν. Ἐνῶ τώρα ἐπικρατεῖ ὁλοκληρωτικό χάος! 

Τό βιβλιαράκι µου βγῆκε "ΝΑ", καὶ παρακάλεσα νά σᾶς τό 
στείλουν (ἐγώ δέν τὸ πῆρα ἀκόμη). "Ακουσα ὅτι τό Ρ. 5. στὀν πρόλογο 
ἄργησε, ἔπεσε σέ προληπτική λογοκρισία καί, ὅπως φαίνεται, «ὑπόφε- 
ρε». Θά περιμένω μὲ ἐνδιαφέρον τίς παρατηρήσεις Σας. 

Παράγγειλα τό βιβλιαράκι τοῦ Καρέλιν καί τό διάβασα πρίν 
ἀκόμη τό πάρω ἀπό Σᾶς. Μοῦ ἄρεσε πολύ εἶναι φοβερά λυπηρό πού 
τό κουτσούρεψαν! Δέν γράφετε γι) αὐτό ἕνα σχόλιο; 


. --- θάψουμε, παραχώσουµε. Ἡ Σύντ. 
πλ -- «Δοκιμίων ἱστορίας τοῦ ὐλισμοῦ». Ἡ Σύντ. 

“55 Καὶμέ τήν εὐκαιρία. Θυμᾶστε πῶς ἕνας κοινός µας γνωστός 2 στὀ «ὅμορφο 
μακρινό παρελθόν» μὲ εἰρωνευόταν μέ κακία καί μ᾿ ἕκανε κουρνιαχτό καὶ στάχτη, γιατί 
ὀνόμασα τήν ὑλιστική ἀντίληψη τῆς ἱστορίας --- «μέθοδο»; Καί νά, ἀποδείχνεται ὅτι 
καί ὁ Κάουτσκι εὐθύνεται γιά τό ἴδιο βαρύ ἁμάρτημα, ἀφοῦ χρησιμοποιεῖ τὴν ἴδια λέξη: 
«μέθοδο» («Ζίζν», Γενάρης, Π, σελ. 53). Ἔχετε εἰδῆσεις γι’ αὐτόν τό γνωστό; Εἶναι 
καλύτερα ἡ ὑγεία του; Ὑπάρχει ἑλπίδα νά γράψει; 

“5.5 Βλ. «Ἡ ἀνάπτυξη τοῦ καπιταλισμοῦ στὴ Ρωσία» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
3ος). Ἡ Σύντ. 
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Ἓνας γνωστός μοῦ ἔστειλε καί τά «Ζουρνάλνιγε Ζαμέτκι» τοῦ 

Α. Π. (γιά τὴν «κληρονομιά» καί τούς «κληρονόμους»). Εἶναι 
ἑνδιαφέρον: στή συνέχεια ὑπάρχει τάχα ἢ σκέψη νά συνεχιστεῖ ἡ 
πολεμική ἑνάντιά µου Ἡ ὄχι, Τό ἄρθρο τοῦ Α. Π. μοῦ ἄρεσε 
ἑξαιρετικά: ἀπὸ τὸ Ψψαλίδισμά του τὸ τεῦχος ἔχασε πάρα πολύ. 
Ὁμολογῶ ὅτι δὲν βλέπω διαφωνίες ἀνάμεσά µας. ἘἙσεῖς πιάνετε ἄλλο 
ζήτημα --- ὄχι τό ζήτημα ποιά εἶναι ἡ στάση τῶν ὁπαδῶν ἀπέναντι 
στό ρωσικό δημοκρατισμό γενικά, ἄν τόν ἀπαρνοῦνται (ἐγώ ἔγραψα 
ἀποκλειστικά γι’ αὑτό 3"), ἀλλά ποιές ἦταν οἱ σχέσεις στόν παλιό καλό 
καιρό ἀνάμεσα στούς κάθε λογῆς δηµοκράτες. Εγώ ἐνδιαφέρθηκα 
µόνο γιά ἐκεῖνο τό λάθος τοῦ Μιχαηλόβσκι, ὅτι ἐμεῖς ἀρνούμαστε 
τάχα τό δημοκρατισµό γενικά --- ἑνῶ Ἐσεῖς πιάνετε τό ἄλλο λάθος 
του, τη «συγκάλυψη» τῶν σοβαρῶν οὐσιαστικά διαφορῶν πού 
ὑπάρχουν στήν «κληρονομιά». Εἶδα τή σημείωση τοῦ Μάσλοφ στό 
τεῦχ. 3 τοῦ «Ναούτσνογε Ὀμποζρένιγε» πού στρεφόταν ἐνάντιά µου, 
ὅμως πρέπει νά τό ὁμολογήσω, αὐτή δὲν προκάλεσε τὀ ἐνδιαφέρον 
µου. Καΐ μέ τήν εὐκαιρία: τό ἀπόκομμα τοῦ ἄρθρου τοῦ Α. Π. 
ἐπιβεβαίῶσε τῇ γνώμη µου ὅτι τό νά παίρνει κανείς ἕναν κληρονόμο 
πιό καθαρό ἀπ᾿ ὅ,τι εἶναι ὁ Σκάλντιν, «δέν εἶναι βολικό» (θλιβερή 
ἐπιβεβαίωσητ!!). Γενικά ὅμως, κατά τὴ γνώμη µου, τό ὕφος τοῦ 
περιοδικοῦ εἶναι «ἐπιθανάτιο». "Αν εἶναι ἔτσι, τότε τό τέλος καί ὁ 
θάνατος εἶναι µόνο ζήτημα χρόνου. Αὐτό ἁπλῶς εἶναι αἰσχροκέρδεια 
πάνω στή Εαἰ]οκίρκαιί "" καί στ γραφειοκρατία στή διεύθυνση, ἡ 
ὁποία κτλ. Θά μποροῦσαν εὔκολα νά συγκρατήσουν τῇ γλώσσα 
χωρίς ζημιά καί μέ ὄφελος γιά τῆν ὑπόθεση. Μά πραγματικά τά 
«Ὑλικά» 3: µας, ἄν τά συγκρίνει κανείς μὲ τό σημερινό ὕφος θά 
μποροῦσαν νά εἶναι ὑπόδειγμα «µετριοπάθειας» καί «σοβαρότητας»... 
Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Β. Οὐλ. 


Γράφετε πιό συχνά, ἄν δὲν βαριέστε, γιατί διαφορετικά δέν 
μπορῶ ἀπό κανέναν νά μαθαίνω νέα τῶν περιοδικῶν. 

Στέλνω συστηµένα τῇ «ΒΗΙδίοτίδοῃπε ΒεγεσΠίίρυπρ» '"", Μή νοµί- 
σετε, Σᾶς παρακαλῶ, ὅτι δέν εἶμαι τακτικός στην ἔπιστροφή τῶν 
βιβλίων: σεῖς δέν μοῦ γράψατε γιά τὴν προθεσµία καί γι αὐτό 
ἱκανοποίησα τήν παράκληση τῶν συντρόφων νά τοῦς δίνω τά βιβλία 
γιά διάβασμα. Θά εἶμαι πολύ εὐγνώμων, ἄν στείλετε τό τέλος τοῦ 
Καρέλιν. 

5 Βλ. «Ποιά κληρονομιά ἀπαρνούμαστε;» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 
533-581). Ἡ Σύντ. 


.” --- ἀδυναμία. Ἡ Σύντ. 
05 «Ἱστορική δικαίωση». Ἡ Σύντ. 


28 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Μήπως ἔχετε τίποτε γερμανικά σχόλια γιά τὸν Κάουτσκι; 
Διάβασα µόνο στή «ἙταηκΚ{υτίεΓ Ζεϊίμπρ» --- σχόλια δηκτικά καί 
κούφια ὰ 4 Μπουλγκάκοφ. 

Γενικά, τά τεύχη τοῦ περιοδικοῦ " μοῦ ἀρέσουν πολύ. 
Συντάσσονται θαυμάσια. Διαβάσατε τό βιβλίο τοῦ Γκβὂζντιεφ καὶ 
ποιά ἡ γνώµη Σας γι αὐτό; 

Στάλθηκε ἀπό τὀ χωριό Σούσενσκογε 
στό Ὀρλόφ τοῦ κυβερνείου Βιάτκα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στό 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Μπολσεβίκ», τεῦχ. 16 


12 
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21. ΥΙ. 90. 

Τό γράμμα Σας τῆς 2. ΥΙ.. τό πῆρα τῆν περασμένη Παρασκευή, 
στίς 18 τοῦ µήνα, δέν πῆρα ὅμως οὔτε τόν Μεῄµτίπρ, οὔτε τὸν 
Καρέλιν, πού γράφετε ὅτι τούς στέλνετε. Περίμενα στήν ἀρχη μέ 
τῇ σκέψη ὅτι θά ἔγινε κάποια καθυστέρηση στό ταχυδρομεῖο, ἀλλά 
τώρα πρέπει νά πιστεύω ὅτι τό δέµα χάθηκε, ἢ ὅτι Ἔσεῖς ἀναβάλατε 
τὴν ἁποστολή του. "Αν εἶναι σωστό τό πρῶτο, ὑποβάλετε ἀμέσως 
δήλωση. 

Μέ χαροποίησε πολύ τό σχόλιό Σας γιά τό βιβλίο µου "'". 
Νομίζω πάντως ὅτι σχετικά μὲ τή μετάφρασή του τά ὑπερβάλατε: 
εἶναι ἀμφίβολο ἄν οἱ γερμανοί θά διαβάσουν ἕνα πράγµα πού εἶναι 
παραφορτωμένο μέ ἐντελῶς τοπικά, μποροῦμε νά ποῦμε, καί µικρά 
γεγονότα. Εἶναι ἀλῆθεια ὅτι ἔχουν μεταφράσει τόν Ν.---ον 3(αὐτός 
ὅμως εἶχε ἤδη πολύ µεγάλη φήμη καὶ συστάσεις, ἴσως τοῦ 
Ἔνγκελς, ἄν καί ὁ τελευταῖος σκεπτόταν νά τῇ διασύρει, σύμφωνα 
μέ τά λόγια τοῦ μονιστῆ). Μήπως εἴδατε Σεῖς σχόλια γιά τὸ βιβλίο 
αὑτόὸ στὀ γερμανικό Τύπο; ἼΑν δέν κάνω λάθος, τὸ ἔχουν 
μεταφράσει καί στά γαλλικά. Τά λόγια Σας ὅτι «ἐπιτέλους 
κατορθώσατε νά πάρετε» τό βιβλίο µου... μοῦ προξἔνησαν κάποια 
ἔκπληξη. Μήπως δὲν τό πήρατε ἀπό τῇ Μόσχα ἢ ἀπό τήν 
Πετρούπολη; Εγώ ζήτησα νά τό στείλουν σὲ Σᾶς, ὅπως καί σέ 
ὅλους τούς ἄλλους γνωστούς µου, καί ὅλοι τους τό πΏραν. ”Αν δέν 
τό πήρατε, εἰδοποιεῖστε καί ἐγώ θά γράψω ἀκόμη µιά φορά στή 
Μόσχα. Μέχρι τώρα στὀν Τύπο δέν εἶδα σχόλια γι’ αὑτὸ, µά καί 

. «Ὀἱἷε Νειο Ζείι». Ἡ Σύντ. 


.. Βλ. «Ἡ ἀνάπτυξη τοῦ καπιταλισμοῦ στῆ Ρωσία» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τὸμ. 
3ος). Ἡ Σύντ. 
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πρίν ἀπό τό φθινόπωρο δέν περιμένω νά δῶ --- ἐξάλλου, ἀπὸ τίς 
ἐφημερίδες διαβάζω µόνο τή «Ρούσσκιγε Βέντομοστι», πού ἐξακο- 
λουθεῖ νά «σωπαίνει μέ τάκτ»... 

Διάβασα στό «Ατοπῖν» τό ἄρθρο τοῦ Μπουλγκάκοφ. Δέν 
σκέπτοµαι νά ἁπαντῆσω σ᾿ αὐτόν ἀκόμη καί γιά τό γερμανικό 
κοινό: 1) δὲν θά τά καταφέρω νά γράψω στά γερμανικά; 2) --- κι’ 
αὐτό εἶναι τὸ βασικό, γιατί μεταφραστής ἀπό τά ρωσικά, ἴσως καί 
νά βρισκόταν --- γιά τὸ γερμανικό ὅμως κοινό δέν εἶναι καθόλου 
κατάλληλο ἕνα ἄρθρο γραμμένο μέ τό πνεῦμα πού χρησιμοποίησα 
γιά τὸ ρωσικό κοινό, δηλ. μὲ λεπτοµερειακή ἔκθεση τοῦ βιβλίου τοῦ 
Κάουτσκι. Στίς εἰδικές ὑποδείξεις τοῦ Μπουλγκάκοφ (σύμφωνα μέ 
τά στοιχεῖα τῆς γερμανικῆς στατιστικῆς) δὲν μπορῶ νά ἁπαντήσω, 
γιατί δέν ἔχω ὑλικό. Σχετικά μέ τίς γενικές ἀντιλῆψεις του 
(καντιανικές καί... μπερνσταϊνικές, ἄν μποροῦμε νά ἐκφραστοῦμε 
ἔτσι) ἐπίσης δέν σκέπτομαι νά γράψω γιά τούς γερμανούς. Νομίζω 
ὅτι στήν ἀντίληψη πού ἔχουν οἱ γερμανοί γιά τούς ρώσους ὁπαδούς 
χρειάζεται πραγματικά νά γίνει κάποια ἀλλαγή, γι’ αὐτό ὅμως (ἄν 
δέν ἀναλάβει κανείς νά γράψει εἰδικό ἀρθράκι) θά ἔφτανε ἕνα ἁπλό 
σημείωμα σχετικά μέ τό ἄρθρο µου ἐνάντια στὸν Μπουλγκάκοφ, 
ὅταν θά δημοσιευτεῖ τό ἄρθρο αὐτό σέ ρωσικό περιοδικό ". "Αν 
ὅμως τὀὸ ἄρθρο αὐτό δέν δημοσιευτεῖ καθόλου... ἐξαιτίας τοῦ 
θανάτου τοῦ «Νατσάλο» καί τῆς ἄρνησης τοῦ «Ζίζν» ἢ τῆς 
λογοκρισίας... τότε ἡ ὑπόθεση θά πάρει ἄλλη οὐσιαστικά μορφῇ. 

"Ὅλο καί περισσότερο ἀγανακτῶ σχετικά μέ τίς «συγκλονιστι- 
κὲς ἀνακαλύψεις» τῶν ρώσων ὁπαδῶν καί τοῦ νεοκαντιανισμοῦ 
τους. Διάβασα τό ἄρθρο τοῦ Τουγκάν-Μπαρανόβσκι στὀ τεῦχ. 5 τοῦ 
«Ναούτσνογε Ὀμποζρένιγε»... Ὁ διάβολος ξξρει πόσο ἀνόητες καί 
ἐπιτηδευμένες κουταµάρες λέει. Χωρίς καμιά ἱστορική µελέτη τῆς 
θεωρίας τοῦ Μάρ, χωρίς καμιά καινούργια ἔρευνα, μέ βάση τά λάθη 
στά σχήµατα (αὐθαίρετη ἀλλαγή τοῦ ποσοστοῦ τῆς ὑπεραξίας), μέ 
βάση τῆν ἀναγωγή σὲ γενικὀ κανόνα μιᾶς ἐντελῶς ἐξαιρετικῆς 
περίπτωσης (αὔξηση τῆς παραγωγικότητας τῆς ἐργασίας χωρίς τήν 
ἑλάττωση τῆς ἀξίας τοῦ προϊόντος: παραλογισμός, ἄν τό πάρει κανείς 
γιά γενικό φαινόμενο), μέ βάση αὐτά νἁ δηλώνει ὅτι πρόκειται γιά 
«καινούργια θεωρία», γιά λάθος τοῦ Μάρξ, γιά ἀναδιατύπωση... 
ἼΟχι, δέν μπορῶ νά πιστέψω την πληροφορία Σας ὅτι ὁ Τουγκάν- 
Μπαρανόβσκι γίνεται ὅλο καί περισσότερο (εποςςε "Ἡ. Είχε δίκιο 


Βλ. «ὉΟ καπιταλισμός στην ἁἀγροτικῇή οἰκονομία»' (΄Απαντα, 5η ἕκδ., 


τόμ. 4ος, σελ. 91-54). Ἡ Σύντ. 
--.. σύντροφος. Ἡ Σὺντ. 


30 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ὁ Μιχαηλόβσκι, πού τόν ὀνόμασε «ἄνθρωπο ἠχώ»: τό ἀρθράκι µου 
στό «Μίρ Μπόζι» («σύμφωνα μέ τόν Μπέλτοφ», θυμᾶστε; στά 95) 
καί τό ἄρθρο αὐτό ἐπιβεβαιώνουν τὸ τόσο αὐστηρό σχόλιο τοῦ 
μεροληπτικοῦ κριτικοῦ. Τό ἐπιβεβαιώνει αὑτό πού ἄκουσα ἀπό Σᾶς 
καί ἀπό τὴν Νάντια σχετικά μὲ τά προσωπικά του προσόντα. Βέβαια, 
ὅλα αὐτά δέν εἶναι ἁρκετά γιά ἕνα τελικὀ συμπέρασμα καί εὔκολα 
μπορῶ νά κάνω λάθος. Εχει ἐνδιαφἔρον νἁ µάθω τή γνώµη Σας γιά 
τὸ ἄρθρο του. 

Ἐπίσης καί ἡ ἰδέα αὐτοῦ τοῦ διαχωρισμοῦ τῶν «κοινωνιολογι- 
κῶν» καί τῶν «οἰκονομικῶν» κατηγοριῶν, πού λάνσαρε ὁ Στροῦβε 
(στό τεῦχ. {| τοῦ «Ναούτσνογε ᾽᾿Ομποζρένιγε») καί την ἐἑπαναλαμβά- 
νει καί ὁ Π. Μπέρλιν (στό «Ζίζν») καί ὁ Τουγκάν-Μπαρανόβσκι, 
κατά τή γνώµη µου, ἢ ἰδέα αὐτή δὲν ὑπόσχεται τίποτε, ἐκτός ἀπό 
ἕνα παιχνίδι ὁρισμῶν χωρίς κανένα ἀπολύτως περιεχόµενο καί πάρα 
πολύ σχολαστικό, παιχνίδι πού οἱ καντιανοί τοῦ δίνουν τόν ἠχηρό 
τίτλο «κριτική ἐννοιῶν» ἢ καί «γνωσιολογία». Δὲν καταλαβαίνω 
καθόλου, ποιά ἔννοια μπορεῖ νά ἔχει ἕνας τέτιος διαχωρισμός;; πῶς 
μπορεῖ νἁ ὑπάρχει τό οἰκονομικό ἔξω ἀπό τὸ κοινωνικό;; 

Μέ τήν εὑκαιρία γιά τό νεοκαντιανισμὀό. Μέ τόὸ μέρος τίνος 
τάσσεστε Σεῖς. Διάβασα καί ξαναδιάβασα μέ µεγάλη ἱκανοποίηση τά 
«Βεϊ(γᾶρε Ζυγ ΟεςοΠἰοΠίε ες Μαίΐετία]ίσπιις» ", διάβασα τά ἄρθρα 
τοῦ ἴδιου συγγραφέα στό «Νευε Ζείί» ἑνάντια στὸν Μπέρνσταϊν καί 
τόν Κόνραντ Σμίἰτ(στό τεῦχ. 5 τοῦ «Νειε Ζεί(»(1898-18990: νεότερα 
τεύχη δέν εἶδα), διάβασα τόν Φίαπιπι]ετ («Ἠ/γίδε[ιαξι υπά ΕεοΠί») 3" 
πού τὸν ἐξύμνησαν οἱ καντιανοί µας (Π. Στροῦβε καί Μπουλγκά- 
κοφ) καί τάχθηκα ἀποφασιστικά μέ τό µέρος τοῦ μονιστῆ. Μοῦ 
προξένησε ἰδιαίτερη ἁγανάκτηση ὁ ΦίαΠΙΠΙΙ6Γ, στὀν ὁποῖο δὲν μπορῶ 
νά βρῶ ἔστω κι’ ἕναν ὑπαινιγμό γιά κάτι φρέσκο, περιεκτικό... Εἶναι 
πέρα γιά πέρα ἕνας ογκεηπἰπἰςίΠεογείίσοπε οΠοαςίἰκ "3! ᾿Ανόητοι 
«ὁρισμοί» νομικοῦ τῆς ντουζίνας, μέ τῇ χειρότερη σημασία αὐτῆς 
τῆς λέξης, καί ἁπό τούς ὁρισμούς αὐτούς βγαίνουν ὄχι λιγότερο 
ἀνόητα «συμπεράσματα». "Ύστερα ἀπό τόν δίαπιπι]εγ ξαναδιάβασα 
στό «Νόβογε Σλόβο» τά ἄρθρα τοῦ Στροῦβε καί τοῦ Μπουλγκάκοφ 
καί βρήκα ὅτι τό νεοκαντιανισμό πρέπει νἀ τὸν πάρουμε πραγματικά 
στά σοβαρά. Δέν ἄντεξα πιά καί κόλλησα τίς παρατηρήσεις καί τίς 
ἐπιθέσεις ἑνάντια στό νεοκαντιανισµό καί στην ἀπάντηση πρός τόν 
Στροῦβε (στὀ ἄρθρο του πού δημοσιεύτηκε στό «Ναούτσνογε 

- --- «Δοκίμια ἱστορίας τοῦ ὑλισμοῦ». Ἡ Σύντ. 


πρ -- Στάμλερ («Οἰκονομία καί δίκαιο»). ἩΗ Σύντ. 
π95 --- θεωρητικο-γνὠσιολογικός σχολαστικισμός. Η Σύντ. 
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Ὀμποζρένιγε» ".᾽Απορῶ, γιατί καὶ ποιός καθυστερεῖ τῇ δημοσίευση 
τῆς ἀπάντησης αὐτῆς. Ἔλεγα ὅτι θά δημοσιευτεῖ στό τεῦχ. 6 τοῦ 
«Ναούτσνογε Ὀμποζρένιγε». "Ομως καίἰκεῖ δέν ὑπάρχει. Στό μεταξύ 
ἡ σιωπῆ µου προκαλεῖ δυσάρεστα πράγµατα γιά μένα: λογουχάρη 
τό ἄρθρο τοῦ Νεζντάνοφ στό τεῦχ. 4 τοῦ «Ζίζν») καί στῆν ἀπάντηση 
πρὸς τόν Μπουλγκάκοφ. Λέω: «δἐν ἄντεξα», γιατί νιώθω πολύ καλά 
τήν ἀμάθειά µου στὀν τοµέα τῆς φιλοσοφίας καί δὲν σκοπεύω νά 
γράψω πάνω στά θέµατα αὐτά πρίν συμπληρώσω τίς γνώσεις µου. 
Τώρα ἀσχολοῦμαι ἀκριβῶς μ᾿ αὐτό καί ἄρχισα ἀπό τόν Χόλμπαχ 
καΐτόν Ἑλβέτιο καἰσκέπτομαι νά περἀσωστὀν Κάντ. Ἐξοικονόμησα 
τά κυριότερα συγγράµµατα τῶν βασικότερων κλασσικῶν τῆς 
φιλοσοφίας, δέν ἔχω ὅμως βιβλία γιά τό νεοκαντιανισμὀ (παράγγειλα 
µόνο τόν Λάνγκε). Γράψτε, παρακαλῶ, ἄν ἔχετε Σεῖς ἤ οἱ σύντροφοί 
Σας καί ἄν θά μπορούσατε νά μοῦ τά δανείσετε. 

Πάνω στό ἴδιο ἀκριβῶς ζήτημα μοῦ προκάλεσε ἐξαιρετικό 
ἐνδιαφέρον τό σχόλιο γιά τό βιβλίο τοῦ Μπογκντάνοφ πού 
δημοσιεύτηκε στό τεῦχ. 5 τοῦ «Νατσάλο» (Μάης --- πού πάσχει ἀπό 
φυματίωση τελευταίου σταδίου). Δέν καταλαβαίνω πῶς μοῦ ξέφυγε 
ἡ ἀγγελία γιά τὴν ἔκδοση τοῦ βιβλίου αὐτοῦ. Τό παράγγειλα μόλις 
τώρα. ᾽Από τό πρῶτο κιόλας βιβλίο τοῦ Μπογκντάνοφ ὑποψιάστηκα 
ὅτι πρόκειται γιά µονιστή, ὁ τίτλος καί τό περιεχόµενο τοῦ δεύτερου 
βιβλίου ἐνισχύουν τίς ὑποψίες µου. Καὶ πὀσο ἄπρεπο καί κενό, 
ἄπρεπο καί ὑπεροπτικό εἶναι τό σχόλιο αὐτό! Οὔτε µιά λέξη ἐπί τῆς 
οὐσίας καἰ... µομφῆ γιά ἄγνοια τοῦ καντιανισμοῦ, ἄν καί ἀπό τά λόγια 
τοῦ ἴδιου τοῦ σχολιαστῆ φαίνεται ὅτι ὁ Μπογκντάνοφ δέν ἀγνοεῖτόν 
καντιανισμό, ἀλλά τόν ἀπορίπτει, ὑποστηρίζοντας ἄλλη ἄποψη στή 
φιλοσοφία... Νομίζω (ἄν δέν κάνω λάθος σχετικά μὲ τὸν Μπογκντά- 
νοφ) ὅτι θά εἶναι ἀδύνατο νά ἀφήῆσουμε τὸ σχόλιο αὑτό χωρίς 
ἀπάντηση. Δέν καταλαβαίνω µόνο ἕνα πράγµα, πῶς µπόρεσε ὁ 
Κάμενσκι νἁἀ ἀφήῆσει χωρίς ἀπάντηση τά ἄρθρα τοῦ Στροῦβε καί τοῦ 
Μπουλγκάκοφ πού δημοσιεύτηκαν στό «Νόβογε Σλόβο» ἑνάντια 
στόν Ενγκελς! Δέν μοῦ τό ἐξηγεῖτε αὐτό; 

Ἡ πληροφορία Σας ὅτι στῆν Πετρούπολη ἄρχισε ἀντίδραση 
ἑνάντια στό μαρξισμό ἦταν γιά μένα ἕνα καινούργιο πράγμα. Απορῦᾶ. 
«᾽Αντίδραση) --- δηλαδή, ἀπό τό περιβάλλον τῶν μαρξιστῶν:;: Ποιῶν 
ὅμως; Τοῦ ἴδιου τοῦ Π. Μπ.; Μήπως αὐτός καί ἢ παρέα του εἶναι 
ἐκεῖνοι πού καλλιεργοῦν τὴν τάση γιά ἑνότητα μέ τούς φιλελεύθε- 
ρους;; Μέ µεγάλη ἀνυπομονησίαθά περιμένωτίς ἐξηγῆσεις Σας. "Οτι 

5 Βλ. «Καὶ πάλι γιά τὸ ζητημα τῆς θεωρίας τῆς πραγματοποίησης» (”Απαντα, 
5η ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 68-88). Ἡ Σύντ. 
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οἱ «κριτικοί» ζαλίζουν µόνο τόν κόσμο, µή δίνοντας ἀπολύτως τίποτε, 
καθώς καί ὅτι ἑναντίον τους (ἰδιαίτερα ἑξαιτίας τοῦ Μπέρνσταϊν) 
χρειάζεται σοβαρός πόλεμος (µόνο θά βρεθεῖ µέρος, ὅπου θά πολεμµή- 
σουμε..') συμφωνῶ ἁἀπόλυτα. "Αν ὁ Π. Μπ. «πάψει ἐντελῶς νά εἶναι 
(εποςςο» --- τόσο τό χειρότερο γι’ αὐτόν. Θά εἶναι βέβαια τεράστια 
ἁπώλεια γιά ὅλους τούς (Ἐποδδεπ, γιατί εἶναι ἄνθρωπος μέ µεγάλο 
ταλέντο καί γνώσεις, ὅμως ἐννοεῖται ἢ «φιλία --- φιλία καὶ ἣ ὑπηρεσία 
--- ὑπηρεσία», καί ἀπ᾿ αὐτό δέν θά ἐκλείψει ἡ ἀνάγκη τοῦ πολέμου. 
Καταλαβαίΐνω ἁπόλυτα καί συμμερίζομαι τή «λύσσα» Σας (πού 
προκάλεσε τό ἐπίθετο «σιχαμερός» (5ἱς[/1) σχετικά μέ τόν µονιστή --- 
γιά ποιό λόγο; γιά τό ἄρθρο στό «Νευε Ζείϊ»; γιά τὸ ἀνοιχτό γράμμα 
πρός τόν Κάουτσκι σχετικά μέ τὸ ποιὸς ποιόν θά Όερταῦεῃ ";) καί 
ἑνδιαφέρομαι πολύ γιά τὴν ἁπάντησή του στὀὂ γράμμα Σας, πού 
ἐκφράζει αὐτή τὴ λύσσα. (Τόν Βετηκίείπ ἀκόμη δὲν τόν εἶδα.) Ἔνας 
ργἠπά]οπε Αιςεἰπαπἀειςείζυπρ "", βέβαια, χρειάζεται, ὅμως στὀ 
«Νατσάλο» ἢ στό «Ζίζν» δέν θά περάσει καί δὲν μπορεῖ νά περάσει: 
τὸ µόνο πού μπορεῖ νά γίνει εἶναι νά γραφοῦν ξεχωριστά ἄρθρα ἑνάντια 
στούς «κριτικούς» τοῦ μαρξισμοῦ. Χρειάζεται ὅμως γιά τὸ διαχωρισμό 
αὐτό φιλολογία τοῦ τρίτου ἀκριβῶς εἴδους """" καὶ Ρἰα({ουπι """" (ἄν 
Σᾶς κατάλαβα καλά). Μόνο τὂτε οἱ (εποςςεπ θά ξεχωρίσουν ἐπιτέλους 
ἀπὸ τούς «ξένους» «καβαλάρηδες» καί µόνο τότε καµιά προσωπική 
ἰδιοτροπία καί θεωρητική «συγκλονιστική ἀνακάλυψη» δὲν θά προκα- 
λοῦν σύγχυση καί ἀναρχία. Ὑπαίτιος γιά ὅλα εἶναι η καταραμένη 
ρωσική ἁἀποδιοργάνωση/! 

Γιά μένα παραμένει σκοτεινό τό ἑξῆς: μὲ ποιόν τρὀπο τὀ ἄρθρο 
Σας γιά τὴν κληρονομιά (διάβασα μόνο τό πρῶτο) στράφηκε ἐνάντια 
στούς ἀνθρώπους τῆς Πετρούπολης. Τό ἄρθρο «Ἑκτός σειρᾶς» δέν τὸ 
εἶδα. Στεῖλτε το. 

Σχετικά μὲ τό ΒΙιιζαδ]είίο "'"""" πολύ θά ἤθελα νά συζητήσω πιό 
λεπτοµερειακά καί ἐμπεριστατωμένα. "Οπως φαίνεται ὅμως, αὐτό θά 
γίνει ἄλλη φορά. Τό χρονικό ὅριο τῆς ἑξορίας μου τελειώνει στίς 
29. 1. 1900. Μόνο νά µή τὸ αὐξῆσουν --- εἶναι ἡ µεγαλύτερη συμφορά 
πούὐ βρίσκει συχνά τούς ἔξόριστους τῆς ᾽᾿Ανατολικῆς Σιβηρίας. 
Ὀνειρεύομαι τὸ Πσκὀφ. Καΐ Σεῖς γιά ποιό; 

Ἡ Νάντια Σᾶς χαιρετᾶ. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χὲρι. Β. Οὐλ. 
Ὁ --- θάψει. Ἡ Σύντ. 
35 --- θεμελιακός διαχωρισμός. Ἡ Σύντ. 
353 παράνοµη μαρξιστική φιλολογία. Ἡ Σύντ. 


φφυς πλατφόρμα. Ἡ Σύντ. 
09105 - ἀλεξικέραυνο. Ἡ Σύντ. 
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Ρ. 5. Ἐαναδιάβασα τώρα μόλις ἀπό τό πρὀχειρο τό τέλος τοῦ 
ἄρθρου µου ἐνάντια στὸν Μπουλγκάκοφ... καί εἶδα ὅτι τό ὕφος µου σ᾿ 
αὐτό εἶναι συμφιλιωτικό: ... εἶμαι, λέει, «ὀρθόδοξος» καί κατηγορηµα- 
τικός ἀντίπαλος τῶν «κριτικῶν» (αὐτό τό εἶπα ἀνοιχτά), ὅμως δὲν 
πρέπει νά ὑπερβάλλουμε τίς διαφωνίες αὐτές [ ὅπως κάνει ὁ Μπουλ- 
γκάκοφ } μπροστά στούς κοινούς ἐχθρούς. Εἶναι πολύ πιθανό ὅτι τὸ 
«συμφιλιωτικό» αὐτό ὕφος {/ προσπάθησα μέ ὄλες µου τίς δυνάμεις 
νά μετριάσω τὀν ἑαυτό µου καί νἁ κάνω πολεμική σάν (εποςςε 1] θά 
φανεῖ ἀταίριαστο ἢ καί γελοῖο, ἄν χρησιμοποιηθοῦν ἐκφράσεις σἀν... 
«σιχαμερός», ἄν οἱ «κριτικοί» προκαλέσουν τελικὀ διαχωρισμό. Τότε 
θά «ἤμουν φταΐχτης χωρίς φταίξιμο»: ἐπειδή δὲν εἶδα τό βιβλίο τοῦ 
Μπέρνσταϊν, ἐπειδή δέν ξέρω ὅλες τίς ἀπόψεις τῶν «κριτικῶν», ἐπειδή 
βρίσκομαι σέ «ἀρκετή ἁἀπόσταση» ἕβλεπα τά πράγματα [ ὅταν 
ἔγραφα τό ἄρθρο αὐτό | ἀκόμη μέ ἐντελῶς «παλιό τρόπο», ἁπλούστα- 
τα σάν συνεργάτης τοῦ «Νατσάλο»... Φαίνεται ὅτι δὲν εἶναι σωστή ἡ 
γνώµη µου ὅτι ἢ θεωρία τῆς ταξικῆς πάλης δὲν θίχτηκε ἀπό τήν 
«κριτική»» 


Στάλθηκε ἀπό τό χωριό Σούσενσκογε 
στό ὈὉρλόφ τοῦ κυβερνείου Βιάτκα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 


Ι9 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Σ. Μ. ΑΡΚΑΝΟΟΦ 
31/Χ. 909. 


Σεβαστέ κύριε γιατρᾶ! 


Ἔάν Σᾶς ἐπιτρέπουν οἱ ὑπηρεσιακές σας ὑποχρεώσεις δέν θά 
εἴχατε τήν καλοσύνη νά περάσετε τό βράδυ ἀπό τὸν ἄρωστο σύντροφό 
µου ΄Οσκαρ ᾽Αλεξάντροβιτς "Ενγκμπεργκ (πού ζεῖ στὸ σπίτι τοῦ 
Ἴβάν Σοσιπάτοφ Ἐρμολάγεφ). Εἶναι τρεῖς μέρες στό κρεβάτι, ὑποφέρει 
ἀπό δυνατό κοιλόπονο, ἐμετό, εὐκοιλιότητα, καί ὑποθέτουμε μήπως 
αὐτό εἶναι δηλητηρίαση. 

Δεχτεῖτε τή διαβεβαίωση τῆς εἰλικρινοῦς µας ἐκτίμησης 

Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ 


Στάλθηκε ἀπό τό χωριό Σούσενσκογε 
στὀ χωριό ἘἜρ.ιακόβσκογε 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στὀ περιοδικό 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. ] 


4 ΄Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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᾿Από καιρό σκέπτοµαι νά σοῦ γράψω γιά τίς ὑποθέσεις, 
ὅμως ὅλο καί μὲ ἐμποδίζουν διάφορα περιστατικά. Ζῶ µέσα σέ 
πολύ µεγάλες, τεράστιες φασαρίες --- κι’ αὑτό (ΝΒ) παρά τά 
αὑστηρά, τά ἑἐξαιρετικά µέτρα προφύλαξης ἀπό τίς φασαρίες! Ζᾷῶ, 
μπορεῖ νά πεῖ κανείς, σχεδὀν στήῆ μοναξιά, καὶ ὡστόσο ὑπάρχουν 
ἀνακατωσοῦρες! ”Ας παραδεχτοῦμε ὅτι αὐτές εἶναι ἀναπόφευ- 
κτες, ἀναπότρεπτες ἀνακατωσοῦρες σὲ κάθε καινούργια κατάστα- 
ση καί θά ἦταν ἁμαρτία νά γκρινιάζω μέ τὸ Θεό, µιά καὶ δέν 
εἶμαι καθόλου τόσο νευρικός, ὅπως ὁ χαριτωµένος µας βιβλιοπώ- 
λης ". πού πέφτει κάτω ἀπό τὴν ἐπίδραση αὐτῆς τῆς ἀνακατω- 
σούρας σὲ µιά μαύρη μελαγχολία καί μιά στιγμιαία ἀπογοήητευση. 
Πλάι σ᾿ αὐτές τίς ἀνακατωσοῦρες ὑπάρχουν καί πολλά καλά! 
Λοιπόν, θά σοῦ ἀφηγηθῶ τώρα γιά τίς ὑποθέσεις τῆς «"Ενῶσης 
τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν» τοῦ ἐξωτερικοῦ., θά σοῦ άφηγη- 
θῶ μέ βάση τά στοιχεῖα καί τίς ἀφηγῆσεις τῆς ἄλλης πλευρᾶς... 

Πρῶτο, κάτω ἀπό τῆν ἑἐπίδραση τῶν παραμυθιῶν τῶν ὁπα- 
δῶν τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο» στή Ρωσία κυριαρχεῖ µιά ἐντελῶς 
λαθεµένη ἀντίληψη γιά τόν Ὑαάεππεουπι "". Νά τούς ἀκοῦς εἶναι 
µιά συνεχής ἐπίθεση ἐνάντια σέ πρόσωπα κτλ., καθαρή άρχομα- 
νία, παραφούσκωμα τιποτένιων πραγμάτων γιά νά ἐξευτελίσουν 
πρόσωπα, καθαρή χρησιμοποίηση «ἁἀπαράδεκτων» μεθόδων οἵς. 
Στην πραγματικότητα ὅμως στὀ ζήτημα αὐτό ἐπικρατεῖ, σὲ 


ϱ 


τεράστιο βαθµό ἐπικρατεῖ ἡ πλευρά τῶν ἀρχῶν, καί οἱ ἐπιθέσεις 


-. Φαίνεται πρὀκειται γιά τὸν Α. Ν. Πότρεσοφ. Ἡ Σύντ. 
ππ -- Ὁδηγό. Ἡ Σύντ. 
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ἐνάντια στά πρόσωπα εἶναι µόνο ἕνα συμπλήρωμα, ἀναπόφευκτο 
συμπλήρωμα στίς μπερδεμένες καί στό ἔπακρο ὀξυμένες σχέσεις 
πού προσπάθησαν νά δημιουργῆσουν οἱ «νέοι». Ὁ Ὑαάεπιεοιπῃ 
εἶναι κραυγή, κυριολεκτικά κραυγή ἑνάντια στὀ χυδαῖο οἰκονομι- 
σµό, ἑνάντια στῆ «ντροπή καί τό αἶσχος» τῆς σοσιαλδηµοκρα- 
τίας. «Ποτέ δέν πίστευα ὅτι θά μοῦ ἦταν γραφτό νά δοκιμάσω 
µιά τέτια ντροπή» -- ἀναφωνεῖ ὁ Πλεχάνοφ στόὀ τέλος τοῦ 
προλόγου στά ντοκουμέντα πού δημοσιεύει ὁ ἴδιος. «Πρέπει νά 
βγοῦμε ὁπωσδήποτε ἀπό τή χαώδη καί ἐπαίσχυντη αὐτή κατά- 
σταση. ᾽Αλίμονο στὀ κόµµα πού ἀνέχεται ὑπομονητικά µιά τέτια 
σύγχυση!» Κι’ ἑνάντια σέ ὅλες τίς κατηγορίες πού στρέφονται 
ἑνάντια στὀν Πλεχάνοφ χρειάζεται πρίν ἀπόλα νά διαπιστώσουμε 
κατηγορηματικά ὅτι ὅλη ἡᾗ οὐσία τῆς μπροσούρας του ἀποτελεῖ 
ἀκριβῶς κήρυξη πολέμου ἑνάντια στίς «αἰσχρές» ἀρχές τοῦ 
«κρεντισμοῦ» καί τοῦ «στενοῦ πνεύματος», ἀποτελεῖ ἀκριβῶς 
διάσπαση ἀρχῶν, ἑνῶ ἡ διάσπαση καί ὁ «καυγάς» στήν «Ἔνω- 
ση» εἶναι µόνο παράγωγο ἁἀποτέλεσμα αὐτῆς τῆς διάστασης 
ἀρχῶν. 

”Αν ἢ διάσπαση ἀρχῶν συνδέθηκε μέ ἕναν τέτιο «καυγά» (στὀ 
συνέδριο τῆς «Ένωσης τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν» τοῦ 
ἐξωτερικοῦ πού ἔγινε τόν ᾽Απρίλη (1900) τὰ πράγµατα ἔφτασαν 
κυριολεκτικά ὣς τὸν καυγά, τῆν ὑστερία κτλ. κτλ., πράγµα πού 
προκάλεσε τήν ἀποχώρηση τοῦ Πλεχάνοφ) --- ἄν τά πράγµατα 
πῆραν μιά τέτια τροπή, ὑπεύθυνοι γι’ αὐτό εἶναι οἱ νέοι. Οἳ νέοι, 
στηριζόμενοι ἀκριβῶς στην ἄποψη τοῦ οἰκονομισμοῦ, ἔκαναν 
συστηματική. ἐπίμονη καί ἀνέντιμη πάλη ἐνάντια στην ὁμάδα 
«Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» στη διάρκεια τοῦ 18098 --- «ἀνέντι- 
µη», γιατί δέν πρόβαλαν ἀνοιχτά τῇ σηµαία τους, γιατί χωρίς 
διάκριση τά φόρτωναν ὅλα στἠη «Ρωσία» (παρασιωπώντας τήν 
ἀντίθετη πρός τὸν «οἰκονομισμό» σοσιαλδημοκρατία τῆς Ρωσίας). 
γιατί ἐκμεταλλεύονταν τούς δεσμούς τους καί τά πρακτικά τους 
ἐφόδια γιά νά παραμερίσουν τὴν ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς 
δουλιᾶς», γιά νά παρουσιάσουν τήν ἀπροθυμία τῆς ὁμάδας νά 
ἀφῆσει νά περάσουν οἱ «ἐπαίσχυντες» ἰδέες καί ᾗ αἰσχρή ἆπερισκε- 
ψία σάν ἀπροθυμία νά ἀφῆσει νά περάσουν ὁποιεσδήποτε «νέες 
δυνάµεις» γενικά. Ἡ πάλη αὐτὴ ἑνάντια στην ὁμάδα «᾿Απελευθέ- 
ρωση τῆς δουλιᾶς», αὐτός ὁ παραμµερισµός της γινόταν στά κρυφά, 
στά πνιχτά, μέ «ἱδιωτικό» τρὀπο, μέ τῆ βοήῄθεια «ἰδιωτικῶν» 
γραμμάτων καί «ἰδιωτικῶν» συνομιλιῶν --- μιλώντας ἁπλά καί 
ἀνοιχτά: µέ τή βοήθεια τῶν ραδιουργιῶν, γιατί τό ζήτημα τοῦ ρόλου 
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τῆς ὁμάδας «Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» στήῆ ρωσική σοσιαλδη- 
µοκρατία ποτέ δέν ἦταν, ποτέ δέν θά εἶναι καί ποτέ δέν μπορεῖ νά 
εἶναι ἰδιωτική ὑπόθεση. Τίς «καινούργιες» ἀντιλῆψεις τίς διακή- 
ρυσσαν οὗ νέοι ἑνάντια στούς παλιούς, οἱ νέοι ὅμως τόσο ἔντεχνα 
καί διπλωματικά ἔκρυβαν αὐὑτές τίς ἀντιλῆψεις (ἀποδείχνοντας ἔτσι 
ὅτι γί αὐτοὺς καί τό ἴδιο τό ζήτημα τῶν ἀντιλήψεων ἦταν ἰδιωτική 
ὑπόθεση), ὥστε νά ὑποχρεωθοῦν οἱ παλιοί νά διατυπώσουν τίς 
διαφωνίες. «Στείλαμε στήν Πετρούπολη τή διατύπωση τῶν διαφώ- 
νιῶν µας μὲ τούς νέους» --- γράφει ὁ Πλεχάνοφ (σελ. ΧΙ ΥΠ τοῦ 
γαάεπιεοιπι). Μέ τόν τρόπο αὑτό ἡ ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς 
δουλιᾶς» ἀκόμη τό 1898 ἁἀπόδειξε ὅτι γι αὐτῇ ὅλο τό ζήτημα 
βρίσκεται ἀκριβῶς στίς ταλαντεύσεις ἀρχῶν τῶν νέων, πού εἶναι 
ἱκανοί νά φτάσουν στήν πλήρη ἄρνηση τοῦ σοσιαλισμοῦ --- ἀκόμη 
τό 1898 ἡ ὁμάδα «Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» ἕκανε ἔκκληση 
πρός τή ρωσική σοσιαλδημοκρατία ἑνάντια στίς ταλαντεύσεις τῆς 
σκέψης 3 --- ἡ ἔκκληση ὅμως αὑτῆ ἀποδείχτηκε φωνή βοῶντος ἐν 
τῃ ἑρήμω, γιατί ὕστερα ἀπό τά χτυπήματα πού ἔγιναν τό καλοκαίρι 
τοῦ 1898 ὅλοι οἱ ἐξέχοντες παράγοντες τοῦ Κόμματος σαρώθηκαν 
ἀπό τό πεδίο τῆς µάχης, καὶ σάν ἁπάντηση στήν ἔκκληση 
ἁἀκούστηκε ἢ φωνῆ µόνο τῶν «οἰκονομιστῶν». 

Δέν εἶναι περίεργο ὅτι ὕστερα ἀπ᾿ αὑτό ἢ ὁμάδα «᾿Απελευθέρω- 
ση τῆς δουλιᾶς» βγῆκε ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπῆ, δέν εἶναι 
περίεργο ὅτι ὁ ἀνοιχτός πόλεμος ἑνάντια στὀν «οἰκονομισμό» 
γινόταν ὅλο καί πιό ἐπιτακτικός καἱ ἀναπόφευκτος. Τότε ὅμως 
ἔσπευσαν νά βοηθήσουν τά πρόσωπα τῆς κατεύθυνσης τῶν 
«οἰκονομιστῶν», οἱ ἄνθρωποι πού τούς συνένωνε μέ τούς οἰκονομι- 
στές αὐτούς ἡ παλιά ἔχθρα ἀπέναντι στήν ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση 
τῆς δουλιᾶς», καί οἱ ἄνθρωποι αὑτοί δὲν σταμάτησαν µπροστά στήν 
προσπάθεια νά δείξουν ἐπιείκεια στόν «οἰκονομισμό», χωρίς νά 
βγάλουν τήν κοπριά ἁπό τό σταῦλο, νά δόσουν τῇ δυνατότητα στόν 
«οἰκονομισμό» νά συνεχίσει --- καί µάλιστα μὲ πολύ µεγαλύτερη 
ἄνεση --- τήν τακτική τῆς «ἰδιωτικῆς» προπαγάνδας τῶν ἰδεῶν 
τους κάτω ἀπό τή σηµαία τοῦ σοσιαλδημοκρατισμοῦ καί τήν 
προστασία τῶν διφορούμενων δηλώσεων τῆς καινούργιας Συντα- 
κτικῆς ἐπιτροπῆς, πού ἐπιθυμεῖ νά μιμηθεῖ τό χαϊδεμένο µοσχαράκι 
πού βυζαίνει ἀπό δυό µάνες. 

Ἡ καινούργια Συντακτική ἐπιτροπή στὀ πρῶτο ἤδη τεῦχος 
τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο» δῄλωσε ὅτι «δὲν ξέρει γιά ποιούς νέους 
συντρόφους μιλάει ὁ Π. Μπ. Αξελρόντ», ὅταν ἐἑκδηλώνεται ἑνάντια 
στούς «οἰκονομιστές». Τό δῄλωσε αὐτό παρά τό γεγονός ὅτι τά 
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τελευταῖα χρόνια ἡ πάλη ἑνάντια στούς «νέους» ἀποτελοῦσε ὅλη 
τήν ἱστορία τῆς Ἔνωσης τοῦ ἐξωτερικοῦ, τό δήλωσε αὐτό καί παρά 
τό γεγονός ὅτι στη Συντακτική ἐπιτροπήῆ τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο» 
ὑπΏρχε πρόσωπο ποὺ τό ἴδιο ἀκολουθοῦσε τὴν κατεύθυνση τῶν 
«οἰκονομιστῶν» (ὁ κ. Β. 1 --- ν). Σέ ἕναν ἄνθρωπο πού βρίσκεται 
ἔξω ἀπό τά πράγµατα, σέ ἕναν ἄνθρωπο πού δὲν ἔχει ἐμβαθύνει 
στῆν ἱστορία τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί τῆς σοσιαλδηµο- 
κρατικῆς ἕνωσης τοῦ ἐξωτερικοῦ στά τελευταῖα χρόνια, μπορεῖ νά 
τοῦ φανεῖ ἐντελῶς ἁκατανόητο καί παράξενο, γιατί αὐτη ἢ 
µικρούτσικη καί (προφανῶς) ριγμένη στά πεταχτά παρατήρηση τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο» («ἐμεῖς δέν 
ξέρουμε γιά ποιούς νέους συντρόφους μιλάει ὁ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ») 
στάθηκε ἢ σπίθα πού ἄναψε τήν πυρκαγιά, πού ἔδοσε τήν αἰτία νά 
ξεσπάσει ἢ πιό σφοδρή πολεμική, καί ἡ ὑπόθεση τἔλειῶσε μὲ τὴ 
διάσπαση τῆς ἛἝνωσης τοῦ ἐξωτερικοῦ καί τή διάλυση της. 
ἝΑλλωστε, στό περιστατικὀ αὑτό, πού φαίνεται παράδοξο, δέν 
ὑπάρχει τίποτε τό παράξενο. Ἡ μικρούτσικη παρατήρηση τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο», μαζί μέ τά 
ἄρθρα τοῦ κ. Β. 1 --- ν, πού τά δημοσίευσε ἡ Συντακτική ἐπιτροπή. 
ἔδειξε πεντακάθαρα τή θεµελιακή διαφορά ἀνάμεσα στίς δυό 
ἀντιλήψεις τῶν ἅμεσων καθηκόντων καί τῶν πιό ἐπιτακτικῶν 
διεκδικήσεων τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Ἡ πρώτη ἀντίληψη 
μπορεῖ νά ἐκφραστεῖ μέ τά λόγια: Ιαΐ5ςδεζ [αίτε, Ιαἱ55εΖ ῥρ8δ5ε: " 
σχετικά µέ τὸν «οἰκονομισμό», εἶναι ἡ τακτική τῆς συμφιλιωτιστι- 
κῆς στάσης ἀπέναντι σ᾿ αὐτόν, ἡ τακτική τῆς συγκάλυψης τῶν 
«ἀκροτήτων» τοῦ οἰκονομισμοῦ, ἢ τακτική τῆς προστασίας τοῦ 
οἰκονομισμοῦ ἀπό τήν ἀνοιχτή πάλη ἑνάντιά του, ἡ τακτική τῆς 
«ἐλεύθερης κριτικῆς», δηλ. τῆς ἐλεύθερης κριτικῆς τοῦ μαρξισμοῦ 
ἁπομέρους ὅλων τῶν ἀνοιχτῶν καί µεταμφιεσμένων θεωρητικῶν 
τῆς ἁστικῆς τάξης. Ἡ ἄλλη ἀντίληψη ἀπαιτοῦσε ἀποφασιστική 
πάλη ἑνάντια στὀν οἰκονομισμό, ἀνοιχτή διαμαρτυρία ἑνάντια στην 
ἀπειλῆ τοῦ ἐκχυδαῖσμοῦ καί τοῦ στενέµατος τοῦ μαρξισμοῦ, 
ὁριστικό ξέκομµα ἀπό τήν ἁστικὴ «κριτική». 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 24 
τοῦ Αὐγούστου 1900 
Στάλθηκε ἀπό τήν Ἑλβετία στήν Οὐφά 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή Αενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 


» --. ἀφῆστε τά πράγµατα νά τραβήξουν τό δρόμο τους. Ἡ Σύντ. 


38 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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Γράµµα πρός τόν Ναχάμκις 


|. Θά τὸ δημοσιεύσουμε. 

2. ΕΕ τοῦ ἄρθρου. Παρατηρήσεις γιά τό μαζικό καί τό 
σοσιαλδημοκρατικό μαζικό κίνηµα --- γιά τό ὅτι δέν εἶναι δυνατό 
νά ἀπαρνηθοῦν οἱ σοσιαλδηµοκράτες ἔστω καί γιά ἕνα λεπτό τίς 
αὑστηρά σοσιαλδηµοκρατικές ἀρχές τους γιά τήν προπαγάνδα καί 
τή διαφώτιση. γιά τό συσχετισμό τῶν πολιτικῶν δικαιωμάτων καί 

τῆς πολιτικῆς ἐλευθερίας. Σχετικά μέ τό ὅτι δὲν πρέπει νά στενεύει 
ἡ σηµασία τῆς Πρωτομαγιᾶς κ.ᾱ. |. 

3. --- στὸ ἄρθρο θά ἦταν καλό νά γίνουν ὁρισμένες, ὄχι 
σημαντικές, ἀλλαγές. Σᾶς προτείνουμε ἕνα σχέδιο τῶν ἀλλαγῶν 
αὐτῶν, ἐλπίζοντας ὅτι ἢἣ ἀπὸ κοινοῦ συζητηση τους θά μᾶς 
ὁδηγῆσει σέ πλήρη συμφωνία. 

1ο, εἶναι ἀνάγκη νά βγοῦν συμπεράσματα σέ ὅ,τι εἰπώθηκε, νά 
γίνει µιά περίληψη, ἕνας ἐπίλογος, πράγµα πού καί Σεῖς ὁ ἴδιος τό 
ὑποδείξατε ἤδη. 2ο. ἀπό τῆην ἄποψη αὐτῆ θά ἤτανε καλό νά γίνει 
κάποια συντόμευση (θά μποροῦσαν, λογουχάρη, νά συντομευτοῦν 
τά παρακάτω σημεῖα: σελ. 3 (ΝΒ 2)’ σελ. 39 (ΝΒ Ι6) καί µερικά 
ἄλλα) τοῦ ὑπόλοιπου µέρους τοῦ ἄρθρου (πού τό συνολικό μἐγεθός 
του δέν πρέπει νά ξεπερνάει τό 1 τυπογραφικό φύλλο) καί ξαναδούλε- 
μα ὁρισμένων σημείων. Νομίζουμε ὅτι τό ξαναδούλεμα αὐτό θά 
πρέπει νά συνίσταται στό ἑξῆς: ὅλη ἡ µορφῆ τοῦ ἄρθρου πῆρε ἕναν 
προκλητικὀ χαρακτήρα («ἀνοιχτό γράμμα», ἀποτείνεστε μέ τό 
«Σεῖς» κτλ.) καί ἀμφιβάλλω ἄν αὐτὸ εἶναι ὠφέλιμο. Ἐσεῖς ὁ ἴδιος 
ὑποδείχνατε ὅτι ἢ σηµερινή πολεμική ἔχει ὁρισμένες ἀκρότητες 
(«τά παλικάρια τοῦ κ. Γκ.» ὃὁ κτλ.) καί εἴχατε ἀπόλυτα δίκιο" καί 
ἐφόσον ὑπῆρχαν ἀκρότητες, πρέπει νά εἴμαστε τώρα πιό προσεκτι- 
κοί: ὄχι μὲ τῆν ἔννοια νά ὑποχωρήῆσουμε ἔστω καί κατά ἕνα γιώτα 
ἀπό τίς ἀρχές µας, ἁλλά μέ τήν ἕννοια νά µήν ἐξοργίζουμε χωρίς 
λόγο τούς ἀνθρώπους πού δουλεύουν, ὅσο τούς κόβει, γιά τῇ 
σοσιαλδημοκρατία. ᾽Από τήν ἄποψη αὐτή δέν θά ἦταν ἴσως 
προτιμότερο νά κάναµε κριτική τοῦ προγράµµατος τοῦ «Ραμπότσε- 
γε Ντιέλο» σέ γλὠσσα πού θά μιλοῦσε σέ 3ο πρόσωπο; 

Γιά τοὺς ἴδιους λόγους θά ταίριαζε κάποια «συγκαταβατικότη- 
τα» ἀπέναντι στήν τυπικῆ πλευρά τοῦ προγράµµατος τοῦ «Ραμπό- 
τσεγε Ντιέλο»: ἀφοῦ δέν εἶναι πρόγραμμα κόμματος, οὔτε κάν 
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σχέδιο προγράµµατος κόμματος, καί γι’ αὐτό δέν εἶναι σωστό νά 
τὸ συγκρίνει κανείς μέ τό πρόγραμμα τῆς γαλλικῆς καί τῆς 
γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας (τουλάχιστο, ὅταν ἡ σύγκριση 
αὐτή γίνεται χωρίς ἐπιφύλαξη., ὅπως κάνετε Σεῖς στή σελ. 42 (Ν8Β 
Ι7)). Ἡ κριτική τῆς τυπικῆς πλευρᾶς τοῦ προγράµµατος θά 
μποροῦσε νά συντομευτεῖ (Ἑσεῖς ὁ ἴδιος διατυπώσατε τήν ἔπιθυ- 
µία (σελ. 2) «νά ἀφήῆσουμε κατά µέρος» τίς τυπικές ἑλλείψεις), 
ἀνάγοντας τίς τυπικές ἀδυναμίες, σάν ἐπιμέρους ἀδυναμίες, στό 
γενικό ἀπό ἄποψη ἀρχῶν ἑλάττωμα τοῦ προγράµµατος. Νομίζου- 
µε ὅτι µιά τέτια ἀλλαγή θά ἧταν εὐχῆς ἔργο σχετικά μέ τίς 
κριτικές παρατηρήσεις πού ἔγιναν στη σελ. 45 (ΝΒ 20), σελ. 39 
(ΝΒ Ι16). σελ. 20 (ΝΗΒ 9), σελ. 6 (ΝΒ 6). Οἱ παρατηρήσεις αὐτές 
μέ τήν ἀπότομη διατύπωση πού ἔχουν ἐδῶ καί κεῖ θά μποροῦσαν 
ἴσως νά δόσουν στό κοινό την ἀφορμῆ νά μιλάει (καί νά μιλάει 
ὄχι ἐντελῶς ἁβάσιμα) γιά γκρίνιες ". Ἡ περίσσια --- ἀπό τήν 
αὐστηρά θεωρητική ἄποψη --- ὑπόμνηση τῆς ἀνάγκης νά παίἰρ- 
νονται ὑπόψη οἱ τοπικές συνθΏκες κτλ. μπορεῖ ἴσως νά μήν 
ὀφείλεται στὀ γεγονός ὅτι ἢ Συντακτική ἐπιτροπήῆ δέν ἀφομοίωσε 
τόν ἐπιστημονικό σοσιαλισμό, ἀλλά στὀ γεγονός ὅτι Ώθελε νά 
ὑπογραμμίσει τὸ αὐτονόητο αὐτό πράγμα, ἀκριβῶς τώρα, πού 
ἔβλεπε ὅτι ἡ ὑπογράμμιση αὐτή ἦταν ἀπαραΐτητη. Μήπως ὅμως 
δέν χρειάζεται κάποτε νά ὑπογραμμίζει κανείς καί πράγµατα 
αὐτονόητα; 4έν ἀρνούμαστε καθόλου ὅτι στή δοσμένη περίπτωση 
η «ἀνάγκη» αὐτή ἀνάγεται κατά τρία τέταρτα στην «ἀνάγκη» νά 
ὑποκλινόμαστε µπροστά στή «Ραμπότσαγια Μίσλ» --- ὅμως 
µόνο κατά 3/.. Ξεχνώντας τό ὑπόλοιπο !/., δίνουµε στό κοινό τή 
δυνατότητα νά μᾶς κατηγορεῖ γιά γκρίνιες, ἐνῶ ἀνάγοντας τίς 
τυπικές αὐτές ἀδυναμίες, σᾶν µερικές, στὸ γενικό ἀπὸ ἄποψη 
ἀρχῶν ἐλάττωμα, θά ἐξασθενίσουμε στίς παρατηρήσεις µας τό 
χαρακτήρα τῆς γκρίνιας καί θά ἐνισχύσουμε τήν ἐπιχειρηματολο- 
γία µας. 

Στή συνέχεια µερικότερες παρατηρήσεις: 

Σελ. ΙΤ (ΝΗΒ 8), ὑποσημείωση Ι. Δέν εἶναι σαφῆς ἢ παρατή- 
ρηση: «Τί σηµαίνει αὐτό τό ὄνειρο;». 

Σελ. 24(ΝΗΒ 11). Δέν ἐπιτρέπεται νά λέμε ὅτι ἡ σοσιαλδηµο- 
κρατία «λίγο φροντίζει γιά τή δυνατότητα πραγματοποίησης τῶν 
αἰτημάτων της». Καταλαβαίνουμε τῇ σκέψη Σας καί συμφωνοῦ- 


”. Παρακάτω ὥς τὸ τέλος τῆς παραγράφου ἔχει σβηστεῖ στό χειρόγραφο τὸ 
κείµενο ἀπὸ τὀν Β. Ι. Λένιν. Ἡ Σύντ. 


40 Β. |. ΛΕΝΙΝ 


µε μ᾿ αὐτῆ, πρέπει ὅμως νά τή διατυπώσετε ἀκριβέστερα, προ- 
σεκτικότερα: «δέν μπορεῖ νἁ βάλει σάν κορυφαῖο κριτήριο τή 
δυνατότητα τῆς ἄμεσης πραγματοποίησης», μ᾿ αὐτά τά λόγια ἢ 
σοσιαλδημοκρατία ὑποδείχνει τό δρόμο πού πρέπει νἁ ἀκολουθήη- 
σουµε καί ὄχι τὴ δυνατότητα τῆς ἄμεσης ἕμπρακτης ἐπιτυχίας, ἢ 
κάτι παρόμοιο. 

Σελ. 32 (ΝΗΒ 13) -- «σύμφωνα μέ τή δικη της ἔκφραση» --- 
δέν εἶναι πολύ ἕντονο; 

Σελ. 33 (ΝΒ Ι4) -- «νά ἁρπάξουν τό δάσος» --- ἀδέξια, 
ἀπρόσεκτη ἔκφραση ἑξαιτίας τῆς λέξης «νά ἁρπάξουν». 

Σελ. 35 (ἱπ Ππο ", σημείωση). (ΝΒ /15). 

«Χωροφύλακες» κτλ. Δέν εἶναι καλύτερα νά τά ἀφαιρέσετε 
αὐτά ἤ νά τά ἀλλάξετε; 

Σελ. 43 (ΝΒ Ι8). Πολύ ἔντονο. Δέν μποροῦμε νά μή 
χρήησιμοποιοῦμε τὸν ὅρο «ἀγροτιά». 

Σελ. 44 (ΝΗΒ 19). Πάρα πολύ ἁπότομα καί μονοκόμματα. Τό 
ζήτημα τό τί μπορεῖ νά δόσει ἡ ἀγροτιά --- κάθε ἅλλο παρά τό 
ἔλυσαν οἱ ρῶσοι σοσιαλδηµοκράτες (συγκρ. τὴ σημείωση στό 
πρόγραµµα τῆς ὁμάδας «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» 18853 
καί εἶναι ἀμφίβολο ἄν θά λυθεῖ μὲ τῆν ἕννοια ὅτι ὁ πολιτικὀς 
ρόλος τῶν ἀγροτῶν ἰσοδυναμεῖ μέ μηδέν. (Συγκρ.: Ὀειτ Ι8 
Βγιπι8ίΓο 38.) 

Ἐλπίζῳ νά πάρω γράμμα Σας σάν ἁπάντηση σέ τοῦτο, καί 
ὄχι µόνο γράμμα, ἀλλά καί ἄρθρο (θά ἤθελα νά τὸ εἶχα ὄχι 
ἀργότερα ἀπό 2, τὸ πολύ 3 ἑβδομάδες). 

ὍὉ Γκ. Β. κοἰταξε πρὀχειρα τὸ ἄρθρο καί τό ἐπιδοκίμασε, 
σημειώνοντας µόνο τὴ θέση στῆ σελ. 24 (γιά τῇ δυνατότητα 
πραγματοποίησης). 

Ρ. 5. «Ἐμεῖς» σ᾽ αὐτό τό γράµµα εἴμαστε οἱ συνομιλητές 
Σας στὀ Μπελρίβ 5. Γιά τήν ὥρα δέν ἀναλαμβάνουμε νά µιλήσου- 
µε ἑντελῶς κατηγορηματικά ἑξονόματος ὅλης τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς, ἑλπίζουμε ὅμως ὅτι ἁπ᾿ αὑτό δέν θά δημιουργηθοῦν 
σκοτοῦρες οὔτε γιά μᾶς, οὔτε γιά Σᾶς. 


Γράφτηκε ὄχι ἀργότερα ἀπό τίς 
64 τοῦ Σεπτέμβρη 1900 
Στάλθηκε ἀπό τή Νυρεμβέργη στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


..--- στό τέλος. Ἡ Σύντ. 
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Ι6 
ΠΡΟΣ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ ΠΟΥ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΕΞΑΚΡΙΒΩΘΕΙ 


5 τοῦ Σεπτέµβρη 1900. Νυρεμβέργη. 


᾿Αξιοσέβαστε σύντροφε! "Ὅπως φαίνεται, λοιπόν, δἐὲν θά 
μπορέσουμε νά εἰδωθοῦμε: δὲν σκεπτόµαστε νά πᾶμε οὔτε στό 
Μάιντς, οὔτε στό Παρίσι, αὔριο φεύγουμε ἀπό δῶ ΄9, Εἶναι πολύ 
λυπηρό, πρέπει ὅμως νά τό δεχτοῦμµε καί νά περιοριστοῦµε σέ µιά 
συζήτηση μέ ἀλληλογραφία. 

Πρῶτο, βιάζοµαι νά κάνω μιά διόρθωση στῆν παρατήρηση πού 
ἔχετε κάνει στὀ πρῶτο γράμμα Σας καί θά Σᾶς παρακαλοῦσα νά 
διαβιβάσετε τή διόρθωση αὐὑτήῆ καί σ’ ἐκεῖνον πού Σᾶς εἶπε ὅτι ἐγώ 
«ὑποσχέθηκα τάχα νά συναντηθοῦμε». Αὐτό δέν εἶναι σωστό. Δέν 
ὑποσχέθηκα νά συναντηθοῦμε, ἀλλά εἶπα ὅτι ἐμεῖς ἐπίσημα (δηλ. 
ἐξονόματος τῆς ὁμάδας µας΄!) θά ἔρθουμε σέ ἐπαφῆ μέ τὴν 
ἝἜνωση ", ὅταν θά βρεθοῦμε στό ἐξωτερικό, ἄν προκύψει ἀνάγκηή 
γΙ’ αὐτό. ”Αδικα ὁ Γκ. ξέχασε τόν ὅρο αὐτό, ἐπίσης ξέχασε νά Σᾶς 
προσθέσει ὅτι μιλοῦσα µαζί του προσωπικά ἐκμέρους µου καί 
συνεπῶς δέν μποροῦσα νά ὑποσχεθῶ κάτι τό σίγουρο, προκαθορί- 
ζοντας τῆν ἀπόφαση τῆς ὁμάδας µας. "Οταν ἀκούσαμε ἐδῶ τήν 
ἄλλη πλευρά "'" καί μάθαμε γιά τό συνέδριο καί γιά τή διάσπαση, 
εἴδαμε ὅτι τώρα δὲν χρειάζεται ἐπίσημη ἑπαφή. Αὐτό εἶναι ὅλο. 
Συνεπῶς, ἣ Ἕνωση δέν ἔχει ἀπολύτως κανένα δικαίωµα «νά ἔχει 
παράπονα» ἀπό μένα, ἑνῶ ἐγώ ἔχω τὸ παράπονο ὅτι ὁ Γκ. 
ἀνακοίνωσε τὴ συζήτηση µας σέ περιττά πρόσωπα, ἄν καί ἐπίσημα 
μοῦ ὑποσχέθηκε ὅτι, πρίν ἁποκατασταθεῖ ἑπαφή τῆς ὁμάδας µας μέ 
την ἛἜνωση, δέν θά τῆν ἀνακοινώσει σὲ κανέναν, ἑκτός ἀπό τό 
πρόσωπο πού πιάστηκε. Μιά καί μοῦ διαβιβάσατε τά παράπονά του 
-- ἐλπίζω νά µῆν ἀρνηθεῖτε, ἐφόσον βρίσκεστε στό Παρίσι, νά 
διαβιβάσετε καί σ᾿ αὐτόν τό δικὀ µου παράπονο. Αν «ἡ φήμη 
διαδίνεται πολύ πλατιά» "'"", ὑπαίτιος γι’ αὐτό εἶναι ἀκριβῶς ὁ 
Γκ. ον 


. «Ἔνωση τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ». Η Σύντ. 
5.» Πρόκειται γιά τῆν ὁμάδα «Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς». Ἡ Σύντ. 

... Πρόκειται γιά τήν προετοιμαζόµενη ἔκδοση τῆς ἐφημερίδας «᾿Ισκρα». Ἡ 
Σύντ. 

3955 Δεύτερο, ὑπάρχει ἀκόμη µιά μικρη ὑποχώρηση ἀπό τήν οὐσία: ἐγώ 
ἄκουσα καί τόν Γκ. πού τόν εἶδα µερικές µέρες καὶ τὴν ἄλλη πλευρά. Ἐσεῖς ὅμως 
ἀκούσατε µόνο τούς συμμάχους. Δέν ἁἀκούσατε τούς ἐκπροσώπους τῆς ἄλλης 
πλευρᾶς, πού εἶναι ἐπιφανεῖς καὶ μὲ κύρος. "Ετσι μοῦ φαίνεται ὅτι ὁ κανόνας 
«Βμάϊβίυγ οἱ Δἰίεγᾶ ρ8τς» («χρειάζεται νά ἀκουστεῖ καί ἡ ἄλλη πλευρά». Ἡ Σύντ.) 
παραβιάστηκε μάλλον ἀπό Σᾶς. 
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Στή συνέχεια, ἄς περάσουμε στην οὐσία τοῦ ζητήματος. Ἡ 
συγχώνευση δέν μπορεῖ να γίνει. Ἡ ὁμοσπονδία ἐπίσης δέν μπορεῖ 
νά γίνει, ἄν πάρουμε τῇ λέξη αὑτῆ μέ τὴν πραγματική της ἔννοια, 
δηλ. µιά ὁρισμένη συμφωνία, ἕνα σύμφωνο, ἀμοιβαῖες ὑποχρεώσεις 
κτλ. «Ἡ προσπάθεια νά βοηθήσει ὁ ἕνας τόν ἄλλον ὅσο μπορεῖ», 
νομίζω ὅτι αὐτό δὲν ἔχει σχέση μέ τήν ὁμοσπονδία, ὅτι μπορεῖ νά 
γίνει καί χωρίς αὐτῃ, ὅτι μπορεῖ νά γίνει γενικά, ἄν καὶ δὲν ξέρω 
ἄν μπορεῖ νά πραγματοποιηθεῖ εὔκολα. ἼΑν ἡ Ἔνωση τό ἤθελε 
αὐτό εἰλικρινά, μάλλον δέν θά μᾶς ἔστελνε εὐθύς ἑξαρχῆς 
τελεσίγραφο καί δὲν θά μᾶς ἀπειλοῦσε μὲ μποῦκοτάζ (τέτιο ἀκριβῶς 
νόημα εἶχαν τά λόγια αὐτοῦ πού ἔφερε τό γράμμα Σας): αὐτό δὲν 
μπορεῖ νά ἐξυπηρετῆσει τῇ βελτίωση τῶν σχέσεων. 

Ἐμεῖς ἀποτελοῦμε αὐτοτελῆ φιλολογική ὁμάδα. Θέλουμε νά 
παραµείνουµε αὐτοτελεῖς. Δέν πιστεύουμε ὅτι εἶναι δυνατόὀ νά 
κάνουμε τῇ δουλιά χωρίς τίς δυνάµεις, ὅπως εἶναι ὁ Πλεχάνοφ καί 
ἡ ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς», ἀπ᾿ αὑτό ὅμως κανένας δέν 
ἔχει τό δικαίωµα νά βγάλει τό συμπέρασμα ὅτι ἐμεῖς χάνουμε ἔστω 
καί ἕνα μικρό µέρος ἀπό τήν αὐτοτέλειά µας. Αὐτό εἶναι ὅλο ἑκεῖνο 
πού μποροῦμε τὠρα νά ποῦμε στούς ἀνθρώπους, οἱ ὁποῖοι 
ἐπιθυμοῦν πρίν ἀπόλα νά μάθουν ποιά εἶναι ἡᾗ στάση µας ἀπέναντι 
στῆν ὁμάδα «Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς». "Οποιος δέν ἱκανο- 
ποιεῖται ἀπ᾿ αὐτό, δὲν ἔχουμε παρά µόνο τοῦτο νά τοῦ ποῦμε: 
κρίἰνετέ µας ἀπό τά ἔργα µας, ἄν δὲν πιστεύετε στά λόγια µας, ᾿Αν 
ὅμως πρέπει νά µιλῆσουμε ὄχι γιά τῇ δοσµένη στιγµή, ἁλ.λά γιά ἕνα 
λίγο ἤ πολύ κοντινό µέλλον, ἐμεῖς βέβαια δέν θά ἀρνηθοῦμε νά 
δόσουµε στούς ἀνθρώπους, μέ τούς ὁποίους θά ἔχουμε καλές 
σχέσεις, καί πιὀ λεπτομερειακές πληροφορίες γιά τῇ µορφή τῶν 
σχέσεων ἀνάμεσα σὲ μᾶς καί στὴν ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς 
δουλιᾶς», 

Θά ρωτήσετε, ποιές εἶναι οἱ σχέσεις µας μέ τῆν "Ενωση; Γιά 
τήν ὥρα δέν θά ἔχουμε καμιά σχέση, δὲν θά ἔχουμε, γιατί ἡ σταθερή 
µας ἀπόφαση εἶναι νά παραμείνουµε αὐτοτελῆς ὁμάδα καί νά 
χρησιμοποιοῦμε τῇ στενή συνεργασία μέ τῆν ὁμάδα «᾿Απελευθέρω- 
ση τῆς δουλιᾶς», ἡ ἀπόφαση ὅμως αὐτῆ προκαλεῖ τῇ δυσπιστία τῆς 
Ἓνωσης, πού φοβᾶται ὅτι δὲν θά μπορέσουμε νά διατηρήσουμε τήν 
πληρη αὐτοτέλειά µας, ὅτιθά πέσουµε σέ «ἁπαράδεκτο» (εἶναι δική 
Σας ἔκφραση) τόνο πολεμικῆς. ᾿Αν ἡ δράση µας διαλύσει αὐτῆ τή 
δυσπιστία τῆς "Ένωσης, τότε θά μπορέσουμε νά ἁποκαταστήσουμε 
καλές σχέσεις’ ἄν ὄχι, τότε ὄχι. Νοἰ]ὰ ἰομί ". Γράφετε: «τά βλέμματα 


. -  Αὐτό εἶναι ὅλο. Ἡ Σύντ. 
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τῆς Ἔνωσης εἶναι στραμένα σέ Σᾶς»' εἶναι ὅμως φανερό ὅτι θά 
μπορούσαμε νά βοηθήσουμε τήν "Ενωση µόνο ἀπό φιλολογικῆ 
πλευρά, καί δὲν εἶναι λιγότερο φανερό ὅτι σήµερα πού πρέπει νά 
διαθέσουµε ὅλους τούς ζωτικούς χυμούς µας γιά τη διατροφή 
τοῦ βρέφους πού πρὀκειται νά γεννηθεῖ ", δὲν μποροῦμε νά 
ἀναλάβουμε τή διατροφή ξένων παιδιῶν. 

Γράφετε ὅτι 1) δέν ὑπάρχουν διαφωνίες ἀρχῶν καί ὅτι 2) ἣ 
Ἕνωση εἶναι ἕτοιμη νά ἀποδείξει ἔμπρακτα τὴν ἀποφασιστικότη- 
τά της νά καταπολεμήσει τό «ρεῦμα τοῦ οἰκονομισμοῦ». Εἵμαστε 
βέβαιοι ὅτι κάνετε λάθος καὶ στά δυό σημεῖα. Ἡ πεποίθηση µας 
στηρίζεται στά φιλολογικά ἔργα, ὅπως εἶναι ὁ ἐπίλογος στὀ 
Απίι-ΟΓεάο”λ ἡ ἀπάντήσή στὸ Υαάεπιεουπι " πού δημοσιεύ- 
τηκε στὀ τεῦχος ό τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο», ὁ πρόλογος 
στην μπροσούρα «Σημεῖο στροφῆς στό ἑβραϊκό ἐργατικό κίνη- 
μα» κ.ᾶ. Σκοπεύουµε νά διαψεύσουµε ἐπίσης ἀπό τόν Τύπο τή 
γνώµη ὅτι δέν ὑπάρχουν διαφωνίες ἀρχῶν (ἔτσι θά ἔχουμε 
ὁρισμένες σχέσεις μὲ τὴν "Ένωση: σχέσεις ἀνθρώπων πού κά- 
νουν μεταξύ τους πολεμική). 

Τώρα τό τελευταῖο καί τό κυριότερο: ἔχουμε ἢἤ δέν ἔχουμε 
δίκιο νά διακρίνουμε σέ Σᾶς «μιά πολύ, πολύ ἀπότομη ἁλλαγή 
ἀπόψεων»; "Ας θυμηθοῦμε τί ἔγινε στη Ρωσία: ξέρατε ὅτι ἐμεῖς 
θέλουμε νά δημιουργήσουμε αὐτοτελή φιλολογική ἐπιχείρηση, 
ξέρατε ὅτι ἐμεῖς εἴμαστε µέ τό µέρος τοῦ Πλεχάνοφ. Συνεπῶς, 
Ἐσεῖς τά Ἑέρατε ὅλα καί ὄχι µόνο δέν ἀρνηθήκατε νά πάρετε 
µέρος, ἀλλά, ἀντίθετα, χρησιµοποιήσατε ὁ ἴδιος τήν ἔκφραση ἣ 
ἐπιχείρησῆ «µας» (θυμᾶστε τήν τελευταία µας συζήτηση στό 
διαμέρισμά Σας επ {γοίς '"3:), καί μ᾿ αὐτό μᾶς δίνατε τό δικαίωµα 
νά περιμένουμε ἀπό Σᾶς ἄμεσήη συμμετοχή. Τώρα ὅμως ἀποδεί- 
χνεται ὅτι γιά συμμετοχή Ἐσεῖς δέν λέτε οὔτε λέξη, ὅτι μᾶς 
βάζετε τό «καθῆκον» νά «διευθετήσουμε μέ κάθε τρὀπο τη 
διένεξη στό ἐξωτερικό», δηλ. ἕνα καθῆκον, πού δέν τό ἀναλάβα- 
µε καί δέν τό ἀναλαμβάνουμε, χωρίς, βέβαια, νά χάνουμε την 
ἐλπίδα, ὅτι ἡ συγκρότηση ἀπομέρους µας αὐτοτελοῦς ἐπιχείρη- 
σης μέ τῇ συνεργασία τῆς ὁμάδας «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» 
μπορεῖ νά δημιουργήσει τό ἔδαφος γιά τῇ διευθέτηση τῆς διένε- 
ξης. Τώρα, προφανῶς, ἀμφιβάλλετε ἄν εἶναι σκόπιμο νά συγκρο- 


. Πρόκειται γιά τὴν ἐφημερίδα «᾿Ισκρα». Ἡ Σύντ. 
δν - Ὁδηγό. Ἡ Σύντ. 
π5--- οἱ τρεῖς Ἡ Σύντ. 
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τῆσει ἡ ὁμάδα µας αὐτοτελή ἐπιχείρηση, µιά καί γράφετε ὅτι θά 
εἶναι ἐπιζημιο γιά τῆν ὑπόθεση νά ὑπάρχουν δυό ὀργανώσεις, 
«πού νά ἀφῆνει ἢ µιά την ἄλλη νά δρᾶ ὅπως τῆς ἀρέσει». Γιά 
μᾶς εἶναι βέβαιο ὅτι οἱ ἀπόψεις Σας ἄλλαξαν ἁἀπότομα. Μέ 
πλήρη εἱλικρίνεια Σᾶς ἐκθέσαμε τώρα πῶς ἔχει ἡ ὑπόθεση µας 
καί θά χαιρόµασταν πολύ, ἄν ἡ ἀνταλλαγή γνωμῶν µας «σχε- 
τικά μέ τά ἐπικείμενα καθήκοντα» δέν περιοριζόταν σ’ αὐτά. 
Διεύθυνση: Νκτπυοειρ, ΡΗ. ΒΌρπεγ. 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 Δ4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ᾖ 


7 
ΠΡΟΣ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ ΠΟΥ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΕΞΑΚΡΙΒΩΘΕΙ 


᾿Αξιοσέβαστε σύντροφε/ Πήραμε τὸ γράμμα Σας καί σπεύ- 
δουμε νά Σᾶς ἀἁπαντῆσουμε. 

"Αν παίρνετε τῇ διαβίβαση τῶν λόγων µου στόν Γκ. σάν 
«ἀντίποινα», σάν δυσάρεστη ὑποχρέωση, τότε εἶμαι φυσικά 
ὑποχρεωμένος νά πάρω πἰσω τῃν παρἀκλησή µου. "Αν δέν 
Σᾶς εἶναι δυσάρεστο, τότε διαβιβάστε τά λόγια µου, ὅταν Σᾶς 
δοθεῖ εὐκαιρία, σέ συζήτηση πού νά µῆν ἔχει µορφή ἀξίωσης, 
ἀλλά µορφή διόρθωσης. Πάντως, νά ἔχετε ὑπόψη Σας ὅτι ἐγώ 
δέν ἐπιμένω. 

Ἐμεῖς δέν ἐμφανιζόμαστε μὲ την ταμπέλα «ἐπαναστατική 
ὀργάνωση Σοσιαλδηµοκράτης» 3 --- Σᾶς γράψαμµε καί Σᾶς το- 
νίσαµε ὅτι συγκροτοῦμε αὐτοτελήῆ φιλολογική ἐπιχείρηση ". 


"Αν θά ἔχουμε «ἁπαράδεκτη» πολεμική --- αὐτό εἶναι ζή- 
τηµα γιά τό ὁποῖο εἴπαμε ἤδη τή γνώμη µας στὀ προηγούμενο 
γράμμα. 


Δέν σκεπτόµαστε καθόλου νά ἀρνηθοῦμε τὴν προσωπική 
γνωριμία μέ αὐτό Ἠἢ τό ἄλλο μέλος τῆς "Ένωσης. Σημερα 
ὅμως δὲν βλέπουμε νά ὑπάρχει ὄφελος στίς ἰδιαίτερες σχέσεις 
ἀνάμεσα στη Φιλολογική ὁμάδα 3" καὶ την Ἕνωση "33, γιατί 
τη δυσπιστία τῆς "Ένωσης ἀπέναντί µας μπορεῖ νά τῃῆ διαλύ- 


” Βλ. σὲ τοῦτο τὸν τόμο, σελ. 43. Ἡ Σύντ. 
”» Πρόκειται γιά τὸν Β. Ι. Λένιν, Γ. Ο. Μάρτοφ καὶ Α. Ν. Πότρεσοφ. Ἡ Σύντ. 
355 «Ένωση τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ», Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Μ. ΣΤΕΚΛΟΦ. 25 ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΗ |900 45 


σουν, τό ἐπαναλαμβάνω, µόνο οἱ ἴδιες οἱ ἐκδόσεις καί κάθε 
προκαταρκτική συζήτηση θά ἦταν ἀνώφελη. 

Δέν μποροῦσε καί οὔτε μπορεῖ νά γίνε κάν λόγος νά 
«θεωροῦμε ὑποχρεωτικές γιά Σᾶς» «τίς σχέσεις τῆς Φιλολογικῆς 
ὁμάδας ἀπέναντι στήν "Ενωση». 

"Αν δὲν μπορεῖ νά γίνει κάν λόγος γιά ἄρνησῆη Σας νά παίρνετε 
µέρος, τότε χαιρόµαστε πάρα πολύ πού δέν Σᾶς καταλάβαµε 
ἐντελῶς σωστά καί σπεύδουµε νά Σᾶς στείλουμε διεύθυνση, ὅπου 
θά μποροῦσαν νά στέλνονται διάφορα ὑλικά ἀπό τὴ Ρωσία (ἢ 
διεύθυνση πού Σᾶς δόσαµε Εόρπει, μπορεῖ νά χρησιμοποιεῖται 
µόνο ἀπό τό ἐἑξωτερικό, καὶ αὐτὴ τή διεύθυνση Σᾶς παρακαλοῦμε 
νά µῆ τῇ δίνετε σὲ ἄλλους). Πληροφορεῖστε µας, Σᾶς παρακαλῶ, 
τί σκέπτεστε νά δόσετε γιά τό περιοδικό καί γιά τήν ἐφημερίδα, ἄν 
ἔχετε ἤδη κάτι ἔτοιμο καί ἄν ὄχι, πότε σκέπτεστε νά γράψετε. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς ό καί {5 
τοῦ Σεπτέμβρη | 900 στό Μόναχο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ἶ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Μ. ΣΤΕΚΛΟΦ 


Στόν Ναχάμκις 


᾽Απαντῶ στά ἐρωτῆματά Σας: 1) Ὁσοναφορᾶ τήν ἐπιφύλαξη 
«ἐμεῖς» καί ἡ «Συντακτική ἐπιτροπῆ» ἕκανα τή διόρθωση αὐτήῆ 
µόνο "' σχετικά μέ τό ἄρθρο γιά τὸ πρόγραµµα τοῦ «Ραμπότσεγε 
Ντιέλο». 2) Συνοµιλητές στὀ Μπέλριβ εἵμαστε δύο: ὁ Πότρεσοφ 
καί ἐγώ, οἱ καινούργιοι γνωστοί Σας. 3) ἼΑν πρίν Σᾶς ἔλεγα πώς 
δἐν ἔχετε δίκιο, ὅμως µετά ἔγραψα καί τό ὑπογράμμισα ὅτι Εσεῖς 
ἔχετε δίκιο, αὐτό σηµαίνει ὅτι οἱ ἀπόψεις µου ἄλλαξαν καί 
πλησίασαν τίς δικές Σας. 

Ἐλπίζουμε πὠς στό ἄμεσο μέλλον θά μπορέσουμε νά γνω- 
στοποιῆσουμε σὲ Σᾶς καί στόν Γκόλντενταχ (στηρίζουμε µεγά- 
λες ἐλπίδες σέ Σᾶς τούς δύο καί γιά στενή συνεργασία) τήν 
τελική µορφῇ τῶν σχἔσεων (τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς) ἀνάμε- 
σά µας (2 συνομιλητές στό Μπέλριβ -- | στῆ Ρωσία) καί µέ τήν 
ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς». 


. Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 38-40. 1 Σύντ. 
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Σᾶς εὐχαριστῶ γιά τό ἄρθρο «Ἡ ἱστορική προετοιμασία τῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Ρωσίας»: µετά χαρᾶς µας θά τό δημοσιεύ- 
σουµε καί πιστεύουμε πὠς τό περιοδικό µας " πολλά θά ἔχει νά 
κερδίσει, ἄν σ’ αὐτό συχνά θά ἐμφανίζονται τέτια ἄρθρα. Τό ἄρθρο 
θά σταλεῖ ἀκόμη στῆν ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς», γι) 
αὐτό µῆ παραπονιέστε Σᾶς παρακαλῶ, ἄν ἴσως καθυστερῆσει. 

Μιά οὐσιαστική παρατήρηση κάνει ὁ συνάδελφός µου: ἢἣ 
συνεισφορά τῶν πρώτων ἐπαφῶν μέ τούς ἐργάτες ἀνήῆκει ὄχι στίς 
ὁμάδες πού ἀναφέρετε Σεῖς, ἀλλά στούς τσαϊκόβτσι “'. 


Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Σ επτέµβρη 1900 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


ιο 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΜΠ. ΡΙΑΖΑΝΟΦ 


Πρός τόν Γκόλντενταχ 


Χαρήῆκαμε πολύ, πού τόσο γρῆγορα θέλετε νά μᾶς στείλετε 
τό ἄρθρο. Οἱ ἁπαντῆσεις Σας στίς παρατηρήσεις πού Σᾶς κάναµε 
μᾶς ἱκανοποίησαν πλήρως, γιατί ἔδειξαν πώς εἴμαστε ἀπόλυτα 
ἀλληλέγγυοι πρὀς καθετἰ τό οὐσιαστικό, καὶ ἑδραίωσαν τήν 
ἑλπίδα µας γιά καθιέρωση πιό στενῶν σχέσεων ἀνάμεσα σέ μᾶς 
καί σὲ Σᾶς, τῆν ἑἐλπίδα γιά μόνιμη συνεργασία Σας. 

Σᾶς σφίγγω γερά τό χέρι καί Σᾶς στέλνω συντροφικούς 
χαιρετισμούς ἀπό µένα καί τὸν Πότρεσοφ. 


Πετρόφ 
Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Σεπτέμβρη | 900 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Παρίσι 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στἡ Δἡμοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


4Σενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ] 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
10. Χ. 00. 


Αγαπητέ Π. Μπ.! Πῆρα τὸ γράµµα Σας μέ τά συνημμένα. 
Σᾶς εὐχαριστῶ. 


1 


«Ζαριά». Ἡ Σύντ. 
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Σχετικά μὲ τό ἀγγλικό περιοδικό (δημοσιεύτηκαν δυό ἆντα- 
ποκρίσεις) ἢ ἀδελφη " λέει ὅτι δὲν θυμᾶται τόν τίτλο --- κάτι σάν 
«Γαπιγ ΡιοΐίυγεςῬ» 4 --- κίτρινο ἐξώφυλλο μέ κόκκινες ζωγραφιές, 
εἰκονογραφημένο περιοδικὀ, σχΏμα λίγο μεγαλύτερο ἀπό τό 
«Νειε Ζε!ί», 10 περίπου τυπογραφικά φύλλα, Σᾶς τό ἔδοσε γιά 
µένα παρουσία τῆς γυναίκας Σας. 

Ὅ ᾿᾽Αλεξέι εἶναι καλά, γράφει, εἶναι ἁπασχολημένος μέ τὴν 
τακτοποίηση τῶν διασυνδέσεων. Θά εἶναι ἐλεύθερος ὕστερα ἀπό 
Ι1/1-2 μῆνες, νωρίτερα δέν πιστεύω. Ὁ ἀδελφός "" εἶναι ἐδῶ 
ἀκόμη, συνεχῶς ἀναβάλλει. 

Ἡ δήλωση θά εἶναι ἕτοιμη αὐτές τίς μέρες καί φυσικά θά 
Σᾶς τῇ στείλω “ό. Γιά τῆν ἐφημερίδα συγκεντρώθηκαν ἤδη πολλές 
ἀνταποκρίσεις --- κρίμα μόνο πού οἳ περισσότερες ἀσχολοῦνται 
μέ στενά ἐργατικά θέµατα, ἀπεργίες καί πάλι ἀπεργίες καί περι- 
γραφές τῆς κατάστασης τῶν ἐργατῶν. Τίποτε γιά τά γενικά 
ἑσωτερικά ζητήματα. 

Ὁ Ντίτς ἀνάλαβε νἁ μᾶς ἐκδίδει τό περιοδικό. Τυπογραφικά 
στοιχεῖα ἔχουν ἀγοραστεῖ, ὑπεύθυνο ὅμως ἀκόμη δέν ἔχουμε «1’ 
ἕνα σχέδιο ἁπότυχε' ἔχουμε ὑπόψη ἄλλα. ἼΑν δέν βροῦμε 
ὑπεύθυνο, θά μεταφέρουμε ἀλλοῦ τό τυπογραφεῖο. 

Πῶς πάει ἡ ὑγεία Σας; Εχετε διάθεση γιά δουλιά; Τό 
Παρίσι, ὅπως φαίνεται, Σᾶς κούρασε πολύ; Γράψτε σχετικά μέ τό 
ἄρθρο γιά τόν Λῆμπκνεχτ ὲ πού προορίζεται γιά τὀ περιοδικό καί 
γιά τήν ἐφημερίδα --- πῶς ἔχει τό ζήτημα καὶ πὀτε μποροῦμε νά 
ὑπολογίζουμε ὅτι θά τό ἔχουμε; 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀ χέρι καὶ Σᾶς εὔχομαι νά εἶστε 
ἐντελῶς καλά καί νά ἔχετε πιὸ πολύ ἐλεύθερο χρόνο. 

Δικός Σας Ρείγο[ 
Νά ἡ καλύτερη διεύθυνση: 
Πειτη Ὠτ. Μεά. ΓΙ ΓΙ ΕΗΠΙΒΠΠ, 
σαὐεἰςὈεγρειςίταβε 20 α. 

ΜΙΠοΠΕΠ. 


Μέσα, σέ δεύτερο φάκελλο: γιά τὸν Πετρόφ. 

(Μέ συγχωρεῖτε γιά τό λερωμένο γράμμα!) 

Ρ. 5. Μόλις τώρα πήραμε γράµµα ἀπό τόν Ναχάμκις καί ἀπ᾿ 
αὐτό φαίνεται ὅτι ὑπάρχει παρανόηση σχετικά μέ τὸ θέμα τῶν 
συνεδρίων τοῦ Παρισιοῦ “». Ἑσεῖς εἴχατε προτεΐνει στὀν Γκουριέ- 


..Α. ]. Οὐλιάνοβα- Ελιζάροβα. Η Σύντ. 
"5 Α. Ν. Πότρεσοφ. Ἡ Σύντ. 


46 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Σᾶς εὐχαριστῶ γιά τό ἄρθρο «Ἡ ἱστορική προετοιμασία τῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Ρωσίας»: µετά χαρᾶς µας θά τό δημοσιεύ- 
σουµε καί πιστεύουμε πὠς τό περιοδικὀ µας " πολλά θά ἔχει νά 
κερδίσει, ἄν σ᾽ αὐτό συχνά θά ἐμφανίζονται ττια ἄρθρα. Τό ἄρθρο 
θά σταλεῖ ἀκόμη στην ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς», γι᾽ 
αὐτό µῆ παραπονιέστε Σᾶς παρακαλῶ, ἄν ἴσως καθυστερῆσει. 

Μιά οὐὑσιαστική παρατήρηση κάνει ὁ συνάδελφὀς µου: ἣ 
συνεισφορά τῶν πρὠτων ἐπαφῶν μέ τούς ἐργάτες ἀνῆκει ὄχι στίς 
ὁμάδες πού ἀναφέρετε Σεῖς, ἀλλά στούς τσαϊκόβτσι “'. 


Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Σεπτέµβρη 1900 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ] 


10 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΜΠ. ΡΙΑΖΑΝΟΟΦ 


Πρός τόν Γκόλντενταχ 


Χαρήκαμε πολύ, πού τόσο γρήγορα θέλετε νἁ μᾶς στείλετε 
τό ἄρθρο. Οἱ ἁπαντῆσεις Σας στίς παρατηρήσεις πού Σᾶς κάναμε 
μᾶς ἱκανοποίησαν πλήρως, γιατί ἔδειξαν πώς εἵμαστε ἀπόλυτα 
ἀλληλέγγυοι πρὸς καθετί τὀ οὐσιαστικό, καί ἑδραίωσαν τήν 
ἑλπίδα µας γιά καθιέρωση πιό στενῶν σχἔσεων ἀνάμεσα σέ μᾶς 
καί σὲ Σᾶς, τῆην ἑλπίδα γιά μόνιμη συνεργασία Σας. 

Σᾶς σφίγγω γερά τὀ χέρι καί Σᾶς στέλνω συντροφικούς 
χαιρετισμούς ἀπό μένα καί τόν Πότρεσοφ. 


Πετρόφ 
Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Σεπτέμβρη 1900 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Παρίσι 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


20 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 


10. Χ. 00. 


᾽Αγαπητέ Π. Μπ.! Πῆρα τό γράµµα Σας μὲ τά συνημμένα. 
Σᾶς εὐχαριστῦῶ. 


» «Ζαριά». Ἡ Σύντ. 
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Σχετικά μὲ τὸ ἀγγλικό περιοδικό (δημοσιεύτηκαν δυό ἀἄντα- 
ποκρίσεις) ἡ ἀδελφή Ἀ λέει ὅτι δέν θυμᾶται τόν τίτλο --- κάτι σἀν 
«Εαπιγ Ριοίυγες» 4 --- κίτρινο ἐξώφυλλο μέ κόκκινες ζωγραφιές, 
εἰκονογραφημένο περιοδικό, σχῆμα λίγο μεγαλύτερο ἀπό τό 
«Νειε Ζεϊϊ», 10 περίπου τυπογραφικά φύλλα, Σᾶς τό ἔδοσε γιά 
µένα παρουσία τῆς γυναίκας Σας. 

Ὁ ᾽Αλεξέι εἶναι καλά, γράφει, εἶναι ἀπασχολημένος μέ τὴν 
τακτοποίηση τῶν διασυνδέσεων. Θά εἶναι ἐλεύθερος ὕστερα ἀπό 
Ι1/-2 μῆνες, νωρίτερα δέν πιστεύω. Ὁ ἀδελφός "" εἶναι ἐδῶ 
ἀκόμη, συνεχῶς ἀναβάλλει. 

Ἡ δήλωση θά εἶναι ἕτοιμη αὐτές τίς μέρες καί φυσικά θά 
Σᾶς τή στείλω “. Γιά τὴν ἐφημερίδα συγκεντρώθηκαν ἤδη πολλές 
ἀνταποκρίσεις --- κρίμα µόνο πού οἱ περισσότερες ἀσχολοῦνται 
μὲ στενά ἐργατικά θέµατα, ἀπεργίες καὶ πάλι ἀπεργίες καί περι- 
γραφές τῆς κατάστασης τῶν ἐργατῶν. Τίποτε γιά τά γενικά 
ἐσωτερικά ζητήματα. 

Ὁ Ντίτς ἀνάλαβε νά μᾶς ἐκδίδει τὀ περιοδικὀ. Τυπογραφικά 
στοιχεῖα ἔχουν ἁἀγοραστεῖ, ὑπεύθυνο ὅμως ἀκόμη δέν ἔχουμε 47’ 
ἕνα σχέδιο ἀπότυχε' ἔχουμε ὑπόψη ἄλλα. "Αν δὲν βροῦμε 
ὑπεύθυνο, θά μεταφέρουμε ἀλλοῦ τό τυπογραφεῖο. 

Πῶς πάει η ὑγεία Σας; Εχετε διάθεση γιά δουλιά; Τό 
Παρίσι, ὅπως φαίνεται, Σᾶς κούρασε πολύ; Γράψτε σχετικά μέ τὀ 
ἄρθρο γιά τόν Λῆμπκνεχτ “ πού προορίζεται γιά τό περιοδικό καί 
γιά τήν ἐφημερίδα --- πῶς ἔχει τὸ ζήτημα καί πὀτε μποροῦμε νά 
ὑπολογίζουμε ὅτι θά τό ἔχουμε; 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καὶ Σᾶς εὔχομαι νά εἶστε 
ἐντελῶς καλά καί νά ἔχετε πιό πολύ ἐλεύθερο χρόνο. 

Δικός Σας ΡείτοΙ 
Νά ἡ καλύτερη διεύθυνση: 
Πετιπ Ὦτ,. Μεά. (Γ] ΙΓ ΣΗΠΙΒΠΗ, 
(σαυε]ςὈεγρετςίταβε 20 α. 
ΜίΠοΠεη. 


Μέσα, σὲ δεύτερο φάκελλο: γιά τὸν Πετρόφ. 

(Μέ συγχωρεῖτε γιά τόὀ λερωμένο γράμμµα[!) 

Ρ. 5. Μόλις τώρα πήραμε γράμμα ἀπό τόν Ναχάμκις καί ἀπ᾿ 
αὐτό φαίνεται ὅτι ὑπάρχει παρανόηση σχετικά μὲ τὀ θέμα τῶν 
συνεδρίων τοῦ Παρισιοῦ "». ᾿Εσεῖς εἴχατε προτείνει στόν Γκουριέ- 


3 Α. Ι. Οὐλιάνοβα- Ἐλιζάροβα. Η Σύντ. 
.. Α. Ν. Πότρεσοφ. Ἡ Σύντ. 


48 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


βιτς νά γράψει καί φυσικά αὐτό εἶναι πολύ καλό. Ὁ Κολτσόφ 
μᾶς ἔγραψε ὅτι σκοπεύει νά γράψει πάνω στό ἴδιο θέµα καί 
ἐνημέρωῶσε μάλιστα καί τόν Ναχάμκις ὅτι τοῦ «ἀναθέσαμε» νά 
γράψει γι’ αὐτὸ --- πράγµα πού στήν πραγματικότητα δέν εἶχε 
γίνει. Δέν θά μπορούσατε νά γράψετε Σεῖς στὀν Κολτσόφ νά 
καταπιαστεῖ καλύτερα μέ κανένα ἄλλο θέµα: Σᾶς παρακαλῶ 
κάντε το αὑτό, πολύ περισσότερο πού ἐμεῖς δἐν ξέρουμε μέ 
ἀκρίβεια ποῦ βρίσκεται τώρα. Γράφουµε στὀν Ναχάμκις νά 
μοιράσει τή δουλιά αὑτή μέ τόν Γκουριέβιτς. 


Στάλθηκε ἀπό τὸ Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
στή Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ] 


2ἱ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΒΕ. Π. ΝΟΓΚΙΝ 


10/Χ. 00. 


᾿Αγαπητέ Βασίλι Πετρόβιτς! Μόλις χθές πῆρα ἀπό τὀν Π. 
Μπ. (Αξελρόντ) τή διεὐθυνσή Σας καί τὴν ἀπόφαση τῶν 234 5 
ἑνάντια στὀ «(γεᾶο». ᾽᾿Από καιρό μοῦ ἔγραφε ὁ ᾽Αλεξέι ὅτι θά 
εἶστε στό ἑξωτερικό, ὅμως δέν μπόρεσα νά Σᾶς βρῶ (εἶναι 
παράξενο γιατί δέν Σᾶς ἔδοσε τή διεύθυνση γιά νά μοῦ γράψε- 
τε!). Παρακαλῶ ἁπαντεῖστε καί γράψτε µου λεπτοµερειακά πῶς 
ζεῖτε: εἶστε ἀπό καιρὀ στὀ Λονδίνο, πῶς τά περνᾶτε, τί λογῆς 
εἶναι τό κοινό στό Λονδίνο. ποιά τά σχέδιά Σας, πότε σκέπτεστε 
νά ἀναχωρήσετε; Γιατί διαλέξατε τό Λονδίνο: 

Δέν καθορίστηκαν τά συνθηµατικά: ἀλλάζω τόὸ συνθηματικό 
(γιατί ᾿Εσεῖς δέν µέ ξέρετε: Πῶς μέ ὀνόμασε σὲ Σᾶς ὁ ᾽Αλεξέι; 
᾿Από ὅ,τι Σᾶς ἔχει πεῖ ἔχετε ἐἑπαρκή ἀντίληψη γιά τή δουλιά µας;) 
---- ναί, ἔτσι ἀλλάζω τό συνθηματικό μὲ ἀρχικά τοῦ προσώπου 
στη διεύθυνση τοῦ ὁποίου πρέπει νά γράφω πρός τὀν ᾽Αλεξέι. Ὁ 
᾽Αλεξέι μοῦ γράφει: ἄν δέν καταλάβεις τῇ διεύθυνση, ρώτησε τόν 
Νοβοσέλοφ. Νά τά ἀρχικά τῆς διεύθυνσης: Κ. Α. Γκ. Γκ." -- 
βάλε τά ὑπόλοιπα γράμματα καί τότε θά εἵμαστε «συνδεμένοι» 
μέ Σᾶς. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Πετρόφ 


- Γιά ποιόν πρὀκειται δὲν ἐξακριβώθηκε. Ἡ Σύντ. 
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᾽Απαντεῖστε στή διεύθυνση: 

Ηειῃ ΡΠΗΙρΡρ ἘΕδθρπετ, ΟἱραιγεπΠαπά]ωπρ, Νειε «(αςς5ε, 
ΝΙΓΠΡΕΓΡ. 

Σὲ δυό φάκελλα, στὀ δεύτερο: γιά τόν Πετρόφ. 


Ρ. 5. Δόστε Σᾶς παρακαλῶ 2-3 διευθύνσεις ἁπόλυτα σίγου- 
ρων ἀνθρώπων (οὐδέτερων, µή ἐπαναστατῶν) γιά νά πάω στὴν 
Πολτάβα σ᾿ αὐτούς καί νά μάθω γιά τόν ᾿Αλεξέι. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στόὀ {ονδίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙΙ 


22 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Μ. ΣΤΕΚΛΟΦ3 


1) Ναχάμκις. Γιά τήν ἐφημερίδα σχετικά μέ τό διεθνές 
συνέδριο -ἵ- γιά τόὂ ἐθνικό γαλλικό συνέ- 
ὅριο γύρω στά 6 χιλ. γράμματα. 

2) Στό περιοδικό: Γιά νά τὸ μοιραστε ὁ Ναχάμκις καί ὁ 
Γκουριέβιτς. 

Ποῦ ἡ παραλαβή; 

Πότε παίρνουν; (τό δέρµα) 

Ἡ διεύθυνση γιά τὴν παράδοση ἐδῶ. 

”Ας γράψουν πιό συγκεκριµένα, μήπως θέλουν ἀποθήκη; 

(Ἔχουν µήπως ἀποθήηκη;) 5! 

Ἐλπίζουμε νἁ βροῦμε στή Ρωσία ἀνθρώπους, ὄχι ὅμως πολύ 
κοντά στά σύνορα. (Δέν μπορεῖ νά γίνεται ἡ παραλαβή στή 
Ρίγα ἤ στό Πσκόφ;) 

ἼΑν ἡ δουλιά τακτοποιήθηκε ὁλοκληρωτικά, τότε θά δόσου- 
µε συγκεκριμένες ἁἀποστολές στἠ Ρωσία. 
Τό ἀρθράκι νά ἐπιστραφεῖ. 


Γράφτηκε στίς 10 τοῦ Ὀχτώβρη 1900 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


 Προσχέδιο γράμματος, γραμμένο μέ μολύβι σὲ ἄδεια σελίδα γράµµατος τοῦ 
Γ. Μ. Στεκλόφ' στό πάνω μέρος τοῦ γράμματος τοῦ Στεκλόφ ὑπάρχει σημείωση ἀπό 
ἄγνωστο: «ἐλήφθη στίς 10/Χ.. στάλθηκε ἀπάντηση στίς Ι10/Χ καί ἐπιστράφηκε τὸ 
προσχέδιο». Η Σύντ. 


5 "Απαντα Λένιν. Τόμος 46 


50 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΊΤ 
18. Χ. 00. 


᾽Αγαπητέ Π. Μπ.! Χθές πῆρα τό µεγάλο καί εὐχάριστο γράµµα 
Σας τῆς 15. Χ. καί Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ. Χαρήκαμε πάρα πολύ πού 
μάθαμε ὅτι εἶστε καλύτερα καί ἔχετε διάθεση γιά δουλιάἀ. Τό ἄρθρο 
γιά τήν ἐφημερίδα ἀντιγράφεται κιόλας! Ἑσεῖς μᾶς ξεπερνᾶτε --- 
ἐμεῖς ὡστόσο δέν μποροῦμε νά τά βολέψουμε ἔτσι, ὥστε νά ὑπάρχει 
κάποιος πού θά ἀντιγράφει τό ἀπαραίΐτητο γιά ἀποστολή ὑλικό. Ἡ 
Ζαγκόρσκαγια ἀκόμη δέν ἔφτασε, ἐνῶ οἱ δουλιές τῆς ἀλληλογραφίας 
γίνονται ὅλο καί περισσότερες. Πότε-πότε παρακουράζοµαι καί 
ξεσυνηθίζω ἐντελῶς τὴν καθαυτό δουλιά µου. 

Δέν κατάλαβα καλά τόν ὑπαινιγμό Σας σχετικά μὲ τῇ «φασα- 
ρία» πού πρὀκειται νά ἔχουμε μὲ τούς παριζιάνους 11. Βέβαια, θά 
Σᾶς ἦταν πολύ δύσκολο νά γράφετε γιά ὅλα, ὡστόσο δὲν μπορεῖτε 
νά πεῖτε περί τίνος πρόκειται στή Βέρα Ἰβάνοβνα, ἢ ὁποία ἑλπίζου- 
µε ὅτι θά ἔρθει γρήγορα ἐδῶ; 

Ακόμη δὲν ἔχουμε ὑπεύθυνο.. Ἡ δήλωση εἶναι ἔτοιμη καί 
στάλθηκε στῆ Ρωσία (θά Σᾶς τή στείλω σύντομα), σύντομα θά 
μπορέσουμε νά ἀρχίσουμε τή στοιχειοθέτηση τῆς ἐφημερίδας. Τήῆ 
µεγάλη ἀνταπόκριση «Τά γεγονότα τοῦ Μάη στὀ Χάρκοβο» (περί- 
που 50 χιλιάδες γράμματα) σκεπτόµαστε νά τῆν ἑἐκδόσουμε σὲ 
ξεχωριστή μπροσούρα 3 καὶ στὴν ἑἐφημερίδα νά δημοσιεύσουμε 
µόνο µιά σύντομη περίληψη, γιατί δὲν εἶναι σωστό νά πιάνουµε τά 
3/, τοῦ φύλλου μέ ἕνα µόνο πράγμα! (Ἡ ἐφημερίδα θά ἔχει 3 στῆλες 
στῆν κάθε σελίδα, περἰπου 6 χιλιάδες γράμματα ἢ, σωστότερα, 
«θέσεις» στην κάθε στήλη.) (Σκεπτόμαστε νά βγάλουμε τό πρῶτο 
φύλλο τῆς ἐφημερίδας σέ 2 φύλλα, 8 σελίδες, νά τό κάνουµε;) Τί 
λἒτε Σεῖς; 

Εὐχαριστοῦμε γιά τὴ συμβουλῆ σχετικά μέ τίς ἀνταποκρίσεις -- 
θά προσπαθήσουμε ἁπαραίτητα νά ἑπωφεληθοῦμε ἀπ᾿ αὐτὴ, γιατί ἣ 
ἐμφάνιση τῆς ἐφημερίδας, βέβαια, δέν ἔχει παρά νά κερδίσει ἀπ αὐτό 5.. 

Συμφωνῶ ἀπόλυτα μὲ τῇ γνώµη Σας σχετικά μὲ τὸ ταξίδι τοῦ 
ἀδελφοῦ 3. Τί νά τὸν κάνεις; Εἵμαστε ἀναγκασμένοι νά παίρνουμε ἀπό 
παντοῦ προειδοποιήσεις --- καὶ ἀπό τό Παρίσι (ὅτι ὅσοι ἔρχονται ἀπό 
τή Ρωσία ξέρουν καί τούς τρεῖς μὲ τά ὀνόματά τους), καί ἀπό τῇ Ρωσία 
(ὅτι μὲ παρακολουθοῦσαν στὀ δρόµο πρός τά ἐδῶ ὁ καὶ σὲ µιά 


5 Α. Ν. Πότρεσοφ. Ἡ Σύντ. 
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ἐπαρχιακή πόλη ἔπιασαν ἕναν ἐντελῶς ἀθῶο, πού δέν µέ εἶχε δεῖ, 
μακρυνό συγγενή, καί τόν ρωτοῦσαν, τί ἐντολές τοῦ ἔδοσα[!), καί 
προσπαθῶ μέ ὅλες µου τίς δυνάµεις νά πείσω τὀν ἀδελφό ἢ νά µή 
ταξιδέψει, ἤ νά πεταχτεῖ γιά δυό ἑβδομάδες, καί προσπαθῶ νά τὸν 
πείσω, καί τὸν εἰρωνεύομαι, καί τόν μµαλώνῶ (ποτέ δὲν µάλωσα µαζί 
του τόσο ἄσχημα) --- τίποτε δέν βγαίνει, ἐἑπαναλαμβάνει συνέχεια: 
σπίτι µου, σπιτάκι μου!ἱ Τώρα ὁδήγησε τά πράγµατα σὲ σημεῖο πού ἢ 
δήλωση ἔφτασε στῆ Ρωσία, ἑπομένως θά ὑπάρχει πιά (σέ περίπτωση 
πού ἡ δήλωση φτάσει στὀν προορισμό της, καί αὐτό εἶναι σίγουρο) 
ἄμεση ὑπόδειξη γιά µιά καινούργια φιλολογική ἐπιχείρηση. Καὶ τώρα 
δἐν θά χρειαζόταν πολύ νά περιμένουμε τόν ἑρχομό τοῦ ᾽Αλεξέι; Νά, 
σήμερα θά ἔρθει ὁ «ἀντίπαλός» µου καί θά τοῦ δόσω νά διαβάσει τά 
παραπάνω --- ἄς τά «διαψεύσει», ἄν ἔχει φιλότιμο! 

Καί οἱ δυό εἴμαστε ἐντελῶς καλά, τά νεῦρα ὅμως ξεχαρβαλώθη- 
καν πάρα πολύ --- τὸ κυριότερο εἶναι αὐτῆ ἡ βασανιστικῆ ἀοριστία ". 
οἱ διαβολογερμανοί μᾶς ταῖζουν μέ ὑποσχέσεις --- ἄχ! τί θά τούς 
ἕκαναι., 

Ναί, ξέχασα (μέ συγχωρεῖτε, παρακαλῶ, µεγαλόψυχα γιά τῆν 
ὑπερβολική βιασύνη τοῦ γράμματος!) --- ἔγιναν ἤδη διαπραγματεύ- 
σεις μὲ τὸν Μπούχολτς -- ἀρνήθηκε, ἀρνήθηκε ἀνοιχτά. Μᾶς 
φορτώνει τό Ψεγπι]εττοί]ε "" --- καί σύ κάνε ὅ,τι θέλεις] 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί στέλνω χαιρετισμό σὲ ὅλη τῆν 
οἰκογένειά Σας. 

Δικός Σας Πετρόφ 


Μόλις ἔφτασε ἣ Ζαγκόρσκαγια. Αὕριο θά τή δᾷῶ. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ] 


24 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
Ι9. Χ. 
᾽Αγαπητέ Π. Μπ.! Μιά µικρή προσθήκη στὀ χθεσινό γράμμα, 
γιά νά µῆν ὑποχρεωθεῖτε νά ἀπαντᾶτε σὲ ζητήματα πού ἔχουν ἤδη 
εγ]εάἰρί "", 


5 Πρόκειται γιά τὴν καθυστέρηση τῆς ἔκδοσης τῆς «᾿Ίσκρα» καί τοῦ 
«Ζαριά». Ἡ Σύντ. 
95 -- τὸ ρὀλο τοῦ µεσάζοντα. Ἡ Σύντ. 
0...  ἐξανιληθεῖ. Ἡ Σύντ. 


52 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Τώρα μόλις πήραμε γράμματα ἀπό τούς παριζιάνους --- καί 
ἀμέσως καταλάβαµε την ὑπόθεση, γιά τήν ὁποία Σᾶς ἔγραψα 
χθὲς ὅτι δέν τῆν κατάλαβα καλά", καὶ συγκεκριµένα: τῆν 
προειδοποίηση Σας νά εἴμαστε «σοφοί σάν τά φίδια» (εὔκολα 
λέγεται!) καί νά ἀποφεύγουμε τήν «ἐμιγκράτσια». Ὁ τόνος τῶν 
γραμμάτων ἀποτελεῖ θαυμάσιο σχόλιο στῆν παρατήρησή Σας, 
πού μοῦ εἶναι τώρα ἐντελῶς κατανοητή. 

Δικός Σας Πετρόφ 


Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Ὀχτώβρη 1200 
Στάλθηκε ἀπό τὸ Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή ἀ4ημοσιεύετα! σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΗΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 

21. Χ. 00. 

᾿Αγαπητὲ Π. Μπ. Μόλις χθές συνάντησα τὴν Ζαγκόρσκα- 
για, πού μοῦ παρέδοσε κάτι δικό Σας. 

Στεῖλτε, Σᾶς παρακαλῶ, τό ἄρθρο (γιά τόν ΛΏμπκνεχτ) μόλις 
τελειώσει ἢ ἀντιγραφή. ᾽᾿Απόὸ τά λόγια τῆς Ζαγκόρσκαγια δέν 
μποροῦσα νά σχημµατίσω ἀκριβή ἀντίληψη γιά τὸ μέγεθος τοῦ 
ἄρθρου, τό ζήτημα ὅμως δὲν βρίσκεται στὀὸ μέγεθος: μποροῦμε 
πάντοτε νά ἐξοικονομοῦμε χῶρο, καί θά τό κάνουµε μέ εὐχαρί- 
στηση πάντοτε γιά τὸ ἄρθρο Σας. 

Σχετικά μέ τὸ πρόσωπο ἀπὸ τό Παρίσι, πού φεύγει ὕστερα 
ἀπό ἕνα µήνα γιά τὴ Νότια Ρωσία καὶ θέλει νά ἔχει συστάσεις. 
Νομίζω ὅτι τό καλύτερο εἶναι: νά τόν φέρουμε σέ ἑπαφῆ μέ τήν 
ἀδελφῃ, πού βρίσκεται τώρα στό Παρίσι καί θά μείνει ἐκεῖ ἀκόμη 
τρεῖς περίπου ἑβδομάδες, ἄν ὄχι περισσότερο. ”Αν συμφωνεῖτε 
μέ τὸ σχέδιο αὐτό, στεῖλτε τὸ ὄνομα καί τῇ διεύθυνση τοῦ 
προσώπου αὐτοῦ, καθώς καί κανένα σημµειώματάκι γιά νά παρου- 
σιαστεῖ η ἀδελφῆ στὀ πρόσωπο αὐτό ἐξονόματός Σας (ἄν αὐτὸ 
χρειαστεῖ) --- καί στεῖλτε το ἤ σέ µένα, ἢ στὴν ἁδελφῃ (ΕΒ.ιε ἆε ἰα 
(ἱασίέτε, 103. Μ-Ιε Τ οιΚασΠενΙίδοῃ, Ρ8Γί5. Γιά την Μπλάνκ). 

Ακουσα ὅτι στείλατε ἐδῶ ἕνα μαξιλάρι καὶ ἕνα ἀγγλικόὸ 
περιοδικό. Σέ ποιά διεύθυνση; καί σέ τί ὄνομα, ἄν εἶναι ροςί- 
ἱαρειπά ''") -- ἡ Ζαγκόρσκαγια δὲν μποροῦσε νά μοῦ ἀπαντῆσει 
σ᾽ αὐτό. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας Πετρόφ 
3 Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 50. 1Η Σύντ. 
Ἅν --- πὀστρεστάντ. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Α. ΓΙΑΚΟΥΜΠΟΒΑ. 26 ΤΟΥ ΟΧΤΩΒΡΗ 1900 93 


Ῥ. 5. Σᾶς στέλνω ἕνα ἀντίτυπο τῆς δἠλωσής µας γιά τήν 
᾽Αμερική 56, 4έν θέλουµε νά τήν κυκλοφορήσουμε ἐδῶ --- τουλάχι- 
στο δέν πρέπει ὁπωσδήποτε νά τήν κυκλοφορήσοὺυµε μέχρις ὅτου 
ἐμφανιστεῖ στή Ρωσία σὲ ἁρκετά ἀντίτυπα (καί ἀπό τῆ Ρωσία δέν 
ὑπάρχουν ἀκόμη πληροφορίες σχετικά μέ τό ζήτημα αὐτό). Γι) 
αὐτό σκεφτήκαµε γιά τὴν ὥρα νάἁ στείλουμε τή δήλωση µόνο σέ 
Σᾶς καί στὀν Γκ. Β., ἄν ὅμως τό βρίσκετε ἀπαραίτήητο νά σταλεῖ 
στην ᾽Αμερικῃή, χωρίς νά περιμένουμε εἰδήῆσεις ἀπό τή Ρωσία --- 
τότε, φυσικά, στεῖλτε καί κεῖ. 

Δικός Σας Πετρόφ 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΗ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Α. ΓΙΑΚΟΥΜΠΟΒΑ 
26. Χ. 


Χθές πΏρα τὸ γράµµα Σας τῆς 24. Χ. καί ἁπαντῶ, σύμφωνα 
μέ τὴν παράκληση Σας, ἀμέσως. 

Δέν μπορῶ νά στείλω ἁμέσως τό γράμμα: δέν θά τὸ στείλω 
κρυμμένο στή διεύθυνση πού ἔχω, ἆλλά μόνο γραμμένο μέ 
χημική µελάνη καί δέν ἔχω χρόνο νά ἀντιγράψω τό γράμμα μέ 
τόν τρόπο αὐτό. Χθές ἔγραψα στὀν παραλήπτη " ποιά εἶναι ἡ 
οὐσία τοῦ γράμματος καί ἑἐλπίζω στό ἅμεσο μέλλον νά τοῦ 
ἀνακοινώσω καί ὅλο τό γράμμα. Μπορεῖ ὅμως καί Σεῖς νἁ τό 
ἀντιγράψετε μέ χηµικῆ µελάνη σὲ ἄδετο βιβλίο --- τότε θά τό 
στείλω ἀμέσως. 

Τῆ διεὐθυνσή Σας θά τῆν ἀνακοινώσω στήν ἁδελφη: αὑὐτῃ 
δὲν ἦταν στὀ Παρίσι τό Σεπτέμβρη, κι’ ἔτσι μάλλον δέν βρεθήκα- 
τε ἐκεῖ τόν ἴδιο καιρό. Ἐλπίζω νά τῆς γράψετε Σεῖς ἣ ἴδια δυό 
λόγια στή σύσταση πού Σᾶς ἔδοσα. 

Τώρα στό θέµα. 

Τὸ γράμμα Σας μοῦ προξενεῖ παράξενη ἐντύπωση. "Αν 
ἀφήσουμε στήν ἄκρη τίς πληροφορίες γιά τίς διευθύνσεις καί τίς 
ἀποστολές, τότε σ᾿ αὐτό µένουν µόνο μομφές --- καθαρές μομφές 
χωρίς καμιά ἐξήγηση ἐπί τῆς οὐσίας. Οἱ µομφές Σας φτάνουν ὥς 
τῆν προσπάθεια νά κάνετε δηκτικούς ὑπαινιγμούς («εἶστε σίγου- 
ρη ὅτι αὐτό τό κάνατε γιά νά ὠφελῆσετε τό ἐργατικό κίνηµα τῆς 


. Γκ. Β. Πλεχάνοφ. Ἡ Σύντ. 
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Ρωσίας ἤ νά ὠφελῆσετε τὸν Πλεχάνοφ;:») --- ὡστόσο δέν πρὀκει- 
ται, βέβαια, νά ἀνταλλάξω µαζί Σας δηκτικούς ὑπαινιγμούς. 

Μέ κατηγορεῖτε ὅτι τὸν «ἀπότρεψα» ὁ. Πολύ λαθεμένα δια- 
βιβάζετε τά λόγια µου! Θυμᾶμαι καλά ὅτι δέν ἐκφράστηκα 
κατηγορηματικά καί ἀναντίρητα: «Δυσκολευόμαστε στή δοσµένη 
στιγµή νά δόσουµε συμβουλή» --- ἔγραφα, δηλ. ἑξάρτησα τήν 
ἀπόφασή µας καθαρά ἀπό µιά προκαταρκτική διευκρίνιση τοῦ 
θέματος. Ποιά θά ἔπρεπε νά εἶναι ἡ διευκρίνιση, φαίνεται καθαρά 
ἀπό τὸ γράµµα µου: γιά μᾶς ἦταν ἀπαραίΐτητο νά ἔχουμε καθαρή 
ἀντίληψη, ἅν ἔγινε πραγματικά «στροφῃῆ» στη «Ραμπότσαγια 
Μίσλ» (ὅπως μᾶς πληροφόρησαν καί ὅπως εἴχαμε τό δικαίωµα 
νά συµπεράνουµε ἀπό τὸ γεγονός ὅτι ἐσεῖς ἀπευθυνθήκατε στὀν 
Πλεχάνοφ μὲ πρόταση συμμετοχῆς) καὶ τί στροφῆ ἔγινε συγκε- 
κριµένα. 

Γι) αὐτό τό βασικό καί κύριο θέµα δὲν γράφετε οὔτε λέξη. 

Ῥέρετε ἀπό παλιά ὅτι θεωροῦμε τή «ῬΡαμπότσαγια Μίσλ» 
ὄργανο ἰδιαίτερου ρεύματος καί μ᾿ αὐτό τό ρεῦμα ἔχουμε σοβα- 
ρὲς διαφωνίες. Στὸ ὄργανο αὐτοῦ τοῦ ρεύματος καί ἐγώ καί ὁ 
παραλήπτης τοῦ ἐκτεταμένου γράμματός Σας ἀρνηθήῆκαμε ἀἆνοι- 
χτά πρίν ἀπό μερικούς μῆνες νά πάρουµε µέρος, καί εἶναι 
εὐνόητο ὅτι, ἐνεργώντας ἔτσι οἱ ἴδιοι, δὲν μπορούσαμε παρά νά 
συμβουλεύσουμε τό ἴδιο καί σέ ἄλλους. 

Μᾶς ἔφερε ὅμως σέ «ἁμηχανία» ἡ εἴδηση ὅτι ἕκανε «στρο- 
φἠῆ» ἡ «Ραμπότσαγια Μίσλ». Μιά πραγματική στροφή θά μποροῦ- 
σε νά ἀλλάξει οὑσιαστικά τήν ὑπόθεση. Γι’ αὐτὸ ἦταν φυσικό νά 
ἐκφράσω στό γράμμα µου πρίν ἀπόλα τῆν ἐπιθυμία νά μάθω ὅλες 
τίς λεπτομέρειες γιά τῇ στροφή, Ἐσεῖς ὅμως δέν ἁπαντῆσατε οὔτε 
λέξη πάνω σ’ αὐτό. 

Ἐξάλλου, ἴσως νά νομίζετε ὅτι ἡ ἁπάντηση στήν ἑρώτησή 
µου γιά τῇ στροφή ὑπάρχει στὀ γράμμα Σας πρὀς τόν φίλο; " 
Ἴσως, ἄν ἀπευθυνθήκατε πρὀς τόν Πλεχάνοφ ἐξονόματος τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Ραμπότσαγια Μίσλ» --- νά θεωρη- 
θεῖ καί τό γράµµα Σας πρὀς τὸν φίλο αὐθεντικῇ διατύπωση τῶν 
ἀπόψεων τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς;: "Αν ναί, τότε κλίνω στὀ 
συμπέρασμα ὅτι δέν ἔγινε καμιά στροφή. "Αν κάνω λάθος, 
παρακαλῶ νά μοῦ ἐξηγῆσετε τό λάθος µου. Αὐτές τίς μέρες ἕνας 
ἀκόμη στενὸς ὁπαδός τοῦ Πλεχάνοφ μοῦ ἔγραψε γιά τῇ στροφή 
τῆς «Ῥαμπότσαγια Μίσλ». "Ομως, ἀλληλογραφώντας µαζί Σας, 


» Προφανῶς, πρὀκειται γιά τὸν Γ. Ο. Μάρτοφ. Ἡ Σύντ. 
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δὲν μπορῶ φυσικά νά πιστέψω τίς «φῆμες» αὐτὲς γιά τῇ στροφή, 
μιά καί Σεῖς δέν τό ἐπιβεβαιώνετε μέ τίποτε. 

Καί πάλι θά Σᾶς τό πῶ καλύτερα ἁμέσως καί χωρίς περιστρο- 
φές (ἔστω καί ἄν ὑπάρχει κίνδυνος νά δεχτῶ καινούργιες µομφές) 
ὅτι,ὄντας ἁπόλυτα ἀλληλέγγυος μέτόὀν φίλο μου (στόν ὁποῖο Ἐσεῖς 
γράφετε). συμφωνῶ καί μέ τά λόγια του: «Θά ὑποχρεωθοῦμε νά 
παλέψουμε ἐναντίον Σας», ἄν δέν ὑπάρχει στροφή. "Αν ὅμως 
ὑπάρχει, πρέπει νά ξεκαθαρίσουµε πολύ ἐπισταμένα, ποιά εἶναι 
ἀκριβῶς ἡ στροφή αὐτή. 

Γράφετε στόν φίλο: «παλέψτε, ἄν δὲν ἔχετε ντροπή». Θά Σᾶς 
ἁπαντήῆσει φυσικά ὁ ἴδιος, ἐγώ ὅμως παρακαλῶ νά μοῦ ἐπιτραπεῖ 
νά ἁπαντήσω καί σ᾽ αὐτό. Δέν εἶναι καθόλου ντροπή νά παλέψουμε 
- ἐἑφόσον τό ζήτημα ἔφτασε σέ σημεῖο πού νά θίγουν οἱ διαφωνίες 
τά πιό βασικά ζητήματα, νά δημιουργηθεῖ ἀτμόσφαιρα µῆ κατανόη- 
σης μεταξύ µας, ἁμοιβαίας δυσπιστίας, πλήρους ἀσυμφωνίας (δέν 
μιλῶ µόνο γιά τή «Ραμπότσαγια Μίσλ»: μιλῶ γιά ὅλα, ὅσα εἶδα καί 
ἄκουσα καί µάλιστα ὄχι τόσο ἐδῶ, ὅσο στῃν πατρίδα), ἐφόσον πάνω 
στό ἔδαφος αὐτό παρουσιάστηκαν πιά µιά σειρά «διασπάσεις». Γιά 
νά ἁπαλλαγοῦμε ἀπό τὴν πνιγηρή αὑτῆ ἀτμόσφαιρα μποροῦμε (καί 
ὀφείλουμε) νά χαιρετίσουµε ἀκόμη καί τῆν πιὀ δαιμονισμένη 
θύελλα, καί ὄχι µόνο τῆν πολεμική στόν Τύπο. 

Καί δέν ὑπάρχει κανένας λόγος νά φοβόμαστε τόσο πολύ τῆν 
πάλη: ἡ πάλη θά προκαλέσει ἴσως ἐκνευρισμό σέ μερικά πρόσωπα, 
σέ ἀντάλλαγμα ὅμως θά ξεκαθαρίσει τὴν ἀτμόσφαιρα, θά καθορίσει 
μέ ἀκρίβεια καί ἀνοιχτά τίς σχέσεις, θά καθορίσει ποιές διαφωνίες 
εἶναι οὐσιαστικές καί ποιές δευτερεύουσες, θά καθορίσει ποῦ 
βρίσκονται οἱ ἄνθρωποι πού ἀκολουθοῦν πραγματικά ἕναν ἐντελῶς 
διαφορετικό δρόµο, καί ποῦ οἱ σύντροφοι τοῦ Κόμματος πού 
διαφωνοῦν σέ ἐπιμέρους ζητήματα. 

Γράφετε ὅτι στή «Ραμπότσαγια Μίσλ» ὑπῆρχαν λάθη. Φυσι- 
κά, ὅλοι µας κάνουμε λάθη. Πῶς ὅμως μπορεῖ νά ξεχωρίσει 
κανείς χωρίς πάλη αὑτά τά ἐπιμέρους λάθη ἀπό τήν κατεύθυνση 
πού διαγράφεται καθαρά στη «Ραμπότσαγια Μίσλ» καί φτάνει 
στό ἀπόγειο στό «Οτεάο» ". Χωρίς πάλη δέν μπορεῖ νά ὑπάρχει 


» Σηµείωση. Λογουχάρη, στὀ γράµµα Σας πρός τόν φίλο ὑπάρχει καί παρανόη- 
ση καί «οἰκονομιστικὴ» κατεύθυνση. "Εχετε δίκιο, ὅταν ὑπογραμμίζεται ὅτι χρειάζε- 
ται οἰκονομικὴ πάλη, ὅτι πρέπει νά εἵμαστε σὲ θέση νά χρησιμοποιοῦμε τούς 
νόµιµους συλλόγους, ὅτι εἶναι ἁπαραίτητα κάθε εἴδους σχόλια κτλ., ὅτι δὲν πρέπει νά 
γυρίζουµε τήν πλάτη στούς συλλόγους. ΄Ολα αὑτά εἶναι σωστά καί ἅγια. Κι’ ἄν 
Ἐσεῖς νομίζετε, ὅτι οἱ ἑπαναστάτες τά βλέπουν διαφορετικά, τότε αὑτό εἶναι παρανόη- 
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καί ξεκαθάρισμα, καί χωρίς ξεκαθάρισμα δέν μπορεῖ νά ὑπάρξει 
καί πετυχημένη κίνηση πρός τά µπρός, νά ὑπάρξει καί σταθερή 
ἑνότητα. Καΐ αὐτοί πού ἀρχίζουν σήµερα τῆν πάλη δέν ὃια- 
σποῦν καθόλου τῆν ἑνότητα. Ἑνότητα τώρα δὲν ὑπάρχει ἔχει 
πιά διασπαστεῖ, ἔχει διασπαστεῖ σὲ ὅλη τὴ γραμμή. Ὁ ρωσικός 
μαρξισμός καί ἡ ρωσική σοσιαλδημοκρατία εἶναι γκρεµισμένα 
κτίρια, καὶ ἢ ἀνοιχτῆ, ἢ ἄμεση πάλη εἶναι ἕνας ἀπό τούς 
ἀπαραίτητους ὄρους γιά τῆν ἀποκατάσταση τῆς ἑνότητας, 

Ναί, ἀποκατάστασηή! Μιά τέτια «ἑνότητα», ὅταν κρύβουμε 
ἀπό τούς συντρόφους τά «οἰκονομικά» ντοκουμέντα, σάν νά 
εἶναι µιά κρυφῆ ἀρώστια, ὅταν μᾶς κακοφαΐνεται, γιατί δηµο- 
σιεύονται οἱ ἀπόψεις πού προπαγανδίζονται σάν σοσιαλδηµο- 
κρατικές --- μιά τέτια «ἑνότητα» δέν ἀξίζει οὔτε µιά κάλπικη 
δεκάρα, μιά τέτια «ἑνότητα» εἶναι πραγματική οαπί", ὁδηγεῖ 
µόνο στῆν ἐπιδείνωση τῆς ἀρώστιας, στη μετατροπή της σὲ 
χρόνια κακοήθη µορφή. Δέν ἀμφιβάλλω καθόλου, ὅτι ἣ ἀνοι- 
χτη. ἄμεση καί τίμια πάλη θά θεραπεύσει τήν ἀρώστια αὐτηῆ 
καὶ θά δημµμιουργῆσει µιά πραγματικά ἔἑνιαία, σφριγηλῆ καί 
ἰσχυρή σοσιαλδημοκρατία. 

Ἴσως νά εἶναι πολύ ἄτοπο, τόὸ ὅτι ἀκριβῶς στὀ γράμμα 
πούὐ Σᾶς ἀπευθύνω ἀναγκάζομαι τόσο συχνά νά μιλάω γιά 
πάλη (φιλολογική). Νομίζω ὅμως ὅτι ἣ παλιά µας φιλία μᾶς 
ὑποχρεώνει περισσότερο ἀπό κάθε ἄλλο νά εἴμαστε ἀπόλυτα 
εἰλικρινεῖς. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Ρείτοίῦ 


Ρ. 5. "Ὕστερα ἀπό μµιά-δυό ἑβδομάδες θά ἔχω ἄλλη διεύ- 
θυνση: Ηετιπ ΡΠΙΙρρ Εόδρπετ, Οἱρατγεππαπά]μπρ. Νειε (α8ςς5ε, 
Νὕτηδρειρ (µόνο γιά γράμματα καί σὲ δυό φακέλλους).{| Μή 


ση. Οἱ ἑπαναστάτες λένε µόνο ὅτι χρειάζεται νά καταβάλλουμε ὅλες µας τίς 
προσπάθειες ἔτσι πού οἱ νόμιµοι σύλλογοι κ.ᾱᾶ. νά µήῆ χωρίζουν τὸ ἑργατικό κίνημα 
ἀπό τή σοσιαλδημοκρατία καί τὴν ἑπαναστατικὴ πολιτική πάλη, ἀλλά ἀντίθετα νά τά 
ἑνώνουν ὅσο μπορεῖ πιό στενά καί ἁδιάρηκτα σ᾿ ἕνα ἑνιαῖο σύνολο. Ενῶ στόὀ γράμμα 
Σας ὄχι µόνο δέν ὑπάρχει προσπάθεια νά ἑνώσετε, ἁλλά ὑπάρχει προσπάθεια νά 
χωρίσετε, δηλ., ὑπάρχει «οἰκονομισμός» ἢ «μπερνσταϊνισμός», λογουχάρη, στη 
δήλωση: «Τό ἐργατικό ζήτημα στη Ρωσία, ὅπως εἶναι στήν πραγματικότητα. γιά 
πρώτη φορά τέθηκε ἀπό τὴ «Ραμπότσαγια Μίσλ» στὀ σχόλιο σχετικά μέ τῆν πάλη 
ὑπέρ τῶν δικαιωμάτων κτλ. 

Σᾶς ζητὸῶ συγνώμη, ἄν δὲν Σᾶς ἀρέσει ἡ παραπομπή µου στό γράµµα Σας πρὸς 
τόν φίλο: ἤθελα µόνο νἁ διασαφηνίσω τή σκέψη µου. 

ὃ --- ὑποκρισία. Ἡ Σύντ. 
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γράφετε, παρακαλῶ, κανένα ἀρχικό στά γράμματα --- κανείς δέν 
ξέρει, ἄν μποροῦμε νά εἴμαστε ἀπόλυτα σίγουροι γιά τό ἐδῶ 
ταχυδρομεῖο. ] 


Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Ὀχτώβρη 1900 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό {ονδίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό Ι930 στή 4ἡμοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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Νά λοιπόν ποῦ καί στὀ γράμμα Σας πρὀς τὸν φίλο βλέπω 
ξεκάθαρα δυό ρεύματα: τό ἕνα εἶναι ἡ ἀπόλυτα σωστή ὑπογράμ- 
µιση ὅτι χρειάζεται ἣ οἰκονομικῇ πάλη, ὅτι πρέπει νἁ μποροῦμε 
νά χρησιμοποιοῦμε καί τούς νόµιµους ἐργατικούς συλλόγους, 
ὅτι εἶναι ἀναγκαία ἣ «κάθε προβολή τῶν καθημερινῶν καί 
ζωτικῶν ἀναγκῶν τῶν ἐργατῶν» καί ἄλλα. "Ὅλα αὐτά εἶναι 
δίκαια καί σωστά. Εἶναι παρανόηση ἄν νομίζετε πώς οἱ ἕπανα- 
στάτες «κρατοῦν ἀρνητική στάση ἀπέναντι στούς νόµιµους συλ- 
λόγους», ὅτι τούς εἶναι «μισητοί», ὅτι «γυρίζουν τίς πλάτες 
στούς συλλόγους» καί ἄλλα. Κα οἱ ἑπαναστάτες ἀναγνωρίζουν 
ὅτι εἶναι ἀναγκαία ἣ οἰκονομικὴῆ πάλη, ὅτι χρειάζεται νά προβάλ- 
λονται οἱ καθημερινές καί ζωτικές ἀνάγκες, εἶναι ἀπαραίτητο νά 
μάθουμε νά χρησιμοποιοῦμε καὶ τούς νόµιµους συλλόγους. Οἱ 
ἐπαναστάτες ὄχι µόνο πουθενά καί ποτὲ δέν συμβούλευαν νά 
γυρίσουμε τίς πλάτες στούς συλλόγους, ἀλλά, ἀντίθετα, ὑπο- 
γράμμιζαν πώς εἶναι ἁπαραίτητο ἣ σοσιαλδημοκρατία νά μπεῖ 
ἐπικεφαλῆς τοῦ κοινωνικοῦ κινήματος καί νἁ συνενώσει κάτω 
ἀπό τήν καθοδήγηση τοῦ ἐπαναστατικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ 
κόμματος ὅλα τά δημοκρατικά στοιχεῖα. "Όμως εἶναι ἀνάγκη νἁ 
φροντίζουμε ὥστε οἱ νόµιµοι σύλλογοι καί οἱ καθαρά οἰκονομι- 
κὲς ὀργανώσεις νά µῆ διαχωρίζουν τό ἐργατικό κίνηµα ἀπό τή 
σοσιαλδημοκρατία καί ἀπό τῆν ἑπαναστατική πολιτική πάλη, 
ἀλλά, ἀντίθετα, ὅσο μποροῦν πιό στενά καί ἀδιάρήηκτα να τά 
ἐνώνουν σέ ἕνα ἑνιαῖο σύνολο. Στό γράμμα Σας ὅμως ὑπάρχει καί 
τό δεύτερο (κακόβουλο, καί κατά τὴ γνώμη µου, βαθιά ἀντιδρα- 
στικό) ρεῦμα, τό ρεῦμα τοῦ διαχωρισμοῦ τοῦ ἐργατικοῦ κινῄµα- 
τος ἀπό τῇ σοσιαλδημοκρατία καί ἀπό τῆν ἐπαναστατική πολιτι- 


”. Παραλλαγῆ µέρους τοῦ γράµµατος. Ἡ Σ ύντ. 
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κἡη πάλη --- παραμέριση τῶν πολιτικῶν καθηκόντων, ἀλλαγη τῆς 
ἕννοιας «πολιτική πάλη» μέ τῆν ἕννοια «πάλη ὑπέρ τῶν δικαιῶ- 
µάτων» κ.ᾶ. ". 

Πῶς νά καθορίσουµε τό ὅριο ἀνάμεσα στό ὑγιές καί ὠφέλιμο 
ρεῦμα καί στό βλαβερό; "Οτι εἶναι ἀδύνατο νά περιοριστοῦμε σέ 
λογομαχίες, αὑτό νομίζω πώς δέν χρειάζεται νά τό ἁἀποδείξω σ᾿ 
Ἐσᾶς --- σ)᾽ Ἐσᾶς, πού δοκιµάσατε τὸ ποτήρι τῶν «συγκεντρά- 
σεων τοῦ ἑξωτερικοῦ». Καί δέν εἶναι μήπως γελοῖο νά φοβόμαστε 
τῆν ἐξέταση τοῦ ζητήματος στὀν Τύπο, ὅταν στά γράμματα καί 
στίς ὁμιλίες, ἔτσι κι’ ἀλλιῶς, ἐξετάζεται ἤδη ἀπό καιρό; Γιατί τό νά 
γίνονται λογοµαχίες στίς συνελεύσεις καί νά γράφονται γράμματα 
ἐπιτρέπεται, ὅμως τό νά σχολιάζονται στόν Τύπο τά διαφιλονικού- 
µενα ζητήματα εἶναι «τό πιό κακόβουλο καί ἐπιζῆμιο πράγµα, 
κατάλληλο µόνο (5.2) γιά νά τέρπονται οἱ ἐχθροί µας; Αὐτό δέν τό 
καταλαβαίνω. Μόνο ἡ πολεμική στὀν Τύπο εἶναι σέ θέση νά 
καθορίσει μὲ ἀκρίβεια τό ὅριο, γιά τό ὁποῖο μιλᾶμε, γιατί ὁρισμένα 
πρόσωπα πολύ συχνά καὶ ἀναπόφευκτα θά φτάσουν ἔτσι στά ἄκρα. 
Βέβαια, η πάλη στόν Τύπο θά δημιουργῆσει μερικές νέες δυσα- 
ρέσκειες, θά δόσει ἁρκετές κλωτσιές, ὅμως ἐμεῖς δέν εἵἴμαστε πιά 
τόσο μυγιάγγιχτοι, ὥστε νά φοβόμαστε τίς κλωτσιές! Νά θέλεις 
πάλη χωρίς κλωτσιές, διαφωνίες χωρίς πάλη, αὑτό θά ἦταν 
κοριτσίστικη ἀφέλεια καί, ἄν ἢ πάλη θά διεξάγεται ἀνοιχτά, εἶναι 
ἑκατό φορές καλύτερη ἀπό τῆν «γκουμπαρέβτσινα» τοῦ ἑξωτερι- 
κοῦ καί τῆς Ρωσίας, ἑκατό φορές γρηγορότερα θά ὁδηγῆσει, τό 
ἑπαναλαμβάνω, στὴ σταθερή ἑνότητα. 


Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Ὀχτώβρη 1900 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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2. ΧΙ. 00. 
᾿Αγαπητέ Νοβοσέλοφ, συγχωρεῖστε µε Σᾶς παρακαλῶ πού 
ἀργοπορῶ τόσο ἁδικαιολόγητα νά ἁπαντῆσω στό γράµµα Σας 
τῆς 17. Χ: μὲ ἁπασχολοῦσαν συνεχῶς οἱ ἑδῶ «μικρές» δουλιές 
καί δουλίτσες καί ἐξάλλου περίμενα ἁπάντηση ἁπό τόν ᾽Αλεξέι. 


» Σχετικά μ᾿ αὑτό ὁ Β. Ι. Λένιν κάνει λόγο ἐπίσης στό γράμμα πρὀς τήν Α. Α. 
Γιακουμπόβα (βλ. σέ τοῦτο τόν τόµο, σελ. 55-56 (Ὑποσημείωση)). Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ. 2 ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ |Ι9ο00 59 


Κα ἧταν ἁπαραΐτητο νά περιμένουμε τῆν ἁπάντηση γιά νά 
ξεκαθαρίσουµε τό ζήτημα τῆς δήλωσης ἀπομέρους τῆς Συντα- 
κτικῆς ἐπιτροπῆς µας. Ὁ ᾽Αλεξέι ἀποφάσισε νά µῆ τὴν κυκλο- 
φορήσουμε ἀκόμη. Γιά τὸ λόγο αὐτό, τό ἀντίτυπο πού στέλνου- 
µε, Σᾶς παρακαλῶ πολύ νά τὸ κρατήσετε μυστικό, νά µῆ τὀ 
δείξετε σέ κανέναν (ἑκτός ἴσως ἀπό τόν στενό Σας φίλο 3, πού 
ἔχει τὴν ἐξουσιοδότηση ἀπό τῆν ὁμάδα Πετρούπολης 5, καί γιά 
τόν ὁποῖο γράφετε) καί ὁπωσδήποτε νά µῆ τό δόσετε στά χέρια 
κανενός. ᾽Αποφϕασίσαμε γενικά νά µῆ κυκλοφορήσει στό ἔξωτε- 
ρικό, ἐφόσον δέν μοιραστεῖ στή Ρωσία, καί µιά πού ὁ ᾽Αλεξέι 
τό καθυστερεῖ καί ἐκεῖ --- ἔχει ἰδιαίτερη σηµασία γιά μᾶς νά 
πετύχουμε νά µή κυκλοφορήσει ἐδῶ. 'Ὑπολογίζοντας στῆ στε- 
νη συμμετοχή Σας στό ἔργο µας, ἀποφάσισα νά κάνω ἑξαίρεση 
καί νά Σᾶς κάνω γνωστή τῇ δῄλωση. Διαβάζοντάς την, νά 
ἔχετε ὑπόψη Σας ὅτι ὑπάρχει σχἒδιο νά ἐκδίδεται καὶ ἐφημερίδα 
καί περιοδικό (ἤ συλλογή), σχετικά ὅμως μέ τὸ τελευταῖο ἡ 
δήλωση δέν μιλάει, ἐξαιτίας ὁρισμένων εἰδικῶν λόγων πού 
συνδέονται μέ τά σχέδια τῆς ἔκδοσης τοῦ περιοδικοῦ ο. Γι’ 
αὐτό τό λόγο, ὁρισμένα σημεῖα τῆς δήλωσης δέν πρέπει νά 
ἀφοροῦν µόνο τὴν ἑἐφημερίδα. 

Γράψτε, Σᾶς παρακαλῶ, τί ἐντύπωση ἕἔκανε ἡ δήλωση σὲ 
Σᾶς καί στό φίλο Σας. 

Τί εἶδος «προπαγανδιστικό περιοδικό» σχεδιάζουν νά ἐκδό- 
σουν τά µέλη τῆς ὁμάδας «Ραμπότσεγε Ζνάμια» (νομίζω ὅτι σεῖς 
γράψατε γι’ αὐτούς;); Τί χαρακτήρα καί ποιούς συνεργάτες θά ἔχει; 

Σχετικά μὲ τό πέρασμα µέσω τῶν συνόρων στή Ρωσία, 
νομίζω ὅτι αὐτό θά εἶναι πάντοτε εὔκολο νά τό κάνουµε: ἔχουμε 
ἐπαφές μέ μερικές ὁμάδες πού ἀσχολοῦνται μέ τό πέρασμα, καί 
ἐπιπλέον τελευταῖα ἕνα μέλος τῆς ὁμάδας µας πΏρε ὑπόσχεση 
(κρίνοντας ἀπό ὅλες τίς ἑνδείξεις, σοβαρή) ὅτι θά μποροῦν νά 
περνοῦν στή Ρωσία ὁποιονδήποτε χωρίς διαβατήριο. Νομίζω ὅτι 
αὑτό εἶναι εὔκολο νά τακτοποιηθεῖ. 

Σχετικά μὲ τό ρωσικό διαβατήριο --- τά πράγµατα εἶναι πιό 
δύσκολα. Γιά τήν ὥρα δὲν ἔχουμε ἀκόμη τίποτε, καί οἱ «προοπτι- 
κές» εἶναι ἀκόμη πολύ ἀόριστες. "ὩὭς τὴν ἄνοιξη ἴσως τακτο- 
ποιηθεῖ κι’ αὑτό. 

Εγώ θά μείνω ἀκόμη ἐδῶ ἀρκετό ἴσως καιρό, καί γι’ αὑτό ἡ 
ἀλληλογραφία µας μπορεῖ νά διεξάγεται χωρίς δυσκολίες. 


5 Σ. Β. ᾽Αντρόποφ. Ἡ Σύντ. 
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Ῥωτᾶτε: τί δουλιά θά θέλαμε νά Σᾶς παρακαλέσουµε νά 
ἀναλάβετε; Νομίζω ὅτι γιά μᾶς θά ἔχουν ἱδιαΐίτερη σηµασία (τήν 
ἄνοιξη ἤ τό φθινόπωρο, ὅποτε ὑπολογίζετε νά ξεκινήσετε) οἱ ἑξῆς 
δουλιές: 1) ἡ µεταφορά ἔντυπου ὑλικοῦ µέσω τῶν συνόρων’ 2) ἡ 
διανοµή του στἠ Ρωσία; 32) ἢ ὀργάνωση ἑἐργατικῶν ὁμίλων γιά τή 
διάδοση τῆς ἑφημερίδας καί ἡ ἁποστολή εἰδήσεων κτλ., δηλαδή 
γενικά ἡ ὀργάνωση τῆς διάδοσης τῆς ἐφημερίδας καί ἡ ὀργάνω- 
ση στενῆς καί κανονικῆς σύνδεσης ἀνάμεσα σ᾿ αὐτῇ καί στίς 
διάφορες ἐπιτροπές καί ὁμάδες. Στηρίζουµε µεγάλες ἐλπίδες στή 
συνεργασία Σας --- ἰδιαΐτερα στό ἕργο τῆς ἄμεσης σύνδεσης μέ 
τούς ἑργάτες στά διάφορα µέρη. Θά Σᾶς ἄρεσε μιά τέτια δουλιά; 
Δέν ἔχετε ἀντιρῆσεις γιά τρεχάµατα; Ἡ δουλιά αὐτή θά ἀπαιτοῦ- 
σε, ἀσφαλῶς, συνεχῆ τρεχάµατα. 

Ὑπάρχει σήµερα ἢ ὁμάδα τῆς Πετρούπολης πού ἔδοσε τήν 
ἐξουσιοδότηση στὀν φίλο Σας; ”Αν ναί, δέν μπορεῖ νά μᾶς δόσει 
μιά διεύθυνση γιά γιάφκα στὴν Πετρούπολη καί ἕνα παρασύνθη- 
μα γιά νά τούς παραδόσουµε τῇ δήλωση µας; Εχουν σύνδεση 
μέ ἑργάτες γενικά καί εἰδικά μὲ τήν «Ἐργατική ὀργάνωση τῆς 
Πετρούπολης» 69: 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὸ χέρι καὶ Σᾶς εὔχομαι νἁ περάσετε 
ὅσο μπορεῖ πιό γρήγορα καἰ ἀνώδυνα τήν καραντίνα τοῦ ἔξωτε- 
ρικοῦ. 

Δικός Σας ΡείγοΙῦ 

Ρ. 5. Σωστά ἔγραψα τή διεύθυνση; 

Πληροφορεῖστε µας γιά τῇ ληψη τοῦ γράμματος αὐτοῦ. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στὀ 4 ονδίνο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρὀγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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3. ΧΙ. 

Χθές πῆρα τὸ γράμμα Σας, ἀγαπητέ Π. Μπ., καί σήµερα 
ἔστειλα κιόλας σημείωμα στήν ἁδελφηῃ. Δέν ἔδοσε τό γράμμα 
στήν ΕΒ. Ἱ. 

Γιά νά µή ξεχάσω: γράψτε, Σᾶς παρακαλῶ., σὲ τίνος ὄνομα 
στείλατε ἐδῶ τὀ μαξιλάρι καί τό ἀγγλικό βιβλίο. ᾽Ακόμη δέν 
τά πῆρα. "Αν τά στείλατε ρορί|αρειπά ", τότε πῶς τά στείλατε, 


Ὁ ---- πὸστ-ρεστάντ. Ἡ Σύντ. 
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ἁπλῶς Ρρορίἰαρειπά ἤ ΒαΠπΠο[ροςί]αρειπά " ἢ κάπως ἀλλιῶς:, Ἡ 
Β. ]. δὲν μποροῦσε νά μοῦ ἁπαντήσει, κι’ ἐγώ ὅλο καί περίμενα τὀ 
γράµµα Σας, στὀ ὁποῖο ὅμως δέν ὑπάρχει οὔτε λέξη γι’ αὐτό. Κι) 
ἐπειδῃῆ δέν ξέρω σὲ τίνος ὄνομα ἔχουν σταλεῖ, δὲν μπορῶ νά κάνω 
τίποτε. Παρακαλέστε τή Βέρα Πάβλοβνα νά μοῦ γράψει δυό λόγια 
γι’ αὐτό καί φανεῖτε ἐπιεικῆς πού Σᾶς ἐνοχλῶ ξανά καί ξανά μ᾿ αὐτά 
τά τιποτένια πράγματα. 

Σχετικά μέ τὸ ἄρθρο γιά τὸν ΛΏμπκνεχτ, µά τήν ἀλήθεια, δέν 
ξέρουμε τί νά κάνουμε. Γιατί τό δικό Σας ἔχει διαστάσεις ἄρθρου γιά 
περιοδικό: 8 σελίδες (σάν τίς σελ. τοῦ «Νακανοῦνε» 6!, ὅπως λέει 
ἡ Β.Π. ψιλά στοιχεῖα, δηλ. περίπου 8 χιλ. γράμματα ἡ σελ.) -- ὁπότε 
ἔχουμε 64 χιλ. γράμματα, κι’ ἄν ἁκόμη πάρουµε μεγάλα στοιχεῖα 
σάν τοῦ «Νακανοῦνε», θά ἔχουμε περίπου 50 χιλ. γράμματα! 'Ἡ 
ἐφημερίδα µας θά ἔχει τό σχΏμα τῆς «Νοτνᾶτίς», ἐπίσης µέ 3 
στῆλες. Μιά στήλη παίρνει περίπου 6 χιλ. γράμματα --- δηλ. τό µισό 
τοῦ ἄρθρου Σας θά πιάσει µιά ὁλόκληρη σελ. τῆς ἐφημερίδας -- µιά 
στήλη ἐπιπλέον! Αὐτό δέν εἶναι καθόλου βολικό γιά µιά ἐφημερίδα, 
ἀφήνοντας πιά κατά µέρος ὅτι δέν εἶναι σωστό νά κοµατιάσουµε ἕνα 
τέτιο ἄρθρο, σάν τό δικό Σας γιά τόν Λῆμπκνεχτ. 

"Ὅταν λάβω τὸ ἄρθρο Σας θά τά ὑπολογίσω ὅλα αὐτά μέ 
περισσότερη ἀκρίβεια. Θά προσπαθήσουμε μέ ὄλες τίς δυνάµεις νά 
μπεῖ στην ἐφημερίδα, ἄν ὅμως λόγω τῶν διαστάσεων θά εἶναι 
ἀδύνατο νά ἨὙγίνει, τότε θά ἔχετε τὴν καλοσύνη νά μᾶς τό 
παραχωρήσετε γιά νάἁ τὸ ἐκδόσουµε σέ μπροσούρα, σάν παράρτημα 
τῆς ἑφημερίδας; (ὅσο γιά τό περιοδικό γράφετε σχετικά μέ τὀν 
ΛΏμπκνεχτ ἄλλο ἄρθρο). Τώρα στοιχειοθετεῖται ἣ μπροσούρα «Τά 
γεγονότα τοῦ Μάη στό Χάρκοβο» (50 χιλ. γράμματα), ἔπειτα ἢ 
ἐφημερίδα καί µετά ἣ μπροσούρα Σας γιά τόν Λῆμπκνεχτ, ὅσο γιά 
την ἐφημερίδα, ἄν χρειαστεῖ, θά γραφεῖ ἕνα σηµείωμα-νεκρολογία, 
πού νά ἀναφέρεται στῆν μπροσούρα. Τί λέτε πάνω σ’ αὐτό; 

Ἐπαναλαμβάνω: ὅλα αὐτά δέν εἶναι παρά σχέδια --- πρέπει νά 
κάνουμε ὑπολογισμό μέ ἀκρίβεια, καί ὅταν πάρουμε τὸ ἄρθρο Σας 
καί ὑπολογίσουμε θά Σᾶς γράψω ἀμέσως. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι πάνω ἀπ᾿ ὅλα νά 
γίνετε πιό γρήγορα ἐντελῶς καλά. Πολλούς χαιρετισμούς στην 
οἰκογένειά Σας. 


Γράφτηκε στίς 3 τοῦ Νοέμβρη 1900 Δικός Σας Πετρόφ 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


4Εενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΗ 
Ἡ.--- πὀσιρεστάντ, στὸ σιδηροδρομικό σταθµό. Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
δ. ΧΙ. 


᾿Αγαπητέ Π. Μπ.ὶ Πῆρα τὸ γράμμα Σας τῆς 5 καί τὸ 
ἄρθρο ". Εὐχαριστῶ πολύ γι) αὐτό. Ἡ διασκευή θά Σᾶς κόστισε, 
ἀσφαλῶς, ὄχι λίγο κὀπο καὶ ἀκόμη πολλές στενοχώριες, γιατί ἢ 
συντόμευση ἑνός τέτιου θέματος θά ἔπρεπε νά εἶναι µιά δουλιά 
χωρίς καθόλου ἑνδιαφέρον. Εχει περισσότερη ἀξία γιά μᾶς τὀ 
ὅτι ἀναλάβατε Σεῖς τῇ δουλιά αὐτῃ. Σᾶς ζητῶ συγνώμη γιατί δὲν 
Σᾶς στέλνουµε τά ἄρθρα: δυστυχῶς, ὁ «γραμματέας» µας εἶναι 
φορτωμένος μέ σοβαρές οἰκογενειακές ὑποχρεώσεις, καί γι’ αὐτό 
ἡ ἀλληλογραφία του προχωρεῖ μέ µεγάλες δυσκολίες. Σᾶς στέλ- 
νω τό ἄρθρο «Οἱ καινούργιοι φίλοι τοῦ ρωσικοῦ προλεταριά- 
του», πού θέλουμε νά τό δημοσιεύσουμε στὀ ο φύλλο, σάν 
ἐπιφυλλίδα "'". Σᾶς παρακαλῶ, γράψτε µας τῇ γνώµη Σας -- 
μπορεῖτε μέ μολύβι πάνω στὀ ἴδιο τό ἄρθρο καὶ στή συνέχεια, ἄν 
ἔχετε τὴν καλοσύνη, νά τὸ στείλετε στὀν Γκ. ΕΒ---τς. 

Σχετικά μὲ τούς παριζιάνους ἀποφασίσαμε νά ἀκολουθήσου- 
µε ἀκριβῶς τὴν τακτική πού συμβουλεύετε Σεῖς: ἀπό τὸ ἕνα 
µέρος, «νά µήν ἑξοπλίζουμε», ἀπό τό ἄλλο, «νά εἵμαστε ἐπιφυλα- 
κτικοί». Φυσικά, αὐτοί εἶναι δυσαρεστημένοι ἀπό τίς ἐπιφυλάξεις 
µας καί τελευταῖα μᾶς ἔτυχε (μᾶς ἔτυχε ἀναγκαστικά) νά ἆπο- 
κρούσουμε κατά ἕναν τέτιο τρὀπο τή δυσαρέσκειά τους, πού 
φοβηθήκαµε µήν ἔχουμε «ψύχρανση» (ἡ λέξη φοβηθήκαµε δέν 
εἶναι κατάλληλη, γιατί ἀποφασίσαμε νά τούς ἀποκρούσουμε 
ἀκόμη καί σέ περίπτωση πού θά φτάναµε καί σὲ βέβαιη ρήξη). 
Χθές πήραμε ἁπάντηση ἀπό τόν «γραμματέα» τῆς ὁμάδας πού 
συγκρότησαν στὀ Παρίσι 6. Κρίνοντας ἀπό τὴν ἀἁπάντηση. ἢ 
ἀπόκρουσῆ µας δέν εἶχε ἐπιζήμιες συνέπειες καὶ «ὅλα πᾶνε 
καλά». "Ας ἑλπίζουμε πὠς καί στό μέλλον ἔτσι θά εἶναι. Εἶναι 
ἁπόλυτα σωστό ὅτι ἁργότερα θά ὑποχρεωθοῦμε ἴσως νάἁ σκε- 
φτοῦμε γιά «καταστατικό» καί ἄλλα εὑχάριστα καί ἑνδιαφέροντα 
πράγματα, γιά τά ὁποῖα μιλᾶτε, ὡστόσο κάνατε πολύ καλά καί 
ὁρίσατε γι’ αὑτή τή δουλιά ἑξάμηνη περίπου προθεσµία. Ἐφόσον 


. Πρόκειται γιά τὸ ἄρθρο τοῦ Π. Μπ. ᾽Αξελρόνι «Βίλχελμ Λῆμπκνεχι». Ἡ 
Σύντ. 

"5 Συγγραφέας τοῦ ἄρθρου «Οἱ καινούργιοι φίλοι τοῦ ρωσικοῦ προλεταριά- 
του» εἶναι ὁ Λ. Μάρτοφ. Ἡ Σύντ. 
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ᾗ ἐπιχείρηση δέν μπεῖ «σέ πλήρη λειτουργία» --- αὑτό θά ἦταν 
πρὀωρο' συμφωνοῦμε ἁπόλυτα μὲ τὴ γνώµη Σας αὐὑτῆη. 

Δέν μπορῶ ὅμως νά συμφωνήσω μαζί Σας ὅτι πρέπει νἁ 
ἀρχίσουμε νά ἐμφανιζόμαστε ἐδῶ ἀνοιχτά. Δέν μπορῶ ἁκόμη νά 
πιστέψω ὅτι «ἡ νομιμότητα χάθηκε πιά». Κατά τή γνώµη µου. πρός 
τό παρὀν ἁκόμη δὲν χάθηκε, κι’ αὑτό ἴσως νά κρατήσει ἀρκετούς 
μΏνες ἀκόμη, καί στὀ διάστηµα αὐτό πολλά θά ξεκαθαριστοῦν. (Ὁ 
ἀδελφός βρίσκεται ἤδη στῆ Ρωσία’ γιά τήν ὥρα ὅλα πᾶνε καλά. Καί 
ὁ ταξιδιώτης 3 γιά τήν ὥρα περιοδεύει καλά.) Μά καί ὅταν ἀκόμη 
χαθεῖ ἐντελῶς καί ὁριστικά ἢ νομιμότητα, μποροῦν νά ὑπάρχουν 
σοβαροί λόγοι ἑνάντια στήν ἀνοιχτῆ ἐμφάνιση (λογουχάρη. λόγοι 
γιά ταξίδια στήν πατρίδα). Γι’ αὐτό τό λόγο ὥσπου νἁ κυκλοφορή- 
σουν τά πρῶτα φύλλα καί ὥσπου νά συναντηθοῦμε ὅλοι ἐμεῖς (μέ 
τόν ᾽Αλεξέι καί τόν ἀδελφό) θά ἐξακολουθῶ πάντως νά κρύβομαι. 
Αν εἶναι γραφτό ἡ ἐπιχείρηση νά ἔχει ἐπιτυχία, τότε ἡ ἀπόφαση 
αὑτή μπορεῖ γρήγορα νά τροποποιηθεῖ -- ἢ προηγούµενη ὅμως 
αἰσιοδοξία μου σχετικά μ’ αὐτό τόν ὅρο κλονίστηκε πολύ «ἀπό τὴν 
πεζότητα τῆς ζωῆς» 63. 

Ὅσο γιά τό περιοδικό γρήγορα ἴσως θά ξεκαθαριστεῖ, ἄν θά 
τὸ ὀργανώσουμε ἑδῶ ἤ θά πᾶμε σὲ ἄλλες χῶρες, ἀναζητώντας 
καταφύγιο. Μόλις ξεκαθαριστεῖ θά Σᾶς ἐνημερώσω. 

Δέν μοῦ εἶναι καθόλου βολικό νά γράψω στῆν ᾽Αμερική, γιατί 
ἐκεῖ δὲν γνωρίζω κανέναν κι’ ἐμένα δέν μέ γνωρίζουν --- ἔτσι ἢ 
ἀλλιῶς θά ὑποχρεωθῶ νά καταφύγω στὴ μεσολάβηση Σας: γι’ αὑτό 
δέν εἶναι καλύτερα νάἁ γράψετε Σεῖς κατευθείαν καί νά στείλετε τῇ 
δήλωση, ἐνημερώνοντάς τους ὅτι προέρχεται ἀπό τῇ ρωσική 
ὁμάδα, ὅτι οἱ σχέσεις Σας μέ τῆν ὁμάδα αὐτῆ εἶναι οἱ τάδε καί οἱ 
τάδε, ὅτι τώρα στό ἴδιο τυπογραφεῖο στοιχειοθετεῖται ἡ μπροσούρα 
«Τά γεγονότα τοῦ Μάη στό Χάρκοβο» καί μόλις τελειώσει αὐτή 
θά στοιχειοθετηθεῖ ἡ ἐφημερίδα, ὅτι ἡ δήλωση δέν μιλάει σχετικά 
μέ τό περιοδικὀ (ἤ τή Συλλογή) γιά συνωμοτικούς-τεχνικούς 
λόγους, ὅτι γιά τὸ 1ο φύλλο ἑτοιμάζονται (εἴτε εἶναι ἔτοιμα) τά τάδε 
ἄρθρα τοῦ Γκ. Β., τά δικά Σας, τοῦ Κάουτσκι (ΕΓίππεγυηρεῃ "'" --- 
ἕνα ἑνδιαφέρον πραγµατάκι, πού τό μεταφράζει ἤδη ἡ Β. Ι.) κ.ἄ.; 
Νομίζω πώς ὅλοι οἱ σκοποί πού Ἐσεῖς ἀναφέρετε θά ἐπιτευχθοῦν 
πολύ καλύτερα καί πὠς ἄμεσα μέ ἕνα γράμμα δικό Σας, καί ἢ 
ἀποστολῆη ἀπομέρους Σας τῆς δῄλῶσης στην ᾽Αμερικὴή δέν 
κινδυνεύει τώρα πιά (ὅπως πιστεύω) νά ἔχει µιά ἀνεπιθύμητη 


5 Γ. Ο. Μάρτοφ. Ἡ Σύντ. 
35 -- ᾽Αναμνῆσεις Ἡ Σύντ. 


64 Β. |. ΛΕΝΙΝ 


δημοσιότητα, ἰδιαίτερα ὅταν στείλετε ἕνα ἀντίτυπο γιά νά τὀ 
διαβάσει ὁ ἐκεῖ γραμματέας τοῦ συλλόγου στῆ συνέλευσή του. 
Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας Ρείγοῇ 


Ρ. 5. Τό μαξιλάρι καί τό βιβλίο τά πΏρα. 


Γράφτηκε στίς δ τοῦ Νοέμβρη 1900 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δ4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ] 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
9. ΧΙ. 


Σῆμερα πῆρα τό γράμμα Σας, ἁγαπητὲ Γκεόργκι Βαλεντί- 
νοβιτς καὶ ἁμέσως Σᾶς ἔστειλα μὲ συστημένο δέµα 1) τὸ ἄρ- 
θρο «Τί συνέβη» τοῦ ΡῬυιίίπιαπ’ 2) τὸ ἄρθρο τοῦ Πολύπειρου 
καί 3) τό ἄρθρο τοῦ Ντ. Κολτσόφ σχετικά μὲ τό συνέδριο τοῦ 
Παρισιοῦ 64, 

Τό τελευταῖο αὐτό ἄρθρο ἡ Β. ]. τὸ βρῆκε ἐντελῶς ἀκα- 
τάλληλο, κι ἐγώ συμμερίζομαι ἁπόλυτα τὴ γνώµη της: τό 
ἄρθρο δὲν παρουσιάζει ἑνδιαφέρον, γιά περιοδικό εἶναι τελείως 
ἀκατάλληλο (πολύ περισσότερο πού γιά τὸν Μιλλεράν θά γρά- 
Ψετε ἘΕσεῖς 6, γιά τὴν ἐφημερίδα εἶναι ὑπερβολικά µεγάλο. 
Εχει 22-21] χιλιάδες γράμματα, ἑνῶ γιά την ἑἐφημερίδα χρειά- 
ζεται ἕνα σημείωμα μὲ 6-9 χιλιάδες γράμματα Ἠ λίγο περισσό- 
τερα. Γι αὑτό τὸ λόγο σκεφτήκαμε νἁ παρακαλέσουμε τόν 
Ρακόβσκι νά γράψει μ’ αὐτές τίς διαστάσεις ἕνα ἀρθράκι γιά 
την ἐφημερίδα καίἱ νά ἀπορίψουμε τὸ ἄρθρο τοῦ Κολτσὀφ. 
᾿Απ΄ φασίσαµε νά τὸ στείλουμε σέ Σᾶς, πολύ περισσότερο πού 
Ἐσεῖς σχεδιάζετε νά ἁἀπαντῆσετε στὀν ΡῬακόβσκι: κάνετε αὐτό 
πού νομίζετε πιό σκόπιμο: ἢἤ ἀπορίψετε τὸ ἄρθρο τοῦ Κολτσόφ 
καί παραγγείλετε στὀν Ρακόβσκι, ἤ ἀναθέσετε στὀν Κολτσόφ 
νά διασκευάσει καί νά συντομεύσει μέ τῇ δική Σας καθοδήγη- 
ση τὸ ἄρθρο. Πιστεύουμε ὅτι εἶναι πιό πιθανὀ νά διαλέξετε τὸν 
πρῶτο ὑρόμο καί σέἑ µιά τέτια περίπτωση μπορεῖτε φυσικά νά 
ἐπικαλεστεῖτε ἀπέναντι στὀν Κολτσόφ τή γνώµη µας) καί μεῖς 
μποροῦμε νά τοῦ γράψουμε οἱ ἴδιοι, μόλις πάρουμε τὴν ἁπάν- 
τησῆ Σας. 
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Στέλνω τὸ ἄρθρο τοῦ Πολύπειρου γιά νά γίνει τό χτένισμα καί 
ὁρισμένες διορθώσεις πού σηµειώσατε Σεῖς. Φυσικά, διορθώσεις 
μπορεῖ νά γίνονται, ὁρίστε, νά τό κάνετε αὐτό σέ ὅλα τά ἄρθρα, 
σημειώνοντας εἴτε μέ μολύβι ἀπευθείας στό χειρόγραφο, εἴτε σέ 
ξεχωριστά φύλλα χαρτιοῦ. "Επειτα, ἅν θέλετε, ἐγώ μπορῶ νά 
συνεννοηθῶ μὲ τὸν Πολύπειρο σχετικά μ’ αὐτές τίς διορθώσεις --- 
ἴσως δέν θά ἐπιμένει --- ἄν ὅμως ἐπιμένει, τότε θά ὑποχρεωθοῦμε 
νά συζητήσουμε καί νά διαλέξουµε: νά δεχτοῦμε τὸ ἄρθρο, ὅπως 
τό δίνουν, ἢ νά µῆ τό δεχτοῦμε. Σὲ καμιά περίπτωση ὅμως δέν 
μπορῶ νἁ συμφωνήσω μέ τὴν πρόταση Σας νά ἀφαιρέσουμε τήν 
ὑπόμνηση σχετικά μὲ τὴν μπροσούρα τοῦ Μπάχαριεφ, καί ὄχι τόσο 
γιατί αὐτό θά ἦταν ἐξαιρετικά δυσάρεστο γιά τόν συγγραφέα, ὅσο 
γιατί κι’ ἐγώ νομίζω ὅτι ἡ μπροσούρα τοῦ Μπάχαριεφ εἶναι ὠφέλιμη 
(παρά τίς ἑλλείψεις της), προωθεῖ ἕνα πραγματικά σοβαρό πρόβλη- 
μα καί βασικά τό λύνει σωστά. Ὁ Πολύπειρος γράφει ὄχι µόνο γιά 
τό παλιό, ἁλλά καί γιά τό καινούργιο’ ἄν στήν περίοδο 1870-1880 
οἱ σοβαροί ἑπαναστάτες δέν εἶχαν ἀνάγκη ἀπό τέτιες μπροσοῦρες, 
ἐμεῖς σήµερα ἔχουμε ἀναμφισβήτητα ἀνάγκη ἀπό τέτιε καί 
σκεπτόµασταν νά δημοσιεύσουμε ὁπωσδήποτε(ἴσως στήν ἐφημερί- 
δα, ὄχι ὅμως στό 1ο φύλλο) ἕνα ἐπιδοκιμαστικό κριτικό σημείωμα 
σχετικά μέ τήν μπροσούρα αὐτή. Τό ὅτι προσελκύονται στό κίνηµα 
µάζες τῆς ἑἐντελῶς νεαρῆς ἑργατικῆς καί τῆς διανοούµενης 
νεολαίας, τό ὅτι αὐτοί ξεχνοῦν σχεδόν τελείως πῶς καί τί γινόταν 
παλιότερα, τό ὅτι λείπει ἡ ὀργάνωση «ἔμπειρων» ἑπαναστατῶν --- 
ὅλα αὐτά κάνουν ἁπαραίτητο νά κυκλοφοροῦν μπροσοῦρες σχετι- 
κἐς μέ τούς κανόνες συμπεριφορᾶς τῶν σοσιαλιστῶν. Οἱ πολωνοί 
ἔχουν µιά τέτια μπροσούρα ", πολύ πιό περιεκτικῆ, μοῦ φαίνεται, 
ἀπ᾿ αὐτῆ τοῦ Μπάχαριεφ. Ἡ Βέρα Ἰβάνοβνα συμφωνεῖ ὅτι δέν 
πρέπει νἁ ἀφαιρέσουμε τήν ὑπόμνηση γιά τὸν Μπάχαριεφ. Κάτω 
ἀπό ὁρισμένες συνθῆκες, ἄν τό θεωρεῖτε ὠφέλιμο, δὲν θά ἦταν ἴσως 
ἐπίκαιρο νά συζητήσουμε στίς σελίδες τοῦ περιοδικοῦ τῇ σημασία 
πού μποροῦν νά ἔχουν παρόμοιες μπροσοῦρες; 

Τό ἄρθρο τοῦ Πολύπειρου τό προορίζουµε γιά τό περιοδικό 
καί ὄχι γιά τὴν ἑἐφημερίδα. Ἡ Βέρα Ἰβάνοβνα λέει ὅτι ἢ 
ἐφημερίδα µας, σέ σύγκριση μέ τὀ ἐπίπεδο ἐκεῖνο τῶν ἆναγνω- 
στῶν γιά τὸ ὁποῖο προορίζεται, στέκεται ἕνα σκαλοπάτι χαμηλό- 
τερα ἀπό ἐκεῖνο πού ᾿Εσεῖς ἴσως ὑπολογίζετε. Γενικά ἤ Βέρα 
Ἰβάνοβνα εἶναι πολύ δυσαρεστηµένη ἀπό τὴν ἐφημερίδα: εἶναι, 


- Δέν ἐξακριβώθηκε ὁ τίτλος τῆς μπροσούρας. Ἡ Σύντ. 


6 "Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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λέει, τοῦ τύπου τῆς «Ραμπότσεγε Ντιέλο», µόνο πού εἶναι λίγο 
πιό λογοτεχνική καί πιό φροντισμµένη... ΄Ἔστειλα ἕνα ἄρθρο στόν 
Πάβελ  Μπορίσοβιτς μέ τῆν παράκληση νά τὀ στείλει σέ Σᾶς. 
Δέν θά ἦταν καθόλου σωστό νά συντομευτεῖ καί νά περικοπεῖ τό 
ἄρθρο σχετικά μέ την ἀπόφαση τοῦ Κάουτσκι γιά νἁ προσαρµο- 
στεῖ στίς διαστάσεις ἑνός ἄρθρου ἐφημερίδας, καί γι’ αὑτόὸ θά 
θέλαμε νάἁ βάλουμε στό περιοδικό τό ἀρθράκι Σας, ἤ ἕνα σηµείῶ- 
μα πάνω σ’ αὐτό τό ζήτημα. ᾿Η µήπως σκέπτεστε νά περιοριστεῖ- 
τε σὲ πάρα πολύ λίγο; Ίσως ἁκόμη καὶ ἕνα σημείωμα πάνω σ᾿ 
αὑτό νἁ χρειαστεῖ 10 τυπογραφικές σελίδες, δηλ. περίπου 20 
χιλιάδες γράμματα, ἅν ὄχι περισσότερα. 

Ὁμολογῶ, νόμιζα ὅτι θά εἴσαστε πρόθυμος νά γράψετε ἕνα 
σημείωμα γιά τὸν Σολοβιόφ. Ὁ ῬΡμιίίπιαη μάλλον δέν θά τὀὸ 
ἀναλάβει: θά τοῦ γράψω, ὅμως σχεδόν δέν ἐλπίζω. 

Ἡ Βέρα Ἰβάνοβνα εἶναι ἔτοιμη νά γράψει γιά τούς δεκεµ- 
βριστές όν, ὅμως πῶς νἁ κάνουμε γιά ὑλικά; Θά γράψουμε 
ἀμέσως νά μᾶς στείλουν ὅ,τι μποροῦν. Ἴἴσως καί Σεῖς νά 
ὑποδείξετε τί θά εἶχε ἰδιαίτερη σηµασία νά ἔχουμε γι’ αὐτή τή 
δουλιά. Ίσως νά ἔχουν ἰδιαίτερη σημασία τά ἱστορικά περιοδικά 
πού δέν τά βρίσκεις ἐδῶ. 

Ὁ Γκουριέβιτς γράφει γιά τὸ περιοδικὀ ἕνα µεγάλο ἄρθρο 
σχετικά μέ τίς γαλλικὲς ὑποθέσεις καί γιά τὴν ἐφημερίδα σχετικά 
μέ τό ἐθνικό συνέδριο. Γιά τό διεθνές συνέδριο ἤθελε νά γράψει ὁ 
Γκόλντενταχ ἤ ὁ Ναχάμκις, ὅμως δέν ἔγραψαν. 

Στεῖλτε, Σᾶς παρακαλῶ, τό ἄρθρο Σας «Ὁ σοσιαλισμός καί 
ὁ πολιτικόὸς ἀγώνας» (μπορεῖ νά σταλεῖ στήν ἴδια διεύθυνσή τοῦ 
4όμαν μὲ συστηµένο δέµα)’ δέν νομίζω ὅτι, ἐξαιτίας τῆς συντρο- 
φικῆς κριτικῆς, τὸ ἄρθρο μπορεῖ νά µήῆν ἀρέσει στὀν ᾽Αλεξέι, 
πού, ἀπό ὅσα θυμᾶμαι, μοῦ ἔλεγε ὅτι παραδέχτηκε τὴν ὀρθότητα 
τῶν ἀντιρήσεων τοῦ Πάβελ Μπορίσοβιτς. 

Τά ξεχῶριστά φύλλα τά ἀριθμοῦμε (ἄν δέν ἔχουν ἀριθμούς) 
καί δέν πιστεύω νά τά χάσουν οἱ στοιχειοθέτες: ἔχουν νά κάνουν 
πάντοτε μὲ ξεχωριστά φύλλα, τά ἴδια κάνουµε καί γιά την 
ἐφημερίδα καί ὥς τά σήµερα δέν τά ἔχασαν. "Οπως φαίνεται, τό 
ζήτημα τοῦ «ὑπεύθυνου» θά λυθεῖ αὔριο-μεθαύριο --- καί νομίζω 
θά λυθεῖ εὐνοϊκά (σήµερα πΏρα εἴδηση γιά δυό συγκαταθέσεις: 
αὕριο περιμένω οὐὑσιαστικές πληροφορίες) καί παρόλα αὑτά πι- 
στεύουµε ὅτι δὲν θά τά βγάλουμε πέρα (τουλάχιστο στήν ἀρχῆῃ) 
χωρίς τή βοήθεια τοῦ Μπλούμενφελντ, πού ὁ Ὠἱείζ συμφωνοῦσε 
νά τὸν πάρει σάν στοιχειοθέτη καί πού θά ὅβαζε τῇ δουλιά 
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μας νά σταθεῖ στά πόδια της, θά μάθαινε λιγάκι τούς γερμανούς κτλ. 
Μόλις ξεκαθαριστοῦν τελικά ὅλα, θά τούς γράψω ἤ θά τηλεγραφή- 
σω ἁμέσως,. Τό ἄρθρο Σας «᾿Ακόμη µιά φορά εἰς.» θά θέλαμε πολύ 
νά τὸ ἔχουμε τὸ γρηγορότερο, γιατί ὑπάρχει πιθανότητα νά 
ὑποχρεωθοῦμε νά τό στείλουμε ἁμέσως γιά στοιχειοθέτηση. 

Ἐνάντια στή «Ραμπότσαγια Μίσλ,» --- καί συγκεκριμένα, μόνο 
ἐνάντια στό ἄρθρο «Ἡ πραγµατικότητά µας», πού δημοσιεύτηκε 
στό «Ξεχωῶριστό παράρτημα.» --- εἶχα γράψει ἀκόμη πρίν ἕνα χρόνο 
τό ἄρθρο «Πισωδρομική κατεύθυνση στῆ ρωσικῇ σοσιαλδηµοκρα- 
τία» ". Τώρα μοῦ τό ἔστειλαν ἐδῶ καί σκέπτομαι νά τό διασκευάσω 
γιά τὸ περιοδικό, βάζοντας µιά προσθήκη ἑνάντια στό «Ραμπότσεγε 
Ντιέλο». 

Δέν καταλαβαίνω καλά γιά ποιό «τελευταῖο φύλλο» τῆς 
«Ραμπότσαγια Μίσλ» μιλᾶτε; Τό τελευταῖο φύλλο τῆς ἐφημερίδας 
ἦταν τό 8ο -(«ἀρχίζοντας ἀπό τήν δη σελίδα» νξα σύνταξη), ὅπου 
δημοσιεύτηκε ἀνάμεσα στ) ἄλλα ἢ παραίτησή ἀπὸ τά περίφημα 
παράἀλλήλα στὀ τέλος τοῦ ἄρθρου γιά τόν Τσερνισέβσκι, πού μπῆκε 
στὀ «Ξεχωριστό παράρτημα». Μήπως αὐτό ἔχετε ὑπόψη Σας: 

Τό σημείωμα «Μέχρι ποῦ φτάσαμε;» 67 θά τό θεωροῦσα 
ὠφέλιμο, ἄν καί τώρα ἀμφιβάλλω γιά τῆ «μαχητικότητα» τῆς 
«Ραμπότσαγια Μίσλ»: ὡστόσο θέλουν νά κάνουν ὁρισμένα βήματα 
πρὀς «τήν κατεύὐθυνσή µας» (ρα855ε7 πιοί Ιε πιοί "'") καί θά ἔπρεπε 
νά προσπαθήσουμε νά τούς λογαριάζουµε νεΓΌεδςεγιηρς/{αΠἰρ "'"". 
Φυσικά, ἢ ἐπίθεση πρέπει παρόλα αὐτά νά γίνει: χωρίς ἐπίθεση εἶναι 
ἀδιόρθωτοι. Τελευταῖα εἶχα ἀλληλογραφία μέ µιά παλιά µου 
συντρόφισσα ἀπό τῆν "Ενωση 68, τήν Βετρίνσκαγια, καί τῆς εἶπα 
ὅτι συμφωνῶ μέ τά λόγια τοῦ ᾽Αλεξέι: «Θά ὑποχρεωθοῦμε νά 
παλέψουµε ἑνάντιά Σας». Νά παλέψετε, ἄν δὲν ντρέπεστε --- 
ἀπάντησε αὐτή στὀν ᾽Αλεξέι. Τῆς ἔγραψα ὅτι ἐγώ δὲν ντρέπομαι 
καθόλου "5, 

Θά ἤθελα νά συζητήσω μαζί Σας καί γιά τό ρεῦμα τῶν 
οἰκονομιστῶν καί γιά τίς ἀπόψεις τοῦ ᾽Αλεξέι, ὅμως εἶναι πιά πολύ 
ἀργά, καί θά περιοριστῶ σέ λίγα λόγια: φυσικά, τό ρεῦμα τῶν 
οἰκονομιστῶν ἦταν πάντοτε λάθος, τό ρεῦμα ὅμως αὐτό εἶναι πολύ 
νεαρό, ἑνῶ ὁ ἐνθουσιασμός τῆς «οἰκονομιστικῆς» διαφώτισης 
ὑπιηρχε(καί ὑπάρχει ἑδῶ κι’ ἐκεῖ) καί χωρίς ρεῦμα καί 
ἀποτελοῦσε δικαιολογηµένο καί ἀναπόφευκτο συνοδοιπόρο τοῦ 

5 Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 246-279. Ἡ Σύντ. 
Ἕν --- συγχωρεῖστε µε γιά τῇ διατύπωση. Ἡ Σύντ. 


π5. --- ἱκανούῦς νά διορθωθοῦν, ὄχι ἁδιόρθωτους. Ἡ Σύντ. 
”.»ν» Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 55. Ἡ Σύντ. 
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βήματος πρός τά µπρός μέσα σ’ ἐκεῖνες τίς συνθῆκες τοῦ κινήματός 
μας, πού ὑπῆρχαν στή Ρωσία κατά τά τέλη τῆς περιόδου 1880-1890, 
ἤ στίς ἀρχὲς τῆς περιόδου 1890-1900. Οἱ συνθῆκες ἑἐκεῖνες ἦταν 
τόσο πνιγηρές, πού Ἑσεῖς ἴσως δὲν τίς φαντάζεστε κάν καί δέν 
ἐπιτρέπεται νά καταδικάζουµε τούς ἀνθρώπους πού, βαδίζοντας μέ 
τά τέσσερα νά βγοῦν ἀπό τίς συνθῆκες αὐτές, σκόὀνταφταν. Γιά νά 
μπορέσουν νά βγοῦν ἁπ᾿ τήν κατάσταση αὐτῆ, κάποια στενότητα 
ἦταν καί ἁπαραΐίτητη καί δικαιολογημένη --- ήταν, ὅταν ὅμως 
ἄρχισαν νά την ἀνάγουν σέ θεωρία καί νά τή συνδέουν μὲ τὀν 
μπερνσταϊνισμόὀ, ἢη ὑπόθεση φυσικά ἄλλαξε ριζικά. Τό ὅτι ὁ 
ἐνθουσιασμός ἀπό τῆν «οἰκονομιστική» διαφώτιση καί τήν ἐξυπηρέ- 
τηση τοῦ «μαζικοῦ» κινήματος ἦταν φυσιολογικό φαινόμενο, τό 
ἀναγνωρίσατε ἀπ᾿ ὅσο θυμᾶμαι, καί Σεῖς στή «Νέα ἑκστρατεία», πού 
γράφτηκε τό 1896. ὅταν ὁ οἰκονομισμός τῆς Βίλνα βρισκόταν Ίδη 
ὰ |) οτάτε ἁυι ου”. ἑνῶ τῆς Πετρούπολης μόλις γεννιόταν καί 
διαμορφωνόταν. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καὶ παρακαλῶ νά µήν παραπονιέστε 
γιά τὴν ἁταξία τοῦ γράμματος. 


) . Δικός Σας Ρείτοᾷί 
Γράφτηκε στίς 9 τοῦ Νοέμβρη 1900 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1966 στό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Κομμουνίστ», τεὺχ. 16 
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Ι6. ΧΙ. 

Τώρα μόλις πῆρα, ἀἁγαπητέ Π. Μπ.. τίς παρατηρήσεις Σας πάνω 
στό ἄρθρο «Ἐπιτακτικά καθήκοντα» 3"". Εὐχαριστῶ πολύ γι’ αὐτές. 
Ποιά ἡ γνώμη Σας σχετικά μέ τό ὅτι τὸ ἄρθρο αὐτό δέν εἶναι τόσο 
ἐκλαϊκευτικό; Μήπως ἀποτελέσει παραφωνία; 

Σᾶς στἔλνω τὸν πρόλογο στήν μπροσούρα «Τά γεγονότα τοῦ 
Μάη στό Χάρκοβο» """ (στό χειρόγραφο πού ἔχετε Σεῖς ἔγιναν 
µερικές, ὅμως πολύ ἁἀσῆμαντες, διορθώσεις). Σᾶς παρακαλῶ πέστε 
τη γνώµη Σας σχετικἁ μ᾿ αὐτό καί σημειῶστε, χωρίς νάἁ διστάζετε, 
τίς παρατηρήσεις Σας μὲ τῆν πἔννα ἢ τό μολύβι πάνω στὸ ἴδιο τό 
χειρόγραφο. 

Σᾶς στέλνω ἀκόμη τό ντοκουμέντο πού ἦρθε ἀπό τὴ Ρωσία 
σχετικά μέ τὴ συγχώνευση τῆς Εργατικῆς ὀργάνωσης Πετρούπο- 

Ὁ --- στην ἡμερῆσια διάταξη. Ἡ Σύντ. 


-» Βλ. Β. Ι. Λένιν. ΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 377-382. Ἡ Σύντ. 
πα Βλ. στὀν ἴδιο τόμο, σελ. 369-376. Η Σύντ. 
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λης μέ τῆν «Ἕνωση ᾽Αγώνα» 6. Λένε ὅτι οἱ πετρουπολίτες 
ἀσχολοῦνται πολύ μ’᾿ αὐτό καί ὅτι τὸ Κίεβο τάχα ἀποδέχτηκε κιόλας 
τό παραπάνω πρόγραµµα. Εἶναι ἁπαραίτητο νά γράψουμε γι’ αὐτό 
τό πρόγραµµα. Μήπως ἔχετε τῇ διάθεση νά τό κάνετε αὐτό; ("Αμα 
διαβάσετε αὐτό τό «ντοκουμέντο» --- «φροῦτο», ὅπως ἐκφράζεται 
ὁ ἀδελφός, στεῖλτε το, Σᾶς παρακαλῶ, στόν Γκ. Β., ἄν δὲν Σᾶς 
χρειάζεται). 

Ἐπιτέλους βρήκαμε ὑπεύθυνο: ἡ "Εττινγκερ πάντως ἀνέλαβε 
νά ὑπογράψει δυό τεύχη. ἀφοῦ παραιτήθηκε ἀπό κάθε ἀξίωση 
σχετικά μέ τό «ὕφος» κτλ. καί ἐπιφυλάχθηκε μόλις κυκλοφορήσουν 
τά δυό τεύχη νά δηλώσει στὀν Τύπο ὅτι δέν συμφωνεῖ μὲ τὀ 
περιεχόµενο κτλ. Πρέπει νά ἐλπίζουμε ὅτι θά ἐκπληρώσει τὸν ὅρο 
αὐτό (μόνο γιά τῆν ὥρα παρακαλεῖ θερµά, ὥς τῆν κυκλοφορία τοῦ 
τεύχους, νἁ µῆ γίνει λόγος γι’ αὐτό σέ κανέναν) --- καί στὀ μεταξύ 
ἐμεῖς ἤ θά βροῦμε κάποιο ἄλλο πρόσωπο, ἢ θά τά βολέψουμε 
διαφορετικά. Τίς διαπραγματεύσεις μέ τῆν ᾿Εττινγκερ. τίς ἕκανα 
προσωπικά ἐγώ μέ τῇ μεσολάβηση τοῦ Μπούχολτς, πού βγῆκε ἀπό 
τήν "Ενωση γιά νἁ κάνει ὁρισµένες προσπάθειες σὲ πνεῦμα 
συμφιλίωσης. Πιό λεπτομερειακά γιά τίς προσπάθειες αὐτές θά Σᾶς 
γράψω ἀργότερα, καί πιό πολύ γιατί αὐτές ἔχουν λίγο ἐνδιαφέρον. 

Τώρατίς μέρες αὐτές ἑλπίζουμε νά ἀρχίσουμε τήστοιχειοθέτηση. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας Ρείτοί 


Γράφτηκε στίς 16 τοῦ Νοέμβρη 1900 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΗ 
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᾽Αγαπητέ Π. Μπ.! Τώρα μόλις πῆρα τὸ γράµµα Σας τῆς 17. ΧΙ 
καί διάβασα μέ πολύ ἐνδιαφέρον τίς παρατηρῆσεις Σας. Φυσικά, 
ἐμεῖς θά προσπαθοῦμε ὁπωσδήῆποτε νά Σᾶς στέλνουµε ὅσο μποροῦμε 
περισσότερα ἄρθρα, γιατί αὐτό ἀπό κάθε πλευρά εἶναι ὠφέλιμο γιά 
τίς ἐκδόσεις, χωρίς νά μιλᾶμε πιά γιά τὸ δικαιολογημένο δικό Σας 
ἐνδιαφέρον. Τό µόνο δυσάρεστο εἶναι ὅτι ἡ γραμματέας µας 
ὑοεταγοείίοεί : ὡστόσο ἡ κατάσταση αὐτῃη πρέπει σύὺν- 


. - . εἶνι κατακουρασμένη. Ἡ Σύντ. 
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τοµα νά ἀλλάξει, γιατί στὀ ζήτημα τῆς Κἰπάετρῃερε " γίνονται 
σοβαρές ἀλλαγές Ὁ, 

Ὁ Ντανιέβιτς ἔστειλε σημείωμα γιά τήν ἐφημερίδα σχετικά μέ τὸ 
γαλλικό ἐθνικόὸ συνέδριο μέ 12 χιλιάδες περίπου γράμματα: διστάζω 
νά πῶ, ἄν αὐτό εἶναι πέρα γιά πέρα κατάλληλο. Εἶναι πολύ πιθανό 
ἐφόσον ἔχουμε τό χρονικό Σας, νά τά καταφέρουμε χωρίς αὐτό: 
περιμένουμε ἀνυπόμονα τό χρονικὀ Σας. Ὅ Ντανιέβιτς γράφει γιά τό 
περιοδικό ἕνα µεγάλο ἄρθρο σχετικά μέ τίς γαλλικὲς ὑποθέσεις 1. 

Τό συνημμένο γράμμα εἶναι γιά τὸν Ρολάου: ὁ συνάδελφός µου 
τοῦ γράφει γιά τὴν ὑπόθεσηή µας τοῦ «τσαγιοῦ», γιατί νοµίζουµε ὅτι 
ὁ ἀνταποκριτῆς µου, ὁ Σκούμπικ, δὲν βρίσκεται στην πόλη 7. Σᾶς 
παρακαλῶ, ἄν ἔχετε τῆν καλοσύνη, δόστε τὸ γράμμα αὐτό στὀν 
Ρολάου καί παρακαλέστε τον νά μᾶς ἁπαντήσει ἀμέσως (μέ συγχωρεῖτε 
πού Σᾶς ἀνησυχῶ μέ µιά τέτια παράκληση: ἐλπίζω ὅτι θά μπορέσετε 
νά ἀναθέσετε τῇ δουλιά αὐτῆ ἔστω καί στὀν Γκουριέβιτς). Καί ἄν ὁ 
Ρολάου δέν βρίσκεται στην πόλη, θά ἔχετε τήν καλοσύνη νά διαβάσετε 
τὸ γράµµα πού στέλνεται σ) αὐτόν καί νά συζητήσετε πάνω στὀ 
περιεχόμενό του ἔστω καί μέ τῆ γυναίκα τοῦ Σκούμπικ; Γιατί εἶναι 
ἀνάγκη νά ἔχουμε τὸ γρηγορότερο µιά συγκεκριμένη ἀπάντηση, καί 
ἄν δέν βρίσκεται στῆν πόλη οὔτε ὁ Ρολάου, οὔτε ὁ Σκούμπικ, τότε δὲν 
μποροῦμε νά ἔχουμε ἁπάντηση παρά µόνο ἄν ᾿Εσεῖς προσωπικά 
συζητήσετε μὲ κάποιον ἀπὸ τῇ συντροφιά τους, 

Σχετικά μὲ τὸ ἄρθρο τῆς Λ. ᾽Αξελρόντ "'" συμφωνῶ ἁπόλυτα µαζί 
Σας ὅτι πρέπει πρὶν ἁἀπόλα νά τὸ στείλουμε στόν Γκ. Β. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς ζητῶ συγνώμη γιά τό πολύ 
βιαστικὀ γράμμα. 

Δικός Σας Πετρόφ 
Στάλίφ]κε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΤΗ] 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΤΙ. ΜΗ. ΑΞΕΛΡΟΝΊ 
26. ΧΙ. 00. 


᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! 

Τώρα μόλις ἦρθε ἕνα γράµµα ἀπό τὸν κοινό µας φίλο, πού γράφει 
ὅτι ὅλα τακτοποιήθηκαν. Ἐπιτέλους, τό ζήτημα θά προχωρήσει 
«σταθερά»! Αὐὑτός Σᾶς παρακαλεῖ πολύ νἁ στείλετε (σὲ μένα) ὅσο τὸ 


Ὁ --- φροντίδας γιά τά παιδιά. Ἡ Σύντ. 
55 «Γιατί δὲν θέλουμε νά πᾶμε πίσω;:». Ἡ Σύντ. 
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δυνατό γρηγορότερα τό διαβατήριο τοῦ Νούσπερλι" (η Χού- 
σπερλι; Δέν φαίνεται καθαρά. Ἐσεῖς ὅμως ἀσφαλῶς ξέρετε) 33. 

Αὔὕριο στίς 27. ΧΙ ἀρχίζει ἢ στοιχειοθέτηση καὶ συνεπῶς 
μποροῦμε νἁ ἐλπίζουμε ὅτι µέσα σέ δυό ἑβδομάδες (ἤ λίγο 
περισσότερο) ὅλα θά εἶναι ἐντελῶς ἔτοιμα. Γι αὑτό θά ἔχει 
µεγάλη σημασία νἁ βρίσκεται ἐδῶ ὅλο τό ὑλικὸ µέσα σέἐ µιά 
ἑβδομάδα --- µαζί καί τὸ δικὀ Σας χρονικό γιά τό ἐξωτερικό. 
Ἐλπίζῳ ὅτι ἢ προθεσµία αὐτή δέν θά Σᾶς ἀναγκάσει νά διακόψε- 
τε κάτι, γιατί ἀσφαλῶς λίγο Σᾶς ἔμεινε ἀκόμη. Ἡ Β. 1. γράφει 
σήµερα στὀν Γκ. Β. νά ἐπισπεύσει τό ἄρθρο γιά τὸ συνέδριο τοῦ 
Παρισιοῦ ''. Φυσικά, μπορεῖτε ἁπόλυτα νά ἀναφέρεστε στό 
ἄρθρο του (ἄν θά τό κάνετε αὐτό) καί πρίν τό πάρουμε. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀ χέρι καί Σᾶς εὔχομαι πλήρη ὑγεία. 


Δικός Σας Πετρόφ 


Ρ. 5. Σημερα κιόλας στέλνω στὀν Ντίτς τό χειρόγραφο (τοῦ 
Γκ. Β.) '"». Ἴσως κι ἑκεῖ ἢ δουλιά νά τραβήξει µπροστά 
ἀποφασιστικά. Εἶναι καιρός πιά! 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΗ. ΑΞΕΛΡΟΝΤΊΤ 
1/ΧΙΠ. 00. 


᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! Μέ συγχωρεῖτε πού δέν Σᾶς ἁπάντησα 
στό γράµµα πρός τῆην Μπαϊνόβα: μὲ ἐμπόδισε ἡ ἁδιαθεσία µου. 
Τώρα ὅμως, ἀφοῦ συμβουλεύτηκα τήν Β. Ι.. βλέπω πὠς ἢ 
κατάσταση εἶναι πολύ σοβαρή: τό χρονικό γιά τό ἑξωτερικό εἶναι 
ἁπαραίτητο, τό πρῶτο φύλλο τῆς ἐφημερίδας Ίδη τυπώνεται, τό 
δεύτερο εἶναι ἔτοιμο ἑκτός ἀπό τό χρονικό. Τό μέγεθος τοῦ 


9 Γράφει: «Θά τό στείλω πίσω, μόλις φτάσω ἐδῶ». 
5 Συγγραφέας τοῦ ἄρθρου «Τό διεθνές σοσιαλιστικὀ συνέδριο τοῦ Παρι- 
σιοῦ» εἶναι ὁ Χ. Γκ. Ρακόβσκι. Ἡ Σύντ. 
“5” Πρόκειται γιά τὸ ἄρθρο τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ, πού ἀργότερα δημοσιεύτηκε 
στό περιοδικό «Ζαριά», τεῦχ. |. Ἡ Σύντ. 


72 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


χρονικοῦ ὑπολογίζεται γύρω -στά 26 χιλιάδες γράμματα ". Στό 
κάτω-κάτω βγάζουμε κάτι ἄλλο. 
Γι’ αὐτό, παρακαλῶ. νά στείλετε ἀμέσως ὅ.τι ἔχετε καί ὅ,τι 
μπορεῖτε. Μέ ἀνυπομονησία θά περιμένω ἀπάντηση. 
Ἡ διεύθυνση: 
Ηεττη (εοτρ ΕΙΙίπΙΕΥεΓ. 
Καἰςειςίταβε 53. ο. 
Μϊπομεη (ἐσωτερικά: Εὰτ ΜεγεΓ). 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας Ρείτοίῦ 
Μέ συγχωρεῖτε πολύ πού τόσο Σᾶς ἐνοχλῶ. Πῶς νά γίνει 
ὅμως; Ἐλπίζω ὅτι ὅπως μέ τὀ ἄρθρο γιά τόν ΛΏμπκνεχτ, θά τὸ 
τακτοποιήῄσετε κι’ αὐτό. 


Στάλθηκε ἀπό τό λΜάόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΓΗ 


36 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
11. ΧΠ. 


᾽Αγαπητὲ Π. Μπ.! 

Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τή γρήγορη ἁἀποστολη τῶν παρατήη- 
ρῄσεων πάνω στὀ σημείωμα σχετικά μέ τῇ διάσπαση . "Ἔκανα 
τίς διορθώσεις πού θέλατε, δὲν μπόρεσα ὅμως νά ἀφαιρέσω οὔτε 
λέξη ἀπό τά ἀναφερόμενα στίς ὑπηρεσίες πού πρόσφερε τό 
«Ῥαμπότσεγε Ντιέλο» --- νομίζω, πὠς αὐτό θά ἦταν ἄδικο 
ἀπέναντι σ’ ἕναν ἀντίπαλο, πού δέν ἔχει μόνο σφάλματα ἀπέναντι 
στη σοσιαλδημοκρατία. 

Ὁ Πολετάγεφ μοῦ ἀνακοίνωσε µιά εἴδηση πού μέ εὐχαρί- 
στησε πάρα πολύ, ὅτι τώρα ἀπαλλαχτήκατε κάπως ἀπό τὸ 
κεφίρ "" καὶ θά μπορούσατε νά ἔρθετε γιά λίγο καιρό σέ μᾶς. 
Αὐτό θά ἦταν ὑπέροχο! ᾽᾿Από τῆν ἄποψη τῆς ἑγκατάστασης δέν 
θά παρουσιαστοῦν νομίζω δυσκολίες, μπορεῖ νά βρεθεῖ δωμάτιο 
μέ βδοµαδιάτικο νοίκι. Ἐξάλλου, Εσεῖς ἔχετε διαβατήριο ἐλβε- 
τοῦ πολίτη. Παρόλα αὐτά περιμένω (παρόλα αὐτά, γιατί ἀπό 


Ὁ Μαζί μέ τό ἄρθρο τοῦ Ρακόβσκι, πού τό περιορίσαµε στίς 10 σχεδόν χιλιάδες 


γράμματα. 
.” Εἶδος γιαουρτιοῦ. Ἐννοεῖ τὴν αὑστηρή δίαιτα. Σημ. µετ. 
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καιρό πιά ἄδικα περιμένω) τῇ γρήγορη ἄφιξη τῶν δυό φίλων. Ὁ 
᾽Αλεξέι γράφει πὠς ἔχει «μεγάλη ἐπιθυμία» νά ἔρθει, µά τόν 
καθυστεροῦν διάφορα περιστατικά. Ὁ ἄλλος φίλος ἔχει καιρό νά 
γράψει, ἄγνωστο γιά ποιό λόγο, δέν νομίζω ὅμως ὅτι αὐτό 
μπορεῖ νά εἶναι δεῖγμα ὅτι ἔγινε κάτι τὸ πολύ ἄσχημο. Ὡς τὀν 
ἐρχομό τους εἶναι πιθανό ὅτι θά κυκλοφορήσουν καί ἡ «Ἴσκρα» 
(σέ 1-2 ἑβδομάδες) καί τό «Ζαριά» (ὁ Ντίτς µίσθωσε καί δεύτερο 
στοιχειοθέτη καί μᾶς ζορίζει πολύ, μᾶς βιάζει. Μέ τήν εὐκαιρία, 
θά ἔχετε κάτι γιά τό τεῦχος αὐτό τοῦ περιοδικοῦ ";)' --- θά 
ξεκαθαριστεῖ κάτι καί γιά τή µεταφορά (ῶχ, τί δύσκολο ζήτημα |) 
καί γιά τά ὑλικά, καί τότε θά ἦταν πολύ ὠφέλιμο νά ὀργανωθεῖ 
μιά σύσκεψη. Πολύ θά τὸ ἤθελα αὐτό τό πράγμα. 

Πῶς πάει τό ἄρθρο τοῦ νεαροῦ "Αντλερ ”; Τό γράφει; Πότε 
θά εἶναι ἔτοιμο; Σᾶς παρακαλῶ, ζορίστε τον μέ γράμμα καί --- ἄν 
Σᾶς ἐπιβαρύνει ἡ ἀλληλογραφία, ἢ ἄν ὑπάρχει κίνδυνος νά χαθεῖ 
πολύς καιρός ἑξαιτίας τοῦ Ὀπινερ '" Μόναχο -- Ζυρίχη --- 
Βιέννη --- τότε δόστε σ) αὐτόν τή διεύθυνση τοῦ Λέμαν (Ηειτη 
Ὀτ, Μεά. (ατ] ΓεἨπιαπΏ, (αὐεἱςεὈογρειςσίταβε 20 α. ΜΙπςΠεῃΠ. Σέ 
ἐσωτερικό φάκελλο: Πὶτ Μεγετ), καί σέ μᾶς τῃ δική του διεύθυν- 
ση. καί μεῖς θά ζητήσουμε ἀπ)᾽ αὐτόν ἀπάντηση. 

Θέλουμε νά ἐκδόσουμε τό «Ζαριά» σέ 1000 ἀντίτυπα γιά τή 
Ρωσία καί 500 γιά τό ἐξωτερικό. 

Περιμένω ἀνυπόμονα τό χρονικό Σας καί ἔπειτα τῇ συνάντηση. 


Δικός Σας ΡείτοΙς 


Γιά τὸν Γκουριέβιτς: 

Σᾶς παρακαλῶ, φροντίστε γιά τὀ ἑξῆς: θά πρέπει νἁ βρεθεῖ 
µιά καλή διεύθυνση στη Ζυρίχη, καὶ µέσω αὐτῆς ὁ ᾿Εφίμοφ 
(στοιχειοθέτης στὀν Ντίτς) θά μποροῦσε νά ἀλληλογραφεῖ μέ τὴ 
Γενεύη, δηλαδη µιά ἐνδιάμεση, διαβιβαστικῆ διεύθυνση. "Αν 
μπορεῖτε, στεῖλτε την, Σᾶς παρακαλῶ, σὲ µένα τό γρηγορότερο, ἤ 
πάντως ἀπαντεῖστε µου ἀμέσως ἔστω καί μέ δυό λόγια. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί χαιρετῶ τὴ Βέρα Πάβλοβνα. 

Δικός Σας Ρείτοίί 
Γράφτηκε στίς 1] τοῦ 4εκέμβρη 1900 
Στάλθηκε ἀπό τὀ Μόναχο στή Ζυρίχη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ 


Μήπως θά μπορούσατε κάτι νἁ φτιάξετε ἀπ᾿ αὑτό πού ἔχετε γράψει γιά τόν 
Λῆμπκνεχτ καί δέν μπῆκε στην ἐφημερίδα; 
πλ -- κυκλικοῦ δρόμου. Ἡ Σύντ. 


74 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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14. ΧΙ. 00. Νύχτα, ὥρα 12. 

᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! Νά μὲ συγχωρεῖτε πού Σᾶς ἀνησύχησα χωρίς 
λόγο μέ τό τηλεγράφημα. Ἐπειδή τό πρωί δέν εἶχα πάρει τὸ ἄρθρο, 
σκέφτηκα (ὕστερα ἀπό τὸ χθεσινό τηλεγράφημά Σας) ὅτι κάτι συνέβη 
καί ἀποφάσισα νά Σᾶς ρωτήσω τηλεγραφικά. Κι’ αὑτό ἔγινε ἰδιαίτερα 
γιατί βρισκόμουν κάτω ἀπό την ἑἐπίδραση ἑνός ἀπεγνωσμένου 
γράµµατος πού Ίρθε ἀπό τό τυπογραφεῖο. Τό ἄρθρο Σας ἔφτασε 
ὕστερα ἀπό λίγες ὧὦρες! Σπεύδω, σύμφωνα μέ τήν παράκλησή Σας, 
νά Σᾶς πληροφορήσω ἁμέσως ὅτι τό πῆρα καί ζητῶ ἁκόμη µιά φορά 
συγνώμη γιά τὸ τηλεγράφημα. 

Εἶμαι πολύ, πάρα πολύ χαρούμενος πού θά ἀνταμώσουμε 
γρήγορα": καί ὁ «ἀδελφός» "' ἴσως ἔρθει αὐτὲές τίς µέρες καί σέ 2-3 
ἑβδομάδες μπορεῖ καί ὁ ᾽Αλεξέι. 

᾽Από τὀ Παρίσι δὲν πήραμε ἀκόμη τό ἄρθρο γιά τό διεθνές 
συνέδριο --- σήμερα ἔστειλα τηλεγράφημα. 

Θά ὑποχρεωθῶ ἴσως νά φύγω προσωρινά πρίν τυπωθεῖ ἢ 
ἐφημερίδα., γιά νά τακτοποιῄσω ὁρισμένες μικροὐποθέσεις (πέσαμε 
γιά καλά ἔξω κατά χιλιάδες γράµµατα καί τώρα πετᾶμε πολλά!) αὐτό 
ὅμως θά κρατῆσει 3-4 µέρες. 

Γράψτε µου --- νά νοικιάσω δωµάτιο γιά Σᾶς, εἴτε εἶναι 
καλύτερα µὀνο νά τό δῶ προκαταβολικά. Θά ρωτήσω τήν Β. ]. γιά 
τίς ἁπαιτῆσεις Σας καί θά ἀρχίσω νά ψάχνω. 

Μέ συγχωρεῖτε γιά τή συντομία --- εἶμαι πολύ κουρασμένος καί 
βιάζομαι. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χὲρι. 


- -- Δικός Σας Ρῥείτοίῖ 
Στάλθηκε ἀπό τό Λ{όναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ] 
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24. ΧΙ. 00. 
᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! 
Μόλις χθὲς γύρισα ἁπό τό ταξίδι πού σχετιζόταν μέ τή δουλιά 6 
καί πῆρα τό γράμμα Σας. Ἡ ἐφημερίδα σήµερα πρέπει νά εἶναι 
ἔτοιμη: μόλις τήν πάρω. θά Σᾶς τῇ στείλω. ἄν Ἐσεῖς δέν ξεκινήσετε. 


3 Α. Ν. Πότρεσοφ. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 24 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ Ι9ο00 15 


᾿Απόψε τό βράδυ ἔρχεται ὁ ἀδελφός. 

ὍὉ ᾽Αλεξέι δέν θά ἁπαλλαγεῖ ἀπό τά ἐμπόδιά του πρίν ἀπό τίς 
20. ΧΠ μέ τό παλιό ἡμερολόγιο καί θά ξεκινῆσει. 

Μέ κανένα τρόπο δέἐν μποροῦσα νά Σᾶς στείλω τά δοκίµια --- 
οὔτε κι ἐγώ ὁ ἴδιος μποροῦσα νά τά πάρω καί ἀναγκάστηκα νά 
ταξιδέψω γιά νἁ κάνω μερικές ἀλλαγές στήν 8η σελίδα. "Οσο 
δυσάρεστο καί ἄν ἦταν, ὑποχρεωθήκαμε νά χωρίσουµε σέ δυό τὀ 
ἄρθρο Σαςκαἰνά ἀφήσουμετό(δεύτερο)μισό γιά τό ἑπόμενοφύλλο 3 
διαφορετικά δὲν χωροῦσε νά μπεῖ ἣ ὕλη. γιατί ἢ στοιχειοθέτηση (γιά 
τεχνικούς λόγους) ἔγινε μέ στοιχεῖα μποργκές καί ὄχι μέ μικρά. 

Συνεπῶς, ἀπό τὸν Βασίλιεφ --- :καἰ ἀπό τὸν ”Αντλερ --- τίποτε; 
Ἐσεῖς δέν γράφετε γιά τὸν ” Αντλερ. 

Τό περιοδικὀ προχωρεῖ: ὁ Γκ. Β. ἕστειλε ἄρθρο γιά τὀν 
Στροῦβε "" --- συνολικά ἔχουν σταλεῖ 6 ἄρθρα. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καὶ Σᾶς εὔχομαι ὁλόψυχα νά 
ἀπαλλαγεῖτε τὀὸ γρηγορότερο ἀπό τῆν ἱνφλουέντσα, πού ἁλωνίζει 
παντοῦ αὐτό τό χρόνο. 

Δικός Σας Ρείτο 


Ρ. 5. Μόλις τώρα διάβασα τό γράμμα τοῦ Γκουριέβιτς ὅτι 
πηρατε τὀ ἄρθρο γιά την Αὐστρία. Ὑπέροχα. Εχετε κανέναν 
ἀρκετά καλό μεταφραστή; Αν ὄχι, στεῖλτε τό ἄρθρο σέ μᾶς, θά τό 
µεταφράσουμµε ἐδῶ. 


Γιά τὀν Γκουριέβιτς 


Σᾶς εὐχαριστῶ γιά τά νέα. Φυσικά, θά θέλαμε νά ἔχουμε 
λεπτομέρειες γιά τόν σύντροφο ἀπό τή Ρίγα: Τί εἴδους δουλιά θά 
ἤθελε καὶ θά μποροῦσε νά ἀναλάβει: Κατά πὀσο εἶναι ἐλεύθερος καί 
ἑξασφαλισμένος ἀπό οἰκονομικῇή πλευρά; κτλ. 

Πέστε, Σᾶς παρακαλῶ, στὀν δΚκυὈΙΚκ ὅτι πῆρα τὀ γράμμα του, 
δὲν τοῦ ἀπάντησα, γιατί δέν Άμουν στὀ σπίτι, καἰ τώρα μπορῶ νά 
πῶ µὀνο ὅτι ὁ ἀνθρωπός µας εἶναι ἤδη «ἐκεῖ» καί ἔχει διεύθυνση, ἔτσι 
ᾗ ὑπόθεση τῆς ἀλληλογραφίας µας μέ τόν δΚκυδίκ ἑξαντλῆθηκε. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Πετρόφ 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ] 


5 Πρόκειται γιά τόὸ ἄρθρο «Τά ἀποτελέσματα τῆς διεθνοῦς σοσιαλδηµοκρα- 
τίας». Ἡ Σύντ. 

.” Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ «Ἡ κριτική τῶν ἐπικριτῶν 
µας. Μέρος πρῶτο. Ὁ κύριος Στροῦβε στὀ ρόλο τοῦ ἐπικριτῆ τῆς μαρξιστικῆς 
θεωρίας τῆς κοινωνικῆς ἐξέλιξης. ᾿Αρθρο πρῶτο». Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΒ. Π. ΝΟΓΚΙΝ 


3 τοῦ Γενάρη 1901. 

᾿Αγαπητέ σύντροφεί Πῆρα τήν μπροσούρα «ἙἘπανάσταση 
καί ἀντεπανάσταση» Ἰ καί Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τὴν ἁποστο- 
λῆ της. Ὅσο γιά τή µεταφορά αὑὐτήῆ τῇ στιγµή δέν μποροῦμε νά 
ἀναλάβουμε καµιά συγκεκριμένη ὑποχρέωση. Τά δρομολόγιά 
µας τώρα τακτοποιοῦνται καί, ὅπως φαίνεται, θά τακτοποιηθοῦν, 
δέν ξεκαθαρίστηκε ὅμως ἀκόμη πῶς θά λειτουργοῦν. Ἴἴσως σε 
2-3 ἑβδομάδες τὸ πολύ θά µπορέσουµε νά Σᾶς δόσουµε µιά 
ἀπάντηση πέρα γιά πέρα συγκεκριμένη, καί ἄν θά εἵἴμαστε σέ 
θέση, τότε θά ἀναλάβουμε μέ εὑχαρίστηση τῇ µεταφορά τῆς 
μπροσούρας Σας. Δέν ξέρουμε τίποτε γιά τόν Μάξ Μένκους καί 
τῃ δουλιά µας δέν τήν κάνουµε µέσω αὐτοῦ. Πήραμε τά γράμµα- 
τα καὶ τίς ἀνταποκρίσεις Σας. Μερικές ἀπ᾿ αὑτές τίς χρησιµο- 
ποιῆσαμε Ίδη γιά τῆν ἐφημερίδα ". Μέ τήν εὐκαιρία, τό πρῶτο 
φύλλο πρέπει νά εἶναι ἔτοιμο αὐτές τίς µέρες καί τότε θά Σᾶς τό 
στείλω. Πολύ σύντομα περιμένουμε ἐδῶ τό φίλο µας ἀπό τήν 
Πολτάβα. Γειά σας. Ναί, ἕνα ζήτημα ἁκόμη. -- Ἕνα µέλος τῆς 
ὁμάδας «Ῥαμπότσεγε Ζνάμια», ὅταν ἔμαθε ὅτι ἔχουμε ἕτοιμη 
μετάφραση τοῦ βιβλίου τοῦ Κάουτσκι: «Ὁ Μπέρνσταϊν καί τὀ 
σοσιαλδημοκρατικό πρόγραµµα», ἀπευθύνθηκε στ Ρωσία σέ ἕνα 
μέλος τῆς ὁμάδας µας μὲ τῃν πρόταση νάἁ ἐκδόσει τῇ μετάφραση 
αὐτή Ἆ, Ἐμεῖς ὅμως θά θέλαμε νά τὴν ἐκδόσουμµε μόνοι µας μέ τῇ 
δική µας φίρμα. Γι’ αὑτό, κοιτάξτε μήπως συμφωνήσουν τά 
πρόσωπα πού ἕκαναν τῆν πρὀταση νά μᾶς δόσουν τά χρήµατα 
γιά τὴν ἔκδοσῆ της, ἔστω καί ἕνα µέρος. Γράψτε, Σᾶς παρακαλῶ, 


. Πρόκειται γιά τὴν ἐφημερίδα «Ίσκρα». Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ. 24 ΤΟΥ ΓΕΝΑΡΗ Ι901 ια 


ἄν ἔχετε τή δυνατότητα καί ἄν ἀναλαμβάνετε νά ἔρθετε σέ ἑπαφη 
μ᾿ αὐτούς γιά τό ζήτημα αὐτό. 
Δικός Σας Πετρόφ " 


Σκεπτόµαστε νά δημοσιεύσουμε τὀ ἄρθρο τοῦ Χάιντμαν 
σύντομα μέ τῇ σημείωση ὅτι «μᾶς ἔχει σταλεῖ σὲ χειρόγραφο τοῦ 
ἀρθρογράφου µέσω ἑνός µέλους τῆς ὁμάδας «Ραμπότσεγε Ζνάμια» 
τῆς Πετροὐπολής» Ὁ. "Αν ἔχετε νά πεῖτε κάτι σχετικά μὲ τίς 
ὑπογραμμισμένες λέξεις, πληροφορεῖστε µας, Σᾶς παρακαλῶ, 
ἁμέσως. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Πετρόφ 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό /4ονδίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δἡμοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ κείµενο µέ διορθώσεις καί προσθήκη 
τοῦ Β. Ι. {ένιν 


40 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ 
24. Ι. ΟΙ. 


᾽Αγαπητέ σύντροφε! 

Πῆρα τό γράμμα Σας σχετικά μέ τά διαβατήρια, ἔγραψα 
στὀν (ἐδῶ) φίλο µου, ἀπ᾿ ὅπου θά μποροῦσα νά περιμένω βοήθεια 
στό ζήτημα αὐτό καί τώρα περιμένω ἀπάντηση. Νομίζω ὅτι θά 
κατορθώσουµε νά ἐξασφαλίσουμε ξένο (βουλγαρικό ἤ γερμανικὀ) 
διαβατήριο (γιά τό πέρασμα στη Ρωσία), ὅσο ὅμως γιά ρωσικό 
διαβατήριο ἤ ἁπλῶς γιά ἕνα ἔντυπο, δηλαδή λευκό, ἀσυμπληρα- 
το διαβατήριο, δέν ἐλπίζω. Φυσικά, μπορεῖ νά πετύχουμε καί 
αὐτό, ὅμως ἐγώ θά Σᾶς συμβούλευα νά πάρετε ἀμέσως τά µέτρα 
γιά νά βρεῖτε ξένο διαβατήριο, διαφορετικά κινδυνεύετε νά µείνε- 
τε χωρίς κανένα διαβατήριο. Ρωσικό ὅμως διαβατήριο, καὶ ἄν 
κατορθώσουµε νά βροῦμε, αὐτό μπορεῖ νά γίνει μάλλον στή 
Ρωσία. 

”Αν δέν ἀναφέρουμε στή σημείωση γιά τῇ «Ῥαμπότσεγε 
Ζνάμια», τότε μήπως σκεφτήκατε νά τό ποῦμε μέ ἄλλο τρόπο; 


» Μέ ἄγνωστο χέρι ἔχει προστεθεῖ: «Διεύθυνση: Ηειτγη ΡΠΙΙρρ Κόρπεγ. Οἱραγ 
ΓεηΠαπά|ωηρ. Νειε (8ς5α. Νὕτγηῦειρ». Ἡ Σύντ. 


18 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Λογουχάρη. ἀπό (διαμέσου) ἕνα μέλος τῆς ὁμάδας «Ραμπότσεγε 
Ζνάμια», ποὺ δούλευε τό 1897 στήν Πετρούπολη. ἤ κάτι τέτιο. 
Κατά τή γνώµη µου, θά ἧταν καλύτερα νά ἀναφέρουμε μὲ 
κάποιον τρὀπο µέσω τίνος πΏραμε τό ἄρθρο, ἄν ὅμως ἔχετε 
διαφορετική γνώµη, τότε, ἐννοεῖται, θά τό τυπώσουµε καί χωρίς 
καμιά σημείωση ἀπό ποιὀν τόὸ πηραμε. 

Μοῦ εἶπαν τό ἐπώνυμο τοῦ πετρουπολίτη πού ἔκανε (στήν 
ἐπαρχία καί µάλιστα ἁρκετά ἁπόμερη) τῆν πρόταση νά ἐκδοθεῖ ἢ 
μετάφραση τοῦ Κάουτσκι. Φοβᾶμαι νά ἐμπιστευτῶ τόὸ ἐπώνυμο 
στό ταχυδρομεῖο, ὅμως θά Σᾶς τό δόσω μέ τὸν ἀκόλουθο τρόπο. 
Γράψτε τό ὄνομα, τό πατρώνυµο (στά ρωσικά) καί τό ἐπώνυμο 
τοῦ ᾽Αλεξέι καί σημειῶστε καί τά 23 γράμματα μὲ ἀριθμούς κατά 
σειρά. Τότε τό ἐπώνυμο τοῦ πετρουπολίτη θά σχηματιστεῖ ἀπό τά 
γράµµατα: 6. 22. 11, 22 (στη θέση του διαβάστε τὸ ἑπόμενο 
γράµµα στὀ ἀλφάβητο). 5, 10, καί 1350, 

Γιά τήν πούληση τῆς μπροσούρας «Ἐπανάσταση καί ἆντε- 
πανάσταση», θά ἀπευθυνθοῦμε στίς ὀργανώσεις τοῦ ἐξωτερικοῦ 
πού ἔχουν µαζί µας ἑπαφές. 

Τώρα. ὅλη ἢἣ ὑπόθεση βρίσκεται στή µεταφορά, πού τρώει 
ἕνα σωρό λεπτά, ἐπειδή εἶναι καινούργια. Γι’ αὐτό δέν μπορῶ νά 
Σᾶς ἁπαντῆησω συγκεκριμένα ὅτι θά Σᾶς ὃόσουμε χρηματική 
βοήθεια γιά νά φτιάξετε διαβατήρια, ἅν δέν καθοριστεῖ πόσα 
ἀκριβῶς χρήµατα θά χρειαστοῦν γι’ αὐτῆ τή δουλιά καί πόσες 
ἐλπίδες ἔχουμε ὅτι ὅλα τά ἄλλα (ἑκτός ἀπό τά χρήματα) τά 
ἀπαραΐτητα γι’ αὐτή τή δουλιά ὑπάρχουν. Ὁ ᾽Αλεξέι ἔδοσε 
ἀκόμη τήν ἄνοιξη (5ίς!) χρήματα σέ µιά ὀργάνωση μέ ἐπιροή γιά 
ἀγορά ἀσυμπλήρωτων λευκῶν διαβατηρίων (πού μᾶς τά εἶχαν 
ὑποσχεθεῖ οἱ ἄνθρωποι τῆς ὀργάνωσης), ὅμως μέχρι τώρα δέν 
πήραμε τίποτε. , 

Θά συμφωνούσατε νἁ ἀναλάβετε στό ἅμεσο μέλλον τῇ 
μόνιμη ὑπηρεσία μεταφορᾶς, δηλαδῆ νά µένετε κοντά στά σύνο- 
ρα, νά ταξιδεύετε, νά ἔρχεστε σὲ ἑπαφῃῆ μέ λαθρεµπόρους κτλ.; 
Ἐέρετε τη γερμανική γλώσσα καί γενικά καμιά ἄλλη γλώσσα 
ἑκτός ἀπό τή ρωσική; 3 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας Πετρόφ 


” Μήπως ἔχετε ὑπόψη Σας κανέναν σύντροφο πού νά εἶναι ἱκανός νά παίξει τό 
ρόλο αὑτό καί νά ξέρει ἑβραϊκά; Κι’ ἁκόμη ἕνα: µήπως ἔχετε ὑπόψη Σας κανέναν 
ἀπόλυτα σίγουρο σύντροφο στοιχειοθέτη; 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 30 ΤΟΥ ΓΕΝΑΡΗ Ι900Ι 70 


Σᾶς στέλνω τῆν ἑἐφημερίδα ”: σᾶς παρακαλῶ νά µή τή 
δείξετε σέ κανέναν, ἑκτός ἀπό τό φίλο Σας, καί γράψτε τή γνώµη 
Σας. Τό φύλλο ἀἆρ. 2 τυπώνεται. 

Γράψτε µου στῆ διεύθυνση: 

ΗεΓγτῃ (σέοιρ ΚΙίΠΙΕΥΕΓ. 
Καἰςειςίγαβο 53 Ι. 
ΜίποΠεῃ. 


(Χωρίς καμιά μεταβίβαση, ἄν τὸ γράµµα εἶναι στά ρωσικά.) 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό /{ονδίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τόὀ 1928 στή ἀημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙ 


4] 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
30. 1. 01. 


᾽Αγαπητέ Γκ. Β.Ι ᾽Αμέσως, μόλις γύρισα ἀπό τῆν «τελική» 
συζήτηση μέ τόν Ἰούδα 8', πῆρα τὸ γράμμα. Τό ζήτημα τακτοποιή- 
θηκε καί εἶμαι πάρα πολύ δυσαρεστημένος μέ τῆν τακτοποίηση πού 
πῆρε. Σπεύδω νά σᾶς γράψω, γιά νά µῆ χάσω τίς νωπὲς ἐντυπώσεις. 

Σχετικά μέ τή «δημοκρατική ἀντιπολίτευση» ὁ Ἰούδας δέν 
λογομάχησε: δέν εἶναι ρομαντικός καί μέ λόγια δέν τόν φοβίζεις. 
Πάνω στό «Το σημεῖο» ὅμως (χρησιμοποίηση τοῦ ὑλικοῦ γιά την 
«Ίσκρα», τοῦ ὑλικοῦ ποῦ φτάνει στό «Σοβρεμέννογε Ομποζξρέ- 
νιγε») ὁ Ἰούδας ξεγέλασε ἐπιδέξια τούς δικούς µας, πού ὅλοι 
τους, καί τοῦ Π. Μπ. οοπιρΓίς "", τάχθηκαν μὲ τό µέρος του καί 
ἐνάντια σὲ μένα. Αὐτός, ὁ Ἰούδας --- βλέπετε --- περίμενε ὅτι ἡ 
«Ίσκρα» θά γίνει πιό δηµοφιλῆς, πιό «ἑργατική», νομίζει ὅτι ἢ 
ἐλεύθερη ἀξιοποίηση ἀπομέρους µας τῆς ὕλης πού φτάνει στὀ 
«Σοβρεμέννογε ᾽᾿Ομποζρένιγε» μπορεῖ νά δημιουργήσει ἀνταγω- 
νισµό... ᾽Απαιτεῖ νά γίνεται ἀξιοποίηση τῆς ὕλης ἀπὸ τήν 
«Ίσκρα» µόνο ὕστερα ἀπό συμφωνία μέ τόν ἀντιπρόσωπο τοῦ 
«Σοβρεμέννογε ᾿Ομποζξζρένιγε» --- ἢ συμφωνία παύει νά ἰσχύει 
µόνο ὅταν δέν θά ὑπάρχει ἐπαφῆ μὲ τὸν ἀντιπρόσωπο αὐτό --- 
περίπτωση, ὅπως φαΐνεται, πολύ σπάνια, γιατὶ ὁ Ἰούδας λέει 
ἀνοιχτά ὅτι ἤ θά βρίσκεται, ὅπως ὑποθέτει, ἕνας ἀντιπρόσωπος 


. Πρόκεται γιά τὴν ἐφημερίδα «᾿Ισκρα», ἀρ. φύλ. | (βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, 
σελ. 76). Ἡ Σύντ. 
πρ -- συμπεριλαμβανομένου. Ἡ Σύὐντ. 


80 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἴπι Αισ]απάς " («ὄχι περισσότερο ἀπό 12 ὧρες ἀπό τό Μόναχο»), 
ἤ θά ὑπάρχει πολύ τακτική συστηματική ἀλληλογραφία. Θά 
ἤθελε νά ἐκδίδονται πέντε τυπογραφικά φύλλα κάθε µήνα --- δηλ. 
200 χιλ. γράμματα περίπου --- ἀκριβῶς τόσα, ὅσα θά ἔχουν 2 
φύλλα τῆς «Ισκρα». Δέν ὑπάρχει ἀμφιβολία ὅτι αὐτός θά 
μπορέσει νά ἐξασφαλίσει τόση ὕλη, γιατί εἶναι ἄνθρωπος εὐκατά- 
στατος, γράφει πολύ καί ἔχει καλές σχέσεις. Τό ζήτημα εἶναι 
καθαρό: ὁ ἀνταγωνισμός δέν στρέφεται τόσο ἑνάντια στό περιοδι- 
κὀ «Ζαριά», ὅσο ἑνάντια στήν «σκρα»: ἢ ἴδια ὑπεροχή τῆς 
πολιτικῆς ὕλης, ὁ ἴδιος χαρακτήρας ἐφημερίδας --- ἀνασκόπησή 
τῶν καθημερινῶν γεγονότων, σύντομα ἄρθρα (ὁ Ἰούδας μέ τάκτ 
πολύ σωστά δίνει τεράστια σημασία στή συχνή ἔκδοση μικρῶν 
φυλλαδίων μέ μικρά ἄρθρα). Θά μᾶς φορτώνουν μέ ὕλη αὐτοῦ 
τοῦ εἴδους, ἐμεῖς θά τρέχουμε νά ἐκτελοῦμε τίς παραγγελίες τοῦ 
Ἰούδα πού, ὄντας νοικοκύρης στό «Σοβρεμέννογε Ομποζξρένι- 
γε» (εἶναι ξεκάθαρο ὅτι ἐκεῖ αὐτός θά εἶναι νοικοκύρης, καί 
μάλιστα ἀπόλυτος νοικοκύρης, γιατί ἔχει χρήµατα καί τά 99060 
τῆς ὕλης, ἐνῶ ἐμεῖς ποῦ καί ποῦ θά εἴμαστε σὲ θέση νά δίνουμε 
ἐκεῖ πολύ λίγα πράγματα), θά κάνει µιά θαυμάσια φιλελεύθερη 
σταδιοδρομία καἱ θά προσπαθήσει νά παραμερίσει ὄχι µόνο τό 
δυσκολοκίνητο περιοδικό «Ζαριά», ἀλλά καὶ τῆν «Ἴσκρα». 
Ἐμεῖς θά τρέχουμε, θά κοπιάζουµε, θά διορθώνουµε, θά κουβαλᾶ- 
με, ἐνῶ ἢ αὐτοῦ ἐκλαμπρότητα ὁ κ. Ἰούδας θά εἶναι ὁ τἐάασίειγ 
επ ΟΠεΓ"" τοῦ πιό ἔγκυρου (στην πλατιά 5ο ρεπαηπίεῃπ '"Ἡ 
«κοινή» γνώμη) μικροῦ περιοδικοῦ. Καΐ σ) αὐτούς τούς γεοΠίρ|ᾶ- 
υρίρεῃπ 3" μπορεῖ νά δοθεῖ «ρομαντική» παρηγοριά: ἄς ὀνομά- 
ζεται «Παράρτηµα τοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ περιοδικοῦ «Ζα- 
ριά», ἄς παρηγοροῦνται μὲ λογάκια, ἑνῶ στό μεταξύ ἐγώ θά 
πάρω στἀ χέρια µου τὴν ἴδια τήν ὑπόθεση. Γεννιέται τὸ ἐρώτημα, 
ἢ περίφηµη «Ἠγεμονία» τῆς σοσιαλδηµοκρατίας µέσα σέ τέτιες 
συνθῆκες δέν θά εἶναι µιά ἁπλῆ οαπί """Ἡ.. Σέ τί θά ἐκφράζεται 
αὐτῃ, ἐκτός ἀπό τά λογάκια: «Παράρτημα τοῦ σοσιαλδηµοκρατι- 
κοῦ»; Δέν ὑπάρχει ἀμφιβολία ὅτι θά μᾶς πνίξει μέ ὕλη, ἀφοῦ 
ἐμεῖς δὲν προφταίνουµε νά γράφουμε οὔτε γιά τό «Ζαριά» καί 
τῆν «Ισκρα». 


".---- στὸ ἐἑξωτερικό. Ἡ Σύντ. 
3» --- διευθυντῆς. Ἡ Σύντ. 
πΝ -- λεγόμενη. Ἡ Σύντ. 
δν. -- ὀρθόδοξους. Ἡ Σύντ. 
π. --- ὑποκρισία. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΜΑΔΑ «ΜΠΟΡΜΠΑ». 1 ΤΟΥ ΦΛΕΒΑΡΗ |Ι90! 8Ι 


Ἕνα ἀπό τά δυό: ἤ τό «Σοβρεμέννογε Ὀμποζρένιγε» εἶναι 
παράρτημα τοῦ περιοδικοῦ «Ζαριά» --- (ὅπως εἶχε συμφωνηθεῖ) 
--- καί τότε δἐν πρέπει νά βγαίνει συχνότερα ἀπὸ τὀ «Ζαριά», μέ 
πλήρη ἐλευθερία ἀξιοποίησης τῆς ὕλης γιά τῆν «Ἴσκρα». "Η 
πουλᾶμε τά πρωτοτόκια µας ἀντί πινακίου φακῆς καί φτάνουμε 
στήν κατάσταση νά μᾶς ρεπαςβ]πτί " ὁ Ἰούδας, ταϊῖζοντάς µας μέ 
κουβέντες. 

”Αν μᾶς ἀνήκει καἰ μποροῦμε νά πετύχουμε µιά πραγματική 
ἡγεμονία, θά τὴν πετύχουμε ἀποκλειστικά μὲ τή βοήθεια τῆς 
πολιτικῆς ἐφημερίδας (ἐνισχυμένης ἀπό ἐπιστημονικό ὄργανο), 
καί ὅταν μᾶς δηλώνουν μέ ἐξωφρενικῇ ἀναίδεια ὅτι τό πολιτικό 
τμῆμα τῆς ἑἐφημερίδας µας δὲν πρέπει νά ἁἀνταγωνίζεται τήν 
πολιτική ἐπιχείρηση τῶν κ.κ. φιλελευθέρων, τότε ὁ φτωχός µας 
ρόλος φαίνεται ὁλοκάθαρος. 

ὌΕβγαλα ἀντίγραφο ἀπό τό γράμμα αὐτό, τό ἐπισυνάπτω στά 
«Πρακτικά» τῆς σημερινῆς συνεδρίασης, σάν δήλωση διαµαρτυ- 
ρίας µου καί τῆς «ἰδιαίτερης γνώμης» µου, καί Σᾷᾶς καλῶ νά 
ὑψῶστε καί Σεῖς τῆ σημαία τῆς ἐξέγερσης. Εἶναι προτιμότερη ἡ 
διάσπαση ἀπό τὴν πραγματική αὑὐτῇ ὑποταγή στό πρόγραµµα 
τοῦ Οτγεἆο δίπλα στίς ἠχηρές φράσεις ἑνάντια στόν ογεά!’ σµὀ. 

"Αν ἢ πλειοψηφία ταχθεῖ ὑπέρ --- ἐγώ, βέβαια, θά πειθαρχή- 
σω, ὅμως νίπτω προκαταβολικά τάς χείρας µου. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφημένο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΗΙ κείµενο μέ ἰδιόχειρες προσθῆκες 
τοῦ Β. Ι. 4{ένιν 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΜΑΔΑ «ΜΠΟΡΜΠΑ») 0 

3. 11. ΟΙ. 

᾿Αγαπητοί σύντροφοι! 

Τό γράµµα σας πού μᾶς πληροφορεῖ ὅτι δέν δέχεστε συνερ- 
γασία μᾶς πἰίκρανε πολύ. Τό γράμμα µας πρός τόν Νιεβζόροφ 
(γράμμα στό ὁποῖο εἴχαμε ἐπισυνάψει εἰδικά γιά σᾶς τή «δήλω- 
ση», τὸ Ιο φύλλο τῆς «Ισκρα» καί τό τυπογραφικό δοκίμιο τοῦ 
ἄρθρου τοῦ Ριαζάνοφ) καί τό δικό σας γράμμα τό σχετικό μὲ τὴν 
ἄρνηση στάλθηκαν ταυτόχρονα. 


Ὁ.---- σέρνει ἀπὸ τὴ μύτη. Ἡ Σύντ. 


7 "Απαντα Λένιν. Τόμος 46 


82 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Απ΄ αὐτό καὶ µόνο βλέπετε πόσο µακριά ἀπό μᾶς ἦταν ἢ 
σκέψη νά σᾶς παραμερίσουμε ἀπό τίς ὑποθέσεις. Σᾶς ζητοῦμε 
συγνώμη γιά τήν καθυστέρηση --- γι αὐτό φταῖμε πραγματικά, 
μή ξεχνᾶτε ὅμως ὅτι καί μεῖς δὲν ὑποφέρουμε λιγότερο ἀπό Σᾶς 
ἑξαιτίας τῆς «ἀοριστίας τῶν σχέσεων». Τήν ἀπόφαση τῆς ὁμάδας 
µας νά µῆ κυκλοφοροῦμε τήν ἐφημερίδα στὀ ἐξωτερικό προτοῦ 
κυκλοφορῆσει στή Ρωσία την τηρούσαμε αὐὑστηρά, κάνοντας 
ἐξαίρεση µόνο γιά τά πολύ κοντινά πρόσωπα, καί σᾶς µαζί. 
Μέχρι τῆν τελευταία ὥρα βρισκόµασταν σὲ πληρη ἀβεβαιότητα, 
ἄν θά κυκλοφορήσει ἡ ἐφημερίδα στή Ρωσία (καί τώρα ἀκόμη δέν 
μποροῦμε νά ἐγγυηθοῦμε γι αὐτό) --- οἱ φροντίδες γι’ αὑτή τή 
δουλιά σέ σύνδεση μέ ὁρισμένες νέες διαπραγματεύσεις (μέ τούς 
φιλελεύθερους δηµοκράτες --- πρός τό παρόν αὑτό εἶναι µεγάλο 
μυστικό/) μᾶς ἔτρωγαν ὅλο τὀν καιρό καί γι’ αὐτὸ ἡ ἀπόφαση 
πού πάρθηκε πρίν δυό ἑβδομάδες περίπου, νά σᾶς σταλεῖ τό 
φύλλο τῆς «Ισκρα», ἄργησε νά ἐκπληρωθεῖ. 

Ἡ δήλωσή µας δέν ἔχει κυκλοφορήσει ἀκόμη στῆ Ρωσία, 
µόνο την ἔδειέαν σέ μερικά πρόσωπα ἐἑκεῖ. 

Ἐπαναλαμβάνουμε ἀκόμη µιά φορά ὅτι ὅσα ἔγιναν δὲν εἶναι 
καθόλου ἀποτέλεσμα ἕλλειψης προσοχῆς, ἀλλά τῆς ἁόριστης καί 
ἀνήσυχης κατάστασης, ἀπ᾿ ὅπου ἐμεῖς οἱ ἴδιοι δὲν ἁπαλλαχτήῆκα- 
µε ἀκόμη. Θά εἵμασταν πολύ εὐχαριστημένοι, ἄν διαλύονταν οἱ 
παρεξηγήσεις πού ἔχουν προκληθεῖ ἆἀπ᾿᾽ αὑτό, καί ἄν ἐσεῖς 
ἐξακολουθούσατε νά κρατᾶτε τήν παλιά στάση ἀπέναντι στὀ 
κοινό µας ἔργο. 

Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς Πετρόφ 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΙ. ΜΠ. ΡΙΑΖΑΝΟΦ 
5/Π. 01. 


᾽Αγαπητέ σύντροφεῖ Τό ἄρθρο Σας τό ἐπιμεληθήκαμε ἤδη 
καί τώρα ἀσφαλῶς θά τυπώθηκε, ἔτσι πού ἀλλαγές πιά δὲν 
μποροῦν νά γίνουν. "Οσο γιά τῆν παράλειψη, τὴν κάναμε ἐἑμεῖς. 
Δέν θά θεωρούσαµε, βέβαια, πώς ἔχουμε δικαίωµα νά κάνουμε 
ὁποιεσδήποτε ἀλλαγές πού ἀφοροῦν οὐσιαστικά σοβαρές σκέψεις 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ. 5 ΤΟΥ ΦΛΕΒΑΡΗ 190! 83 


τοῦ ἀρθρογράφου, χωρίς προηγούμενα νά ζητήσουμε τή συγκα- 
τάθεση του. Ἡ συντόμευση ὅμως ἔγινε ἀποκλειστικά γιά λόγους 
συντακτικούς-τεχνικούς. Καμιά Συντακτική ἐπιτροπή δὲν μπορεῖ 
νά παραιτηθεῖ ἀπό τό δικαίωµα νά κάνει τέτιου εἴδους συντομεύ- 
σεις. Εἴμασταν ἀπόλυτα βέβαιοι ὅτι καί Σεῖς ὁ ἴδιος θά παραδεχό- 
σαστε ὅτι οἱ συντομεύσεις πού ἔγιναν δὲν ἀλλάζουν καθόλου τόν 
εἷρμό τῶν σκέψεων τοῦ ἀρθρογράφου, οὔτε τή σοβαρότητα τῶν 
ἐπιχειρημάτων του. Πολύ θά θέλαμε νἁ µή τό παίρνατε αὐτό ἀπό 
την ἄσχημη πλευρά καί νά συνεχίζατε τῇ συνεργασία Σας, πού 
μᾶς εἶναι τόσο πολύτιμη. 

Ἡ συμφωνία μέ τούς φιλελεύθερους, γιά τὴν ὁποία κάνουμε 
ὑπόμνηση στὀ προηγούμενο γράμμα ", ἔγινε. Θά ἐπιχειρῆήσουμε 
ἀκόμη νά ἐκδόσουμε χωριστά ἕνα γενικό πολιτικό παράρτηµα 
τοῦ «Ζαριά», στὀ ὁποῖο θά συμπεριληφθεῖ καἰ ἕνα µέρος τῆς 
τρέχουσας ὕλης µας. Ἐλπίζουμε πὠς ἣ ὁμάδα Σαςδ θά μᾶς 
βοηθήσει καί στὀ παράρτηµα αὐτό. ᾽Ανακοίνωση γιά τήν ἔκδοσήη 
του θά Σᾶς στείλουμε σύντομα. 

Δέν ἀκούσατε τίποτε γιά τά γεγονότα τοῦ Κιέβου δ; Λένε 
πώς ὑπάρχουν 18 νεκροί. Παρακαλῶ νά μᾶς γράψετε τί ξέρετε. 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Πετρόφ 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 19930 στή Δἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ] 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ 
5/Π. 01. 


Εὐχαριστῶ γιά τὸ γράμμα καί γιά τή λεπτομερή κριτική 
ἀνάλυση τῆς «Ισκρα». Ἐμπεριστατωμένες καί αἰτιολογημένες 
κρίσεις μέ τὴν ὑπόδειξη (ἀναπόφευκτων σὲ τέτιο δύσκολο ἔργο) 
τῶν λαθῶν συναντᾶς τόσο σπάνια, πού τίς ἐκτιμᾶς στό διπλάσιο, 
καί ἣ προσοχή Σας στήν «Ἴσκρα» ἐνισχύει τὴν ἐλπίδα µου ὅτι 
θά δουλέψουμε μαζί γι’ αὐτή. 

Συμφωνῶ ἁπόλυτα πώς ἢ ἐσωτερική ἐπισκόπηση εἶναι πενι- 
χρῆ. Στό δεύτερο φύλλο εἶναι πλουσιότερη, παρόλα αὐτά ὅμως 


" Βλ. σὲ τοῦτο τὸν τόμο, σελ. 82. Ἡ Σύντ. 


δ4 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


φτωχήη: εἶναι ἕνας ἀπό τούς πιό δύσκολους τομεῖς καί αὐτό µόνο 
σιγά-σιγά μπορεῖ νά τακτοποιηθεῖ ἱκανοποιητικά. 

Ἡ κρίση Σας γιά τίς ἀνταποκρίσεις, κατά τὴ γνώμη µου, δὲν 
εἶναι ἐντελῶς σωστη. Ἡ σύμπτωση μὲ τὸ φύλ. ἀρ. 10 τῆς 
«Ραμπότσαγια Μίσλ» [ ἐδῶ πού τά λέμε: ἐγώ δὲν τό εἶδα --- 
στεῖλτε µου το, Σᾶς παρακαλῶ | δὲν μέ φοβίζει. 

Αὐτό δείχνει πὠς καί μεῖς ἔχουμε σύνδεση µέ τήν Ἕνωση " 
τῆς Πετρούπολης καὶ αὐτό εἶναι πολύ καλό. 

Τό σύνθημα «φυλαχτεῖτε» στὀ σημείωμα γιά τὴν κρίση ὃ τό 
ἑρμηνεύετε, κατά τὴ γνώμη µου, ὄχι σωστά καί παρατραβηγμένα. 
᾿Από τά συμφραζόμενα φαίνεται πώς προφυλάγουν µόνο ἀπό τίς 
ἀπεργίες, καί ἐπειδή δίπλα-δίπλα ἀναφέρεται πὠς ἡ ἀπεργία δέν 
εἶναι τό µοναδικὀ µέσο πάλης, ὅτι αὐτή ἀκριβῶς ἡ δύσκολη 
περίοδος πρέπει νά χρησιμοποιεῖται γιά ἄλλα µέσα πάλης: προπα- 
γάνδα («νά ἐξηγοῦμε») καί διαφώτιση («νά προετοιµάζουμε γιά πιό 
ἀποφασιστική --- ΝΒ -- πάλη») -- τότε ἐγώ κατηγορηματικά 
διαμαρτύρομαι γιά τή σύγκριση τοῦ συνθήµατος «φυλαχτεῖτε» μέ 
τὸ πνεῦμα τῆς «Ραμπότσαγια Μίσλ». Ἡ συμβουλή «φυλαχτεῖτε» 
ἀπό τίς ἀπεργίες καί προετοιμαστεῖτε γιά 2 ἀποφασιστική πάλη --- 
εἶναι ἐντελῶς ἀντίθετη μέ τῇ «Ραμπότσαγια Μίσλ». Ἡ ὑπόδειξή 
σας γιά διαδήλωση εἶναι πέρα γιά πέρα σωστῆ, ὅμως, πρῶτο, αὐτό 
ἀκριβῶς ταιριάζει µὲἐ τήν πιό πλατιά ἔννοια «τῆς πιό ἀποφασιστικῆς 
πάλης»; δεύτερο, τό νά δίνεται στὀ σύνθημα αὐτό πιό συγκεκριμένη 
µορφή καί κατηγορηµατικότητα θά ἦταν δύσκολο, ὅταν δέν 
ὑπάρχει ἄμεση ἀφορμή καί ὅταν εἶναι ἀδύνατο νά ἐκτιμηθεῖ 
λεπτομµερειακά ἢ ὅλη κατάσταση. Στό φύλ. ἀρ. 2 --- ἀπ᾿ ἀφορμῆ µιά 
ἀπεργία καί ἕνα σημείωμα στή «Γιούζνι Ραμπότσι)» ὃ --- γίνεται 
προσπάθεια νά μιλήσουμε μὲ μεγαλύτερη σαφήνεια. 

Δέν μπορῶ ἐπίσης νά συμφωνήσω καί μέ τό ὅτι ἢ κρατικῆ 
ἀσφάλιση ἀπό τῆν ἀνεργία μποροῦσε νά ἀποτελέσει παρορµητικό 
αἴτημα. ᾽Αμϕιβάλλω, ἄν αὐτό θά ἦταν σωστό ἀπὸ ἄποψη ἀρχῶν: 
σὲ ἕνα ταξικό κράτος ἢ ἀσφάλιση ἀπό τήν ἀνεργία δέν μπορεῖ νά 
εἶναι τίποτε ἄλλο παρά µόνο κοροϊδία. ᾿Από τακτική ἄποψη σέ μᾶς 
στή Ρωσία εἶναι ἰδιαίτερα ἀκατάλληλο, γιατί τό κράτος µας ἀγαπάει 
τά πειράµατα τῆς «κρατικοποίησης», ἀγαπάει νά διαφημίζει τό 
«γενικό ὄφελός» τους, καί μεῖς πρέπει νἁ εἴμαστε κατηγορηματικά 
ἐνάντια στή διεύρυνση τῶν ἁρμοδιοτήτων τοῦ σημερινοῦ κράτους 
καὶ ὑπέρ τῆς μεγάλης διεύρυνσης τῆς κοινωνικῆς πρωτοβουλίας. 


- Πρόκειται γιά τὴν ὁμάδα «Ραμπότσεγε Ζνάµια». Ἡ Σύντ. 
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Γιά βοήθεια καί ἐπιδόματα στούς ἀνέργους --- μάλιστα, ἀλλά γιά 
«κρατική ἀσφάλιση» --- : 

Ἡ ὑπόδειξή σας, πώς τὸ ἄρθρο γιά τὸν Ζουμπάτοφ εἶναι κάπως 
ἀνολοκλήρωτο, εἶναι ἴσως σωστή :Ί, 

Γιά τά Ί5-χρονα τῶν δεκεμβριστῶν εἶναι πραγματικά παρά- 
λειψη 58. 


”Αν θέλετε, μπορῶ νά Σᾶς ἐξασφαλίσω βουλγαρικό διαβατήριο. 
Γράψτε, ἄν χρειάζεται, καί ἄν ναί, στεῖλτε μου τά χαρακτηριστικά. 

Καλυτέρευσε ἡ δουλιά µας στη µεταφορά καί μπορεῖ νἁ µή 
χρειαστοῦμε καινούργιους ἀνθρώπους. 

Στεῖλτε, παρακαλῶ, τή «Ῥαμπότσαγια Μίσλ», ἐπίσης τό «Μπιλό- 
γε» ὃ καί ἄλλα ἔντυπα τοῦ 4ονδίνου. Θά σᾶς παρακαλοῦσα ἐπίσης 
τόν κατάλογο τῶν ἐκδόσεων τῆς «Εαὐδίαπ Φοοἱείγ» " καὶ ἄλλων 
σοσιαλιστικῶν ἑταιριῶν. Ποιά ἀγγλική ἐφημερίδα θά συμβουλεύατε; 
Δέν μπορούσατε μήπως νά στείλετε δυό φύλλα γιά ὑπόδειγμα: Ἐγώ 
κάποτε ἤμουν συνδρομητής στή «Πιμςδίίσοε» Ὁ καί δὲν ἱκανοποιήθηκα. 

Τέσσερα ἀντίτυπα τῆς «ΊἼσκρα» δἐν ὑπάρχουν τώρα. Γρήγορα 
θά τά ἔχουμε. Μέ τήν εὐκαιρία, γιατί τά θέλετε; Μή ξεχνᾶτε πώς µέ 
Κανένα τρόπο δέν κάνει νά κυκλοφοροῦν στό ἐξωτερικό. Τό ἀντίτυπο 
πού στάλθηκε εἶναι µόνο γιά Σᾶς καί τόν φίλο σας "'", γενικά ὅμως 
γιά την ὥρα αὐτό πρέπει νά εἶναι ἁπόλυτο μυστικό. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Πετρόφ 

Σᾶς στέλνω ἀκόμη τὴν μπροσουρίτσα µας "'"'"'. Ἐπίσης γιά τῆν 
ὥρα µόνο γιά Σᾶς καί ὑπό ἐχεμύθεια. 

Σᾶς παρακαλῶ γράψτε µου γιά ὅλες τίς ἐντυπώσεις Σας. 

Πότε σκέπτεστε νά ἀναχωρήσετε γιά τή Ρωσία; Τότε θά πρέπει 
νά ἀνταμώσουμε. Δέν θά μπορούσατε μήπως νά περάσετε γιά µιά 
ἑβδομάδα 3; Πῶς πᾶτε σχετικά μέ τίς ἀποδοχὲς Σας καί τά 
οἰκονομικά Σας γενικά; 

Σᾶς σφίγγω καί πάλι δυνατά τό χέρι. 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό 4ονδίνο Δικός Σας Ρείτοῇ 

Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1908 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 

στό περιοδικό 
«Βοπρόσι Ἱστόριι τοῦ ΚΚΣΕ», τεὺχ. 3 


Ὁ -- «Φαβιανῆς ἑταιρίας». Ἡ Σύντ. 
.” Προφανῶς πρὀκειται γιά τόν Σ. Β. ᾽Αντρόποφ. Ἡ Σύντ. 
.. Πρόκειται, προφανῶς, γιά τὴν μπροσούρα «Τά γεγονότα τοῦ Μάη στό 
Χάρκοβο» μέ πρόλογο τοῦ Β. Ι. Λένιν (Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 369-376). 
Ἡ Σύντ. 


δό6 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


45 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΜΑΔΑ «ΜΠΟΡΜΠΑ» 
21. Π. 0ἱ. 
᾿Αγαπητοί σύντροφοι! 


Ἡ ἑἐπιμονῆ σας σχετικά μέ τόν «καθορισμό τῶν σχέσεων» 
μᾶς ἐκπλῆσσει καὶ δέν μποροῦμε νά σᾶς ἱκανοποιῆσουμε στό 
ζήτημα αὐτό, γεγονός πού μᾶς λυπεῖ πολύ. Ἡ δουλιά µας μόλις 
τώρα ἀρχίζει, ἣ μηχανή μόλις ἄρχισε σιγά-σιγά νά κινεῖται καί 
ἀπό τή δραστήρια κοινή συνεργασία ἑξαρτᾶται, ἄν δέν δουλέψει 
ὅπως πρέπει --- καὶ ξαφνικά, ἀντί γιά βιαστική δουλιά, ὁρίστε 
«νά καθορίσουμε τίς σχέσεις» μέ κάποια ἰδιαίτερη ἀκρίβεια. 
Ἐμεῖς νοµίζουµε ὅτι ἢ στενή καί μόνιμη συνεργασία (πού 
ἑκδηλώθηκε ἤδη μέ τὴν ἀποστολήῆ ἀπομέρους σας 2 ἄρθρων καί 
πού τῆν ὑπολογίζαμε καί γιά τό μέλλον) εἶναι µιά σχέση ἀρκετά 
καθορισμένη καί ὅτι ἀπ᾿ αὐτῆ προκύπτει ξεκάθαρα καί τό δικαίῶ- 
μα τῶν συνεργατῶν νά μιλοῦν ἑξονόματος τῆς ἔκδοσης, νά 
προσελκύουν δυνάμεις, νά βρίσκουν συνδέσεις καί µέσα, νά 
στέλνουν ἄρθρα κτλ. Τό ὅτι ἣἡ προσέλκυση αὐτή θά ὁδηγήῆσει 
φυσιολογικά καὶ στήν προσέγγιση ἀνάμεσα σ’᾽ αὐτούς πού προ- 
σελκύονται καὶ στη Συντακτική ἐπιτροπήῆ, ὅτι ἣ καθιέρωση 
ὁριστικῶν συμφωνιῶν (γιά κάποια ἐπιχείρηση, ἤ γιά τή διεύθυν- 
ση αὐτοῦ ἤ ἑκείνου τοῦ τμήματος, αὐτῆς ἤ ἑκείνης τῆς ἁρμοδιό- 
τητας) θά ἁπαιτῆσει ἄμεσες σχέσεις τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς 
μ’ αὐτούς πού προσελκύονται --- καὶ αὐτό προκύπτει ἐπίσης 
µόνο του ἀπό τήν οὐσία τῶν σχέσεων ἀνάμεσα στούς στενούς 
συνεργάτες καί στή Συντακτική ἐπιτροπή. 

Ἐλπίζουμε ὅτι οἱ σχέσεις µας μὲ τό πέρασμα τοῦ χρόνου θά 
μποροῦσαν νἁ μετατραποῦν ἀπό ἁπλή συνεργασία σὲἐ συνεταιρι- 
σµό, ὅπου θά γινόταν κατανομή ὁρισμένων τμημάτων καί θά 
ὀργανώνονταν περιοδικά κοινές συσκέψεις τῆς Συντακτικῆς ἔπι- 
τροπῆς. 

ὌἜπειτα, ἐμεῖς, φυσικά, δέν ἀρνούμαστε καθόλου ὅτι ἡἢ 
ὑπόθεση τῆς ὀργάνωσης τοῦ ἑξωτερικοῦ θά ἁπαιτῆσει (ὕστερα 
ἀπό !/-!/} χρόνου) τῇ δημιουργία νέων μορφῶν, ὀργάνων, ἁρμο- 
διοτήτων, καί ἀπό τὴν ἄποψη αὑτή ὑπολογίζαμε σὲ σᾶς, δέν 
μποροῦμε ὅμως νά καταπιαστοῦμε ἁμέσως μέ ὅλη αὐτῆ τῇ 
δουλιά τή στιγµή πού τόὀ «Ζαριά» καί ἡ «Ισκρα» δέν ἔχουν 
ἀκόμη σταθεροποιηθεῖ ἐντελῶς. 
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Ἐλπίζουμε ὅτι θά καταλάβετε καί τή δική µας κατάσταση 
καί θά συμφωνήῆσετε ὅτι ὁ παραπέρα «καθορισμός τῶν σχέσεων» 


εἶναι τώρα ἀδύνατος. 
Σᾶς σφίγγουµε τό χέρι ". 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Παρίσι 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ 
2Ι/ΗΠ. ΟΙ. 


Σᾶς εὐχαριστῶ γιά τίς ἐφημερίδες πού μοῦ στείλατε. Αὐτές 
τίς μέρες θά Σᾶς στείλω τὸ φύλ. ἁρ. 2 τῆς «᾿Ισκρα» --- ἐπίσης μέ 
ἀπόλυτη ἐχεμύθεια. 

Δέν θά μπορούσατε νά ζητήσετε πληροφορίες ἀπό τό «Να- 
κανοῦνε»; ᾿ἘΕκεῖ στάλθηκαν (ἐξονόματος τοῦ Ὀν. Κ. Τεππιαη:) 
χρήματα καί 3 γραμματόσημα ἁἀκόμη στίς 31 τοῦ Ὀχτώβρη γιά 
νά στείλουν ἐφημερίδες. Καΐ ἀπό τότε οὔτε φωνή, οὔτε ἀκρόαση:. 

Στεῖλτε ἀντίγραφο τῆς διαμαρτυρίας γιά τῆν ἐπιστράτευση 
τῶν φοιτητῶν. Εἶναι ἑνδιαφέρον νά ἀντιπαραβληθεῖ μέ τό σχετικὀ 
ἄρθρο στό φύλ. ἁρ. 2 τῆς «Ίσκρα» "'". 

Ὁ ᾽Αλεξέι ὑπόσχεται νά ἔρθει σύντομα. 

Δικός Σας Πετρόφ 


Μέ συγχωρεῖτε γιά τή συντοµία τοῦ γράμματός µου: εἶμαι 
παραφορτωμένος μέ ἕνα σωρό μικρές φροντίδες. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό ονδίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό [928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τὀ χειρόγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 


5 Αρχικά ἦταν γραμμένο ἔτσι: «Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς. Πετρόφ». 
Ἡ Σύντ. 

.. Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Ἡ ἐπιστράτευση τῶν 183 φοιτητῶν» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 4ος, σελ. 396-401). Ἡ Σύντ. 


88 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


4] 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 

21. Π. ΟΙ. 

᾽᾿Αγαπητέ Π. Μπ.ὶ Πῆρα καὶ τά δυόὀ γράμματά Σας καί 
παρέδοσα τό γράμμα ἀπό τήν Ἰταλία στήν Β. Ι. Τό περιεχόµενο τοῦ 
τελευταίου αὐτοῦ γράμματος δέν τό ξέρω ἀκόμη, γιατί τό παρέδοσα 
µέσω τοῦ Μπλούμενφελντ. Μέ τὸν Μπλούμενφελντ αὔριο ταξι- 
δεύω: αὑτός περνώντας ἀπό τῇ Βιέννη θά συνεχίσει τὸ ταξίδι του 
κι’ ἐγώ µέσω Βιέννης θά πάω στήν Πράγα γιά ὑπόθεσή µου 3. Σᾶς 
ζητῷ συγνώμη γιατί λόγω τῶν συναντήσεων καί τῶν προετοιµα- 
σιῶν Σᾶς γράφω σύντομα. 

ὍὉ Ὀἱεί7 μᾶς ἔστειλε γράμμα, ὅπου λέει ὅτι δέν θά δημοσιεύσει 
τή δήλωση (γιά τῇ συμμαχία μέ τούς φιλελεύθερους), ὅτι αὐτό εἶναι 
ἐπικίνδυνο («συνένωση», ὁμάδες εἰς.) καὶ ὅτι γενικά δέν θά ἦταν 
καλύτερα γιά μᾶς νά ἔχουμε ἕνα μυστικό τυπογραφεῖο;! Μᾶς 
προκάλεσε κατάπληξη αὐτή ἢ εἴδηση τοῦ χαζοπάλαβου Ντίτς. 
᾽Αποφασίσαμε (ρτονἰδοτίδοῃ ") νά ἀφῆσουμε γιά τήν ὥρα τό 
«Ζαριά» (γιά τήν ὥρα!) --- καί τά ὑπόλοιπα νά τά τυπώσουµε στή 
Γενεύη. 

Μοῦ φαίνεται ὅτι ξανάρχισαν οἱ διπλωματικές σχέσεις μέ τούς 
παριζιάνους. 

Ὁ Μόλοτοφ ἔχει γράψει ἤδη τὸ ἄρθρο σχετικά μέ τά 
δηµοσιονοµικά (γιά τό 3ο φύλλο τῆς «"Ισκρα» Ἀ3). Ὑποσχέθηκε 
νά γράψει µιά ἐξωτερική ἀνασκόπηση:. 

Ἡ ὕλη γιά τό 3ο φύλλο τῆς «Ίσκρα» εἶναι ἀκόμη λιγοστή. 

Ὅ Ἰούδας (µοσχαράκι) δὲν ἔφυγε ἀκόμη. "Οπως φαίνεται, 
αὐτές τίς μέρες ἐπιτέλους φεύγει αἰσίως. Μ᾽ αὐτόν «ὅλα πᾶνεκαλά». 

᾽Από τήν πατρίδα συνεχῶς γράφουν γιά φοιτητικές ταραχές. Ὁ 
ἀδελφός γράφει ὅτι θά ἔρθει γρήγορα. 

Τό δεύτερο φύλλο 3" δὲν ἔφτασε ἀκόμη στῆ Ρωσία. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὸ χὲρι. "Οταν ἐπιστρέψω (θά λείψω 4-1 
μέρες) καί μπῶ στήν πορεία τῶν ὑποθέσεων θά σᾶς γράψω δίχως 
ἄλλο πιό καθαρά. 

Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη Δικός Σας ΠΗ ετρόφ 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 111 


Ὁ --- προσὠρινά. Ἡ Σύντ. 
-' Τό ἄρθρο «Ἡ ἀπολυταρχία καί τά δημοσιονομικά» δημοσιεύτηκε στό φύλ. 
ἀρ. 4 τῆς «Ισκρα». Ἡ Σύντ. 
5.5 τῆς ἐφημερίδας «Ἴσκρα». Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ πΠ. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 20 ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ι90Ι 89 


48 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΤΠ. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 


ΗΙ/ΠΙ. ΟΙ. 


᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! Πῆρα σήµερα τό γράμμα Σας (μὲ ἀντίγρα- 
φο τῆς ὑπερβολικά ἐπαινετικῆς γνώμης τῶν παριζιάνων 3) καί 
σπεύδω νά Σᾶς στείλω τό ἄλλο ἀντίτυπο ἁρ. 2". Πῶς ἐγώ δέν τό 
πρόσεξα ὅτι τὀ ἀντίγραφο πού Σᾶς ἔστειλα ἦταν τόσο ἄσχημο; 
ἝΑλλωστε, τότε δέν εἶχα κανένα ἀπολύτως ἄλλο νάἁ διαλέξω. 

Τό ἄρθρο τοῦ Λέιτεϊζεν, κατά τὴ γνώμη µου, δέν ἦταν πέρα 
γιά πέρα... ὅμως, φαίνεται, ὅτι παρόλα αὐτά θά χρειαστεῖ. Οἱ 
ἄλλοι τό βρῆκαν, φαίνεται, καλύτερο ἀπό ὅ,τι τό βρῆκα ἐγώ. 

Γιά τὸν Σόουερ δὲν ξέρω τίποτε. Θά ρωτήσω τοὺς ἄλλους. 

Στέλνω ὅσα φύλλα ἔχω τῆς «Μεἱίρο[ίκ» 5. "Αν Σᾶς χρειά- 
ζονται ὅλα κατά σειρά --- θά χρειαστεῖ ἴσως, νά ἀπευθυνθεῖτε 
στὀν ἴδιο τὀὸν συγγραφέα, πού καί πάλι προληπτικά δημοσιεύει 
τή διεύθυνσή του. 

Θεωρήῆσαμε τό τελευταῖο τυπογραφικό φύλλο τοῦ «Ζαριά». 
Σύντομα... 

Γιά τά 20-χρονα στίς 1/11. ἤθελε νἁ γράψει ὁ ᾽Αλεξέι. 
Εγραψε ἄραγε --- δέν ξέρω. Τόν περιμένω σύντομα. 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας Πετρόφ 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΗΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
20. ΠΠ. 01. 
᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! Πῆρα ὅλα τά γράμματά Σας καί διαβίβα- 
σα στῃ θείτσα νέα ἁπό τόν παλιό της φίλο "". "Αδικα ἀνησυχήῆ- 
σατε γιά τίς διευθύνσεις καί νοµίσατε ὅτι κάτι ἄλλαξε. Ζῶ ὅπως 
πάντα στὀ ἴδιο µέρος καί πρέπει νά μοῦ γράφετε στην ἴδια 
διεύθυνση: 


" τῆς ἐφημερίδας «᾿Ίσκρα». Ἡ Σὺντ. 
.” Πρόκειται γιά τόν Ντομπροτζεάνου-Γκέρεα (Κύτς, ἰς. Α.). Ἡ Σύντ. 


ο Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ἡειτη (9οιρ Εἰίπιεγετ, Καϊεγσίαβε 53/0. Μϊποπεπ. Ἔσω- 
τερικά: ΠΙγ Μεγεγ. 

Τή γυναίκα µου δέν τὴν περιμένω καί τόσο σύντομα: ἡ 
προθεσµία της τελειώνει μόλις τήν Κυριακή καί στῆ συνέχεια εἶναι 
ἀνάγκη νά πάει κάπου. κι’ ἔτσι εἶναι ἀμφίβολο ἄν θά ἔρθει νωρίτερα 
ἀπό τό δεύτερο δεκαπενθήῄµερο τοῦ ᾽Απρίλη. Μά κι’ ὅταν θά ἔρθει, 
θά μπορεῖτε πάλι νά γράφετε στὀν ἴδιο τόν Ρίτµαγερ, γιατί αὐτός 
πάντα θά μοῦ τά διαβιβάζει κι’ ἐγώ, μέ τῇ σειρά µου, θά εἰδοποιήσω 
ἔγκαιρα γιά τήν ἀλλαγη τῆς διεύθυνσης. 

Μέ τὸ «Ζαριά» ἔχουμε στενοχώριες. Αὐτό τό καπριτσιόζικο 
ἀφεντικό ὁ Ὀἱείζ ἁπόριψε κατηγορηματικά τὀ μικρό κύριο ἄρθρο 
Σας, γιατί φοβᾶται τίς παραπομπές Σας στην «΄Ίσκρα», μυρίστη- 
κε «ὁμάδες» εἰο., καί ἐπικαλεῖται τὸ ὅτι καὶ ὁ Μπέμπελ καί ὁ 
Ζίγγερ (μέτοχοι στή . πι. Ὁ. Η. " τους) φοβοῦνται Ἡ κτλ. 
᾿Αναγκαστήκαμε μέ πολύ µεγάλη λύπη νά παραιτηθοῦμε ἀπό τό 
ἄρθρο Σας, βάζοντας στή θέση του δυό λόγια «πρός τούς 
ἀναγνῶστες». Εἶναι πάρα πολύ δυσάρεστη ἡ καινούργια αὐτή 
λογοκρισία! Κα τό ἐξώφυλλο ὑπόφερε: ἔσβησαν ἀκόμη καί τίς 
λέξεις «μερικῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν». Πότε θά ἁπαλλα- 
γοῦμε ἐπιτέλους ἀπό τὴν «κηδεμονία» αὐτῶν τῶν Ότεςκ- 
σεποςς 3 3.! 

Μὲ τὀ µοσχαράκι (τὸν Ἰούδα) ἐπίσης εὐχάριστα: ἠρθε 
γράµµα ἀπό τὀν φίλο του {ξ πιθανῆ πηγή χρημάτων Ξ- ροἰάεπε 
Ἡ/8η7ε "'""), πολύ θυμωμένο πού λέει ὅτι τά 200 (διακόσια |) 
ρούβλια τά στέλνω γιά τό «Σοβρεµέννογε Ὀμποζρένιγε» καί ἔχετε 
ὑπόψη ὅτι δέν εἶναι γιά τῇ δική σας ἐπιχείρηση, ἀλλά γιά τῆν 
ἐπιχείρηση τοῦ περιοδικοῦ. "Ολοι ἀγανακτήσαμε καί ἀποφασίσα- 
µε: 1) νά µήῆ δημοσιευτεῖ ἢἣ δήλωση γιά τό συνασπισμό, 2) νά 
σταλεῖ στὀ µοσχαράκι καί στὀν «φίλο» τελεσίγραφο πού νά λέει: 
ἢ θά χρηµατοδοτήσετε σταθερά τῆν ἐπιχείρηση µας, ἢ ἀρνούμα- 
στε, 2) τό ὑπόμνημα τοῦ Βίττε ὁ νά τελειώσει. 

Λοιπόν, δέν εἶναι ἀλήθεια ὅτι ὁ Ιούδας μᾶς κορόιδεψε 
ξανά»; 

Ἡ μόνη παρηγοριά: τὀὸ φύλ. ἀρ. 2 τῆς «᾿Ισκρα» ἔφτασε 
καλά στή Ρωσία, ἔχει ἐπιτυχία, ἀνταποκρίσεις ἔρχονται ἄφθονες. 


-- Ο. πι. Ὁ. Η. --- «ΟεδεΙδοΏα[ι πιί Ὀεςομτᾶπκίεγ Ἡα[ιιπρ» («Εταιρία 
περιορισμένης εὐθύνης») --- ἐκδοτικός οἶκος Ντίτς. Ἡ Σύντ. 
- ἐλεεινῶν συντρόφων. Ἡ Σύντ. 
Ἓνπ --- «χρυσός κοριός», χρυσό σακἰ (ψευδώνυμο τοῦ Ντ. Ζουκόβσκι), 
Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Φ. Ι. ΝΤΑΝ. 22 ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ιου οἱ 


Ὁ διάβολος ξέρει τί γίνεται στή Ρωσία: διαδηλώσεις στήν 
Πετρούπολη, τή Μόσχα, τό Χάρκοβο, τὀὸ Καζάν, στη Μόσχα 
κηρύχτηκε στρατιωτικός νόμος (ἐκεῖ ἔπιασαν ἀνάμεσα στούς 
ἄλλους καί τῇ μικρότερη ἁἀδελφή µου, ἁκόμη καί τόν γαμπρό, 
πού ποτέ καί πουθενά δέν εἶχε ἀνακατευτεῖ!), μακελειό, γέμισαν 
οἱ φυλακές κ.ἄ. 

Αὐτές τίς μέρες περιμένουμε τόν ἀδελφό " καὶ τόν κοινό 
φίλο µας --- τὸν Φέλνι, πού ξεκίνησαν (ἐπιτέλους!). Ὁ Φέλντ 
(ῶς τώρα) ὄχει ἐκπλήρώσει καλά ὅ,τι τοῦ ζητήθηκε. 

Τυπώνουµε τῄῆν πρωτομαγιάτικη προκήρυξη "'"' καί στῆ συ- 
νέχεια θά ἀρχίσουμε τό 3ο φύλλο τῆς «Ίσκρα», ἴσως καί τό 4ο 
μαζί --- ὕλη ἔχουμε πάρα πολλή. 

Τό «Ζαριά» θά βγεῖ τό Σάββατο --- ἔτσι λένε --- καί θά Σᾶς 
σταλεῖ κατευθείαν ἀπό τὴ Στουτγάρδη. 

Μέ τό ταμεῖο µας πᾶμε πολύ ἄσχημα. Γιά τό λόγο αὐτό 
εἵἴμαστε ἀναγκασμένοι προσωρινά νἁ σταματήσουμε κάθε ἔξοδο 
γιά τήν πρόσληψη τοῦ ἀνθρώπου (πού Ἐσεῖς ἔχετε ὑπόψη γιά τίς 
μεταφορές). 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χὲρι. Δικός Σας Μάγερ 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΗΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ἁΦ. 1]. ΝΙΑΝ 
22. ΠΙ. ΟΙ. 


Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τό γράμμα τῆς 2. ΠΙ. πού στείλατε 
στόν ΕΙΙίπιεγεγ. Χαρήκαμε πολύ, γιατί ἐπιτέλους ἁποκαταστάθη- 
κε ἡ ἀλληλογραφία µας (γι) αὐτή Σᾶς εἶχα γράψει ἀκόμη στίς 15 
τοῦ Ἰούλη!! ''"'"). Σᾶς παρακαλῶ νά τῇ συνεχίσετε κανονικά, γιά 
νά ξέρουμε πάντοτε ὅτι γιά κάθε σοβαρό ζήτημα τό γράμμα θά 
φτάσει στὀν προορισμό του. Ἡ διεύθυνση ὅπου στείλατε τό 
τελευταῖο γράμμα εἶναι μιά ἀπό τίς καλύτερες --- χρησιμοποιεῖ- 
στε την. 


5 Γ. Ο. Μάρτοφ. Ἡ Σύντ. 
5» Πρόκειται γιά τῆν προκήρυξη τῆς «Ίἴσκρα» «Ἡ Πρωτομαγιά», πού 
ἐκδόθηκε τόν ᾽Απρίλη τοῦ 190. Ἡ Σύντ. 
555 Δὲν βρέθηκε τό γράμμα τοῦ Β. |. Λένιν. Ἡ Σύντ. 


92 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Συγκεντρώστε χρηµατα. "Εχουμε φτάσει τώρα σχεδόν στῆν 
ἀθλιότητα καί εἶναι ζήτημα ζωῆς γιά μᾶς νά πάρουµε ἕνα µεγάλο 
ποσό. Αὐτές τίς µέρες θά Σᾶς στείλουμε τό «Ζαριά». Συνεπῶς, 
καταβάλετε ὅλες τίς προσπάθειες σχετικά μέ τά οἰκονομικά ". 

Πῶς πάει ἡ ὑπόθεση τῆς ὁμάδας τοῦ γιατροῦ ""; Τό καλο- 
καίρι ὁ ἀντιπρόσωπός τους κρατοῦσε μιά στάση πού ἰσοδυνα- 
μοῦσε μὲ διάσπαση (μᾶς ἔβαζε ἠλίθιες ἁπαιτῆσεις) --- ἀργότερα 
ὅμως ἕνας ἀπό τὴν ὁμάδα του ἐπανέλαβε τίς σχέσεις μέ τόν 
ἀντιπρόσωπό µας στὀ Βερολίνο "'"'", Ἐξακριβῶστε: εἶναι σύμφω- 
νοι νά μᾶς βοηθήσουν ἢ ὄχι; 

Στεῖλτε µιά διεύθυνση γιά γιάφκα μὲ βαλίτσα 5Ί καὶ τῆν πιό 
σίγουρη διεύθυνση γιά τά γράµµατα καί τά βιβλία. 

Δικός Σας Σταρίκ 


Τί γίνεται καὶ πῶς πάει ἢ ὑπόθεση μέ τούς φιλλανδικούς 
δρόμους 3, ᾿Εμεῖς δἐν ξἔρουμε τίποτε καί δὲν πήραµε ἀπό Σᾶς 
κανένα γράμμα σχετικά μ᾿ αὐτό. Γράψτε ξανά. 

Αν οἱ μεταφορεῖς τῆς βαλίτσας δὲν ἔχουν γράμμα ἀπό 
ὀργάνωση, δέν πρέπει σέ καμιά περίπτωση νά ἀνοίγεστε μπροστά 
σ’ αὐτούς γιά ὁποιοδήποτε ζήτημα. 


Στάλθηκε ἀπό τὀ Μόναχο στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 


5ἱ 


ΠΡΟΣ ΤΟν Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ 
23/Π1. ΟΙ. 


Σᾶς στέλνω 5 ἀντίτυπα τοῦ φύλ. ἀρ. 2 τῆς «Ισκρα» γιά 
κυκλοφορία καί πούληση. "Αν μπορεῖτε μὲ αὑτά νά συγκεντρώ- 
σετε ἀρκετά χρήματα, θά μᾶς ὑποχρεώσετε πολύ. Εχουμε µεγά- 
λη ἀνάγκη ἀπό χρηματα. ἼἼσως µέσω Λονδίνου θά μπορούσατε 
καί Σεῖς νά πάρετε ὁρισμένα µέτρα γιἁ τῆν κυκλοφορία καί γιά 
ἔρανο; 


Ὁ Τά χρήματα μποροῦν νά σταλοῦν μέ τσὲκ σὲ συστηµένο γράμμα µέσω 
τράπεζας στὀ ὄνομα΄ τοῦ γιατροῦ ϱ85ἱ ΙεΠπιαπη (τό τρίτο γράμμα εἶναι τό γερμανικό 
«χα») ΟθῦεἱεὈειμρεισίγββε 20α. “Εχετε ὑπόψη Σας αὑτῆ τῇ διεύθυνση: εἶναι καλή καί 
γιά χρῆµατα καί γιά γράμματα, καί γιά βιβλία. 

55 Δέν ἐξακριβώθηκε γιά ποιά ὁμάδα πρὀκειται. Ἡ Σύντ. 
.55 τὸν Μ. Γκ, Βετσεσλόφ. Ἡ Σύντ. 
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Αὐτές τίς μέρες περιμένω τόν ᾽Αλεξέι. ΠΏρε τό διαβατήριο 
καί ἔπρεπε νά ἀναχωρήῆσει στὀ τέλος τῆς περασμένης ἑβδομάδας. 
Τό «Ζαριά» πρέπει νά Σᾶς σταλεῖ αὐτές τίς μέρες ἀπὸ τη 
Στουτγάρδη. 
Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀ χέρι. Δικός Σας... 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό “{4ονδίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟν Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ 
6/1Ν. ΟΙ. 


Τώρα μόλις ἐγώ καί ὁ ᾽Αλεξέι πήραμε τὀ γράµµα Σας γιά τὸ 
«Ζαριά». Σᾶς εὐχαριστοῦμε πολύ γιά τὸ λεπτοµερειακό καί 
σταράτο σχόλιο: τά σχόλια αὐτοῦ τοῦ εἴδους ἔχουν πιό µεγάλη 
ἀξία γιά μᾶς, γιατί εἶναι πολύ σπάνια. Οἱ ὑποδείξεις Σας ὅτι δέν 
εἶναι ἁρκετές οἱ πολιτικές ἁἀνασκοπῆσεις καί τά ἄρθρα στὀ 
«Ζαριά» εἶναι ἁπόλυτα σωστές. ᾽Αναγνωρίζουμε πέρα γιά πέρα 
την ἀδυναμία αὐτῆ καί θά καταβάλουµε ὅλες µας τίς προσπάθειες 
νά τή διορθώσουμε. 

Σᾶς σφίγγω τὀ χέρι. Δικός Σας... 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό 4ονδίνο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙΙ 
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Πῆρα τή συλλογή «Σέ μιά τιμητική θέση» 3 πού ἀφιερώνεται 
στόν Μιχαηλόβσκι. Πρέπει στό δεύτερο τεῦχος τοῦ «Ζαριά» νά 
τοὺς τσακίσουµε: ἐγώ ἀναλαμβάνω τόν Τσερνὀφ, ὁ ὁποῖος 
Ψέλνει γιά καλά τόν Κάουτσκι ὰ | Μπουλγκάκοφ. Καλό θά ἦταν 
ἄν Εσεῖς καταπιανόσασταν μέ τὀν Ραφαήλοφ, τὸν Γιουζακόφ καί 
τούς ἄλλους «κοινωνιολόγους». Αὐτό θά εἶναι ἡ ρεβάνς κατά 
τοῦ Μιχαηλόβσκι. 

Δικός Σας Πετρόφ 


Γράφτηκε στίς 15 τοῦ Απρίλη 190] 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 7 τοῦ Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
Σεπτέμβρη 1956 στήν ἐφημερίδα 
«Σμένα» (1ένινγκραντ), ἀρ. φύλ. 210 


» Τό γράµµα εἶναι ἐπισημείωση στὀ γράμμα πρὸς τὀν Γ. Ο. Μάρτοφ. Ἡ Σύντ. 


9ά Β. 1. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ.Γ. ΜΠΡΑΝΤΙΝΓΚ "ο 


Ι9 τοῦ ᾽Απρίλη 1901. 
᾿Αξιότιμε σύντροφε! 


Ὅ σύντροφός µας ἀπό τὸ Βερολίνο Σᾶς ἔχει γράψει μέ 
ἐντολῆ µας ὅτι θά θέλαμε νά ἁποκαταστῆσουμε πιὀὸ στενή 
σύνδεση μέ τούς σουηδούς καί τούς φιλλανδούς συντρόφους. 

Σημερα παίρνω τὀ θάρος ἑξονόματος τῆς Συντακτικῆς ἔπι- 
τροπῆς τοῦ ρωσικοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ περιοδικοῦ «Ζαριά» 
(1. Η. Ν. Ὀιειζ Ψετ]αρ. οἱμίίρατί) νά Σᾶς ἀπευθύνω τὴν παρα- 
κάτω παράκληση. 

Ἐμεῖς δίνουµε πολύ µεγάλη σημασία στήν ἐἑνημέρωση τῶν 
ρώσων γενικά καί τῶν ρώσων ἑργατῶν ἱδιαίτερα, σχετικά μέ 
την πολιτική κατάσταση στη Φιλλανδία καί τὴν καταπίεση τῆς 
Φιλλανδίας, καθώς καί γιά τήν πεισµατικῆ πάλη τῶν φιλλαν- 
δῶν ἑνάντια στὀ δεσποτισµμὀό. Γιά τὸ λόγο αὐτό θά εἴμασταν 
πολύ εὐγνώμονες, ἄν ᾿Εσεῖς θά µεταβιβάζατε σέ ὅλους τούς 
γνωστούς Σας φιλλανδούς συντρόφους την ἐπίμονη παράκληση 
μας νά μᾶς ὑποστηρίξουν στην ὑπόθεση αὐτη. 

Θά ἦταν γιά μᾶς πολύ καλά, βέβαια, ἄν θά μπορούσαμε 
νά βροῦμε ἕναν μόνιμο φιλλανδό συνεργάτη πού θά μᾶς ἔστελ- 
νε, πρῶτο, κάθε µήνα σημειώματα (μὲ 4-8 χιλιάδες γράμματα) 
καί, δεύτερο, ἀπό καιρὀ σὲ καιρό καί µεγάλα ἄρθρα καί 
ἀνασκοπήῆσεις. Τά τελευταῖα τά χρειαζόμαστε γιά τό «Ζαριά» 
καί τά πρῶτα γιά τήν παράνοµη ρωσική ἐφημερίδα «Ἴσκρα», 
πού ἡ Συντακτική της ἐπιτροπῇ ἀπευθύνθηκε σὲ μᾶς μέ τῆν 
παράκληση αὐτῆη. 

"Αν νομίζετε ὅτι αὐτό εἶναι ὠφέλιμο, θά Σᾶς στείλω τό 
«Ζαριά» καί δυό φύλλα τῆς «Ίσκρα», 

Τά ἄρθρα μποροῦν νά γραφοῦν καί στ σουηδική ἤ στὴ 
φιλλανδική γλώσσα: ἐμεῖς θά βροῦμε μεταφραστή. 

Σᾶς παρακαλῶ πολύ νά μὲ πληροφορήῆσετε, ἄν θά μπορέ- 
σετε νά ἐκπληρώσετε τῆν παράκληση µας. 


Μέ σοσιαλδημοκρατικούς χαιρετισμούς 


1. Πετρόφ 
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Ρ. 5. Σᾶς ζητῶ συγνώµη γιατί τά γερμανικά µου εἶναι πολύ 
ἄσχημα. 

Ἡ διεύὐθυνσῆ µου: 

Ηετ/ῃ |. Η. Ν. Ὀιει7 Υετ]αρ. 

ΕυτίποαςΗςίγ. 12. 

ο{μίἰραγί. 

Στόν ἐσωτερικό φάκελο: 

ΑΠ ἄἰε ΚεἀάαΚίίοπ ἆετ Μοτρεητὸίε --- Πὶτ Ηεττη Ρείτο[!. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Στοκχόλμη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στά σουηδικά 
στίς ὃ τοῦ Μάρτη 955 στήν ἐφημερίδα Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Μογβοη- ΤΙάπίπβεΠ», ἀρ. φύλ. 65 


Στά ρωσικά πρωτοδημοσιεύτηκε τό 
1957 στήν 4η ἔκδοση τῶν ᾽Απάντων 
τοῦ Β. Ι. 4{ένιν, τόμ. Ἴόος 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 

21. ΙΝ. ΟΙ. 

᾿Αγαπητέ Γκ. Β.! 

Χαιρόμαστε πάρα πολύ, γιατί ἡ περιπέτειά Σας εἶχε καλό 
τέλος "01. Σᾶς περιμένουμε: θά πρέπει νά µιλῆσουμε γιά πολλά 
καί γιά δημοσιογραφικά ζητήματα, καί γιά ὀργανωτικά θέµατα, 
καί γιά τῆν «Ίσκρα» (τὸ τρίτο φύλλο πρέπει νά εἶναι ἔτοιμο τήν 
|. Ὑ. Στήῆ συνέχεια θέλουμε νά τυπώσουµε ἁμέσως τό τέταρτο) 
καί γιά τό «Ζαριά». Τήῆ διεύθυνση τῆς γιάφκας τήν ἔχετε --- είναι 
τῆς Βελίκα Ντμίτριεβνα. Γιά κάθε ἑνδεχόμενο Σᾶς δίνουµε καί 
μιά ἄλλη (τοῦ ᾽Αλεξέι): Οσοσαπιςίγ, (στό δοπναὈἰίπρ) ία. Π1, γεοΠίς 
δεί Εται ΚΓαβι, νά ρωτήσετε τὸν Ηεττη Ὑετηεί, μόνο πού θά εἶναι 
καλύτερα νά γράψετε στή διεύθυνση αὐτή προκαταβολικά πότε 
θά ἔρθετε, γιατί διαφορετικά μπορεῖ νά μὴν τόν βρεῖτε στὀ σπίτι. 

Σᾶς στέλνω τῆν ἑφημερίδα «Προμίσλεννι Μίρ», φύλλα 
Ι-11 10. Τό βιβλίο τοῦ Φράνκ τὀ ἔχουμε --- θά Σᾶς τό στείλω, ἄν 
Σᾶς χρειάζετε πρίν τόν ἐρχομό Σας. 

᾽᾿Από τῇ συλλογή «Σέ µιά τιμητική θέση» ἔχουμε ἐδῶ µόνο 
ἕνα ἀντίτυπο: θά παραγγείλουµε ἀκόμη ἕνα, γιατί τό βιβλίο ἔχει 
µεγάλη ζήτηση. 

Σχετικά μέ τά πρωτεῖα τῆς ὀργάνωσης ἀπέναντι στη διαφώ- 
τιση στῆ σηµερινή στιγµή συμφωνοῦμε ἁἀπόλυτα μαζί Σας. Τό 


96 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


«Λιστόκ τῆς «Ισκρα»» εἶναι ἀρκετά ἐπιφυλακτικό σχετικά μὲ τῆν 
ἀνοιχτή ἔκκληση --- ἤ µήπως ἐξακολουθεῖτε νά τό θεωρεῖτε καί αὐτό 
ἐπικίνδυνο !05: 


Καλή ἀντάμωση. 
Δικός Σας Πετρόφ 


Στεῖλτε Σᾶς παρακαλῶ Ἡ φξρτε µας Ἐσεῖς τό «Ναρόντνογε 
Χοζιάιστβο» !9, 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Συλλογή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Ὁμάδα «Απελευθέρωση τῆς 
δουλιᾶς»», τεῦχ. ό 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΒΕΤΣΕΣΛΟΦ”" 
22 τοῦ ᾿Απρίλη. 
Πρός τόν Γιοῦριεφ 


Τά κόκκινα φυλλάδια πρέπει νά διαπεραιωθοῦν στήν Πετρούπο- 
λη. γι’ αὐτό ἢ βαλίτσα μ᾿ αὐτά πρέπει νά σταλεῖ πξρα ἀπό τά σύνορα 
(στό Πσκόφ, ὄχι ὅμως στό Σμολένσκ, οὔτε στήν Πολτάβα). 

Στέλνουµε 100 µάρκα δανεικά στην ὁμάδα τοῦ Βερολίνου !05 
Καλά θά ἦταν νἁ μαζεύονταν ἐπιτόπου τά χρῆµατα πού χρειάζονται 
γιά νά διαπεραιώνονται οἱ βαλίτσες καί νά μὴν ἐπιβαρύνουν τά ἔξοδα 
αὑτά τὴν «᾿Ισκρα». Νά ἐξοικονομήῆσετε γιά τό σκοπὀ αὐτό χρήµατα 
μέ κάθε µέσο, γιατί τό ταμεῖο µας εἶναι πολύ φτωχό. 

Ὁσοναφορᾶ τῆν ἀποχώρησῆή Σας ἀπό τῆν οὐδέτερη ὁμάδα, Ἐσεῖς 
οἱ ἴδιοι βλέπετε καλύτερα τί νά κάνετε. Καλύτερα ἴσως θά εἶναι νά µή 
βιαστεῖτε νά ἀποχωρήησετε, γιατί μπορεῖ νά τραβήξετε κανέναν μέ τό 
μέρος µας. 

Δόθηκε ἢ παραγγελία γιά σφραγίδα. ᾿Ἐπαναλάβετε τῇ βιενέζικη 
διεύθυνση πού στείλατε, κάτι παράξενο βγαίνει. 

Ὁσοναφορᾶ τῇ µεταφορά µέσω τοῦ μέλους τῆς σοσιαλδηµοκρα- 
τίας τῆς Πολωνίας, δεχτεῖτε τήν πρότασή του καί κάνετε ὅ,τι ἀπό Σᾶς 
ἑξαρτᾶται γιά νἁ τοῦ δόσετε ὅσο τὸ δυνατό γρηγορότερα ἕνα ἢ δυό 
πούτια ἔντυπου ὑλικοῦ γιά νά ἀποκτῆσει πείρα διαπεραίωσης. Πόσο 


Ὁ Τό γράμμα γράφτηκε ἀπό κοινοῦ μὲ τὴν Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 
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ἔντυπο ὑλικό θά βρεῖτε γιά τό σκοπό αὐὑτό; Θά Σᾷᾶς στείλουμε αὑτό πού 
δέν φτάνει --- τό «Ζαριά» καί (ὕστερα ἀπό τήν 1. Ν.) τό φύλ. ἀρ. 3 τῆς 
«Ίσκρα». 

Ὡστόσο δέν μᾶς γράψατε πόσα ἀκριβῶς νόμιμα ἔντυπα πήρατε. 
Στεῖλτε µας ἀναλυτικό λογαριασμό. 


Γράφτηκε στίς 22 τοῦ ᾽Απρίλη 1901 
Στάλθηκε ἀπό τὸ Μόναχο στὀ Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΙΠΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 


25. Ιν. ΟΙ. 

᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! “Εχω πολύ καιρό νά κουβεντιάσω γιά κάτι µαζί 
Σας, δὲν μπόρεσα νά τά καταφέρω, ὅμως ὁ ᾽Αλεξέι Σᾶς ἔγραψε γιά ὅλες 
τίς ὑποθέσεις ", ἡ ἀνάγκη ὡστόσο νά συζητήσουμε ἔγινε τόσο 
ἐπιτακτική, ὥστε ἀποφάσισα νά µῆ τήν ἀναβάλω περισσότερο. Θέλω 
νἁ Σᾶς συμβουλευτῶ καί γιά τούς παριζιάνους καί γιά τούς ζυριχια- 
νούς Ι06 καί γενικά γιά τίς ὑποθέσεις. 

Ἑσεῖς ξέρετε ὅτι οἱ παριζιάνοι «ἔχουν διαλύσει (ἀπό καιρό τώρα, 
πρίν ἀπό 2-3 ἑβδομάδες) τήν ὁμάδα βοῄθειας πρὀς τῆν «Ισκρα»» καί 
ἀρνήθηκαν (γιά δεύτερη φορά) νά συνεργαστοῦν, μέ τό ἐπιχείρημα ὅτι 
ἐμεῖς «παραβιάσαµε» τήν «ὀργανωτικῆ οὐδετερότητα» (5ἱς6!, ὅτι εἴμαστε 
ἄδικοι ἀπέναντι στην Ένωση "" καὶ χωρίς λόγους ἐπιτεθήκαμε 
ἐναντίον της στὀ «Ζαριώ). Αὐτό τό ἔγραφε ὁ συντάκτης τῶν 
«Παρατηρήσεων πάνω στὀ πρόγραµµα τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέ- 
λο»» 33Η, κάνοντας τοὺς πιὀ ἀπερίφραστους ὑπαινιγμούς ὅτι τό 
«Ραμπότσεγε Ντιέλο» διορθώνεται (στό τεῦχος 6 τοῦ «Λιστόκ» !97 
ὑπερδιορθώθηκε µάλιστα, κατά τὴ γνώμη µας!) καί συνεπῶς... 
συνεπῶς... Ὑΐντοης νεττονς "'""Ἱ" ---- ἔτσι τέλειωνε τοῦτος ὁ «ἀγαπητός 
σύντροφος». Εἶναι φανερό ὅτι προσπαθεῖ (ὅπως κάνουν ὁρισμένες 
«καινούργιες δυνάμεις», γιά τίς ὁποῖες ἔγραφε ὁ Γκ. Β.) νά πετύχει μιά 
καλύτερη θεσούλα στό «Ραμπότσεγε Ντιέλο». Τόσο πολύ ἀγανακτῆσα- 
με ἀπό τὴν παλιανθρωπιά αὐτη, πού οὔτε κάν τούς ἀπαντήῆσαμε. Σκε- 
πτόµαστε στό φύλ. ἀρ. 4 τῆς «᾿Ισκρα» (τό φύλ. ἀρ. 3 ὑπόσχονται νά 


» Μιά ἑβδομάδα περίπου ἥμουν ἄρωστος ἀπό ἱνφλουέντσα. 
.» Πρόκειται γιά τήν «Ενωση τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἔξωτερι- 
κοῦ». Ἡ Σύντ. 
.55 Συγγραφέας τοῦ ἄρθρου «Παρατηρήσεις πάνω στὸ πρόγραµµα τοῦ «Ραμ- 
πότσεγε Ντιέλο»» εἶναι ὁ Ντ. Μπ. Ριαζάνοφ. Ἡ Σύντ. 
τον -- Ἡ ζωη θά δείξει. Ἡ Σύντ. 


ὃ "Απαντα Λένιν. Τόμος 46 


08 Β. 1. ΛΕΝΙΝ 


εἶναι ἔτοιμο τήν 1. Υ. Θέλουμε νά ἀρχίσουμε ἀμέσως τὸ φύλλο 4) νά 
κατσαδιάσουµε τό «Ραμπότσεγε Ντιέλο» γιά τόν καιροσκοπισµό του. 

Καί δέν ξέρω ἀκόμη, νά μουντζώσουμµε µιά γιά πάντα αὐτούς τούς 
ραδιούργους Ἠ... παρόλα αὐτά νά συνεχίσουμε τίς προσπάθειες; Οἱ 
ἄνθρωποι αὐτοί ἀναμφίβολα εἶναι ἱκανοί, ἔγραφαν, μᾶς ἐφοδίαζαν (καί 
οἱ δυό τους) μέ ὕλη (κι’ ὁ Ντανιέβιτς ἐπίσης), συγκέντρωναν ἐπιδέξια 
χρήµατα (ὁλόκληρα 350 [τς: τόσα πού δἐν συγκέντρωσαν πουθενά ὥς 
τώρα στὀ ἐξωτερικό γιά τήν «᾿Ισκρα»). Στήν οὐσία κι ἐμεῖς 
εὐθυνόμαστε ἀπέναντί τους: δέν τούς δίναµε τήν ἀπαιτούμενη 
προσοχή, δὲν τούς στέλναµε οὔτε ἕνα ἄρθρο νά τό δοῦν καί νά «δόσουν 
μιά συντροφική συμβουλῆ», δὲν τούς προτεΐναμε κανένα «τμῆμα» 
(ἔστω καί τῆν ἑξωτερικῇ ἀνασκόπηση στήν «΄Ίσκρα», ἢ τά σχόλια γιά 
ὁρισμένα ζητήματα κοινωνικῶν χρονικῶν). "Οπως φαίνεται, στίς 
συνθῆκες τοῦ ἑξωτερικοῦ δέν μπορεῖ, μά καθόλου δέν μπορεῖ νά 
κάνουμε κάτι τό παρόμοιο. Νά καί οἱ βερολινέζοι " (ἐκεῖ πρίν λίγο ἦταν 
ὁ ᾿Αρσένιεφ) θέλουν κι᾿ αὐτοί µιά ὁρισμένη θέση: νά βοηθᾶς ἁπλῶς τῆν 
«Ίσκρα», λένε, αὐτό εἶναι ἀρκετό γιά ἕναν φοιτητή, ἀλλά γιά μᾶς ἤ 
γιά τὴν Ντβήσκαγια (αὐτήῆ µαζί μὲ τὸν ἄνδρα της ἀποχωρεῖ ἀπό τῆν 
Ἓνωση, στήν ὁποία ὅταν ρωτήθηκαν τά μέλη µόνο τρία καί τοῦ 
Γκρίσιν οοπιργίς 3"! τάχθηκαν ὑπέρ τῆς συνδιάσκεψης. ίνα 
οβπιαΓγαάε Ο.! 3) χρειάζεται, λέει, κάτι τέτιο, ξέρετε... 

Πραγματικό δυστύχημα! Χρειάζεται νά «σκεφτοῦμε» ὀργάνωση 
--- χωρίς αὐτό α5 Ρεῃί πἰομί """. 

Μοῦ ἦρθε ἡ σκέψη, δὲν θά ἦταν ἄραγε δυνατὀ νά δοκιμαστεῖ τό 
ἑξῆς σχέδιο ὀργάνωσης: ἣ ὀργάνωση «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἢἣ 
Συντακτική ἐπιτροπῆ τοῦ «Ζαριά» καί οἱ τάδε καί τάδε ὁμάδες (οἱ 
βερολινέζοι, λογουχάρη --- οἱ παριζιάνοι, ἴσως, κτλ.) ἤ τά τάδε καί 
τάδε πρόσωπα συνενώνονται σέ ἕναν, ἄς ποῦμε, Σύνδεσμο '9. Ἡ 
φιλολογική διεύθυνση θά εἶναι τριπλή: ἡ ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς 
δουλιᾶς» διαθέτει δικό της τυπογραφεῖο, τὸ «Ζαριά» τὸ δικό του καί 
ἡ αἱρετή Φιλολογική ἐπιτροπή θά ἀποτελεῖ τόν ἄμεσο συνεργάτη. θά 
συμμετέχει στά συνέδρια ὅλων τῶν Συντακτικῶν ἐπιτροπῶν, πού θά 
συνέρχονται περιοδικά, καί θά δημοσιεύει (μὲ τῆν ὑπογραφη τῆς 
Φιλολογικῆς ἐπιτροπῆς) μπροσοῦρες κτλ. στά τυπογραφεῖα τῆς 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» καί τοῦ «Ζαριά» --- ενεπίωεί! ""Ν καί στό 

5 Βερολινέζοι εἶναι τά µέλη τῆς ὁμάδας βοήθειας πρός τήν «Ισκρα» στό 
Βερολίνο. Ἡ Σύντ. 


Ὑ5 - συμπεριαμβανομένου. Ἡ Σύντ. 
πλ. -- Ζήτω ὁ σύντροφος Γκ.! Ἡ Σύντ. 
δρ τίποτε δὲν γίνεται. Ἡ Σύντ. 


.129»Ν -  πιθανῶς. Ἡ Σύντ. 
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τρίτο τυπογραφεῖο, ἄν ὁ Σύνδεσμος ὀργανώσει τέτιο (γι) αὐτό 
ὑπάρχουν μερικές ἐνδείξεις). Τό ἀνώτερο ὄργανο πού θά λύνει τά 
δημοσιογραφικά ζητήματα τοῦ Συνδέσμου θά εἶναι ἡ συνδιάσκεψ ή ἀπό 
τρία µέλη: ἀπό τὴν ὁμάδα «Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς», ἀπό τὀ 
«Ζαριά» καί τή Φιλολογική ἐπιτροπή. Ἡ διεύθυνση θά εἶναι κοινή. 
αἱρετή. 

Αὐτῇ εἶναι ἡ οὐσία τοῦ σχεδίου µου (ἣ «᾿Ισκρα», σάν ρωσική 
ἔκδοση, βέβαια, ὃ έν θά συμμετέχει ἐπίσημα στό Σύνδεσμο). Καταρ- 
χῆην ἐδῶ τό ἐγκρίνουν, καθώς καί ἡ µεγαλύτερη ἀδελφή. Μοῦ φαίνεται 
ὅτι ἕνα τέτιο «Σύνταγμα» («αὐστριακό», ὅπως ἀστειεῦεται ὁ ᾽Αλεξέι) 
γιά μᾶς δέν εἶναι καθόλου ἐπικίνδυνο, καί κάτι τέτιο εἶναι τελείως 
ἁπαραίτητο, γιατί διαφορετικά τό κοινό εἶναι κυριολεκτικά δυσαρεστη- 
µένο καὶ μπορεῖ νά σκορπίσει. Μέ τὸν τρόπο αὐτό ἐξασφαλιζόμαστε 
ἀπό συγχύσεις καί φαγωµάρες, διατηρώντας ἀπόλυτα στά χέρια µας 
τά τυπογραφεῖα µας καί τίς Συντακτικές ἐπιτροπές µας, ἐνῶ στὀν 
κόσμο δίνουµε τῆν ἀπαραίτητη ἁπλοχωριά πού, ἄν δέν την ἔχει, δὲν 
συμφωνεῖ νά μᾶς βοηθήσει. 

Γράψτε, παρακαλῶ, πῶς βλέπετε τῆν ἰδέα αὐτήῆ καί συζητεῖστε την 
μέ τὀν Γκ. Β. (σ᾽ αὐτόν δέν γράφω, γιατί γρήγορα πρέπει νά ἔρθει ἐδῶ, 
καί κατά τή διαδρομή θά περάσει, φυσικά, ἀπό Σᾶς). Λεπτομέρειες δὲν 
ἀναφέρω: αὐτές τακτοποιοῦνται εὔκολα. ”Αν ὅλοι µας (δηλ. ὅλη ἢ 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ») συμφωνήσουμε σ’ αὐτό, τότε ὑπάρχουν πάρα 
πολλές ἐλπίδες ὅτι οἱ βερολινέζοι (πού διαθέτουν τυπογραφεῖο καί 
διψᾶνε γιά «δουλιά» μέ μιά ὁρισμένη «θέση») θά προσχωρῇσουν καί 
τότε θά µπορέσουµε νά ἀντιπαραθέσουμε στην Ένωση τὀν ἑνιαῖο 
«Σύνδεσμο» πού θά ἀναπτύσσει πλατιά δράση. 

Δέν ὑπάρχει λόγος νά φοβόμαστε τῆν αἱρετή διεύθυνση, γιατί 
αὐτῆή θά διαχειρίζεται µόνο τίς μεταφορές καί τή συγκέντρωση 
χρημάτων στὀ ἑξωτερικό, πού θά διανέμονται μέ µιά ὁρισμένη 
ἀναλογία ἀνάμεσα στῆ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», τό «Ζαριά» κ.ᾱ. Τῆν 
«Ίσκρα» ἡ ὑπόθεση αὐτη δὲν τῆν ἀφορᾶ -- ἣ «᾿"Ισκρα» θά βρίσκεται 
ἀνεπίσημα μέ τὀ μέρος τοῦ «Ζαριά» καί µαζί μέ τόὸ «Ζαριά». Τυπικά 
μποροῦμε νά ἀνακηρύξουμε τό Σύνδεσμο σύμμαχο τῆς ρωσικῆς 
ὀργάνωσης τῆς «Ἴσκρα» στὀ ἐξωτερικό πού τὴν ὀργανώνουμε ἤδη. 

Δέν ὑπάρχει ἐπίσης λόγος νά φοβόμαστε καί τίς φιλολογικές 
ἀνοησίες, γιατί (1) τό καταστατικό μπορεῖ νά περιορίσει τά αὐτοτελῆ 
δημοσιεύματα τῆς Φιλολογικῆς ἐπιτροπῆς: (2) ἡ ἐπιτροπῆ αὐτῆ θά 
δημοσιεύει µέ τὴν ὑπογραφή της: ἡ ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς 
δουλιᾶς» καί τὸ «Ζαριά» δέν μπερδεύονται μ᾿ αὐτή' (3) σ’ αὐτή 
μποροῦν νά ὑπάρχουν καί δικοί µας ἄνθρωποι: (4) ἡ ἐπιτροπῆ αὐὑτῆ 
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θά ὑποτάσσεται στή συνδιάσκεψη, ὅπου θά ἔχουμε τήν πλειοψηφία. 
Δέν ξέρω βέβαια ἄν θά εἶναι ἱκανοποιημένοι οἱ παριζιάνοι: εἶναι 
πάρα πολύ ὑπερήφανοι. Βρισκόμαστε πιά σὲ δύσκολη θέση ἀκόμη καί 
ν᾿ ἀπευθυνόμαστε σ᾿ αὐτούς. Αν Ἐσεῖς ἐγκρίνετε τό σχέδιο, δὲν 
ἀναλαμβάνετε νά τούς γράψετε καί νά τούς ψαρέψετε: ἀφοῦ αὐτοί στό 
Παρίσι ἀκόμη Σᾶς μίλησαν γιά τῇ στενόχωρη θέση τους. Ἐσεῖς λοιπόν 
θά τοὺς προτεΐνετε µιά τέτια διέξοδο. "Αν ἐγκρίνετε τὴν ἰδέα, θά 
ἀπευθυνθοῦμε στόν Κολτσόφ καί θά τόν παρακαλέσουµε νά ἔπεξεργα- 
στεῖ σχέδιο καταστατικοῦ τοῦ «Συνδέσμου» 3". 
Τώρα γιά τούς λεττονούς τῆς Ζυρίχης. Δὲν ξέρω ἄν ἀκούσατε ὅτι 
ἡ µεταφορά πού εἶχε ὀργανωθεῖ μέ τή βοήθειά τους ἀπότυχε τελείως: 
ἡ ἀστυνομία ἔπιασε 3000 φύλλα τῆς «Ισκρα» (ἀρ. φύλ. Ι), ἔπιασε 
καὶ τὸ λαθρέµπορο. Στῆ συνέχεια ἕνας ἀπ᾿ αὐτούς μᾶς ἔγραψε, 
ζητώντας καί ἄλλα χρήματα γιά τό ταξίδι. Τοῦ ἀπαντῆσαμε ὅτι γιά τό 
δρόμο αὐτό δὲν μποροῦμε νά τοῦ δόσουµε ἄλλα --- δὲν ἀναλαμβάνου- 
µε τήν εὐθύνη ἀπέναντι στήν ὀργάνωσή µας, στήν περίπτωση ὅμως 
πού ἀναλαμβάνει εἰδική ὑποχρέωση νά μεταφέρει ἕνα πούτι (ὅπως 
ἀνάλαβε σὲ συζήτηση µαζί µου), τότε ἄς κοπιάσει ἐδῶ. 
᾽Απάντηση, οὔτε λέξη. Μήπως ξέρετε, τούς κακοφάνηκε, τί λέτε: 
Πῶς πᾶνε οἱ δουλιές τους καί ποιά εἶναι τά σχὲδιά τους; ”Αν δεῖτε 
κανέναν ἀπ᾿ αὐτούς, συζητεῖστε, παρακαλῶ, γιά νἁ ξεκαθαριστεῖ τό 
ζήτημα. 
᾿Αρχίζουμε νά σκεπτόµαστε γιά τό 2ο τεῦχος τοῦ «Ζαριά», εἶναι 
καιρός πιά. Τό ὑπόμνημα τοῦ Βίττε θά τελειώσει γρήγορα "'", ὕστερα 
ἀπό 2:3 ἑβδομάδες (ὁ Πἱείζ σάν νἁ τό καθυστερεῖ ὑπερβολικά: γιά τήν 
ὥρα εἶναι ἔτοιμα µόνο 9 τυπογραφικά). Πρός τό παρόν δέν ὑπάρχει 
ὑλικό, ἐκτός ἀπὸ τό γνωστό πιά σὲ Σᾶς ἄρθρο τοῦ Νιεβζόροφ γιά τὴν 
ἱστορική προετοιμασία τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Ἐλπίζουμε 
νά πάρουμε τό κύριο ἄρθρο ἁπό-τόν Γκ. Β. γιά τά καινούργια γεγονότα 
καί ἀπό τόν ἴδιο ἕνα ἄρθρο οοπίγα δίγυνε """, τὸ ἄρθρο Σας (σημείωμα 
τῆς Σύνταξης) --- δέν εἶναι ἀλήῆθεια; Μᾶς ὑποσχέθηκε ἄρθρο ἢ 
Λούξεμπουργκ (καινούργια εἰσαγωγῆ στά ἄρθρα της «Ρἱε 
ο2ἱ8ἱ5ίίσομε Κτίςε ἵπ ΕΓαπΚτείος» "'""", τά ἄρθρα αὐτά θέλουµε νά τά 
µεταφράσουµε), ὁ Κάουτσκι μᾶς ὑποσχέθηκε ἕνα σύντομο ἄρθρο γιά 
τούς ἀκαδημαϊκούς καί τοὺς προλετάριους. 
” Θά ἦταν καλό νά παρουσιαστοῦμε πιά στὀν κόσμο μέ ἕνα κοινὀ σχέδιο 
τῆς «Σοτσιάλ- Ντεμοκράτ» καὶ τοῦ «Ζαριά». 
- Βλ. Β. 1. Λένιν. «Οἱ διῶκτες τῶν ζέμστβο καί οἱ ᾽Αννίβες τοῦ φιλελευθερι- 
σμοῦ» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. δος, σελ. 21-73). Ἡ Σύντ. 


π.. --- ἑνάντια στὀν Στροῦβε. Ἡ Σύντ. 
Ἓλ -- «Ἡ σοσιαλιστική κρίση στή Γαλλία». Ἡ Σύντ. 
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Ἐένες ἀνασκοπήῆσεις δὲν ὑπάρχουν. Τί γίνεται μέ τὸ «αὐστρια- 
κὀ» ἄρθρο; Δέν θά μᾶς στείχουν τίποτε ἀπό τήν ᾽Αμερική;: -- ἀπό 
τὴν Ἑλβετία;, Λένε ὅτι ὁ Ντανιέβιτς εἶναι ἄρωστος. Δέν ἔχουμε 
ποιόν νά παρακαλέσουµε νά γράφει γιά τή Γερμανία --- μήπως τὀν 
Πάρβους πού εἶχε ὑποσχεθεῖ (:) τῆν ἐξωτερική ἀνασκόπηση, αὐτό 
ὅμως δὲν εἶναι τό ἴδιο. 

Στό τέταρτο φύλλο τῆς «Ισκρα» σχεδιάζουμε νά δημοσιεύσου- 
µε τό ἄρθρο (τοῦ ᾽Αλεξέι) γιἁ τῆν τρομοκρατία: ὑπάρχουν: «Ἡ 
ἀπολυταρχία καί τά ζέμστβο» (συνέχεια), «Ἡ ἀπολυταρχία καί τά 
δηµόσια οἰκονομικά» (τοῦ ΡαΓνις), κάτι γιἁ τά κοινωνικά χρονικά 
(ὑπάρχουν παραλειπόµμενα γιά τίς διαδηλώσεις) καὶ τὸ ἑἐργατικό 
κίνηµα. Σκεπτόµαστε τό 4ο φύλλο νά τὸ βγάλουμε σ’ ἕνα τυπογρα- 
φικό (τὸ 3ο φύλλο μεγάλωσε μέχρι τά 2 τυπογραφικά, 8 σελίδες 
(ἐφτά σελίδες εἶναι ἤδη ἔτοιμες), ὅπως καί τό 1ο φύλλο, καί μάλιστα 
ἀναγκαστήκαμε νά παραλείψουµε ἕνα µέρος τῆς ὕλης!). Πρέπει νά 
καταβάλουµε ὅλες µας τίς προσπάθειες, γιά νά ἐπισπεύσουμε τῆν 
ἔκδοση τῆς «Ισκρα» καὶ νἁ τήν κάνουμε μηνιαία. 

Καλή ἀντάμωση! Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καὶ στέλνω 
χαιρετισμούς σὲ ὅλους τούς δικούς Σας. Ἡ γυναΐκα µου ἐπίσης. 

Δικός Σας Πετρόφ 

Ρ. 5. Γράψτε µου στῆ διεύθυνση τοῦ ΕΙΙίπΙεΥεΓ, 

Γιά νά µην ξεχάσω: ἣ µεγαλύτερη ἀδελφῆ μοῦ ἀνάθεσε νἁ Σᾶς 
πληροφορήσω ὅτι πάρθηκαν τά 250 [5. Ὁ ἀπολογισμός σχετικά μ᾿ 
αὐτά δημοσιεύεται στὀ 30 φύλλο τῆς «Ἴσκρα» («Από τὴν ᾽Αμερική 
µέσω τοῦ ᾽Αξελρόντ»). Στέλνω μέσω τῆς Στουτγάρδης 10 ἀντίτυπα 
τοῦ «Ζαριά» --- στεῖλτε στὀν "Ίνγκερμαν, στόν Μοκριέβιτς εἰς. Τό 
ἄρθρο γιά τούς γερμανούς σχετικά μὲ τίς διαδηλώσεις τό γράφει ἢ 
µεγαλύτερη ἀδελφη. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή ἀημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΙ 


58 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΒΕΤΣΕΣΛΟΟΦ 
Γιά τὀν Γιούριεφ 
25 τοῦ ᾽Απρίλη. 


Πῆρα τὸ γράµµα Σας. 
Σᾶς παρακαλῶ, στεῖλτε µας τὸ γρηγορότερο ἀκριβή ἀπολογισμό, 
πόσες βαλίτσες εἴχατε καί τί λογῆς ἦταν, πόσες ἔφυγαν καί πόσες 
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ἔμειναν. Μᾶς εἶναι ἀπαραίΐτητος γιά νά συντάξουµε τὸν ἀπολογισμό 
µας καί τόν οἰκονομικό προὐπολογισμό µας. Σχετικά μέ τό ἔντυπο 
ὑλικό ἀπό καιρό Σᾶς παρακαλῶ νά γράψετε, πόσο ἀκριβῶς καί τί ὑλικό 
πήρατε καί ποῦ καί πῶς τὸ διαθέσατε. 

Τήν πρωτοµαγιάτικη προκήρυξη (ΝΒ) δέν τήν ἔχουμε. 

Τά χρήματα (100 Μι.) ἔχουν σταλεῖ ἤδη" ἐπαναλαμβάνω τῆν 
παράκληση νἁ καταβάλετε πιό πολλές προσπάθειες γιά νἁ ἐξοικονομή- 
σετε χρήῆµατα στό Βερολίνο καί σέ ἄλλα µέρη γιά βαλίτσες: μέ αὐτό 
θά μᾶς δόσετε τὴν πιό σοβαρή καί τὴν πιό ἁπαραίτητη βοήθεια. Πόσα 
χρήματα δικά Σας ἔχετε στό ταμεῖο; Ποιό εἶναι τὸ συνηθισμένο (καί 
τό σημερινό) μηνιαῖο δοῦναι καί λαβεῖν τοῦ ταμείου; 

Ἡ μπροσούρα «Τά γεγονότα τοῦ Χαρκόβου» θά εἶχε µεγάλη 
σημασία νἁ σταλεῖ ὅσο τὸ δυνατό γρηγορότερα στό Νότο, ὅπου τῆ 
ζητοῦν πολύ. 

Σχετικά μέ τό δελτίο δέν Σᾶς κατάλαβα καλά. 1) Ποιός θέλει νά 
τό ἐκδόσει --- ἡ «Ὁμάδα βοήθειας πρός τήν «Ισκρα»» ἤ ἡ «Οὐδέτερη 
ὁμάδα» ο; 2) Τί εἴδους δελτία, σάν τά προηγούμενα ἢ διαφορετικά; 
Ἐμεῖς νοµίζουµε ὅτι θά ἦταν πολύ παράλογο νά ξοδεύονται χρῆµατα 
γιά δελτία παλιοῦ τύπου καὶ, ἀπό τήν πλευρά µας, δυσκολευόµα- 
στε νά ὑποσχεθοῦμε µῆ ἐπεξεργασμένη ὕλη γιά τὸ λόγο ὅτι τώρα 
γίνεται ἐντατική δουλιά νἁ µετατρέψουµε τῆν «Ίσκρα» σέ μηνιαία 
ἐφημερίδα !'ὸ καί δἐν ἔχουμε οὔτε τόν καιρό, οὔτε τά µέσα γιά 
ἀντιγραφῃῆ καί ἀποστολῆ µή ἐπεξεργασμένης ὕλης. Ἐμεῖς δὲν πρέπει 
νά σκεπτόµαστε νἁ σκορπᾶμε τό ὑλικὸ πού ἔχουμε γιά δελτία καί νά 
µειώνουµε καί τῇ σημασία του καί τὴν ἐντύπωση πού θά κάνει, 
κυκλοφορώντας το στό ἐξωτερικό σέ µή ἐπεξεργασμένη μορφή, ἀλλά 
ἀντίθετα πρέπει νά σκεπτόµαστε γιά τῇ συγκέντρωση ὅλης τῆς ὕλης 
στὴν «᾿Ίσκρα» καί τῆν ἐπίσπευση τῆς ἔκδοσης τῆς «Ισκρα» μὲ 
ἐπεξεργασμένη διαφωτιστική ὕλη. Μιά διαφορετική τακτική δέν θά 
ἦταν πάλη ἑνάντια στίς σημερινές ἰδεολογικὲς ταλαντεύσεις καί 
συγχύσεις, ἀλλά ἑνίσχυσή τους. 

Δέν εἶναι περίεργο ὅτι ἡ «Οὐδέτερη ὁμάδα», μὲ τό ἀνόητο 
προσωπικό της καί τό πρὀγραμμµά της, ἔβγαζε τέτια δελτία, ὅμως ἀπὸ 
τὴν «Ὁμάδα βοήθειας πρός τὴν «Ισκρα»» θά περιμέναμε µιά πιό 
ὁμόγνωμη μέ μᾶς καί πιό ὀρθολογιστικὴ δουλιά. Προσπαθεῖστε νά 
διαβιβάσετε (καἰ νά µῆ διαβάσετε ὁλόκληρο τό γράμμα, γιατί γράφω 
µόνο γιά Σᾶς) τούς συλλογισμούς αὐτούς στην ὁμάδα Σας καί νά την 
πείσετε καί πληροφορεῖστε µε γιά τὴν ἀπόφαση της. 

”Αλλο πράγµα εἶναι τά δελτία µέ ἀνασκόπηση τοῦ ξένου Τύπου 
γιά τῇ Ρωσία. Αὐτά φυσικά εἶναι ὠφέλιμα. Νά στέλνετε ἀποκόμματα 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Σ,. 1. ΡΑΝΙΣΕΝΚΟ. ΑΠΡΙΛΗΣ Ιο0! 103 


ἀπό ρωσικές ἐφημερίδες. Δέν θά μποροῦσε ἐπίσης νά ἐφοδιάζετε τή 
Συντακτική ἐπιτροπῆ τῆς «σκρα» μέ ρωσικά περιοδικά, ἀφοῦ 
διαβαστοῦν πρῶτα στό Βερολίνο; "Αν αὐτό εἶναι δυνατό, πληροφο- 
ρεῖστε µας σὲ τί περιοδικά θά μπορούσαμε νά ὑπολογίζουμε (ἔχουμε 
ὁρισμένα, εἶναι ὅμως λίγα). 


Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Απρίλη 190] 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Σ.Ι1. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ 


Πήραμε τό γράμμα Σας. Ἐπιδοκιμάζουμε ἀπόλυτα τὸν τρόπο 
διάδοσης τοῦ ἔντυπου ὑλικοῦ πού χρησιμοποιεῖτε καί συμβουλεύου- 
µε νά τὀν συνεχίσετε αὐστηρά, χωρίς νά παίρνετε ὑπόψη τίς 
συμβουλές καί τίς συκοφαντίες κανενός. 

Θά ἦταν καλό νά δείξετε µόνο κάποια προσοχη στῆν ὁμάδα 
«Σοτσιαλίστ» ΙΙΙ καί σέ περίπτωση ἀνάγκης νά τῆς κάνετε ὁρισμένες 
δυνατὲς διευκολύνσεις (λογουχάρη, πίστωση), γιατί αὐτή ἐπιδιώκει 
µιά μεγαλύτερη προσέγγιση μέ μᾶς καί ὑπόσχεται νά προπαγανδίζει 
τή δουλιά µας. Μᾶς πρότειναν ἀντί νἁ πληρώνουν τὸ ἔντυπο ὑλικό 
νἁ μᾶς δίνουν ἕνα ποσοστό ἀπό τά ἔσοδά τους: Σᾶς ἐξουσιοδοτοῦμε 
νά συμφωνῆσετε πάνω σ) αὐτό ἀνάλογα μέ τῃν προσωπική Σας 
ἀντίληψη, ἄν καταλαβαίνετε ὅτι δέν εἶναι ἀσύμφορο ἀπὸ οἰκονομική 
πλευρά. (Γιατί παραπονεῖται ἡ ὁμάδα «Σοτσιαλίστ» ὅτι Ἐσεῖς δέν τῆς 
δίνετε ἔντυπο ὑλικό;) 

Γενικά τζάμπα µῆ δίνετε, ὅμως μέ χρήματα δόστε της ὅσο τό 
δυνατό γρηγορότερα. 

Μή δίνετε χρήματα στὀν Γκριγκόριεφ, νά τά στέλνετε ὅλα σέ 
μᾶς. Ὁ Γκριγκόριεφ πρέπει νά βρίσκει χρήματα ἀπό τὸ δικὀ του 
ἔντυπο ὑλικό πού ἔχει σέ µεγάλη ποσότητα. 

Τὸ 3ο φύλλο τυπώνεται, θά ἀκολουθήῆσει τό τέταρτο. Κυκλοφό- 
ρησε πρωτοµαχγιάτικο φυλλάδιο καί ἕνα ἰδιαίτερο φυλλάδιο τῆς 
«᾿Ίσκρα» !13, 

Νά καταβάλετε ὅλες τίς προσπάθειες γιά νἁ σταλοῦν στό 
Βερολίνο ἄνθρωποι γιά τίς βαλίτσες (διεύθυνση).. " παρασύνθη- 
μα: ἀπό τὀν Πετρὀφ. 


Ὁ Στό χειρόγραφο ἀφέθηκε µέρος γιά τή διεύθυνση. Ἡ Σύντ. 


104 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


"Αν ἔμειναν 100-200 περίπου ἀντίτυπα ἀπό τὴν μπροσούρα 
«Τά γεγονότα τοῦ Χαρκόβου», νά τά στείλετε ἀμέσως µέ 
ἄνθρωπο στὴ διεύθυνση... " 

Νά συνδεθεῖτε μέ τὸ Πσκόφ. Τίς βαλίτσες θά τίς στέλνουµε 
στόν Λεπεσίνσκι καί Σεῖς θά τίς παίρνετε ἀπ᾿ αὐτόν. 


Γράφτηκε στά τέλη τοῦ Απρίλη 190 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΙΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΜΑΔΑ «ΜΠΟΡΜΠΑ») 

12/Ν. ΟΙ. 

᾿Αξιότιμοι σύντροφοι! 

ὌΟντας καί τώρα, ὅπως καί παλιότερα, ὁπαδοί τῆς ἕνωσης 
στη βάση ἀρχῶν, γιά δεύτερη φορά δίνουµε τῇ συγκατάθεση µας 
γιά τήν ἑπανάληψη τῶν διαπραγματεύσεων σχετικά μὲ τή συνέ- 
νωση καί δεχόµαστε εὐχαρίστως τήῆν πρόταση τῆς ὁμάδας 
«Μπορμπά» νά ἀναλάβει τῆν πρωτοβουλία καί νά εἶναι ὁ 
μεσολαβητής στῆν προκαταρκτικῆ φάση τῶν συνομιλιῶν. Συµ- 
φωνοῦμε γιά τήν προκαταρκτική συνδιάσκεψη τῶν σοσιαλιστι- 
κῶν ὀργανώσεων πού ἀναφέρατε. 

Θεωροῦμε πώς δὲν εἶναι περιττὀ νά συμπληρώσουμε ὅτι τῆν 
πολεμικῆ ἀπό θέση ἀρχῶν πού ἀρχίσαμε ἑνάντια στό «Ραμπότσε- 
γε Ντιέλο», εἶναι αὐτονόητο, δέν μποροῦμε νά τῇ σταματήσουμε. 


Μέ ἐκτίμηση ἁἀπομέρους τῆς ὁμάδας τῆς «Ἴσκρα»..... 


Σᾶς παρακαλοῦμε νά μᾶς ἁπαντῆσετε τό γρηγορότερο, ἄν 
συμφώνησαν ὅλοι γιά τή συνδιάσκεψη !, Τό Μάη ὁπωσδήποτε 
θά μπορούσαμε νά ὑποσχεθοῦμε τή συμμετοχή µας στη συν- 
διάσκεψη’ ἀργότερα ὅμως αὑτό θά δημιουργήσει μερικές δυσκο- 
λίες γιά μᾶς. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τόὀ {930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό ἀντίγραφο, πού 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ 4. Ι. Οὐλιάνοβα- ἘἙλιζάροβα 


5 Στὸ χειρόγραφο ἀφέθηκε µέρος γιά τῇ διεύθυνση. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΒΕΤΣΕΣΛΟΦ. Ι8 ΤΟΥ ΜΑΗ Ι9ο0! 105 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΒΕΤΣΕΣΛΟΟΦ 


Τό πρόχειρο τοῦ γράμματος τῆς Ι8. Υ. 01. 


Συμφωνοῦμε βέβαια μέ τὸ σχέδιὀ Σας νά ἀρχίσουμε τώ- 
ρα ἁμέσως τήν ἔκδοση δελτίων. Χρειάζεται µόνο ὀργανωτικά 
νά ἐπεξεργαστοῦμε τό σχέδιο αὑτό, δηλαδή νά λύσουμε µερι- 
κά προκαταρκτικά ζητήματα πού ἀναπόφευκτα προκύπτουν. 
Λογουχάρη. ἄν θά ἐκδίδει καί θά συντάσσει τά δελτία ὅλη ἡἢ 
βερολινέζικη ὁμάδα βοῄθειας πρὀς τήν «᾿Ισκρα» (ἄν δέν κά- 
νω λάθος, δἐν ἑπρόκειτο νά κάνουμε πρὀς τὀὸ παρὀν γνωστό 
τὸ σχέδιὀ µας σχετικά μέ τήν ὀργάνωση σὲ ὅλη αὐτή τῆν 
ὁμάδα) ἤ µὀνο ἕνα µέρος της, ἢ μερικά ἄτομα; ἄν ὁ τίτλος 
τῶν δελτίων θά φανερώνει τῇ σχέση τους πρὀς τῆν «᾿Ισκρα» 
ἢἤ ὄχι; Θά θέλαμε ἑἐπίσης, τὸ πρὀγραμμα τῶν δελτίων νά ἆν- 
τιστοιχοῦσε μέ αὑτό πού ἐπεξεργαστήκαμε στὀ δικό µας σχὲ- 
διο καί νά φρόντιζε ἡ Συντακτικη ἐπιτροπῆ γιά τήν κατανομή 
τῶν τμημάτων (μεταφράσεις ἐντύπων ἀπό τά πολωνικά, τά 
φιλλανδικά κ.ἄ. ἀνάμεσα στούς συμπαθοῦντες τῆν «᾿Ἴσκρα» 
καί στά ἀλληλέγγυα μ᾿ αὐτῆ πρόσωπα. Χρειάζεται τέλος νά 
ἀποφασιστεῖ συγκεκριµένα (τέτια ἁπόφαση βέβαια δέν πρὀκει- 
ται νά δημοσιευτεῖ πώς ἡ ὁμάδα πού θά ἐκδίδει καὶ θά συν- 
τάσσει τά δελτία ἀναλαμβάνει τό ζήτημα αὐτό προσῶρινά γιά 
νά τὸ παραδόσει στῆν αἱρετή Φιλολογικῇ ἐπιτροπῃ, ὅταν θά 
δημιουργηθεῖ ἁνοιχτά ἡ ὀργάνωση ἐξωτερικοῦ τῆς «᾿Ισκρα» 
πού προτεΐναμε. Ὑπάρχουν ἀκόμη καί ἄλλα προβλήματα, πού 
Ἐσεῖς βέβαια θά τά δεῖτε καί θά τά λύσετε, ὅταν θά ἀσχολη- 
θεῖτε γιά τὴν τελική ὀργανωτική ἐπεξεργασία καί διατύπωση 
τοῦ σχεδίου Σας. 

Ἐμεῖς, ἀπομέρους µας, θά διαλέξουµε ὁρισμένη ὕλη πού 
ἔχουμε καὶ θά σᾶς τὴ στείλουμε. ᾽Ανακοινῶστε, πὀτε ὕπολο- 
γίζετε τὴν πρώτη ἔκδοση;: Ὑπολογίζετε μήπως νά ἐἑκδίδετε 
τέτια ἀκριβῶς (στὴ µορφή καί στὀ μέγεθος) δελτία, ὅπως καί 
προηγούμενα ἢ διαφορετικά; 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 


106 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΙΣΚΡΑ» 


᾿Απαραίτητα πρέπει νά ἀλλάξουμε τῇ σειρά τῶν ἄρθρων. 
Στοιχειοθετεῖτε, ὅσο ὑπάρχουν στοιχεῖα, διαφυλάἆσσον: 
τας τή στοιχειοθέτήηση. 
Αὕριο-μεθαύριο ἑλπίζουμε νά σᾶς στείλουμε τά ἄρθρα. 
Σᾶς στέλνω: 
|) Τό τυπογραφικό δοκίµιο 


2) Χάρκοβ 
1) Κόβνα κ.ἄ. 
4) Σαμάρα 


5) ᾿Επαναστατική δράση κτλ. 
ϐ) 2 ποιῆµατα 
7) Νίζνι Νόβγκοροντ ". 


Στεῖλτε χρωστική µελάνη γιά την ἐκτύπωση, δέν ξέρουμε 
πῶς νά βροῦμε. 
Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 22 τοῦ Μάη καί 1η 
τοῦ Ἰούνη | 90] στό Μόναχο (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς ὃ τοῦ Μάη 193 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 122 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Ε. ΜΠΑΟΥΜΑΝ 
24. Υ. ΟΙ. 


Πήραμε τὸ γράμμα Σας μέ τὸν ἀπολογισμό γιά τὸ Γενάρη, 
Φλεβάρη, Μάρτη καί ᾽Απρίλη. Εὐχαριστῶ γιατί ὁ κατάλογος τῶν 
ἐσόδων καί ἑξόδων εἶναι λεπτομερής καί ἀκριβῆς. Ὁσοναφορᾶ 
ὅμως τή ὁράση Σας γενικά, βρισκόμαστε σὲ ἄγνοια: ποιά συγκε- 
κριµένα εἶναι ἡ δράση αὐτή καί ποιά τά ἀποτελέσματά της; 
Γράφατε ὅτι γίνεστε χίλια κομμάτια καί δέν ὑπάρχει ποιός νά Σᾶς 
ἀντικαταστήῆσει, ὅμως δέν ἐκπληρώσατε ἀκόμη τὴν ὑπόσχεση νά 
περιγράψετε τή δράση αὐὑτῃ. Περιορίζεται µήπως ἡ δουλιά Σας 
στῆ µεταφορά τῶν ἐντύπων στά σημεῖα πού ἀναφέρονται στόν 


3 ᾽Αποσπάσματα ἀπό τὴν παραπάνω Όλη δημοσιεύτηκαν στὴν «᾿Ισκρα», ἀρ. 
φύλ. 5. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. Β. ΜΠΑΟΥΜΑΝ. 24 ΤΟΥ ΜΑΗ Ι90Ι 107 


ἀπολογισμό; "Η ἀσχολεῖστε μὲ τῇ συγκρότηση ὁμάδας τεδρεσίίνε 3 
ὁμάδων; ἄν ναί, τότε ποῦ, τί λογῆς εἶναι, τί ἔχει γίνει ὥς τώρα καί γιά 
ποιό σκοπό συγκροτήθηκαν οἱ ὁμάδες αὐτές: γιά τοπική δουλιά, γιά 
νά στέλνονται σὲ μᾶς νἁ παίρνουν τά ἔντυπα, ἤ γιά τίποτε ἄλλο; 

Ρωτᾶμε γι’ αὐτό, γιατί τό ζήτημα εἶναι πολύ σοβαρό. Οἱ δουλιές 
µας δέν πᾶνε καί τόσο καλά. Τά οἰκονομικά εἶναι πάρα πολύ ἄσχημα, 
ἡ Ρωσία δέν δίνει σχεδόν τίποτε. Ἡ µεταφορά ἐξακολουθεῖ νά εἶναι 
ἐντελῶς ἀνοργάνωτη καί συμπτωματική. Στίς συνθῆΏκες αὐτὲς ὅλη ἣ 
«τακτική» µας πρέπει νά ἀποβλέπει ὁλοκλήρωτικά στά ἑξῆς: Ι) τά 
χρήματα πού συγκεντρώνονται στῆ Ρωσία γιά λογαριασμό τῆς 
«Ίσκρα» νά στέλνονται ὅσο τό δυνατό περισσότερα ἐδῶ, περιορίζον- 
τας τά τοπικά ἔξοδα στό πιπίπιαπι’ 2) νἁ ξοδεύονται χρήματα σχεδὀν 
ἀποκλειστικά γιά τῇ µεταφορά, ἐπειδῆ γιά τῆν παραλαβή λειτουργοῦν 
ἤδη πρακτορεῖα σχετικά πολύ φτηνά στό Πσκόφ καί στην Πολτάβα, 
πού δέν ἐπιβαρύνουν τό ταμεῖο. 

Σκεφτεῖτε τό ζήτημα αὐτό καλά. Ο ἐπιούσιος ἄρτος µας πού μόλις 
φτάνει γιά νά ζοῦμε εἶναι, ὅπως καὶ πρῶτα, µόνο οἱ βαλίτσες. 
Πληρώνουμε γιά ἕνα ζευγάρι 100 περίπου ρούβλια, ἐνῶ ὁ πρὀχειρος 
τρόπος ἀποστολῆς ἀνθρώπων φέρνει πάρα πολλὲς καθυστερήσεις, 
τσαπατσουλιές, ἀπώλειες κτλ. Ἡ ὀργάνωση τῆς ἀποστολῆς μεγάλων 
βαλιτσῶν ἀπό τή Ρίγα (εἶναι δυνατή καὶ σύμφωνα μέ τά λόγια τοῦ 
Ραζνοτσβέτοφ καί σύμφωνα μέ τά λόγια τοῦ ᾿Ερνστ) δὲν προχωρεῖ 
καθόλου. ᾿Από τό Λεοπόλντ "" καμιά εἴδηση. Στῆ Φιλλανδία τίποτε 
δὲν ὀργανώθηκε, μ’ ὅλο πού κι’ αὐτό εἶναι δυνατό, ὅπως διαβεβαιώ- 
νουν ἀπό διάφορες μεριὲς. Εἶναι ἄραγε σωστό σὲ µιά τέτια κατάσταση 
πραγμάτων νά ξοδευτοῦν 400 ρούβλια µέσα σὲ τέσσερις μῆνες γιά τήν 
τοπική παραλαβή καί τῇ μεσολάβηση στῆ μεταβίβαση τῶν ἐντύπων:; 

Κατά τή γνώμη µας, θά ἔπρεπε νά μετακινηθεῖτε ''" πολύ κοντά 
στά σύνορα μὲ σκοπό νά μεταφέρετε τό µήνα ἔστω καί 2-4 βαλίτσες 
καί 10-20 φούντια πάνω σας. 

Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Μόσχα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ 


.--- Π. Ἡ Σύντ. 
.» Τό ψευδώνυμο δέν ἀποκρυπτογραφήθηκε. Φαίνεται πὠς ἔτσι ὀνομαζόταν ἡ 
ὁμάδα μεταφορῶν, πού συνδεόταν μέ τόν Ν. ΕΒ. Μπάουµαν. Ἡ Σύντ. 

3” Αρχικά στὀ χειρόγραφο εἶχε γραφτεῖ ἔτσι: «Δοκιμάσατε μέχρι τώρα δυό 
σχέδια δράσης: |) τακτοποίηση μεγάλου συνόρου ἤ συνόρων γιά χονδρική μεταφορά. 
᾽Αποτύχατε' 2) τακτοποίηση τῆς κυκλοφορίας ἔἕντυπων ὑλικῶν καὶ συγκέντρωσης 
χρημάτων σέ ἰδιαΐτερη περιοχή. Τά ἁἀποτελέσματα καί δῶ δέν ἀντιστοιχοῦν στίς 
προσπάθειες καί τά ἔξοδα. Δέν νομίζετε ὅτι πρέπει νά περάσετε στό 3ο σχέδιο: τή 
µετοίκηση». Ἡ Σύντ. 


108 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ντ. λΕΙτΕΙΖΕΝ 
24. Ν. Οἱ. 


᾿Αγαπητέ Λέιτεϊζεν! Σχετικά μὲ τόν «Μουσικό» νοµίζουµε 
ὅτι µιά πού αὐτός 5ε πιεί ὰ ποίτε ἀἱεροςίίίοη " καί εἶναι ἄνθρωπος 
αὐτός καθαυτός μέ ἐπιχειρηματικό πνεῦμα, τότε πρέπει βέβαια νά 
φροντίσετε ἀμέσως νά τὀν στείλετε ἀκριῤῶς στά σύνορα, γιἁ νά 
καταπιαστεῖ μόνος του νά διευθύνει ἅμεσα τῇ µεταφορά, καί ὄχι 
µόνο νά διευθύνει, ἀλλά καί νά μεταφέρει ἢ νά κουβαλάει µόνος 
του (γεδρθεοίϊνε 3": νά περνάει μέ λαθρέμπορο). 

Μιά πού γι αὑτό συμφωνεῖ, πρέπει νά τοῦ δόσετε 200 [τς 
(δηλαδή 100 -- 100, ὅπως γράφετε ᾿Εσεῖς) καί προφανῶς πρέ- 
πει νά τὸν στείλετε σέ μᾶς. "Ολοι µας σκεπτόµαστε ἄν θά 
πρέπει νά ἕρθει ἐδῶ ἤ μόνο στὀ Βερολίνο γιά νά συζητήσει 
ἐκεῖ μὲ ἀντιπρόσωπό µας, καί καταλῆξαμε στόὸ συμπέρασμα 
πώς δὲν μποροῦμε νἁ ἀποφύγουμε τῆν ἄφιξή του ἐδῶ: ἔχουμε 
καί µιά σειρά περισσότερο ἤ λιγότερο σταθεροποιηµένους δε- 
σμούς στά σύνορα καί στὴν παραμεθόριο καί χωρίς νά συσκε- 
φτοῦμε ὁλόπλευρα μὲ τὀν ἴδιο πού πηγαίνει δὲν μποροῦμε νά 
ἀποφασίσουμε, ποῦ ἀκριβῶς νά πάει καὶ τί «πρὀσχημα» νά 
χρησιμοποιήσει. 

Χρήματα τώρα ἔχουμε λίγα, εἴμαστε ὑποχρεωμένοι νά τσιγ- 
κουνευόµαστε πολύ, ἑκτός ἀπό τῇ µεταφορά πουθενά ἀλλοῦ δέν 
μποροῦμε νά ξοδέψουµε. "Αν ὅμως ὁ Μουσικός θά φτάσει στὀν 
προορισμό του μὲ τά 200 [ς καί θά ζῆσει μ᾿ αὐτά ἕνα χρονικό 
διάστηµα, τότε, αὐτός ἀσφαλῶς θά εἶναι πιά σέ θέση, χρησιµο- 
ποιώντας τοὺς δεσμούς µας, νά καταπιαστεῖ ἁμέσως καί μὲ τῇ 
µεταφορά. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι 
Δικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5 Βρίσκεται τώρα ἐδῶ ὁ Ριαζάνοφ, μέ τὸν ὁποῖο συζητοῦ- 
µε γιά τό σχέδιο τῆς ὀργάνωσήῆς µας. Στην ἀρχή ἁπόριψε τὀ 
σχέδιό µας κατηγορηματικά καί «παραξηγηµένος», ὕστερα ὅμως 
--- ὅταν προστέθηκε ἡ πρόταση ὅτι ὅλα αὑτά εἶναι προσωρινά, 
γιά 1 χρόνο -- συμφώνησε προκαταβολικά γιά τὸν ἑαυτό του. 


- --- θἒτει τὸν ἑαυτό του στῆ διάθεσή µας. Ἡ Σύντ. 
“5 -- ἀνάλογα. Ἡ Σύντ. 
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διαβεβαιώνοντας πώς ὁ Νιεβζόροφ σέ καµιά περίπτωση δὲν 
θά συμφωνήσει (». Χαράξαμε, γιά κάθε ἑνδεχόμενο, καί ἕνα 
ἄλλο σχέδιο: ὁμοσπονδία ἀνάμεσα στήῆ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», 
τό «Ζαριά» καὶ τῆν «ΛΜάπορμπά», μάλιστα ἡ τελευταία ἑκδίδει 
µόνο μπροσοῦρες (ὄχι ὄργανο), συμμετέχει μὲ συμβουλευτική 
ψῆφο στὀ «Ζαριά» καὶ στην «ἴσκρα», καταθέτει, ὅπως καί 
κάθε ἄλλος μέτοχος, ἕνα ὁρισμένο µέρος τῶν ἑσόδων στό 
ὁμόσπονδο ταμεῖο, συγκεντρώνει χρήματα πρωτοβουλιακά ἀπό 
τίς χοροεσπερίδες πού ὀργανώνει κτλ. Πῶς τό βλέπετε ἐσεῖς 
τό τελευταῖο αὐτό σχέδιο; Εγώ τὸ βλέπω ἄδικο, πάρα πολλά 
δίνει στήν «Μπορμπά» καὶ δέν πιστεύω νἁ τό ἑἐγκρίνουν 
ὅλοι. 

Γενικά πιστεύουμε πὠς μποροῦμε καί μὲ την «Μπορμπά» 
νά τά κανονίσουµε: φαίνεται πώς κι αὐτοί εἶναι πρόθυμοι γιά 
ὑποχωρήῆσεις, βλέποντας πὠς ἐμεῖς δὲν σκοπεύουμε νά παραι- 
τηθοῦμε ἀπό τήν ἄποψῆ µας. 

Δικός Σας 4{ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Παρίσι Δημοσιεύετα! γιά πρώτη φορά, 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾿Αγαπητέ Π. Μπ.ὶ Θά μάθατε Ἠδη, φυσικά, ἀπό τόν Γκ. 
Β. γιά τὸ σχέδιο τῆς ὀργάνωσής µας καί γιά τό καινούργιο 
«συμφιλιωτικό» διάβηµα τῶν Νιεβζόροφ, Ντανιέβιτς καί Ρια- 
ζάνοφ (πού πΏῆραν τῆν ὀνομασία τῆς ὁμάδας «Μπορμπά)). 
᾽Απαντήσαμε στὀ ἑἐρώτημά τους (ἄν εἵἴμαστε σύμφωνοι γιά 
προκαταρκτικη συνδιάσκεψη τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», τῆς 
ἛἝνωσης καί τοῦ «Ζαριά», δηλ. ἀντιπροσώπων τους) ὅτι 
συμφωνοῦμε. Ὁ Γκ. Β. ἔλεγε ἐδῶ ὅτι πρέπει φυσικά νά συµ- 
φωνήσουμε καί ὅτι Σᾶς ἔγραψε ἤδη γι αὐτό. Σήµερα ὁ Ρια- 
ζάνοφ (πού βρίσκεται ἤδη ἐδῶ δυό μέρες) μοῦ ἀνακοίνωσε 
ὅτι πΏρε γράμμα ἀπό τὸν Γκουριέβιτς καὶ τὸν πληροφορεῖ 
ὅτι ἐπίσημη συγκατάθεση πῆραν μόνο ἀπό μᾶς, ὅτι ἀπὸ τήν 
ὁμάδα «Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» δὲν πΏραν μἔχρι τώρα 
τίποτε, ὅτι εἶδε τόν Κριτσέβσκι καί τὸν Ἰβάνσιν καί εἶναι 
σχεδόν βέβαιος ὅτι θά συμφωνῄῆσουν γιά τὴ συνδιάσκεψη, 
ὅτι ὑπολογίζουν τίς Βρυξέλλες σάν τόπο τῆς συνδιάσκεψης 


120 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


καί ἡμερομηνία --- γύρω στίς 4 τοῦ Ἰούνη, ὅτι καί ἡ ὀργάνωση τῆς 
Μπούντ τοῦ ἐξωτερικοῦ θέλει νά πάρει κι αὐτῆ µέρος στη συν- 
διάσκεψη. 

Γράψτε τους, παρακαλῶ, τό γρηγορότερο ὅτι ἡ ὁμάδα «Απελευθέ- 
ρωση τῆς δουλιᾶς» δίνει ἐπίσημη συγκατάθεση γιά τῇ συνδιάσκεψη 
(σάν ἀντιπρόσωπος τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ)»), ἐπίσης γράψτε τους 
ποιά εἶναι ἢ γνώµη Σας σχετικά μέ τὸ µέρος καί τὸ χρόνο ". Ἐμεῖς 
σχετικά μέ τόν τόπο γράψαμµε ὅτι εἴμαστε σύμφωνοι γιά τή Ζυρίχη, ἢ 
γιά ἕνα µέρος πιό κοντινό σ᾿ αὐτὴ (ὅτι καί γιά τὴν ὁμάδα «᾿Απελευθέ- 
ρωση τῆς δουλιᾶς» ἡ Ελβετία φυσικά εἶναι πιὸ βολική) κι ὅτι 
ἐπιθυμοῦμε νά καθοριστεῖ ἣ συνδιάσκεψη τό γρηγορότερο, ἄν μπορεῖ 
τὸ Μάη, γιατί τὸν Ἰούνη δὲν μποροῦμε νά διαθέσουµε καί τόσο 
ἐλεύθερα τό χρόνο µας. (Ἡ ἐπιθυμία µας νά ἐπισπευσθεῖ ἡ σύγκληση 
τῆς συνδιάσκεψης ἐξηγεῖται στήν πραγματικότητα, γιατί μᾶς εἶναι 
συμφερότερο νά ξεμπλέξουμε τὸ συντομότερο, γιά νά καταπιαστοῦμε 
τὸ γρηγορότερο μέ τῆν ὀργάνωσῆ µας καί νά ἔχουμε καιρό νά 
προετοιµάσουµε, σέ περίπτωση διάσπασης, ἕναν ἀποφασιστικό πόλεμο 
ἑνάντια στην "Ένωση. Καὶ ὁ πόλεμος πρέπει ἴσως νά μεταφερθεῖ τό 
καλοκαίρι καί στή Ρωσία.) 

Ὑποστηρίξτε, παρακαλῶ, τῆν ἐπιθυμία µας νά ἐπισπευσθεῖ ἣ 
σύγκληση τῆς συνδιάσκεψης Ἀ" (προβάλλοντας κάποια αἰτία) καί τόν 
καθορισμό σάν τόπο τῆς συνδιάσκεψης τὴν Ἐλβετία. Μοῦ φαίνεται 
ὅτι εἶναι δύσκολο νά φέρουν ἀντίρηση γιά τήν Ἐλβετία: |) οἱ δυό 
πλευρές ἀπό τίς 4 (τὸ «Ζαριά» καί ἡ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» ἕναντι 
τῆς Ἔνωσης καί τῆς «Μπορμπά») θέλουν τῆν Ἐλβετία: 2) κατάλλη- 
λο µέρος γιά τὸ συνέδριο τῶν ἀντιπροσώπων ἀπό τίς ἑλβετικές, 
γερμανικές καί γαλλικές ὁμάδες πρέπει νά εἶναι ἡ Ελβετία. Μπορεῖ 
νά συμφωνήσουμε, ἄν ὄχι γιά τή Ζυρίχη, γιά τή Βασιλεία, λογουχά- 
ρη;: Πληροφορεῖστε µε Σᾶς παρακαλῶ, ἄν στείλατε Σεῖς ἐπίσημη 
συγκατάθεση. 

Τώρα θά Σᾶς ἀφηγηθῶ γιά τὸν Ριαζάνοφ. Στὸ ζήτημα τῆς 
ὀργάνωσής µας (τῆς ὀργάνωσης τῆς «᾿Ισκρα» στό ἐξωτερικό) στήν 
ἀρχη ἔκανε τόν κόκορα, ὅταν ἔμαθε ὅτι δὲν σκεπτόµαστε καθόλου νά 
διευρύνουµε τή Συντακτική ἐπιτροπή καί τούς προτείνουμε µόνο 
συμβουλευτική συµµετοχή. ἼΕλεγε μέ πάθος ὅτι ὁ Νιεβζόροφ εἶναι 
ἄνθρωπος μέ µεγάλο παρελθὀν καί μὲ ὑπηρεσίες (ἀκριβῶς ὅπως ἔλεγε 
ὁ Νιεβζόροφ τό περασμένο καλοκαίρι γιά τόν Ριαζάνοφ!), ἀγανακτοῦ- 

- Ἐπαναλαμβάνω, γιά κάθε ἑνδεχόμενο, τή διεύθυνση τοῦ Γκουριέβιτς: Μγ, 


Ε. (ουγενἰίδοµ. 39 Εἱ5. Βυε (βδσεπά. 38 Ὀἱ5. ΡΗΓίς. 
5» Λἐνε ὅτι θέλουν νά γίνει περίπου στίς Ι0. ΥΠ. Μπορεῖ κι’ ἔτσι. 
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σε, εἰρωνευόταν κτλ. κτλ. "Όμως, ὕστερα ἀπό λίγο, ὅταν εἶδε ὅτι 
αὑτὸ δέν εἶχε καμιά ἐπίδραση σέ. μᾶς --- ἄρχισε νά ὑποχωρεῖ, 
δήλωσε ὅτι θά συμφωνῆσει ἴσως καί μέ τὸ σχέδιό µας («ὁ Νιεβζό- 
ροφ σέ καμιά περίπτωση δέν θά συμφωνήσει»), τό καλύτερο ὅμως θά 
ἦταν νά γίνει ὁμοσπονδία ἀνάμεσα στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», τό 
«Ζαριά» καί τὴν «Μπορμπά», ὅτι ἣ «Μπορμπά» εἶναι ἔτοιμη νά 
παραιτηθεῖ ἀπό τῆν ἔκδοση δικοῦ της ὀργάνου (ἐμεῖς ποτέ δέν 
πιστέψαµε ὅτι αὐτοί θά μποροῦσαν νά ἐκδόσουν ὄργανο δικό τους) 
καί νά περιοριστεῖ σὲ μιά σειρά μπροσοῦρες. 

Γενικά, ὅπως φαίνεται, θά μπορούσαμε νά δουλέψουμε µαζί 
τους: θά δείξουν λίγο πεῖσμα, τελικά ὅμως θά συμφωνῆσουν. 

Ὁσοναφορᾶ τήν προσέγγιση μὲ τήν "Ενωση, ὁ Ριαζάνοφ στήν 
ἀρχη δήλωσε ὅτι δέν στηρίζει καμιά ἀπολύτως ἑἐλπίδα στη συν- 
διάσκεψη, ὅτι µόνο ἕνας Γκουριέβιτς τρέφει µιά τέτια ἰδέα κτλ. 
"Ὅταν ὅμως ἔμαθε ὅτι ἐμεῖς δὲν βάζουμε σάν οοπαΙίο 5ίπο αυα ποπ 3 
τή διάλυση τῆς ἛἝνωσης, ὅτι εἵμαστε ἕἔτοιμοι νἁ δεχτοῦμε τήν 
ὕπαρξη δίπλα στὀ ἐπιστημονικό ὄργανο («Ζαριά») καί τῆν πολιτική 
ἐφημερίδα (« Ἴσκρα») μιᾶς ἑκλαϊκευμένης συλλογῆς ἤ ἑνὸς περιοδι- 
κοῦ γιά τούς ἐργάτες («Ραμπότσεγε Ντιέλο») --- τότε ἔκανε ἀπότο- 
µη στροφή, δήλωσε ὅτι ἀπό καιρό τώρα μιλοῦσε γι αὐτό στὀν 
Κριτσέβσκι, ὅτι τό θεωρεῖ αὐτό σάν φυσικό τέρμα τῆς διχόνοιας κι’ 
ὅτι εἶναι ἔτοιμος νά δουλέψει γιά τήν ἐφαρμογῆ ἑνός τέτιου σχεδίου. 
--- "Ας δουλέψει! Ίσως πάνω σὲ μιά τὲτια βάση νά γίνει πραγµατι- 
κή συνένωση ἤ ὁμοσπονδία --- αὐτὸ θά ἦταν ἕνα τεράστιο βῆμα 
πρός τά µπρός. 

Θά προσθέσω ὅτι προτιμοῦμε τῆ Ζυρίχη φυσικά καί γιά τὀ 
λόγο ὅτι ὁ ᾽Αλεξέι πολύ θά ἤθελε νά ἔχει περισσότερο χρόνο γιά νά 
συζητήσει µαζί Σας γιά ὅλες τίς ὑποθέσεις. 

”Αν γιά νἁ παρθεῖ ἡ γνώµη ὅλων τῶν μελῶν τῆς «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ» (γιά µιά ἐπίσημη ἀπάντηση στήν ὁμάδα «Μπορμπά)) 
ἀπαιτεῖται πολύς χρόνος --- τότε προσπαθεῖστε, παρακαλῶ, ἄν εἶναι 
δυνατό νά συντομεύσετε κάπως τό χρόνο αὐτό. Ἡ καθυστέρηση τῆς 
συνδιάσκεψης εἶναι ἐξαιρετικά ἀνεπιθύμητη. 

Σχετικἁ μέ τή συμμετοχή τῆς ὀργάνωσης Μπούντ τοῦ ἔξωτερι- 
κοῦ στή συνδιάσκεψη σκεπτόµαστε νά τήν: ἀπορίψουμε (χωρίς νά 
δόσουµε μ᾿ αὐτό τουλάχιστο τὴν οᾶδις ΟεΙ! ""), μὲ βάση τὸ (ο 
σημεῖο τῶν ἀποφάσεων τοῦ συνεδρίου τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ 


Ὁ --- ἁπαράβατο ὅρο. Ἡ Σύντ. 
. -- ἀφορμῆ γιά πόλεμο. Ἡ Σύντ. 


12 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ἐργατικοῦ κόµµατος τῆς Ρωσίας πού ἔγινε τό 1898. (Σύμφωνα μέ 
τό σημεῖο αὐτό ἡ Μπούντ ἔχει αὐτονομία µόνο σὲ ζητήµατα πού 
ἀφοροῦν εἰδικά τό ἑβραϊκό προλεταριάτο, καί συνεπῶς δέν μπορεῖ 
νά ἐμφανίζεται σάν αὐτοτελές τμῆμα στίς διαπραγματεύσεις.) 

Τί γίνεται μέ τό ἄρθρο Σας γιά τὴν «Ισκρα»; Σκέπτεστε νά 
δόσετε κάτι γιά τό δεύτερο τεῦχος τοῦ «Ζαριά», γιά τὸ ὁποῖο 
φυσικά σᾶς µίλησε ὁ Γκ. Β.;: 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καἱ ἔχετε χαιρετισμούς ἁπ᾿ 
ὅλους,. 

Δικός Σας Πετρόφ 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ 
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Μὲ ποιὸν τρόπο σκέπτεστε νά ἐκδόσετε τήν «Ἴσκρα» στή 
Ρωσία; Σὲ μυστικὀ τυπογραφεῖο ἤ σὲ νόμιμο; "Αν συμβαίνει τό 
τελευταῖο, γράψτε ἀμέσως, μήπως ἔχετε συγκεκριμένους τρό- 
πους: θά εἵμαστε ἔτοιμοι νά ἁρπαχτοῦμε καί μέ τά δυό χέρια ἀπό 
τὸ σχέδιο αὑτό (πού εἶναι ἐφαρμόσιμο, ὅπως μᾶς βεβαίωναν στὀν 
Καύκασο) κι’ αὑτό δέν θά ἀπαιτοῦσε καί πολλά µέσα "". Αν 
συμβαίνει τό πρῶτο, τότε πάρτε ὑπόψη σας ὅτι τό τυπογραφικό 
μας φύλλο (4 σελίδες) παίρνει ὥς 100 χιλιάδες γράμματα [κι 
αὐτό σὲ ἕνα µήνα! ]: Θά μπορέσει ἄραγε νά τά βγάλει πέρα 
ἔτσι τό μυστικό τυπογραφεῖο;; Δέν ἀποτελεῖ ἄραγε γιά μᾶς ἕνα 
πολύ µεγάλο κίνδυνο νά χάσουμε ἕνα σωρό χρήματα κι’ ἀνθρώ- 
πους;;, Δέν θά ἦταν καλύτερα νά διατεθοῦν τά χρήματα καί οἱ 
δυνάµεις αὐτές στή µεταφορά, πού χωρίς αὑτῆν ἔτσι ἤ ἀλλιῶς 
δέν μπορεῖς νά τά βγάλεις πξρα στή Ρωσία. 


Γράφτηκε στἰς 28 τοῦ Μάη 190] 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό ᾽Αστραχάν 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόµος ΥΠ 


” Τὸ γράμμα εἶναι ἐπισημείωση στὀ γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 
Ἡ Σύντ. 
-”. "Αν ὑπάρχουν ἔστω καὶ κάπως ὑποφερτές σχέσεις μέ νόμιμα τυπογραφεῖα, 
συζητεῖστε ὁπωσδήποτε μαζί τους τὸ ζήτημα καὶ γράψτε µας: ἐμεῖς ἔχουμε δικό µας, 
πολύ πρακτικὀ (καί δοκιμασμένο) σχέδιο γιά τὀ ζήτημα αὑτό !4, 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ πΠ. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ, !Ι ΤΟΥ ΙΟΥΝΗ Ιου! 113 
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Ἡ ὁμάδα πού ἐκδίδει καί διευθύνει τὴν «Ἴσκρα» καί τό 
«Ζαριά» ἀπευθύνεται πρὸς Ἐσᾶς, σάν ἄνθρωπο πού πῆρε µέρος 
μαζί µας σἐ µιά ἀπό τίς πρῶτες μαρξιστικές ἐκδοτικές ἐπιχειρή- 
σεις /!, πού πάντοτε συμπαθοῦσε τῆν πολιτική δράση τῆς σοσιαλ- 
δημοκρατίας, μὲ τὴν παράκληση νά ὑποστηρίξετε οἰκονομικά τὴν 
ὑπόθεση. Σήµερα ἀπό τὴν ὑποστήριξη αὐτὴ ἑξαρτᾶται σέ σήµαντι- 
κό βαθµό ἡ τύχη ὅλης τῆς ὑπόθεσης, γιατί ὅλο τό ἀρχικό ἀπόθεμα 
ξοδεύτηκε γιά τῆν ὀργάνωση τῆς δουλιᾶς, καί γιά νά μπορέσει ἢ 
ἐπιχείρηση νά καλύψει τά ἔξοδα χρειάζεται τουλάχιστο ἕνας 
χρόνος ἐντατικῆς ἐργασίας. Πέρυσι τήν ἄνοιξη (1900) ἕνας ἀπὸ 
μᾶς συνοµίλησε μέ τὸν φίλο Σας (τόν ὁποῖο, ὅπως φαίνεται͵, Εσεῖς 
τώρα τόν βλέπετε συχνά) καί ὁ ὁποῖος ἐπίσης ἔκφρασε τήν 
πεποίθηση πώς δέν θά ἀρνηθεῖτε νά μᾶς βοηθήσετε. Ἐλπίζαμε πὠς 
μὲ τούς δεσμούς πού ἔχετε θά μπορούσατε νά συγκεντρώσετε 
ἀμέσως ἕνα σοβαρό ποσό, ἑκτός ἀπ᾿ αὐτὸ ὅμως ἢ ὀργάνωση µας 
ἔχει βέβαια ἀνάγκη καί ἀπό περιοδικές συνδρομές. 


Γράφτηκε στίς 28 τοῦ Μάη 1901 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Μπακού 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΠΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
|. ΥΙ. 01. 


᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! Τώρα µόλις πήραμε τὸ γράμμα Σας μέ τά 
συνημμένα ὑλικά καί τά γράμματα τοῦ Ντέμπ "'. Σᾶς εὐχαρι- 
στοῦμε πολύ, τό ὑλικό θά ὑποχρεωθοῦμε νά τὸ ἐξετάσουμε. 
Σχετικά μέ τῆν πρόταση τοῦ Ντέμπ ἐμεῖς, φυσικά, συμφω- 
νοῦμε νά τοῦ δόσουµε 300 ἁἀντίτυπα καί ἑἐλπίζουμε ὅτι οἱ 
ἐπιφυλάξεις του δέν θά δημιουργήσουν οὔτε τό παραμικρό ἐμπό- 
διο γιά τῇ δημοσίευση τῶν ἀναμνήῆσεων στὸ περιοδικό µας. Ἡ 
μεγαλύτερη προθεσµία γιά νά προλάβει τὸ 2ο τεῦχος τοῦ «Ζα- 
" Τό γράµµα αὐτό ἀποτελεῖ προσθήκη στό γράμμα τῆς 28 τοῦ Μάη 1901 (βλ. 
σε τοῦτο τόν τόμο, σελ.. {12). Ἡ Σύντ. 


3» Φυσικά, τὸ γράµµα του θά τὸ φυλάξουμε !6. 


ϱ) "Απαντα Λένιν, Τόμος 46 


14 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ριά» εἶναι ἕνας μήνας, δηλ. ἡ πρώτη τοῦ Ἰούλη. Τό πολύ --- 2 
τυπογραφικά, πιαχίπιυπη 2'/2. Ἐλπίζουμε ὅτι τά 4-5 τυπογραφικά του 
θά τά χωρίσει κατά κύρια µέρη ἔτσι, πού νά χωρέσουν στὀ 2ο καί 
τό 3ο τεῦχος τοῦ «Ζαριά». 

Δέν ξέρουμε ἁκόμη τίποτε γιά τῇ συνδιάσκεψη. Προσπαθεῖστε, 
Σᾶς παρακαλῶ, νάἁ πεΐίσετε τόν Κολτσὀφ καί κανέναν ἀκόμη ἀπό τή 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» νά συμφωνήσει. Αὑτό δὲν δημιουργεῖ ἑξάλ- 
λου καμιά ὑποχρέωση, κι’ ἐμεῖς γλιτώνουµε ἁπό τήν οάἱυπι " ὅτι δέν 
θέλουμε νἁ σταματήσουμε τίς φαγωμµάρες. Δέν ἔχουμε, στ’ ἀλήῆθεια, 
διάθεση νἀ κάνουµε καμιά οὐσιαστικὴή κάπως παραχώρηση οὔτε 
στην «Μπορμπά», οὔτε στό «Ραμπότσεγε Ντιξλο» (πόσο ἀδύνατο 
εἶναι τὸ 7ο τεῦχος τοῦ «Λιστόκ» του! Ἐμεῖς τούς περάσαμε κιόλας 
ἀκόμη καὶ στὀν τεχνικὀ τομέα: στῆν ταχύτητα τῆς ἑνημέρωσης). 

Τυπώνεται τό 5ο φύλλο τῆς «Ίσκρα». Κύριο ἄρθρο --- 
«᾿Ανόητα ὀνειροπολήῆματα» (τοῦ Σταροβἑρ). Ἐπιφυλλίδα τοῦ Γκ. Β. 
--- «Καινούργιο κρασί σὲ παλιό ἁἀσκί» --- γιά τὴ διακήρυξη τῶν 
σοσιαλιστῶν-ἑπαναστατῶν καί τή στροφῄῆ τους πρὸς τούς σοσιαλδη- 
µοκράτες. ἜἜπειτα ἕνα (ἤ καί δυό) ἀρθράκια γιά τὴ σφαγή τῆς 4-7 
τοῦ Μάη στήν Πετρούπολη (στῆ συνοικία Βίμποργκ καί στό 
ἑργοστάσιο Ὀμποῦχοφ). Επίσης γιά τό κοινωνικό χρονικό καί τό 
ἑργατικό κίνηµα ἔχουμε ὕλη, καθώς καί γιά τῇ στήλη «Πρωτομαγιά 
στή Ρωσία» --- λογουχάρη, ἕνα ζωντανό γράμμα μιᾶς ἑργάτριας τῆς 
Πετρούπολης γιά τὸ φόνο ἑνός ἐργάτη (συγγενοῦς της) πού ἔγινε 
στίς 4 τοῦ Μάη μέσα στὀ πλῆθος πού βάδιζε στὀ Νιέβσκι !!. "Ἕνα 
γράµµα ἑνός στενοῦ µας φίλου-ἑργάτη ἀπό τό Ἰβάνοβο-Βοζνεσένσκ 
γιά τίς διαθέσεις πού ὑπάρχουν ἐκεῖ, γιά τίς προσπάθειες νά 
γιορτάζουν τήν Πρωτομαγιά καί γιά τίς ἐπιτυχίες τῆς «Ίσκρα». 

Μόνο τά οἰκονομικά µας εἶναι χάλια, τά ἄλλα πᾶνε καλά καί μᾶς 
δίνουν ἑλπίδες γιά τό µέλλον. 

Πῶς πάει ἡ ὑγεία Σας; Μήπως ξαλάφρωσαν οἱ προσπάθειές Σας 
γιά τὴν Ετγνετσατθεϊί "» ᾿Αναπαύεστε ἀρκετά; Πῶς σκἔπτεστε νά 
περάσετε τό καλοκαίρι; 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὸ χέρι καί χαιρετίζω ὅλους τούς δικούς 
Σας. 

Δικός Σας Πετρόφ 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δ4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΙΙ 


5 --- κατηγορία. Ἡ Σύντ. 
5” --- δουλιά γιά τὸ μεροκάματο. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ Π. Ν. ΛΕΠΕΣΙΝΣΚΙ!Ι ΚΑΙ Π. Α. ΚΡΑΣΙΚΟΦ. !Ι ΤΟΥ ΙΟΥΝΗ (90! 115 
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ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΤΠ. Ν. ΛΕΠΕΣΙΝΣΚΙ ΚΑΙ Π. Α. ΚΡΑΣΙΚΟΟΦ 


2α 3β---ρ------ 
Ι. ΥΙ. 01. 


Θά χαιρόµασταν πολύ νά δουλεύουμε ἆπό κοινοῦ μὲ τὸν 
---ρ-------- Αὐτός θά ἦταν πάρα πολύ χρήσιμος γιά τῇ σηµερινή 
περίοδο τῶν ταλαντεύσεων τοῦ κοινοῦ γενικά καὶ τῶν κάθε 
λογῆς ραδιουργιῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ ἰδιαίτερα. Δυστυχῶς, τά 
οἰκονομικά µας βρίσκονται σὲ πολύ ἄσχημη κατάσταση καί 
ὁπωσδήῆποτε δὲν εἵἴμαστε σὲ θέση νά τοῦ χορηγήῆσουμε τά ἔξοδα 
τοῦ ταξιδιοῦ καὶ τῆς συντήρησης. ᾿Επίσης εἶναι ἑξαιρετικά 
δύσκολο νά βρεῖ ἐδῶ δουλιά (δὲν μιλᾶμε γιά τῇ Γαλλία καί τή 
γαλλική Ἐλβετία, γιατί δέν τίς ξέρουμε. Ὁ ἴδιος ὁ ---ρ------ εἶναι 
καλύτερα ἀπό μᾶς ἐἑνημερωμένος γι’ αὑτό). Μόνο σὲ µιά περί- 
πτωση θά μπορούσαμε νά τοῦ δόσουµε χρηματική ἑνίσχυση: ἄν 
ὁ ---ρ----- ἀναλάμβανε νά ἔρθει στό ἑἐξωτερικό, νά βρεῖ ἐδῶ 
γαλλικό διαβατήριο καί νά περάσει μ’ αὐτό 2-3 φορές τά σύνορα 
ἀπό διάφορα σημεῖα, μεταφέροντας ἀπό δυό βαλίτσες κάθε φορά. 
Ἐμεῖς, ἔτσι ἤ ἀλλιῶς, πληρώνουμε γιά τίς μεταφορές αὑτές καί, 
φυσικά, θά πληρώναμε μὲ μεγαλύτερη εὐχαρίστηση αὐτόν, παρά 
ὁποιονδήποτε ἄλλο, ξένο. Αὐτός, κατέχοντας τῇ γλώσσα καί μέ 
την καπατσοσύνη του, ἀσφαλῶς θά τά κατάφερνε, καί στό δρόµο 
θά ἕἔβρισκε ἴσως καὶ κανέναν ἄλλο γιά τόν ἴδιο σκοπὀ. ”Αν 


συμφωνεῖ, ἅἄς γράψει ἁμέσως --- διαβάστε του ὁλόκληρο τό 
γράµµα --- καί νά μᾶς στείλει πολύ λεπτομερειακά τά στοιχεῖα 


του. ᾿Εμεῖς θά ζητήσουμε ἁμέσως γαλλικό διαβατήριο μέ τά 
στοιχεῖα αὐτά καὶ, ὅταν τό πάρουμε, θά τὸν εἰδοποιῆσουμε νά 
ξεκινῆσει. Γενικά ὅλος ὁ κόµπος τῆς δουλιᾶς µας βρίσκεται τώρα 
στη µεταφορά, τῇ µεταφορά καί πάλι τή µεταφορά. "Οποιος θέλει 
νά μᾶς βοηθήσει, ἄς ριχτεῖ ὁλοκλήρωτικά σ᾿ αὐτὴ τή δουλιά. 
Τώρα γιά τά 125 ρούβλια. Πολλές φορές ὥς τώρα πέσαμε 
ἔξω μὲ τά δάνεια πρὀς ξένες ὀργανώσεις: δόσαµε ἕνα σωρό 
χρήματα, καί τό ἁποτέλεσμα τιποτένιο, ἕνα μηδέν σχεδόν. Γι 
αὐτό φοβόμαστε πολύ νά πληρώνουμε προκαταβολικά. Παρακά- 
τῶ: μεγαλύτερη σηµασία ἔχει γιά μᾶς ἢη γρήγορη µεταφορά μιᾶς 
μικρῆς ποσότητας (ἔστω καί !/1 πούτι τό µήνα), παρά ἢ 
µεταφορά 10-12 πουτιῶν σέ 3-4 μῆνες, γιατί ἢ μηνιαία ἔκδοση 
καὶ µεταφορά τῆς «Ίσκρα» ἔχει γιά μᾶς τήν πρὠτη θέση. Γιά 


ΙΙ16 Β. ]. ΛΕΝΙΝ 


τὴν ζὥρα τά πορεύουµε σχεδόν µόνο μὲ τίς βαλίτσες. Μελετεῖστε 
λοιπόν πιό λεπτοµερειακά, ἄν ἡ πρόταση εἶναι σοβαρή, ἀπό ποιά 
ὀργάνωση προέρχεται, τί εἴδους θά εἶναι ἢ µεταφορά, ἄν μποροῦ- 
µε νά βάλουμε ἑκεῖ ἕναν ἄνθρωπο δικὀ µας γιά νά κάνει ἔλεγχο 
καί νά παίρνει µέρος στή µεταφορά, καί ἔπειτα ἐνημερῶστε µας. 
”Αν συμφωνοῦν νά κάνουν δοκιμή χωρίς προκαταβολική πλη- 
ρωμῆ., κανονίστε το µόνοι σας. ”Αν ὅμως πρέπει νἁ δόσουµε 
ἀἁμέσως ἕνα µεγάλο ποσό, εἵμαστε ὑποχρεωμένοι νά τά ζυγίσουμε 
ἀπό ὅλες τίς πλευρές καί νά μελετήσουμε ὅλα τά στοιχεῖα. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Πσκόφ 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΗΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΜΑΔΑ ΒΟΗΘΕΙΑΣ ΠΡΟΣ ΤΗΝ «ΙΣΚΡΑ» " 


ὍὉ Ντόκτορ "" πρέπει νά ἐγκατασταθεῖ στά σύνορα, λογου- 
χάρη στό Πολάνγκεν (σ’᾽ αὐτά τά µέρη ἔχουμε σύνδεση μέ τῇ µῆ 
ρωσικῇ πλευρά, ἔχουμε καί δική µας ἀποθήκη), νά µελετῆσει τίς 
τοπικές συνθῆκες (ἐκεῖ θά χρειαζόταν νά ξέρει τῇ λεττονική καί 
τή γερμανική γλὠσσα, ὅμως μπορεῖ ἴσως νά τά βολέψει κι’ ἔτσι), 
νά προσπαθήσει νά βρεῖ εὐλογοφανή ἁπασχόληση (βεβαιώνουν 
ὅτι ἐκεῖ μπορεῖ νά ζῆσει κανείς μέ ἰδιωτική ἀσχολία), νἁ δηµιουρ- 
γήσει καλές σχέσεις μέ τοὺς κατώτερους τοπικούς ὑπαλλήλους 
καί νά τούς συνηθίσει νἁ περνοῦν συχνά τά σύνορα. Ἐκεῖ τά 
σύνορα δέν τά περνοῦν μέ διαβατήριο, ἆλλά μὲ ΟτεηζΚατίε '"" 
(διαρκείας 28 ἡμερῶν). Μέ τά συχνά αὐτά περάσματα μπορεῖ νά 
μεταφέρει κανείς (ἀπάνω του ἢ σέ βαλίτσα μέ τὸ δικό µας τρόπο' 
γι αὐτῆή τή δουλιά χρειάζεται µιά µικρή βαλίτσα γιά ἑργαλεῖα 
ἰατρικΏς) λίγα-λίγα, µερικά φούντια ἔντυπου ὑλικοῦ. Γιά μᾶς ἔχει 
ἰδιαίτερη σημασία νά γίνεται τακτική καί συχνή ἣ µεταφορά ἔστω 
καί ἀπό πολύ λίγα. "Αν ὁ ἄνθρωπος ἀναλάβει νά ὀργανώσει 


"Τὸ γράµµα εἶναι ἐπισημείωση στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Τώρα 
ἔχει ἐξακριβωθεῖ ὅτι ἡ ἐπισημείωση ἀπευθυνόταν πρός τὀν Β. Σ. Κλεστόφ. Ἡ Σύντ. 
"” Προφανῶς, πρὀκειται γιά τόν Β. Ν. Ρόζανοφ. Ἡ Σύντ. 
533 --- µεθοριακἠ ταυτότητα (ντοκουμέντο γιά νά περνοῦν τά σύνορα οἱ 
κάτοικοι τῆς παραμεθοριακῆς ζώνης). Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ.ΓΚ ΒΕΤΣΕΣΛΟΦ. Ι7 ΤΟΥ ΙΟΥΝΗ Ι90 ΠΗΙ7 


τή δουλιά αὐτή καί νά δουλεύει ὁ ἴδιος, νἀ τά μεταφέρει ὁ ἴδιος, 
τότε θά τοῦ δόσουµε χρήματα γιά τό ταξίδι καί τη συντἠρησή 
του ἐκεῖ ἐπί ἕνα-δυό μῆνες, ὥσπου νά συνηθίσει. 


Γράφτηκε στίς ὁ τοῦ Ἰούνη 1901 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Σμολένσκ 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙΙ 


ΤΙ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
12. ΥΙ. ΟΙ. 


Σᾶς γράφω, ἀγαπητέ Γκ. Β., λίγα λόγια, γιά νά σᾶς ἄνακο 
νώσω πώς τὸ ἄρθρο τῆς Ὀρτοντόξ ἑνάντια στὸν Μπερντιάγεφ 
στάλθηκε σήµερα στὀ τυπογραφεῖο. Τό ἄρθρο αὐτό καθορίστηκε 
νά μπεῖ σέ δεύτερη θέση. δηλαδη ὕστερα ἀπό τό δικό Σας κύριο 
ἄρθρο. Στεῖλτε τό γρηγορότερο τήν ἐπικεφαλίδα Ὑγιά τό 
ἄρθρο αὐτό, γιατί τό ἄρθρο εἶναι ἐντελῶς «ἀκέφαλο». 

Σχετικά μὲ τό ἄρθρο λογομαχῆσαμε λιγάκι μὲ τόν ᾿Αρσένιεφ 
καί τήν Βελίκα... Θεωροῦσαν ρ]απιρ 3 τίς ἐπιθέσεις ἑνάντια στόν 
Κιστιακόβσκι (2 Χ 2 Ξ 5) καὶ τὸ τέλος γιά τὸν «ἁστισμό» τοῦ 
Μπερντιάγεφ... 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 
Δικός Σας Πετρόφ 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΒΕΤΣΕΣΛΟΦ 
17. ΥΙ. ΟΙ. 
Πήραμε τό γράµµα Σας μὲ τῆν παράκληση νά Σᾶς στείλουμε 
100 µάρκα. Δυστυχῶς, δὲν μπορῶ νά ἐκπληρώσω αὑτῆ τήν 
παράκληση Σας μέχρις ὅτου πάρω ἀπό Σᾶς τίς «νεότερες πληρο- 
φορίες» πού ὑπόσχεστε. Σὲ καμιά περίπτωση δὲν μπορῶ νά πάρω 
ἀπόφαση χορήγησης τοῦ ποσοῦ αὐτοῦ (καὶ γιά λόγους 


Ἡ.--- χοντροκομμένες. Ἡ Σύντ. 


118 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
τυπικούς --- γιατί αὑτό ἐξαρτᾶται ἀπό τήν ἐπιτροπή καί γιά τούς 
λόγους πού σᾶς ἀνάφερα στην προσωπικῆ συνάντησή µας), νά 
συγκαλέσω ὅμως τώρα ἀμέσως τὴν ἐπιτροπή δὲν μπορῶ, ἑξαιτίας 
τῆς ἀναχώρησης μερικῶν προσώπων. Θά Σᾶς παρακαλέσω ἀκό- 
µη µιά φορά νά µῆν τσιγγουνεύεστε νά μᾶς στείλετε τίς πιό 
λεπτομερεῖς πληροφορίες: χωρίς αὐτό οἱ σχέσεις µας δὲν θά 
γίνουν ποτέ ὅσο πρέπει ὁμαλές. Πληροφορίες σάν αὑτή, ὅτι «ὅλα 
γιά τήν ὥρα πᾶνε καλά», μποροῦν νά προκαλέσουν ἀρνητική 
μάλλον ἐντύπωση στῆν ἐπιτροπῆ µας πού ἀποφασίζει γιά την 
ὑπόθεση. Καταλαβαίνω θαυμάσια ὅτι πολύ συχνά οἱ πιό ὁραστή- 
ριες προσπάθειες τοῦ ἀνθρώπου ἁἀποβαίνουν ἄκαρπες γιά λόγους 
ἀνεξάρτητους ἀπό τῇ θἐλησῆ του, καί θά ἦταν παράλογο νά τόν 
κατηγοροῦμε γιά ἀποτυχίες. Ὡστόσο πρέπει νά καταλάβετε καί 
Σεῖς ὅτι, ἄν δὲν ἔχουμε τίς πιό λεπτομερεῖς καί ἀκριβεῖς πληρο- 
φορίες πού νά λένε τί λογῆς ἦταν αὐτές οἱ προσπάθειες, τί 
ἀκριβῶς ἔχει ἐπιτευχθεῖ (γεδρεσίίνε " δέν ἔχει ἐπιτευχθεῖ), γιατί 
ἀκριβῶς καί ποιά εἶναι ἡ κατάσταση τῶν πραγμάτων καί τά 
σχέδια στή δοσµένη στιγµή, τότε δέν μποροῦμε νά προβοῦμε σέ 
παραπέρα ἐνέργειες καί νά φορτώσουµε στούς ἐντολοδόχους µας 
καί ἄλλες θυσίες, γιά τίς ὁποῖες ἐμεῖς εὐθυνόμαστε. 


Στάλθηκε ἀπό τὸ Μόναχο στὀ Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό ἀντίραφο πού τό 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
73 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. Ε. ΓΚΑΛΠΕΡΙΝ 
"/ζ 


Στην Περσία μόλις τελευταῖα στείλαµε μέσω Βιέννης, καί ἔτσι 
εἶναι ἀκόμη νωρίς νά μιλᾶμε γι’ ἀποτυχία. Μπορεῖ καί νά πετύχει. 
Εἰδοποιεῖστε τόν παραλήπτη στήν Ταυρίδα ὅτι πρέπει νά πάρει 
βιβλία ἀπό τό Βερολίνο καί γράψτε µας ὅταν θά τά πάρει. 

Σχετικά μέ τήν ἔκδοση τῆς « Ἴσκρα» στὀν Καύκασο στείλα- 
µε ἤδη στην Χ λεπτομερειακό ἐἑρωτηματολόγιο καί ἁπάν- 
τηση δέν πήραµε ἀκόμη. Μᾶς εἶναι ἁπαραΐτητο νἁ ξέρουμε μέ 
ἀκρίβεια ποιό εἶναι τό σχέδιο (νόμιμο ἤ παράνομο τυπογραφεῖο), 
κατά πόσο τό σχέδιο αὐτὸ «πλησιάζει νά πραγματοποιηθεῖ», τί 
ποσότητα ἔντυπου ὑλικοῦ ὑπολογίζει τό σχέδιο αὐτό (μπορεῖ ἣ 


. -- Π. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. Β. ΜΠΑΟΥΜΑΝ. ΙΟΥΝΗΣ Ιου! 19 


«Ἴσκρα» νά βγαίνει κάθε µήνα;), πόσα ἀκριβῶς χρῄµατα χρειά- 
ζονται ἀμέσως καί πόσα τό µήνα. Τό ταμεῖο µας τώρα βρίσκεται 
σέ κακά χάλια καί δέν μποροῦμε νἀ ὑποσχεθοῦμε πρίν πάρουμε 
λεπτομερέστερα στοιχεῖα. Στεῖλτε τα ἁμέσως. 

Νά καταβάλετε ὅλες τίς προσπάθειες νά ἑξοικονομηθοῦν 
χρήματα: γράψαµε ἤδη γι’ αὑτό µέσω τῆς Χ σ᾿ ἕναν γνωστό Σας 
καί Σᾶς συμβουλεύουμε νά παρακαλέσετε νά φροντίσει γι’ αὐτό 
καί ὁ Ζ2, μέ τόν ὁποῖο μίλησε Ἠδη ἕνα μέλος τῆς ὁμάδας τῆς 
«Ίσκρα» γιά χρήματα στἰς ἀρχὲς τοῦ περασμένου χρὀνου (ὗπεν- 
θυµίστε του τή συζήτηση πού ἔγινε σὲ ἕνα ἀπό τά θέατρα τῆς 
πρωτεύουσας !!8). 

Σχετικά μὲ τήν ἀνατολική ἀκτη τῆς Μαύρης θάλασσας 
ψάξτε νἁ βρεῖτε ὁπωσδήποτε δρομολόγια. Ἰδιαίτερες προσπά- 
θειες νἁ καταβάλετε στά γαλλικά καράβια --- ἑλπίζουμε νά 
βροῦμε σύνδεση μ᾿ αὐτά ἀπό δᾷ. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς Ι8 καί 22 τοῦ Ἰούνη 90] 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Μπακού 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Ε. ΜΠΑΟΥΜΑΝ 


Στόν Γκράτς 


Μόλις πήραμε εἴδηση ἀπό τὸν Νικολάι (Ξ- Ερνστ) ὅτι τοῦ 
ἔφεραν καί βρίσκονται σέ ἀσφαλές µέρος 41/ πούτια’ αὐτό εἶναι 
τὸ πρῶτο. Τό δεύτερο εἶναι ὅτι ὁ Νικολάι ἔχει πάντα τή 
δυνατότητα νά ἐξασφαλίζει στὀν ἄνθρωπό µας μαζί μέ τόν 
λαθρέµμπορο τόὀ πέρασμα ἀπό τά σύνορα καί ὅτι οἱ ἄνθρωποι 
αὐτοί μᾶς χρειάζονται. Λοιπόν, Σᾶς κάνουμε τήν ἁἀκόλουθη 
πρόταση: πηγαίνετε ἁμέσως ἐπιτόπου, πεταχτεῖτε μ᾿ ἕνα ἀπό τά 
διαβατήριά Σας στὀν Νικολάι στὀ Μέμελ. µάθετε ἀπ᾿ αὐτόν τά 
πάντα, στῆ συνέχεια περάστε τά σύνορα μέ τή ΟτεηζΚατίε " ἤ μέ 
λαθρέµπορο, πάρτε τό ἔντυπο ὑλικό πού βρίσκεται ἀπό κείνη τῇ 
μεριά (δηλ. στή Ρωσία) καί στεῖλτε το παντοῦ. Εἶναι φανερό ὅτι 
γιά τήν ἐπιτυχία τῆς ὑπόθεσης χρειάζεται ἕνας ἄνθρωπος ἀκόμη 
ἀπὸ τή ρωσικὴῇ πλευρά, πού θά βοηθάει τόν Νικολάι, θά τὸν 


”΄.--- µεθοριακήῆ ταυτότητα. Ἡ Σύντ. 


120 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἑλέγχει, πού θά εἶναι πάντα ἔτοιμος νά περάσει κρυφά τά σύνορα 
καί θά ἀσχολεῖται κυρίως μέ τήν παραλαβή τοῦ ἔντυπου ὑλικοῦ 
στή ρωσική πλευρά καί τή µεταφορά του στό Πσκόφ, τό Σμο- 
λένσκ. τῇ Βίλνα καὶ τὴν Πολτάβα.[ Χάσαμε ἑἐντελῶς τήν 
ἐμπιστοσύνη στόν Νικολάι καί τὴν παρέα του, ἀποφασίσαμε νά 
µή δόσουµε οὖὗτε δεκάρα πλέον καί µόνο ὅταν θά συμμετέχει 
ἄμεσα στῆ µεταφορά ἕνας ἄνθρωπος ὁλότελα δικὀς µας μπορεῖ 
νά ἑλπίζουμε στήν ἀξιοποίηση τοῦ δρομολογίου αὐτοῦ. ] Ἑσεῖς 
εἴσαστε ὁ κατάλληλος γι’ αὐτό, γιατί (1) πῄγατε ἤδη μιά φορά 
στόν Νικολάι καί (2) ἔχετε δυό διαβατήρια. Ἡ ὑπόθεση εἶναι 
δύσκολη καί σοβαρή. ἀπαιτεῖ ἀλλαγή τοῦ τόπου διαμονῆς, ὅμως 
εἶναι ἡ πιό σπουδαία ὑπόθεση γιά μᾶς. Σκεφτεῖτε το καλά καί 
ἀπαντεῖστε ἁμέσως, χωρίς νά τό ἀναβάλετε οὔτε γιά µιά μέρα. 
"Αν δέν ἀναλαμβάνετε τὴν ἀποστολή αὐὑτῃ, ὀφείλουμε νά δόσου- 
µε ἀμέσως τήν ὑπευθυνότητα αὑτήῆ σέ ἄλλον. Γι’ αὐτὸ παρακα- 
λοῦμε ἁκόμη µιά φορά ἐπίμονα νά ἁπαντῆσετε ἀμέσως. 


Γράφτηκε στίς 25 ἤ στίς 26 τοῦ Ἱούνη 1901 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Μόσχα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ 
7. ΥΠ. Οἱ. 


᾿Αγαπητέ Γκ. Β.!Ι Πῶς πάει ἢ δουλιά Σας; "Ολο καί δέν 
ἔβρισκα εὐκαιρία νά Σᾶς γράψω σχετικά μέ τό τέλος τοῦ ἄρθρου 
τῆς Ὀρτοντόξ, δηλ. σχετικά μὲ τῆν προσθήκη στὸ ἄρθρο τοῦ 
Μπερντιάγεφ, πού στάλθηκε ἁργότερα καί δημοσιεύτηκε στό 
τεῦχος 6 τοῦ «Μίρ Μπόζι». Τό δικὸ µας οἱγινε[ουιπά]ο]ε 
Ραγίεῖ !! ἁπόριψε τό τέλος αὑτό μέ πλειοψηφία 23/4 ἕναντι 11/. 
(εἶναι ὁ ᾽Αλεξέι πού «μοιράστηκε» 3/4 καί !/Α) --- ἐγώ παρέµεινα 
μειοψηφία μέ τό δικό µου «ὑπέρ». Δέν τούς ἄρεσε καί ἣ 
σημείωση σχετικά μέ τῇ ρομαντική ἀγάπη καί ὁ γενικός χαρα- 
κτήρας τῆς προσθήκης. Κατά τὴ γνώµη µου ὅμως ἡ προσθήκη 
αὐτῃῆ, σύντομα, ἕντονα, καθαρά καί ἐπιδέξια κόβει τά φτερά τοῦ 
κυρίου αὐτοῦ" ἰδιαίτερα καλοί εἶναι οἱ τελευταῖοι στίχοι! 

᾿Από τῇ Ρωσία καί πάλι μᾶς γράφουν ὅτι ἑτοιμάζεται συνέ- 
ὃριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Εργατικοῦ κόµµατος τῆς Ρωσίας 
--- σέ μιά μάλιστα πόλη πῆραν καί πρόσκληση. Εἶναι ἑξαιρετικά 
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σοβαρό νά βιαστοῦμε μέ τό πρόγραµµα. Γράψτε, Σᾶς παρακαλῶ, 
ἄν σκέπτεστε νά καταπιαστεῖτε καί ἄν μπορεῖτε νά καταπιαστεῖτε 
Σεῖς μέ τή δουλιά αὐτῃῆ. Ἑκτός ἀπό Σᾶς καί τόν Π. Μπ. δὲν ὑπάρχει 
ἄλλος: στην ὑπόθεση αὐτῆ χρειάζεται µιά ἐξαιρετική περίσκεψη 
στή διατύπωση, ἑνῶ ἐδῶ, λογουχάρη. μέ τίς φασαρίες πού ἔχουμε 
εἶναι ἐντελῶς ἀδύνατο νά συγκεντρωθεῖ κανείς καί νά µελετῆσει στά 
σοβαρά. Ἐκεῖνα τά παλιά σχέδια προγράµµατος καί τά ἄρθρα (δηλ. 
τό 19 σχέδιο καί τό 1ο ἄρθρο), πού Σᾶς ἔφερε ὁ ᾽Αλεξέι --- καί πού 
ἐντελῶς ἄσκοπα τά πῆρε πίσω --- μάλλον δὲν θά φέρουν µεγάλο 
ὄφελος. Τί σκέπτεστε Σεῖς Αν ὅμως Σᾶς χρειάζονται, τά 
στέἔλνουμε ἀμέσως. 

Παράγγειλα τά βιβλία τοῦ Σαχόβσκι καί τοῦ Τεζιακόφ. Τί Σᾶς 
χρειάζονται τά βιβλία αὐτά γιά τὸ πρόγραµµα; Μήπως σκέπτεστε 
μέ βάση αὑτά νά διατυπώσετε τίς διεκδικήσεις τῶν ἑργατῶν γῆς; 
Κα ποιά ἣ θέση Σας ἀπέναντι στίς διεκδικήσεις τῆς ἁγροτιᾶς; 
Παραδέχεστε γενικά ὅτι μποροῦν νά μποῦν οἱ διεκδικήσεις αὐτές 
στό ρωσικό σοσιαλδηµοκρατικὀ πρόγραμμα Ἠ ὄχι; 

Οἱ διορθώσεις τοῦ ἄρθρου Σας ἀκόμη δέν Ίρθαν. Στό «Ζαριά», 
τεῦχ. 2, γράφουν: ὁ Σταροβέρ --- γιά τὸ «Ρούσσκογε Μπογκά- 
στβο». ἢη Β. 1. -- γιά τὸν Μπερντιάγεφ, ἐγώ ἔγραψα γιά τό 
ὑπόμνημα τοῦ Βίττε καί ἔβρισα πολύ τόν πρόλογο " (σκέπτομαι νά 
Σᾶς τό στείλω γιά νά Σᾶς συμβουλευτῶ, δὲν ξέρω ὅμως, ἄν φτάνει 
ὁ καιρός), ὁ ᾽Αλεξέι ἔχει ἕνα σύντομο ἄρθρο «Τά καθήκοντα τῆς 
σοσιαλιστικῆς διανόησης», μήπως τό ἔχετε δεῖ, πῶς τό βρήκατε; Θά 
γράψω ἁἀκόμη καί ἑνάντια στόν Τσερνόφ "'"'. Τό σχόλιο σχετικά μέ 
τῇ συλλογή «Σὲ µιά τιμητική θἔση» θά τό δόσετε; 

Γιά τὴν «Ἴσκρα» (τό φύλ. ἀρ. 6 στοιχειοθετεῖται καί θά βγεῖ 
τόν Ἰούλη, τό φύλ. ἀρ. 7 πρέπει νά βγεῖ τὸν Αὔγουστο) περιμένουμε 
ἀπό Σᾶς ἄρθρο, παίρνοντας ἀφορμήῆ τό γράμμα τοῦ ἐργάτη καί 
ἄρθρο γιά τὴν «Αναγέννηση τοῦ ἑπαναστατισμοῦ στἠ Ρωσία». 

Ὁ Ραΐνις ἐξακολουθεῖ νά εἶναι ὑπέρ τῆς «ὀργάνωσήῆς» του!! 

Ὁ Κάουτσκι ἦταν ἑδῶ περαστικός. Πηγαΐνει νά ἀναπαυθεῖ 
καί τώρα δἐν ὑπόσχεται νἁ γράψει τίποτε. 

Ὁ Νιεβζόροφ ἕστειλε στῆν «Ισκρα» ἕνα «βρωμερό» (σχό- 
λιο τῆς Β. Ι. καί τοῦ Πούτμαν) ἄρθρο ἑνάντια στό ἄρθρο «᾿Από 
ποῦ νά ἀρχίσουμε;» 9... εἶνι ἕνας ὄμνος τῶν ἐπιτροπῶν, µιά 


5 Βλ. «Οἱ διῶκτες τῶν ζέἐμστβο καί οἱ ᾽Αννίβες τοῦ φιλελευθερισμοῦ» 
(Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. 2-73). Ἡ Σύντ. 
5.5 Βλ. «Τό ἀγροτικό ζήτημα καί «οἱ κριτικοί τοῦ Μάρξ»» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 5ος, σελ. 917-225). Ἡ Σύντ. 


122 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ὑπεράσπιση (δικολαβίστικη) τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο» κτλ. Θά τό 
ἐπιστρέψουμε στὀν ἀρθρογράφο (θά βγάλουμε ἀντίγραφο κι’ ἄν 
θέλετε Σᾶς τό στέλνουμε). 

Ναί, σχετικά μέ τό σχέδιο τῆς ὁμοσπονδίας ἤ τῆς συγχώνευσης 
μέ τὴν ἝἜνωση -- ἑλπίζω, θά εἴδατε τό ἀντισχέδιό µας; "Αν ὄχι, 
παρακαλέστε τόν Κολτσόφ νά τὸ πάρει ἀπό τήν Ντβίνσκαγια. 
᾽Αμϕιβάλλω ἄν θά βγεῖ τίποτε ἀπ᾿ ὅλα αὐτά. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας... 


Ναί, σχετικά μὲ τά χρήματα ἁἀπομέρους τῶν βέλγων γιά τόὸ 
κίνηµά µας. Κατά τὴ γνώµη µου, νά δοθεῖ τό !/: στό «Ραμπότσεγε 
Ντιέλο»: δὲν ἀξίζει γιά 50-100 φράγκα νά ὃδόσουμε ἀφορμῆ νά 
γίνουν ἔστω καί ἁπλὲς συζητήσεις. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1926 στή 
συλλογή «Ὁμάδα «Απελευθέρωση 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
τῆς δουλιᾶς»», τεῦχ. 4 


Τό 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
9. ΥΠ. 01. 


᾽Αγαπητέ Π. Μπ.! Σᾶς στέλνω τό ἄρθρο τοῦ Νιεβζόροφ, πού τό 
ἀπορίψαμε. Γιά δέστε αὐτό τό φροῦτο (ὅπως ἄκουσα ἑνδιαφερθήκατε 
σχετικά) καί ὅταν τό διαβάσετε, στεῖλτε το, Σᾶς παρακαλῶ, ἁμέσως 
στὀν Γκ. Β. --- πού ἑνδιαφέρεται ἐπίσης γιά τούς παριζιάνους. Ἐμεῖς 
νοµίζουµε ὅτι εἶναι ἁπαραίτητο νά φυλάξουµε ἕνα ἀντίγραφο σάν 
ντοκουμέντο. 

Ἔδῶ στοιχειοθετεῖται τό 6ο φύλλο τῆς «᾿Ισκρα» --- προφανῶς, 
θά εἶναι ἑξασέλιδη, γιατί ἔχουμε ἀρκετή ὕλη γιά τὸ κοινωνικό 
χρονικό καί τό ἐργατικό κίνηµα. Γιά τό 20 τεῦχος τοῦ «Ζαριά» 
ἔχουν σταλεῖ 1) τό κύριο ἄρθρο τοῦ Γκ. Β. «Τί θά γίνει παραπέρα;» 
καί 2) τό ἄρθρο τῆς Λ. Ι. -- «Γιατί δὲν θέλουμε νά πᾶμε πίσω,» τῆς 
ὌὈρτοντόξ. Στή συνέχεια γράφει ὁ ᾿Αρσένιεφ καὶ ἢ Βελίκα Ντμίτριε- 
βνα, ὑπάρχει τό σύντομο ἄρθρο τοῦ ᾽Αλεξέι (πῶς Σᾶς φάνηκε; Ἡ 
Βελίκα Ντµμ. δέν ἔμεινε ἱκανοποιημένη). Εγώ ἔγραψα ἕνα ἀρθράκι, 
παίρνοντας ἀφορμῆ ἀπό τό ὑπόμνημα τοῦ Βίττε καί τόν πρὀλογο σ᾿᾽ 
αὐτό, φυσικά, ἔβρισα τόν κ. Ρ. Ν. Σ." -- ἡ Βελίκα Ντμίτριεβνα 


5 Βλ. σὲ τοῦτο τὸν τόμο, σελ. |21. Ἡ Σύντ. 
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εἶναι πολύ δυσαρεστηµένη καὶ θά ὑποχρεωθῶ νά στείλω τὸ ἄρθρο 
στόν Γκ. Β. κτλ.: ἑπίμαχο σημεῖο αὐτός ὁ κύριος Ρ. Ν. Σ.Ι 

Πῶς πᾶνε οἱ δουλιές Σας καί ἡ ὑγεία Σας; Φέτος οἱ διακοπές 
Σας θά εἶναι µεγάλες, ποῦ σκέπτεστε νἀ ἀναπαυθεῖτε; Θά ἤθελα 
πάρα πολύ νἁ ἑρχόσαστε γιά λίγο ὥς ἑδῶ καί νά συζητήσουμε γιά 
διάφορα πράγµατα --- ἀλλά φοβᾶμαι νά σᾶς καλέσω. γιατί ἀντί νά 
ἀναπαυθεῖτε, μπορεῖ νά ἔχετε µιά νέα διαταραχή τῶν νεύρων. "Αν 
αὐτό δέν Σᾶς τρομάζει --- ἑλᾶτε, µά τήν ἀλήθεια. 

᾿Από τή Ρωσία μᾶς ἔγραψαν ὅτι ἐντάθηκαν οἱ φῆμες γιά τό 
συνέδριο. Αὐτό μᾶς κάνει νά σκεπτόµαστε ξανά καί ξανά γιά τό 
πρὀγραμμµα. Ἡ δημοσίευση σχεδίου προγράµµατος εἶναι πάρα πολύ 
ἁπαραίτητη καί θά εἶχε τεράστια σημασία !3. "Όμως αὐτό κανείς δέν 
μπορεῖ νά τό ἀναλάβει ἐκτός ἀπό Σᾶς καὶ τόν Γκ. Β.: τό θέμα 
χρειάζεται ἤρεμη αὐτοσυγκέντρωση καί σκέψη. Ελᾶτε, Σᾶς παρακα- 
λῶ, νά μᾶς βοηθήσετε, ἄν οἱ δουλιές καὶ ἡ ὑγεία τὸ ἐπιτρέπουν. 
Ἔσως νά συναντηθεῖτε μέ τόν Γκ. Β. καί νά μείνετε λίγο διάστηµα 
μαζί του --- θά μπορούσατε νάἁ ἐκμεταλλευτεῖτε τὸ χρόνο αὐτό; 

Πέρασε ἀπό δῶ ὁ Κάουτσκι (πῆγε γιά ἀνάπαυση στὀ Τιρόλο), 
ξεχάσαµε ὅμως νά µιλῆσουμε μαζί του γιά τό Ετίωτίεγ ΡΓγορίαπηπι 3 
(πού τό βλέπει τώρα ὁ ᾽Αλεξέι). Μήπως ὑποσχέθηκε εἰδικό πρόλογο; 

Γιά ποιά βιβλία εἴπατε στήν ἀδελφη τοῦ ᾽Αλεξέι ὅτι ἔχουν 
σταλεῖ; 

Ὁσοναφορᾶ τήν ἐξωτερική ἁνασκόπηση γιά τὸ «Ζαριά» ἐδῶ 
δὲν ὑπάρχει ἐλπίδα: ὁ Ρατνις θέλει νἁ γράφει συνεχῶς γιά τῆν 
ὀργάνωση, ἡ Λούξεμπουργκ καί ὁ Ντανιέβιτς θά δόσουν (ἴσως) γιά 
τή Γαλλία καί τίποτε περισσότερο. οὔτε γιά τή Γερμανία, οὔτε γιά 
τήν Αὐστρία... Χάλια! 

Λοιπόν, καλή ἀντάμωση! Σᾶς ζητῷ συγνώμη γιά τό ὅτι γράφω 
σπάνια: μὲ τίς φασαρίες ἐδῶ δέν μοῦ μένει καιρός. Τώρα βρίσκονται 
ἐδῶ οἱ λονδρέζοι “:; μοῦ ἀρέσουν. Ἐσεῖς πῶς τοὺς βλέπετε; 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τὸ χέρι καί στέλνω χαιρετισμούς σέ ὅλους 
τούς δικούς Σας. Δικός Σας... 


Ἡ διεύθυνση τοῦ Λέιτεῖζεν: 52. Εαυδουτρ ἆι Τεπιρίε. ΜΓ. 
σοιµπιαῃ. ΡαΓἱ5 ' στὸν ἐσωτερικό φάκελλο: Ρρουτ Μτ. Βα5/ 9. 

[Σχετικά μέ τῆν ἐἑπανέκδοση τοῦ πρώτου φύλλου τῆς 
«Ίσκρα» θά ὑποχρεωθοῦμε γιά τὴν ὥρα νάἁ περιμένουμε λιγάκι: 


Ὁ--- Πρόγραµµα τῆς Ἐρφούρτης. Ἡ Σύντ. 
"5 Οἱ Β. Π. Νογκίν καὶ Σ. Β. ᾽Αντρόποφ. Ἡ Σύντ. 


124 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


σύντομα θά ξεκαθαριστεῖ τό ζήτημα μιᾶς χιλιάδας ἀντιτύπων του, 
πού ὅπως φαίνεται γλίτωσαν, καί τῆς προσπάθειας πού καταβάλλε- 
ται τώρα γιά τῇ µεταφορά αὐτῆς τῆς χιλιάδας. | 

Τό σημείωμα γιά τὸν "Αντλερ θά προλάβει ἀκόμη καί γιά τὸ 6ο 
φύλλο τῆς «᾿Ισκρα»!2 ἄν δὲν ἀργῆσει νἁ ἔρθει περισσότερο ἀπό 
µιά ἑβδομάδα. 

Δέν γράφω γιά τό σχέδιο συμφωνίας μέ την Ἕνωση: δέν 
ὑπάρχει τίποτε τό καινούργιο, ἑνῶ τὸ παλιό τὸ ξέρετε ἀσφαλῶς ἀπό 
τήν ἀδελφή τοῦ ᾽Αλεξέι. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
13. ΥΠ. ΟΙ. 


Πῆρα τὸ γράμμα Σας τῆς 11. Τῆ γνώµη τῆς πλειοψηφίας, 
ὁσοναφορᾶ τό Ρ. ΦοΠρίµπι τῆς Ὀρτοντόξ 13 θά Σᾶς τήν ἀναπτύξει 
σήµερα κιόλας ὁ ᾽Αλεξέι. Εγώ δέν συμφωνῶ μέ τὴ γνώµη αὐτὴ καί 
μέ ἑνδιαφέρει (προσωπικά) νά ξέρω καί τῇ δική Σας ἄποψη γι’ αὐτό 
τό Ρ. 5. συγκεκριµένα, καί γιά τὴ γνώμη ὅτι θά μποροῦσε τάχα 
ὕστερα ἀπό τῆν ἔγκριση ὅλου τοῦ ἄρθρου νά ἀποριφθεῖ τό Ρ. 
οΠρίµΠΙ λόγω τῶν «συντακτικῶν ἀδυναμιῶν» του. Ἡ «σωτηρία» 
ὅμως τοῦ Ρ. 5., γιά τῆν ὁποία γράφετε, εἶναι δυνατή ἴσως, ἄν ὁ 
Πάβελ. Μπορίσοβιτς ψηφίσει κατηγορηματικά ὑπέρ, ὅμως καί πάλι 
δὲν εἶναι σίγουρο: οἱ ψῆφοι θά μοιραστοῦν ἐξίσου, γιατί ὁ ᾽Αλεξέι 
τώρα δὲν εἶναι ὁλοκληρωτικά κατά. 

Γενικά νομίζω ὅτι σὲ κάθε ζήτημα πού ἀφορᾶ λίγο πολύ τά 
«ἐπίμαχα» σημεῖα, θά ἔπρεπε νά ζητᾶτε ἀμέσως τίς αἰτίες τῶν 
ἀπόψεων πού διατυπώνουν οἱ Φίτυνε[γειπά]ίσμε " µας: αὐτό μπορεῖ 
νά γίνεται μὲ γράµµατα στή διεύθυνση τοῦ ἴδιου τοῦ Λέμαν (γενικά 
τώρα πρέπει νἁ γράφουμε στὴ διεύθυνση τοῦ 4όμαν) μὲ τῆν προσθή- 
κη ΠὶτΤ Μεγει καί «γιά τόν Πούτμαν». Διαφορετικά δέν ἀναλαμβάνω 
σὲ καμιά περίπτωση νἁ διατυπώνω τίς ἀπόψεις τοὺς. Αὐτό ἀφορᾶ, 
λογουχάρη, καί τὸ ἄρθρο µου ἐνάντια στόν Ρ. Ν. Σ. "". 

ο --- φίλοι τοῦ Στροῦβε. Ἡ Σύντ, 


5. Βλ. «Οἱ διῶκτες τῶν ζέμστβο καί οἱ ᾽Αννίβες τοῦ φιλελευθερισμοῦ» 
(΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. 2-73). Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ ΠΟΥ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΕΞΑΚΡΙΒΩΘΕΙ. 18 ΤΟΥ ΙΟΥΛΗ Ι90Ι |ἱ25 


Εὐχαριστῶ πολύ γιά τὴν πρόταση νά μοῦ στείλετε ὑλικό ἑνάντια 
στόν Τσερνόφ. Καταπιάστηκα ἀκριβῶς μέ αὐτόν ", καί ἀσφαλῶς θά 
μοῦ φανεῖ χρῆσιμο καί ὅ,τι ἔχει σχέση μέ τῇ Γαλλία καὶ τό Βέλγιο 
(Ψαπἀεγνεί]άε εἰ Ὠεςσίγέε. «1.6 5οσἰα[ίσπιε επ Βεἱρίαιιε» Ἠ", ἀποσπάσματα 
ἀπ᾿ αὐτὸ παραθέτει ὁ Τσερνόφ, καθώς καί τό καινούργιο ἔργο τοῦ 
γαπάεινε]άε ""Ἠ). Νά τό στείλετε ὅμως μόνο σὲ περίπτωση πού δέν 
θά Σᾶς χρειάζεται καί θά μπορέσετε νά μοῦ τό δόσετε γιά μερικές 
ἑβδομάδες. Θά μοῦ χρειαζόταν πολύ ἡ ἐργασία τοῦ ΓΙεὈΚπεςΠί: «Ζιί 
Οτιπά- υπά Βοάεπίγαρε» "3", ἐδῶ δἐν τή βρῆκα οὔτε στὀν Πάρβους, 
οὔτε στη βιβλιοθήκη. ἼΑν ᾿Εσεῖς τῆν ἔχετε, στεῖλτε την, Σᾶς 
παρακαλῶ, γιά λίγο καιρό. 

Ὁ ὙΤσερνόὀφ παραθέτει ἁἀπόσπασμα ἀπό τὀ βιβλίο κάποιου 
(σετοἰαπιο Οᾳαί{1: «Τε πιονε οοΓεπί! ἀε]]᾽ εοοποπιία αργίοΟΙ8» (Μ!απο 
-- Ραειπιο, 1900) 33333. πού πολεμάει ἀνοιχτά τούς μαρξιστές. 
Μήπως ξέρετε τί λογῆς ἄνθρωπος εἶναι καί ἄν ἀξίζει τὸν κόπο νά τὸν 
διαβάσει κανείς; Μηπως ὑπάρχει γαλλική μετάφραση; (ἐγώ ἰταλικά δέν 
ξέρω --- ἴσως ἣ ἀδελφῆ θά μποροῦσε νά βοηθήσει). 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὸ χἐρι. Γράψτε μου σχετικά μέ τό ἄρθρο µου. 

Δικός Σας Πετρόφ 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1956 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στό περιοδικό «Κομμουνίστ», τεύχ. Ι6 
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ΠΡΟΣ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ ΠΟΥ ΔΕΝ ΕΧΕΙ 
ΕΞΑΚΡΙΒΩΘΕΙ "πνν.. 


Ι8/ΝΠ. 
Πήραμε τό γράμμα Σας. Πληροφορεῖστε µας πότε ἀκριβῶς, 
καθορίστε συγκεκριµένα τήν ἡμερομηνία, μπορεῖτε µόνοι Σας νά πᾶτε 


. Ὁ Β. Ι. Λένιν ἀσχολοῦνταν μέ τό ἕργο «Τό ἁἀγροτικό ζήτημα καί «οἱ 
κριτικοί τοῦ Μάρξ»» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. 095-225). Ἡ Σύντ. 
"δ.--- Βαντερβέλντε καὶ Ντεστρέ. «Ὁ σοσιαλισμός στό Βέλγιο». Η Σύντ. 
δν --- Ὑαπάεινείάε ΕΒ. «Ι ρτορτίέίό Γοπεῖέγε επ Βεϊρίαυε», Ραγτίς, 1900 
(Βαντερβέλντε Ε. «Ἡ ἁἀγροτική ἰδιοκτησία στό Βέλγιο», Παρίσι, 1900). Ἡ Σύντ. 
πλ  -- Λῆμπκνεχτ: «Σχετικά μὲ τὸ ἁγροτικό ζήτημα». Ἡ Σύντ. 
πο Οετοίαπο (Οαἱᾶ. «Αρτὶοο]ίμτα ο Φοοἱβ]ἰσπιο. Ι.ε πµονε οοτγεπίἰ 
εἰ!’ εοοποπιία βργὶςοἰα» (Μί]απο --- Ραἰειπιο, |900) (Ντζερολάμο Γκάττι. «Τό ἁγροτικό 
ζήτημα καὶ ὁ σοσιαλισμός. Νέα ρεύματα στήν ἀγροτική οἰκονομία» (Μιλάνο --- 
Παλέρμο, 1900). Ἡ Σύντ. 
π...5 Τό γράμμα γράφτηκε ἀπό κοινοῦ μὲ τήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Τώρα 
ἐξακριβώθηκε ὅτι τό γράμμα ἀπευθυνόταν στὀν Ο. Α. ᾿Ενγκμπεργκ. Ἡ Σύντ. 


126 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἢ νά στείλουμε κάποιον γιά τὴ βαλίτσα (στήν Καινιξβέργη ἢ στὀ 
Βερολίνο). Τότε τό ἔντυπο ὑλικό πού θά πάρετε θά χρειαστεῖ νά τό 
πᾶτε στόν Χ στή διεύθυνση: ..." Ξέρετε μήπως τουλάχιστο λίγα 
γερμανικά, γιατί θά ἔχετε νά κάνετε μέ γερμανό. Ὑπολογίστε πόσα 
ἔξοδα θά ἔχει κάθε ταξίδι στήν Καινιξβέργη καί πληροφορεῖστε µας, 
πόσο συχνά μπορεῖ νά εἶναι τά ταξίδια. Σὲ περίπτωση πού δοθεῖ 
εὐκαιρία στό Βερολίνο, ἄς ἔχετε τῇ διεύθυνση (καί τό συνθηματικό) 
γιά νά παρουσιαστεῖτε γιά τή βαλίτσα. Χρειάζεται νά ἔχετε 
πράγµατα γιά νά γεµίσετε τὴ βαλίτσα. 


Γράφτηκε στίς 18 τοῦ Ἱούλη 190] 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Βἱμποργκ 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΙΠΙΙ 


79 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. Ν. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ 


Στόν Πάσα. Γιατί τόσο καιρό δέν πήραμε γράμμα; Πῶς πάει ὁ τεχνικός 
µήχανισµός, Γιά ποιό λόγο δέν στέλνετε ποτέ ἀνταποκρίσεις; Νά ἔχετε ὑπόψη σας 
πώς σύντομα θά πάρετε γράµµα μέ ὑπογραφή Γιάμπλοτσκοφ, μὲ τό κλειδί «Στόν 
κολπίσκο πράσινη βελανιδιά» (ἢ «Σκόλνικ»). Ὁ ἄνθρωπος αὐτός μπορεῖ νά ἕρθει 
ἐπίσης σὲ Σᾶς. Εἶναι πέρα γιά πέρα δικός µας ἄνθρωπος. Φροντίστε νἁ τόν 
συνδέσετε στήν... "'' μὲ τούς ἑργάτες καί τούς διανοούμενους "'"". 


Πήραμε ἀπό Σᾶς ἢ ἀπό τόν Ρουμιάντσεφ "'"'"" σημειωματάκι 
μέ τήν εὐκαιρία καἰ τῇ διεύθυνση. Στήῆ διεύθυνση αὐτῃ Σᾶς στείλαμε 
γράμμα, στό ὁποῖο μέ χηµικῆ µελάνη περιεχόταν ἢ ἀνακοίνω- 
ση µας. ᾽Απάντηση δέν ἔχουμε. Ἴσως νά µήῆ τὸ πήρατε. Φρον- 
τίστε ὅσό τό δυνατό γρηγορότερα νά ἁπαντῆσετε στὀ γράμμα 
αὐτό καί νά ἁποκαταστήῆσετε ἀλληλογραφία μαζί µας. Νά ἡ 
διεύθυνση ᾗ9ν"». 

Εἶναι κατάλληλη ἡ διεὐθυνσή Σας; (ἐπιβεβαιῶστε) “πι... 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 18 καί 27 τοῦ Ἱούλη 1901 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Χάρκοβο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 


» Στό χειρόγραφο ἔχει μείνει κενό µέρος γιά τὴ διεύθυνση. Ἡ Σύντ. 
.. Ἡ λέξη αὑτῆ πού εἶναι σβησμένη στό χειρόγραφο δέν κατορθώθηκε νά 
διαβαστεῖ. Ἡ Σύντ. 
... Ἡ ὃ αὑτῆ εἶναι γραμμένη ἀπό τῆν Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 
9555 Ἡ λέξη εἶνα, σβησμένη στό χειρόγραφο. Ἡ Σύντ. 
90955 Ἡ διεύθυνση στὀ χειρόγραφο δέν ἀναφέρεται. Ἡ Σύντ. 
55.555 Ἡ λέξη σὲ παρένθεση στὀ χειρόγραφο εἶναι σβησμένη. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 2ἱ ΤΟΥ ΙΟΥΛΗ Ι901 [27 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
21. ΥΠ. ΟΙ. 


᾽Αγαπητέ Π. Μπ.! "Ολο καί ἑτοιμαζόμουν νά ἁπαντῆσω στό 
γράµµα Σας, ὅμως τό ἀνέβαλλα ὥσπου νἁ πάρω τὀ ἄρθρο. Μή 
βιάζεστε ἰδιαίΐτερα μ᾿ αὑτό, µιά καί Σᾶς κουράζει --- παρατεῖστε 
ἐντελῶς ἁἀκόμη καί τό διάβασμα γιά νά ἀναπαυθεῖτε καί νά 
θεραπευθεῖτε ὅπως πρέπει. Ὁ Γκ. Β. μοῦ ἔγραψε ἤδη ἀρκετά 
λεπτομερειακά γιά τίς τροποποιῆσεις πού θά ἐπιθυμοῦσε νά 
γίνουν, καί ἐγώ φυσικά θά προσπαθήσω νά κάνω ὅὄλες αὐτὲς τίς 
τροποποιήσεις !3 (µόνο σχετικά μέ τήν ἀλλαγή τοῦ ὑφους... δὲν 
ξέρω ἄν τά καταφέρω. Εἶναι ζήτημα ἄν θά μπορέσω νἁ γράψω σέ 
διπλωματικό ὕφος γιά ἕναν κύριο πού μοῦ προκαλεῖ θυελλώδη 
αἰσθήματα. Καὶ εἶναι ζήτημα ἄν ἔχει ἁπόλυτα δίκιο ὁ Γκ. Β., 
ὅταν λέει ὅτι ὁ ἀναγνώστης δέν θά καταλάβει τό «μίσος» µου: θά 
ἀναφέρω γιά παράδειγµα τὸν Ραίνις πού, διαβάζοντας τὀν πρό- 
λογο. ἔνιωσε, χωρίς νά ξέρει τόν συγγραφέα, ἔχθρα ἀπέναντι σ᾿ 
αὐτόν τόν «ἀγριοπετεινό», ὅπως ἐκφράστηκε, --- αὐτό ὅμως σέ 
παρένθεση). Δυσαρεστήθηκα πολύ γιατί Σᾶς φορτώσαμε μέ δυό 
δουλιές (τό διάβασμα τῶν ἄρθρων --- τοῦ δικοῦ µου" καί τῆς 
Ὀρτοντόξ) ἀκριβῶς τῆν ὥρα πού πῄγατε γιά θεραπεία καί 
ἀνάπαυση. Τό καλύτερο εἶναι νά χρησιµοποιῆσετε πιό καλά τό 
χρόνο τῆς θεραπείας καί σέ καμιά περίπτωση νἁ μῆν ἐπιβαρύνετε 
τόν ἑαυτό σας μέ µελέτη χειρογράφων. 

Σᾶς παρακαλῶ νά γράφετε (καί νά στείλετε τά χειρὀγραφα 
καί ὅ,τι ἄλλο ἔχετε) ἀποκλειστικά στῃῆ διεύθυνση: 

Πειγη Ὀγ. Μεά. ΟαΠἱ ΓεΠπιαπῃ. 

(αὐεἰςυεγρειςίταβε 20 α/Π. 

ΜύποΠεῃ (ἐσώκλειστα: Πίγ Μέγεγ). 

ΜἩ διεύθυνση τοῦ Ρίτµαγερ δέν κάνει πιά (ἄν ὅμως στείλετε 
τίποτε στὀ ὄνομα τοῦ Ρίτµαγερ πρίν πάρετε τό γράµµα αὑτό, θά 
τό πάρουμε). 

Μήπως ἔχετε τό βιβλίο τοῦ Ι1εὈκπεςΠί «Ζιτ Οτυπά- υπά 
Βοάεπίγαρε» (Ι.εἱρΖίΡ. 1876) "": ᾿Η μήπως τό ἔχει κανένας ἀπό 
τοὺς γκενόσσε τῆς Ζυρίχης; Μοῦ χρειάζεται πάρα πολύ γιά 


. Βλ. «Οἱ διῶκτες τῶν ζέμστβο καὶ οἱ ᾽Αννίβες τοῦ φιλελευθερισμοῦ» 
(΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. 2-73). Ἡ Σύντ. 
Ὅν -- Λῆμπκχνετ. «Σχετικά μὲ τὸ ἀγροτικό ζήτημα» (Λειψία, 1876). Ἡ Σύντ. 


Ι258 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


τὸ ἄρθρο κατά τοῦ Τσερνόφ ", κι ἐδῶ δὲν ὑπάρχει οὔτε στή 
βιβλιοθήκη, οὔτε στὀν Πάρβους, οὔτε στόν Λέμαν. 

Καλη ἀντάμωση! Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς 
εὔχομαι νά ἀναπαυθεῖτε καλά καί νά βελτιώσετε ὅσο μπορεῖ πιό 
καλά τήν ὑγεία Σας. 

Δικός Σας Πετρόφ 


Ρ. 5. ᾽Ακόμη µιά παράκληση: μήπως ἔχετε (ἤ ὁ Γκρόιλιχ) τά 
πρακτικά τῶν συνεδρίων τῆς διεθνοῦς; "Ἡ τό περιοδικό «ΥΟΓ- 
δοίε» 35 (σ᾽ αὐτό, μοῦ φαίνεται, ὑπῆρχαν ἀκριβεῖς ἀπολογι- 
σμοίῖ); Αὐτός ὁ Τσερνόφ δέν μέ ἀφήῆνει ἤσυχο --- γιατί αὐτός, ὁ 
παλιάνθρωπος, διαστρεβλώνει ὅπως φαίνεται τὸ ζήτημα, ἐπικαλού- 
µενος τά πρακτικά τῶν συνεδρίων τῆς Διεθνοῦς καὶ ἀποδίδοντας 
στό «δογματικό μαρξισμό» ἀκόμη καί τίς «ἀλληλέγγυες κοινότη- 
τες» (τοῦ Ριττιγκχάουζεν) !'26, "Αν θά μπορούσατε νά μέ βοηθήσετε 
ὁσοναφορᾶ τά ὑλικά αὐτά., θά σᾶς ἤμουν πάρα πολύ εὐγνώμων. 

[. "Αν θά χρειαστεῖ νά σπάζετε τό κεφάλι σας γιά τά ὑλικά 
αὐτάΣ ἄς παρακ αλ ὢ μήν τό κάνετε: κάπως θά τά βγάλω πέρα. 


Καὶ ἄλλη µιά παράκληση. (Καταλαβαίΐνω πώς ἐνεργῶ ἁδιάν- 
τροπα, ἐπιφορτίζοντάς Σας μὲ παρακλήσεις, ὅμως μιά πού ἄρχισα 
εἶναι δύσκολο νά σταματήσω. Σᾶς παρακαλῶ ὅμως, ἄν πρὀκειται 
νά Σᾶς βάλω σὲ μπελάδες, λογουχάρη νἁ πᾶτε κάπου κτλ. γιά νά 
βρεῖτε βιβλία, παρατεῖστε τα καί ἀφῆστε τίς παρακλῆσεις µου 
«χωρίς νά τίς προωθήσετε». Θά περάσω καί ἔτσι. Τόν Τσερνόφ 
πάντως θά τόν συγυρίσω.) Νά πῶς ἔχει ἢ ὑπόθεση. Αὐτό τό κτῆνος 
ὁ Τσερνόφ παραθέτει ἀποσπάσματα ἀπό τό ἄρθρο τοῦ "Ενγκελς 
«Ὁ γερμανός ἀγρότης» (στό «Ρούσσκογε Μπογκάτστβο», 1900. 
τεῦχ. 1). Ψάχνοντας τὸ ἄρθρο αὐτό, εἶδα ὅτι πρὀκειται γιά 
μετάφραση τοῦ ἄρθρου τοῦ "Ενγκελς «δίὲ ΜαΓΚ» (ΑπῄῃαΠρ στήν 
μπροσούρα «ΕπίνήςΚίμηπρ ἆες οοϊ8]δπιας νοηπ ἆἀετ Ὀιορίε ΖιΓ 
Ἡ/ΙδδεπςςΠα{[ί)) 131 (ἐγώ ἔχω µόνο τῆν 4η ἔκδοση τῆς μπροσούρας 
αὐτῆς τοῦ 1891). Στό τέλος ὅμως τῆς μετάφρασης αὐτῆς ἔχουν 
συμπληρωθεῖ στά ρωσικά δυό κατεβατά, πού δέν ὑπάρχουν 
στό πρωτότυπο καί πού περιέχουν τίς πιὀὸ ἀμφίβολες θέσεις: 
«νά παλινορθωθεῖ (5ἱς!) ἡ μάρκα» "" κτλ. 

Τί εἶναι αὐτό; Διαστρέβλωση τοῦ «Ρούσσκογε Μπογκά- 
τστβο»; --- τότε τοὺς χρειάζεται καλό στιγµάτισµα. Πρῶτα ὅμως 

. Βλ. «Τό ἀγροτικό ζήτημα καί «οἱ κριτικοί τοῦ Μάρξ»» (”Απαντα, 5η ἔκδ., 


τόμ. 5ος, σελ. 917-225). Ἡ Σύντ. 
35 --- μάρκα --- ἀγροτικὴῇ κοινότητα στῆ μεσαιωνική Γερμανία. Σἠµ. µετ. 
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πρέπει μὲ κάθε τρόπο νά ξεκαθαριστεῖ τό ζήτημα: στῆ σημείωση τοῦ 
ρωσικοῦ ἄρθρου ἀναφέρεται ὅτι τό ἄρθρο τοῦ ᾿Ενγκελς «δημοσιεύ- 
τηκε στήν περίοδο 1880-1890 σέ ἕνα ἀπό τά γερμανικά περιοδικά 
χωρίς τήν ὑπογραφήῆτου. Στό δοκίµιο ὅμως πού ἔστειλε ὁ ΄Ενγκελς 
σέ κάποιον φίλο του τό ὑπόγραψε, βάζοντας τά ἀρχικά του». 
Μήπως ξέρετε, 1) ποιό εἶναι αὐτό τὸ «γερμανικό περιοδικό»; 
Μήπως τὸ «Νέμε Ζεἰ»; 2) µήπως ἔχετε µιά ἀπό τίς πρῶτες ἐκδόσεις 
τῆς μπροσούρας «Ὀἱε ΕπίνίἰοΚκ]αηρ ἀες 5οζία]ίδπιις νοπ ἀεγ Ὀίορίε 
είο.» μέ τό ΑπΠεΠρ «Ὠίε ΜαΓΚ»; Εἶναι ἁπαραίΐτητο νἁ κάνουμε 
παραβολή µήπως δὲν ἦταν στίς πρῶτες ἐκδόσεις αὐτά τά κατεβατά 
πού δέν ὑπάρχουν στήν 4η ἔκδοση; (ἄν καὶ αὐτό εἶναι ἀπίθανο). 

ὌἜἜπειτα γιά τὴν ἀντιπαραβολῆ χρειάζεται ἢ μπροσούρα: ἵ. 
ὍνοΙβ «Ὁἰε 5οΠ]εδίδοπο ΜΙ]Ιαγάο» !25, πού δέν µπὂρεσα νά τή βρῶ 
ἐδῶ στὴ βιβλιοθήκη καί πού δέν ὑπάρχει στὀ Βιομπαπά]υπρ 
«Υοιννᾶγί5» " --- ἔχει πουληθεῖ "'". 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι ὁλόκληρο τό 1925 Πρωτοδημοσιεύεται ὁλόκληρο σύμφωνα 
στή Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ μέ τό χειρόγραφο 
8Ι 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
25. ΥΠ. 01. 


᾿Αγαπητέ Γκ. Β.Ι Χθές πΏρα τά βιβλία γιά τὸ ἀγροτικό 
πρόβλημα. Σᾶς εὐχαριστῶ. Εἶμαι πολύ ἁἀποροφημένος μέ τό 
«ἁγροτικό» ἄρθρο µου ἐνάντια στὀν Τσερνόὀφ (ἑνμέρει καί ἐνάντια 
στὀν Γκέρτς καί τόν Μπουλγκάκοφ). Νομίζω ὅτι πρέπει νά 
τσακίσουμε ἀγελέητα αὐτόν τὸν Τσερνόφ Ὑ"'". 

Τώρα ἧταν ἐδῶ ἡ Βελίκα, διάβασε ἀποσπάσματα ἀπό τόὸ 
γράµµα πού τῆς στείλατε. Σχετικά μέ τίς διορθώσεις κάναµε ἤδη 
«ὅ,τι μπορούσαμε», δηλ. στείλαµε στὀν Ντίτς τίς τροποποιῆσεις 
γιά νά τίς περάσει στὀ κείµενο, ἄν δὲν εἶναι ἀργά. "Αν ὅμως 
εἶναι ἀργά, τότε ὁπωσδήποτε θά βάλουμε παροράµατα στό τᾶλος 
τοῦ βιβλίου, ἔτσι πού δέν θά ἔχουμε, πιστεύω, καµιά ἰδιαίτερη 
ζημιά. Τίς διορθώσεις τίς εἶχε ἡ γυναίκα µου καί τίς παράβαλε µέ 


. - στὀ βιβλιοπωλεῖο τῆς «Βπεριόντ». Ἡ Σύντ. 
“» Οἱ τελευταῖες τρεῖς παράγραφοι δημοσιεύονται γιά πρώτη φορά. Ἡ Σύντ. 
..” Βλ. «Τό ἀγροτικό ζήτημα καί «οἱ κριτικοί τοῦ Μάρξ»» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 5ος, σελ. 97-225). Ἡ Σύντ. 


10 ”Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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τό χειρόγραφο (ἐκεῖνο πού στείλατε μέ τῇ σημείωση: «Αὐτά δὲν τά 
ἔγραψα ἐγώ!» ἀποδείχτηκε παραδρομή δική Σας, γιατί, ὅπως εἶδα τώρα 
στὀ χειρόγραφο, Ἐσεῖς εἴχατε πραγματικά γράψει «μαγιάτικη ἐξέγερ- 
ση». Αὐὑτό ἐπίσης τό διορθώσαµε). Ἐπειδῆ τά λάθη τοῦ διορθωτῆ εἶναι 
ἀναπόφευκτα, ἀπό τώρα θά χρησιμοποιήσουμε πραγματικά τήν 
«τακτική» πού προτείνατε Σεῖς: θά στέλνουµε στὀν ἀρθρογράφο τὴν 
πρ ώτ η διόρθωση (ἡ δεύτερη θά εἶναι ἀργά) ἔτσι, πού ὁ ἀρθρογράφος 
νά µή διορθώνει µερικά γράµµατα καί σημεῖα, γιατί αὐτό τό κάνει ὁ 
διορθωτῆς, καί αὑτό δέν εἶναι τό σπουδαῖο, ἀλλά νά διορθώνει µόνο 
παραλείψεις φράσεων, λέξεων, πού διαστρεβλώνουν τὀ νόη- 
μα, Ὦ νά κάνει τῆν ἀλλαγή μιᾶς λέξης ἀπό μιά ἄλλη. 

ΠΏρα τό ἄρθρο µου 3" ἀπό τόν Π. Μπ. µαζί μὲ γράµµα του. Καΐ 
ὁ Π. Μπ. θεωρεῖ ὅτι τὸ ἄρθρο πρέπει νἁ γίνει πιό ἤπιο. Κι’ ἐγώ, 
ἐννοεῖται, ἕκανα ἤδη ὅ,τι μοῦ ὑποδείξατε συγκεκριµένα Εσεῖς καί ὁ 
Π. Μπ. γιά νά γίνει πιό ἤπιο. Ὁσοναφορᾶ τῆν ἀλλαγη ὅλου τοῦ ὕφους 
τοῦ ἄρθρου τεδρεοίίνε "" τῆν ἀλλαγὴή ὅλων τῶν ἐπιθέσεων μέ 
καυστικές παραινέσεις ἀφ᾽ ὑψηλοῦ --- ἄν καί μοῦ ἀρέσει τό σχὲδιό Σας, 
ἀμφιβάλλω ἄν θά µπορέσω νά τὸ πραγµατοποιῄσω. "Αν δὲν ἤμουν 
«ἐκνευρισμένος» ἀπό τόν ἀρθρογράφο δέν θά ἔγραφα ἔτσι. ᾽Αλλά µιά 
καί ὑπάρχει «ἐκνευρισμός» (πράγμα εὔλογο ὄχι µόνο σὲ μᾶς, ἀλλά καί 
σέ κάθε σοσιαλδηµοκράτη ἀναγνώστη πού διάβασε τόν πρόλογο), δέν 
μπορῶ πιά νά τόν κρύβω κι’ ἐδῶ δὲν χρειάζονται πονηριές. Θά 
προσπαθήσω νά µετριάσω ἀκόμη πιό πολύ τὸ ὕφος καί νά κάνω καί 
ἄλλες ἐπεξηγήῆσεις: ἴσως καὶ νά πετύχουμε κάτι. 

Στόὀν ᾽Αλεξέι θά µεταβιβάσω τῇ γνώµη Σας (πού τήν περίµενε μέ 
ἀνυπομονησία τόσο πολύ) γιά τὸ ἀρθράκι του. Ὁ ᾽Αλεξέι ξέχασε 
φαίνεται νά Σᾶς πεῖ ὅτι ὁ ἴδιος ἔδοσε τό θέµα του γιά τόν Μιχαηλόβσκι 
στόν Ριαζάνοφ (ποῦ τό γράφει). Ἐγώ κατάλαβα ἔτσι, ὅτι Σεῖς γράφετε 
σχόλιο γιά τή συλλογή «Σέ µιά τιμητική θέση», πού Σᾶς τό στεἰλαμε. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας... 


"Αν δεῖτε τὸν Κολτσὀφ, διαβιβάστε του ἕνα µεγάλο εὐχαριστῶ 
ἀπομέρους μου γιά τό «Βόλνογε Σλόβο» !5. 

Παραλίἰγο νά ξεχάσω. "Ηθελα ἀκόμη νά ζητήσω τῇ συμβουλή Σας 
γιά τό ἑξῆς ζήτημα. Αὐτό τό κτῆνος ὁ Τσερνόφ παραθέτει στό 
«Ῥούσσκογε Μπογκάτστβο», 1900, τεῦχ. 1, ἁποσπάσματα ἀπό τό 
ἄρθρο τοῦ "Ενγκελς «Ὁ γερμανός ἀγρότης» --- ὅπου στὸ τέλος τοῦ 

5 Βλ. «Οἱ διῶκτες τῶν ζέμστβο καὶ οἱ ᾽Αννίβες τοῦ φιλελευθερισμοῦ» 


(΄Απαντα, 5η ἕκδ., τόμ. 5ος, σελ. 2ἱ-73). Ἡ Σύντ. 
ο. -- ἤ. Ἡ Σύντ. 
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ἄρθρου αὐτοῦ ὁ "Ενγκελς λέει ὅτι χρειάζεται νά «παλινορθωθεῖ ἡ 
µάρκα». Τό βρῆκα τό ἄρθρο αὐτό. ᾽Αποδείχτηκε ὅτι εἶναι μετάφραση 
τοῦ ΑπῄαΠΡ γιά τὸ «ΕπίινήοΚίμηρ ες δοΖίἱβ]ίδπιις νοη ἀετ Ὀίορίε ΖιΓ 
λ/ΙδδεηςοΠαΠΙ» --- «Ώἱἰε ΜαίΚ» 139, "Ὁμωςστό«Ροὐύσκογε Μπο}γ- 
κάτστβο» μπῆκαν σιότέλος δυό παράγραφοι (18 γραμμές),πού 
δέν ὑπάρχουν στὀ πρωτότυπο. "Ολη τὴν ἄλλη μετάφραση 
τήν παρέβαλα κατά παραγράφους, ὅμως οἱ δυό παράγραφοι μπῆκαν 
ὁ διάβολος ξέρει ἀπὸ ποῦ. Θά πρέπει νά ξεσκεπαστεῖ αὐτή ἢ 
ἀρχιπαλιανθρωπιά, ὡστόσο ὅμως... μήπως ὑπάρχει ἐδῶ παρανόηση; 
Μήπως ὑπάρχει ἄλλο κείµενο τοῦ ἄρθρου αὐτοῦ τοῦ "Ενγκελς; Στῆῇ 
σημείωση γιά τὴ ρωσική μετάφραση ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ 
᾿«Ρούσσκογε Μπογκάτστβο» λέει: 

«Τό ἄρθρο αὐτό (τοῦ "Ενγκελς) δημοσιεύτηκε τόὸ 1880-1890» 
[τό 1882: ὁ πρόλογος στό «ΕπίψιοΚιπΠρ» ἔχει ἡμερομηνία 21. ΙΧ. 
82 ] «σ᾽ ἕνα γερμανικό περιοδικό» Γν «Νευε Ζει»; ἢἤ στό 
«Σοσιαλδηµοκράτη τῆς Ζυρίχης» "31; Μήπως ξέρετε Σεῖς; ] «χωρίς 
τήν ὑπογραφήῆ του» [ Ὁς ]. «Όμως στὀ δοκίμιό του, πού τό 
ἔστειλε ὁ ᾿Ενγκελς σ᾿ ἕναν ἀπό τούς φίλους του» [ Βἰο! στόν 
Ντανιελσόν; Δέν ἀκούσατε μήπως Ἐσεῖς κάτι σχετικά μ᾿ αὐτό ἀπό τόν 
Ἔνγκελς, ], «τὸ ὑπόγραψε μέ τά ἀρχικά του». Ἐξάλλου, τό 
ἱστορικό μέρος τοῦ ἄρθρου εἶναι ταυτόσηµο μέ τόν πρόλογο στό 
«οοΠ]εδίδεμαο ΜΙΠιατάε» " καί μέ τό ἄρθρο στη «Νειε ΕΠεἰπίδοµο 
Ζεϊίυπρ» (Απρίλης-Μάρτης 1549). 

Δέν μπορεῖτε νά βοηθήσετε ὥστε νά τό ξεδιαλύνουμε αὐτό; Δέν 
ὑπῆρχε µήπως στη «Νειε ΕΠεϊηίδομε Ζεἰίμπρ» η ὁπουδήποτε ἀλλοῦ 
ἄλλο κείµενο τοῦ ἄρθρου «Ὀἰε ΜαΓΚ»; Δέν μποροῦσε μήπως ὁ 
Ἔνγκελς νά βγάλει ἀργότερα τὸ τέλος γιά τῆν «παλινόρθωση τῆς 
μάρκας»»; 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 11 


82 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΗ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
26. ΝΗΠ. Οἱ. 


᾿Αγαπητέ Π. Μπ.ὶ Πῆρα καί διάβασα προσεκτικά τό γράμμα Σας 
(τό ἴδιο καί ὁ ᾽Αλεξέι). Χάρηκα πολύ γιατί ἐκθέσατε τόσο λεπτοµερεια- 
κά τίς παρατηρήσεις Σας "3, Μόνο πού ἅδικα πιστεύετε ὅτι εἶμαι 


Ὁ --- «Τό δισεκατομμύριο τῆς Σιλεσίας». Ἡ Σύντ. 


92 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


πάρα πολύ («ἀρκετά») «πεισµατάρης». Πῆρα ὑπόψη µου όλες τίς 
ὑποδείξεις Σας νά µετριάσω ὁρισμένα σημεῖα (ὅπως καί ὅλες τίς 
ὑποδείξεις τοῦ Γκ. Β.). δηλ. παντοῦ µετρίασα τό ὕφος. Στή θέση: 
«ἕνα καπίκι στό ρούβλι» θά ἑνώσει ὅλους τούς ἐργάτες, πρόσθεσα: 
«κατά τὴ γνώμη τῶν οἰκονομιστῶν» σέ παρένθεση. Στῆ θέση 
«περιορισμό τῆς ἀπολυταρχίας» ἔβαλα «ἐξάλειψη», ὅπως ὑποδεί- 
ἔατε Σεῖς. Τίς σελίδες 82-83, πού ἦταν ἀπρόσεκτες ἀπό τήν ἄποψη 
τῶν σχεδίων µας γιά τὴ χρησιμοποίηση τῶν φιλελεύθερων (δηλ. 
ἔννοιες πού διατυπώθηκαν ἀπρόσεκτα), τίς ἔσβησα τελείως, ὅπως 
συμβουλεύσατε Σεῖς. "Εβαλα ἐπίσης παρατήρηση ἐπικαλούμενος 
την μπροσούρα Σας «Ἱστορική θέση» μέ τήν ὑπόδειξη ὅτι τὀ 
ζήτημα αὐτό πού ἐγώ τὸ ἔθιξα λίγο ἔχει ἀναλυθεῖ λεπτομερειακά 
ἀπό Σᾶς. Πρόσθεσα δυό λόγια ὅτι μπορεῖ νά χαίρεται κανείς γιά τῇ 
μεγαλύτερη κατανόηση τοῦ ἑργατικοῦ κινηµατος ἀπομέρους τῶν 
φιλελεύθερων (στό πρόσωπο τοῦ Ρ. Ν. Σ.). ΄Εσβησα ἐντελῶς τή 
λέξη «λύπη» γιά τή δημοσίευση τοῦ ὑπομνήματος τοῦ Βίττε μέ 
ἕναν τέτιο πρόλογο. ᾿Εσβησα ἀκόμη μερικές ἀπότομες φράσεις καί 
στό πρῶτο καί στὀ δεύτερο μισὀ τοῦ ἄρθρου. Γενικά, δέν εἶμαι 
καθόλου πεισµατάρης, ὅταν πρὀκειται νά µετριάσω ἐπιμέρους 
ζητήματα, ὅμως ἀπό ἄποψη ἀρχῶν δέν μπορῶ νά ἑγκαταλείψω τῇ 
σκέψη ὅτι εἶναι δικαίωμά µας (καί ὑποχρέωσή µας) νά τσακίσουµε 
τὸν Ρ. Ν. Σ. γιά τίς πολιτικές ταχυδακτυλουῤγίες του. Εἶναι 
ἀκριβῶς ἕνας πολιτικός ταχυδακτυλουργός: πείστηκα γι’ αὐτό 
ὁριστικά, ὅταν διάβασα καί ξαναδιάβασα τόν πρόλογο καί πρόσθε- 
σα στήν κριτική µου ὅλα ὅσα μᾶς ἔδοσαν οἱ τελευταῖοι μῆνες (δηλ. 
γεγηαπάίμηρεπ " μὲ τὸ «µοσχαράκυ, προσπάθειες συμφωνίας 
είο. '") --- μπορῶ νά πῶ ὅτι ξαλάφρωσα., ξεκαθαρίζοντας τούς 
λογαριασμούς µου μ᾽ αὐτό τό ὑποκείμενο. Τῆ διευκρίνιση τοῦ 
ζητήματος σχετικά μέ τή συνταγματικότητα τῶν ζέμστβο τή 
θεώρησα σάν τό κέντρο βάρους ὅλου τοῦ ἄρθρου. Ὁ φιλελευθερι- 
σμὀός τῶν «ζέμστβο» παίζει τόν ἴδιο ρόλο στὀν τοµέα τῆς ἐπίδρασης 
στήν κοινωνία πού παίζει ὁ οἰκονομισμός στὸν τομέα τῆς 
ἐπίδρασης στούς ἐργάτες. Πρέπει νἁ καταπολεμήῆσουμµε καί τῇ µιά 
καί την ἄλλη στενότητα. 

ἜἼσως αὔριο νά λυθεῖ σὲ μᾶς τὸ ζήτημα σχετικά μὲ τό ἄρθρο. 
”Αν σταλεῖ τώρα στό τυπογραφεῖο, θά προσπαθήσω νά Σᾶς στείλω 
ἕνα ἀντίτυπο τῆς πρώτης διόρθωσης: ἴσως ὑποδείξετε ἀκόμη κάτι 


Ἰ.---- παζαρέµατα. Ἡ Σύντ. 
"5 Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 79-81. Ἡ Σύὐντ. 
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καί τότε προφταίνουµε νά τό διορθώσουμε (στήῆ διάρκεια πού θά 
γίνεται ἢ πρώτη καί ἢ δεύτερη διόρθωση). 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὸ χὲρι καί εὔχομαι καλη ἀνάπαυση καί 
καλή ἀνάρωση. Γι) αὐτό, µήπως θά ῆταν καλύτερα νά µή Σᾶς 
στείλουμε προσωρινά τίποτε; γιά νά µῆ χάσετε τίς διακοπές Σας 
καί τῇ θεραπεία; 

Δικός Σας Πετρόφ 


Γράψτε στή διεύθυνση Ηειτγη Ὠτ. Μεά. Οατὶ ΙΤ εΏπι8ηπη 
(σαὈεἰςῦειροςίΓαβε 20 α/ΠΠ. 
Μήὕποπεπ (/ἵγ Μεγεγ ἑσωτερικά). 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΗ1 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
30/ΝΗΠ. 01. 
᾽Αγαπητέ Π. Μπ.! 


Πήρα ἀπό Σᾶς τόν «Λμπκνεχι» καί τό «Νοτοοίε». Εὐχαρι- 
στῶ πάρα πολύ! 

Στῆν ἀρχή λίγα λόγια γιά ἕνα εἰδικό θέµα. ᾽Αποφασίσαμε νά 
ὀργανώσουμε συνάντηση μέ τόν συγγραφέα τοῦ ἄρθρου «Ἡ 
ἀναγέννηση τοῦ ἐπαναστατισμοῦ στῆ Ρωσία» ", ὅμως σέ καμιά 
περίπτωση στὀ Μόναχο. Ὀρίσαμε τή Ζυρίχη. γιά νά συνδυάσου- 
µε τό ταξίδι τοῦ ἀντιπροσώπου µας (ὑποτίθεται ὅτι θά πάω ἐγώ) 
μέ τῆ συνάντηση μαζἰ Σας. Ἡ συνάντηση αὐτή ὁρίζεται στίς 
δ-10 τοῦ Αὐγούστου (μέχρι τίς 12) μέ τὸ νέο ἡμερολόγιο. 

Γράψτε, παρακαλῶ, ἅν θά ἐπιτρέψετε νά χρησιμοποιῆσουμε 
τό διαμέρισμά Σας γιά τῆ συνάντηση καί ἄν μπορεῖτε στό 
διάστηµα αὐτό νά εἶστε στη Ζυρίχη, γιά νά συναντηθοῦμε (δηλ. 
μέ μεγαλύτερη ἀκρίβεια: ἄν μπορῶ ἐγώ νά ἔρθω σέ Σᾶς, ἀφοῦ 
κάνετε θεραπεία. γιατί νά ταξιδέψετε ᾿Εσεῖς; Γιά μένα, βέβαια, 
δέν ἀποτελεῖ πρόβλημα). 


. Συγγραφέας τοῦ ἄρθρου «Ἡ ἀναγέννηση τοῦ ἐπαναστατισμοῦ στή Ρωσία» 
εἶναι ὁ ΑΛ. Ναντέζντιν. Ἡ Σύντ. 
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ὍὉ κύριος αὐὑτός θά ἔρθει στό διαμέρισμά Σας (ἔτσι λοιπόν, 
γράφουμε τώρα στή Γενεύη στήν ἁἀδελφη τοῦ ᾽Αλεξέι, ἢ ὁποία θά 
τὸ διαβιβάσει στὀν κύριο αὐτό, ἄν Ἑσεῖς δέν δόσετε ἀντίθετη 
ἐντολή), θά συστηθεῖ Σοκολόβσκι καί θά ζητήσει ἀπό Σᾶς (ἤ ἀπό 
τή γυναίκα Σας) τὸν ἀντιπρόσωπο τῆς «Ἴσκρα». Ἐμένα ὅμως ἢ 
ἀδελφῃ τοῦ ᾽Αλεξέι θά μοῦ στείλει τηλεγράφημα, ὅταν ξεκινήσει ὁ 
κύριος αὐτός καί ἐγώ ἔγκαιρα θά εἶμαι στή Ζυρίχη, κρύβοντας ἀπ᾿ 
αὑτόν (φοβόμαστε νά ἀνοιχτοῦμε πολύ σ᾿ αὐτόν!) τόν τόπο 
παραμονῆς µου. 

Τό περιοδικό τῶν ναροντοβόλτσι «Βέστνικ Ρούσκοῖϊ Ρεβολιού- 
τσιι» 33 τό εἴδαμε (ἕνα ἀντίτυπο μᾶς τό ἔδειξε ὁ Ριαζάνοφ), ὅμως 
οἱ ἴδιοι δὲν τό πήραμε ἀκόμη παρά τὴν ὑπόσχεση. Κοίταξα μόνο 
τό κύριο ἄρθρο καί τήν κριτική ἀνάλυση γιά τὴν «᾿Ισκρα» (μέ 
συμπάθεια, ὅμως ὑπέρ τῆς τρομοκρατίας). Γρήγορα πρέπει νάἁ τὀ 
πάρουμε καί μεῖς καί Σεῖς. 

Πήραμε τόν πρὀλογο τοῦ Κάουτσκι. Οἱ παρατηρήσεις Σας 
σχετικά μὲ τὸ ἄρθρο µου " στό σημερινό Σας γράμμα πρός τήν 
ἀδελφη μοῦ ἔδοσαν πολλά νά καταλάβω γιά τῇ στάση Σας. Ἐλπίζω 
νά μιλήσουμε ἁἀκόμη γι’ αὐτό καί αἱ τενοίγ ἩἩ! 

Δικός Σας Ρῥείτο 

Ὁ Γκ. Β. γράφει ὅτι θά πᾶτε σ᾽ αὐτόν. Πότε σκἔπτεστε νά πᾶτε; 
Ἐμεῖς μποροῦμε νά ἐπιταχύνουμε τό ταξίδι στὴ Ζυρίχη γιά τῇ 
συνάντηση μὲ τόν Σοκολόβσκι, ἄν ᾿Εσεῖς πρόκειται γρήγορα νά 
ἀναχωρήῆσετε. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Νίτελμπαντ 


(Ἑλβετία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 19325 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ 
84 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 


30. ΥΠ. Οἱ. 

Αγαπητέ Γκ. Β.! Πῆρα τό γράμμα Σας ἀπό τό ἐξοχικό σας καί 
τά καινούργια βιβλία («Εἰπαὶ Κερογί», Βἰοπάεἰ οἱ Υαπάεγνε]άε εἰ 
Ὀεκίτέε "''"") καί Σᾶς εὐχαριστῶ πολὺ. 


”. Βλ. «Οἱ διῶκτες τῶν ζἐἔμστβο καὶ οἱ ᾽Αννίβες τοῦ φιλελευθερισμοῦ» 
(”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. 2-73). Ἡ Σύντ. 
ππ -- καλη ἀντάμωση. 'Η Σύντ. 
π9 -- «Τελικός λόγος», Μπλόντελ. καὶ Βαντερβέλντε καί Ντεστρὲ. ΄Η Σύντ. 
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Δέν πῆρα τό βιβλίο τοῦ Τεζιακόφ, καί εἶναι πιθανό νά µή τό 
πάρω, γιατί παραγγέλθηκε στην ἀποθήκη τῆς Καλμικόβα Ι, πού 
ἐκτοπίζεται γιά τρία χρόνια ἀπό τήν Πετρούπολη καί κλείνει τήν 
ἀποθήκή (αὐτές εἶναι οἱ τελευταῖες καί ἁπόλυτα ἀκριβεῖς εἰδῆσεις[). 

Σᾶς στέλνω σήµερα κιόλας τόν Κούλεμαν. 

Θά προσπαθήσω νά πάρω ὅλα τά µέτρα σχετικά μέ τῆν 
πλαστογραφία πού ἔγινε σἐ βάρος τοῦ ΄Ενγκελς " στὀ «Ρούσσκογε 
Μπογκάτστβο». 

Σχετικά μέ τά σχόλια λίγα πράγµατα ἐξακριβώσαμε. "Ολοι 
εἶναι τώρα ἁπασχολημένοι μέ τά ἄρθρα τους (ἡ Βελίκα ἑνάντια στὸν 
Μπερντιάγεφ, ὁ Πούτμαν μέ τά δημοσιογραφικά σημειώματα 
ἐνάντια στό «Ρούσσκογε Μπογκάτστβο», ἐγώ μέ τό ἀγροτικό 3" 
είο.). ᾽Αλλά καί ὁ χρόνος δέν μᾶς πιέζει σχετικά μὲ τά σχόλια. 

Τό ἄρθρο µου ἑνάντια στόν Ρ. Ν. Σ. τό ἔστειλα στό 
τυπογραφεῖο, μµετριάζοντας µιά σειρά τσουχτερές φράσεις ""'". 
ὌἜγραψα κι’ ἕνα μικρό ἐπίλογο σ’ αὐτό, ὅπου ἔἕκανα παραλληλισμό 
ἀνάμεσα σ’ ἕνα ἄρθρο τοῦ Ντραγκομάνοφ(«Κρούετε καί ἀνοιγήσε- 
ται») καί στὀν Ρ. Ν. Σ. πρὸς ὄφελος τοῦ πρώτου. Θά µετριάσω καί 
κεῖ (μέ τήν ἐπιμονη τῆς Βελίκα) μερικές ἐκφράσεις. Τό γενικό ὅμως 
ὕφος τοῦ διασυρμοῦ δέν παίρνει πιά ριζική ἀλλαγη. 

᾽᾿Από τῇ Ρωσία γράφουν ὅτι τό κοινό ἐνθουσιάζεται πάρα πολύ 
ἀπό τόν Μπερντιάγεφ. Νά ποιόν θά Έπρεπε νά συντρίψουµε καί ὄχι 
µόνο στὀν εἰδικό-φιλοσοφικό τομέα! Εἶναι ἀλῆθεια ὅτι ἡ Βελίκα 
γράφει ἕνα ἄρθρο, παίρνοντας ἀφορμή ἀπό τό τελευταῖο ἄρθρο του 
στὀ περιοδικό «Μίρ Μπόζι». 

Πολύ μέ εὐχαρίστησε ἡ εἴδηση ὅτι θά συναντηθεῖτε μέ τὸν Π. 
Μπ. καί θά ἀσχοληθεῖτε μέ τό πρὀγραμμα. Αὐτό θά εἶναι ἕνα 
τεράστιο βῆμα πρὀς τά μπρὀς, ἄν παρουσιαστοῦμε μέ ἕνα σχέδιο 
τέτιο σάν τὀ δικό Σας καί τοῦ Π. Μπ. μπροστά στό κοινὀ. Καΐ ἢ 
ὑπόθεση αὐτῆ εἶναι πάρα πολύ ἐπιτακτική. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας Πετρόφ 
Στάλθηκε ἀπό τό λΜάόναχο 
στό καντόνιο Βώ (Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ] 


" Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 131. Ἡ Σύντ. 
.” Ὁ Β. |. Λένιν ἀσχολοῦνταν μέ τὸ ἄρθρο «Τό ἁἀγροτικό ζήτημα καί «οἱ 
κριτικοί τοῦ Μάρξ»» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόὸμ. 5ος, σελ. 907-225). Ἡ Σύντ. 
.”. Βλ. «Οἱ διῶκτες τῶν ζέμστβο καὶ οἱ ᾽Αννίβες τοῦ φιλελευθερισμοῦ» 
(΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. 2-73 καὶ σὲ τοῦτο τὸν τόμο, σελ. 130). Ἡ Σύντ. 
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Στείλαμε τηλεγράφημα --- τὸ νόημά του εἶναι κατανοητό --- 
συγκατάθεση. "Ομως ἔχετε ὑπόψη Σας ὅτι οἱ ἐπαφές μέ τόν τηλέγραφο 
εἶναι πολύ ἐπικίνδυνες, ἀπό τά τηλεγραφήματα κρατοῦν ἀντίγραφα. 

Προσπαθεῖστε νά περιορίζεστε στό ταχυδρομεῖο. Δέν ὑπάρχει 
λόγος νά ἔρθετε γιά συνομιλίες σχετικά μέ τίς λεπτομέρειες. Γιά ὅλα 
μποροῦμε νά ἀλληλογραφήσουμε. ΄Εχετε μήπως ἔμπειρο τυπογράφο; 
"Αν ναί, τότε μπορεῖτε νά χρησιμοποιήσετε τίς τυπογραφικές μῆτρες 
πού εὔκολα στέλνονται (σέ περιοδικά κτλ.). Τά πλεονεκτήματα αὐτοῦ 
τοῦ τρόπου: 1) δέν χρειάζεται νά ἔχετε στοιχεῖα, 1α) πολύ πιό γρήγορα, 
2) λιγότεροι ἄνθρωποι, πού σηµαίνει μεγαλύτερη ἀσφάλεια ἀπό 
συνωµοτική ἄποψη, 3) ἡ ἐφημερίδα θά ἔχει ἐμφάνιση ἐξωτερικοῦ, 
πράγµα πού ἀπό ἄποψη συνωµοτικότητας ἐπίσης εἶναι πολύ πιό 
βολικό. Αὐτές τίς µέρες γιά δοκιµῆ θά σᾶς στείλουμε μῆτρες 
χαρτοδεµένες στή διεύθυνση Κ..."" ᾽Ανοϊξτε τις προσεκτικά, κάντε 
ὄλες τίς δοκιμές καί τό γρηγορότερο ἀνακοινῶστε µας τά ἀποτελέσμα- 
τα. Ἡ «συσκευή γιά κάθε εἴδους στερεοτυπία», πού χρειάζεται γιά τό 
καλούπιασμα ἀπό τή µῆτρα, στοιχίζει 300 µάρκα περίπου, ὅμως δέν 
ξέρουμε ἄν μπορεῖ νἀ τῆν ἀγοράσει κανείς στή Ρωσία ἐλεύθερα. 
Πληροφορεῖστε µας τί διαστάσεων εἶναι τὸ πιεστήριό σας; "Αν μπορεῖ 
νά γίνεται ἐκτύπωση στό σχῆμα τῆς «᾿Ισκρα» µας; Γενικά στεῖλτε µας 
ὅσο τό δυνατό γρηγορότερα κάποιο ὑπόδειγμα τῆς δουλιᾶς σας. 

”Αν ὁ τεχνικός μηχανισμός σας εἶναι ἐντάξει, προσπαθεῖστε ὅσο 
μπορεῖ τό γρηγορότερο νά ἐκδόσετε τουλάχιστο ἕνα φύλλο τῆς 
«Ίσκρα» (ἄν εἶναι δύσκολο νά τό ἐκδόσετε ὀχτασέλιδο, ὅπως τό φύλ. 
ἀρ. 6, τότε ἐκδόστε τουλάχιστο τό φύλ. ἀρ. 5 πού εἶναι τετρασέλιδο). 
Θά ἦταν γιά μᾶς πάρα πολύ σπουδαῖο νά εἴχαμε ἕνα ἀντίτυπο ρωσικῆς 
ἔκδοσης τῆς «᾿Ίσκρα» γιά τό συνέδριο !55, πού θά συγκληθεῖ ἐδῶ, δηλ. 
µέσα σέ ἕνα µήνα (πιαχίπιυπι 11/2). 

᾿Από πότε ὑπολογίζεται χρέος 800 ρ.; Τό ταμεῖο µας τώρα εἶναι 
φτωχό καί τό χρέος αὐτό θά ὑπάρχει ἡ δυνατότητα νά καλυφθεῖ μόνο 
σέ περίπτωση πού ὁ τεχνικός μηχανισμός σας θά μπορέσει πράγματι 
νά δόσει τουλάχιστο τρεῖς-πἔντε χιλιάδες ἀντίτυπα τῆς «΄Ίσκρα» (4-8 
σελίδες) τὸ µῆνα. "Αν τό πετύχετε αὐτό, τότε, φυσικά, θά ὑπάρχουν 
ἔσοδα. 


. Τό γράµµα γράφτηκε μαζί μὲ τὴν Ν. Κ. Κρούπσκαγχια. Ἡ Σύὐντ. 
.” Δέν ἐξακριβώθηκε τόὸ ψευδώνυμο. Ἡ Σύντ. 
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Ποῦ στείλατε τά δέµατα πού πήρατε; Γιατί νά στείλετε στήν Ε. " 
5 πούτια; ᾿Εμεῖς δὲν ἀποφασίζουμε γιά πρώτη φορά νά στείλουμε 
παραπάνω ἀπό 1-2 πούτια, καλύτερα ἄς στοιχίσουν ἀκριβότερα. 
Μπορεῖ μήπως νά σημειώνονται στήν Ε. «Βἰσμπει» "'. Πόσος καιρός 
θά χρειαστεῖ γιά τὴν παραλαβή τους; Αὐτό ἔχει µεγάλη σημασία. 
Γράφετε τίς διευθύνσεις, χωρίζοντας τίς λέξεις, γιατί διαφορετικά δὲν 
μπορεῖ νά καταλάβεις ποῦ εἶναι τό ὄνομα, ποῦ ἡ πόλη καί ἡ ὁδός. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 3] τοῦ Ἱούλη 
καί 12 τοῦ Αὐγούστου {90 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Μπακού 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή ἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τόὀ χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.Ι. ΓΚΟΛΝΤΜΑΝ 
Πρός τόν ᾽Ακίμ 

᾿Αγαπητέ σύντροφε! Μᾶς χαροποίησε τό δέµα πού μᾶς στείλατε! "Εγινε µιά 
χαρά, ἔτσι δῄλωσε μάλιστα καί ὁ Τσβετόφ. ᾽Αλλιῶς μᾶς καταλάβατε. Δέν εἵἴμασταν 
καθόλου ἐνάντια στὴν ἔκδοση τῆς «Ισκρα» στῆ Ρωσία, ἀπεναντίας, ἀναγνωρίζου- 
µε πέρα γιά πέρα πώς ἡ ὑπόθεση ἔχει ἀπ᾿ αὐτό ἐξαιρετικό ὄφελος, καί πάντα τό 
θέλαµε αὑτό, µόνο πού, ἀναγνωρίζουμε, δὲν πιστεύαµε τόσο στῆν ἐπιτυχία τῆς 
ἐπιχείρησης. Μᾶς ὑποχρεώσατε τώρα νά πιστέψουμε σ᾿ αὐτή. Σᾶς στἔλνουμε τό 
ἄρθρο τοῦ Χ, προορίζεται γιά τό 2ο τεῦχος τοῦ «Ζαριά», ὅμως, κατά τὴ γνώµη 
μας, θά ἦταν πιό ὠφέλιμο νά ἐκδοθεῖ σέ ξεχωριστή μπροσούρα, ἄν τό διαβάσετε, 
θά συμφωνῆσετε, ἀσφαλῶς, µαζί µας. Τυπῶστε το σὲ 1000 ἀντίτυπα. Καθυστέρηση 
τῆς ὕλης ἄλλη φορά δὲν θά γίνει. Ὀρίσετε προθεσµία, πὀτε νά σταλεῖ ἡ ὕλη γιά 
τήν ἑπόμενη μπροσούρα. Στῆ συνέχεια θά σᾶς στείλουμε καί τὴν ὕλη γιά τήν 
ἐφημερίδα "'"". Ἐπαναλαμβάνουμε, μᾶς κάνατε νά χαροῦμε ἐξαιρετικά. 

Σχετικά μέ τό μύθο γιά Ψείο θά ὑπάρχει σημείωμα στὸ φύλ.. ἀρ. Ί, εἶναι καθαρά 
ἀνοησίες. 

Εχετε ἁἀπόλυτα δίκιο, ὅταν γράφετε πὠς ἡ «Ἴσκρα» χρειάζεται νά 
ὀργανωθεῖ. Μόνο δέν ἔχετε δίκιο, ὅταν λέτε πὠς ἔπρεπε ὕστερα ἀπό μᾶς νά 
ἀφήσουμε ὀργάνωση στἠ Ρωσία. 

Νά γίνει αὑτό, ἐδῶ πού τά λέμε, προκαταβολικά ἧταν ἀδύνατο: µόνο στήν 
πορεία τῆς δουλιᾶς μπορεῖ νά ξεκαθαριστεῖ πῶς πρέπει νἁ διαμορφωθεῖ ἣ 
ὀργάνωση. Τώρα --- ἔχετε δίκιο --- ὑπάρχει χάος (ἐνμέρει προκαλεῖται ἀπό τὀν 
τρόπο διανομῆς), σχετικά μ᾿ αὑτό μᾶς γράφουν οἱ περισσότεροι ἀπὸ τούς 
ἀντιπροσώπους µας. Σκεπτόµαστε νά κάνουμε ἔτσι: νά στείλουμε τό σχέδιο 
ὀργάνωσης στἠ Ρωσία πού ἐπεξεργαστήῆκαμε γιά νά τὸ συζητήσουν 2-3 ἄτομα καί 


”. Πρόκειται γιά τὴν Αἴγυπτο. 'Ὑπῆρχε ἡ σκέψη νά ὀργανωθεῖ ἢ µεταφορά 
τῆς «᾿Ισκρα» µέσω θαλάσσης στήν ᾽Αλεξάνδρεια (Αἴγυπτος). Ἡ Σύντ. 
5. --- «βιβλία». Ἡ Σύντ. 
..” Εἶναι γιά μᾶς πάρα πολύ σπουδαῖο νά ἔχουμε τὸ συντομότερο τήν «Ίσκρα» 
ποὺ ἐκδίδεται στή Ρωσία. "Αν δέν φτάνει, βγάλτε χωριστά ἄρθρα ἀπό τὴν «Ισκρα». 
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μέ τή βοῄθειά τους νά ἐπεξεργαστοῦμε τό καταστατικό τῆς ὀργάνωσης. Φυλλά- 
δια τῆς ᾿Οδησσοῦ δέν ἔχουμε. Στεῖλτε µας. 

[- Ὁ καινούργιος γνωστός πού Σᾶς εἶδε ἐδῶ Σᾶς στέλνει 
προσωπικά τριπλὀ ζήτω λόγω τῆς τέτιας ἐπιτυχίαςη! ]3 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 31 τοῦ Ἰούλη 
καί 12 τοῦ Αὐγούστου 1901 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Κισινιόφ 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {928 στή Δ4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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Μόλις πήραμε τό γράμμα Σας μέ τό σχέδιο τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ 
Παχόμιου, τοῦ Γιάμπλοτσκοφ καί τοῦ Μπρουσκόφ. Δέν μποροῦμε νά 
τὸ κρύψουμε ὅτι ὄχι µόνο δὲν μποροῦμε νά συμφωνήσουμε ἔστω καί 
μὲ ἕνα µέρος τοῦ σχεδίου αὐτοῦ (ἄν καί γιά τό πρῶτο μποροῦμε νά 
συζητήσουμε), ἀλλά μείναμε καί κατάπληκτοι κυριολεκτικά, ἰδιαίτερα 
μέ τό 20 µέρος: 1) νά πᾶμε ὅλοι στήν Πετρούπολη, 2) νἁ ὀργανωθεῖ 
τοπικό ὄργανο τῆς ρωσικῆς ὀργάνωσης τῆς «Ίσκρα». Μείναµε τόσο 
κατάπληκτοι, πού Σᾶς ζητᾶμε προκαταβολικά συγνώμη, ἄν στὴν 
παραπέρα ἔκθεση τρυπώσει καµιά πολύ τσουχτερή λέξη. 

Αὐτό εἶναι κάτι τὸ ἀπίστευτο! "Ύστερα ἀπό τίς ἀπεγνωσμένες 
προσπάθειες πού βάσταξαν ἕναν ὁλόκληρο χρόνο, μόλις ἔγινε δυνατό 
νά ἀρχίσει νά συγκροτεῖται γιά νά ἐκπληρώσει τό τεράστιο καί τό πιό 
ἐπιτακτικό αὐτό καθῆκον ἕνα ἐπιτελεῖο καθοδηγητῶν καί ὀργανωτῶν 
στή Ρωσία (τό ἐπιτελεῖο αὐτό εἶναι ἀκόμη ἐξαιρετικά μικρό, ἀφοῦ 
ἑκτός ἀπό τά παραπάνω τρία πρόσωπα, ἔχουμε ἀκόμη 2-3 ἄτομα, ἑνῶ 
γιά ἕνα πανρωσικό ὄργανο δὲν χρειάζεται µόνο µιά δεκάδα τέτιων 
ὁραστήριων σι »εργατῶν, παΐρνοντας τή λέξη αὐτὴ ὄχι µόνο μέ τή 
φιλολογική ἔννοια), καί ξαφνικά νά γκρεµίσουµε τό οἰκοδόμημα καί 
νά γυρίσουμε ξανά στόν παλιόὀ χειροτεχνικό τρόπο δουλιᾶς! Δέν 
μπορῶ κάν νά φανταστῶ πώς ὑπάρχει µιά ἄλλη τακτική πού θά 
ὁδηγοῦσε τῆν «᾿Ισκρα» πιό σίγουρα στήν αὐτοκτονία!ι Τοπικό 
ὄργανο σάν τὴ «Γιούζνι Ραμπότσι» πού ὑπάρχει --- σηµαίνει νά 
διαθέσουµε ξανά ἕνα σωρό χρῄµατα καί ἀνθρώπους γιά τῇ Σύνταξη, 
τόν τεχνικό μηχανισμό, τῇ διεκπεραίωση κτλ. καί γιά ποιό λόγο; Γιά 
πέντε φύλλα σέ 11/2 χρόνο! Μά κι’ ἕνα τέτιο ποσό τό ὄργανο αὐτό 


". ᾿Ἐπισημείωση στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 
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σήµερα δὲν θά μπορέσει σέ καμιά περίπτωση νά τό πετύχει μσα 
σὲ ΙΙ/ χρόνο, γιατί ἡ «Γιούζνι Ραμπότσι» εἶχε τὸ πλεονέκτημα ὅτι 
τήν ἔκδιδε ἡ Ἐπιτροπῆ πού ἦταν ἤδη συγκροτημένη καί βρισκό- 
ταν στὀ ἀπόγειο τῆς ἀνάπτυξῆς της, δηλ. µιά ὁλόκληρη ὀργάνωση. 
Γιά την ὥρα Ἐσεῖς εἶστε µόνο τρεῖς. ᾽Αντί νά διεξάγουµε πάλη 
ἑνάντια στή στενότητα, ποῦ ὑποχρεώνει τόν κάτοικο τῆς Πετρού- 
πολης νά ξεχνάει τὴ Μόσχα, τὸν κάτοικο τῆς Μόσχας --- τῆν 
Πετρούπολη, τόν κάτοικο τοῦ Κιέβου, τό πᾶν ἐκτός ἀπό τό Κίεβο, 
ἀντί νἁ συνηθίζουµε τούς ἀνθρώπους (πρέπει νά τούς συνηθίζουµε 
χρόνια στή δουλιά αὐτή, ἄν θέλουμε νά δημιουργήσουμε πολιτικό 
κόμμα ἀντάξιο αὐτῆς τῆς ὀνομασίας) νά διαχειρίζονται τῆν πανρω- 
σική ὑπόθεση --- ἀντί νά κάνουμε αὐτό, ἐνθαρύνουμε καί πάλι τίς 
χειροτεχνικές µεθόδους δουλιᾶς, τό στενό τοπικὀ πνεῦμα καί τήν 
ἀνάπτυξη μιᾶς κάποιας συντεχνιακῆς σοσιαλδηµοκρατίας, στή θέση 
μιᾶς σοσιαλδηµοκρατίας πανρωσικῆς --- αὐτό δὲν θά εἶναι παρά 
συντεχνιακό πνεῦμα, δὲν μπορεῖ νά εἶναι τίποτε ἄλλο. Ἡ πείρα μᾶς 
ἔπεισε πόσο λίγες εἶναι οἱ δυνάµεις µας γιά τῆ δηµιουργία ἑνός 
πραγματικά πολιτικοῦ ὀργάνου, πόσο λίγοι εἶναι οἱ συνεργάτες, οἱ 
ἀνταποκριτές, πόσο λίγοι εἶναι οἱ ἄνθρωποι μὲ πολιτικούς δεσμούς, 
πὀσο λίγοι εἶναι οἱ πρακτικοί τοῦ τεχνικοῦ μηχανισμοῦ καί τῆς 
διεκπεραίωσης. 

Οἱ δυνάµεις αὐτές σέ ὅλη τή Ρωσία εἶναι λίγες, καί μεῖς ἐπιπλέον 
θά τίς κομματιάσουµε καί θά ἐγκαταλείψουμε τῆν πανρωσική ἐπιχείρη- 
ση πού ἄρχισε ἤδη καί ἔχει ἀνάγκη ὁλόπλευρης βοήθειας, γιά νά 
δημιουργήσουμε µιά νέα τοπική ἐπιχείρηση. Στήν καλύτερη περίπτω- 
ση, στὴν περίπτωση μιᾶς ἐξαιρετικῆς ἐπιτυχίας τοῦ νέου αὐτοῦ 
σχεδίου, αὐτὸ θά ὁδηγῆσει στή µείωση τοῦ χαρακτήρα τῆς ρωσικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας, στή µείωση τῆς πολιτικῆς σηµασίας της, γιατί δὲν 
μπορεῖ νά ὑπάρξει «τοπική» πολιτική ἐφημερίδα, ἐφόσον σ’ ἕνα τοπικό 
ὄργανο τό γενικό πολιτικό τμῆμα θά ὑστερεῖ. Γράφετε: «μαζικό» 
ὄργανο. Δέν μποροῦμε καθόλου νά καταλάβουμε τί θηρίο εἶναι αὐτό. 
Μήπως καί ὁ ἁἀδελφός τοῦ Παχόμιου ἄρχισε ἤδη νά σκέπτεται ὅτι 
χρειάζεται νά γλιστρήσουμε πιό χαμηλά, ἀπό τούς πρωτοπόρους στῆ 
µάζα, νά γράφουμε πιό ἁπλά καί πιό κοντά στή ζωή;; Μήπως ὁ σκοπός 
μας εἶναι νά πλησιάζουμε πρὀς τῆ «μάζα» καί ὄχι νά τήν ἀνεβάζουμε 
πού ἄρχισε ἤδη νά κινεῖται ὥς τό ἐπίπεδο τοῦ ὀργανωμένου πολιτικοῦ 
κινήματος; Μήπως δὲν μᾶς φτάνουν τά γράμματα ἀπό τίς φάµπρικες 
καί τά ἑργοστάσια καί τό ὑλικό γιά πολιτικές ἀποκαλύψεις, πολιτικές 
γνώσεις, πολιτικές γενικεύσεις; Καί νά, γιά νά διευρύνουµε καί νά 
βαθαίνουμµε τίς πολιτικές µας γενικεύσεις, ἐλᾶτε νά κομματιάσουµε τὴ 
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γενικη ὑπόθεση σέ τοπικές ὑποθέσεις! Καΐ ἑκτός ἀπό τήν πολιτική 
µείωση αὐτές ἀπό τεχνική πλευρά θά μειώσουν ἀναπόφευκτα καί τήν 
ὑπόθεση σχετικά µέ τό σχέδιο τοῦ τοπικοῦ ὀργάνου. Μέ τή συνένωση 
ὅλων τῶν δυνάµεων γύρω στήν «Ἴσκρα» μποροῦμε νά ἐκδόσουμε 
(αὐτό τό ἀπόδειξε Ίδη ἡ πείρα ἑνός χρόνου) μηνιαία ἐφημερίδα, μέ 
πολιτική πραγματικά ὕλη, ἑνῶ ὅταν ἐκδόσουμε ἕνα τοπικό ὄργανο, 
δὲν μποροῦμε νά σκεπτόµαστε σῆμερα ὅτι θά βγάλουμε ἔστω καί 4 
φύλλα τό χρόνο. ”Αν ὅμως δἐν πηδᾶμε ἀνυπόμονα ἁπό τό ἕνα σχἔδιο 
στό ἄλλο καί δὲν τά χάνουμε ἀπό τίς προσωρινὲς ἀποτυχίες καί την 
ἀργῆ ἀνάπτυξη τῆς πανρωσικῆς ἐπιχείρησης, τότε θά ἦταν ἁπόλυτα 
δυνατό νά πετύχουμε. ὕστερα ἁπό 6 μῆνες-ἕνα χρόνο, καί ἕνα 
δεκαπενθηῄµερο ὄργανο (γιά ἕνα τέτιο ὄργανο σκεπτόµαστε Έδη 
ἐπίμονα). 'Ὑποθέτουμε, φυσικά, ὅτι ὁ ἀδελφός τοῦ Παχόμιου, ὁ 
Γιάμπλοτσκοφ καί ὁ Μπρουσκόφ στέκονται στίς προηγούμενες 
θέσεις καί ἑγκρίνουν καί τήν κατεύθυνση καί τό ὀργανωτικό σχέδιο 
τῆς «Ἴσκρα» --- ἄν ὅμως ἄλλαξαν ἀπόψεις σχετικά μὲ τά ζητήματα 
αὐτά, τότε φυσικά ἡ συζήτηση εἶναι ἐντελῶς διαφορετική. Γενικά, 
ἀποροῦμε κυριολεκτικά, γιατί τά πρόσωπα αὐτά ἔχασαν τήν πίστη 
τους στὀ σχέδιο αὑτό καί μάλιστα τόσο γρήγορα; (γιατί δὲν μποροῦν 
ἀσφαλῶς νά µή βλέπουν ὅτι τό νέο σχέδιο καταστρέφει τό παλιό). 
Λόγω τῶν μεταφορῶν; Μέχρι σήµερα ὅμως προσπάθησαν µόνο µιά 
φορά νά ὀργανώσουν τό ὁδρομολόγιό τους καί ἢ προσπάθεια αὐτή 
δὲν ἁπότυχε ἀκόμη τελείως --- ἑνῶ ἑἐμεῖς δέν πρέπει νά ἐγκαταλεί- 
πουµε τήν ὑπόθεση κι’ ἔπειτα ἀπό 2-3 ἀποτυχίες. Μήπως αὑτά τά 
πρόσωπα ἄρχισαν νά συμπαθοῦν περισσότερο τὴν ἔκδοση στη 
Ρωσία καί ὄχι στό ἐξωτερικό; Αὐτοί ὅμως ξέρουν ὅτι γιά την πρώτη 
περίπτωση ἔγινε τό πᾶν, ἔχουν ξοδευτεῖ 1000 ρούβλια περίπου καί 
ἀποτελέσματα μέχρι τώρα δέν ἔχουμε. Ὀφείλουμε νά ποῦμε γενικά 
ὅτι κάθε σχέδιο γιά νά ἐκδοθεῖ ὁποιοδήποτε ἀχτιδικό ἢ τοπικό 
ὄργανο ἀπό τή ρωσική ὀργάνωση τῆς «᾿ΊἼσκρα» τό θεωροῦμε χωρίς 
συζήτηση λαθεµένο καί βλαβερὀ. Ἡ ὀργάνωση τῆς «Ίσκρα» 
ὑπάρχει γιά τή βοήθεια καί τὴν ἀνάπτυξη τῆς «Ἴσκρα» καί γιά τή 
συνένωση μὲ τόν τρόπο αὑτό τοῦ Κόμματος καί ὄχι γιά τό 
κομµάτιασµα τῶν δυνάµεων πού ὑπάρχει σέ ἀρκετό βαθµό καί χωρίς 
την ὀργάνωση αὐτή. Σχετικά μέ τήν ἄποψη νά πᾶμε ὅλοι στήν 
Πετρούπολη λέμε τοῦτο µόνο, ὅτι τέτια στελέχη. σάν τὸν Π.. τὸν 
Μπ. καί τὸν ἁδελφό τοῦ Παχόμιου ἔχουμε πολύ λίγα καί χρειάζεται 
νά τά διαφυλάξουµε. Καΐ ὁ κίνδυνος ἑνός γενικοῦ χτυπήµατος, ὅταν 
θά ζοῦμε σ’ ἕνα µέρος, εἶναι ἑκατό φορές μεγαλύτερος. "Αν νομίζουν 
ὅτι ἕνας ἐκεῖ δὲν φτάνει (κι) αὐτό τό βλέπουν αὑτοί καλύτερα), ἄς 
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τοποθετήσουν δίπλα σ᾽ αὐτόν, ἐκεῖνον πού θά ἀπελευθερωθεῖ τό 
φθινόπωρο (τόν ἀδελφό τοῦ Παχόμιου), ὄχι καί τούς δυὀ. Στή 
συνέχεια. τόσο γιά τήν ἀσφάλειά τους, ὅσο καί γιά τήν ἑνιαία δουλιά, 
ἄς µή ξεχνοῦν ὅτι εἶναι ἐξαιρετικά ἁπαραίτητο νά ἀλλάζουν ἀπό 
καιρό σέ καιρό τόν τόπο διαμονῆς. ᾿Αν τελικά κατορθώσουν νά 
κερδίσουν τήν Επιτροπή Πετρούπολης, τότε φυσικά χρειάζεται νά 
τὴν ὑποχρεώσουν νά καταπιαστεῖ ὁλοκληρωτικά μὲ τήν «Ἴσκρα», 
καί γιά τὴν πιό συχνή ἔκδοσῆ της καί γιά νά παλέψει ἑνάντια σέ κάθε 
λογής νέες χειροτεχνικές ἐπιχειρήσεις. Ὁ χειροτεχνικός τρόπος 
εἶναι πολύ πιὀ µοχθηρός ἐχθρός ἀπ᾿ ὅ,τι ὁ «οἰκονομισμός», γιατί 
σύμφωνα μέ τήν ἀτράνταχτη πεποίθηση µας οἱ βαθύτατες ζωτικές 
ρίζες :τοῦ οἰκονομισμοῦ βρίσκονται ἀκριβῶς στὀ χειροτεχνικὀ 
τρόπο δουλιᾶς. Σέ καμιά περίπτωση δὲν πρὀκειται νά δημιουργή- 
σουµε πολιτικό κίνηµα (πολιτικό ὄχι µόνο στά λόγια, ἀλλά καί στά 
ἔργα, δηλ. κίνηµα πού νά ἐπιδρᾶ στην κυβέρνηση ἄμεσα καί νά 
προετοιμάζει τή γενική ἔφοδο), ἄν δὲν ξεπεράσουμε τό χειροτεχνικό 
πνεῦμα καί δὲν ὑπονομεύσουμε κάθε ἐμπιστοσύνη ἀπέναντι σ) αὐτό. 
Ἔφόσον ἢη Πετρούπολη ἀγόραζε 400 ἀντίτυπα τῆς «Γιούζνι 
Ῥαμπότσι», ἢ ὁμάδα «Σοσιαλιστῆς» ἀνάλαβε νά μοιράσει 1000 
ἀντίτυπα τῆς «σκρα». "Ας ὀργανώσουν τήν κυκλοφορία ἑνός 
τέτιου ἀριθμοῦ ἀντιτύπων, ἄς ὀργανώσουν τῇ δουλιά ἔτσι, ὥστε νά 
ὑπάρχει στήν ἐφημερίδα ἕνα σηµαντικό τμῆμα της γιά τὴν Πετρού- 
πολη (σὲ περίπτωση ἀνάγκης τό τμΏμα αὐτό θά ἀποτελέσει εἶδικό 
παράρτημα) καί τότε θά ἐκπληρωθεῖ τό ἴδιο ἐκεῖνο καθῆκον πού Σᾶς 
ἐπισκίασε ὅλα τά ἄλλα καθῆκοντα τῆς κατάκτησης τῆς Πετρούπο- 
λης. Θεωροῦμε ἁπαραίτητο νά ὑπενθυμίσουμε ὅτι ὅλα τά στελέχη 
τῆς «πρακτικῆς δουλιᾶς» συμφωνοῦν ὅτι ᾗ «Γιούζνι Ραμπότσι» σέ 
σύγκριση μέ τῆν «Ισκρα» δέν κυκλοφορεῖ πιό εὔκολα ἀνάμεσα 
στούς ἐργάτες, ἔτσι λοιπόν κι’ αὐτό τό ἐπιχείρημα πέφτει. Εἶναι 
παράλογο καί ἐγκληματικό νά κομμµατιάζουµε τίς δυνάµεις καί τά 
µέσα: ἢη «Ἴσκρα» βρίσκεται χωρίς χρήῆµατα, οὔτε ἕνας ρῶσος 
πράκτορας δὲν τῆς στέλνει οὔτε µιά δεκάρα καί στό μεταξύ ὁ καθένας 
πάει νά ἀνοίξει νέα ἐπιχείρηση πού θέλει νέα µέσα. "Ὅλα αὐτά 
φανερώνουν ἕλλειψη σταθερότητας. Χρειάζεται μεγαλύτερη ὑπομο- 
νη: μὲ τή βοήθεια τοῦ σχεδίου µας θά πετύχουμε αὐτό πού θέλουμε, 
ἔστω κι ἄν αὐτό δέν γίνει γρήγορα, τί ὅμως μποροῦμε νά 
περιμένουμε, ἐφαρμόζοντας τό προτεινόμενο σχἒδιο, φαίνεται ἀπό τή 
θλιβερή πείρα τῆς «Ραμπότσεγε Ζνάμια». Οἱ γνωστοί µας καταπιά- 
στηκαν μὲ τόσο µεγάλη ταχύτητα νά ἐφαρμόσουν τό σχέδιό τους, 
ὥστε ὁ Γιάμπλοτσκοφ, παρά τῆ συμφωνία πΏγε στην Πετρούπολη, 
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ἑγκαταλείποντας τὴν Ὁδησσό, ὅπου ἡ παραμονή τοῦ ἀντιπροσώ- 
που µας ἦταν ἁπαραίτητη. Ζητοῦμε νά ἑἐγκαταλειφθεῖ τό καινούρ- 
γιο σχέδιο. “Αν τά ἐπιχειρήματά µας δέν φαίνονται πειστικά, ἄς 
ἀναβάλουν κάθε καινούργιο σχέδιο μέχρι τὸ συνέδριό µας, πού 
θά τό συγκαλέσουµε σέ περίπτωση ἀνάγκης, ὅταν ἡ ὑπόθεση 
κάπως τακτοποιηθεῖ. Σχετικά μὲ τό ἐκλαϊκευτικό ἔντυπο ὑλικό, 
ὑπάρχει σκέψη νά ἐκδοθοῦν περισσότερες ἐκλαϊκευτικές µπρο- 
σοῦρες. Τό γράμμα αὑτό δέν ἐκφράζει τῇ γνώμη µόνο τῆς 
ὁμάδας µας, ἀλλά καί τῆς ὁμάδας «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς». 
Γράφτηκε στό δεύτερο δεκαπενθήµερο 


τοῦ Ἰούλη 1901 
Στάλθηκε ἀπό τὀ Μόναχο στή Βίλνα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
περιοδικό «Κράσναγια έτοπις», τεῦχ. 4 ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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᾽Αγαπητέ Π. Μπ.ἰ Πῆρα τό γράμμα Σας τῆς 30 καί σήµερα τό 
γράμμα Σας ἀπό τό Νιντελμπάντ μέ τήν εἴδηση ὅτι μποροῦμε νά 
ὀργανώσουμε τῇ συνάντηση στό σπίτι Σας. Χάρηκα πολύ μ᾿ αὐτό. 
Ἐλπίζω πὠς µέσα στήν ἑβδομάδα αὑτῃῆ θά συναντηθοῦμε καί θά 
χορτάσουµε νάἁ μιλᾶμε, καί γι’ αὑτό περιορίζοµαι σέ σύντομο 
σημείωμα «γιά τή δουλιά». 

Σήμερα Ίδη ἔστειλα µέσω Στουτγάρδης γράμμα στῆ Ζυρίχη σέ 
κάποιον Φίνν: τὸ γράµµα αὑτό τόν συσταίνει σέ Σᾶς. Τόν Φίνν τόν 
Ώξεραν (λ {γο) στῆ Ρωσία (πρίν τή σύλληψῆ του) ἣ γυναΐκα µου 
καί ἡ ἁδελφή µου. "Εδινε τήν ἐντύπωση ἀνθρώπου ἐπιπόλαιου, 
ὅμως δέν ὑπῆρχε βάση γιά νἁ ἀμφιβάλλει κανείς γιά τῆν τιµμιότητά 
του. Πιάστηκε γιά τὴ µοσχοβίτικη ὑπόθεση Ιό μαζί μὲ τόν 
περιώνυμο προδότη Ρούμα καί πΏγε ἑξορία στό ᾿Αστραχάν. Οἱ 
ἐξόριστοι τοῦ ᾿Αστραχάν (πέρα γιά πέρα γνωστοί µας) δέν εἶχαν 
ἐπίσης ἀμφιβολίες γιά τήν ἐντιμότητά του, καί πιό πολύ πού ὁ Φίνν 
ὄνας ἀπό τούς πρώτους παραδέχτηκε τήν προδοσία τοῦ Ρούμα. 

Μετά τῇ λήξη τῆς ἑξορίας του ὁ Φίνν ἦρθε στό ἑξωτερικό 
καί ἔμενε στὀ Βερολίνο, ὅπου οἱ ἀντιπρόσωποί µας στήν ἀρχῆη, 
ὅπως φαίνεται, ἔγιναν φίλοι του, µετά ὅμως χώρισαν, καί χθές 
ξαφνικά ἔφτασε ἀναπάντεχο γράμμα ἀπό ἕναν βερολινέζο ὅτι ὁ 
Φίνν «δέν ἀναγνωρίζει τὴν κομματική ἠθική», ὅτι «προκαλεῖ 
ἐντύπωση ἁπαίσια», ὅτι «Ἠξερε γιά τίς σχέσεις τοῦ Ρούμα μέ τόν 
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Ζουμπάτοφ», ὅτι τόν Φίνν δέν τόν θεωροῦν χαφιέ, ὅμως συµβου- 
λεύουν προφύλαξη. 

Καταταραγμένοι ἀπό τὀ γράμμα αὐτό, πήραμε τέτιες προφυ- 
λάξεις πού κι’ ἐγώ δέν συναντήθηκα μέ τόν Φίνν " (ὁ ᾽Αλεξέι τοῦ 
εἶπε µόνο τόν τόπο συνάντησης, χωρίς νά ἁποκαλύψει μάλιστα 
τή συμμετοχή του στην ὑπόθεση), ἁλλά συναντήθηκε µόνο ἢἣ 
γυναΐκα µου, πού τοῦ εἶπε ὅτι ἐγώ ζῶ στή Στουτγάρδη καί 
βρίσκομαι τώρα ἐκεῖ. 

Νά γιατί κι’ ἐγώ τοῦ ἔγραψα µέσω Στουτγάρδης καί Σᾶς 
παρακαλῶ νά τοῦ ἐνισχύσετε τήν πεποίθηση αὐτῃ. 

Ὁ Φίνν δημοσιογραφεῖ. Καΐ νομίζω πώς ἐμεῖς μέ τὸν ᾽Αλεξέι 
κάναμε λάθος πού δὲν τὸν συναντῄῆσαμε καί δὲν διαλευκάναµε τήν 
ὑπόθεση μέ προσωπική µας ἐξέταση. Φαίνεται πὠς ὁ Φίνν χώρισε 
ἀπό τούς βερολινέζους, γιατί ἀρνήθηκε νά ἐκπληρώσει τήν ἀξίωσήη 
τους: νά γράψει γιά τήν «Ίσκρα» ὅλες τίς περιπέτειες τῆς ὑπόθεσης 
Ρούμα. Αὐτό τούς δημιούργησε ὑποψίες. Ὁ Φίνν εἶπε στή γυναίκα 
µου ὅτι δέν μπορεῖ νά τό κάνει αὐτό, γιατί ὁ Ρούμα τότε θά µάθει 
ἀμέσως γιά τίς συνδέσεις του, τοῦ Φίνν, μὲ τὸν παράνομο Τύπο. 
᾽Αντί γι’ αὐτό ὁ Φίνν ἔδοσε στή γυναίκα µου ἕνα σημµείωμά του σέ 
λίγες γραμμές, ὅπου μέ συντοµία ἀναφέρονται οἱ ἀναμφίβολες 
σχέσεις τοῦ Ρούμα µέ τὀν Ζουμπάτοφ. 

Γιά νά ἐξετάσουμε τώρα καλύτερα ὅλη τῆν ὑπόθεση αὐτῃ, 
γράφω ἤδη τώρα στήν ἁἀδελφῆ µου, πού Έξερε τόν Φίνν πρίν ἀπό 
τή σύλληψή του καί τὀν εἶχε συναντήσει στή Μόσχα. Θά 
παρακαλέσωτήν ἀδελφήῆμου νά ἁπαντῆσει καί σέ μένα καίἀπευθείας 
σέ Σᾶς. Ἐσεῖς ὅμως, νά μιλήσετε, Σᾶς παρακαλῶ, μέ τόν Φίνν καί 
νἁ τὀν βολιδοσκοπῄσετε, ἐπίσης ἄν θά εἶναι βολικό, νά τόν 
καθυστερήῆσετε στῆ Ζυρίχη δυό μέρες παραπάνω, γιά νά μπορέσω 
νά τὸν δῶ κι ἐγώ (θά εἶναι πολύ καλύτερα, παρά ἐδῶ) καί νά 
προσπαθῄσω νά διορθώσω τό λάθος µου, πού προκλήθηκε ἀπό τό 
συνταρακτικό γράμμα τῶν βερολινέζων. 

Ὁ Φίνν θά πάει στη συνέχεια στὀν Γκ. Β. Δόστε του δυό 
ἀράδες πρός τὀν Γκ. Β. καί ταυτόχρονα στεῖλτε πρός τὀν Γκ. Β. 
τό γράμμα µου αὐτό, γιά νά κατατοπιστεῖ ὁ Γκ. Β. μὲ τὴν ὑπόθεση. 

Καί πάλι καλή ἀντάμωση. 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη Δικός Σας ΠΠετροφ 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή ἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Ἀενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ 


5 (Τόν Φίνν ποτὲ δὲν τὸν γνώρισα καί δὲν τὸν εἶδα). 


Ι44 Β. 1. ΛΕΝΙΝ 


5ο 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΊΤ 
24. ΥΠ. Ο1. 


᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! Σᾶς στέλνω τό ἄρθρο τοῦ Νιεβζόροφ πού 
τό ξαναδούλεψε. Σέ μᾶς τό ζήτημα τοῦ ἄρθρου αὐτοῦ κατάληξε στὀ 
ἑξῆς δίλημμα: ἢ νά τό δημοσιεύσουμε στό «Ζαριά»., ἤ νά τό 
ἀπορίψουμε τελείως. Οἱ ψῆφοι χωρίστηκαν ἐξίσου (ὁ ᾽Αλεξέἒι καί 
ὁ ᾿Αρσένιεφ εἶναι ὑπέρ, ἢ Βελίκα Ντμίτριεβνα κι’ ἐγώ κατά). Δόστε, 
Σᾶς παρακαλῶ, την ψῆφο Σας. Πρέπει νά πῶ ὅτι μέ ἑξοργίζει 
ἰδιαίτερα τό γεγονός ὅτι ὅλοι (ἀκόμη καί ὁ ᾿Αρσένιεφ!) δηλώνουν 
ὅτι τὸ ἄρθρο εἶναι «βρωµερό», «προδοτικό» (ἔτσι ἐκφράστηκε γι᾿ 
αὐτό καί ὁ Γκ. Β.) -- καί ὡστόσο μιλοῦν γιά δημοσίευση! Κατά 
τη γνώμη µου αὐτό ἀποτελεῖ τή χειρότερη τακτική ἀνεκτικότητας 
καί ἐνθάρυνσης. Λένε, ὑπερασπίζοντας τό ἄρθρο: «Εἶναι γράμμα 
συνεργάτη πρὀς τῇ Συντακτική ἐπιτροπή. άέν εἶναι εὔκολο νά τό 
ἀπορίψουμε». Κατά τή γνώµη µου, µιά καί ὁ συνεργάτης παίρνει 
τέτιο κατήφορο. ἐμεῖς ἀκριβῶς πρέπει νά τόν σταματήσουμε. ”Ας 
πάει μὲ τό καλό στὀ «Ραμπότσεγε Ντιξλο» (ὁ Νιεβζόροφ μᾶς 
ἔγραφε μάλιστα, ἄν εἴμαστε ἑνάντια σ᾽ αὑτό!ι!;: 9ἱ6) --- ἔτσι θά 
«χαρακτηρίσουµε» πολύ καλύτερα τὸ πρόσωπό του καί θά τόν 
διασύρουμε πιό ἄνετα, παρά ἄν θά δημοσιεύσουμε τό ἄρθρο του στό 
«Ζαριά». (Ἕνα ἀπό τά ἐπιχειρήματα πού συνηγοροῦν ὑπέρ εἶναι 
νά τό δημοσιεύσουμε, γιά νά ἔχουμε τή δυνατότητα νά ἁπαντῆσου- 
µε στά δημµοσιευόµενα ἐπιχειρήματα,) 

Λοιπόν, ἀποφασίστεί 

Καὶ τί θά γίνει μέ τὸ ἄρθρο τοῦ Φίνν; "Αν εἶναι καλό 
(ὅπως γράψατε), τότε νά τὸ βάλουμε στό «Ζαριά»; Δέν τὀὸ 
στέλνετε ἐδῶ; 

Πῶς πάει ἢ ὑγεία Σας; "Ακουσα ὅτι βρίσκεστε κοντά στό 
Τούν, ἐλπίζω ὅμως ὅτι θά Σᾶς στείλουν γράμμα. 

Πότε σκέπτεστε νά πᾶτε στὀν Γκ. Β.; Σέ Σᾶς στηρίζουμε 
µεγάλες ἑλπίδες σχετικά μὲ τό πρόγραμμα. 

Καλή ἀντάμωση! Σᾶς εὔχομαι νά Ὑίνετε καλά καί Σᾶς 
σφίγγω δυνατά τό χέρι. 

Δικός Σας Πετρόφ 


Τό ἕβδομο φύλλο τῆς «Ἴσκρα» βγαίνει αὐτές τίς μέρες. Τό 
ἄρθρο τοῦ Γκ. Β. (τό δεύτερο ἑνάντια στόν Στροῦβε) τό στείλαμε 
στὀ «Ζαριά». "Ἔπειτα θά ἀκολουθῆσουν τά ἄρθρα τοῦ Νιεβζόροφ, 
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τοῦ ᾽Αλεξέι, τῆς Βελίκα Ντμίτριεβνα, τοῦ ᾿Αρσένιεφ, γιά τό 
ἀγροτικό ζήτημα (τό γράφω ἐγώ) " καί τοῦ Γκ. Β. ἑνάντια στόν 
Μπέρνσταϊν (σχόλιο πάνω στῆ ρωσική μετάφραση τοῦ βιβλίου 
του). ᾿Εξωτερική ἁἀνασκόπηση δέν ὑπάρχει. Θά τή γράψει ὁ 
Ντανιέβιτς; Γιά τήν «σκρα» ἕστειλε δη τό δεύτερο γράμμα (θά 
μπεῖ στὀ 8ο φύλλο). 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή 
λαἴλιγκενσβέντ (Ελβετία) 

Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 

4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ 

90 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΊΤ 
30. ΥΠΙ. 01. 


᾽Αγαπητέ Π. Μπ.! Σήµερα πῆρα τό γράμμα Σας καί σήµερα 
κιόλας ἔστειλα στόν Ντίτς τά δοκίµια τοῦ ἄρθρου µου ""'. "Εκανα 
τῇ διόρθωση πού ὑποδείξατε --- σχετικά μὲ τό χωρισμό στὀ τέλος 
τῶν φιλελεύθερων ἀπό τούς ἑπαναστάτες, πού συμπεριλήφθηκαν σέ 
µιά λέξη «ἐμεῖς». Ὁσοναφορᾶ τήν «ἀπρόβλεπτη παραδρομή», ἐδῶ 
δὲν μποροῦσα πιά νά κάνω τίποτε: ἣ διασκευή τοῦ κομματιοῦ αὐτοῦ 
θά χρειαζόταν τόσο µεγάλες ἀλλαγές, ἀλλά καί ὅλο τό πνεῦμα τοῦ 
ἄρθρου δὲν ἐπιτρέπεται νά τό ἀλλάξω μέ τὴν ἔννοια τῆς ἐξάλειψης 
τῆς «μονομέρειας» (φυσικά, ἔχετε δίκιο ὅτι φωτίστηκε μὲ τρόπο 
«μονόπλευρο»: σέ ἕνα ἄρθρο μέ πνεῦμα πολεμικῆς, πού ἀφιερώνε- 
ται στήν ἐπίθεση ἑνάντια σέ μιά ἀπό τίς πτέρυγες τῶν ἀντιπάλων 
μας, πῶς μποροῦσες νά κρατᾶς πολυμέρεια! Δηλαδή, θέλω νά πῶ 
ὅτι ἡ ἀδυναμία αὐτῆ βρίσκεται πολύ βαθιά καί δὲν μπορεῖς νά τήν 
ἐξαλείψεις μέ ἐπιμέρους ἀλλαγές --- αὐτό σέ καμιά περίπτωση δέν 
σηµαίνει ὅτι δέν εἶδα ἐδῶ τήν ἀδυναμία). 

Πήραμε ὅλα τά γράμματά Σας. Δέν ξέρω πῶς ἔχουν τά 
πράγματα σχετικά μὲ τήν ἀδελφῆ, γιατί ἔχω καιρό νἁ πάρω νέα της. 

Θά πήρατε, βέβαια, τό γράµµα ἀπό τόν ᾽Αλεξέι, ὁ ὁποῖος μιλάει 
γιά τό ἐμπόδιο πού μπαίνει στό δρόµο τοῦ συνεδρίου "". Θά 
περιμένουμε νά δοῦμε πῶς θά λύσετε Σεῖς μέ τόν Ντανιέβιτς τό 
πρόβλημα αὐτό. 


" Βλ. «Τό ἁγροτικό ζήτημα καί «οἱ κριτικοί τοῦ Μάρξ»» (Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. δος, σελ. 917-225). Ἡ Σύντ. 
”5 Βλ, «Οἱ διῶκτες τῶν Γζέμστβο καί οἱ ᾽Αννίβες τοῦ φιλελευθερισμοῦ» 
(΄Απαντα, δη ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. 2-73). Ἡ Σύντ. 
.» Πρόκειται γιά τό «ἑνωτικό» συνέδριο πού ἔγινε στή Ζυρίχη στίς 4-5 τοῦ 
Ὀχιώβρη 1901 (βλ. σημείωση 135). Ἡ Σύντ. 


Π ”Απαντα Λένιν. Τόμος 46 


Ι46 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Τό ἕβδομο φύλλο Ἀ βγῆκε, καὶ φυσικά Σᾷᾶς τὸ ἔστειλαν ἤδη. Στὸ 
ὄγδοο θά μπεῖ τό ἄρθρο τοῦ Ριαζάνοφ «Τσαρική ταβέρνα» (γιά τό 
μονοπώλιο τοῦ κρασιοῦ), ἔπειτα σχεδιάζουμε νά μπεῖ ἕνα ἄρθρο γιά 
τόν καινούργιο νόµο (τῆς 8 τοῦ Ἰούνη) σχετικά μέ τῆν παραχώρηση 
στούς εὐγενεῖς γαιῶν στή Σιβηρία Ἠ". Γιά τό κοινωνικό χρονικό 
ἔχουμε µιά εἴδηση σχετικά μὲ τόὀ συνέδριο τῶν φιλελευθέρων Ἀ ΑΒ, την 
ἄσχημη συμπεριφορά ἀπέναντι στούς ἐξόριστους τῆς Σιβηρίας, τὸ 
µεγάλο ἀναβρασμό σὲ τέτιες ἀπομακρυσμένες περιοχές, ὅπως εἶναι τὸ 
Κούρσκ, τῆν ἀνταρσία τῶν μαθητῶν τῶν ἱερατικῶν σχολῶν καί τῶν 
γυμνασίων. Στῆ συνέχεια πήραμε ἕνα πολύ ἑνδιαφέρον ἄρθρο ἑνός 
ἐργάτη --- ἀπάντηση στόν Νταντόνοφ, πού ἔβρισε στό «Ρούσσκογε 
Μπογκάτστβο» τούς ἐργάτες τοῦ Ἰβάνοβο-Βοζνεσένσκ !ὁἹ. Τὸ ἄρθρο, 
ὅπως λένε (ἐγώ δέν τό διάβασα ἀκόμη), εἶναι πολύ καλό, ἔτσι πού δέν 
ξέρουμε ποῦ εἶναι καλύτερα νά τὸ δημοσιεύσουμε: στήν «Ισκρα» ἤ 
στό «Ζαριά». Γιά τό δο φύλλο τῆς «Ισκρα» ὑπάρχει ἕνα γράμμα τοῦ 
Ντανιέβιτς ἀπό τή Γαλλία. 

Δὲν ἔχουμε ἀκόμη ἐξωτερική ἀνασκόπηση γιά τὸ «Ζαριά»! Καί 
εἶναι ζήτημα ἄν θά ἔχουμε καί ἐσωτερική ἀνασκόπηση "98. "Ασχημα! 
Καί παραγεμίζει τὸ «Ζαριά»! Τώρα ἔχουμε ἤδη 6 τυπογραφικά -- 4 
(Πλεχάνοφ «Κριτική») -- 2 (ὁ ἴδιος ἐνάντια στόν Μπέρνσταϊν) -- 2 
(Νιεβζόροφ -- ᾽Αλεξέι) -- 2-3 (Βελίκα Ντμίτριεβνα καί Σταροβέρ)... 
Κι᾿ ἐγώ κόλλησα ἐντελῶς στό ἀγροτικό ζήτημα 33». 

Λοιπόν, ἴσως συναντηθοῦμε γρήγορα. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικὸς Σας Πετρόφ 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο 
στή Χαἱλιγκενσβέντ (Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή 4ἀημοσιεύεται σύμφωνα μέ τόὀ χειρόγραφο 
4{ενινιστική Συλλογή, τόμ. 111 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
Ι8/41Χ. ΟΙ. 


᾽Αγαπητέ Γκ. Β.Ι 
"Εκανα τώρα τίς προσθῆκες πού ζητήσατε στό ἄρθρο Σας ἑνάντια 


» τῆς «Ίσκρα». Ἡ Σύντ. 
'” Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Οἱ φεουδάρχες σέ δράση» (Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 5ος, 
σελ. 88-93). Ἡ Σύντ. 
"5. Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Τό συνέδριο τῶν ζέμστβο» (Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 5ος, 
σελ. 94-06). Ἡ Σύντ. 
3.5” Βλ. «Τό ἁἀγροτικὸ ζήτημα καί «οἱ κριτικοί τοῦ Μάρξ»» (΄Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. 917-225). Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΑΛ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. ΟΧΤΩΒΡΗΣ Ιου! Ι47 


στὀν Μπέρνσταϊν καί τό χώρισα ἐπίσης κατά κεφάλαια. Φοβᾶμαι πολύ 
πὠς τό χώρισµα τὸ ἕκανα ἀποτυχημένα (ὅπως ἑξίσου ἀποτυχημὲένα 
πρὀσθεσα τῆν παρατήρηση γιά τόν Κάουτσκι). Θά Σᾶς εἶναι εὔκολο 
ὅμως νά τό διορθώσετε στὀ τυπογραφικό δοκίμιο: 

Ἐφιστῶ ἐπίσης τῆν προσοχή Σας στῆν προσθήκη µου στῆ σελίδα 
71 τοῦ χειρογράφου (ἡ ἔκφραση) καὶ στό σβησμένο (σελ. 78) µέρος. 
Ἔἴσως χρειάζεται νά μετριαστοῦν ὅλα αὐτά στό σύνολό τους; 

Τό ἄρθρο Σας ἑνάντια στόν Μπέρνσταϊν τώρα ἤδη στοιχειοθετεῖ- 
ται. Τό δοκίµιο θά Σᾶς τό στείλουμε μαζί μέ τό χειρόγραφο, γιά νά 
μπορέσετε νά δεῖτε τίς προσθῆκες πού ἕκανα. 

Ἐπισυνάπτω γράμμα γιά τὸν Ρατσίνσκι. 

Ἔχουμε καιρό νά πάρουμε εἰδῆσεις Σας. Εἶστε καλά; Σκέπτεστε 
μήπως νά ἐπισκεφθεῖτε τὸν Πάβελ, Μπορίσοβιτς καί πότε; 

Ἐγώ μέ ἀρκετό ζῆλο καταπιάστηκα μέ τό «ἀγροτικό» ἄρθρο ", 
πού ὅλο καί μεγαλώνει φοβερά. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι 
Δικός Σας Πετρόφ 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1926 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
συλλογή «Ὁμάδα «Απελευθέρωση τῆς 
δουλιᾶς»», τεῦχ. 4 


92 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 


᾿Αξιοσέβαστη Λ. Ι.! Σᾶς παρακαλῶ, βάλτε κάποιον νά ἀντιγράψει 
ἀμέσως τά βασικά ντοκουμέντα τοῦ συνεδρίου µας καί νά μᾶς τά 
στείλετε τό γρηγορότερο στη διεύθυνση: 
Ηετιη Ὠτ, Μεάἀ. 
(αγ ΤεΠπι8Πη 
(αὐεἰἱδυεΓρειςίταβε 20 α 
ΜίπεοΠεη. 


Μᾶς εἶναι ἑξαιρετικά ἀναγκαῖα τά ντοκουμέντα αὐτά ἀμέσως, 
γιατί πρέπει νά τά δείξουμε στούς φίλους πού ἀναχωροῦν αὐτές τίς 
μέρες γιά τή Ρωσία. Γι) αὐτό Σᾶς παρακαλῶ πολύ νά βάλετε τό 
γρηγορότερο 2-2 κοπέλες νά ἀντιγράψουν τά παρακάτω ντοκουμέντα: 


- Βλ. «Τό ἀγροτικό ζήτημα καὶ «οἱ κριτικοί τοῦ Μάρξ»» (΄Απαντα, δη ἔκδ., 
τόμ. 5ος, σελ. 971-225). Ἡ Σύντ. 


Ι48 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ι) Οἱ ἀποφάσεις τῆς Γενεύης. 

2) 2 ζητήματα πού πρότεινε στήν ὁμιλία του ὁ Φρέι. 

3) Ἡ δήλωση τῆς ἕνωσης γιά τήν Μπούντ καί ἢ ἁπάντησῆ µας 
πού ἀναγνωρίζει τὴν Μποῦντ, ὅμως «χωρίς νά ἀφορᾶ» τά ἄλλα. 

4) Οἱ τροποποιήσεις τῆς ἕνωσης στίς ἀποφάσεις τῆς Γενεύης. 

5) Ἡ δήλωση τῆς ὁμάδας «Μπορμπά». 

6) Ἡ ὁδιακήρυξή µας γιά τήν ἁποχώρηση ἀπό τό συνέδριο 359. 

Μέ δυό λόγια, ὅλα τά ντοκουμέντα πού ὑποβλήθηκαν στό 
γραφεῖο. 

᾽Απαντεῖστε, Σᾶς παρακαλῶ, τό γρηγορότερο στὀ Μόναχο 
(τώρα φεύγουμε). 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Φρέι 
Γράφτηκε στίς ὁ ἤ ό τοῦ Ὀχτώβρη 190] 
στή Ζυρίχη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ] 


93 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΜΑΔΑ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ) ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗΣ" 


Νά μᾶς ἀναφέρετε ὁπωσδήποτε καί νά μᾶς ἀναφέρετε τακτικά, 
τί ρεύματα ὑπάρχουν καὶ πῶς ἐκπροσωποῦνται στήν "Ενωση 
Πετρούπολης γενικά καί εἰδικότερα στὀ κέντρο της, ἄν ὑπάρχουν 
ὁραστήρια καί µέ ἐπιροῇ ἄτομα κτλ. Ἐμεῖς πρέπει ὁπωσδήποτε νά 
εἵἴμαστε ἐνημερωμένοι μὲ τόν πιό ἀκριβή τρὀπο πάντοτε γιά τῆν 
ἛἝνωση Πετρούπολης !3, 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 15 τοῦ Ὀχτώβρη 1901 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύετα! σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΠΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
21. Χ. ΟΙ. 


᾿Αγαπητέ Γκ. Β.! Τίς μέρες αὑτές Σᾶς ἕστειλα τό 1ο τεῦχος 
τοῦ «ἈΝευιε Ζεϊὶὺ μέ τό ἄρθρο τοῦ "Ενγκελς σχετικά μέ τὀ 
πρόγραµµα '!, Νομίζω ὅτι θά ἔχει ἑνδιαφέρον γιά τῇ δουλιά Σας, 


5 Τό γράμμα εἶναι ἐπισημείωση στὀ γράμμα πρὀς τὀν Γ. Ο. Μάρτοφ. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΑΛ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 22 ΤΟΥ ΟΧΤΩΒΡΗ Ι90! Ι49 


δηλ. γιά τήν κατάρτιση τοῦ σχεδίου προγράµµατος. Στή συνέχεια 
Σᾶς στείλαµε σήµερα τίς διορθώσεις: ὅταν θά τίς δεῖτε, στεῖλτε τις, 
παρακαλῶ, τό γρηγορότερο ἀπευθείας στόν Ντίτς μέ τή σημείωση 
«ὈτιςΚκ/{εγίίρ!» ". 

Συγκέντρωσα λίγη ὕλη γιά τήν ἐσωτερική ἀνασκόπηση "'" κι 
αὐτές τίς μέρες θά ἀσχοληθῶ στά σοβαρά μ’ αὐτή (τώρα δέν εἶμαι 
καλά: κάτι σάν γρίππη ὕστερα ἀπό τό ταξίδι !2). Επειδή ὕστερα ἀπό 
τῇ δουλιά αὑτή θά πρέπει νά ἀσχοληθῶ μέ τὴν «Ἴσκρα» καί στή 
συνέχεια μέ τήν μπροσούρα πού ἀπό καιρό τήν ἀναβάλλω """, δὲν 
θά μοῦ περισσέψει καθόλου χρόνος γιά τό πρόγραμμα, καί ἣ µόνη 
ἑλπίδα εἴσαστε Σεῖς. 

Δέν μᾶς συστήῄνετε κανέναν γάλλο γιά τά γράµµατα ἀπό τή 
Γαλλία; (Ὁ Ντανιέβιτς, ὅπως φαίνεται, θά ἀρνηθεῖ.) 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


9 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΗΙ 


9 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΑΛ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 

22/Χ. ΟΙ. 

᾿Αξιοσέβαστη Λ. Ι. 

Μέ συγχωρεῖτε πού Σᾶς ἀπαντῶ ὄχι ἀἁμέσως καί μέ µεγάλη 
συντομία: πάλι μ᾿ ἔπιασε κάτι σάν γρίππη καί τό κεφάλι µου εἶναι 
χάλια. Κατά τὴ γνώμη µου, ἄν δέν μπορεῖ νά γίνει ἀπολογισμός 
γιά τό συνέδριο, τότε ἔπρεπε νά γίνει τὸ ἑξῆς: νά ἀνατυπωθοῦν 
κατά σειρά ὅλα τά ντοκουμέντα καί οἱ δηλώσεις πού ὑποβλήθη- 
καν στὀ γραφεῖο τοῦ συνεδρίου (οἱ ἀποφάσεις τῆς Γενεύης """»". 
οἱ τροποποιῄσεις σ᾿ αὐτές, ἡ δήλωση τῆς "Ένωσης καί ἡ δικη 
μας γιά τὴν Μπούντ, ἢ διακηρυξή µας γιά τήν ἀποχώρηση κ.ἄ.), 
καμιά ὅμως ὁμιλία νά µῆ Ὑραφεῖ (ὄχι µόνο νά μὴ γραφεῖ 
λεπτομερειακά, ἀλλά οὔτε καί σέ περίληψη), ἀλλά ἁπλῶς μέ δυό 


Ἱ--- «"Ἑτοιμο γιά στοιχειοθέτηση!». Ἡ Σύντ. 
π. Βλ. «Ἐσωτερικὴή ἀνασκόπηση» (Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. 
301-354). Ἡ Σύντι. 
π.5 Ὁ ΑΒ. Ι. Λένιν ἐννοεῖ τὸ βιβλίο «Τί νά κάνουµε;» (βλ. "Απαντα, δη ἔκδ., 
τόμ. όος, σελ. Ι1-195). Ἡ Σύντ. 
3333 Λάθος στὀὸ χειρόγραφο: «τοῦ Λονδίνου», Ἡ Σύντ. 


150 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


λόγια νά συνδεθοῦν αὑτά τά ντοκουμέντα. Νομίζω τά ντοκου- 
µέντα αὐτά εἶναι τόσο εὔγλωττα καί τόσο ξεκάθαρα διατυπωμέ- 
να, ὥστε ἁρκεῖ µόνο νά ἀνατυπωθοῦν (ἀναφέροντας µόνο πῶς, 
μέ ποιά σειρά καί γιά ποιὀ λόγο ὑποβλήθηκαν τεδρες!ίνε " 
διαβάστηκαν) --- καί αὐτό θά εἶναι ὁλοκληρωμένη ἐξήγηση 
τῆς ἁποχώρησήῆς µας µπροστά σὲ ὅλους τούς µυαλωμένους 
ἀνθρώπους !9. 

Αν δέἐν ἔχετε τά ζητήµατα πού πρότεινε ὁ Φρέι, τότε 
ρωτεῖστε τόν Λέιτεῖζεν καί τόν Ντάν: αὐτοί ἴσως νά τά ἔχουν. 

Δοκιμάστε νάἁ περιοριστεῖτε σέ μιά τἔτια ἀντιπαραβολή τῶν 
ντοκουμέντων καί στεῖλτε τό γρηγορότερο αὐτό πού θά προκύψει 
στή Γενεύη: ἑκεῖ πιά θά τό τυπώσουν καί θά κάνουν ἴσως μικρές 
ἀλλαγές, ἄν τέτιες θά χρειαστοῦν. 

Σᾶς σφίγγω τό χὲρι. Δικός Σας... 

Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


96 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 


2. Χ]. 


᾽Αγαπητέ Γκ. Β.Ι Πήραμε τό γράμμα Σας. Τό ἄρθρο Σας θά 
μπεῖ, ὅπως ὑπολογίζουμε, στό 10ο φύλλο τῆς «᾿Ισκρα». Τό 
ἔνατο θά βγεῖ τίς μέρες αὐτές: καθυστέρησε, γιατί μεγάλωσε κι’ 
ἔφτασε τίς 8 σελίδες. 

Πήρατε τό 1ο καί τό 3ο τεῦχος τοῦ «Νειε Ζείϊ»; (ἀφοῦ τά 
χρησιμοποιήσετε, Σᾶς παρακαλῶ, νά τά ἐπιστρέψετε). Σᾶς τά 
ἔστειλα, γιατί ἐκεῖ ὑπάρχουν τά ἄρθρα τοῦ "Ενγκελς καί τοῦ 
Κάουτσκι γιά τόὸ πρόγραµµα, πού θά μποροῦσαν ἴσως νά Σᾶς 
χρειαστοῦν. Πότε ὑπολογίζετε νά τελειώσετε τό πρόγραµµα; 

Γιά τό σχόλιο πάνω στή συλλογή τῶν ᾽Απάντων τοῦ Μάρξ !" 
τίποτε δέν γράφετε. 'Ὑπολογίζουμε ὅτι παρόλα αὐτά θά τό 
στείλετε --- χρειάζεται ὁπωσδήποτε γιά τό 20-3ο τεῦχος τοῦ 
«Ζαριά». Στίς 4/ ΧΙ. θά κυκλοφορήσει ὁ ΙΥ τόμος: γράµµατα τοῦ 


Ὁ-- Π. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε. Λ. ΓΚΟΥΡΙΕΒΙΤΣ. 3 ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ Ι90! [51 


Λασσάλ, πρός τὸν Μάρξ, γι αὐτόν ὅμως δέν χρειάζεται πιά νά 
γραφτοῦν σχόλια, γιά νά µή καθυστερήσει ἣ ἔκδοση. 

Τελειώνω τὴν ἑσωτερική ἁνασκόπηση 3. Ὁ ᾽Αλεξέι ἔγραψε 
γιά τή Λυβέκη. Σχόλια ὑπάρχουν: τό δικὀ Σας γιά τόν Φράνκ, 
τρία τοῦ ᾽Αλεξέι -- τό δικό Σας γιά τῇ συλλογή τῶν ᾽Απάντων 
τοῦ Μάρξ -- ἴσως τῆς Βελίκα Ντμίτριεβνα γιά τὴν «Ἐλευθερία». 
Εἶναι ἀρκετά. 

Αἰςο "" τό 20-3ο τεῦχος τοῦ «Ζαριά» εἶναι ἔτοιμο καί 
ἀπομένει ἢ ἐκτύπωση πού μπορεῖ νά τελειώσει στἁ µέσα τοῦ 
Νοέμβρη. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας... 


Ῥ. 5. Ῥωτάω τόσο ἐπίμονα γιά τό πρὀγραμμµα, γιατί πρέπ 
νά ξέρω, ἄν θά ὑπάρχει ἁμέσως ὕστερα ἀπό τήν ἔκδοση τι 
2ου-2ου τεύχους τοῦ «Ζαριά» ὕλη γιά τό 4ο τεῦχος, γιά νά τή 
δόσουµε στούς στοιχειοθέτες. Ὁ ὈιείΖ μὲ πιέζει γι’ αὐτό. 

Αν δέν στείλατε ἀκόμη τό ἄρθρο τοῦ Ριαζάνοφ --- στεῖλτε 
τοαμµέσως, διαφορετικά θά φάει κυριολεκτικά τόν ᾽Αλεξέι. Ὁ 
Ριαζάνοφ (καί ὁ ΡαΤνις πού εἶναι µαζί του καί τόν ὑποστηρίζει, 
θίχτηκε φοβερά γιά τήν ἀναβολήη τοῦ ἄρθρου καί θέλει, ὅπως 
φαίνεται, νἁ ἀποχωρῆσει. «Δέν ξέρετε νά εἴσαστε διευθυντές 
ἐφημερίδων!» --- μᾶς ἔλεγε ὁ Ρα/νυς. 

Γιά φαντάσου! 


Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Νοέμβρη 1901 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1926 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
συλλογή «Ὁμάδα «Απελευθέρωση 
τῆς δουλιᾶς»», τεῦχ. 4 


9] 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε. Λ. ΓΚΟΥΡΙΕΒΙΤΣ 
3. ΧΙ. ΟΙ. 
᾿Αγαπητέ σύντροφεί "Οταν συζητούσαµε ἐδῶ πρίν ἀκόμη 
φύγετε, μᾶς εἴπατε ὅτι ὅποια µορφή καί ἄν πάρουν οἱ σχέσεις µας 
--- ἀκόμη κι ἄν χωρίσουµε --- ᾿Εσεῖς πάντως θά παραμείνετε 
συνεργάτης τῶν ἑκδόσεών µας. "Ύστερα ἀπ᾿ αὐτό, µετά τή 


» Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 149. Ἡ Σύντ. 
5. -- Συνεῶς. Ἡ Σύντ. 


[52 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


θλιβερή ἔκβαση τῶν ὀργανωτικῶν διαπραγματεύσεών µας ἕπανα- 
λάβαμε ὁ ἕνας στὀν ἄλλον ὅτι σέ καμιά περίπτωση «δὲν θά 
κηρύξουµε τόν πόλεμο ἀνάμεσά µας» καί θά παραμείνουμε, ἄν 
καί χωρισμένοι προσωρινά, πολιτικοί σύμμαχοι. 

Γι’ αὑτό τὸ λόγο ἑἐλπίζουμε ὅτι θά συνεχίσετε ὅπως καί 
πρῶτα νἁ στέλνετε στην «᾿Ισκρα» τάἆ γράμματά Σας ἀπό τή 
Γαλλία. Δυστυχῶς, στήν ἑρώτησή µας δὲν μπορούσαμε νά 
πάρουμε συγκεκριμένη ἀπάντηση ἀπό τὸ μέλος τῆς ὁμάδας Σας 
πού βρίσκεται ἐδῶ. ᾽Απαντεῖστε, Σᾶς παρακαλῶ, ἄν σκοπεύετε νά 
συνεργάζεστε καί στὀ μέλλον στίς ἐκδόσεις µας ἤ ὄχι. 

Θά ξέρετε, ἀσφαλῶς, πὀὸσο ἐκτιμοῦμε τή δημοσιογραφική 
συνεργασία Σας καί ἄν τώρα, ὕστερα ἀπό τῇ συγκρότηση τοῦ 
«Συνδέσμου», οἱ ὀργανωτικές σχέσεις µας μὲ τήν ὁμάδα Σας 
ἐπιδεινώθηκαν, ὡστόσο δέν ὑπάρχουν πάντως ἀπό τὴν πλευρά 
μας ἐμπόδια γιά τῆν παραπέρα δημοσιογραφική προσέγγιση. Θά 
ἐπιθυμούσαμε αὐὑὐτή τήν προσέγγιση. 

Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς... 


Ρ. 5. ᾿Απ’ ὅσα μοῦ εἶπε ὁ Ριαζάνοφ ἔβγαλα τό συμπέρασμα ὅτι 
τά λόγια µου γιά πιθανή ἐπίδραση τῶν διαφωνιῶν µας πάνω στη 
δημοσιογραφικἤ συμφωνία δέν κατανοήθηκαν σωστά. Εἶχα ὑπόψη 
µου µόνο τή συμφωνία γιά τίς μπροσοῦρες (ὁ «Σύνδεσμος» 
συγκρότησε μιά ἰδιαίτερη Συντακτική ἐπιτροπῆ γιά τίς μπροσοῦ- 
ρες), οἱ καθαρά δημοσιογραφικές ὅμως σχέσεις τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς τοῦ «Ζαριά» καί τῆς «Ἴσκρα» ἀπέναντι στούς συνερ- 
γάτες δέν θίγονται ἀπὸ τῆν ἵδρυση τοῦ «Συνδέσμου». 


ιά 8 σ σ σ [ἆ ιά 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 930 στή 4Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό ἀντίγραφο, πού τό 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ 
3/ΧΙ. ΟΙ. 


᾽Αγαπητέ Γκ. Β.Ι "Ηρθε σήµερα «μέ ἰδιαίτερο ὕφος» ἡ 
Βελίκα Ντμ. μέ «διπλωματική» ἀποστολή. Μᾶς φάνηκε παράξενο 
μάλιστα, γιατί τό πράγμα αὐτό εἶναι αὐτονόητο πὠς τίποτε τὸ 
διπλωματικό ἐδῶ δὲν ὑπάρχει --- αὐτῆῇ ἀστειευόταν. Σᾶς στέλνω 
50 ρούβλια. "Αν δέν βολευτεῖτε μ’ αὐτά καί μέ τά 292 Ες πού 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. λΕΙΤΕΙΖΕΝ. Ι0 ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ Ι90Ι 1543 


Σᾶς ἔμειναν, τότε γράψτε ὁπωσδήποτε καί τό γρηγορότερο: θά 
Σᾶς στείλουμε κι’ ἄλλα, γιατί τά οἰκονομικά µας τώρα «τακτο- 
ποιήθηκαν». (Δέν ξέρω ἄν Σᾶς εἶπαν ἤ ἄν Σᾶς ἔγραψαν πώς 
γενικά τώρα ἔχουμε σχετικά καλές προβλέψεις γιά ἀξιόλογα 
κατά περιόδους ἑἐμβάσματα --- ὅπως χίλια ρούβλια πού πήραμε 
αὑτές τίς μέρες !" --- ἔτσι πού μέ τίς ἁποστολές ἁπό τή Ρωσία 
ὑπολογίζουμε νά κρατηθοῦμε πιἰπίπἹΙπι 2-3 χρόνια, παρ) ὅλη 
τη γενικη αὔξηση τῶν ἑξόδων.) Γράφετε, παρακαλῶ, πάντα 
χωρίς ἐπισημότητα, ὅταν χρειάζεται. 
Χθές Σᾶς ἔγραψα γιά ζητηµατάκια ". Τό πήρατε ἄραγε; 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας Πετρόφ 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύ ͵ 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ Ἰμ αι σύμφωνα μὲ τό χειρόγραφο 


9ο 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. λΕΙΤΗΙΖΕΝ 
10. ΧΙ. ΟΙ. 


᾿Αγαπητέ Λέιτεϊῖζεν! Συναντήθηκα μέ τόν κύριο, στόν 
ὁποῖο Ἑσεῖς ἁποκαλύψατε τό συνωμοτικό μυστικὀ τοῦ Συνδέ- 
σµου καί ὁ ὁποῖος ξεσήκωσε θόρυβο. 

Δέν μπορῶ νά µη Σᾷς πῶ πὠς κάνατε ἁρκετά µεγάλο 
σφάλμα. 

Πρῶτο, γιατί εἴπατε γιά τὸν κύριο "" αὐτό σέ µή μέλη 
τοῦ Συνδέσμου, στὀν Λέιμποφ καί τόν Βάσσερμπεργκ;; Ὁ κύ- 
ριος ἔχει ἰδιαΐτερα πικρὀ παράπονο γι’ αὐτό. Καΐ ἔχει δίκιο. Ἡ 
στάση τοῦ Συνδέσμου πρὀς τρίτα πρόσωπα πρέπει νάἁ εἶναι 
γνωστή µόνο στά µέλη τοῦ Συνδέσµου. Νομίζω πώς πρέπει 
νά κατσαδιάσετε γερά τόν Λέιμποφ καί τόν Βάσσερμπεργκ καί 
στό ἑξῆς νά µή τούς ἔχετε τόσο µεγάλη ἐμπιστοσύνη: ἄν ἤδη 
κρίνατε δυνατό νά τούς τὀ πεῖτε, ἔπρεπε αὑτοί ὁπωσδήποτε νά 
σιωπήῄσουν. 

Δεύτερο, γιατί τῆν ὑπόθεση αὐτή δέν τὴν κλείσατε ἁμέσως, 
ἀποτρέποντας ἔτσι τή μετάβαση τοῦ κυρίου στόν Γκ. Β. καί σέ 


- Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 150-151. Ἡ Σύντ. 
-» Πρόκειται γιά τόν Α. Γ. Φίνν- Ενοταγέβσκι. Ἡ Σύντ. 


[54 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


μᾶς;; Μά Ἐσεῖς εἶστε ἐπίσημο πρόσωπο, μέλος τῆς διοίκησης. Γι’ 
αὐτό ἔπρεπε νά πάρετε ἀπό τόν κύριο ἑκείνη ἤ τήν ἄλλη αἴτησή του 
καί, ἀφοῦ συζητούσατε συλλογικά τήν αἴτηση αὐτη, νά τοῦ δίνατε 
τήν ἀνάλογη συλλογική ἀπάντηση. Επρεπε νά πεῖτε στὀν κύριο 
πώς μέ τό Σύνδεσμο μπορεῖ νά ἔχει ἑπαφές µόνο διαμέσου ᾿Εσᾶς, 
καί πώς γι αὐτό κάθε λογῆς παράπονα στὸ Σύνδεσμο γενικά 
ἤ σέ κάποιο ἀπό τά µέλη τοῦ Συνδέσμου εἰδικά εἶναι ὑποχρεωμένος 
νά τά ὑποβάλλει σὲ Σᾶς καί δὲν ἔχει δικαίωµα νά ἀπευθύνεται γιά 
τῆν ὑπόθεση αὐτῆ ἐκεῖ πού δέν πρέπει (στὀν Γκ. Β. ἤ σὲ μᾶς). 

Κατά τή γνώμη µου, παραβήῄκατε τό καταστατικό (τό ὁποῖο 
ἄμεσα ἀναθέτει στῆ διοίκηση νά ἀσχολεῖται μέ ὅλα τά παράπονα) 
καί εὐθύνεστε ὄχι µόνο γιά ἀπερισκεψία, ἀλλά καί γιά µή ἑξάσκηση 
ἐξουσίας. 

Δέν πειράζει ὅμως. Μῆ μέ παρεξηγήῆσετε γιά τήν εἱλικρίνειά 
µου. Τώρα |’ Ιποἰάεηί ο5ί οἷος ". Εμεῖς εἴπαμε στόν κύριο αὐτό: δέν 
Σᾶς συμβουλεύουμε νά ἀπευθυνθεῖτε στό Σύνδεσμο μέ ἐρώτημα γιά 
Σᾶς (δηλ. ἄν σοῦ ἔχει ἐμπιστοσύνη ὁ Σύνδεσμος κτλ.). Αὐτό δέν 
ἔχει λογική βάση. Ὁ Σύνδεσμος δέν εἶναι ὑποχρεωμένος νά Σᾶς 
ἀπαντῆσει. ᾽Αλ.λά ᾿Εσεῖς νά τί νἁ κάνετε: πάρτε ὅλα τά µέτρα γιά 
τῇ διευκρίνιση τῆς ὑπόθεσης Ρούμα(σέσλα τής τά παρακλάδια), 
συγκεντρῶστε ὄλες τίς µαρτυρικές καταθέσεις καί ἀπευθυνθεῖτε στό 
Σύνδεσμο μέ τήν παράκληση νά ἐξετάσει τὴν ὑπόθεση αὐτήῆ καί νά 
δημοσιεύσει τό πόρισμα τῆς ἐξέτασης (δηλ. τήν ἑνοχοποίηση τοῦ 
Ρούμα καί ενεηίμε]επιεπί '" καί τὴν ἀποκατάσταση τῶν ἄλλων). 

Αὐτός ἀναγνώρισε πὠς µόνο ἔτσι πρέπει νά ἐνεργῆσει καί 
κάθησε μόνος του νἁ συντάξει τήν κατάθεση του. ”Αν γνωρίζετε 
τουλάχιστο ἀκόμη ἕναν μάρτυρα. πάρτε καί µόνοι σας µέτρα γιά 
νά συγκεντρωθοῦν μαρτυρίες. 

Λοιπόν, ἢ τακτική µας τώρα: µέσα στὀ Σύνδεσμο γιά τήν ὥρα 
νά ἔχουμε ἐπιφυλάξδεις ἀπέναντι στὀν «κύριο». Ὅμως οὔτε Έξω 
ἀπό τό Σύνδεσμο. οὔτε μάλιστα στά ἁπλά μέλη τοῦ Συνδέ- 
σµου --- οὔτε κουβέντα γι’ αὐτὸ. Ν᾽ εδί οε ρας) 

Δικός Σας Φρέι 


Στἆλθηκε ἀπό τὸ Μόναχο στό Παρίσι Δημοσιεύεται γιά πρὠτή φορά 
σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


5 -- τὸ ἐπεισόδιο ἔληξε. ΄Η Σύντ. 
3 --- σὲ περίπτωση ποὺ θά χρειαστεῖ. Ἡ Σύντ. 
...... . "τσι δὲν εἶναι. Η Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
Η1Ι. ΧΙ. ΟΙ. 


᾿Αγαπητέ Γκ. Β.! Πήραμε τό δοκίμιό Σας γιά τήν «Ισκρα» 
-- πρόλαβε ἀκριβῶς τῆν τελευταία στιγµή. Τό δέκατο φύλλο θά 
βγεῖ ὕστερα ἀπό µιά ἑβδομάδα. 

Ὅ Μπόντς-Μπρουγέβιτς μᾶς ἔστειλε µέσω τοῦ Ντίτς ἕνα 
γράμμα, ὅπου λέει ὅτι Σᾶς ἔδοσε τὸ ἄρθρο «Θύματα τοῦ ρωσικοῦ 
τσαρισμοῦ» καί ὅτι Ἐσεῖς εἴπατε, λέει, ὅτι μᾶς τό στείλατε. 

Τί ἱστορία εἶναι αὐτή:; Εγώ δέν θυμᾶμαι ἀπολύτως τίποτε. 

'Ο ᾽Αλεξέι κάτι ἄκουσε σχετικά μ᾿ αὐτό πρίν ἀπό ἕνα χρόνο, 
ὅμως ἐμεῖς δέν τό ἔχουμε πάρει. 

᾽Απαντεῖστε, παρακαλῶ, τό γρηγορότερο, τί συμβαίνει. Θά 
πρέπει νά ἐπιστραφεῖ τό ἄρθρο ἀμέσως, πολύ παρακαλεῖ γι’ αὐτό 
ὁ Μπόντς-Μπρουγέβιτς. 

Δικός Σας 4{ένιν 

Ρ. 5. Περιμένουμε σχόλια. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1926 στή 
συλλογή «Ὁμάδα «Απελευθέρωση 4ηἡμοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τῆς δουλιᾶς»», τεῦχ. 4 


ΙΟ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. ΛΕΙΤΕΙΖΕΝ 

Ι4. ΧΙ. Οἱ. 

᾿᾽Αγαπητέ Λέιτεϊῖζεν! Σπεύδω νά ἁπαντῆσω ἀμέσως στό γράμµ- 
μα Σας πού μόλις τό πῆΏρα. 

Εἶναι γεγονός ὅτι Ἐσεῖς δέν φερθήκατε ἐντελῶς... ἁμερόλη- 
πτα πρός τό «ἐπεισόδιο». Αν ἀποκαλύψατε συνωμοτικό μὺυστι- 
κὀ σὲ ἕναν ὄχι καὶ τόσο σταθερό ἄνθρωπο, τότε εἶναι φανερό ὅτι 
ὑπῆρχε κάποια ἀπερισκεψία. Εἶναι αὐτονόητο πώς αὐτό μπορεῖ 
νά συμβεῖ στὸν καθένα, καί παρακαλῶ µῆ νομίζετε ὅτι τό 
ἐπαναλαμβάνω αὐτό γιά τίποτε ἄλλο, παρά µόνο γιά νἁ λήξει 
τελικά τό ἐπεισόδιο. Συμφωνεῖστε ὅμως ὅτι ὑποχρεωθήκαμε νά 
ἔχουμε ἀρκετά δυσάρεστες στιγμές καί διευκρινίσεις ὄχι ἀπό 
ὑπαιτιότητά µας, γιατί δέν εἴπαμε ἐμεῖς στόν Λέιμπ... αὐτό πού 
δέν μποροῦσε νά μήν ἁἀναστατώσει τόν «κύριο»! 


Ι56 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Καὶ στή συνέχεια γιά τὴν οὐσία τῆς ὑπόθεσης. Μιά πού ὁ 
«κύριος» ἔμαθε (ὅπως καί νάχει τό πράγμα) γιά τήν ἀπόφαση πού 
πΏρε ἐναντίον του ὁ Σύνδεσμος (ἤ γιά τό ὅτι ἕνα ἀπό τά µέλη 
τοῦ Συνδέσμου ἔκφρασε τή γνώμη ὅτι εἶναι ἀνάγκη νά ἔχουμε 
ἐπιφυλάξεις ἀπέναντι στὀν «κύριο» αὐτό 3: τό ἴδιο κάνει), τότε ὁ 
Σύνδεσμος ἧδη μπερδεύτηκε μέ τὴν ὑπόθεση. Αὐὑτό πιά δέν 
διορθώνεται, ὅπως δέν μπορεῖ νά πιάσεις τή λέξη πού σοῦ 
ξέφυγε. 

Καί Σᾶς παρακαλῶ, µῆ προσθέτετε στὀ πρῶτο σφάλμα καί 
δεύτερο: µή λέτε τώρα: «ὁ Σύνδεσμος ἐδῶ δὲν φταίει σέ τίποτε»! 

Ὅ Σύνδεσμος εἶναι πιά µπερδεµένος καί τό θέµα μπορεῖ νά 
εἶναι ἁπλῶς πῶς θά τὸν ξεμπλέξουμε. 

ὍὉ «κύριος» ἤθελε νά κάνει ἑρώτημα στό Σύνδεσμο γι’ αὐτόν, 
γιά τόν «κύριο» (Ἑσεῖς, φαίνεται, δὲν μέ καταλάβατε καλά στὀ 
σημεῖο αὐτό;), δηλ. ἐρώτημα, ποῦ στηρίχτηκαν τά µέλη τοῦ 
Συνδέσμου καὶ προκάλεσαν ὑποψίες ἑναντίον του; 

Ἐμεῖς τόν πείσαμε πὠς «ὑποψία» κανείς δὲν προκάλεσε, γιά 
τίς ἐπιφυλάξεις του ὅμως ὁ Σύνδεσμος δέν εἶναι ὑποχρεωμένος νά 
ἁπαντῆσει. 

ἜἜτσι τέλειωσε τό προσωπικό ζήτημα γιά τόν «κύριο». Ὅμως 
παραμένει ἀκόμη τό κοινωνικό ζήτημα γιά τὴν ὑπόθεση τοῦ Ρούμα, 
γιά τό ὁποῖο μᾶς γράφουν ἀπό καιρό ὅτι ἡ ὑπόθεση αὐτῆ πρέπει 
νά ξεκαθαριστεῖ. 

Οἱ ἐπιφυλάξεις ἀπέναντι στὀν «κύριο» βασίζονταν στήν 
«ἐνοχῆ» του στήν ὑπόθεση αὐτῇ. 

Γι’ αὐτό δέν μπορούσαμε νά µή συμβουλέψουμε τόν «κύριο» 
νά καταπιαστεῖ μέ τὴν «ἐξέταση καί τὴν ἔρευνα» τῆς ὑπόθεσης 
Ρούμα μέ ὅλα της τά παρακλάδια. 

Μιά πού ὁ «κύριος» συμφώνησε μ’᾽ αὐτό, τότε ἐμεῖς πρέπει νἁ 
τόν βοηθήσουμε: Ὀάσ, γιατί ἡ ὁλόπλευρη διευκρίνιση τῶν μεθόδων 
καί τῆς πλεκτάνης τοῦ προβοκάτορα Ρούμα πρέπει νά γίνει 
ὁπωσδήποτε γιά τό συμφέρον τοῦ κινήματος: δεύτερο, γιατί ἐμεῖς, 
τά µέλη τοῦ Συνδέσμου, φταῖμε λίγο γιά τὸ ὅτι ὁ Σύνδεσμος 
προξένησε στὀν «κύριο» τεράστια δυσαρέσκεια, ἴσως καί δίχως νά 
τοῦ πολυάξιζε. 

Πρέπει νά συμφωνήσετε ὅτι τό νά ἔχουμε ἐπιφυλάξεις ἀπέναντι 
στόν Χ.Υ, Ζ ἔχουμε δικαίωµα καί εἴμαστε ὑποχρεωμένοι, ὅμως νά 
μιλᾶμε γι’ αὐτές στὀν Χ. Υ, Ζ δὲν πρέπει. Κα µιά πού ἔγινε τό 


Βλ. σὲ τοῦτο τὸν τόμο, σελ. Ι53-ἱ54. 1Η Σύντ. 
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«σφάλμα» πρέπει ἐπιτέλους, ξέρετε, «κουτσά-στραβά» νά τά 
βγάλουμε πέρα. 

Δέν πρέπει στὀ ἕνα σφάλμα νά προσθέσουμε καί ἄλλο, 
λέγοντας τώρα πὠς «καρφί δὲν μοῦ καίγεται γιά τούς ἄλλους», 
ἀφοῦ βγάλαμε στῆ φόρα τά οἰκογενειακά µας. 

Δικός Σας Φρέι 


Ρ.5, Χαιρετισμούς στὀν Ἐφρόν! Εἶναι ἱκανοποιημένος ἀπό τά 
ἀποτελέσματα τοῦ συνεδρίου καί τῆν ὀργάνωση τοῦ Συνδέσμου; 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Παρίσι Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Ι9. ΧΙ. ΟΙ. 

Ὡστόσο δέν Σᾶς ἀφῆνω Ἠσυχο μέ τά γράμματά µου, ἀγαπητὲ 
Γκ. Β.! Μοῦ φαίνεται, καθημερινά Σᾶς βομβαρδίζω. 

Σᾶς ἕἔστειλα τό ἄρθρο «Ἡ σύγχρονη βιομηχανική κρίση» ". 
Κατά τή γνώµη µου, εἶναι καλούτσικο καί θά μποροῦσε νά μπεῖ στὀ 
4ο τεῦχος τοῦ «Ζαριά», ἀφοῦ γίνουν μικρές ἀλλαγἒς. Διαβάστε το, 
παρακαλῶ, τό γρηγορότερο, ὅταν ἔχετε ἐλεύθερη ὥρα καί πέστε τῇ 
γνώµη σας. Αν τό ἐγκρίνετε θά τό δόσουµε πολύ σύντομα (ὕστερα 
ἀπό 11/1 ἑβδομάδα) γιά στοιχειοθέτηση γιά νά µῆ σταματήσει τό 
τυπογραφεῖο τοῦ Ντίτς. Ίσως ὁ Κολτσόφ νά µή φέρει ἀντίρηση νά 
βοηθήσει γιά νά διορθωθεῖ τό ἄρθρο αὐτό, ἄν χρειαστεῖ; 

Σχετικά μέ τὸ ζήτημα τῆς δημοσίευσης τῶν ὑλικῶν τοῦ 
συνεδρίου, ἡ πλειοψηφία ἤδη ἐκφράστηκε ὑπέρ τῆς ἄμεσης 
δημοσίευσης (ἡ Βελ. Ντμ., ὁ Μπλούμενφελντ, δυό µέλη τοῦ 
Βερολίνου κι’ ἐγώ, δηλ. οἱ πἔντε ἀπό τούς ἐννιά --- ἕξι συντάκτες 
καί τρία διοικητικά πρόσωπα). Συνεπῶς τό ζήτημα εἶναι λυμµένο. 
”Ας βιαστεῖ ὁ Μπ. ᾽Αμπρ. ὅσο εἶναι δυνατό. 

Μήπως ἔχετε ᾿Εσεῖς παραπανίσιο ἀντίτυπο τῆς ρωσικῆς 
ἔκδοσης τοῦ «Τί θά γίνει παραπέρα;» Ἐμεῖς δέν ἔχουμε οὔτε ἕνα. 
Στεῖλτε το, παρακαλῶ. 

Δικός Σας Φρέι 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δ4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 11] 
1 ----ᾱ-οοοοοο ον 
- Συντάκτης τοῦ ἄρθρου «Ἡ σύγχρονη βιομηχανική κρίση» εἶναι ὁ Α. Γ. 
Φίνν-Ἐνοταγέβσκι. Τό ἄρθρο δὲν δημοσιεύτηκε. Ἡ Σύντ. 


158 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ.]. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 

21. ΧΙ. ΟΙ. 

᾿Αξιοσέβαστη Λ. ].! Εὐχαριστῶ γιά τό βιβλίο Σας Ι46 πού μοῦ τό 
ἔδειξε ἡ Β. Ἰβ. Λυπᾶμαι πάρα πολύ, γιατί δὲν μπόρεσα νά καταπιαστῶ 
μέ τό διάβασµμά του: πρῶτο, τὸν τελευταῖο καιρό ἤμουν πολύ 
ἀπασχολημένος μὲ τήν μπροσούρα (ἐνάντια στὀ «Ραμπότσεγε Ντιέ- 
λο») " καί δεύτερο, ἀρχίζω καί πάλι νά ὑποφέρω ἀπό µιά «ἀκαθόριστη» 
ἀρώστια. Ἡ δουλιά στέκει καί δέν ξέρω, ἄν θά μπορέσω σύντομα νά 
καταπιαστῶ μ᾽ αὐτή ξανά! Καί ἡ δουλιά εἶναι ἐπείγουσα. 

ὈὉσοναφορᾶ τίς συστάσεις τῆς Ποπόβα, λυπᾶμαι πάρα πολύ, 
ὅμως εἶμαι ἐντελῶς ἀκατάλληλος γι’ αὐτό. Προσωπικά δέν γνωρίζω 
καί ποτέ δέν γνώριζα τὴν Ποπόβα. Εἶχα σχέσεις µαζί της µόνο µέσω 
τοῦ Στροῦβε (ὅπως καταλαβαίνετε, νά ἀπευθυνθῶ σ᾽ αὐτόν μέ τήν 
παράκληση νά δοθοῦν συστάσεις γιά τό βιβλίο Σας, δέν μπορεῖ νά γίνει 
λόγος. Καί ὅμως αὐτός ἀκριβῶς εἶναι ὁ ὑπεύθυνος τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς τῶν ἐκδόσεων τῆς Ποπόβα!). Συνεπῶς, ἄν ἀπευθυνθῶ πρὸς 
τὴν Ποπόβα, αὐτό θά εἶχε μάλλον ἀρνητική ἐπίδραση. 

᾽Αλλά κι’ αὐτὸ δέν εἶναι τό πᾶν. Τελευταῖα (πρίν | ἤ Ι/2 μήνα) 
ἔγραψα στήν Ποπόβα καί τῆν παρακάλεσα γιά πρὠτή φορά νά μοῦ 
στείλει ἕνα ἀντίτυπο τοῦ δεύτερου τόμου τῶν Οὐέμπ, πού µεταφράστη- 
κε μὲ τήν ἐπιμέλειά µου καί πού μόλις τελευταῖα κυκλοφόρησε !1, Δέν 
πῆρα μέχρι τώρα οὔτε ἀπάντηση. οὔτε βιβλίο! 

Μέ την Βοντοβόζοβα εἶχα κάποτε ἀλληλογραφία «φιλικη», 
μπορεῖ νά πεῖ κανείς. Στό τελευταῖο ὅμως γράμμα µου (γράφτηκε τήν 
ἄνοιξη!) πρός αὐτῆ (γιά δουλιές) δέν ἀπάντησε καθόλου. "Οπως 
βλέπετε, κι’ ἐδῶ εἶμαι ἐντελῶς ἀκατάλληλος. 

Θά ὑποχρεωθεῖτε ἤ νά βρεῖτε κάποιον πού νά ἔχει καλύτερους 
δεσμούς μέ τούς δημοσιογραφικούς καί ἐκδοτικούς κύκλους, ἤ νά 
ἀπευθυνθεῖτε ἀπευθείας σέ μερικούς ἐκδότες, στέλνοντας καί τό βιβλίο 
Σας. Μήπως ὁ Φιλίπποφ θά μποροῦσε νά Σᾶς βοηθήσει; ᾽Αφϕοῦ 
εἴχατε ἐκδόσει βιβλίο σ᾿ αὐτόν! Οἱ σχέσεις μοὺ µαζί του ἔχουν 
διακοπεῖ. | 

Ὁ Μπέργκ θά Σᾶς γράψει ἤ θά µιλῆσει µαζί Σας προσωπικά: θέλει 
νά φύγει σύντομα. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας Φρέι 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Βέρνη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
5 Βλ. «Τί νά κάνουµε;» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. όος, σελ. Ι-195). Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. !Ι ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ Ι90Ι 150 


104 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
1. ΧΙ. ΟΙ. 
᾽Αγαπητέ Γκ. Β.! Διάβασα τὀ γράμμα Σας γιά τό ἄρθρο τοῦ Φίνν. 
Φανήκατε πολὺ πιό αὐστηρός. Ἐμένα τό ἀρθράκι μοῦ φάνηκε 
ὑποφερτό. Τά ἐπιχειρήματά Σας ὅμως μέ ἔπεισαν ἐντελῶς καὶ συμφωνῶ 
μέ τόν ἀκρωτηριασμό. ΛΜίλησα ἤδη στὸν ἀρθρογράφο ὅτι εἶναι 
ἀπαραίΐτητο νά γίνουν ὁρισμένες ἀλλαγὲς καί περικοπές. Δέν ἔφερε 
καμιά ἀπολύτως ἀντίρηση., διατύπωσε ὅμως τήν «ἐπιθυμία» νά μµῆ 
γίνουν µεγάλες περικοπές, γιατί διαφορετικά θά ἔβρισκε, λέει, ἀλλοῦ 
νά δημοσιεύσει τό ἄρθρο του. 
”Ας δοκιµάσουµε νά γράψουμε στόν ἀρθρογράφο: διεύθυνση 
ἔχουμε, ὅμως δέν εἶναι καί τόσο βολικό νά τοῦ γράψουμε. 
᾽Αλλά νά διορθώσω τὀὸ ἄρθρο δέν θά ἀναλάβω. Αὐτό θά 
ὑποχρεωθεῖτε νά τό κάνετε Σεῖς, ἄν ἀποφασιστεῖ νά μπεῖ στῆν 
ἐφημερίδα. 
Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀ χέρι. 
Δικός Σας Φρέι 


Ἡ κριτική Σας σχετικά μέ τό ἄρθρο τοῦ Φίνν μοῦ ξανάφερε τῇ 
σκέψη ὅτι τό οἰκονομικό τμῆμα τῆς «Ίσκρα» εἶναι φτωχό, πράγµα πού 
τό εἴπατε στή Ζυρίχη. Γιατί δὲν στέλνετε τίποτε γιά τὸ τμῆμα αὐτό; 
᾿Αρχίζοντας ἀπό σημειώματα μισῆς στήλης (4 χιλιάδες γράμματα, 4-6 
δικές Σας σελιδοῦλες) γιά τά τρέχοντα γεγονότα, ὅπως εἶναι τό 
συνέδριο τῶν συνεταιρισμῶν, τά καινούργια στοιχεῖα γιά τά συνδικά- 
τα, οἱ οἰκονομικές ἀνασκοπῆσεις στό «Εοοποπῃϊςί» !8, οἱ µεγάλες 
ἀπεργίες, τά καινούργια στατιστικά στοιχεῖα κτλ. κτλ. --- καί 
τελειώνοντας σὲ ἄρθρα πού θά ἔπιαναν 1!/-2 στῆλες ἤ σὲ ἐπιφυλλίδες 
μέ 20-25 περίπου χιλιάδες γράμματα (ὥς 30 περίπου δικές Σας 
σελιδοῦλες), ὅλα αὐτά θά ἦταν πάρα πολύ σπουδαῖα!! Καΐ ὅπως 
φαίνεται, Ἐσεῖς παρακολουθεῖτε περισσότερο ἀπό κάθε ἄλλον τόν 
Τύπο πού ἀσχολεῖται μέ τά οἰκονομικά προβλήµατα καί θά Σᾶς ἦταν 
εὐκολότερο ἀπὸ κάθε ἄλλον νά γράφετε, ἀπὸ καιρό σέ καιρό, τέτια 
σημειώματα! Μά τῆν ἀλῆθεια, δοκιμάστε καί βοηθεῖστε µας, διαφορετι- 
κά ἢ «Ίσκρα» θά γίνει μονότονη. Φυσικά, δέν σκέπτομαι καθόλου νά 
Σᾶς ἁποσπάσω ἀπό τή δουλιά πάνω στὀ πρόγραµµα πού μᾶς 
χρειάζεται ἐπιτακτικά καί πρίν ἀπό κάθε ἅλλο πράγμα, ὡστόσο 
ἀνάμεσα στίς ἄλλες δουλιές μικρά σημειώματα καί ἀρθράκια σχετικά 
μὲ τά καινούργια οἰκονομικά περιοδικά κτλ. θά μπορούσατε νά 
γράψετε. 


160 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Τό ἱστορικό τμῆμα τῆς «σκρα» εἶναι ἐπίσης ἀδύνατο: 
ἐπιφυλλίδες μέ ἀφηγῆσεις γιά τίς εὑρωπαϊκές ἑπαναστάσεις κτλ. 
Νομίζω πώς ἐδῶ θά μποροῦσαν νά γίνουν καί μεταφράσεις. 
Στεῖλτε, Σᾶς παρακαλῶ, κατάλληλο ὑλικό: εἴπατε κάποτε πώς 
ἔχετε κάτι ὑπόψη Σας. 


Δικός Σας Φρέι 


Ἐξακολουθῶ νά εἶμαι ἁδιάθετος καί «παιδεύοµαι» μέ τήν 
μπροσούρα ἑνάντια στὀ «Ραμπότσεγε Ντιέλο», πού προχωρεῖ 
σχεδόν σάν χελώνα ". 


Στἆλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ.Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
Ι7/ΧΗΠ. 01. 


᾿Αξιοσέβαστη Λ. Ι.Ι ΠΏῆρα τά τρία γράμματά Σας καί Σᾶς 
ἀπαντῶ ἀμέσως. Νά ἔρθω μοῦ εἶναι ἐντελῶς ἀδύνατο !: εἶμαι 
φορτωμένος τώρα καί μέ ὅλη τή δουλιά τῆς ἐφημερίδας καί οἱ 
διοικητικές ὑποθέσεις ἔχουν περιπλακεῖ ἀπό τό σταµάτηµα τῶν 
μεταφορῶν καί τή σύγχυση στῆ Ρωσία, ἐνῶ ἡ μπροσούρα µου 
καρκινοβατεῖ. Τήν ἔχω ἀργοπορῆσει πάρα πολύ! Καί εἶμαι 
πέρα γιά πἐρα ἀνέτοιμος: ᾽Ακόμη καί τό σημείωμα γιά τὸ 13ο 
φύλλο τῆς «᾿"Ισκρα» παρακάλεσα τὀν Μπέργκ νά τό γράψει, 
γιατί εἶναι πολύς καιρὀς πού δέν ἔχω διαβάσει τίποτε γιά τῆν 
ἱστορία τοῦ ἐπαναστατικοῦ µας κινήματος. Μοῦ φαίνεται ἄδικα 
νομίζετε πώς δέν εἶστε Σεῖς κατάλληλη λόγω τῶν διαθέσεων 
τοῦ κοινοῦ. Τό ἰωβηλαῖο τοῦ Πλεχάνοφ εἶναι τόσο συγκεκριµέ- 
νη ὡς πρὀς τό χαρακτήρα της γιορτή, ὥστε θά πάρουν µέρος 
προφανῶς µὀνο πρόσωπα μέ ἐντελῶς καθορισμένη κατεύθυνση 
καί διάθεση. 


. Βλ. «Τί νά κάνουµε;» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τὀμ. όος, σελ. Ι-Ι95). Ἡ Σύντ. 
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Ἡ διεύθυνση γιά τά γράµµατα πρὀς τὀν Τσβετόφ (Μπλού- 


μενφελντ): 
Ηοιιη (γιο ΒιιοΠΟἰπάςγ. 


οοΠν/απίΠαἰεισίγαβρα 44. 
ΜήὕποΠεῃπ. 


Σᾶς ἀνακοινώνω τή διεύθυνση αὐτῆῃ, γιατί τά γράμματά Σας 
διαμέσου τῆς δικῆς µου διεύθυνσης πρός τὸν Τσβετόὀφ μποροῦν 
νά καθυστερῄσουν δυό ὁλόκληρα εἰκοσιτετράωρα! Ὁ Τσβετόφ 
μένει στήν ἄλλη ἄκρη καί βλεπόμαστε ἁραιά. 

«Παράξενο» ὅμως τό γράμμα μέ τό ἐρώτημα σχετικά μέ την 
κυρία Ντ.’ ἔπρεπε νά σταλεῖ ὄχι στὸν Μπλούμενφελντ, ἀλλά στή 
διεύθυνση πού ἤταν συνημμένη στό ἴδιο τό γράµµα. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας Φρέι 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΙΣ ΟΡΓΑΝΩΣΕΙΣ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ» ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ 


|) τὸν Γιάκοφ 

2) τῆην Επιτροπή Μόσχας 

3) τὴν Πετρούπολη -- τό Νίζνι 

4) τὸν Μπακούνιν; 

5) «Γράμμα πρὸς τά ρωσικά σοσιαλδηµοκρατικά ὄργανα» 59, 


Μόλις µάθαµε ὅτι οἱ σύμμαχοι ὀργανώνουν συνδιάσκεψη 
τῶν σημαντικότερων ἐπιτροπῶν γιά νά ἐπιλύσουν τό ζήτημα τῆς 
διένεξης τοῦ ἐξωτερικοῦ !5', 

Πρέπει νά καταβάλουµε ὅλες τίς προσπάθειες, γιά νά 
ἐφαρμοστοῦν ἀπό ἕνα ὅσο τό δυνατὀ µεγαλύτερο ἀριθμό ἔπιτρο- 
πῶν καί ὁμάδων τά ἀκόλουθα µέτρα: 

Ι) Ἡ συνδιάσκεψη ὁπωσδήποτε νά ἀναβληθεῖ τό πιπίπιαπι ὥς 
τήν ἄνοιξη (ὥς τό Πάσχα κτλ.). Οἱ λόγοι: α) πρέπει νά ὑπάρχουν 
ἀντιπρόσωποι καί ἀπό την « [σκρα» καί ἀπό τὸ Σύνδεσμο τοῦ 
ἐξωτερικοῦ, καί αὐτό ἀπαιτεῖ καί χρόνο καί χρήματα. Ἡ συνδιάσκε- 
ψη ὅμως χωρίς τούς ἀντιπροσώπους τῆς « /"σκρα» καί τοῦ 
Συνδέσμου δὲν εἶναι νόμιμη καί δὲν ἔχει νόημα. β) Πρέπει 
νά περιμένουμε νά κυκλοφορήσουν οἱ μπροσοῦρες καί τῶν 
δυό μερῶν, πού νἁ διατυπώνουν την οὐσία τῶν διαφωνιῶν. 


12 "Απαντα Λένιν. Τόμος 46 


Ι62 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Πρίν κυκλοφορήσουν οἱ μπροσοῦρες αὐτές ἡ συνδιάσκεψη δέν 
μπορεῖ νά κρίνει, ἐπειδῆ δὲν θά ξέρει τὴν ὑπόθεση καί γι’ αὑτό οἱ 
συζητήσεις της θά κρέμονται στόν ἀέρα. Ἡ «᾿Ισκρα» στό φύλ. ἀρ. 
Ι2 (θά κυκλοφορήσει στίς 5 τοῦ Δεκέμβρη 1901) δίνει κατηγορηµα- 
τικῆ ὑπόσχεση νά ἐκδόσει τήν μπροσούρα αὐτή πολύ γρήγορα 
(ὕστερα ἀπό ἑνάμιση περίπου µήνα), στήν ὁποία θά ἀναλυθοῦν 
πολύ λεπτοµερειακά ὅλες οἱ διαφωνίες. Θά δείξουμε ἑκεῖ ὅλη τήν 
κακεντρέχεια τῆς κατεύθυνσης τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο», θά 
ἀποκαλύψουμε ὅλες τίς ἐπαίσχυντες ταλαντεύσεις τους καί τήν 
ἀνικανότητά τοὺς ἀπέναντι στόν μπερνσταϊνισμό καί τόν οἰκονομι- 
σµὀ. Ἡ μπροσούρα αὐτή εἶναι σχεδὀν ἕἔτοιμη, σέ λίγο θά ἔχει 
τελειώσει ἢ συγγραφή της. Ἐξάλλου τώρα (στά µέσα τοῦ Δεκέμβρη 
μὲ τό νέο ἡμερολόγιο) γίνονται στὀ ἐξωτερικό διαλέξεις γιά τίς 
διαφωνίες: µιά ἀπό ἀντιπρόσωπο τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο», καί ἣ 
ἄλλη ἀπό ἀντιπρόσωπο τοῦ Συνδέσμου. Οἱ διαλέξεις αὑὐτές θά 
δημοσιευτοῦν ἐπίσης πολύ γρήγορα στόν Τύπο καί γι) αὐτό τό λόγο 
νά συγκαλοῦμε συνδιάσκεψη, χωρίς νά τίς περιμένουμε, σηµαίνει 
νά πετᾶμε χρήῆµατα στόν ἀέξρα καί νά κάνουμε θυσίες. 

2) Θά στείλουμε στή συνδιάσκεψη, ἄν συνέλθει, εἶδικό 
ἀντιπρόσωπο. Γι’ αὐτό νά μᾶς πληροφορήσετε οπωσδήποτε 
τώρα κιόλας: (1) ἄν ὁρίστηκε ἣ συνδιάσκεψη! (2) ποῦ' (3) πότε 
καί (4) τὸ συνθηματικό καί τή γιάφκα γιά τὴ συνδιάσκεψη. 
Πρέπει νά ζητήσουμε ἐπίσημα ἀπό τίς ἐπιτροπές καί τίς ὁμάδες 
νἁ ἀνακοινώσουν τίς πληροφορίες αὐτές, ἀπειλώντας νά κηρύ- 
ἔουμε τή συνδιάσκεψη παράνομη καί νά δημοσιεύσουμε ἀἁμέσως 
ὅτι θέλουν νά λύσουν τό ζήτημα χωρίς νά ἀκούσουν καί τίς δυό 
πλευρές. 

3) "Αν οἱ ἐπιτροπές εἴτε οἱ ὁμάδες ἐκλέξουν ἀντιπροσώπους 
γιά τή συνδιάσκεψη, πού πρόσκεινται στό «Ραμπότσεγε Ντιέλο», 
πρέπει νἁ διαμαρτυρηθοῦμε ἀμέσως καί ἐπίσήημα ἑνάντια σ᾽ αὐτό καί 
νά ἀπαιτῆσουμε νά ἐκλεγοῦν ἀντιπρόσωποι καί ἀπό τούς ὁπαδούς 
τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο» καί ἀπό τούς ὁπαδούς τῆς «/σκρα» 
(Γεδρεσίἰνε ": ἀπό τήν πλειοψηφία καί τῇ μειοψηφία). 

4) Σὲ περίπτωση πού ἢ συνδιάσκεψη πάρει θέση ἑνάντια στήν 
«Ἴσκρα», θά εἶναι ἀνάγκη νά βγοῦμε ἀπό τίς ἐπιτροπὲς καί 
τίς ὁμάδες, πού δέν θά συμφωνήσουν νά διαμαρτυρηθοῦν δημόσια 
ἐνάντια σ᾽ αὑτό, νἁ βγοῦμε καί ἀἁμέσως νά δημοσιεύσουμε στήν 
«Ἴσκρα» γιά τῆν ἔξοδο αὐτή καί γιά τούς λόγους. Γιά µιά τέτια 


Ἑ ---- ἀντστοιχα. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. ΓΚ. ΣΜΙΝΤΟΒΙΤΣ. Ι8 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ Ι90Ι 60 


ἐνέργεια οἱ ἄνθρωποί µας πρέπει ἀπό τώρα ἤδη νά ἀρχίσουν νά 
συνεννοοῦνται. 

5) Νά μᾶς πληροφορήσετε ἀμέσως γιά τά ἀποτελέσματα καί νά 
μᾶς ἐνημερώνετε χωρίς καθυστέρηση γιά ὄλες τίς ἑνέργειες. Νά 
καταβληθοῦν ὄλες ο[προσπάθειες, ὥστε οἱ ὁπαδοί τῆς «᾿Ισκρα» νά 
συνεννοηθοῦν παντοῦ καί νά ἐνεργῆσουν ὁμόφωνα. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 18 τοῦ Δεκέμβρη 190 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέττό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
Ι07 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ΓΚ. ΣΜΙΝΤΟΒΙΤΣ 


Πήραμε τήν εἴδηση ὅτι ὁ ᾽Ακίμ τυπώνει τῇ «Βπεριόντ» 2, Δέν 
μποροῦμε νάἁ τό πιστέψουμε καί παρακαλοῦμε νά μᾶς ἐξηγῆσετε 
μήπως πρόκειται γιά παρανόηση. Δέν μποροῦμε νά πιστέψουμε ὅτι 
ἄνθρωποι πού συγκέντρωναν ἐξονόματος τῆς «Ἴσκρα» ἑκατοντά- 
δες καί χιλιάδες ρούβλια γιά τὸ τυπογραφεῖο τῆς «σκρα», 
ἄνθρωποι πού ἀποτελοῦν τή ρωσική ὀργάνωση τῆς «᾿ἴσκρα», 
λιποτάχτησαν κρυφά σέ ἄλλη ἐπιχείρηση καί σὲ κρίσιμη μάλιστα 
στιγµή γιά μᾶς, ὅταν οἱ μεταφορές σταμάτησαν, ὅταν ὅλος ὁ Βοράς 
καί τό κέντρο (ἀκόμη καί ὁ Νότος!!) μᾶς ἔπνιξαν μέ παράπονα, γιατί 
δέν πάει ἡ «᾿Ισκρα», καί ὅταν ὅλη ἡ σωτηρία βρισκόταν στήν 
ἐπανέκδοση τῆς «Ισκρα» στή Ρωσία --- ὅτι τό ἕκαναν αὐτό καί 
μάλιστα μέ ἁπάτη, ἀφοῦ ὁ ᾽Ακίμ μᾶς ἔγραφε ὅτι τυπώνει τὸ φύλ. 
ἀρ. 10, καί εἵμασταν γι’ αὐτό σίγουροι, ἐνῶ ὁ Κρασάβετς δἐν μᾶς 
ἀνακοίνωσε οὔτε µιά λεξούλα γιά τά µεγαλεπήβολα σχέδιά του --- 
μιά τέτια ἐνέργεια πού παραβιάζει ὄχι µόνο ὅλους τούς κανόνες τῆς 
ὀργάνωσης, ἀλλά καί ὁρισµένους ἄλλους πιό ἁπλοὺς κανόνες, δέν 
μποροῦμε νά τήν πιστέψουμε. 

”Αν ὅμως ἡ ἀπίστευτη αὐτή εἴδηση εἶναι σωστη, ἀπαιτοῦμε 
ἀμέσως συνάντηση γιά νά τακτοποιῆσουμε τῆν πρωτάκουστη αὐτήῆ 
προστυχιά καί ἀπό τήν πλευρά µας παρακαλοῦμε πάρα πολύ τόν 
Γιάκοφ καί τόν Όρσα νά συγκεντρώσουν ὅλα τά χρήματα πού 
ἀπόμειναν καί νἁ πραγµατοποιῆσουν ἀμέσως τό σχέδιό τους νά 
ἔρθουν ἐδῶ. 


Γ ράφτηκε στίς 18 τοῦ Δεκέμβρη | 90ἱ 

Στάλθηκε ἀπό τὸ Μόναχο στό Κίεβο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 


[64 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 


ι9. ΧΙ. 01. 

᾿Αγαπητέ Γκ. Β.! 

Τώρα μόλις πῆρα τὸ γράμμα Σας τῆς 17 καί ἀπαντῶ 
ἀμέσως. Σᾶς ἀπάντησα ἤδη πρίν ἀπό µιά καί παραπάνω ἐβδο- 
μµάδα σχετικά μέ τό ταξίδι Σας στίς Βρυξέλες !5, στἔλνοντας 
τό ἐκτεταμένο αὐτό γράμμα στὀν Π. Μπ. (ἐκτεταμένο γιατί σ᾿ 
αὐτὸ ὑπῆρχε τὀ σχέδιο τοῦ 4ου τεύχους τοῦ «Ζαριά») μέ 
την παράκληση νά τό διαβιβάσει ἀμέσως σὲ Σᾶς. "Αν δέν 
χάθηκε τό γράμμα, τότε τό ὅτι τό καθυστέρησε ἀποτελεῖ 
σκάνδαλο!! Γράφω σ᾽ αὐτόν ἁμέσως τώρα. 

Συμμερίζοµαι τή γνώμη τοῦ ᾽Αλεξέι ὅτι πρέπει νά κάνετε 
τὸ ταξίδι αὐτό. Ὁ Κριτσέβσκι μπορεῖ νά μᾶς βλάψει, καί 
τώρα πού ἀρχίζει ἡ ἀποφασιστική πάλη ἑνάντιά του πρέπει 
νά προσέχουμε ἰδιαίτερα. Μ᾽ αὐτούς δὲν πρὀκειται νά κάνου- 
µε χωριό. 

Σᾶς στέλνω 230 µάρκα: τά 80 µάρκα 3 100 [5 γιά τό 
Διεθνές Γραφεῖο καί τά 150 µάρκα γιά τόὀ ταξίδι. Μήπως εἶναι 
λίγα; 

Πάρτε εἰσιτήριο µέ ἐπιστροφή (διάρκειας 2 μηνῶν) μὲ στάση 
στὀ Μόναχο (ἄν δέν εἶναι συνετό νά τό πάρετε ἀπό τή Γενεύη, 
νά τὸ παραγγείλετε στη Ζυρίχη). Στή Ζυρίχη προσπαθεῖστε νά 
πείσετε καί τόν Π. Μπ. νἁ ἔρθει. Τότε θά συναντηθοῦμε ὅλοι στίς 
ἀρχὲς τοῦ Γενάρη καί θά τελειώσουμε καί μὲ τὸ πρὀγραμμα 
(αὐτό ἔχει σημασία) καί μὲ τό 4ο τεῦχος τοῦ «Ζαριά» κτλ. 

Τό «Ζαριά» τό περιμένω ἀπό μέρα σέ μέρα. Στό ἴδιο γράµµα 
ἔστειλα ἤδη στόν Π. Μπ. τά περιεχόμενα τοῦ «Ζαριά». 

Γράψτε γιά τῆν «᾿Ισκρα» ἕνα σύντομο ἁἀπολογισμό ἢ ση- 
µείωμα σχετικά μέ τίς συνεδριάσεις τῆς Διεθνοῦς Γραμματείας. 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀ χέρι. 
Δικός Σας Φρέι 


᾽Απαντεῖστε, ἄν θά ἔρθετε ἐδῶ. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πριυτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. Π11 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 20 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ Ιοῦ! [65 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
Ιο. ΧΠ. ΟΙ. 


᾿Αγαπητέ Π. Μπ.ὶ Τώρα πΏῆρα γράμμα ἀπό τόν Γκ. Β., ὁ 
ὁποῖος δέν πῆρε τὀ ἐκτεταμένο γράμμα πού ἔστειλα στή διεύ- 
θυνσή Σας γιά Σᾶς καί γι) αὐτόν µιά ἑβδομάδα (ἄν ὄχι περισ- 
σότερο) πιό µπροστά. Πραγματικά, εἶναι δυνατό νά χάθηκε τό 
γράµµα;; 3 

Στὀ γράµµα ἦταν τό σχέδιο τοῦ 4ου τεύχους τοῦ «Ζαριά» 
καί πολλά ἄλλα! 

᾽Απαντεῖστε, (ουί ἆᾳ 5μίίε 5) 1] νοις ρἰαῖί Ἡ". 


Δικός Σας Φρέι 


Ὁ Γκ. Β. θά πάει στίς 29 στίς Βρυξέλες. Τόν παρακαλοῦ- 
µε νά περάσει ἀπό μᾶς. Ελᾶτε καί Σεῖς! Θά τελειώναμε τότε 
μέ τὸ πρὀγραµµα καί τὸ 4ο τεῦχος τοῦ «Ζαριά». Μά τῆν 
ἀλῆθεια, ἑλᾶτε! 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας... 


Στἆλθηκε ἀπό τὸ Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 

20/ΧΙ. ΟΙ. 

᾽Αγαπητέ Γκ. Β.Ι Ἐέχασα νἁἀ Σᾶς παρακαλέσω γιά τὀ 
ἑξῆς: Σᾶς παρακαλῶ ψάξτε νά βρεῖτε σὲ Σᾶς τὸ γράμμα πού 
Σᾶς ἔστειλε ἣ γυναΐκα μου σχετικά µέ τό ἄρθρο «Τό ἐργατικό 
κόμμα καί ἡ ἀγροτιά» "ΝΑ (τρία ἤ τέσσερα φύλλα χαρτιοῦ 
ἐπιστολογραφίας, πυκνογραμµένα, χωρίς ἐπικεφαλίδα καί ὑπο- 
γραφή). 

Δέν εἴπατε τίποτε σχετικά μέ τή δημοσίευσή του στό «Ζα- 
ριά». Σᾶς ὑπενθυμίζω νά µῆ ξεχάσετε γι’ αὐτό καί ὁπωσδήποτε 
πρίν φύγετε νἁ μᾶς τὸ στείλετε (ῇ νά τό πάρετε μαζί Σας). 


Ὁ "Αν χάθηκε -- πρὲπει νἁ ξεσηκώσουµε θόρυβο στὀ Ταχυδρομεῖο! 
δη - παρακαλῶ ἀμέσως. Ἡ Σύντ. 
π.. Βλ. Β. Ι. Λένιν, δη ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 436-444. Ἡ Σύντ. 


166 Β. |. ΛΕΝΙΝ 


Γράψτε µας παρακαλῶ, ὅταν θά ἀποφασίσετε τελικά γιά τό 
χρόνο ἀναχώρησῆς Σας καί πότε ὑπολογίζετε νά ἔρθετε σὲ μᾶς. 

Ὁ Μπέργκ, λένε, εἶχε ἐπιτυχίες στὀ Παρίσι. Ἐνῶ οἱ σύμμα- 
χοι στή Ρωσία δέν πέτυχαν τίποτε ἀπολύτως! Πρέπει τώρα καί 
ἀκριβῶς τώρα νά τούς τσακίσουµε! 

Γράφω ἑνάντιά τοὺς µιά μπροσούρα ". καὶ ὅσο προχωρῶ 
τόσο περισσότερο ἀγριεύω. Μόνο πού γίνεται ὀγκώδης ἢἣ µπρο- 
σούρα μου! Κακό αὐτό! 

Δικός Σας Φρέι 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1926 στή 
συλλογή «Ὁμάδα «Απελευθέρωση τῆς Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
δουλιᾶς»», τεύχ. 4 


ΠΗ11 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 


23. ΧΙΙ. ΟΙ. 
᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! 


ὌἛστειλα ὄχι συστηµένο τό γράμμα στῆ διεὐθυνσήῆ Σας ἐδῶ 
καί δυό ἑβδομάδες ''. ἼΑν μπορεῖ νἁ γίνει, κάντε δήλωση στὀ 
Ταχυδρομεῖο, ἐπισυνάπτοντας τουλάχιστο φάκελλο μέ τό γραφι- 
κὀ µου χαρακτήρα, µήπως καί αὐτό φανεῖ χρήσιμο. 

Βέβαια, ὁ Γκ. Β. εἶναι καλύτερα νά περάσει κατά τήν 
ἐπιστροφή. Τοῦ ἔστειλα ἤδη χρήματα γιά τό δρόμο. Τό «Ζαριά» 
ἀσφαλῶς τό πήρατε; 

Θά μπορούσατε μήπως τώρα νά κοιτάξετε τὴν μπροσούρα 
µου (βιβλίο:) ἑνάντια στούς οἰκονομιστές;, "Αν ναί, θά Σᾶς 
στείλω αὐτές τίς µέρες ἤ στὶς ἀρχές τῆς ἑρχόμενης ἑβδομάδας τό 
µισό, γιατί θελα νά Σᾶς συμβουλευτῦῶ. Γράψτε καμιά λεξούλα. 


Γρήγορη ἀντάμωση. 
Δικός Σας Φρέι 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δ4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΙ 


. Βλ. «Τί νἁ κάνουµε;» ("Απαντα, 5η ἔκδ., τὸμ. όος, σελ. |-195). Η Σύντ. 
5.” Σχετικἀ μὲ τὀ γράμμα αὑτό ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε στὀν Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ 
στίς 19 τοῦ Δεκέμβρη 1901 (βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 165). Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ι. ΓΚΟΛΝΤΜΑΝ. ΔΕΚΕΜΒΡΗΣ Ιοῦ! Ι67 


.“12 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.Ι.ΓΚΟΛΝΤΜΑΝ 


ὌΕλεγα πάντα ὅτι ὁ καταμερισµός τῶν ἁρμοδιοτήτων 
γίνεται µόνος του: ἐδῶ ἐκδίδουν τά ἕντυπα καὶ γράφουν ἄρθρα 
γιά τῆν ἐφημερίδα κτλ. Στῆ Ρωσία διανέμουν τά ἔντυπα. καί 
βρίσκουν διασυνδέσεις. Τή µεταφορά τήν κάνουν εἶδικά πρόσω- 
πα πού ἔχουν τοποθετηθεῖ ὕστερα ἀπό ἁμοιβαία συμφωνία τῶν 
ἐδῶ καί τῶν ἐκεῖ συντρόφων καί συνδέονται καί μέ τούτους καί 
μ’ ἐκείνους. Αὐτό θά ἦταν ἰδεῶδες... 

ω. Μᾶς θλίβει ἀπό καιρό τό γεγονός ὅτι ἡ ρωσική ὀργάνωση 
(ἔργο πρωταρχικῆς σημασίας) προχωρεῖ δύσκολα, κι’ ἐμεῖς --- τό 
θυμᾶστε; --- τό καλοκαίρι Σᾶς στείλαµε μάλιστα καί «σχέδιο» !54 
(δυστυχῶς, δέν φυλάξαμε ἀντίγραφο τοῦ γράμματος, ὅπου διατυ- 
πώναµε τό «σχέδιο» αὐτό), Ἐσεῖς ὅμως ἁπαντῆσατε: «Δέν ὑπάρ- 
χουν ἄνθρωποι». Τώρα, ὅπως φαίνεται, νομίζετε ὅτι μπορεῖτε νά 
καταπιαστεῖτε μέ αὐτό καί, φυσικά, ὅλοι ἐμεῖς εἴμαστε ἔτοιμοι νά 
βοηθήσουμε ὅλους ἐσᾶς, ἐφόσον/ αὐτό ἑξαρτᾶται ἀπό μᾶς. Ὁ 
ρόλος µας ὅμως στήν περίπτωση αὑὐτή ἔρχεται σὲ ἐντελῶς 
δεύτερη µοίρα. Ἐσεῖς συνδέεστε μέ τόν Χ. Υ. Ζ. ΙΣ --- συνεπῶς, 
ὅλες οἱ «πηγές» τῶν ἑἐντύπων συγκλίνουν πρὸς ᾿Εσᾶς. Νά 
συνδεθεῖτε μεταξύ σας καί νά διευθύνετε τίς πηγές αὐτές: ἄν 
βρεῖτε ἀνθρώπους κατάλληλους γι) αὐτή τή δουλιά καί ἄξιους, 
τῆς ἀπόλυτης ἐμπιστοσύνης Σας, συγκροτεῖστε ἀπ᾿ αὐτούς, ὕστε- 
ρα ἀπό κοινη συμφωνία, συντονιστική ἐπιτροπῆή, κι’ ἐμεῖς, φὺσι- 
κά, θά γράψουμε σὲ ὅλους, σὲ ὅσους μποροῦμε, νά ἀκοῦν τήν 
ἐπιτροπή αὐτῆ. Τὸ µόνο πού χρειάζεται εἶναι ἡ συντονιστική 
ἐπιτροπῆ νἁ σκέπτεται ἁπαραίτητα γιά ὅλη τῇ Ρωσία καί σὲ 
καμιά περίπτωση γιά µιά µόνο περιφέρεια, γιατί ὅλο τὸ μέλλον 
τῆς «Ἴσκρα» ἑἐξαρτᾶται ἀπό τό ἄν θά μπορέσει νά ὑπερνικῆσει 
τόν τοπικιστικό χειροτεχνισµό καί τὴν περιφερειακή ἀπομόνωση 
καί νά γίνει πραγματικά στήν πράξη πανρωσικη ἑφημερίδα... 


Γράφτηκε τό Δεκέμβρη τοῦ 1901 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Κισινιόφ 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στό περιοδικό τῆς « Ἔκθεσης τῆς ὀργάνωσης «᾿Ισκραν 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. | στό Π] συνέδριο τοῦ Σ4ΕΚΡ», πού τό ἔγραψε 


ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 


Ι6δ8 


1902 


.Η19 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.Ι. ΓΚΟΛΝΊΜΑΝ 


Μήπως νομίζετε ὅτι πρέπει νά κρατήσουμε μυστικό τό γεγονός 
ὅτι ἡ «ΊἼσκρα» ἔχει τυπογραφεῖο " στή Ρωσία; Δηλ. εἶστε ἑνάντια 
στῆν προσπάθεια νά κυκλοφορήῆσουμε πλατιά στό ἐξωτερικό τὸ 
ρωσικό ἀντίτυπο !5ὲ; 

Σχετικά μὲ τῇ γενική ἀνωμαλία τῆς ὑπόθεσῆς µας, γιά τήν 
ὁποία ἔχετε τόσο πικρά παράπονα --- σύμφωνα μέ τά λόγια τοῦ 
προσώπου πού Σᾶς εἶδε τελευταῖα "" --- σ᾽ αὑτό λίγο μποροῦμε νά 
Σᾶς βοηθήσουμε. Πρέπει τά μέλη τῆς ὀργάνωσης τῆς «Ισκρα» πού 
βρίσκονται στὴ Ρωσία νά συγκροτήσουν σταθερό πυρῆνα καί νά 
πετύχουν µιά κανονική κυκλοφορία τῆς «Ίσκρα» σέ ὅλη τῆ Ρωσία. 
Αὐτό εἶναι ἀποκλειστικά ζήτημα τῆς ὀργάνωσης στῆ Ρωσία. "Αν 
τὀὸ πετύχουμε αὑτό ἢ δουλιά θά σιγουρευτεῖ. Χωρίς αὑτό --- ἡ 
ἀνωμαλία εἶναι ἀναπόφευκτη ""'". Γιά τῆν κανονική κυκλοφορία 
καί τό γόητρο ἔχει πολύ µεγάλη σημασία νά ἐκδίδεται ἡ «᾿Ισκρα» 
στή Ρωσία κάθε 2ο ἤ 3ο φύλλο, διαλέγοντας ἑἐκεῖνα τά φύλλα πού 
δὲν θά χάνουν τῆν ἐπικαιρότητά τοὺς. Λογουχάρη, ἴσως θά πρέπει 
νά βγεῖ τὸ φύλ. ἀρ. 13 "5, 

Μιά ὅμως καί βγαίνει πιά, νά τυπώνετε πολύ μεγαλύτερο 
ἀριθμό ἀντιτύπων: χρειάζεται ἔστω καί µιά φορά νά δοκιμάσετε νά 
καλύψετε ὅλη τή Ρωσία. Θυμᾶστε πῶς ἘἙσεῖς ὃ ἴδιος κάνατε 
παράπονα γιά τή µικρή κυκλοφορία; 

᾿Ακόμη µιά φορά πολλούς χαιρετισμούς καί συγχαρητήρια γιά 
τήν ἐπιτυχία!! 

Γράφτηκε στίς } τοῦ Γενάρη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στὀ Κισινιόφ 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΙΠΙ 


5. Τίς δυό σειρές τίς ἔχει γράψει ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 
5”. Προφανῶς πρὀκειται γιά τὸν 1. Μπ. Μπασόβσκι. Ἡ Σύντ. 
555 Δὲν νομίζετε ὅτι ὁ Ντεμέντιεφ θά μποροῦσε νἀ κάνει τὸν διανομέα; 
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Γά4 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Ν. ΚΡΟΧΜΑΛ 


3/1. Πήραμε ἀπό τὀ Κίεβο ἀνταπόκριση, ὅπου γίνεται κριτική τῆς δράσης 
τῆς ἐπιτροπῆς. Στῆν ἀνταπόκριση ἀναφέρεται (1) ὅτι ἡ ἐπιτροπῆ εἶναι ἀδύνατα 
ἐνημερωμένη (ἔγιναν συλλῆψεις στίς { μὲ 2. ΧΙΙΠ.. καὶ ἣ ἐπιτροπῆ δὲν μπορεῖ νά 
ξεκαθαρίσει ποιούς συνέλαβαν καί γιατί), ὅτι εἶναι βραδυκίνητη. (2) ᾿Επρεπε νά 
κυκλοφορήσει προκήρυξη πρός τούς ἐργάτες, ποὺ νά τούς ἑνημέρωνε γιά τίς 
φοιτητικὲς ταραχὲς καὶ νά τούς ἐξηγοῦσε τί στάση πρέπει νἁ κρατήσουν οἱ 
ἑργάτες. Ἡ ἐπιτροπῇ ἦταν σύμφωνη πώς χρειάζεται μιά τέτια προκήρυξη, ὅμως 
δὲν τὴν ἕβγαλε ἔγκαιρα. Ἐμεῖς ἑτοιμαζόμαστε νά δημοσιεύσουμε τῆν ἀνταπόκρι- 
ση αὑὐτῇ στό φύλ. ἀρ. Ι4, πού θά βγεῖ ὕστερα ἀπό 10 μέρες. Γι’ αὐτό, μόλις 
πάρετε τὸ γράμμα αὑτό ἁπαντεῖστε ἁμέσως, αν ἔχετε μήπως καμιά 
ἀντίρηση σχετικά µέ τά δυό αὐτά γεγονότα, Ἡ στεῖλτε ἔκθεσήῆ σας 
γιά τά περιστατικά πού ἔχουν σχέση μὲ τά γεγονότα αὐτά. Ἡ 
ἀνταπόκριση γενικά εἶναι ἑνδιαφέρουσα, ὅμως δέν θέλουμε νά 
δημοσιεύσουμε κριτική τῆς δράσης φιλικῆς ἐπιτροπῆς, χωρίς νά 
ξέρουμε τὴ γνώμη της. Πολύ Σᾶς παρακαλοῦµε νά ἐπισπεύσετε ". 


Γράφτηκε στίς 3 τοῦ Γενάρη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Κίεβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙ 


“15 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ 
7. Π. 02. 


᾿Αγαπητέ Γκ. Β.! Σᾶς στέλνω τὸ σχέδιο προγράµµατος "" μέ 
τίς τροπολογίες τοῦ Μπέργκ. Γράψτε µας, Σᾶς παρακαλῶ, θά 
κάνετε τροπολογίες ἢ θά παρουσιάσετε ὁλόκληρο ἀντισχέδιο;: Θά 
θελα ἐπίσης νά ξέρω ποιά σημεῖα δέν Σᾶς ἱκανοποίησαν. 

Σχετικά μέ τή θρησκεία διάβασα στό γράµµα τοῦ Κ. Μάρξ 
γιά τὸ πρόγραµµα τῆς Γκότα αὐστηρή κριτική τῆς διεκδίκησης 
τῆς Οεννἰδδεης/τεἰπείί 3" καί τὴν ἄποψη ὅτι οἱ σοσιαλδηµοκρά- 
τες πρέπει νά μιλήσουν ἁνοιχτά καί γιά τὴν πἀάλη τους ἑνάντια 
στόν τε]ρἰὄξεπι δρυΚ !5.. Νομίζετε ὅτι εἶναι δυνατό κάτι παρόμοιο 


» Ἐπισημείωση στὀ γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 
55 Βλ. Β. ]. Λένιν, ΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 6ος, σελ. 208-214. Ἡ Σύντ. 
"55 -- ἐλευθερίας τῆς συνείδησης. Ἡ Σύντ. 


170 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


καί μέ ποιά μορφη; Σχετικά μέ τῇ θρησκεία ἐμεῖς ἔχουμε πολύ 
λιγότερους λόγους ἀπ᾿ ὅ,τι οἱ γερμανοί, γιά νά εἵμαστε ἔπιφυλα- 
κτικοί, ὅπως καί σχετικά μὲ τή «δημοκρατία». 

4όστε Σᾶς παρακαλῶ στὀν Κολτσόφ νά βγάλει ἀντίγραφο ἀπό 
τό δικό Σας ἀντίτυπο: ἡ δουλιά αὐτῆ δὲν θά χρειαστεῖ πολύ 
χρόνο. 

Πῶς πάει ἣ δουλιά Σας (μήπως γράφετε ἄρθρο γιά τὀ 
«Ζαριά», ὅπως ὑπολογίζουμε); Πότε σκέπτεστε νά τό τελειώσετε; 

Καὶ τό «Νευιε Ζείὸ (τεύχη ] καί 3) καὶ τὸ γράµµα γιά 
τό ἀγροτικό πρόγραµµα παρόλα αὐτά δὲν μοῦ τά στείλα- 
τε!! Σᾶς παρακαλῶ, στεῖλτε τα ἤ γράψτε γιατί καθυστέρησαν. 

Παράγγειλα γιά Σᾶς τὸ «Ο«οηΓ8ς4)ς Ἰαμγοϊςπεγ» !5 γιά τό 
1902, τά «ἨΝΙγίδομαΕΙίομε ΟΠτοπίκ» " γιά τὸ 1901 θά βγοῦν τὀὸ 
Φλεβάρη --- τότε θά Σᾶς τά στείλουν. Μήπως παραγγείλατε τῆν 
«Ἐμποροβιομηχανικὴή Ἐφημερίδα» Ιό καὶ µήπως ἀρχίσατε νά 
τῆν παίρνετε; 

Δέν ἁκούσατε τίποτε τό καινούργιο γιά τούς ὁπαδούς τοῦ 
«Ραμπότσεγε Ντιέλο»; ᾿Εδῶ οὔτε φωνῆ, οὔτε ἀκρόαση. 

Ἡ μπροσούρα µου στοιχειοθετεῖται 3". 

Ἡ «Υογμ/Ἁγίς» ἀρνήθηκε νά δημοσιεύσει ἕστω καί µιά 
περιληπτική ἀπάντηση, καὶ ἡ ὑπόθεση πέρασε στην }Ύο:- 
ίαπά """, Ὁ Μπέμπελ, λέει, εἶναι μέ τὸ μέρος µας. Θά δοῦμε. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας Φρέι 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {928 στή 
συλλογή «Ὁμάδα «Απελευθέρωση 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
τῆς δουλιᾶς»», τεῦχος ό 


ΓΙό6 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΑΛ. 1. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
Ι8. ῃΠ. 02. 
᾿Αξιοσέβαστη Λ. Ι.Ι Σπεύδω νά Σᾶς πληροφορήῆσω, ἆπαν- 
τώντας στό γράμμα Σας, ὅτι τά ἄρθρα τοῦ Στροῦβε καὶ τοῦ 
Μπουλγκάκοφ δημοσιεύτηκαν τό Μ ή τοῦ 1897 στὀ «Νόβογε 
Σλόβο» (τεῦχ. 8. σύμφωνα μὲ τήν ἰδιαίτερη ἀρίθμησή τους) !6!, 
5 -- «Οἰκονομικά χρονικά». Ἡ Σύντ. 


55 «Τί νά κάνουµε;» (βλ. ΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. όος, σελ. Ι-Ι95). Ἡ Σύντ. 
.55... Διοίκηση, ἤ ΚΕ (τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας). Ἡ Σύντ. 
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Μᾶς εὐχαριστεῖ πολύ ὅτι τὸ ἄρθρο Σας σύντομα θά εἶναι 
ἕτοιμο, νά μᾶς στείλετε, Σᾶς παρακαλῶ, μαζί μ᾿ αὐτό καί τά 
ἄρθρα τοῦ Στροῦβε καί τοῦ Μπουλγκάκοφ. 

Χρησιμοποιήσατε μήπως τά ἄρθρα τοῦ Βλ. Τσερνόὀφ, πού 
δημοσιεύτηκαν στά τελευταῖα τεύχη τοῦ «Ρούσσκογε Μπογκά- 
τστβο) γιά την ὑποκειμενική μέθοδο, τόν Μπερντιάγεφ κτλ.; Αχ 
τί καλά θά ἧταν νά ἀφιερώνατε ἔστω καί λίγες σειρές γιά νά 
στολίσετε αὐτόν τό φαφλατά! Στό δεύτερο τεῦχος (Φλεβάρης) 
τοῦ «Φοζϊαἡδίίδοπε Μοπαίςμε[ε» Ι6 κάποιος Λοζίνσκι θάβει ἐπί- 
σης τόν ὑλισμό καί ἐξυμνεῖ τὀὸν Μπερντιάγεφ. 

᾿Από τή Βόλογκντα (ὅπου βρίσκονται ἐἑξόριστοι ὁ Μπερντιά- 
γεφ καί ὁ Μπογκντάνοφ) μᾶς πληροφοροῦν ὅτι οἱ ἑξόριστοι ἐκεῖ 
συζητοῦν ζωηρά γιά τῇ φιλοσοφία καί ὅτι ὁ Μπερντιάγεφ, σάν ὁ 
πιό κατατοπισµένος, «νικάει», ὅπως φαίνεται. 

Σᾶς σφίγγω γερά τὸ χέρι. 
Δικός Σας... 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


.. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΤΠ. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 


3/11. 02. 
᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! 

Ὁ Μπέργκ Σᾶς γράφει μήνυμα πρακτικῆς σημασίας πού τὸ 
διαβάσαµε συλλογικά. Ἐγώ θέλω µὀνο νά προσθέσω ὅτι κάνω 
τίς παρακάτω τροποποιῆσεις στό σχἒδιὀ µου " (τροποποιήσεις 
ὑπέρ τοῦ Γκ. Β.]: -- βλ. στὀ ἑπόμενο φύλλο "'. ᾿Από τίς 
τροποποιήσεις αὐτές θά δεῖτε ὅτι δέν μπορεῖ οὔτε κάν νά γίνει 
λόγος γιά διαφωνίες «ἀρχῶν». 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


. Βλ. Β. ]. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. όος, σελ. 208-214. Ἡ Σύντ. 
.” Βλ. «Τρεῖς τροποποιῆσεις στὀ σχέδιο προγράµµατος» (΄Απαντα, 5η ἴκδ., 
τόμ. 6ος, σελ. 215). Ἡ Σύντ. 


172 Β. Ι. ΛΕΜΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 


22. ΠΠ. 02. 

᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! 

Πῶς πάει ἡ ὑγεία Σας ὕστερα ἀπό τό ταξίδι; "Εχετε συνέλθει 
ἀπό τή ζωή τοῦ περιπλανόμενου καί ἀπό τῆν «ἀντίδραση» πού 
περιμένατε, φεύγοντας ἀπό μᾶς; 

Ἡ Βελίκα Ντμίτριεβνα Σᾶς ἔστειλε τὸ πρόγραµµα τοῦ Γκ. 
Β. καί τό δικὀ µας σχέδιο «ρύθμισης ἀπό ἐπιτροπῆ» '3 τοῦ 
ζητήματος µέσω μιᾶς ἐπιτροπῆς διαιτησίας 5μΐ ρεπετὶς ". Ὅπως 
φαίνεται τὸ σχέδιο αὐτό χαντακώνεται ἀπό τὴν ἀπροθυμία τοῦ 
Γκ. Β., ἀλλά ἀκόμη δἐν ξέρω ἅν θά γίνει ἀκριβῶς ἔτσι. Μέ 
ἑνδιαφέρει νά µάθω τί ἐντύπωση Σᾶς ἔκανε τό καινούργιο σχέδιο 
τοῦ Γκ. Β. καὶ ποιό ἀπό τά δυό σχέδια προτιμᾶτε τώρα; 

Τώρα µόλις ἄρχισε ἢ ἀντιγραφή τῆς μπροσούρας Σας !6:: 
μέχρι τώρα ἡ ἀντιγραφέας ἦταν ἁπασχολημένη μέ τήν ἀντιγραφή 
τῆς ὕλης γιά τήν «Ίσκρα» (λόγω τῆς ἀναχώρησης τοῦ Τσβετόφ 
[ἡ δουλιά| ''"' τῆς «"Ίσκρα» πού προχωροῦσε, πάει πολύ δύσκο- 
λα: τὸ Μάρτη θά βγεῖ µόνο ἕνα φύλλο). "Οπως φαίνεται, ἄν ἡ 
μπροσούρα Σας ἐκδοθεῖ ἐδῶ, ἡ καθυστέρηση θά εἶναι ἀναπόφευ- 
κτη: ἄν δέν θέλετε νά ἀργῆσει πολύ, γράψτε καί τότε θά 
μπορέσουμε νά τῇ στείλουμε στῆ Γενεύη. "Αν δὲν βιάζεστε τόσο 
πολύ, τότε μόλις τελειώσει ἢ ἀντιγραφη καί ἔρθει ὁ Τσβετόφ, θά 
ἀρχίσει ἢ στοιχειοθέτηση τῆς μπροσούρας Σας ἐδῶ. 

᾿Ακόμη γιά τό πρὀγραμµα. Νά μπεῖ σὲ ψηφοφορία ὅλου 
τοῦ Συνδέσμου (καί ὄχι µόνο τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς), 
Γεδρεσ(ίνε "''"'"' νά ἀρχίσει µιά πολεμική ἀνάμεσά µας µέσω τοῦ 
Τύπου, ἐμεῖς θά τόὀ θεωρήσουμε πολύ ἀνεπιθύμητο (ἄν καί θά 
ἦταν δύσκολο νἁ ἀποφευχθεῖ, ὅταν ἀποτύχουν οἱ προσπάθειες 
γιά µιά συμφωνία). Ποιά εἶναι η γνώµη Σας; 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι ὑγεία. 

Δικός Σας... 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. Πἰ 


Ὁ--- ἰδιόμορφη. Ἡ Σύντ. 
5. Ἡ λέξη [δουλιά] προστέθηκε κατ’ ἔννοια. Ἡ Σύντ. 
πο --- Π. Ἡ Σύντ. 
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Ι“Ιο 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. λΕΙΤΕΙΖΕΝ 


Πάλι Ζζυτ Έταρε (γιά τὸ ζήτημα) τοῦ Κριτσέβσκι. Ὁ Γκ. 
Β. λέει ὅτι στήν παροικία τοῦ Παρισιοῦ ἐπίμονα βεβαιώνουν 
πώς αὑτός ὁ Μπορίς Κριτσέβσκι πΏρε εὐχαριστήριο γράμμα 
ἀπό τόν Μιλλεράν (γιά τήν ἀνταπόκρισή του στή «Υογννᾶγί5») 
καί πώς ὁ ἴδιος μάλιστα παινευόταν ἐκεῖνο τόν καιρό γι’ αὐτό. 
Λοιπόν, µιά καί τώρα ἄναψε ἡ πολεμική ἀνάμεσα στή «Υο:- 
Ν/Βτίς» καί στὀ «Ζαριά» Ιό καί τὸ ζήτημα μπῆκε ἐπιτακτικά, 
πρέπει νἁ καταβληθοῦν ἁἀμέσως ὅλες οἱ προσπάθειες γιά νά 
γίνει αὐὑστηρή (μέ «πάθος)) ἐξέταση τῆς ὑπόθεσης αὐτῆς. Κα- 
ταπιαστεῖτε, παρακαλῶ, ἁμέσως μέ τό καθῆκον αὐτό. Συγκεν- 
τρῶστε καταθέσεις ὅλων τῶν μαρτύρων τόσο αὐτῶν πού κάτι 
εἶδαν, ὅσο καί ἐκείνων πού κάτι ἄκουσαν σχετικά, καὶ ἀφοῦ τίς 
συγκεντρώσετε, γράψτε µας γράμμα, ἀπαριθμώντας ὅλους τούς 
μάρτυρες καί τίς μαρτυρίες τους. Στήν ἀνάγκη πρέπει νά ἀπευ- 
θυνθεῖτε στόν Ρε!ίί, καλύτερα ὅμως νά µή «σκιάξουµε τά ἁγρί- 
µια» καί νά τά πιάσουµε, ὅταν αὐτά δέν περιμένουν ἐπίθεση. 
Λοιπόν, δράστε! Μέ ὅλη τῆν ἐνεργητικότητα! 
Περιμένουμε ἀπάντηση] 
Δικός Σας Φρέι 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 23 τοῦ Μάρτη 1902 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στό Παρίσι σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
20 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
27. 11. 02. 


᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! Τώρα μόλις πΏῆρα τὸ γράμμα Σας καί 
σπεύδω νά Σᾶς ἁπαντῆσω. Ἡ ἰδέα Σας νά δημοσιευτεῖ τὀ 
ἄρθρο στό «Ζαριά», ἀντίὶ νά ἐκδοθεῖ μπροσούρα (παράρτηµα 
τῆς «Ἴσκρα)) μοῦ ἀρέσει πολύ καί γενικά καί εἰδικά λόγω 
τῶν σχεδίων µας γιά νά μετακινηθοῦμε στό Λονδίνο (ὁ Εὐγκέ- 
νι Σᾶς γράφει σχετικά) Ι66, "Εχει ἀντιγραφεῖ ἤδη τὸ μισό περί- 
που ἀπό τὸ ἄρθρο Σας καὶ μόλις τελειώσει θά Σᾶς τό στείλω 


Ι74 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἀμέσως: ἡ ἀντιγραφήῇ τώρα προχωρεῖ γρήγορα. Θά εἶναι ὑπέροχο 
νά βάλουμε στὀ «Ζαριῶὼ ἄρθρο πού ἔχει ἀκριβῶς χαρακτήρα 
ἄρθρου περιοδικοῦ. "Αν χρειαστεῖ νά γίνουν ὁρισμένες ἀλλαγές 
ἐφόσον τό γράμμα ἀπευθύνεται «πρὸς τήν «Ἴσκρα»», αὐτές θά 
εἶναι ἀσήμαντες. 

"Οσο ξέρω, κανένας δὲν ἄρχισε νά γράφει καί δέν σκέπτεται νά 
γράψει σχόλια γιά τό «Κανούν Ρεβολιούτσιι» '61, Γι’ αὐτό τὸ λόγο 
γράψτε δίχως ἄλλο: καί ἀκριβῶς τά σχόλια εἶναι πού μᾶς λείπουν 
γιά τὸ «Ζαριά». 

Ὁσοναφορᾶ τό πρόγραµµα, θά Σᾶς στείλω τίς μέρες αὐτές τίς 
παρατηρήσεις µου γιά τό σχέδιο τοῦ Γκ. Β. " (τώρα τίς ἔχει ὁ 
ἄρωστος φίλος Ἀ"): τίς ἔδειξα στούς φίλους µας ἐδῶ καί αὐτοί μέ 
συμβούλεψαν νἁ µῆ τίς στείλω στὀν Γκ. Β., ἐφόσον ὑπάρχουν οἱ 
γνῶμες τῆς ἐπιτροπῆς «διαιτησίας ἤ συμβιβασμοῦ». Θά μοῦ προξε- 
νοῦσε ὅμως µεγάλη εὐχαρίστηση νά τίς στείλω σὲ Σᾶς προσωπικά, 
γιά νά δεῖτε τίς ΒεάεηΚεη "µου, πού ἔχουν διατυπωθεῖ συστηµα- 
τικἀ. Σχετικά μέ τὸ συνέδριο !68 δὲν πιστεύω ὅτι τό συνέδριο αὐτό 
θά μπορέσει τῶρα νά ὁδηγῆσει τήν ὑπόθεση σὲ αἴσιο πέρας. Δέν 
ξέρω πῶς θά ἀποφασίσει ὅλη ἡ Συντακτική ἐπιτροπῆ (σημερα 
κιόλας θά τῆς κάνουµε γνωστό τὸ σχέδιό Σας), ἐγώ ὅμως φοβᾶμαι 
πολύ ὅτι, ἐφόσον δέν προετοιµάστηκε ἀκόμη ἕνα τρίτο σχέδιο, 
ἐφόσον δέν ὑπάρχει καινούργια σύνθεση ψηφοφόρων, ἐφόσον δὲν 
ὑπάρχει σταθερή συμφωνία πῶς ἀκριβῶς νά Ψψηφίσουμε καί τίνος 
σχέδιο νά Ψψηφίσουμµε καί τί σημασία νά ἀποδόσουμε στίς ψΨήφοφορίες, 
τό συνέδριὀ µας στη Ζυρίχη καί πάλι δὲν θά καταλῆξει σὲ κανένα 
ἀποτέλεσμα. "Οσο γιά τῇ σημασία τῆς δημοσίευσης τοῦ προγράµ- 
µατος ἔχετε χίλιες φορές δίκιο. 

Εἴδατε τό «Ἡμερολόγιο» Ι6 τῆς «Μπορμπά»; Σᾶς ἄρεσε; 

Κυκλοφόρησε τὸ 4ο φύλλο τῆς «Ρεβολιουτσιόνναγια Ροσσί- 
για» 9. Δουλεύουν!! 

Συγνώμη γιά τὸ σύντομο, πολύ βιαστικό γράμμα µου. Βιάζομαι 
πολύ. 

Δικός Σας... 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 926 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Ι] 


5 Βλ. «Παρατηρήσεις στὀ δεύτερο σχέδιο προγράµµατος τοῦ Πλεχάνοφ» 
(΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. όος, σελ. 216-239). Ἡ Σύντ. 
55 Α. Ν. Πότρεσοφ. Ἡ Σύντ. 
55” --- σκέψεις. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Α. ΜΠΟΓΚΝΤΑΝΟΦ. ΜΑΡΤΗΣ Ι902 175 


2! 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Α. ΜΠΟΓΚΝΤΑΝΟΟΦ 


᾿Αγαπητοί σύντροφοι! Μᾶς εὐχαριστεῖ πολύ ἢ πρότασή Σας νά 
ἑκδίδουμε μπροσοῦρες. ᾽Ακριβῶς ἀπό μπροσοῦρες ἔχουμε κάποια 
ἔλλειψη, ἐνῶ θά μπορούσαμε νά ἐκδίδουμε τέτιες εὔκολα σὲ ὁποιαδή- 
ποτε ποσότητα. (Ὁσοναφορᾶ τή µεταφορά τώρα δέν μποροῦμε νά 
ἐγγυηθοῦμε ὅτι θά ἔχουμε κανονική ἀποστολή εΠΏ π]θδςε ", ἐλπίζουμε 
ὅμως ὅτι καί αὐτό θά τακτοποιεῖται ὀλοένα καί περισσότερο.) Θά Σᾶς 
παρακαλούσαμε ὅμως πολύ νά μήν ἐπιμένετε στὀν ὅρο νά ἐγκρίνονται 
ἤ νά ἀπορίπτονται οἱ μπροσοῦρες επ δίος ', χωρίς καμιά ἐπιμέρους 
ἀλλαγή. Ὁ ὄρος αὐτός δὲν εἶναι καθόλου ἐξυπηρετικός καὶ θά 
καθυστερεῖ τροµερά ὅλη τή δουλιά. Παράδειγμα: τό πρῶτο ἤδη ἄρθρο 
γιά τίς ὀργανώσεις (γιά τά τεχνικά καθήκοντα τῆς ὀργάνωσης) πού μᾶς 
ἔχει σταλεῖ. Σύμφωνα µέ τή γενική γνώµη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς 
τό ἄρθρο αὐτό (αὐτό καθαυτό ἐνδιαφέρον καί πολύτιμο) µέ τή µορφή 
αὐτή δέν μπορεῖνά δημοσιευτεῖ, γιατί περιέχει πράγματα ἐντελῶς ἄτοπα 
καί χωρίς τάκτ (ὅπως εἶναι ἣ «μονοπρόσωπη διεύθυνση» καὶ ἡ 
«δικτατορία ἑνός µέλους τῆς ἐπιτροπῆς» κτλ.), ἔχει καί ἐπιμέρους 
ἑλλείψεις πού θέλουν διόρθωση. Παρόλα αὐτά δέν θά ἦταν καθόλου 
δύσκολο νά πετύχουμε µιά συμφωνία γιά παρόμοιες ἀλλαγές, πού ἀπό 
τὴν ἄποψη τοῦ ἀρθρογράφου δέν εἶναι πολύ οὐσιαστικές (εἶναι ὅμως 
ἀπόλυτα ἀναγκαῖες). Σκεφτεῖτε το καλά αὐτό καί µῆ σταματᾶτε µιά 
σοβαρή δουλιά ἀπό τῆν ἐπιθυμία νά μᾶς βάλετε ἰδιαίτερα περιοριστι- 
κοὺς ὅρους. 

Ἐπαναλαμβάνουμε: τό ἄρθρο στό σύνολό του εἶναι πρακτικά 
ὠφέλιμο καί πολύτιμο’ γενικά εἵμαστε σύμφωνοι νά Ἐγκρίνον- 
ται τά ἄρθρα ἤ νά ἀπορίπτονται στὀ σύνολό τους, χωρίς ἐπιμέρους 
διορθώσεις. Βλέπετε ὅμως ὅτι μέ τόν ὅρο αὐτό θά εἵμασταν ἀναγκασμέ- 
νοι νά ἀπορίψουμε τὂ πρῶτο κιόλας ἄρθρο Σας --- πράγµα πού θά 
ἔκανε ζημιά στή δουλιά µας. "Οσο γιά τίς ἐπιμέρους διορθώσεις, θά 
μπορούσαμε, ἀσφαλῶς, νά συμφωνήσουμε μέ τόν ἀρθρογράφο. Δοκι- 
µάστε ἔστω καί γιά παράδειγµα καί ἀφῆστε µας νά κάνουμε µιά δοκιμή 
μὲ τίς διορθώσεις αὐτές. "Αν θέλετε, θά Σᾶς γράψουμε καί πιό 
λεπτομερειακά τί ἀκριβῶς πρέπει νά ἀλλάξει. 

Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 28 τοῦ Μάρτη καί στίς 19 


τοῦ Απρίλη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στή Βόλογκντα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 930 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
Ὁ ---- σὲ μεγάλη ποσότητα. Ἡ Σύντ. 
3. --- στὸ σύνολό τους. Ἡ Σύντ. 


Ι76 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


122 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 

4. Ιν. 02. 

᾿Αγαπητέ Γκ. Β.Ι Σᾶς στέλνω τὸ ἄρθρο µου γιά τά 
ὀτρέζκι ". "Ὅταν τὀ διαβάσετε στεῖλτε το, Σᾶς παρακαλῶ, στὀν 
Π. Μπ. μαζί μ᾿ αὑτό τὸ γράμμα, γιατί ἄν ΕἙσεῖς δεχτεῖτε τὀ 
σχέδιο, πού ἐγώ ὑποστήριξα στήν ἀρχή (δηλ. νά ἀποτελέσει τό 
ἄρθρο αὐτό ἕνα εἶδος γενικῆς ὑπεράσπισης τοῦ γενικοῦ µας 
σχεδίου), τότε πρέπει νἁ συμφωνήσουμε ἀπό κοινοῦ γιά τίς 
ἀπαραίτητες τροπολογίες. "Αν ὅμως Ἐσεῖς ἀπορίψετε αὐτό 
ἀκριβῶς τὸ σχέδιο, τὀτε θά πρέπει νἁ βροῦμε κάποια ἄλλη 
λύση. 

Εχω παραθέσει ἐδῶ κι ἐκεῖ τὸ γενικὀ µέρος τοῦ προ- 
γράμματος (τή διακήρυξη ἀρχῶν) σύμφωνα μὲ τό σχέδιό µου: 
εἶναι αὐτονόητο ὅτι αὐτό θά ἀλλάξει, ἄν τόὸ σχέδιό µου ἁπορι- 
φθεῖ. (Θά μποροῦσα τότε νά παραθέσω µερικά ἀποσπάσματα 
ἀπό τὸ πρὀγραμμα τῆς ἘΕρφούρτης ', ἄν ᾿Εσεῖς δἐὲν ἔχετε 
καμιά ἀντίρηση.) 

Ἡ Βελίκα Ντµίτριεβνα ἕκανε ἐδῶ κι’ ἑκεῖ τίς παρατηρή- 
σεις της στά περιθώρια, χωρίς ὡστόσο νά προτεΐνει σὲ κάθε 
περίπτωση ὁρισμένες ἀλλαγές. Γράψτε, Σᾶς παρακαλῶ, τη 
γνώµη Σας πάνω στάἁ σημεῖα αὐτά. Σὲ ἕνα ἀπό τά σημεῖα αὐτά 
ἤθελα νά πῶ µερικά λόγια πρός ὑπεράσπισῆ µου. Ἡ Βελίκα 
Ντμίτριεβνα προτείνει νά παραλειφθοῦν οἱ σελίδες 79-82 3" --- 
ἐγώ, βέβαια, δέν θά ἐπέμενα ἰδιαίτερα γι αὐτές.  Ἡ Β. Ντ. 
ὅμως διέκρινε ἀκόμη σ᾿ αὐτὲς «ἐνθάρυνση τῆς κακοπιστίας», 
γιατί σύμφωνα μὲ τό σχέδιο δὲν δίνεται προτίμηση στούς µι- 
κρούς ἑνοικιαστές (τῆς ἐθνικοποιημένης γῆς), ἀλλά ἑνοικιάζε- 
ται ἐξίσου στούς μεγάλους καί στούς μικρούς µέ τόὀν ὅδρο 
νἁ ἐφαρμόζουν τούς ἀγροτικούς νόμους καί (ΝΒ) νά περι- 
ποιοῦνται ὀρθολογιστικά τῇ γῆ καί τά ζᾷῶα. 

Ἡ Β. Ντ. ἔχει τίς ἑξῆς ἀντιρήσεις: αὐτό θά εἶναι «ἔγκλη- 
μα», γιατί «ὅλα θά τά πάρουν οἱ πλούσιοι», καί ἡ ἀναπτυγμέ- 
νη καλλιέργεια θά ἀφαιρέσει τῇ δουλιά ἀπό τά ὃ/ιο τῶν ἐργατῶν 
πού δὲν θά τούς βοηθήσει κανένας ἀγροτικός νόμος. 

Νομίζω ὅτι ἡ ἀντίρηση αὐτή δέν εἶναι σωστη, γιατί (1) 

. Βλ. «Τό ἀγροτικό πρόγραµµα τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας» (Απαντα, 


5η ἔκδ., τόμ. όος, σελ. 305-350). Η Σύντ. 
.. Βλ. "Απαντα, δη ἔκδ., τὸμ. όος, σελ. 340-351. 1Η Σύντ. 
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παίρνεται σἁάν ὑπόθεση ὅτι ὑπάρχει µιά πολύ ἀναπτυγμένη ἤδη 
ἁἀστική κοινωνία, ὅπου σπάνια ὁ µουζίκος τά βγάζει πέρα χωρίς 
νά πάρει ἐργάτες' (2) «οἱ πλούσιου μποροῦν νά πάρουν τότε τή 
γΏ. µὀνο στήν περίπτωση πού ἡ µεγάλη οἰκονομία «ὀργανωθεῖ» 
ἀπό τεχνική καί οἰκονομική πλευρά, αὐτό ὅμως δέν μπορεῖ νά 
γίνει ἀμέσως καί ἔτσι τό ξαφνικό πέρασμα πού φοβίζει τὴν 
Βελίκα Ντμίτριεβνα δέν μπορεῖ νά ὑπάρξει:' (3) ἡ ἐκτόπιση τῶν 
ἐργατῶν ἀπό τίς μηχανὲς εἶναι φυσικά ἀναπόφευκτο ἀποτέλεσμα 
τῆς μεγάλης παραγωγῆς, ἐμεῖς ὅμως δέν στηρίζουμε τίς ἐλπίδες 
µας στήν καθυστέρηση τῆς ἀνάπτυξης τῶν καπιταλιστικῶν ἀντι- 
θέσεων, ἆλλά στῆν πλήρη ἀνάπτυξῆ τους! ἣ βελτιωμένη καλλιέρ- 
γεια τῆς γῆς προὐποθέτει ἐπιπλέον γιγάντια αὔξηση τῆς βιοµηχα- 
νίας καὶ ἑντατική ἁπόσπαση τοῦ πληθυσμοῦ ἀπό τή γῆ' (4) τὸ 
προτεινόμενο μέτρο ὄχι µόνο δέν βοηθάει κανέναν «ἔγκλημα- 
τία», ἀλλά, ἀπεναντίας, στῆν ἁστική κοινωνία εἶναι τό µόνο 
δυνατό μέτρο ἀντενέργειας στό «ἔγκλημα», γιατί αὐτό τό μέτρο 
περιορίζει ἄμεσα καί τήν ἑκμετάλλευση τοῦ ἑἐργάτη, καὶ τήν 
καταλήστευση τῆς γῆς, καί τῇ χειροτέρευση τῶν ζώων. Ὁ μικρός 
ἀκριβῶς παραγωγός στην ἁστική κοινωνία σπαταλάει ἰδιαίτερα 
τίς δυνάµεις καί τῶν ἀνθρώπων, καί τῆς γῆς, καί τῶν ζώων. 

”Αν ἔχετε καί Σεῖς τῇ γνώµη νά παραλειφθοῦν οἱ σελίδες 
79-82, τὀτε δόστε μιά συμβουλή, Σᾶς παρακαλῶ, πῶς νἁ τροπο- 
ποιηθεῖ ἡ παρατήρηση στή σελίδα 92 3". 

Ποιά εἶναι ἢ γνώμη Σας, μπορεῖ γενικά νά δημοσιευτεῖ τό 
ἀγροτικό µέρος τοῦ προγράµµατος (καί σχόλια πάνω σ᾽ αὐτό) 
χωριστά ἀπό ὅλο τὀ πρόγραμμα, πρίν δημοσιευτεῖ ὁλόκληρο τὀ 
πρόγραµµα; 

Χθές πῆρα τίς διορθώσεις τοῦ ἄρθρου τῆς Β. Ι. καί τίς 
ἔστειλα στόν Ντίτς. Χθές ἐπίσης ἕἔστειλα στη διεὐθυνσή Σας τή 
συνέχεια τῶν διορθώσεων τοῦ ἄρθρου της, (Γιά νάἁ γίνει ἡ δουλιά 
αὐτή γρηγορότερα θά μποροῦσε ἢ ἴδια νά στείλει τίς διορθώσεις 
ὅταν κάνει τόν ἔλεγχο ἀπευθείας στὀν Ντίτς.) 

Γιά τὸν φτωχό Τσβετόφ --- οὔτε φωνή, οὔτε ἀκρόαση ἀπό 
τρεῖς ἑβδομάδες τώρα. Πιθανό νά χάθηκε. Αὐτό θά εἶναι γιά μᾶς 
τεράστια ἀπώλεια| 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας Φρέι 


5. ΙΝ. Ρ. 5. Μόλις πΏρα τό γράµµα Σας. Τό διαβίβασα στόν 
κόσµο µας. Αὐτές τίς µέρες θά ἁπαντήσουμε. 


5 Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. όος, σελ. 345. Ἡ Σύντ. 


139 ”Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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Στεῖλτε, Σᾶς παρακαλῶ, ἁμέσως τὸ σχέδιο τοῦ Μπέργκ 
(αὑτό πού τό ὀνομάσατε σχέδιο τῆς ἐπιτροπῆς) στή διεύθυνση 
Ετ8αι ΚίΓγοίΓί, δομγβισαοΙ(κείταβε, 29. ΠΙ 1. Ὀαί ΤΒιΓεΓ. Ἔπει- 
γόντως, γιατί αὑτοί δέν ἔχουν ἀντίγραφο καί δέν 
καταλαβαίνουν τίς παρατηρήσεις Σας. (Ἐγώ προσωπικά θά προτι- 
μοῦσα νά δημοσιευτοῦν καί τά δυὀ σχέδια, στή µορφή τοῦ «τρίτου 
δρόμου» πού πρότειναν ὅλοι, ὅμως ἡ πλειοψηφία, ὅπως φαίνεται, 
ἔχει τώρα διαφορετική γνώμη.) Θά Σᾶς στείλω τά ἀγροτικά βιβλία. 
Ἡ Βελίκα Ντμίτριεβνα, φαίνεται, εἶναι πρόθυµη νά µετριάσει τὴν 
«κατηγορία» ἑνάντια στούς νόμιμους μαρξιστές. 


Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {928 στή 
συλλογή «Ὁμάδα «Απελευθέρωση Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τῆς δουλιᾶς»», τεῦχ. ό 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ 
17. Τν. 02. 
᾿Αγαπητέ Γκ. Β.Ι 

ὌὌἜχω ἁκόμη μιά παράκληση γιά Σᾶς. Γράψτε, παρακαλῶ, 
ἕνα γραμμµατάκι στόν Κβέλτς, παρακαλώντας τον νάἁ μᾶς βοηθή- 
σει στὀ ζήτημα γιά τό ὁποῖο ἤδη ἀπευθύνθηκε σ᾿ αὑτόν ὁ φίλος 
µου (μὲ γράμμα ἀπό τήν Βελίκα Ντμ.), καὶ σήµερα κι’ ἐγώ: ἄς 
κάνει ὅ,τι εἶναι δυνατό καί ὅ,τι ἑξαρτᾶται ἀπ᾿ αὐτόν, γιατί εἶναι 
πολύ σηµαντικὀ. Μπορεῖτε νἁ τοῦ γράψετε καί στά γαλλικά. 
Ἓνα τἔτιο γράμμα πολύ θά διευκόλυνε τῆν τακτοποίηση µου, 
πού Ίδη ἄρχισε νά διευθετεῖται καί πρέπει µόνο νά ὁλοκληρωθεῖ. 

Νά, γιά κάθε ἑνδεχόμενο, ἢ διεὐθυνσήῆ του: Μ-τ ΗΒ. Οιείσῃ. 


37 Α. ΟΙεγκοηνια]] (τΓασΠ. 
[οπάοπ Ε. 6, 


Γιά τὴν ὥρα νά μοῦ γράφετε στή διεύθυνση τοῦ ᾽Αλεξέγεφ, 
πού μένει δυό βήματα ἀπό δῶ. "Ὕστερα ἀπό μιά ἑβδομάδα 
ἑλπίζω νά τακτοποιηθῶ ὁλοκληρωτικά. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας... 
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Ρ. 5. Ἡ Βελ. Ντμ. ἔχει ἀπόλυτο δίκιο: ἡ πρώτη ἐντύπωση πού 
προκαλεῖ τό Λονδίνο εἶναι ἀπαίσια!! 

Εἶναι πρόθυμος ὁ στοιχειοθέτης Σας νά ἔρθει σέ μᾶς; 

Ποῦ εἶναι ὁ Μπέργκ καί ἡ Βελ. Ντµ. καί πότε ξεκινάει ὁ πρῶτος 
ἀπ᾿ αὐτούς, μήπως ξέρετε; 

Σᾶς ἕἔστειλα μέ τῆν Βελ. Ντμίτρ. τά ἀγροτικά βιβλία. Τά 
πήρατε; 
Στάλθηκε ἀπό τό “4ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ 


Ι24 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
18. Ιν. 02. 
᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! 

Σᾶς γράφω δυό λόγια, μέ τῆν εὐκαιρία: εἶναι ἀνάγκη νά δόσετε 
τὸ γρηγορότερο στὀν Μπ. Ν---τς τά γράµµατα πού μόλις πήραμε 
γι) αὐτόν. "Αν δέν εἶναι ὁ Μπ. Ν---τς σὲ Σᾶς, στεῖλτετα, παρακαλῶ, 
ἐκεῖ πού πάει. 

"Αν ὁ Μπέργκ εἶναι σὲ Σᾶς, παρακαλέστε τον νά μοῦ γράψει 
δυό λόγια γιά τά σχέδιά του: πότε καί ποῦ θά πάει, γιά πόσες μέρες. 
Καὶ τό κυριότερο: πῆρε ἄραγε τά 2 µου γράμματα πού τοῦ ἔστειλα 
τὸ Σάββατο (στίς 12) τὸ πρωί μέ τό ταχυδρομεῖο τῆς πόλης; 

᾿Ασχολούμαστε μέ τήν τακτοποίηση: φροντίδες πολλές. Γιά 
την ὥρα γράφετε στη διεύθυνση τοῦ ᾽Αλεξέγεφ --- τά παίρνω 
ἀμέσως (Μτ, Αεχε]εί[[. 14. ΕτγεάεγίοΚςίτ. 14. ΟταγΥ᾽5 Ιυπ. Κοαά. 
Γοπάοπ ΊΝ. Ο.). Τό γράμμα µου ἀπό την Κολωνία θά τὸ πήρατε 
ἀσφαλῶς; 3 

Πῶς πάει τό ἄρθρο Σας; 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀ χέρι. 
Δικός Σας... 


(ἨἩ πρώτη ἐντύπωση ἀπό τό Λονδίνο εἶναι ἁπαίσια. Καΐ 
ἀκρίβια παντοῦ!) 


Στάλθηκε ἀπό τό /{ονδίνο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4{ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ] 


Ὁ Πρόκειται γιά τίς «Παρατηρήσεις πάνω στὀ σχέδιο προγράµµατος τῆς 
ἐπιτροπῆς» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. όος, σελ. 245-256). Μέρος τῶν «Παρατηρήσεων» 
τό ἔγραψε ὁ Β. ]. Λένιν στήν Κολωνία, ὅπου παρέμεινε, πηγαίνοντας ἀπό τό Μόναχο 
στὀ Λονδίνο. Ἡ Σύντ. 


180 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΗ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
23. ΤΝ. 02. 


᾿Αγαπητέ Π. Μπ. Νά ἢ νέα µου διεύθυνση (πού θά Σᾶς 
παρακαλοῦσα πολύ νἁ µῆ τῆν πεῖτε σὲ κανέναν, οὔτε στά µέλη 
τοῦ Συνδέσμου, ἑκτός ἀπό τάἀ πιόὸ κοντινά πρόσωπα, ὅπως ὁ Λ. 
Γκρ. ἢἤ ὁ Μπ. Ν.: «οἱ ὑπόλοιποι ἄς χρησιμοποιοῦν τήν παλιά 
διεύθυνση τοῦ ᾽Αλεξέγεφ καί οἱ ξένοι τή διεύθυνση τοῦ Ντίτς, 
"Αν εἶναι δυνατό --- φροντεῖστε ἀκόμη καί στίς συζητήσεις νά 
χρησιμοποιεῖτε συστηματικά τὸ Μόναχο ἀντί τό Λονδίνο καί 
μοναχιῶτες ἀντί λονδρέζους). 
Μι, Ἰασοῦ Κἰσμίογ (Πο[οτἀ) 
30. Ηο[ίοτἀ 5α4µ4{6. Ρεπίοπν!]ε.[οπᾶοπ ’. ς. 


ὍὉ Μπέργκ βέβαια θά ἔχει φύγει ἤδη: σήµερα πῆρα τό 
γράμμα του πού γράφει ὅτι φεύγει τήν Πέμπτη. Αν εἶναι ἀκόμη 
σέ Σᾶς, πέστε του ὅτι, ἄν δέν προλάβει τόν ᾽Αλεξέγεφ, μπορεῖ νά 
πάει στὸν Ρίχτερ --- εἶναι δυό βήματα. 

"Αν εἶναι ἐκεῖ ἡ «πρώην οἰκονομολόγος» (πρόσωπο πού 
Σᾶς ἄρεσε), ρωτεῖστε την ἤ μάλλον µη τή ρωτᾶτε, ἀλλά: νἁ τῆν 
ἐξετάσετε μέ ἐπιμέλεια, ἄν ἔστειλε τά συστηµένα ἐκεῖνα γράμματα 
πού τῆς δόθηκαν στίς 11. ΙΥ. 02. στὀ Μόναχο γιά νά τά στείλει. 
"Αν ναί, ἄς μᾶς στείλει ἀἁμέσως τίς ἀποδείξεις. ”Αν ὄχι, νά τήν 
κατσαδιάσετε γιά τά καλά, ρωτεῖστε την ποῦ εἶναι λοιπόν τά 
γράµµατα, ἤ καλύτερα δὀόστε της ἑντολῆή νά μᾶς γράψει (στὴ 
διεύθυνση τοῦ ᾽Αλεξέγεφ). 

Σήµερα ἀκριβῶς Σᾶς στέλνω σὲ πακέτο (ὄχι συστημένο) 
κάτι πολύ ἑνδιαφέρον γιά τόν Λ. Γκρ.: ἄς δὀσει ἐξαιρετική 
προσοχή. 

Μήπως ἔγραψε ὁ Γκ. Β. τό κύριο ἄρθρο πού ὑποσχέθηκε γιά 
τὸ φύὐλ. ἀρ. 20 τῆς «Ἴσκρα»; ”Αν ναί, στάλθηκε μήπως στὀ 
τυπογραφεῖο; Στάλθηκε τίποτε ἄλλο στὀ τυπογραφεῖο ἀπό Σᾶς: 
Αν ὄχι, πῶς θά γίνει μὲ τὸ κύριο ἄρθρο; ᾽Αλήθεια, τό 
ἀφῆσατε τό ζήτημα αὐτό ἀνοιχτό:; Ὁ Μπέργκ τίποτε δὲν γράφει 
γι) αὐτό!.!; 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας... 
Στάλθηκε ἀπό τό “4ονδίνο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τόὀ χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΗΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
3. Υ. 02. 


᾿Αγαπητέ Π. Μπ.ὶ Αὐτές τίς μέρες Σᾶς ἔστειλα ἕνα «γράµ- 
μα γιά τὸν Κ.» ", χωρίς νά προσθέσω οὔτε µιά σειρά γιά Σᾶς, 
ἐπειδή δὲν εἶχα καθόλου καιρὀ. Ἐλπίζω ὅτι θά μέ συγχωρήσε- 
τε γι’ αὐτό. . 

Θά Ίθελα τώρα νά μιλήσουμε λιγάκι µαζί Σας σχετικά μέ 
τὸ ἄρθρο γιά τά ὀτρέζκι "". Τό διόρθωσα, παίρνοντας ὑπόψη 
ὄλες τίς ὑποδείξεις καί τίς ἀπαιτῆσεις τῆς ἀνώτερης ἐπιτροπῆς. 
Τώρα τό στέλνω στὀν Γκ. Β. γιά νά τὀ διαβιβάσει σέ Σᾶς: µῆ 
ξεχνᾶτε νά τὸ ζητήσετε, ἄν τό καθυστερήσει (γιατί τὸ τυπο 
γραφεῖο τοῦ Ντίτς δέν ἔχει δουλιά!). Ὁ Μπέργκ ἔμεινε ἱκανο 
ποιηµένος ἀπό τίς διορθώσεις µου. μοῦ εἶπε ὅμως ὅτι Ἐσεῖς 
ἰδιαίτερα φἔέρατε ἀντιρῆσεις γιά τό ἄρθρο. "Αν αὐτό δέν Σᾶς 
ἁποσπάσει πολύ ἀπό τή δουλιά, Σᾶς παρακαλῶ, γράψτε, ποῦ 
βρίσκεται ἢ αἰτία τῆς δυσαρέσκειάς Σας. Αὐτό μὲ ἐνδιαφέρει 
πολύ. (Αν γράφετε ἄρθρο, τότε Σᾶς παρακαλῶ µή σταματᾶτε, 
γιατί ἡ συζήτηση αὐτῆ δὲν εἶναι καθόλου «πρακτική», ἀλλά 
ροςί [εδίμπι "" σέ σηµαντικὀ βαθμό.) 

Ἐγώ, λογουχάρη, δέν καταλαβαίνω καλά τήν προσθήκη Σας 
«...πού καταπιέζουν βαριά τήν ἀγροτιά...» (τά ὑπολείμματα τῆς 
δουλοπαροικίας). 1ο, αὐτῆ εἶναι περιττή, γιατί δέν προσθέτει 
τίποτε στὀ νόημα. 29, δὲν εἶναι ἀκριβής (δὲν καταπιέζουν βαριά 
µόνο τήν ἀγροτιά, µάλιστα καί ἢ ζημιά τοὺς δἐν βρίσκεται µόνο 
στήν «καταπίεση» τοῦ ἑνός ἢη τοῦ ἄλλου κοινωνικοῦ στρώματος). 

Τό πρὀγραμμα στάλθηκε ἤδη γιά ἀντιγραφήη καί θά μπεῖ 
σάν κύριο ἄρθρο τῆς «"Ισκρα» στό φύλ. ἀρ. 2ἱ. Τό ζήτημα ἄν 
πρέπει νά γράψω κριτική (πού ἐπιτράπηκε ἀπό τήν ἀνώτερη 
ἐπιτροπή), ἀκόμη δέν τὸ ἀποφάσισα, γιατί θέλω νά ξαναδιαβά- 
σω ἀρκετές φορές τὸ πρόγραµµα δημοσιευμένο «μέ την ἡσυχία 
µου», ἐνῶ τώρα δἐν συνῆλθα ἀκόμη ἐντελῶς ἀπό τὸ σἁλο τοῦ 
Λονδίνου """". 


" Δέν ἐἑξακριβώθηκε γιά ποιόν πρὀκειται. Ἡ Σύντ. 
.” Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Τό ἀγροτικὸ πρόγραµµα τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρα- 
τίας» ( Άπαντα, 5Ώ ἔκδ., τόμ. όος, σελ. 305-350). Ἡ Σύντ. 
"5 -- κατόπιν ἑορτῆς. Ἡ Σύντ. 
"55. Πρόκειται γιά τὴ μετακόμιση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «᾿Ισκρα» 
ἀπό τὸ Μόναχο στό Λονδίνο. Ἡ Σύντ. 
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Τί κάνουν ὃὁ Λ. Γκρ. καί ὁ Μπορίς Νικολάγεβιτς; Πῶς πάει 
ἡ δουλιά τοῦ πρώτου; Καί ἡ ὑγεία τοῦ δεύτερου; ἸΕμεῖς σ᾿ 
αὐτόν ὑπολογίζουμε γρήγορα (πιθανό) καὶ γι’ αὑτό 
εὔχομαι νά γίνει τό γρηγορότερο ἐντελῶς καλά. 
Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι κι’ εὔχομαι ὑγεία. 
Δικός Σας... 


Ῥ. 5. Διαβιβάστε στὀν Μπ. Ν. ὅτι στό Βορόνεζ πιάστηκαν 
40 ἄτομα (λένε), μάλιστα καί τὸ σημερινό γράμμα ἀναφέρει καί 
τά ὀνόματα: «Κάρποφ., Λιουμπίμοφ, Κοροστένιεφ, Κάρντατσεφ, 
Μπουτκόβσκι, Μαχνόβετς καί Γκουμπάρεβα, οἱ 4 τελευταῖοι 
ἀφέθηκαν ἐλεύθεροι χωρίς ἀνάκριση. Στήν Οὐφά ἔγιναν 8 ἔρευ- 
νες καί 2 συλλήψεις: οἱ Μπόικοφ καί Σαζόνοφ, φοιτητές». Οἱ 
σύντροφοι τοῦ Βορόνεζ πιάστηκαν (1. ΙΥ.) τάχα «μὲ ἐντολή τῆς 
Πετρούπολης --- Κιέβου» (5ἱς!). Αὐτό εἶναι ὅλο τό περιεχόµενο 
ἑνός γράμματος πού στάλθηκε σὲ μᾶς ἀπευθείας. 

Γενικά ἔγιναν πάρα πολλές συλλήῆψεις! Εἶναι σχεδόν σίγουρο, 
ὅτι πιάστηκε καὶ ὁ δικός µας Ναντέζα, πού τόν εἴδατε καί τὸν 
γνωρίσατε καί στή Ζυρίχη καί σέ μᾶς --- ναί, ναί, αὐτός ὁ ἴδιος! 
Εἶναι κακὀ, πολύ µεγάλο κακό! 

ΝΒ Ὁ Λ. Γκρ. ἄς στείλει ἁμέσως τό φύλλο τῆς «Πριντνιε- 
πρόβσκι Κράι) !7 πού πήρατε ὅπως βγῆκε ἀπό τῇ λογοκρισία. 


Στάλθηκε ἀπό τό {ονδίνο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. Π11 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Ι. ΚΡΕΜΕΡ 


Πρός τόν Αλεξάντρ 
4. Ν. 02. 


᾿Αξιότιμε σύντροφε! Εχουμε σοβαρούς λόγους νά φοβόμα- 
στε, ὅτι ὁ ἀντιπρόσωπός µας (στή συνδιάσκεψη) πιάστηκε ἀμέ- 
σως µετά τή συνδιάσκεψη, χωρίς νά προλάβει νά διαβιβάσει τήν 
ὑπευθυνότητά του !, Γι) αὐτό Σᾶς παρακαλῶ νά μᾶς γνωρίσετε: 
Ι) ποιός ἀκόμη ἐκλέχτηκε μέλος τῆς προπαρασκευαστικῆς (Ἡ 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΤΩΝ ΡΩΣΩΝ ΣΟΣΙΑΛΔΗΜ. ΤΟΥ ΕΞΩΤ. 4 ΤΟΥ ΜΑΗ Ι9ο02 82 


ὀργανωτικῆς κτλ.) ἐπιτροπῆς, ἑκτός ἀπό τόν ἀντιπρόσωπό µας; 
καί 2) πῶς νά ἕλθουμε σὲ ἑπαφῆ μέ τά πρόσωπα αὑτά (διεύθυνση, 
κρυπτογραφικός κώδικας, παρασύνθηµα κτλ.); 

Την ἀνακοίνωσῆ Σας θά μπορούσατε νά τὴ γράψετε μέ 
χημική µελάνη ἢ κρυπτογραφηµένη, ἄν χρειάζεται, δίνοντας τόν 
κώδικα ἀποκρυπτογράφησης προσωπικά στὀν κοµιστή. Γενικά 
βολικότερα εἶναι νά ἔχουμε ἐπαφῆ µέσω τοῦ κομιστῆ, πού θά 
μπορεῖ σέ ἕκτακτες περιπτώσεις καί νά τηλεγραφεῖ καί μάλιστα, 
ἄν εἶναι κάτι τὀ ἱδιαίτερα ἐπεῖγον καί ἐπιτακτικό, νά ἀποφασίζει 
μόνος του. 


Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΤΩΝ ΡΩΣΩΝ ΣΟΣΙΑΛΔΗΜΟΚΡΑΤΩΝ 
ΤΟΥ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ 


Πρός τήν "Ενωση 
4. Ν. 02. 


Λόγω τῶν ἁπόλυτα ἁἀπροσδόκητων καί ἀπρόβλεπτων γιά 
μᾶς περιστατικῶν, μόλις χθές πήραμε τὸ γράμμα Σας καί δέν 
μπορούσαμε νά Σᾶς ἁπαντήῆσουμε νωρίτερα. ᾿Από τόν ἀντιπρό- 
σωπό µας δέν πήραμε καμιά ὑπόδειξη γιά τό «συμβατικό µέρος». 
Γι αὑτό τό λόγο πιό σκὀπιµο θά εἶναι, ἄν Ἐσεῖς θά πάρετε ἄμεσα 
µέτρα γιά νἁ φτάσει τό φυλλάδιο στίς ἐπιτροπές !". Πρέπει 
κάποιος ἀπό τούς δικούς µας νά ἔχει πιαστεῖ. Γιά τή σύλληψη 
στό Μπελοστόκ γιά τῆν ὥρα δὲν δημοσιεύουμε. Σᾶς παρακαλοῦ- 
με ἐπίμονα, γιά γρηγορότερη ἑνημέρωση σὲ σοβαρές ὑποθέσεις, 
νἁ μᾶς τά ἀνακοινώνετε ὅλα µέσω τοῦ παρισινοῦ συντρόφου 
(Λέιτεῖζεν), στέλνοντας σὲ μᾶς (στή διεύθυνση: Ηειτη ΡΠΙΗρρ 
Εόρποιγ. Οἱραττεηπαπά]μῃπρ. Νειε (Ἠµ855ε. 44. Νύτπυειρ) η ἀντί- 
γραφο τῶν ἀναφορῶν πού διαβιβάστηκαν στὀν παριζιάνο, ἤ 
σύντομη περίληψή τους. 

Γιά τῇ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Ἴσκρα» Φρέι 


Στάλθηκε ἀπό τό /ονδίνο στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ] 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. ΛΕΙΤΕΙΖΕΝ 

5/ν. 02. 

᾿Αγαπητὲ Λέιτεϊζενὶ Μόλις τώρα πῆρα τὸ γράμμα Σας γιά τῆν 
ἄφιξή Σας. Σπεύδω νά Σᾶς ἀνακοινώσω ὅτι χθές Σᾶς ἔστειλα ἕνα 
πολύ σηµαντικό γράμμα στῃ διεύθυνση 130 Μοπί ΡαΓῃᾶςςε 130 
(γιά Σᾶς). Ὁπωσδήποτε πάρτε ὅλα τά µέτρα γιά νά βρεῖτε τὸ γράµµα 
αὐτό καί νά ἐκπληρώσετε τήν ἄκρως ἐπείγουσα ἐντολή πού ἀναφέρεται 
στό γράμμα αὑτό. Στήν ἴδια ἀκριβῶς διεύθυνση εἶχε σταλεῖ νωρίτερα 
καί ἄλλο γράμμα, τό ὁποῖο ἐπίσης πρέπει νά βρεῖτε. 

Ἐμεῖς βέβαια θά εἵἴμαστε ἐδῶ τῆν ἐρχόμενη ἑβδομάδα καί 
χαρήκαμε πολύ γιά τὸν ἐἑρχομό Σας. Προσπαθεῖστε νά πετύχετε τό 
πρωινό τρένο καὶ πηγαίνετε σ᾽ ἐκεῖνο τὸν κύριο (σύντροφο) στή 
διεύθυνση τοῦ ὁποίου γράφετε. Σχετικά μὲ τὸ ἄν δέν πρέπει νά πάρετε 
αεγ-γείου; ". δὲν μπορῶ νά Σᾶς πῶ τίποτε τόὀ συγκεκριμένο: γιά τήν 
ὥρα δὲν προβλέπεται πὠς θά μπορούσαμε νά Σᾶς καθυστερήῄσουµε ἐδῶ 
γιά εἰδικὲς ἀνάγκες. 

Μήπως Σᾶς χρειάζονται ὁδηγίες καί βοηθήματα γιά τό δρομολό- 
γιο καί τόν πρῶτο προσανατολισμὀ Σας στό Λονδίνο; 

Καλή ἀντάμωση! 
Δικός Σας {ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στό Παρίσι Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά 
σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ Π. Ν. ΛΕΠΕΣΙΝΣΚΙ, Ι. 1. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ”: 


Πῆρα τή στατιστική. Εὐχαριστῶ πάρα πολύ. Στεῖλτε ἀκόμη ὑλικό 
σχετικά μέ τῆν ἐκτίμηση τῶν γαιῶν τοῦ κυβερνείου Βλαντίμιρ, τ. Υ. 
ἔκδ. ΠΠ]. 190! (νομός Γκοροχοβέτς) --- ἀλλά καί ἄλλους τόµους. 


Γράφτηκε στίς ὁ τοῦ Μάη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στὀ Πσκόφ 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙ 


5 --- εἰσιτῆριο μὲ ἐπιστροφή. Ἡ Σύντ. 
5. Τό γράμμα εἶναι ἐπισημείωση στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ. 6 ΤΟΥ ΜΑΗ Ι902 185 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ 

6. Υ. 

Πήραμε τὸ γράμμα Σας. Ὁ Ντέρεβο, κατά τά φαινόμενα, 
πιάστηκε. Ὅ Κλὲρ πρέπει ὁπωσδήποτε νά ἀποφύγει τή σύλληψη καί 
γι αὐτό τό λόγο πρέπει νά περάσει ἀἁμέσως στὴν παρανομία. Ἡ 
συνάντηση μέ τῇ Σάσα 3 (γι αὐτῆ πρόφτασε νά μᾶς γράψει ὁ Ντέρεβο) 
εἶχε σάν ἀποτέλεσμα νά συγκροτηθεῖ ἐπιτροπή γιά τή σύγκληση τοῦ 
συνεδρίου µέσα σέ 5 μῆνες. 

Τό βασικό µας καθῆκον τώρα εἶναι νά τό προετοιµάσουµε, δηλ. 
πρόσωπα ἀπόλυτα δικά µας νά μποῦν σέ ὅσο τό δυνατό περισσότερες 
ἐπιτροπές καί νά προσπαθήσουν νά ὑπονομεύσουν τήν ΚΕ τοῦ Νότου 
τῶν νότιων ὀπιτροπῶν ({Ξ σβούρα). Ἡ «σβούρα» αὐτῃῆ, πού τη 
στριφογυρίζει ὁ (πεποςςε (ὁρισμένοι μάλιστα τόν κατηγοροῦν πώς 
εἶναι καί προβοκάτορας, πράγµα πού δέν ἐξακριβώθηκε ἀκόμη), εἶναι 
τό κύριο ἐμπόδιο (ἀκόμη καί ἡ Πετρούπολη). Γι) αὐτό τό λόγο τό 
ἄμεσο καθῆκον εἶναι: ὁ Κούρτς -- ὁ Ἐμπριόν καί οἱ δυό νά μποῦν 
ἀμέσως στίς ἐπιτροπές. Στή συνέχεια ὁ Κλὲρ καί ὁ Μπροντιάγκιν νά 
ἀκολουθήσουν μέ τῇ µιά ἤ τῆν ἄλλη µορφή τό παράδειγμά τους. Αὐτό 
εἶναι τό κύριο καθῆκον, γιατί διαφορετικά θά μᾶς ἐκτοπίσουν 
ὁπωσδήποτε: νά ὑποτάξετε ὅλα τά ἄλλα στὀ καθῆκον αὐτό, νά θυμᾶστε 
τὴ σοβαρότατη σηµασία πού ἔχει τό δεύτερο συνέδριο! Προσαρµόστε 
σ᾽ αὐτό... '" καί μελετεῖστε τῆν ἐπίθεση στό κέντρο, στὀ Ἰβάνοβο κι’ 
ἀλλοῦ, στά Οὐράλια καί στό Νότο. Ἡ τυπική πλευρά ἀποκτᾶ τώρα 
πολύ µεγάλη σημασία. 

ὉὍ Μπροντιάγκιν ὑποπτεύεται προβοκάτσια. ἘΕδῶ προβοκάτσια 
δέν μπορεῖ νά ὑπάρχει, εἴμαστε Ίδη στό Λονδίνο. Πολύ πιθανό νά 
ἔπιασαν πολλά νήματα σέ μερικούς ἀπό τούς συλληφθέντες ἀνθρώ- 
πους µας --- αὐτό τά ἐξηγεῖ ὅλα. Φυλάξτε τὸν ἑαυτό σας καλύτερα ἀπό 
την κόρη τοῦ ὀφθαλμοῦ σας --- γιά τό «κύριο καθῆκον» 3". Αν ἐμεῖς 
(δηλ. ἐσεῖς) δέν τό καταφέρετε αὐτό, τότε τό κακό θά εἶναι πολύ µεγάλο. 

Στεῖλτε ἀμέσως ὁλόκληρο τό γράµµα αὐτό στὀν Μπροντιάγκιν 
καί πέστε του νά μᾶς γράφει ὁπωσδήποτε καί συχνότερα: ὅλα τά 
γράμματά του ἔφτασαν πολύ καλά. 

"Αν ἐξακριβωθεῖ ὅτι ὁ Ντέρεβο χάθηκε, τότε πρέπει νά ἀνταμώ- 
σουµε ὅσο τό δυνατό γρηγορότερα μέ τὸν Κλέρ ἢ µέ τὸν Μπροντιά- 


Σάσα -- συνωµοτική ὀνομασία τῆς συνδιάσκεψης τῶν ἐπιτροπῶν τοῦ 
ΣΔΕΚΡ στό Μπελοστὀκ. Ἡ Σύντ. 
“5 Ἡ λέξη πού ἔχει σβηστεῖ στὀ χειρόγραφο δὲν ἔχει ἐξακριβωθεῖ. Ἡ Σύντ. 
πν. Πρόκειται γιά τὴν προετοιμασία τοῦ ΠΠ συνεδρίου τοῦ Κόμματος. Ἡ Σύντ. 


Ι86 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


γκιν Ἡ νά ἁἀνταλλάξουμε πολύ λεπτοµερειακά γράμματα, ἄν 
ὑπάρχουν πολύ καλές διευθύνσεις (;) γιά νά Σᾶς στείλουμε ὅὄλες 
τίς λεπτομέρειες γιά τῇ Σάσα (τῆ διεύθυνση γιά τὸ ἐξώφυλλο 
στεῖλτε την τό γρηγορότερο). 

Γιά τό διαβατῆριο φροντίστε µόνοι σας, σὲ μᾶς μήν ἑλπίζε- 
τε. Δὲν πρέπει νά ἀντικατασταθεῖ ὁ Κλὲέρ μέ τόν Μπροντιάγκιν͵, 
µιά καί ὅλοι τὸν γνωρίζουν ἤδη; 

Ποιός θά εἶναι ἀντιπρόσωπος ἀπό τῇ Μόσχα; Εἶναι ἁπόλυτα 
σίγουρος; Εχει καλό διάδοχο: Συνεπῶς, ξανά καί ξανά: νά 
μπεῖτε στίς ἐπιτροπές. Εἶναι σίγουρο τό Νίζνι: 


Γράφτηκε στίς ό τοῦ Μάη Ι902 
Στάλθηκε ἀπό τό /4ονδίνο στή Σαμάρα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΙΙΙ 


1932 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 


Πῆρα τό ἄρθρο μέ τίς παρατηρῆσεις Σας". Εχετε καλη 
ἀντίληψη σχετικά μὲ τὸ τάκτ στίς σχὲσεις ἀπέναντι στούς 
συναδέλφους τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς! Δέν διστάζετε ἀκόμη 
καί στήν ἐκλογή τῶν πιό περιφρονητικῶν ἐκφράσεων, γιά νά µή 
µιλῆσουμε πιά γιά τήν «ψηφοφορία» τῶν προτάσεων, πού δὲν 
κάνατε τόν κόπο καί νά τίς διατυπώσετε, ἀκόμη καί γιά τὴν 
«ψηφοφορία» σχετικά μέ τό ὕφος. Θά ἤθελα νά ξέρω τί θά λέγατε 
Σεῖς, ἄν ἁπαντοῦσα ἐγώ μέ τὸν ἴδιο τρόπο στὀ ἄρθρο Σας γιά τὀ 
πρὀγραµµα; Αν βάλατε σκοπό Σας νά κάνετε ἀδύνατη τῆν ἀπό 
κοινοῦ δουλιά µας, τότε µέ τὸ δρόµο πού διαλέξατε μπορεῖτε 
πολύ γρήγορα νά φτάσετε στὀ σκοπό αὑτό. ᾿Ὁσοναφορᾶ τίς 
προσωπικές σχέσεις καί ὄχι τίς σχέσεις δουλιᾶς, τίς χαλάσατε 
δη ὁριστικά, η σωστότερα: πετύχατε τῆν πλήρη διακοπῆ τους, 


Ν. 4ένιν 
Γράφτηκε στίς |4 τοῦ Μάη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό “ονδίνο στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μὲ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ 


5 Βλ. Β. Ἱ. Λένιν «Τό ἁγροτικό πρόγραµµα τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας» 
(΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. όος, σελ. 305-350). Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. Ι4 ΤΟΥ ΙΟΥΝΗ Ι902 Ι87 


933 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Φ. Β. ΛΕΝΓΚΝΙΚ 


Λοιπόν τώρα τό καθῆκον Σας εἶναι νά συγκροτήσετε μόνος 
Σας ἐπιτροπή γιά τῆν προετοιμασία τοῦ συνεδρίου !1 νἁ προσ- 
λάβετε σ᾿ αὐτῃῆ τῃῆν ἐπιτροπῆ τόν μπουντοφικό " (ἀφοῦ τὸν 
ζυγίσετε ἀπ᾿ ὄλες τίς πλευρές --- αὐτό ΝΒΙ), νά βάλετε δικούς 
µας ἀνθρώπους σὲ ὅσο τό δυνατό µεγαλύτερο ἀριθµό ἐπιτροπῶν, 
φυλάγοντας ὥς τό συνέδριο τόν ἑαυτό Σας καί τούς ἀνθρώπους 
μας περισσότερο ἀπό τῆν κόρη τῶν ματιῶν Σας. "Ολα αὐτά 
ἔχουν πολύ µεγάλη σημασία! Νά τό θυμᾶστε. Στή δουλιά αὐτή 
νά εἶστε πιό τολμηρός, θρασύς καί ἐφευρετικός, καί στά ἄλλα πιό 
ἤρεμος καί προσεκτικός. 

Πονηροί σάν τά φίδια καί πράοι (ἀπέναντι στίς ἐπιτροπές: 
τῆς Μπούντ καί τῆς Πετρούπολης) σάν τά περιστέρια. 

Ὅλος δικός Σας Σταρίκ 


Γράφτηκε στίς 23 τοῦ Μάη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό /ονδίνο στή Σαμάρα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙΙ 


[34 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΔΑ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
4. ὉΙ. 02. 
᾿Αξιοσέβαστη Λ. Π.Ι 


Κάνετέ µου τή χάρη. δόστε ἤ στεῖλτε στὀν ᾽᾿Αρσένιεφ (Λ. 
Γκρ.) τὸ συνημμένο γράμμα. 

Πῶς τά περνᾶτε; Πῶς πᾶνε οἱ δουλιές Σας; Σᾶς συμβουλεύω 
νά ξεκουραστεῖτε τὀ καλοκαίρι, ζηλεύω τρομερά, ὅμως δέν 
μπορῶ νἁ πάω γιά ξεκούραση --- τά νεῦρα µου ὅμως εἶναι 
ξεχαρβαλωμένα πέρα γιά πέρα. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας {ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τό “4ονδίνο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


- τόν Κ. Πορτνόι. Ἡ Σύντ. 


Ι56 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


[35 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ.Ι. ΡΑΝΊΣΕΝΚΟ 


Τώρα μόλις δόσαµε στόν µπουντοφικό γιάφκα νά ἔρθει σέ Σᾶς. 
Πρόκειται γιά τό θέµα τοῦ συνεδρίου. Ἐσεῖς µαζί μ᾿ αὐτόν ( -- τό 
γραφεῖο ἢ κάποιον ἀκόμη) πρέπει νά συγκροτήῄσετε τὴ ρωσική 
ἐπιτροπή γιά την προετοιμασία τοῦ συνεδρίου. Νά κρατᾶτε στάση 
πιό ἐπιβλήτικ ή καὶ νἁ εἴσαστε προσεκτικός. Νά ἀναλάβετε 
περισσότερες περιοχές καὶ νά καταπιαστεῖτ σ) αὐτὲς μὲ τήν 
προετοιμασία τοῦ συνεδρίου, νά ἐπικαλεῖστε τὸ γραφεῖο (δίνοντάς 
του ἕνα ἄλλο ὄνομα), κοντολογῆς, νά κάνετε ἔτσι πού νά ἔχετε ὅλη 
τήν ὑπόθεση ἀπόλυτα στᾶ χέρια Σας, καὶ ἡ Μπούντ ἄς περιοριστεῖ 
γιά τήν ὥρα στήν Μπούντ. Εμεῖς θά ἀρχίσουμε ἐδῶ µιά σειρά 
διαπραγματεύσεις γιά τήν ἐδῶ προσέγγιση καί θά Σᾶς ἐνημερώνου- 
µε ἀμέσως. 

Ἑπομένως, γιά τήν ὥρα σκεφτεῖτε τῆν πιό εὐνοϊκή γιά μᾶς 
σύνθεση τῆς «ρωσικῆς ἐπιτροπῆς γιά τῆν προετοιμασία τοῦ 
συνεδρίου» (ἴσως θά εἶναι κατάλληλο νά εἰπωθεῖ ὅτι ᾿Εσεῖς 
συγκροτῄσατε ἤδη τὴν ἐπιτροπή αὐτῆ καί εἶστε πολύ εὐχαριστημέ- 
νος γιά τή συμμετοχή τῆς Μπούντ ἤ κάτι παρόμοιο). Νά ἀναλάβετε 
ὁπωσδήποτε, τῆ γραμματεία σ᾿ αὐτῇ τῆν ἐπιτροπή. Αὐτά θά εἶναι 
τά πρῶτα βήµατα. Καί ἀργότερα βλέπουμε. 

Λέω «σκεφτεῖτε» τῇ σύνθεση, γιά νά ἔχετε μεγαλύτερη 
ἐλευθερία: µῆ δεσμεύεστε ἀμέσως ἀπέναντι στὴν Μπούντ (μπορεῖ- 
τε, λ.χ.. νά πεῖτε ὅτι ἔχει τακτοποιηθεῖ ἡ σύνδεση μέ τό Βόλγα, τόν 
Καύκασο, τό κέντρο --- ἔχουμε ἕναν ἄνθρωπο ἀπό κεῖ --- καί μέ 
τὸ Νότο --- γιά κεῖ φεύγουν ἀπό δῶ δυό ἄτομα) καί σταθεῖτε 
νοικοκύρης τῆς ἐπιχείρησης αὐτῆς. "Όμως ὅλα αὐτά πολύ 
προσεκτικά, χωρίς νά προκαλεῖτε µομφές. 

Γράψτε λίγα λόγια, Σᾶς εἶναι σαφής ὁ ρόλος Σας; Ἴἴσως 
προλάβουμε ἁκόμη νά ἀνταλλάξουμε γράμματα. 

Νά στέλνετε ἐξάπαντος τήν ἑβδομαδιαία ἐφημερίδα κανονικά 
στή διεύθυνση τοῦ Εδμρπετ: εἶναι ἁπαραίτητο νά ἔχουμε τὴν πιό 
κανονική ἀλληλογραφία. Κι’ ἐμεῖς θά θέλαμε νά στέλνουμε τό 
εἰδικό ἑβδομαδιαῖο περιοδικό: στεῖλτε τὸ γρηγορότερο τή διεύθυν- 
ση ἑνός γιατροῦ, ἑνός τεχνίτη, ἑνός ποδηλατιστῆ, ἑνός καλλιτέχνη 
κτλ.. κτλ. 


Γράφτηκε στίς 22 τοῦ Ἱούνη | 902 Ολος δικός Σας... 
Στάλθηκε ἀπό τό Α4ονδίνο στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε ὁλόκληρο τό |928 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙΙ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 23 ΤΟΥ ΙΟΥΝΗ Ι902 Ι80 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΑΛ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 

23. ΥΙ. 02. 

᾿Αξιοσέβαστη Λ. Ι.! 

Μέ µεγάλη μου λύπη δὲν μπορῶ μέ κανένα τρόπο νά 
ἐκπληρώσω τῆν παράκληση Σας καί νά ἔρθω στη Βέρνη. Ἡ 
ὑγεία µου εἶναι πολύ ἄσχημη, καί ἀλήθεια δὲν ξέρω ἄν θά τά 
καταφέρω μέ τῇ διάλεξη στό Παρίσι: δὲν πρόλαβα νά προετοιµα- 
στῶ, Αιοεϊισυη[αμίρΚεῖί " σχεδὀν πλήρης, τά νεῦρα µου εἶναι 
χάλια. Αν θά μποροῦσα θά ξέφευγα καί ἀπό τό Παρίσι, µά τὴν 
ἀλήθεια θά ἦταν πιά ἀσυνειδησία νά κοροϊδέψω !16, ”Αν δέν θά 
ρεζιλευτῶ στό Παρίσι καὶ ἄν θά ξεκουραστῶ µετά --- τότε θά 
προσπαθήσω (ἴσως κατά τό φθινόπωρο) ὁπωσδήηποτε νά ξεγλι- 
στρῄσω κάπως ὥς ᾿Εσᾶς, τώρα ὅμως, µά τῆν πίστη µου, δέν 
μπορῦ. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀ χέρι καί Σᾶς εὐχαριστῶ γιά ὅσα μοῦ 
ἀνακοινώνετε γιά Σᾶς. 

Δικός Σας {ένιν 


Ρ. 5. Ἡ γυναίκα µου θέλει νά µάθει: πάρθηκε τὸ γράμμα γιά 
τόν Λ. Γκρ. καὶ στή συνέχεια τό γράμμα της γιά τά χρήµατα (μέ 
την παράκληση νά ἐπιστρέψουν τά χρήµατα πίσω ἤ νά ἔμβα- 
στοῦν στόν Ρίχτερ); 


Στάλθηκε ἀπό τό /{ονδίνο στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δ4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
23. ΥΙ. 02. 
᾿Αγαπητέ Γκ. Β.! Μοῦ ἔφυγε ἕνα µεγάλο βάρος ἀπό πάνω 
µου, ὅταν πῆρα τό γράμμα Σας πού βάζει τέρμα στίς σκέψεις γιά 
«διένεξη». "Οσο πιό ἀναπόφευκτο μᾶς φαινόταν αὐτό τό τελευ- 
ταῖο, τόσο πιό βαριές ἦταν οἱ σκέψεις αὐτές, γιατί οἱ κομματικές 
συνέπειες θά ἦταν πολύ θλιβερές... 


.. --- ἀνικανότητα γιά δουλιά. Ἡ Σύὐντ. 


190 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Θά χαρῶ πολύ νά συζητήσω µαζί Σας ὅταν συναντηθοῦμε γιά τὀ 
πῶς ἄρχισε ἡ «ἱστορία» στὀ Μόναχο !Ί, φυσικά ὄχι γιά νά ξεσκαλίζου- 
µε τά παλιά, ἀλλά γιά νά ξεκαθαρίσουµε τί ἦταν προσβλητικὀ γιά Σᾶς 
τότε. "Οτι δὲν σκεπτόμουν οὔτε κατά διάνοια νά Σᾶς προσβάλλω, 
Ἑσεῖς, αὑτό, βέβαια, τό ξέρετε. 

Ἡ Β. Ι. μοῦ ἔδειξε ἐπίσης τὸ γράμμα Σας σχετικά μὲ τό ἄρθρο, 
ὃηλ. τὴν πρότασή Σας νά Σᾶς ἐπιτραπεῖ νά διατυπώσετε τὴν ἄποψή 
Σας στὀ ἄρθρο Σας πάνω στό πρόγραµµα. Προσωπικά εἶμαι διατεθειµέ- 
νος νά θεωρήσω τὴ λύση αὐτῇ σάν τὴν καλύτερη καί νομίζω ὅτι ἡ 
δυνατότητα νά ἀναφέρεται ἡ διαφορά κατά 2500 (ἐφόσον ἀναγνωρίστη- 
κε ἤδη ἐντελῶς ἁπαραίτητο νἁ ἀναφέρεται αὑτή) ὑπάρχει καί ὑπῆρχε 
πάντοτε γιά τό κάθε μέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς (ὅπως 
ἀναφέρατε ἤδη στό ἴδιο ἄρθρο µιά διαφορετική κάπως τοποθέτηση τοῦ 
ζητήματος γιά τήν ἐθνικοποίηση, ἢ γιά τούς φιλελεύθερους στὀ σχόλιο 
πού δημοσιεύτηκε στόὀ τεῦχος 2-3 τοῦ «Ζαριάώ)). Εἶμαι πρόθυµος 
φυσικά καί τώρα νά συζητήσω ἁκόμη µιά φορά µαζί Σας τίς ἐπιθυμητές 
ἀλλαγές στὀ ἄρθρο µου " καὶ γι’ αὑτό τό λόγο θά Σᾶς στείλω τίς 
διορθώσεις. Διαλέξτε ὁποιαδήποτε. Θά ἔπρεπε νά τελειώσουμε ὅσο 
μπορεῖ γρηγορότερα τό «Ζαριά», γιατί οἱ διαπραγματεύσεις παρατείνον- 
ται φοβερά. Πάντως θά ἀνακοινώσω τώρα κιόλας τὴν πρὀτασή Σας καί 
στόν Α. Ν. καί στόν Γιούλιο. 

Δέν ἔχω ἁκόμη τίς διορθώσεις τοῦ ἄρθρου Σας καί γι) αὑτό δέν 
μπορῶ νά ἁπαντῆσω στὀ ἐρώτημά Σας σχετικά μέ τό µέρος πού ἀφορᾶ 
τόν Μάρξ. 

Κατά τὴ γνώµη µου, μάλλον δέν ἀξίζει νἁ δημοσιεύσουμε τὀ 
γράμμα τοῦ σοσιαλιστῆ-ἑπαναστάτη: γιατἰ ἔχουν τό δικό τους ὄργανο 
---- ἄς κάνει ἐκεῖ την πολεμική του (ἄλλωστε δέν ἔχουν ἄλλο παρά 
πολεμικῆ). Θά ἦταν καλό νἁ δημοσιευτεῖ τὸ ἄρθρο τῆς Ρόζας 
Λούξεμπουργκ γιά τό Βέλγιο, ἄν αὑτό μποροῦσε νά γίνει γρήγορα. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Ν. 4ένιν 


Ρ. 5. Τίς μέρες αὑτὲς φεύγω γιά τῇ Γερμανία νά δῶ τὴ μητέρα µου 
καί νά ξεκουραστῶ !8, Τά νεῦρα µου ξεχαρβαλώθηκαν «τελείως» καί 
αἰσθάνομαι τόν ἑαυτό µου ἐντελῶς ἄρωστο. Ἐλπίζω γρήγορα νά 
συναντηθοῦμε στό Λονδίνο; 


Στάλθηκε ἀπό τό ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ] 


Ὁ Βλ. «Τό ἁἀγροτικό πρὀγραµμµα τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας» (΄Απαντα, 
5η ἔκδ., τόμ. όος, σελ. 305-350). Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 2 ΤΟΥ ΙΟΥΛΗ 19002 19 
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ΠΡΟΣ 1Ον ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 


2. ΥΠ. 02. 

᾽᾿Αγαπητέ Γκ. Β.! 

Μέ συγχωρεῖτε πού γράφω τόσο βιαστικἀ. "Ηρθα ἐδῶ στή 
Βρετάνη γιά ξεκούραση (περιμένω ἐδῶ καί τούς δικούς µου), στό 
Παρίσι ὅμως ὁ Μπέργκ μοῦ ἔδοσε τόὀ σημµείωμά του καί πῆρα τό 
ἄρθρο µέ τῆν ὑπογραφή Βετεράν πού στείλατε Σεῖς. 

Εἶμαι ἁπόλυτα σύμφωνος μέ τόν Βετεράν. Εἶχα μιά µικρή 
σύγκρουση μέ τὀν Μπέργκ καί τῇ Βελίκα Ντμίτριβνα γιά ἕνα 
σημείωμα πού δημοσιεύτηκε στήν «᾿Ισκρα» σχετικἁἀ µέ τόν Λεκ- 
κέρτ. Καί οἱ δυό τους, ὅπως συνῄθως, νευρίασαν καὶ ἄρχισαν νά 
μιλοῦν ὅτι εἶναι ἀναπόφευκτη ἡ τρομοκρατία καί ὅτι εἶναι ἀνάγκη 
γιά μᾶς νά τό ποῦμε αὐτό (μέ τόν ἕνα ἢ τόν ἄλλο τρόπο). 

Ἔτσι, τό σημείωμα στήν «Ἴσκρα» ἁποτελοῦσε ἕναν συµβιβα- 
σµό: αὐτό ἦταν ὅλο ἐκεῖνο πού μποροῦσα νἁ ἁποσπάσω µέ 
πόλεμο !,. 

Τώρα ὁ ἴδιος ὁ Μπέργκ τάσσεται πιὸ ἀποφασιστικά ἑνάντια 
στήν τρομοκρατία, ἀκόμη καὶ τῶν διάφορων Λεκκέρτ. 

Τὸ ζήτημα ὅμως βρίσκεται στὀ ἄν εἶναι σωστό νά μπεῖ τό 
ἄρθρο Σας µέ τὴν ὑπογραφή τοῦ Βετεράν. Φυσικά, ἄν θέλετε, θά 
μπεῖ ὁπωσδήποτε (καί θά προλάβει νά μπεῖ στὀ ἑπόμενο φύλλο) --- 
δὲν θά ἦταν ὅμως καλύτερα ἄν τό διασκευάζατε σέ κύριο ἄρθρο 
γιά τὸ φύλ. ἀρ. 22, συνενώνοντάς το (ἄς ποῦμε) μέ τὸ ἄρθρο τοῦ 
Μπέργκ «Πῶς νά παλεύουμε»; Σᾶς ἐπισυνάπτω τὸ ἄρθρο αὐτό 
πού, κατά τὴ γνώμη µου, ἔχει σημεῖα πού θέλουν διορθώσεις, 
σημεῖα ἀνώφελης ὑπεκφυγῆς σχετικά μέ τὸ ζήτημα τοῦ Λεκκέρτ. 

Μαζί μ᾿ αὑτό Σᾶς ἐπισυνάπτω καί τὸ σημείωμα γιά τὸ γράμμα 
τοῦ παπᾶ. Ποιά εἶναι ἡ γνώμη Σας; 

Λοιπόν, ἀγαπητέ Γκ. Β.. Σᾶς παρακαλῶ νἁἀ ἁπαντῆσετε τὀ 
γρηγορότερο καί νά στείλετε καἱ τά τρία αὐτά πράγµατα πίσω, 
κατευθείαν στὀ Λονδίνο (0. Εἰσπίετ, 30. Ηο]ίοτά δα. 30. Ρεπίοηνἰ]- 
Ιε: Τ οπάοπ ΤΝ). Ο.). Στὴν ἴδια διεύθυνση νά γράφετε καί σὲ μένα. 

Κατά τῇ γνώµη µου, τὸ καλύτερο θά ἦταν νά εἰπωθοῦν 
ἀκριβῶς σέ κύριο ἄρθρο αὐτά πού λέτε: ἀπ᾿ αὐτό θά κερδίσει ἡ 
οὐσία τῆς ὑπόθεσης (θά σβήσει ἡ «ἀντίρηση» ἑνάντια στην 
«Ίσκρα)) καὶ ἡ ἐντύπωση στὀ σύνολό της θά δυναµώσει. Καί σέ 
Σᾶς φυσικά εὔκολο θά εἶναι νά διασκευάσετε τὸ ἄρθρο Σας σέ 
κύριο ἄρθρο, ἀντικαθιστώντας ἔτσι μέ αὑτό τὸ ἄρθρο «Πῶς νά 


102 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


παλεύουμε». Ἡ ἀντικατάσταση αὐτὴ θά ἦταν, κατά τὴ γνώμη 
µου, ἡ καλύτερη λύση. 
Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τό Αογκιβύ (Βόρεια 
ἀκτή τῆς Γαλλίας) στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 
συλλογή «Ὁμάδα «Απελευθέρωση Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τῆς δουλιᾶς»», τεῦχ. 6 


Ι39 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ.Ι. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ 


Γράµµα πρός τόν ᾽Αρκάντι ἀπό τόν 4{ένιν 


᾽Αγαπητέ φίλεῖ Πρίν ἀπ᾿ ὅλα Σᾶς συγχαίρω ὁλόψυχα (κα- 
θώς καί τούς φίλους Σας) γιά τήν τεράστια ἐπιτυχία: τῆν 
ἔναρξη τῆς ἁἀναδιοργάνωσης τῆς τοπικῆς ἐπιτροπῆς. Αὐτή ἡ 
δουλιά μπορεῖ νά ἀποτελέσει στροφῆ γιά ὅλο τὸ κίνηµά µας, καί 
γιά τὸ λόγο αὐτό τό πιό σηµαντικὀ καὶ τὸ πιό ἐπιτακτικό 
καθῆκον εἶναι νά ὁλοκληρώσετε αὑὐτῆ τῆν ἀναδιοργάνωση. Πάρ- 
τε ὅλα τά µέτρα προφύλαξης γιά νά κατορθώσετε νά ἐκπληράώ- 
σετε αὐτό τό καθῆκον. 

Περνῶ στην οὐσία τοῦ ζητήματος. Παρακαλεῖτε νά Σᾶς 
βοηθήσουμε μέ ἕνα «συγκεκριμένο πρόχειρο σχέδιο γιά τήν 
τοπική δουλιά σὲ σύνδεση µέ τῇ γενική δουλιά στη Ρωσία». 
Γιά νά ἐκπληρώσω χωρίς ἁργοπορία τὴν παράκληση Σας, Σᾶς 
γράφω γιά τῆν ὥρα προσωπικά (γιά νά µῃ καθυστερήσω τό 
ζήτημα ὥσπου νά πάρω ἑπαφῆ μέ τά ἄλλα µέλη τῆς Συντακτι- 
κῆς ἐπιτροπῆς πού εἶναι σκορπισµένα τώρα σὲ διάφορα σημεῖα, 
ἀργότερα μπορεῖ οἱ ἴδιοι νά Σᾶς γράψουν κάτι ἀκόμη συµπλη- 
ρωματικά). Δέν εἶμαι ἁπόλυτα βέβαιος, ἄν κατάλαβα σωστά τῆν 
παράκληση Σας. Οἱ πηγές πού διαθέτω τώρα εἶναι: τὸ γράμμα 
Σας τῆς 21/ΝΙ καί τὸ γράμμα τοῦ 2α 3β γιά δυὀ συναντῆσεις 
(Ἐσᾶς, τοῦ 2α 3β καί τοῦ Κράσικοφ) μέ τό Βάνια (Ἔνωση τῆς 
Πετρούπολης) '9, Κρίνοντας ἀπ᾿ αὐτές τίς πηγές (ἰδιαίτερα ἀπό 
τή δεύτερη), ὁ Βάνια «ἔγινε τώρα ὁμοϊδεάτης µας, πού παραδέ- 
χεται ἀνοιχτά τά λάθη τῆς προηγούμενης θέσης του». Ξεκινών- 
τας ἀπ᾿ αὐτό, ἀπευθύνομαι μέ ὅσα γράφω παρακάτω καί σέ Σᾶς 
καί στὀν Βάνια, ἀφήνοντας ἁπόλυτα στην κρίση Σας, ἄν θά 
πρέπει νἁ δόσετε τώρα τὸ γράμμα µου στόν Βάνια (καί στήν 
Μάνια ΞΞ ἑργατική ὀργάνωση) ἢ ἁργότερα, ἅν θά τό δόσετε 
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ὁλόκληρο ἤ μέ μερικές διορθώσεις, πού ἐπίσης Σᾶς ἑξουσιοδοτῶῷ 
νά τίς κάνετε σέ περίπτωση ἀνάγκης (ἐνημερώνοντάς µας γιά 
ὅλες αὐτές τίς διορθώσεις, ἐφόσον εἶναι δυνατό φυσικά). 

"Αν θέλουμε νά µιλῆσουμε σοβαρά, δὲν μπορῶ βέβαια νά 
Σᾶς δόσω τώρα ἕνα «συγκεκριμένο πρὀχειρο σχέδιο τοπικῆς 
δουλιᾶς σὲ σύνδεση μέ τή γενική δουλιά στῆ Ρωσία»: εἶναι 
ἀδύνατο νά ἐκπληρώσω αὐτό τό καθῆκον χωρίς µιά σειρα 
διεξοδικές συσκέψεις καὶ μέ τόν Βάνια καί μέ τῆν Μάνια. 
Τό µόνο πού μπορῶ νἁ κάνω εἶναι νά πῶ σὲ γενικές γραμμές 
ποιά εἶναι τά πρακτικά µέτρα πού πρέπει νά πάρει ἀμέσως καί 
πρὶν ἁπόλα ὁ Βάνια, µιά πού ἔγινε καινούργιος Βάνια, εἴτε θέλει 
νά γίνει ἆᾳ [αβοίο τέτιος. Καΐ μοῦ φαίνεται ὅτι τά µέτρα πού 
ὑποδείξατε ὅλοι Σας στή δεύτερη συνάντηση μέ τὸν Βάνια (καί 
πού περιγράφονται στὀ γράμμα τοῦ 2α 3β) εἶναι πέρα γιά πέρα 
σωστά. Συμφωνῶ ἁπόλυτα ὅτι «πρώτη του δουλιά εἶναι νά 
δηλώσει ἀνοιχτά ὅτι εἶναι ὁπαδός καθορισµένων ἀντιλήψεων». 
Αὐτή ἀκριβῶς εἶναι ἡ πρώτη του δουλιά καί αὐτό μπορεῖ νά γίνει 
µόνο μέ ἀνοιχτή δήλωση !5Ι, Ἑέρω καλά ὅτι οἱ περισσότεροι ἤ οἱ 
πολλοί σύντροφοι τοῦ Βάνια (δηλ. οἱ ἐπιτροπές καί τά µέλη τους) 
εἶναι σοβαρά προκατειλημμένοι ἑνάντια σέ τέτιες ἀνοιχτές δηλώ- 
σεις, ἤ τουλάχιστο δέν εἶναι συνηθισμένοι σ᾿ αὐτές. Αὐτό τό 
πράγµα ἑἐξηγεῖται ἁπόλυτα ἀπό την ἄποψη τοῦ σταδίου τοῦ 
κινηµατος πού ἔχει πιά ξεπεραστεῖ καί τῶν λαθῶν πού ἔχουν πιά 
καταδικαστεῖ. Καΐ ἀκριβῶς ἐπειδη ὃ Βάνια παίρνει µιά τόσο 
σηµαντική θέση, ἀκριβῶς ἐπειδή προηγούμενα διακήρυσσε ἀνοι- 
χτά τίς παλιές του ἀπόψεις πού ἦταν τελείως ἀντίθετες ἀπό τίς 
«ἰσκρικές», ἀκριβῶς γι’ αὐτό ἤθελα νά συστήσω ἱδιαίτερα θερμά 
στούς συντρόφους {Ξ στὀν Βάνια) νά κατανικήσουν αὐτὴ την 
ἔλλειψη συνῆθειας καί αὐτῆ τῆν προκατάληψη. Οἱ πιό µεγάλες 
ἀδυναμίες τῆς τοπικῆς δουλιᾶς µας ἦταν μέχρι σήμερα ἡ στενό- 
τητα καί ἡ ἀπομόνωση., ἢἣ ἀπροθυμία τῶν τοπικῶν στελεχῶν νά 
καταπιαστοῦν ὁραστήρια καί ἀποφασιστικά μέ τήν ἐπεξεργασία 
τῶν γενικῶν προβλημάτων τοῦ Κόμματος. "Ας ξεκόψει λοιπόν 
ἀπ᾿ αὐτή τὴν παράδοση ὁ Βάνια, περνώντας στίς γραμμές τῶν 
ὁπαδῶν τῆς ἑπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας, καί ἄς δηλώσει 
δημόσια ὅτι οἱ βασικές θεωρητικές ἀπόψεις του καί ὀργανωτικές 
ἰδέες του εἶναι αὐτές κι’ αὐτές καί ὅτι ὁ ἴδιος καταπιάνεται τώρα 
μέ τήν πραγματοποίηση αὐτῶν τῶν ἰδεῶν καί καλεῖ νά κάνουν τό 
ἴδιο καί ὅλες οἱ ὑπόλοιπες ἐπιτροπές. Αὐτή ἢ δήλωση θά ἔχει 
τεράστια σηµασία καί γιά τόν Βάνια καί γιά ὅλη τή Ρωσία, θά 
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εἶναι πιά αὑτῆ καθαυτή µεγάλη ὑπόθεση. Δέν πρέπει νά φοβηθοῦμε 
μή δυσαρεστηθοῦν οἱ παλιοί φίλοι τοῦ Βάνια, πού ἔχουν διαφορε- 
τικές ἀπόψεις: κάθε ἴχνος δυσαρέσκειας θά ἐκλείψει ἐδῶ ἀκριβῶς 
ὅταν ὁ ἴδιος ὃ Βάνια παραδεχτεῖ ἀνοιχτά καί εἰλικρινά ὅτι τά 
γεγονότα καί ἡ πείρα τόν ἔπεισαν ὅτι ἦταν λαθεµένες οἱ προηγού- 
µενες θεωρητικές του ἀπόψεις, ἀρχές τακτικῆς καί τά ὀργανωτικά 
σχέδια, πού συνδέονταν μὲ τόν ἕναν ἢ τὸν ἄλλο τρόπο μὲ τὸν 
οἰκονομισμό. ᾿Εδῶ δὲν θά ὑπάρχει οὔτε ἴχνος ἐπίθεσης ἑνάντια σ᾿ 
αὐτές τίς παλιές ἀπόψεις, ἀλλά μιά ἁπλῆ ἀναγνώριση τῆς δικῆς 
του ἐξέλιξης. Ἡ εἰλικρινῆς εὐθύτητα αὐτῆς τῆς ἀναγνώρισης θά 
ἀσκῆσει δέκα φορές µεγαλύτερη ἑἐπίδραση στήν ἔμπρακτη συνένω- 
ση ὅλων τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν καί στὀ ὁλοκληρωτικό 
σταµάτηµα τῆς «πολεμικῆς» ἀνάμεσά τους, παρά µιά ἑκατοντάδα 
διαμαρτυρίες ἐνάντια στην «πολεμική». 

Ἑπομένως, πρίν ἁπόλα καί πάνω ἁπόλα: ἀἁἀνοιχτη δήλωση 
στόν Τύπο (σέἑ τοπικὀ φύλλο ἢ στῆν «Ἴσκρα», καί ἀκόμη 
καλύτερα κι’ ἐδῶ κι) ἐκεῖ. Αὐτή ἡ ἐνέργεια δέν πρέπει σέ καµιά 
περίπτωση νά ἀναβληθεῖ οὔτε µιά ἑβδομάδα, γιατί χωρίς αὐτή ὅλες 
οἱ ἄλλες ἐνέργειες μποροῦν εὔκολα νά μείνουν χωρίς ἀποτᾶἔλεσμα 
(χτύπημα κτλ.), ἑνῶ μ’ αὐτό ἑξασφαλίζεται ἁμέσως ὁ καινούργιος 
δρόμος, 

Τί θά πρέπει νά λέει αὐτῆ ἡ δήλωση; Ἴ"Αν ὁ Βάνια μοῦ 
ζητοῦσε γι’ αὑτό µιά συντροφική συµμβουλΏῆ (καί φυσικά ὄχι πρίν 
μοῦ τό ζητήσει ὁ ἴδιος), θά ἁπαντοῦσα: 1) νά δηλώσει ὅτι 
ἀποκηρύσσει τίς παλιές του ἀντιλήῆψεις (θεωρητικές, τακτικῆς, 
ὀργανωτικές), δίνοντας ἕναν πολύ γενικό (ἄν εἶναι δυνατό μέ |-2 
λέξεις) χαρακτηρισμό αὐτῶν τῶν ἀντιλῆψεων. 2) Νά δηλώσει ὅτι 
περνᾶ μέ τό µέρος τῶν ὁπαδῶν τῆς «Ἴσκρα», τῶν θεωρητικῶν, 
τακτικῶν καί ὀργανωτικῶν ἀπόψεών της, νά ἀναγνωρίσει τήν 
«Ἴσκρα» σάν καθοδηγητικὀ ὄργανο (ΝΒ: καθοδηγητικό δέν 
σηµαίνει καθόλου ὅτι πρέπει ὑποχρεωτικά νά εἶναι κανείς σέ ὅλα 
σύμφωνος μαζί του. Αὐτό σηµαίνει κυρίως νά εἶναι σύµφωνος μέ 
τίς καθοδηγητικές ἀρχές τοῦ τάδε ὀργάνου. Αὐτή ἡ ἀναγνώριση 
συμβιβάζεται πέρα γιά πέρα μὲ τὴν ὑπόμνηση τῶν μερικότερων 
διαφωνιῶν, ἄν ὑπάρχουν, καί μέ τὴν παρατήρηση ὅτι ἐγώ θέλω νά 
γίνουν οἱ τάδε ἀλλαγές κι’ ἐγώ, ὁπαδός τώρα τῆς «Ίσκρα», θά τίς 
προπαγανδίζω καί θά ἐπιδιώξω νά γίνουν σ᾿ αὐτῆ, τήν «Ίσκρα», 
οἱ ἀλλαγές αὐτές). 3) Νά προβάλει στῆν πρώτη γραμμή τῃ 
συνένωση, πιό σωστά τήν ἕμπρακτη ἀνασύσταση ἓνός ἔνιαίου 
πανρωσικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Ἐργατικοῦ κόµµατος µέ τῇ 
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δουλιά ὅλων µας, πού πρέπει νά ἀρχίσει ἀπό τή συσπείρωσῆ µας 
γύρω στῆν « Ίσκρα» γιά τή μετατροπῆ της σὲ ὄργανο πραγματικά 
παλλαϊκῆς διαφώτισης καί ἡ ὁποία (δουλιά) πρέπει νά καταλΏξει 
στῆ δηµιουργία μιᾶς μαχητικῆς πανρωσικῆς ὀργάνωσης, ἱκανῆς νά 
ἐξαπολύσει ἀποφασιστική ἐπίθεση ἐνάντια στην ἀπολυταρχία. 4) 
Νά ἀναγνωρίσει (πράγµα πού τό ἔχει κάνει ἤδη ὁ Βάνια, ἀλλά δὲν 
τό ἔχει δόσει ἀκόμη στη δημοσιότητα) τῆν ἀνάγκη ἀναδιοργάνωσης 
τῆς διάρθρωσης καί τοῦ τρόπου λειτουργίας τοῦ Βάνια μέ τῇ Μάνια 
(σχέσεις τους κτλ.), νά κηρύσσει (ἄς τό ποῦμε ἔτσι) τήν ἀναθεώρηση 
τῆς ὀργανωτικῆς διάρθρωσης. 5) Νά ἀναγνωρίσει τὴν ἀνάγκη τῆς 
στενότερης προσέγγισης καί τῆς συγχώνευσης μὲ τὴ ρωσική 
ὀργάνωση τῆς «Ισκρα» γιά τῆν ἐκπλήρωση τῶν καθηκόντων πού 
ἀπό δῶ καί πέρα εἶναι κοινά καί γιά τόν Βάνια καί γι’ αὑτῆ τήν 
ὀργάνωση. 6) Νά ἀναθέσει σέ ἕνα ἢ σέ µερικά (ἴσως ἀπό τόν Βάνια 
καί ἀπό τη Μάνια κτλ.) µέλη τῆς ᾿Επιτροπῆς Πετρούπολης τήν 
ἀποστολή νά ἀρχίσουν ἁἀμέσως τήν πρακτική ἐφαρμογῆ τῶν 
παραπάνω, δηλ. τὴ συγχώνευση μέ τήν «᾿Ισκρα» καί τήν ἐνοποίηση 
τοῦ Κόμματος ". 

Φυσικά, ἀπ᾿ αὐτά τά 6 µέρη, τό 6ο σὲ καµιά περίπτωση δέν 
μπορεῖ νά δημοσιευτεῖ, ἴσως µάλιστα καί ἄλλα ἀκόμη σημεῖα. Στή 
δήλωση θά μποροῦσαν νά μποῦν ἁἀποσιωπητικά καί νά ποῦμε 
καθαρά ὅτι τά τάδε (ἤ τὰ «παρακάτω») σημεῖα γιά συνωμοτικούς 
λόγους δέν μποροῦν νά δημοσιευτοῦν. Ἐπαναλαμβάνω ὅμως: ἄν 
ὁ Βάνια ἔγινε πραγματικά ὁπαδός µας, δἐν πρέπει νά ἀναβάλει αὑτῆ 
τή δήλωση οὗὖτε µιά ἑβδομάδα. 

Σ᾽ αὐτὴ λοιπόν τῇ σύσκεψη τῶν ἀντιπροσώπων τῆς Ἐπιτρο- 
πῆς Πετρούπολης μέ τῇ Σόνια (ρωσική ὀργάνωση τῆς «Ισκρα») 
καί μέ τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Ισκρα» (στὀ ἑξωτερικό) θά 
καταρτιστεῖ καί ἕνα πραγματικό πιά συγκεκριμένο σχέδιο ὄχι µόνο 
ἀναδιοργάνωσης τῆς δουλιᾶς στήν Πετρούπολη, ἀλλά καί ἄμεσης 
ἑνοποίησης τοῦ Κόμματος, συγκρότησης ᾿ΟὈργανωτικῆς Ἔπιτρο- 
πῆς γιά τῆν προετοιμασία τοῦ 2ου συνεδρίου τοῦ Κόμματος κτλ. 
κτλ. κτλ. 

Στῆ συνέχεια, στῃ δεύτερη σύσκεψή Σας καθορίστηκε νά γίνει 
προηγούμενα, «πρίν ἀπό τῆν ἐκπλήρωση τοῦ παραπάνω σχεδίου 
(τῆς ἀποστολῆς ἀντιπροσώπων στό ἑξωτερικό τόν Ἰούλη). µιά 
περιοδεία γιά τῇ µελέτη τῆς κατάστασης στίς διάφορες περιοχές τῆς 
ἀπέραντης πατρίδας µας, ὥστε νά ἔχουμε µιά βάση συζήτησης 

» Αὑτό (8 6) ἐπίσης λύθηκε πιά ἄε {Βοίο στὴ δεύτερη σύὐσκεψή Σας: ἀποστολή 
στό ἑξωτερικό γιά ὁριστική συμφωνία. 
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στό συνέδριο». ᾿Ε. λοιπόν, αὐτῃῆ τῆν ἀπόφαση (θά τό πῶ ἀνοιχτά) τή 
θεωρῶ λάθος καί θά σᾶς συμβούλευα νά τῆν ἑγκαταλείψετε. Αὑτό 
σημαίνει νά τραινάρουµε τῆν ὑπόθεση καί νά κυνηγᾶμε δυό λαγούς. 
”Ας πιάσουµε πρῶτα τὀν ἕνα, δηλ. ἄς συμφωνήσουμε (ἐμεῖς μέ τόν 
Βάνια) ἐμεῖς οἱ ἴδιοι. 4ὐτό θά ἰσοδυναμεῖ ἤδη μέ πλήρη συμφωνία τοῦ 
Βάνια μέ τή Σόνια. Καὶ ὅταν ὑπάρχει αὐτῆή ἢ συμφωνία, τό κατοπινό 
πρακτικό καθῆκον (τῆς περιοδείας στή Ρωσία) θά τό ἐκπληρώσουν ὁ 
Βάνια Ἔ ἡ Σόνια ( -- ἤ Ξ .) πολύ εὔκολα. Τώρα ὅμως δέν εἶναι 
λογικό νἁ σκορπίσουµε: στήν ἀρχῆή (1) νά πείσουµε ὁριστικά τόν Βάνια 
καί τὴν Μάνια, ἔπειτα (2) νά διακηρύξουµε δημόσια τὴ σταντπούνκτ ” 
μας, στῆ συνέχεια (3) νά συμφωνήσουμε ἁμέσως μέ την «Ἴσκρα» (στὀ 
ἐξωτερικό, ὅπου ἡ «᾿Ισκρα» διαθέτει ἤδη ὁλόκληρο ἀρχεῖο στοιχείων 
σχετικά μέ την κατάσταση στίς διάφορες περιοχές τῆς ἁπέραντης 
πατρίδας: μή περιφρονεῖτε τό ἀρχεῖο αὐτό, σύντροφοι!), καί (4) μὲ τή 
Σόνια, καί τότε πιά (5) νά γίνει ἣἡ περιοδεία στή Ρωσία μέ ἄμεσο 
πρακτικὀ στόχο τῆν ὄμπρακτη ἑνοποίηση τῆς δουλιᾶς (καί τή 
σύγκληση παγκομματικοῦ συνεδρίου). 

Ὀρίστε λοιπόν, ἄν θέλετε, καί τό «συγκεκριµένο πρόχειρο 
σχέδιο» τῶν ἄμεσων πρακτικῶν καθηκόντων. "Αν ἡ ὃ 2 παρουσιάσει 
δυσκολίες, μπορεῖ νά προβληθεῖ στῆν πρώτη γραμμή ἡ ὃ 3 (αὑτό 
φυσικά θά μᾶς φέρει λίγο πίσω, ὅμως κάτω ἀπό ὁρισμένες συνθῆκες 
ᾗ ἀναβολήῆ αὑτὴ εἶναι ἀναπόφευκτη). Πρέπει ὅμως ὁπωσδήποτε νά 
ἐπιμείνουμε καί γιά τή 2η καί γιά τῆν 3η. Ταυτόχρονα εἶναι ἐξαιρετικά 
σπουδαῖο τά µέλη τοῦ Βάνια πού θά ἔρθουν ἑδῶ νἁ ἔχουν ὅσο τό 
δυνατό εὐρύτερη ἐξουσιοδότηση, ἄν μπορεῖ νά εἶναι 2 καί ὄχι | (ἄν 
καί αὐτό ἑξαρτᾶται πιά ἀποκλειστικά ἁπό τίς τοπικές συνθῆκες καί Σεῖς 
μπορεῖτε νά κρίνετε πολύ καλύτερα γι) αὑτό). 

Ἓδῶ, νομίζω, μποροῦμε καί νά τελειώσουμε. Γράψτε µας, 
παρακαλῶ, τό γρηγορότερο τὴ γνώμη Σας: κατάλαβα σωστά τήν 
παράκλησή Σας; εἶναι πραγματοποιῆσιµο τό «συγκεκριμένο σχέδιό» 
μου; κτλ. Φοβᾶμαι μήπως τά πράγματα δὲν εἶναι καί τόσο καλά ἀκόμη, 
μήπως ὁ Βάνια δὲν εἶναι ἁκόμη ἀπόλυτα ὁπαδός µας. Ἰδιαίτερα ὕποπτο 
εἶναι τό γεγονός ὅτι μέχρι σήµερα δέν ἔδοσαν στή Μάνια τό «Τί νά 
κάνουµε;» 3" Καλό θά ἦταν νά κάνετε ἀκόμη μιά σύσκεψη μέ τόν 
Βάνια {η ρ]επο (δηλ. μὲ τῇ συμμετοχή ὅλων τῶν μελῶν τῆς Ἐπιτροπῆς 
Πετρούπολης): αὐτό θά ἦταν ἐξαιρετικά σπουδαῖο γιά νά ἐξακριβώσου- 
µε ἄν ὑπάρχουν ἀντίπαλοι, ποιοί συγκεκριµένα, ποιά εἶναι τά κύρια 


Ὁ --- στανιπούνκτ (γερμ. διαπἀρυπΚἰ) --- θέση, ἄποψη. Σημ. µετ. 
.. Βλ. Β. Ι. Λένιν, ΄Απαντα, 5η ἔκδ., τὀμ. όος, σελ. 1-95. Ἡ Σύντ. 
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σημεῖα τῶν ἀπόψεών τους. Ἐξίσου σπουδαία θά ἦταν καί µιά ἄμεση 
ἑπαφῆ Σας μὲ τή Μάνια. Ἐπισπεῦστε ὅσο εἶναι δυνατό καί 
ὁπωσδήποτε τὸ ταξίδι τοῦ Βάνια (καί καλά θά ἦταν καί τῆς 
Μάνιας|) γιά ἐδῶ (νά ἀναχωρήῆσουν κατευθείαν γιά τό Λονδίνο: νά 
τούς δόσετε ὁπωσδήποτε τῇ διεύθυνση τοῦ 4ονδίνου καί ἐπιπλέον, 
γιά κάθε ἐνδεχόμενο, τῇ διεύθυνση τοῦ Μεστσεριακόφ στὀ Βέλγιο). 
"Αν τό κατορθώσετε αὐτό, θά εἶναι ἤδη µιά τεράστι” ἐπιτυχία πού 
ἐγγυᾶται τὴν καρποφορία τῶν προσπαθειῶν Σας ἀκόμη καί στήν 
περίπτωση πού θά ἀποτύχετε ὁλοκληρωτικά τώρα. Καί µή ξεχνᾶτε 
πώς μιά τέτια ἀποτυχία εἶναι πολύ πιθανή, καί πώς γιά τὸ λόγο αὐτό 
πρέπει ὁπωσδήῆποτε χωρίς τὴν παραμικρή καθυστέρηση νά ἐξασφα- 
λίσουµε τό γρηγορότερο μιά πραγματική πρώτη ἐνέργεια (δήλωση, 
ἀναχώρηστ). 

"Αν ὁ Βάνια γίνει στήν πραγματικότητα ἀπόλυτα δικός µας, 
τότε µέσα σέ μερικούς μῆνες θά πραγµατοποιῆσουμε τό δεύτερο 
συνέδριο τοῦ Κόμματος καί θά µειατρέψουµε τήν «σκρα» σέ 
Ι5θήµερο, ἤ ἀκόμη καί σέ ἑβδομαδιαῖο ὄργανο τοῦ Κόμματος. 
Προσπαθεῖστε νά πείσετε τόν Βάνια ὅτι ἀπό τὴν τοπική δουλιά οὔτε 
κάν σκεπτόµαστε νά τόν ἀποσπάσουμε, ὅτι ἡ Πετρούπολη εἶναι ἕνας 
τέτιος «τόπος», πού ἔχει καὶ ἄμεσα πανρωσικῆ σηµασία, ὅτι ἣ 
συγχώνευση τοῦ Βάνια μὲ τή Σὀνια θά δυναμώσει σὲ τεράστιο 
βαθµό τῆν τοπική δουλιά καί ταυτόχρονα θά βγάλει μεμιᾶς ὅλο τό 
Κόμμα ἀπό τῇ µισοφανταστικῆ κατάστασή του καί θά τὀ μετατρέψει 
ὄχι µόνο σέ πραγματικότητα, ἀλλά καί σὲ δύναμη πρώτης γραμμῆς. 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 9 καί Ι6 τοῦ Ἰούλη 1902 


Στάλθηκε ἀπό τό {ογκιβύ (Βόρεια ἀκτή 
τῆς Γαλλίας) στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στό περιοδικό ἀημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 3 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
Ι2. ΥΠ. 02. 


᾽Αγαπητέ Γκ. Β.! Πῆρα τό ἄρθρο Σας”. Εὐχαριστῶ πολύ γιά 
τήν τροποποίηση. Τό ἔστειλα τώρα στὀ Λονδίνο. 'Ὁσοναφορᾶ τό 


» Πρόκειται γιά τὸ ἄρθρο «Κριτικη τῶν ἐπικριτῶν µας», πού ἁργότερα 
δημοσιεύτηκε στό περιοδικό «Ζαριά», τεῦχ. 4. Ἡ Σύντ. 


1058 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἄρθρο τοῦ Μπέργκ., ἡ Β. Ι. νομίζει πώς μπορεῖ ἀπόλυτα νά 
δημοσιευτεῖ µαζί, ὅμως κατά τῆ γνώµη µου καλύτερα θά εἶναι νά 
τὸ ἀναβάλουμε. Θά ρωτήσουμε τὀν Μπέργκ. 

Νά μοῦ γράφετε στό Λονδίνο, γιατί δὲν πιστεύω ἅν θά εἶμαι 
πολύ καιρό ἐδῶ. Ὡστόσο ππίπιαπι µιά ἑβδομάδα θά εἶμαι καί, σέ 
περίπτωση πού θά μοῦ γράψετε στὀ διάστηµα αὐτό, νά ἢ 
διεὐθυνσή µου: 


Μ-πιε Γερυιεῃ (ρουγ Μ. ΟΙποβῦ 
Γοριίνγ (ρατ Ρἱοισαζ]απες). 

Ο9ιες απ Νογά. 
ΕΓ8ηςς. 


Γιατί ματαιώθηκε τό ταξίδι Σας στίς Βρυξέλλες; 32 Δέν θά 
γίνει µήπως ἡ συνδιάσκεψη; Ἐλπίζω πάντως νά ἀνταμώσουμε 
στό Λονδίνο. Μοῦ φαίνεται πολύ ἀποτυχημένο τὀ σχέδιο τοῦ Λ. 
Γκρ. νά ἀλλάξει τῇ συνάντηση αὐτῆ μέ τὸ ταξίδι καί τό δικό µου 
καὶ τοῦ Μπέργκ στὴν Ελβετία γιά 10-12 μέρες (5ἱς!) γιά νά 
δοῦμε ἐκεῖ μερικούς πού ἤρθαν ἀπό τή Ρωσία. Λοιπόν τί μπορεῖ 
νά κάνεις τῆς προκοπῆς µέσα σὲ 10-12 μέρες; Καΐ μ᾿ αὐτούς πού 
Ίρθαν ἀπό τῇ Ρωσία πρέπει ὁπωσδήποτε νά γνωριστοῦμε καλά 
καί μέ τὸν καθένα χωριστά, ἀλλά καί ἀναμεταξύ µας ἔχουμε νά 
ποῦμε πολλά. Νά μείνουμε ὅμως στὴν Ἐλβετία γιά πολύ εἶναι 
ἀδύνατο (νά ἀφῆσουμε τίς δουλιές µας). Τέλος αὐτοί πού ἦρθαν 
ἀπό τῆ Ρωσία εἶναι ἁπαραίτητο νά μελετήσουν ὅλη (ἤ μέρος) τῆν 
ἀλληλογραφία µας μὲ τή Ρωσία (ἄν αὐτοί οἱ ρῶσοι εἶναι ἰσκρι- 
στὲς). αὐτό ὅμως μπορεῖ νά γίνει µόνο στό Λονδίνο. Χωρίς αὐτήῆ 
τή µελέτη τῆς ἀλληλογραφίας ἢ συνάντηση θά εἶναι ἄσκοπη καί 
σχεδόν χασομέρι. Γιά τούς λόγους αὐτούς πολύ ἐπιμένω νά γίνει 
ἡ συνάντηση στό Λονδίνο. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀὸ χὲρι. Δικός Σας... 


Ρ, 5. Μέ τούς «συμμάχους», κατά τὴ γνώμη µου, δέν 
ὑπάρχει λόγος νά ἑνωθοῦμε τώρα: αὐτοί κρατοῦν αὐὑθάδη στάση 
καί «πρὀσβαλαν» ὠμά τόν Μπέργκ στὀ Παρίσι 9. "Ισως θά σᾶς 
στείλει αὐτὸς τὸ γράμμα µου, ὅπου αἰτιολογῶ διεξοδικά τῆν 
ἀνάγκη νἁ εἵμαστε αὐστηροί καί πολύ προσεκτικοί πρὸς αὐτούς. 
Οἱ ὑποθέσεις µας στῆ Ρωσία τώρα ἔχουν µεγάλη ἄνοδο, ἐνῶ οἱ 
«σύμμαχοι» ἀπειλοῦν νά ἐπιδείξουν αὐτοτέλεια! Ὁ Θεός νά σέ 
φυλάει... 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ν. Κ. ΚΡΟΥΠΣΚΑΓΙΑ. Ι6ό ΤΟΥ ΙΟΥΛΗ Ι902 199 


Τό «Ζαριά» σάν νάἁ ἔχει παγώσει. Ὁ ΡΠἱείζ γελάει: δὲν εἶναι 
γραφτό νά βγεῖ! 


Στάλθηκε ἀπό τό 4 ογκιβύ (Βόρεια 
ἀκτή τῆς Γαλλίας) στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή ἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ν. Κ. ΚΡΟΥΠΣΚΑΓΙΑ 
6. ΥΠ. 02. 


Ἐπισυνάπτω τό γράμμα γιά τὸν ᾽Αρκάντι ". 

Πῆρα σήµερα τὸ γράμμα σου, τά δοκίµια καί τά χρήματα. 
ΜετεΙ. 

Σχετικά μέ τό «συνέδριο» στὴν Ελβετία !5 γενικά παρουσιά- 
ζει κάποια καταραμένη σύγχυση. Ποιός (πρῶτος) σκέφτηκε τὸ 
«συνέδριο»; Οχι ἐμεῖς. Τό σκάρωσε ἀσφαλῶς ὁ Μπ. Ν. πού θά 
ἔπρεπε νά κατσαδιαστεῖ πιό αὑστηρά γιά τήν ἐπιπολαιότητά του 
(ταξίδι στὀ ἐξωτερικό, φλυαρία μέ τόν Κορονιέβσκι γιά τὀ 
συνέδριο κτλ.) ἄν δὲν τό ἔκανες ἁκόμη, Σὲ παρακαλῶ, νά τόν 
κατσαδιάσεις γιά καλά. Σκέφτηκα νά τό κάνω ἐγώ, πιστεύω ὅμως 
ὅτι εἶναι καλύτερα νά τό κάνεις ἑσύ, γιατί ἐγώ εἶμαι πάρα πολύ 
θυμωμένος. -- 

Κανένας δέν ὀργανώνει «συνξδριο»: γιά νά γίνει συνέδριο 
χρειάζεται νά εἵἴμαστε ὅλοι παρόντες (ἐμεῖς ὅμως δὲν ξέρουμε 
τίποτε τό συγκεκριµένο γιά τόν ᾽Αρκάντι καί τῇ Σόνια 3". Γιά τό 
«συνέδριο» χρειάζονται καί μερικοί ἀπό τούς ἀνθρώπους τοῦ 
ἐἑξωτερικοῦ (σάν τόν Ντίµκα, τά γεροντάκια, ἴσως, τῆν ᾽Αλεξάν- 
τροβα κ.ᾶ.), γι΄ αὐτό ὅμως δέν ὅἅγιν κάν λόγος. ᾽Ακόμη καί 
πρόγραµµα δὲν ἑτοίμασε κανένας γιά τὸ συνέδριο καί κανένας 
δἑν ξέρει, γιά ποιό πράγµα θά μιλῆσουν ἑκεῖ: γιά τή ρωσική 
ὀργάνωση τῆς «Ἴσκρα»; Χωρίς νά ὑπάρχουν ἀντιπρόσωποι τῆς 
ὀργάνωσης αὐτῆς;; Μά ὅλα αὑτά εἶναι ἑξαιρετικά βιαστικά καί 
ἀπερίσκεπτα!! 

Τώρα καί ὁ ἴδιος ὁ Λ. Γκρ. θέλει νά ἀναβληθεῖ αὐτό «ὥς τό 
φθινόπωρο». Σέ παρακαλῶ, φρόντισε κι’ ἐσύ «νά διαλύσεις» αὑτή 
τήν ἀνοησία σχετικά μέ τό «συνέδριο». Πρέπει τώρα κιόλας νά 


" Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 201-203. Ἡ Σύντ. 
.” Σόνια -- συνωµοτικὴ ὀνομασία τοῦ Κέντρου τῆς «᾿Ισκρα» στη Σαμάρα. Ἡ 
Σύντ. 


200 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


δεῖς τόν Λάποτ: αὐτός θά συναντηθεῖ καί, μὲ τούς ἑλβετούς καί ὁ 
ἴδιος θά ἔρθει ἐδῶ. Τί ἄλλο χρειάζεται; ΄Ἔπειτα ὁ Πόβαρ, ὅπως 
φαίνεται, ἔχει ἀνάγκη ἀπό διδασκαλία --- ἄς διδαχτεῖ στη Ζυρίχη" 
αὐτό εἶναι πολύ καλό. Ἴσως. αὑτός, ὅπως καί ὁ Μπ. Ν. θά 
παραμείνει ἁκόμη μῆνες στὀ ἐξωτερικό»,!; Γιατί νά βιαζόµαστε νά 
τόν δοῦμε; "Οταν θά θελήσει νά φύγει ὁ ἴδιος, θά πρέπει νά ἕρθει 
ἐδῶ καί δὲν ὑπάρχει λόγος νά τόν τραβᾶμε τώρα ἐδῶ. Καί τί βλακεία 
εἶναι αὑτή πού γράφουν ὁ Μπ. Ν. καί ὁ Β. Β. στόν Μπέργκ: «δέν 
πρέπει νά γίνει συζήτηση χωρίς τὸν Π. Μπ.». Μέ ποιὀν; Μέ τόν 
Πόβαρ) αὐτός βρίσκεται ἐκεῖ, στὀν Π. Μπ. Μέὲ τά τρἰα πρόσωπα 
----αὐτά βρίσκονται ἐκεῖ, στὸν Π. Μπ. Μὲ τὀν Λάποτ --- θά εἶναι 
ἐκεῖ στόν Π. Μπ. Συμβούλεψε τόν Μπέργκ νά μαλώσει στά καλά 
τόν Β. Β. καὶ τόν Μπ. Ν. γι’ αὐτή τή βλακεία καί γράψε µου, πῶς 
τά βλέπει ὁ Μπέργκ καί ἄν ὑπάρχει ἐλπίδα νά τούς ἁπαντήῆσει ἔτσι, 
πού νά τούς κοπεῖ ἢ ὄρεξη νά κάνουν βλακεῖες. Καΐὶ ὕστερα ὁ ἴδιος 
ὁ Π. Μπ. πΏγε στὀ Μόναχο --- θά ἔρθει καί στό Λονδίνο. Κανένας 
δέν ἀμφιβάλλει ὅτι ὁ ἐρχομός τοῦ Γκ.Β.(θά εἶναι) ἀπαραίΐτητος. 

"Εγραψα στόν Γκ. Β. ὅτι δὲν ξέρω τίποτε γιά τὸ «συνέδριο» 
καί ὅτι εἶναι ἀπαραίτητημιά συνάντησή (μὲτόν Λάποτ κτλ.) γιά 
τίς ὑποθέσεις στό Λονδίνο, ὅπου, φυσικά, θά εἶναι κι’ αὐτός. "Αν 
χρειαστεῖ θά τοῦ ξαναγράψω. 

Προσπάθησε µέ κάθε τρόπο νἀ πιέσεις τόν Λ. Γκρ. γιά νά τὀν 
µεταπείσεις: αὐτός δέν ἔχει σαφῆ ἀντίληψη ἀπό ποιούς, γιά ποιό 
σκοπό καί τί µορφή θά ἔχει αὑτό τό «συνέδριο». 


Δικός σου... 


Νομίζω ὅτι δὲν εἶναι ἀνάγκη νά ἐπιστρέψουμε τά δοκίμια; 
Ν΄ οδἰ οε ρᾶς. Ἡ 
Τἰ γίνεται μέ τό ἄρθρο τῆς Β. Ἱ.. δὲν ἔχει στοιχειοθετηθεῖ: 
Σέ παρακαλῶ, μὴν ξεχάσεις: στὀ ἄρθρο µου γιά τὸ ἀγροτικό 
ὑπάρχει µιά περικοπή ἀπό τόν Μπουλγκάκοφ: τόμ.; σελ.; Δέν 
πρέπει νά τό ἀφήσουμε ἔτσι, καί ἄν δὲν ἔρθω νωρίς καί δέν μπορέσω 
νά δῶ πιά τό δοκίµιο, τότε σβῆσε ὄχι ὅλες τίς σημειώσεις, ἀλλά 
µόνο τά λόγια: «τ.---σ.----» !'85. 


Στάλθηκε ἀπό τό 4ογκιβύ (Βόρεια 
ἀκτή τῆς Γαλλίας) στό /4ονδίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΙΠΙΙ 


5. . Δὲν εἶναι ἔτσι;, Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι. 1. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ. Ι6ό ΤΟΥ ΙΟΥΛΗ 1902 201 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1.1. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ 


Γράµµα πρός τόν ᾽Αρκάντι 


᾿᾽Αγαπητέ φἰλεῖ Ἑαναδιάβασα τό ἐκτεταμένο γράμμα Σας τῆς 
6 τοῦ Ιούνη καί θέλω νά προσθέσω κάτι στὀ προηγούμενο 
γράµµα µου". Μέ χαροποίησε πολύ ἡ πληροφορία Σας γιά τὴ 
συζήτηση μέ τούς ἐργάτες. Ἐμεῖς πάρα πολύ σπάνια τυχαίνει νά 
πάρουμε τέτια γράμματα, πού δίνουν πραγματικά τόσο µεγάλο 
θάρος. Νά τό µεταδόσετε ὁπωσδήῆποτε στούς ἑἐργάτες Σας καὶ νά 
τούς διαβιβάσετε τήν παράκληση µας νά μᾶς γράφουν καί οἱ ἴδιοι 
ὄχι µόνο γιά τόν Τύπο, ἀλλά καί ἔτσι ἁπλῶς, γιά νά 
ἀνταλλάσσουμε γνῶμες, γιά νά µῆ χάνουμε τῇ σύνδεση ἀνάμεσά 
μας καί τήν ἁμοιβαία κατανόηση. Εμένα προσωπικά μέ ἑνδιαφέ- 
ρει ἰδιαίτερα νά µάθω πῶς θά δοῦν οἱ ἑργάτες τό «Τί νά 
κάνοὺυµε;» 3", γιατί ὥς τώρα δέν ἔχω πάρει σχόλια ἐργατῶν. 

Λοιπόν, νά συνδέσετε μέ μᾶς ἅμεσα τόν ὅμιλό Σας τῶν 
ἐργατῶν καί τῇ Μάνια """: αὐτό ἔχει µεγάλη σηµασία καί θά 
ἐνισχύσει πολύ καὶ τήν προσέγγιση τους µέ τήν «Ίσκρα» καί τή 
δικη Σας θέση µέσα σ᾿᾽ αὐτούς. ἜἜπειτα, ἄν στούς ἡγέτες τῆς 
Μάνια ὑπάρχουν πραγματικά ἱκανοί ἄνθρωποι, θά ἦταν καλό νά 
ἔρθει σέ μᾶς ἕνας ἀπό αὐτούς: βάλτε τους τήν ἰδέα αὐτή καί 
μιλεῖστε μαζί τους, πῶς τό βλέπουν αὐτό. 

Στή συνέχεια ἀκόμη τρία σημεῖα. 

Ι) ”Αν ὁ Βάνια """" εἶναι δικός µας, πῶς θά καθορίσετε τίς 
σχέσεις Σας ἀπέναντί του; Τί σκέπτεστε; Ἴσως, ἄν ὁ Βάνια καί ἡ 
Μάνια εἶναι ἀπόλυτα δικοί µας (καί ἄν κυκλοφορήσουν τή 
δήλωση πού ἔγραφα --- αὐτό θά ἔχει ἐξαιρετική σημασία), θά 
μποροῦσαν νά Σᾶς πάρουν στή δική τους ΚΕ !δ καὶ ἐκτός ἀπ᾿ 
αὐτό νἁ Σᾶς ἐπιφορτίσουν ἐπίσημα μὲ µιά εἰδική ἑνωτική δουλιά 
σέ ὅλη τή Ρωσία; (δηλ. «ἡ ΚΕ ἀναθέτει στόν ΝΝ, μέλος της 
καί μέλος τῆς ρωσικῆς ὀργάνωσης τῆς «Ἴσκρα», μέ τήν ὁποία 
ὀργάνωση ἡ ΚΕ µας εἶναι ἀπόλυτα ἀλληλέγγυα, ἀναθέτει σ᾿ 
αὐτόν τόν ΝΝ νά διευθύνει τῆν ὑπόθεση τῆς προετοιμασίας 
τῆς κομματικῆς συνένωσης στό πνεῦμα τῆς «Ἴσκρα)). 

5 Βλ. σὲ τοῦτο τὸν τόμο, σελ. 192-191. Ἡ Σύντ. 
5” Βλ. Β. Ι. Λένιν. ΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. όος, σελ. 1-95. Ἡ Σύντ. 
.55 Μάνια --- συνωµοτική ὀνομασία τῆς Ἐπιτροπῆς τῆς ἑργατικῆς ὀργάνω- 


σης Πετρούπολης. Ἡ Σύντ. 
5955 Βάνια --- συνωµοτική ὀνομασία τῆς Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης. Ἡ Σύντ. 


202 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἜἼσως αὐτό θά μποροῦσε νά τροποποιηθεῖ ὡς ἑξῆς (ἐγώ φυσικά 
δὲν κάνω τίποτε ἄλλο, παρά νά τά σηµειώνω ὅλα αὐτά ὑποθετικά): 
«Ἡ ΚΕ τῆς Πετρούπολης, ἐκφράζοντας τήν πλήρη ἀλληλεγγύη της 
πρὸς τῇ ρωσική ὀργάνωση τῆς «Ἴσκρα», παίρνει μὲ ἱκανοποίηση 
στη σύνθεση τῆς ᾿Επιτροπῆς, ὕστερα ἀπό ὁμόφωνη συγκατάθεση, 
την ὁμάδα τῶν προσώπων πού ἀνηκουν στῆν ὀργάνωση αὐτη καί 
ἀσχολοῦνται εἶδικά μέ τῆ µεταφορά καί τῇ διανοµή τῆς «Ἴσκρα» 
σὲ ὅλη τή Ρωσία. Ἡ ΚΕ διαθέτει γιά βοήθεια στήν ὁμάδα αὐτή τά 
τάδε µέλη καί χορηγεῖ τά τάδε µέσα, ταυτόχρονα ἕνα μέλος τῆς 
ὁμάδας αὑτῆς(ὁ ᾽Αρκάντι) μπαίνει στήν ΚΕ Πετρούπολης, παραμέ- 
νοντας μέλος τῆς ρωσικῆς ὀργάνωσης τῆς « Ίσκρα», καί ἀναλαμβά- 
νει τήν εἰδική ἁποστολη τῆς προετοιμασίας τῆς γενικῆς κομματικΏς 
συνένωσης στό πνεῦμα τῆς «Ἴσκρα». Λέγοντας ὁμάδα, ἐννοῶ τά 
πρόσωπα πού στείλατε γιά ψάρια !27 κτλ. Ἐπαναλαμβάνω ἀκόμη µιά 
φορά: ἐγώ ἁπλῶς ἀναφέρω διάφορες προὐποθέσεις πού μποροῦν νά 
γίνουν δεκτές καί εἶναι πιθανές, ἐκπληρώνοντας τῆν παράκληση Σας 
νἁ Σᾶς στείλω ἕνα «συγκεκριμένο πρόχειρο σχέδιο» καί ἀφῆνω στήν 
κρίση Σας νά χρησιμοποιήσετε τίς προὐποθέσεις μου κατά τὸν ἕνα 
ἢ τόν ἄλλο τρόπο. Γράψτε ἑξάπαντος πῶς πᾶνε τώρα τά πράγµατα 
καί σέ ποιά κατεύθυνση τά προωθεῖτε. Χτυπᾶτε τό σίδερο ὅσο εἶναι 
ζεστό καί νά θυμᾶστε ὅτι ἐμεῖς οἱ δυό πρέπει νά συμφωνήσουμε ὅσο 
μπορεῖ πιό λεπτομερειακά γιά τό σχἒδιο τῆς ὁριστικῆς καί ἁμετάκλη- 
της κατάκτησης τοῦ «διαπασῶν» {- ᾿Επιτροπῆς Πετρούπολης Ξ 
Βάνια). Καί Σεῖς πρέπει νά εἶστε πονηρός σάν φίδι μὲ τούς νεαρούς 
φίλους Σας! 

”Αν αὐτό μπορεῖ νά γίνει, θά ἦταν τό καλύτερο. Τότε θά 
εἴσασταν στην ΟΕ (γιά τῆν προετοιμασία τοῦ Σάσα 3) σάν ἀντιπρό- 
σωπος ἀπομέρους τοῦ Βάνια, καί ἀπομέρους τῆς Σόνιας θά ἦταν 
ἀκόμη ἕνα ἄλλο πρόσωπο ἀπό τοὺς δικούς µας. Γράψτε τό 
γρηγορότερο πῶς βλέπετε τό ζήτημα αὐτό; Μιλήσατε γι’ αὐτό μέ τόν 
Βάνια καί μὲ τή Μάνια; 

2) Ἔσεῖς πρέπει ὁπωσδήηποτε νά συγκροτήσετε στη Ρωσία τήν 
ΟΕ καὶ νά τῆν πάρετε στά χέρια Σας: Ἐσεῖς ἀπομέρους τοῦ 
Βάνια, ὁ Κλέρ ἀπομέρους τῆς Σόνιας καί -- ἀκόμη ἕνας ἀπό τούς 
δικούς µας ἀπό τό Νότο --- αὑτό εἶναι τὸ ἰδεῶδες. Μέ τήν 
Μπούντ νά εἶστε πολύ προσεκτικός καί συγκρατημένος, χωρίς νά 
ἀνοίγετε τά χαρτιά Σας, νά τῆς ἀναθέτετε νά διαχειρίζεται τίς 
δουλιές τῆς Μπούντ καί νἁ µῆ τῆς ἐπιτρέπετε νά χώνει τή µύτή 


" Σάσα -- συνωμοτική ὀνομασία τοῦ ΙΠ συνεδρίου τοῦ Κόμματος. Ἡ Σύντ. 
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τῆς στίς ρωσικές ὑποθέσεις: νά θυμᾶστε ὅτι δέν εἶναι σίγουρος φίλος 
(ἴσως καί ἐχθρός). 

3) Νά ἑἐξηγεῖτε σέ ὅλους παντοῦ οἱ διαδόσεις ὅτι ἡ Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς «Ἴσκρα» θέλει τάχα νά γίνει ἢ ἴδια ΚΕ τοῦ ρωσικοῦ 
Κόμματος δέν εἶναι παρά κουτσομπολιό. Αὐτό εἶναι ἀνοησία. Ἡ ΚΕ 
μπορεῖ νἁ ὑπάρχει µόνο στὀ πεδίο δράσης κι’ ἐμεῖς θέλουμε νά 
συγκροτηθεῖ αὐτήῆ ἀπό τήν ΟΕ καί ἀπό ἐργάτες-ἑπαναστάτες. "Ὅσο 
γιά τίς σχέσεις τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Ἴσκρα» μέτήν ΚΕ, 
αὐτές θά καθορίζονταν πάνω στην ἀρχηῆ τοῦ καταμερισμοῦ τῶν 
ἁρμοδιοτήτων (ἰδεολογική καθοδῄγηση καί πρακτική διεύθυνση), 
καί τη συνένωση θά την ἐξυπηρετοῦσαν τά τακτικά συνέδρια καί 
ἴσως ἢ παρουσία ἑνός μόνιμου ἀντιπρόσωπου ἀπό τά 5 (ἄς 
ὑποθέσουμε) µέλη τῆς ΚΕ. Τό κουτσομπολιό αὐτό τό διαδίδει ἡ 
«Μπορμπά» καί πρέπει νά την ξεσκεπάζουμε. Δέν θέλουμε νά 
ἀπαντᾶμε σ᾽ αὐτούς τούς παλιανθρώπους μέσω τοῦ Τύπου: καλύτε- 
ρα νά τούς τιµωρήσουμε μέ τῇ σιωπῆ τῆς «Ἴσκρα». 

Μήπως καί οἱ δισταγμοί τοῦ Βάνια (γιά τούς ὁποίους γράψατε) 
ἐξηγοῦνται ἀπό τό ὅτι ἔχει σύγχυση σχετικά μ᾿ αὐτό; Προσπαθεῖστε 
νά διαφωτίσετε πλήρως τόν Βάνια καί ἀκόμη περισσότερο τή Μάνια. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὸ χέρι καί Σᾶς εὔχομαι νά εἶστε πολύ καλά. 

Δικός Σας 4ένιν 


[ Ῥ. 5. ”Αν ὁ Βάνια σκεφτεῖ νά ζητήσει συγκεκριµένο 
καθορισμό τῶν σχέσεων ἀνάμεσα σ’ αὐτόν καί τὴ Μάνια, ἀνάμεσα 
στά µέλη του καί τά μέλη τῆς Μάνιας, πού παίρνουν µέρος στην ΚΕ 
Πετρούπολης, νομίζω ὅτι θά ἦταν καλύτερα νά ἀναβάλετε τό ζήτημα 
αὑτό ὥς τῆ συνάντηση µας ἐδῶ καί νά πεῖτε στὀν Βάνια ἀνοιχτά: 
«Ἕνα ἀπό τά δυό --- εἴτε εἴμαστε πραγματικά ἀλληλέγγυοι --- καί 
τότε µέσα στὴν κοινη δουλιά ἑνός µήνα θά συνεννοηθοῦμε ἔτσι πού 
δὲν θά μείνει οὔτε ἴχνος παρανοῄσεων, γιατί ὅλοι ἐμεῖς θά εἴμαστε 
ἰσκριστές. ᾿Η θά προκύψει ἀσυμφωνία --- καί τότε θά χωρίσουµε μέ 
καλό τρόπο. Νά ντροπιαζόµαστε ὅμως ξανά, γράφοντας συμφωνίες 
κτλ. δὲν θέλουμε!» ᾽Από τό γράµµα Σας τῆς 6 τοῦ Ἰούνη βλέπω ὅτι 
στην ἀρχη τούς ἁπαντήῆσατε μ᾽ αὐτό τό πνεῦμα καί, φυσικά, κάνατε 
θαυμάσια. | 


Γράφτηκε στίς 16 τοῦ Ἱούλη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό {ογκιβύ (Βόρεια ἀκτή 
τῆς Γαλλίας) στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό |924 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 3 
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᾽Αγαπητέ φίλε! Ἡ εἴδηση πού πήραμε τελευταῖα ἀπό Σᾶς σχετικά 
μέ τό δημοσίευμα τῶν φίλων τοῦ Βάνια --- τῶν «συμμάχων» (Ξ όπα- 
δῶν τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιξλο») μᾶς ἕβαλε πάλι σὲ πολλές ἀμφιβολίες, 
Θά ἀντέξει ἄραγε τώρα ὁ Βάνια; "Οπως κι’ ἄν ἔχει τὸ πράγµα, βάλτε 
του τό ἐρώτημα ὀρθά-κοφτά, ἐπιδιῶξτε νά πάρετε μιά καθαρῇ 
ἀπάντηση. Σὲ περίπτωση ἀρνητικῆς ἁπάντησης κατσαδιάστε τον μέ τά 
πιό τσουχτερά λόγια καί ὅ,τι κι ἄν συμβεῖ, εἰδοποιεῖστε µας ἁμέσως 
πῶς ἔχουν τά πράγματα. "Αν ὁ Βάνια μᾶς ἔφυγε πάλι (ἤ ἕστω ἄν μᾶς 
φεύγει) ἀπό τά χέρια, τότε πολύ περισσότερο εἶναι ἀνάγκη νά 
τριπλασιάσετε τίς προσπάθειές Σας πρός τὴν κατεύθυνση τῆς Μάνια: 
ἄν εἶναι δυνατό ἀπευθείᾳς στήν ἴδια τῇ Μάνια, ἄν δέν εἶναι δυνατό, 
τότε μέσω τῶν καινούργιων φίλων Σας, πού γιά τῇ συζήτηση πού 
εἴχατε µαζί τοὺς μᾶς γράψατε τόσο λεπτοµερειακά καί τόσο ἑνδιαφέ- 
ροντα πράγματα. 

Πρέπει νά βάλετε σάν καθῆκον Σας (σέ περίπτωση ἕστω καί τῆς 
παραμικρότερης ἀστάθειας ἢ ὑπεκφυγῆς τοῦ Βάνια) τήν προετοιμασία 
τοῦ πολέμου τῶν ἰσκριστῶν τῆς Πετρούπολης ἑνάντια στά ὑπολείμμα- 
τα τοῦ οἰκονομισμοῦ 3. Σ᾽ αὐτοὺς δἐν χρειάζεται φυσικά νά ποῦμε 
τίποτε γι’ αὑτό τόν πόλεμο, πρέπει ὅμως νἁ τὸν προετοιμάζουμε μέ 
ὅλες µας τίς δυνάµεις καὶ κατά τὸ δυνατό ἑνάντια καί στίς δυό 
πτέρυγες. Δηλαδη, πρῶτο, προσπαθεῖστε νά διατηρήσετε τίς προσωπι- 
κὲς σχέσεις πού δη ἔχετε συνάψει μὲ τούς φίλους µας μῖσα στὀ 
διανοουμενίστικο μισό τοῦ Βάνια, προσπαθεῖστε νά τούς βλέπετε, νά 
ἐπιδρᾶτε πάνω τους, νάἁ τούς κάνετε νά ντρέπονται γιά τῇ στάση τους, 
νά βλέπετε τῇ νεολαία τοὺς, νά προετοιµάζετε τὴν ἀπόσπαση τῶν 
ἰσκριστῶν ἀπό τούς µεσοβέζικους ἀνθρώπους. Ἡ δεύτερη πτέρυγα --- 
πολύ πιό σπουδαία --- εἶναι οἱ ἐργάτες. Ὁ ὅμιλός Σας εἶναι µιά 
ὑπέροχη βάση καί πρέπει πρίν ἁπόλα νά πετύχετε ὁ ὅμιλος αὐτός νά 
ἀναπτύξει, νά κάνει συνείδησή του καί νά διαμορφώνει τήν ἔχθρα του 
πρός τόν Βάνια. Ἐπιδιῶξτε νά δόσετε σ᾿ αὐτό τὸν ὅμιλο τό «Τί νά 
κάνουµε;» 3" καί νά πετύχετε (αὑτό δέν εἶναι καθόλου δύσκολο, ἄν 
κρίνουμε ἀπό τό γράμμα Σας) ἀπόλυτη συμφωνία, ὑπογραμμίζοντας 
ἰδιαίτερα ἕντονα πώς τό «Τί νά κάνουµε;» στρέφεται ἀκριβῶς καί κατά 
κύριο λόγο ἑνάντια στούς ἀνθρώπους «πετρουπολήτικου» τύπου. Στίς 


5 Τό παραπάνω κείµενο στό χειρόγραφο εἶναι σβησμένο μέ κόκκινο μολύβι. 
Ἡ Σύντ. 
"5 Βλ, Β. Ι. Λένιν, "Απαντα, δη ἔκδ., τόμ. όος, σελ. Ι-ἱ95. Ἡ Σύντ. 
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συζητήσεις µαζί τους νά τούς τά ἐξηγήῆσετε ὅλα µέ τό νί καί μέ τό σίγμα, 
νά ἀναφέρετε συνεχῶς τόν Βάνια σάν κακὀ παράδειγµα, παράδειγµα 
τοῦ τί δὲν πρέπει νά κάνει κανείς. Ἐγώ εἶμαι ἔτοιμος νά Σᾶς βοηθήσω 
σέ ὅλα αὐτά μέ ὅ,τι μπορῶ, λογουχάρη, μέ µιά σειρά γράµµατα στόν 
ὅμιλο. "Ας γίνει πρῶτα αὐτός ὁ ὅμιλος συνειδητά καί ὁλοκληρωτικά 
ἰσκρικός, συνειδητά καί ἀπόλυτα ἐχθρικός ἀπέναντι σὲ ὅλο τὸν παλιό 
«πετρουπολιτισμό», καὶ στή «Ραμπότσαγια Μίσλ» καί στὀ «Ραμπό- 
τσεγε Ντιέλο» καί σέ καθετί τό µεσοβέζικο. Τότε (μά μονάχα τότε) νά 
τίθά κάνουμε: τὴ δήλωση πού συστῄσατε στόν Βάνια νά κάνει καί πού 
γι αὐτή Σᾶς ἔγραψα λεπτοµερειακά ". τῃ δήλωση αὐτὴ, μὲ κάπως 
παραλλαγμἔνη µορφῃ θά τὴν κάνει φυσικά ὁ ὅμιλος, πού θά ὑψώσει 
τή «σημαία τῆς ἐξέγερσης» ἐνάντια στούς οἰκονομιστές τοῦ Βάνια καί 
θά ἀρχίσει ἀνοιχτή ἑκστρατεία μέ σκοπό νά πάρει μέ τό µέρος του ὅλη 
τή Μάνια. 

Δέν ἀμφιβάλλω οὔτε στιγµή πὠς αὐτὴ ἡ ἐκστρατεία θά λήξει μὲ 
γρήγορη καί ὁλοκληρωτικὴ νίκη, καί νομίζω ἢ κύρια δυσκολία δέν 
βρίσκεται στήν ἴδια τήν ἑκστρατεία, ἀλλά ἀκριβῶς στὀ νά ὁδηγήσουμε 
τοὺς ἀνθρώπους ὥς τὴν ἀνοιχτή ἑκστρατεία, νά μήν ἔρθουμε πόλι σὲ 
συμβιβασμούς μὲ τὸν Βάνια, σὲ ὑποχωρησοῦλες ἀπέναντί του, σὲ 
ἀναβολές κτλ. Κανέναν ἀπολύτως συμβιβασμό, ἀνελέητο πόλεμο 
ἑνάντια καί στά παραμµικρότερα ὑπολείμματα τοῦ οἰκονομισμοῦ καί 
τοῦ χειροτεχνισμοῦ --- νά τί πρέπει, κατά τη γνώµη μου, νά βάλετε 
σάν καθῆκον στόν ὅμιλο. Καλύτερα νά χάσουμε γιά τῆν προετοιμασία 
τρεῖς μῆνες, μισὀ χρόνο καὶ παραπάνω, ἀλλά νά πετύχουμε τή 
δημιουργία ἑνός μαχητικοῦ ἰσκρικοῦ ὁμίλου, παρά νά συνενώσουµε 
ἀνθρώπους πού δὲν εἶναι ἀκόμη ἐντελῶς διαμορφωμένοι μέ τούς 
διπλωμάτες καί τούς μελλητές τοῦ Βάνια. 

Ἐπωφεληθεῖτε ἀπό τό γεγονός ὅτι ἔχετε ἐλεύθερα τά χέρια Σας 
σέ ὅ,τι ἀφορᾶ τὀν ὅμιλο καί διοχετεύετε τή γραμμή Σας ἀποφασιστικά, 
μήν ἀφῆνοντας νά πλησιάσοὺν σὲ ἁπόσταση βολῆς ἄνθρωποι πού δέν 
εἶναι ἁπόλυτα δικοί µας. 

Αν χειριστεῖτε ἔτσι τό ζήτημα, θά εἶστε ἀνεπηρέαστος ἀπό τούς 
δισταγμούς καί τίς ταλαντεύσεις τοῦ Βάνια, θά ἔχετε τὸ δικό σας 
σημεῖο στήριξης. Κι’ ἄν καμιά φορά ἢ ἀνάγκη Σᾶς ὑποχρεώσει νά 
φερθεῖτε διπλωματικά ἀπέναντι στὀν Βάνια, τότε στὀν ὅμιλο δέν 
χρειάζεται νά κάνετε ἀπολύτως οὔτε τήν ἑλάχιστη διπλωματικότητα, 
ἀλλά ἑκεῖ νά εἶστε πάντα ἀδιάλλακτος ἀπέναντι στὀν Βάνια. Τότε ἡ 
τακτική Σας θά εἶναι ἁπλῆ: πλησιάζει ὁ Βάνια πρὀς ἐμᾶς, χαϊδέψτε του 
τό κεφαλάκι, κρατᾶτε ὅμως γερά στήν τσέπη καί µιά πέτρα, δηλ. µή 

” Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόµο, σελ. 194-195. Ἡ Σὺύντ. 
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τοῦ κρύβετε ὅτι αὐτό εἶναι λίγο, ὅτι πρέπει νά ἔρθει ὁλότελα κοντά 
μας καί νά μπεῖ µέσα, ὅτι τό λίγο δέν Σᾶς ἱκανοποιεῖ. Απομακρύνε- 
ται ὁ Βάνια --- μή τοῦ συγχωρεῖτε οὔτε ἕνα λάθος, οὔτε ἕνα σφάλμα. 
Νά τσακώνετε τὸν Βάνια σέ κάθε σφάλμα του, νά ξεσκεπάζετε καί 
νά ξετινάζετε ἀλύπητα αὐτά τά σφάλματα στὀν ὅμιλο(καί στό μέτρο 
τοῦ δυνατοῦ πότε-πότε καί στήν «Ἴσκρα») --- αὐτό πρέπει νά εἶναι 
ἕνα ἀπό τά κύρια καθήκοντά Σας. 

Κοντολογῆς, ἀπέναντι στόν Βάνια ἀκολουθεῖστε σταθερά τήν 
ἀρχῃ: θέλω µαζί σου εἰρήνη καί γι’ αὐτό τὀ λόγο προετοιµάζω μέ 
ὅλες µου τίς δυνάµεις τόν πόλεμο ἑναντίον σου. 

Τελειώνοντας, Σᾶς δίνω µιά πρακτική συµβουλΏη. ὍὉ Βάνια ἀπό 
τή φύση του εἶναι διπλωμάτης καί τυπολάτρης. Τώρα ἔβαλε ζήτημα 
ἀνακαίνισης τοῦ σκυλοκάλυβου καί εἶναι πολύ πιθανό ὅτι κάτω ἀπό 
την εὔσχημη δικαιολογία αὑτῆς τῆς «ἀναθεώρησης τῆς συγκρότη- 
σης» ὁ Βάνια θά τραινάρει τὴν ὑπόθεση. θά ἐπινοεῖ χίλιους δυό 
συμβιβασμούς κτλ. Προσέξτε λοιπόν νά µῆ πέσετε σ᾿ αὐτὴ την 
παγίδα. Κοροϊίδεύετε ἁλύπητα τή µανία τῆς σύνταξης καταστατι- 
κῶν. Ἡ οὐσία δέν βρίσκεται στά καταστατικά, καί ὅποιος νομίζει 
πώς, ξεκινώντας ἀπό τίς τάδε ἰδέες τακτικῆς καί ὀργάνωσης, μπορεῖ 
νά γράψει ἕνα ὑποδειγματικό καταστατικό, αὐτός δέν καταλαβαίνει 
ἀπολύτως τίποτε καί πρέπει νά τόν καταπολεμοῦμε ὣς τό τέλος γι᾿ 
αὐτῆ τήν ἄγνοια. "Αν ὁ Βάνια φαντάζεται ὅτι νά, θά συζητήσουν 
ὁλόπλευρα τὀ νέο καταστατικό καί θά ἀλλάξουν τίς 40 8 ἀπό τίς 
50 καὶ ὕστερα «βαρᾶτε βιολιτζῆδες», δηλ. ὅτι ὕστερα πιά μέ βάση 
τό νέο καταστατικό ἢ δουλιά θά πάρει καινούργιο δρόµο --- ἄν 
φαντάζεται ἕνα τέτιο πράγµα (ὅπως φαίνεται ἀπ᾿ ὄλες τίς ἑνδείξεις), 
θά πεῖ πώς αὑτός µόνο στά λόγια ἐγκατέλειψε τίς παλιές προλήψεις, 
ἑνῶ στήν πραγματικότητα διατηρεῖ ἁκόμη ἑκατοντάδες ἀνόητες 
ἰδέες, πού ἑνάντιά τους χρειάζεται πόλεμος καί πάλι πὄλεμος. Νά 
χτυπᾶτε τή σχολαστικότητα καί τό φορμαλισμό καί νά ἀποδείχνετε 
πώς ἡ οὐσία δέν βρίσκεται στά καταστατικά, ἀλλά 1) στὸ νά 
συμφωνήσουμε στίς ἀπόψεις, ἀφοῦ τίς καλοσκεφτοῦμε καί 2) στό νά 
συμφωνήσουμε στῆν ἴδια τῆν πρακτική δουλιά. 

Μέ βάση αὑτῆ τήν ἄποψη, γράφουμε στά παλιά µας τά 
παπούτσια τό παιχνίδι σας (τοῦ Βάνια) μὲ τά καταστατικά καί σᾶς 
δηλώνουμε καθαρά: ποιοί εἵμαστε, τί θέλουμε καί πῶς δουλεύουμε, 
τό ξέρετε καί πρέπει νά τό μάθετε ὄχι µόνο ἀπό τά χαρτιά, ἀλλά 
καί ἀπό τίς προσωπικές ἐπαφές στή Ρωσία καί στό ἑξωτερικό (τέτιες 
ἐπαφές εἶναι ἀναπόφευκτες στήν ἑπαναστατική δουλιά). Δέν θέλετε 
νά βαδίσετε χέρι μέ χέρι μαζί µας --- δηλῶστε το καθαρά, µήν 
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ἑλίσσεστε, καί νά θυμᾶστε πὠς ἐμεῖς θά πολεμᾶμε «μὲ τούς κανόνες 
τοῦ πολέμου» κάθε ἑλιγμό. Μή νομίζετε πὠς θά κρύψετε ἀπό μᾶς 
τούς ἑλιγμούς σας μέτίς ἀναθεωρήσεις τῶν καταστατικῶν κτλ. ἼΑν 
πάλι θέλετε νά πᾶμε µαζί, ἀρχίστε ἀμέσως τῇ δουλιά, καί τότε θά 
δεῖτε πώς αὐτῆ ἢ ἴδια ἡ δουλιά, σέ σύνδεση μέ τήν πανρωσική 
ἐφημερίδα, γι’ αὐτῆ τήν ἐφημερίδα καί μέ βάση αὐτή, ἡ ἴδια ἡ δουλιά 
θά δείξει τί νέες μορφές χρειάζονται, καί πιθανό (ἢ µάλλον 
ἀναμφίβολα) θά δείξει ὅτι µέσα στήν πραγματική, ζωντανή δουλιά 
οἱ μορφές αὐτές προβάλλουν ἀπό μόνες τους χωρίς κανένα 
καταστατικὀ. Καὶ ὅταν θά εἴμαστε δυνατοί, θά ὀργανώνουμε 
τέσσερις φορές τό χρὀνο στῆ Ρωσία καί δυό φορές στό ἐξωτερικό 
--(ἤ τό ἀντίθετο ἀνάλογα μὲ τὶς περιστάσεις) --- συναντήσεις καί 
συνδιασκέψεις, καί τά διάφορα καταστατικά θά τά καταρτίζουµε σ᾿ 
αὐτές τίς συνδιασκέψεις (γιά νά μιλήσουμε πιό ἁπλά: τά διάφορα 
καταστατικά θά τά στείλουμε στὀ διάβολο). 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀ χέρι καί περιμένω ἀνυπόμονα ἀπάντη- 
ση: βρίσκουν ἄραγε τά γράμματά µου τό στόχο; Δηλ. Σᾶς δίνουν 
ὅ,τι χρειάζεται; 


..ἑ Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 22 τοῦ Ἰούλη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό {ογκιβύ (Βόρεια ἀκτή 
τῆς Γαλλίας) στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 936 στό περιοδικό ἀάημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Κράσναγια έτοπις», τεῦχ. ό 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. λΕΙΤΕΙΖΕΝ 

24. ΥΠ. 02. 

᾿Αγαπητέ Λ.Ι Ἡ διεύθυνση τῆς ἀδελφῆς: Μ-πιε ΕΙἰζατοί!, 
Γιοριίνν (ραι Ρἱουῦαζίαπες). Οδίες ἆμ Νοτά. Ἐδῶ πραγματικά δέν 
πολυαρέσει στήν ”Αννα καί στῆ μητέρα καί ἴσως μετακινηθοῦν, δέν 
ξέρουν ὅμως ἀκόμη γιά ποῦ(μπορεῖ νά μπεῖ στὸ γράμμα ἢ διεύθυνση 
τῆς Εχρέάίοη 3). Αὔριο ξεκινάω γιά τό σπίτι. Γενικά, ἐδῶ μοῦ ἄρεσε 
πολύ καί ἀναπαύθηκα ἁρκετά καλά. δυστυχῶς ὅμως πίστεψα 
πρόωρα ὅτι ἔγινα καλά. ξέχασα τῇ δίαιτα καί τώρα πάλι τραβολογιέ- 
μαι μέ γαστρίτιδα. Ὡστόσο ὅλα αὐτά εἶναι µικροπράγµατα. 

Θά μείνετε πολύ ἀκόμη στὀ χωριό Σας; Καλό θά ἦταν νά 
συνδυάζατε τὀ τερπνό µετά τοῦ ὠφελίμου (ὑπηρεσία) καὶ νά 
ἀναπαυθεῖτε καλά καί περισσότερο καιρό. Γυρίζοντας, γράψτε δυό 
λόγια γιά τόν ἑαυτό Σας. 


- --- Διεκπεραίωσης. Η Σύντ. 
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Εἶστε ἱκανοποιημένος ἀπό τό ἀποτέλεσμα τῶν διαπραγµατεύ- 
σεων μέ τούς Λ. Γκρ. καί Γιούρεφ; Συμφωνήῆσατε ἁπόλυτα καί 
ἑλπίζετε νά ἔχετε καλύτερα ἁἀποτελέσματα; 

᾿Από τή Ρωσία ἔχουμε καλές εἰδῆσεις γιά τή στροφή τῶν 
ἐπιτροπῶν πρὀς τήν «Ἴσκρα», ἀκόμη καί τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπο- 
λης (5ἱα!). Νά ἕνα ἑνδιαφέρον πραγµατάκι. Αὐτοί ἔστειλαν µιά 
μπροσούρα στό «Ραμπότσεγε Ντιέλο». Ἐκεῖ (στή σελ. 9: μᾶς 
γράφουν μέ ἀκρίβεια|) ὑπῆρχε ἡ σημείωση: «βλ. τὸ ὑπέροχο βιβλίο 
τοῦ Λένιν 3». Οἱ ἐδῶ σύμμαχοι σήµαναν συναγερμό! καί γράφουν 
στήν Πετρούπολη: θά κάνετε καλά νά τό σβήσετε, μ᾿ αὐτό χτυπᾶτε 
καί τόν ἑαυτό σας καί μᾶς. Ἡ ἁπάντηση: µη μᾶς ἐμποδίζετε νά 
ὀργανώνουμε τήν ὑπόθεση µέ καινούργιο τρόπο, ὅσο γιά τήν 
μπροσούρα δόστε την στήν «Ἴσκρα». 

Αὐτό οηίτε ποις "", φυσικά, γιά τὴν ὥρα. Εἶναι ὅμως 
χαρακτηριστικό! 

Δέν ξέρω, θά ἀντέξει ἡ Πετρούπολη στήν καινούργια ἐπίθεση;: 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀ χέρι. 
Δικός Σας 4{ένιν 
Γράψτε μου στό Λονδίνο. 


Ρ. 5. Παραλίγο νά ξεχάσω. Ὁ «βοοίαΙἰίε» "'"" μὲ εἰδοποίησε 
ὅτι ἢ συνδρομή µου τέλειωσε τό Δεκέμβρη τοῦ 1901. Ἔτσι εἶναι: 
Δέν κάνει λάθος; "Οσο θυμᾶμαι, Ἐσεῖς εἴσασταν κάποτε σ’ αὐτόν 
μέ τὴν καρτέλα τοῦ Γιουρντάνοφ; ἼΑν, ναί, µήπως Σᾶς ἔμεινε 
κανένα χαρτάκι, ἢἤ µήπως θυμᾶστε σχετικά; 


Στάλθηκε ἀπό τό {4ογκιβύ (Βόρεια 
ἀκτή τῆς Γαλλίας) στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1952 στήν 4η ἔκδοση ἀημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
τῶν ᾽Απάντων τοῦ Ε. Ι. “{ένιν, τόμ. 34ος 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
28. ΥΠ. 02. 
᾿Αγαπητέ Γκ, Β.! Σᾶς στέλνω 100 µάρκα γιά τό δρόµο. Χάρηκα 
πολύ πού ἔμαθα ὅτι ἑτοιμάζεστε νά ἕρθετε ἐδῶ γιά 2-3 μῆνες καί 
ὄχι ἁπλῶς γιά λίγο χρονικό διάστηµα: ἴσως θά ἔχουν ἔρθει καί ἀπό 
τη Ρωσία στό διάστηµα αὐτό. 
. Βλ. «Τίἰ νἁ κάνουµε;» (Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 6ος, σελ. 1-195). Ἡ Σύντ. 


Ἀπ --- μεταξύ µας. Ἡ Σύντ. 
δη” -- «Σοσιαλιστῆς». Ἡ Σύντ. 
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Τό γράμμα Σας πρός ἐμένα στάλθηκε στή Γαλλία, ἀπ᾿ ὅπου 
ἔφυγα γρήγορα, καί ἔτσι δέν µέ πρόλαβε, καί ἀκόμη δέν τό 
ἔχω δεῖ. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί καλή ἀντάμωση. 
Δικός Σας 4{ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή ἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΓΚ. ΣΚΛΙΑΡΕΒΙΤΣ 
29. ΥΠ. 02. 
Πήραμε τῆν ἀνακοίνωσή Σας σχετικά μὲ τήν «κληρονομιά» !58, 
Πολλά μᾶς φαίΐνονται «παράξενα καί ἀκατανόητα» --- ἰδιαίτερα ἢ 


ἀνάθεση στή Θέκλα 3 νά βρεῖ δικηγόρο. Ποῦ νά τό κάνει αὐτό ἡ 
Θέκλα; Καί γιατί νά µή τό κάνει αὐτό ὁ ἴδιος ὁ κληρονόμος; Βέβαια 
μέ τό νά δοκιµάσεις δέν χάνεις τίποτε, ἀπόπειρα μπορεῖ νά γίνει, 
χρειάζεται ὅμως παρόλα αὐτά νά τό ἐξετάσουμε καλά. Γιατί μπορεῖ 
νά σὲ κοροϊδέψει ὁ κόσμος ὅταν ἀσχολεῖσαι μέ σαπουνόφουσκες. 
Λοιπόν, πάρτε ὅλα τά δυνατά µέτρα γιά τήν ἀναγνώριση καί 
ἀναφέρετε, μέ ποιό τρόπο εἶναι δυνατό «νά ἔχουμε στή διάθεσή µας 
τόν κληρονόμο»; Νά τόν στείλετε μήπως στό ἐξωτερικό; Δόστε µας 
λεπτομερῆ χαρακτηριστικά του. Παρακάτω, γιατί ὁ «δικός Σας» 
κληρονόμος δέν ἀπευθύνθηκε στούς δικηγόρους πού ἀνέλαβαν τήν 
ὑπόθεση τῶν συγκληρονόµων; (Εἶναι εὐνόητο ὅτι ἐμεῖς δὲν μποροῦ- 
µε νά ξοδέψουµε χρῆµατα γιά τῃν ὑπόθεση αὐτή.) 

Θά ἦταν πολύ σηµαντικό ἄν μᾶς συνδέατε καλά καί ἄμεσα µέ 
τήν ἑργατική ὀργάνωση τοῦ Νότου 'δ, Φροντίστε γι 
αὐτό καί γράψτε µας πιό ἀναλυτικά γιά τῆν ὀργάνωση "'". 


Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στό Κορεῖς 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή ἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


- Θέκλα -- συνωμοτική ὀνομασία τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «᾿Ισκρα». 
Ἡ Σύντ. 
κ Ἡ παράγραφος αὐτῆ εἶναι σβησμένη στὀ χειρόγραφο. Ἡ Σύντ. 


15 "Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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Ι41 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΓΚ. ΣΜΙΝΤΟΒΙΤΣ 

2. ΥΠ. 02. 

Πῆρα τὸ γράμμα Σας, ἀγαπητέ Τσ.., καί γιά τήν ὥρα Σᾶς 
ἁπαντῶ μέ δυό λόγια: εἶμαι πολύ ἄσχημα, εἶμαι ξαπλωμένος στὀ 
κρεβάτι. 

Πάνω στό σημεῖο πού ἀνακινήσατε δέν εἶδα οὖτε ἕνα γράμ- 
μα. Καΐ νομίζω ὅτι πέσατε σέ παρανόηση. Ποιός θά μποροῦσε νά 
σκεφτεῖ γιά «ἀποδιοργάνωση» τῶν ἐργατικῶν ὁμίλων, τῶν ὁμά- 
δων καί τῶν ὀργανώσεων, ὅταν χρειάζεται αὔξηση καί στερέωσή 
τους: Ἐσεῖς γράφετε ὅτι δὲν ὑπόδειξα πῶς μπορεῖ µιά ὀργάνωση 
αὐστηρά συνωµοτική νά συνδέεται µέ τίς µάζες τῶν ἑργατῶν. 
᾽Αμϕιβάλλω ἄν εἶναι ἔτσι, ἀφοῦ (ἄν κι’ αὐτό νἱεπί 58ηΏ5 ἁἷτε ") 
Ἐσεῖς ὁ ἴδιος ἀναφέρεστε στήν περικοπή ἀπό τῇ σελ. 96. πού 
µιλάει ὅτι χρειάζεται «ἕνας ἀριθμός ὅσο τό δυνατό μεγαλύτερος, 
(ὑπογράμμιση τοῦ Λένιν) μέ τίς πιό διαφορετικές λειτουργίες», 
«μιά ὁλόκληρη µάζα (ΝΒΙ) [  ὁλόκληρη µάζα!! |] ἀπό ἄλλες 
ὀργανώσεις» (δηλ. ἑκτός ἀπό τήν κεντρική ὀργάνωση τῶν ἔπαγ- 
γελματιῶν ἐἑπαναστατῶν) '". "Όμως βλέπετε λαθεµένα µιά ἀπό- 
λυτη ἀντίθεση στὀ µέρος, ὅπου ἐγώ καθορίζω µόνο µιά κλιµάκο- 
ση καί ὑποδείχνω τἀ ὅρια τῶν ἀκρινῶν κρίκων τῆς κλιµάκωσης 
αὐτῆς. Αν ἀρχίσουμε ἀπὸ τή χούφτα ἑνός πολύ συνωμοτικοῦ 
καί στενοῦ πυρήνα ἐπαγγελματιῶν ἐπαναστατῶν (τοῦ κέντρου) 
καὶ τελειώσουµε στή μαζική «ὀργάνωση χωρίς μέλη» --- 
ἔχουμε στὀ ἑνδιάμεσο µιά ὁλόκληρη ἁλυσίδα ἀπό κρίκους. Εγώ 
ὑποδείχνω µόνο τήν κατεύθυνση στόν ἐναλλασσόμενο χαρακτή- 
ρα τῶν κρἰκων: ὅσο περισσότερο «μαζική», τόσο λιγότερο συγκρο- 
τήµένη, τόσο λιγότερο συνωµοτική πρέπει νά εἶναι ἡ ὀργάνωση --- 
αὐτή εἶναι ἡ θέση µου. σεῖς ὅμως θέλετε νά καταλάβετε τή 
θέση αὐὑτή ἔτσι: ὅτι ἀνάμεσα στή µάζα καί στούς ἑπαναστάτες δέν 
χρειάζονται ἐνδιάμεσοι!! Ἔλεος! Μά ἀκριβῶς σ᾽ αὐτούς τούς 
ἑνδιάμεσους βρίσκεται ὅλη ἢ οὐσία. Καΐ µιά καί ὑποδείχνω τίς 
ἰδιότητες τῶν ἀκρινῶν κρίκων καί ὑπογραμμίζω (καί ἐγώ ἀκρι- 
ῥῶς ὑπογραμμίζω) τῆν ἀνάγκη τῶν ἑἐνδιάμεσων, τότε γίνεται 
αὐτονόητο ὅτι οἱ ἐνδιάμεσοι αὑτοί κρίκοι θά βρίσκονται στό 
ἐνδιάμεσο μεταξύ τῆς «ὀργάνωσης τῶν ἐπαναστατῶν» καί 
τῆς «μαζικῆς ὀργάνωσης», στό ἑνδιάμεσο --- ἀπὸ ἄποψη συγκρό- 


5... εἶνι αὐτονόητο. Ἡ Σύντ. 
.5 «Τί νά κάνουµε;» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. όος, σελ. 128). 1Η Σύντ. 
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τησης, δηλ. θά εἶναι λιγότερο στενοί καὶ συνωμοτικοί ἀπ᾿ ὅ,τι 
θά εἶναι τό κέντρο, ὅμως θά εἶναι κάτι περισσότερο ἀπ᾿ ὅ,τι 
μιά «ἔνωση ὑφαντουργῶν» κτλ. Λογουχάρη, στὀν «ὅμιλο τῆς 
φάμπρικας» (ἐννοεῖται, χρειάζεται νά ἐπιδιώκουμε ὥστε νά 
ὑπάρχει σἐ κάθε φάµπρικα ἕνας ὅμιλος ἑνδιάμεσων) εἶναι ἆπα- 
ραΐίτητο νά βρίσκεται «τό μέσον»: ἀπό τῇ µιά µεριά, ὅλη Ἠ 
σχεδόν ὅλη ἢ φάµπρικα πρέπει ὁπωσδήποτε νά ξέρει κάποιον 
πρωτοπόρο καί νά πιστεύει σ’ αὐτόν, νά τόν ἀκούει. ᾽᾿Απόὸ τῆν 
ἄλλη, ὁ «ὅμιλος» πρέπει νά ὀργανώσει τή δουλιά ἔτσι, ὥστε 
νά µή μποροῦν νἁ ξερουν ὅλα τά µέλη του, ὥστε νά µή µπο- 
ροῦν νἁ πιάσουν ἐπ᾽ αὑτοφώρω αὐτόν πού ἔρχεται σὲ µεγαλύτε- 
ρη ἐπαφῃ μέ τή µάζα, νά µήῆ μποροῦν γενικά νά τόν ἔνοχο- 
ποιῆσουν. Μήπως αὐτό δέν βγαίνει ἀπό µόνο του ἀπό ἐκεῖνα 
πού εἶπε ὁ Λένιν; 

Τό ἰδανικό ἑνός «ὁμίλου τῆς φάμπρικας» εἶναι ἁπόλυτα 
σαφές: τέσσερις-πέντε (τὸ φέρνω σάν παράδειγµα) ἑργάτες-πα- 
ναστάτες --- ἢ µάζα δὲν πρέπει νά τοὺς ξέρει ὅλους. "Έναν 
ἴσως χρειάζεται νά τόν ξέρει κι’ αὐτόν πρέπει νά τόν προφυλά- 
ἔουμε γιά νά µῆν ἀποκαλυφθεῖ: γι’ αὐτόν ἄς λένε --- δικός 
µας ἄνθρωπος, μυαλό, ἄν καί δέν παίρνει µέρος στήν ἑπανάστα- 
σή (δέν φαίνεται). Ἕνας ἄλλος συνδέεται μὲ τὀ κέντρο. Καΐ οἱ 
δυό ἔχουν ἁἀντικαταστάτες. Αὐτοί ἔχουν μερικούς ὁμίλους 
(ἐπαγγελματιῶν, ἐκπαιδευτικῶν, διανοµέων, κατασκόπων, στρα- 
τιωτικῶν κτλ. κτλ.). Ταυτόχρονα, ὅπως εἶναι εὐνόητο, ἡ συνῶ- 
µοτικότητα τοῦ ὁμίλου λογουχάρη. γιά τῇ σύλληψη σπιούνων 
ἤ γιά τήν ἐξεύρεση ὁπλισμοῦ θά εἶναι ἐντελῶς διαφορετική 
ἀπό τῃ συνωμοτικότητα τοῦ ὁμίλου γιά τό διάβασμα τῆς 
«Ἴσκρα»., ἢἤ τοῦ ὁμίλου γιά τό διάβασμα τοῦ νόμιμου Τύπου 
κτλ. κτλ. Ἡ συνωμοτικότητα θά εἶναι ἀντιστρόφως ἀνάλογη μέ 
τόν ἀριθμό τῶν μελῶν τοῦ ὁμίλου καί εὐθέως ἀνάλογη μέ τήν 
ἁπόσταση τῶν σκοπῶν τοῦ ὁμίλου ἀπό την ἄμεση πάλη. 

Δέν ξέρω ἄν ἀξίζει νά γράψει κανείς ἱδιαίτερα γι’ αὐτό: ἄν 
νομίζετε ὅτι χρειάζεται, ἐπιστρέψτε μου τό γράμμα αὑτό, θά τὀ 
µελετῆσω μαζί μέ τό δικό Σας, σάν ὑλικό. Μέ τό σύντροφο 
τῆς Πετρούπολης ἐλπίζω νά συναντηθῶ καί νά συζητήσω λε- 
πτοµερειακά ἐδῶ. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀ χέρι. Δικός Σας 4 ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τό “4ονδίνο στή Μασσαλία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΒΕ. Α. ΝΟΣΚΟόΦ 
4. ΥΠΙ. 02. 


᾿Αγαπητέ Μπ. Ν.Ι Πῆρα καί τά δυό γράμματά Σας καί 
χάρηκα πολύ πού ἔμαθα, ὅταν τά διάβασα, ὅτι οἱ φανταστικές 
«παρανοήῄσεις» ἀποδείχνονται ἁπλῶς καπνός, ὅπως ἔγραψα ἤδη 
καί στὀν Πόβαρ (τοῦ οἶχα γράψει ὅτι εἶμαι βέβαιος γι’ αὐτό). 

Παραπονεῖστε γιά τούς «πράκτορες-ἀντιπροσώπους» µας. 
Κι᾿ ἐγώ θά θελα νά μιλῆσω μαζί Σας πάνω στό θέμα αὐτό, γιατί 
κι’ ἐμένα πολύ μέ βασάνισε. «Πολύ εὔκολα ἔγινε ἢ ἐπιλογή τῶν 
πρακτόρων»... Ξέρω, πολύ καλά τό ξέρω, καὶ ποτέ δέν τό 
ξεχνάω, ὅμως αὑτοῦ ἀκριβῶς βρίσκεται καί ἡ τραγωδία (µά τῆν 
ἀλῆθεια τραγωδία, χωρίς ὑπερβολή!) τῆς κατάστασής µας, ὅτι 
εἵἴμαστε ὑποχρεωμέτοι νά ἐνεργοῦμε ἔτσι, ὅτι εἴμαστε ἀνίσχυροι νἁ 
ὑπερνικήῆσουμε ὅλο τόν ὄγκο τῆς ἀνοργανωσιᾶς πού βασιλεύει 
στῆ δουλιά µας. Ξέρω πολύ καλά ὅτι στά λόγια Σας δέν ὑπῆρχε 
µομφῇῃ ἐναντίον µας. Προσπαθεῖστε ὅμως νά καταλάβετε καλά τή 
θέση µας καί νά βάλετε τόν ἑαυτό Σας νά λέει οἱ «δικοί µας 
πράκτορες» κι ὄχι οἱ «δικοί Σας πράκτορες». Μπορεῖτε νά 
τοποθετήσετε ἔτσι τόν ἑαυτό Σας καί (κατά τή γνώµη µου) πρέπει 
νά τό κάνετε αὐτό --- καί τότε θά ἐξαφανιστεῖ µιά γιά πάντα κάθε 
δυνατότητα παρανόησης. ᾽Αντικαταστεῖστε τό δεύτερο πρὀσωπο 
μέ τό πρῶτο, φροντίστε καὶ ὁ ἴδιος γιά τούς πράἀκτορές «μας», 
βοηθεῖστε νά τούς βρίσκουμε, νά τούς µεταθέτουµε καί νἁ τούς 
ἀντικατασταίνουμε --- καί τότε δέν θά μιλᾶτε γιά «ἀντιπαθητικό- 
τητα» τῶν πρακτόρων µας (οἱ κουβέντες αὐτές δέν μποροῦν 
παρά νά εἶναι ἀκατανόητες: τίς θεωροῦν σάν ἔκφραση ἀποξένω- 
σης, τίς θεωροῦν γενικά, τίς θεωροῦν τά µέλη τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς µας πού δέν εἶχαν τή δυνατότητα νά διευκρινίσουν τό 
ζήτημα µαζί Σας), ἀλλά γιά ἑλλείψεις τοῦ κοινοῦ µας ἔργου. Ὁ 
ὄγκος τῶν ἑλλείψεων αὑτῶν μέ βασανίζει ὅσο πάει καί περισσό- 
τερο. Τώρα ἀκριβῶς κοντοζυγώνει πιά (τό νιώθω) ἡ στιγµή πού 
τὸ ζήτημα θά μπεῖ ὀρθά-κοφτά: εἴτε ἢη Ρωσία θά δόσει τούς 
ἀνθρώπους της, θά ἀναδείξει τέτιους πού θά μᾶς βοηθήσουν καί 
θά διορθώσουν τή δουλιά, εἴτε.. Κα παρόλο πού ξέρω καί 
βλέπω ὅτι τέτιοι ἄνθρωποι ἀναδείχνονται ἤδη καί ὁ ἀριθμός τους 
μεγαλώνει, ὅμως αὑτόὸ προχωρεῖ τόσο ἀργά καί μὲ τόσες διακο- 
πές, ἐνῶ τό «τρίξιμο» τῆς μηχανῆς σοῦ τσακίζει τόσο τάἀ νεῦρα, 
πού... νιώθεις κάποτε ἕνα πολύ µεγάλο βάρος. 
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«Πολύ εὔκολα ἔγινεἡ ἐπιλογή τῶν πρακτόρων». Ναί, ὅμως ἐμεῖς 
δὲν φτιάχνουμε τὸ «ἀνθρώπινο ὑλικό», ἀλλά παίρνουμε καί δέν 
μποροῦμε νά µῆ πάρουμε, ὅ,τι δίνουν. Χωρίς αὐτό δέν μποροῦμε νά 
ζήσουμε. Πηγαίΐνει ἕνας ἄνθρωπος στη Ρωσία --- λέξει, θέλω νά 
δουλέψωγιά τήν «Ἴσκρα» ---ἄνθρωποςτίμιοςκι) ἀφοσιωμένος στήν 
ὑπόθεση. Πηγαίνει λοιπόν καί φὺσικά γίνεται «πράκτορας», ἄν καί 
κανένας ἀπό μᾶς δὲν θά τοῦ ἔδινε ποτέ ἕνα τέτιο ἀξίωμα. Τί µέσα 
ὅμως ἔχουμε γιά νά ἐλέγχουμε τούς «πράκτορες», νά τούς καθοδη- 
γοῦμε, νά τούς τοποθετοῦμε σέ ἄλλες θέσεις; Μά ἐμεῖς σχεδόν ποτέ 
δὲν μποροῦμε νά ἐξασφαλίσουμε ἀκόμη καί γράμματα καί στίς 9 
περιπτώσεις ἀπό τίς 10 (μιλῶ ἀπό πείρα) ὅλοι οἱ ὑπολογισμοί µας 
ἐδῶ γιά τῇ μελλοντική δράση τοῦ «πράκτορα» πᾶνε στὀ διάβολο τήν 
ἄλλή µέρα μόλις περάσει τᾶ σύνορα, κι’ ὃ πράκτορας δουλεύει, ὅπως 
τοῦ κατεβάσει τὸ κεφάλι. Πιστέψτε µε, χάνω κυριολεκτικά τῆν πίστη 
στούς ἐδῶ ὑπολογισμούς, τά δρομολόγια, τά σχέδια κτλ.͵, γιατί ξἔρω 
ἁπότά πρίν ὅτι ὅλα αὐτά δέν ἀξίζουν τίποτε. Εἴμαστε «ὑποχρεωμένοι» 
νά παραδέρνουµε σάν τό ψάρι στῃ στεριά, κάνοντας (γιατί δέν ἔχουμε 
ἄλλους ἀνθρώπους) δουλιά πού δέν εἶναι δική µας. Γιά νά βάλεις 
πράκτορες, νά τούς παρακολουθήσεις, νά εὐθύνεσαι γι’ αὐτούς, νά 
τούς συνενώσεις καί νά τούς καθοδηγήσεις στήν πράζη --- χρειάζεται 
νἁ βρίσκεσαι παντοῦ, νά τρέχεις, νά τούς βλέπεις ὅλους στήν ἴδια 
την πράξη. στῆ δουλιά. Γιά νά γίνει αὐτό χρειάζεται συνεργεῖο 
πρακτικῶν ὀργανωτῶν καί καθοδηγητῶν, ἐνῶ ἐμεῖς δέν τούς 
ἔχουμε, δηλ. ἔχουμε φυσικά, ἀλλά λίγους, λίγους, λίγους... Αὐτοῦ 
βρίσκεταιδλη ἠ ἀτυχίαμας. "Οταν κοιτᾶςτῆν πρακτική ἀνοργανωσιά 
μας --- τότε νευριάζεις κάποτε ὣς τὸ σημεῖο νά χάνεις τὴν ἱκανότητα 
γιά δουλιά, καί µόνο ἕνα πράγµα σὲ παρηγορεῖ: δηλαδή, εἶναι ἔργο 
ζωντανό, πού μεγαλώνει καί μεγαλώνει ὁλοφάνερα, παρόλο αὐὑτό τό 
χάος. Δηλαδη, θά βράσει καί θά γίνει καλό τό κρασίἰ. 

Καταλαβαίνετε τώρα γιατί µόνο ἢ παρατήρηση τοῦ ἰσκριστῆ: 
«οἱ πράκτορές «Σας» εἶναι ἑλαφρούτσικοι» --- εἶναι ἱκανή νά μᾶς 
ὁδηγῆσει σχεδόν σὲ ἀπόγνωση;: Πάρτε καλύτερα ἐσεῖς οἱ ἴδιοι τίς 
θέσεις τῶν «ἑλαφρούτσικων» --- θά θέλαμε νά σᾶς ποῦμε. Ἐμεῖς λέμε, 
ἐπαναλαμβάνουμε, γράφουμε μάλιστα καί στά βιβλιαράκια, ὅτι ὅλο 
τὸ κακὀ βρίσκεται στὀ ὅτι «ὑπάρχει πλῆθος ἀνθρώπων καί 
ἀνθρώπους δέν ἔχουμε», καἰγι αὐτὴν ἀκριβῶς τήν ἔλλειψη 
ἀνθρώπων μᾶς τραβοῦν τ)αὐτιά συνεχῶς. Εδῶ μιά διέξοδος ὑπάρχει, 
διέξοδος τελείως ἁπαραίτητη, ἐπιτακτικῃ μέ τήν καθαυτό κυριολεξία 
τῆς λέξης, χωρίς καμιά ὑπερβολη, γιατί ὁ χρόνος δὲν περιμένει καί 
οἱ ἐχθροί ἐπίσης πληθαίνουν, καί τό «Οσβομποζντένιγε» !9, καί οἱ 
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σοσιαλιστές-ἑπαναστάτες, καί ὄλες οἱ καινούργιες σοσιαλδημοκρατικές 
ὁμάδες, ἀρχίζοντας ἀπό τὴν ἑλαφρόμυαλη ἀνεμοδούρα, τό περιοδικό 
«Ζίζν» καί τελειώνοντας στούς ραδιούργους-«μπορτσί» ". Ἡ διέξοδος 
εἶναι τούτη: οἱ ρῶσοι ἰσκριστές νά συγκεντρωθοῦν, ἐπιτέλους, νά 
βροῦν ἀνθρώπους καί νά πάρουν στά χέρια τους τή διαχείριση 
τῆς «Ἴσκρα», γιατί πραγματικά ἢ χώρα µας εἶναι µεγάλη καί πλούσια, 
τάξη ὅμως σ᾽ αὑτή δέν ὑπάρχει. Ὀφείλουμε νά βροῦμε ἀνθρώπους, γιατί 
ὑπάρχουν ἄνθρωποι, χρειάζεται ὅμως καί νά τούς φυλάξουµε καλύτερα 
ἀπό τά µάτια µας, κι’ αὑτό ὄχι µόνο μέ τὴν κυριολεξία τῆς λέξης νά 
τούς φυλάξουµε ἀπό τὴν ἀστυνομία, ἁλλά νά τούς φυλάξουμµε καί γιά 
τήν ἐπιτακτική αὑτή ὑπόθεση, νά µή τούς ἀφήνουμε νἁ παρασύρονται 
ἀπό ἄλλα καθήκοντα, πού θά εἶναι γενικά ὠφέλιμα, δέν θά εἶναι ὅμως 
ἐπίκαιρα καθήκοντα. "Όταν εἵμαστε ὑποχρεωμένοι, γιατί δὲν ὑπάρχουν 
καθόλου ἄνθρωποι, νά ἁρπαζόμαστε ἀπό τούς πιό «ἑλαφρούτσικους», 
δὲν εἶναι περίεργο ὅτι δέν μποροῦμε νά βλέπουμε ἤρεμα τό γεγονός 
ὅτι οἱ ἄλλοι ἀναβάλλουν τό ἔργο µας «γιά ὕστερα». 

"Αν ὅλοι οἱ τωρινοί, οἱ ἱσκριστές πού ὑπάρχουν, καταπιάνονταν 
ἀμέσως, χωρίς ἀναβολη μέ τή διαχείριση τῆς «ΊἼσκρα», μέ τόν αὐτοτελή 
μηχανισμό γιά τῇ µεταφορά της, τῇ διεκπεραίωση τῆς ὕλης κτλ. --- τότε 
θά εἴχαμε κιὀλαςμιάπραγματική ΚΕ, µιά ΚΕ, πού νἁ καθοδηγεῖ 
4ε [Αοίΐο τοὺς «πράκτορες» (γιατί ἡ ΚΕ ὀφείλει νά καθοδηγεῖ τούς 
πράκτορες καί ὄχι ἡ Συντακτική ἐπιτροπή) καί νά διευθύνει ὅλη τήν 
πρακτική δουλιά. 

Λένε: ἄν δὲν ὑπάρχουν ἄνθρωποι, τότε ἀπό ποῦ θά τούς πάρει ἡ 
ΚΕ; Νά ὅμως πού βρίσκουμε, ἄν καί εἶναι ἑλαφρούτσικοι, ὠστόσο 
βρίσκουμε. Ἔνας μέἐμυαλό μέσα στούς ἱ0 ἑλαφρούτσικους δέν ἀλλάζει 
τὴν κατάσταση, ἡ πείρα ὅμως δέν πἀειχαμένη. Οἰἄνθρωποιδιδάσκονται 
στή δουλιά: μερικοί φεύγουν, ἄλλοι ἀλλάζουν, µιά καί ἡ δουλιά ἄρχισε 
πιά --- ἄλλοι θά τραβηχτοῦν δέκα φορές πιό εὔκολα στή δουλιά 
αὑτή πού μπῆκε στὀ δρόμο. Συγκροτώντας τώρα ΚΕ (ὄχι ἐπίσημη) --- 
αὔριο αὑτή θά γίνει ἐπίσημη καί θά τραβάει πιά ἀπό κάθε τοπική 
ὀργάνωση τούς ἱκανούς ἀνθρώπους μὲ δέκα φορές µεγαλύτερη 
ὁραστηριότητα ἀπ᾿ ὅ,τι τώρα. Καὶ µόνο αὑτό τό «τράβηγµα ἀπό τίς 
τοπικές ὀργανώσεις» εἶναι σέ θέση νά ὁδηγήσει σὲ µιά ὀργάνωση τῆς 
δουλιᾶς, πού νά ἐξυπηρετοῦνται ὅπως πρέπει οἱ τοπικές αὑτές 
ὀργανώσεις. 

Νά γιατί ζήλεύω καί τόν Σεμιόν Σεµιόνοβιτς Οἱ, ζηλεύω ὅσο δέν 
παίρνει, καί κάθε ἄποψη (ἀκόμη καί ἄποψη) πού διατυπώνεται ἀπό 
«ἄνθρωπο πού στέκεται στήν ἄκρη» μέ ἀναστατώνει. Καί δὲν μπορῶ 


Ὁ Πρόκειται γιά τά μέλη τῆς ὁμάδας «Μπορμπά». Ἡ Σύντ. 
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νά κρατήσω διαφορετικῆ στάση, γιατί ἄν οἱ ἰσκριστές δέν ποῦν: ἡ δουλιά 
αὐτή εἶναι δική µου δουλιά, ἄν δὲν τό ποῦν αὐτό δυνατά, ἄν δέν 
καταπιαστοῦν μέ τῇ δουλιά αὐτῇ στά γερά, μὲ χέρια καί μέ δόντια, ἄν 
δέν ἀρχίσουν νά µαλώνουν τούς ἄλλους γιατί δὲν καταπιάστηκαν ὅσο 
χρειάζεται [ μοῦ εἴπατε κάποτε: μαλῶστε τούς ἱσκριστές! καὶ Σᾶς 
ἀπάντησα: Ἐσεῖς πρέπει νἁ τό κάνετε αὑτό, κι’ ὄχι ἐγώ, γιατί µόνο 
ἐκεῖνος πού παίρνει µέρος στήν ἴδια τῇ δουλιά πρακτικά καί ξέρει ὅλα 
της τά καθέκαστα, ἔχει τό δικαίωμα νά µαλώνει Ἰ, ἄν οἱ ἰσκριστές δέν 
τό κάνουν, τότε αὐτό θά σημαίνει ὅτι θέλουν νά μᾶς ἀφῆσουν «μόνο 
μέ τούς ἑλαφρούτσικους», κι’ αὐτό θά ἦταν ἡ ἀρχή τοῦ τέλους. 

Εἶναι καιρός νά τελειώνω. Θά ἤθελα πάρα πολύ Ἐσεῖς καί ὁ Πόβαρ 
νά σχηµατίσετε ὅσο μπορεῖ πιό συγκεκριμένη ἰδέα γιά τῆν κατάστασή 
μας καί νά μπεῖτε στήν οὐσία της καί νά µῆ λέτε ἐσεῖς, ἀλλά ἑμεῖς. 
Πάντως ὁ Πόβαρ εἶναι ἀνάγκη νά μᾶς γράφει πολύ συχνά, νά μᾶς γράφει 
καί ἄμεσα καί νἁ μᾶς συνδέειπιό γερά μὲ τὀν Σεμιόν Σεµιόνοβιτς 
καί τόν Σεµμιόν Σεµιόνοβιτς μέ μᾶς. 

Ὁσοναφορᾶ τόν ἐρχομό Σας, ἄν ἐἶστε ὑποχρεωμένος νά παραµεί- 
νετε ἀκόμη στῃ Ζυρίχη, τότε ἡ ὑπόθεση ἀλλάζει. Γιατί αἰσθάνεστε τόν 
ἑαυτό Σας ἄσχημα; Εἶστε ἄραγε τελείως καλά; Μήπως χρειάζεται νά 
ἀναπαυθεῖτε λίγο; 

Ἐξακολουθῶ νά εἶμαι ἁδιάθετος, ἔτσι πού δἐν μπορεῖ νά γίνει οὔτε 
σκέψη γιά ταξίδι. 

Γράψτε τή γνώμη Σας γιά τῇ Ζερνόβα καί τὸν Σάνιν. Κάτι ἄκουσα 
γιά τὸν τελευταῖο ἀπό διάφορα πρόσωπα καί σχημάτισα τήν ἐντύπωση 
ὅτι αὐτός δέν εἶναι στέλεχος, ἀλλά πάρα πολύ ἄγριος («ινί]ά»). 
Ὁσοναφορᾶ ὅμως τῇ Ζερνόβα εἶναι ἀλῆθεια ὅτι δὲν εἶναι καλός 
ἄνθρωπος, δηλ. ὄχι µόνο ἀγαπάει «τίς περιπέτειες» (αὐτό βέβαια δέν 
εἶναι καί κακό, αὐτό καθαυτό), ἀλλά ἀκριβῶς σάν ἄνθρωπος εἶναι 
ἀναξιόπιστος; 3 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὸ χέρι. Δικός Σας 4{ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τό /4ονδίνο στή Ζυρίχη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό |925 στή Δ4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 
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|) Πήραμε ἀκόμη 2 γράμματά Σας καί δέν µπορέσαµε νά ξεκαθαρίσουµε 
τίποτε. Γράφετε μέ πολύ ἁραιό διάλυμα. Πρίν γράψετε κάνετε κάθε φορά δοκιμή. 
. Ἡ τελευταία φράση δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά. Ἡ Σύντ. 
.. Δὲν ἐξακριβώθηκε τίνος ψευδώνυμο εἶναι. Ἡ Σύντ. 
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Εἶναι πολύ δυσάρεστο νά πάρεις γράμμα καί νά μῆν εἶσαι σὲ θέση νά τό διαβάσεις. 

2) Πῆρατε μήπως τό γράµµα µας, ὅπου Σᾶς παρακαλούσαμε νά μᾶς στείλετε 
τριακόσια ρούβλια ἀπό τά ὑπάρχοντα δικά µας χρήματα; 

3) Τί νέα ἀπό τή φυλακή; 

4) Ἡ διεύθυνση τοῦ Πρ . Δέν τή γράφετε σωστά, πρέπει: 3 

5) ᾽Ανακοινῶστε µας τί κάνετε στῆν ἐπιτροπή. Στό Βερολίνο, λέξει, ἦρθε 
κάποιος «Λεόντι» (Ποτιόμκιν) "'"'. Στό σύντροφό µας τοῦ Βερολίνου αὐτός εἶπε 
τάχα πώς α) ἡ ἐπιτροπή Κιέβου ἀφαιρεῖ ὄλες τίς πληρεξουσιότητες ἀπό τούς «ζά 
σταριτσκόφ», Ὁ) πὠς εἶναι ἐξοργισμένος γιά τὸ γράμμα τῆς «Ίσκρα» καί θά 
ἀντιταχθεῖ στἠν ἀναγνώριση τῆς «Ισκρα» σάν κομματικοῦ ὀργάνου, ϱ) πώς ἡ 
ἐπιτροπή τοῦ ἀνάθεσε νά ἔρθει σέ ἑπαφήῆ μέ τό «Ζίζν», τὀὸ ὁποῖο οἱ κιεβίτες 
προορίζουν γιά κομματικό ὄργανο, ἆ) πώς ἡ ἐπιτροπή δὲν ἔχει τή δύναμη νά 
ἀντισταθεῖ στούς σοσιαλιστές-ἑπαναστάτες, δὲν ἀποφασίζει νά µιλῆσει ἑνάντια 
στήν τρομοκρατία καί θέλει µόνο νά ἀντισταθεῖ στή διάδοση τοῦ ἔντυπου ὑλικοῦ. 
ὅπως γιά παράδειγµα. «Πῶς ζεῖ ὁ καθένας» κτλ. "Ισως κάτι ἐδῶ νά µῆν εἶναι ἔτσι 


καί μεῖς παρακαλέσαµε νά εἰπωθεῖ στὀν Λεόντι, νά μᾶς γράψει καί νά ἐκθέσει 
διεξοδικά πῶς ἔχει τό πράγμα. Αὐτός ὅμως δέν μᾶς γράφει, ἐξηγεῖστε µας 
τί συμβαίνει. 

Θερμά καί ἐπίμονα παρακαλοῦμε νά ἔχετε άμεση ἑπαφὴ µαζί 
μας γιά ὅλες τίς λίγο-πολύ σοβαρές ὑποθέσεις, γιατί οἱ διαβιβάσεις 
µέσω Βερολίνου κτλ. πάντα φέρνουν φοβερή µπερδεψιά. 
Νομίζουμε πώς κι ἑδῶ εἶναι µπερδεψιά. "Οταν µιά ἀποστολή 
δίνεται σέ ὁποιονδήποτε ἀπ᾿ αὐτούς πού πᾶνε στὀ ἑξωτερικό, τότε 
ὑποχρεωτικά πρέπει νά ἀπαιτοῦμε ἀπ᾿ αὐτόν νἁ µη περιορίζεται 
στή συνάντηση μέ κάποιον ἀπό τά µέλη τοῦ Συνδέσμου, ἀλλά 
ὁπωσδήποτε νά ἀπευθύνεται στὴ Συντακτική ἐπιτροπη εἴτε προσω- 
πικά, εἴτε μέ ἰδιόχειρο (δηλ. νά γράφει ὁ ἴδιος καί ὄχι νά ἀναθέτει 
σὲ κάποιον ἀπό τά µέλη τοῦ Συνδέσμου) γράμμα (τά συστηµένα 
γράµµατα ἀπό τὀὸ ἐξωτερικό στή διεύθυνση τοῦ Ντίτς καί τά ἄλλα 
εἶναι πέρα γιά πέρα σίγουρα). Τά παραπάνω μέτρα εἶναι ἁπαραίτητα, 
γιατί τά µέλη τοῦ Συνδέσμου καί μάλιστα τά µέλη τῆς διοίκησής 
του εἶναι διασκορπισμένα σέ ὄλες τίς γωνιές τῆς Εὐρώπης καί δὲν 
ξέρουν πολλά γιά τίς ἑπαφές μέ τῇ Ρωσία 3", 

Τελικά δὲν ἔχουμε διεύθυνση μιᾶς γιάφκας δικῆς Σας. Ἴἴσως νάἁ τῆν εἴχατε 
στείλει σέ ἕνα ἀπό τά γράµµατα πού δέν µπορέσαμε νά διαβάσουμε, ὅμως ἐπί τοῦ 
προκειµένου ἐμεῖς δὲν μποροῦμε νά κάνουµε τίποτε. Περιμένουμε ἀπάντηση. 

Συνδέστε µας μέ τὸν Βακάρ. 


Γράφτηκε στίς 4 τοῦ Αὐγούστου {902 

Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στό Κίεβο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό |928δ στή Δ4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙ 


- Στό χειρόγραφο δέν ἀναγράφεται ἡ διεύθυνση. Ἡ Σύντ. 


“5 Γιά ποιόν πρόκειται δὲν ἐξακριβώθηκε. Ἡ Σύντ. 
55. Προσθήκη σέ γράµµα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 
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[50 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι.Ι. ΡΑΝΊΣΕΝΚΟ 


6) Πάρα πολύ φοβόμαστε γιά τόν ᾽Αρκάντι, ἄς προσέχει τόν ἑαυτό του καί 
ἄς µῆ λυπᾶται τά χρήματα!’ καλύτερα ἄς µή στέλνει στῆ Θέκλα. 

Στῆν παράγραφο 6. Ὁ ᾽Αρκάντι πρέπει ὁπωσδήποτε νά 
φύγει ἀπό τήν Πετρούπολη ἀφοῦ τόν παρακολουθοῦν. Τώρα 
μπορεῖ νά φύγει µιά πού θά δοῦμε τὀν Κόλια 52 ἐδῶ. "Ας θυμᾶται 
ὁ ᾽Αρκάντι πώς τόν ἔχουμε σχεδόν ἕναν καί πώς πρέπει νά 
φυλάγει τόν ἑαυτό του µέ κἆθε τρόπο 3". 


Γράφτηκε στίς 7 τοῦ Αὐγούστου 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΥΠ 


[5] 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
δ. ΥΠΙ. 02. 


᾽Αγαπητέ Γκ. Β.! Μᾶς ἤρθε χθές ὁ σύντροφος "" πού τόν 
περιμέναμε καί πού τόν γνωρίζει ὁ παλιός φίλος 93’ πού Σᾶς εἶχε 
φέρει τά χρήματα. Πρῶτα-πρῶτα, λοιπόν, διαβιβάστε παρακαλῶ 
σ᾽ αὐτόν τόν παλιόὀ φίλο νά ἔρθει: χρειάζεται γιά τίς κοινές 
συνομιλίες καί ὁ σύντροφος πού ἧρθε θά παραμείνει ἑδῶ µόνο 
11/-2 ἑβδομάδες. 

Παρακάτω, τό ζήτημα τῆς συνάντησης αὐτοῦ πού ἠρθε μέ 
Σᾶς. Θέλει νά συναντηθεῖ καί ὁ ἴδιος --- καί γιά τήν ὑπόθεση, 
βέβαια, εἶναι πολύ ὠφέλιμο. Τό ζήτημα µόνο εἶναι νά φροντίσετε 
νά ἔρθετε ἐδῶ πιό γρήγορα, γιά νά τόν προλάβετε ὁπωσδήποτε 
ἐδῶ --- ἢ τὸ ἀντίθετο νά τόν περιμένετε Ἐσεῖς στή Γενεύη, ὅπου 
θά πάει ὕστερα ἀπό μᾶς. Χθές, χωρίς νά ξέρουμε ἁἀκόμη ὅτι 
σύντομα θά ἕρθετε κι Εσεῖς ἑπίσης ἐδῶ, ὁ φίλος αὐτός µέ 
παρακάλεσε νά τοῦ δόσω γράμμα γιά Σᾶς. 

Πάρτε ἀκόμη ὑπόψη Σας καί τό ἑξῆς πράγµα: στην ᾿Ελβετία 
(μάλλον στό Μοπίτειχ2) τώρα εἶναι συγκεντρωμένοι σχεδόν ὅλοι 
οἱ ραμποτσεντέλτσι (Μαρτίνοφ, ᾽Ακίμοφ, ᾿Ολχιν, πάει καί ὁ 


” Ἐπισημείῶση στὀ γράµµα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 
“» Πρόκειται γιά τόν Β. Π. Κρασνούχα. Ἡ Σύντ. 
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Κριτσέβσκι κ. ἆ.) καί ὁ µουσαφίρης µας πάει νά τούς συναντήσει. 
᾿Από πρώτη ἐντύπωση ὁ µουσαφίρης µας φαίνεται ἰσκριστής καί 
ἔτσι τόν συσταίνουν οἱ φίλοι ἀπό τή Ρωσία. "Ομως... παρόλα 
αὐτά. Δέν θά τοῦ ποῦν μήπως διάφορα ψευδολογήµατα οἱ 
σύμμαχοι (ραμποτσεντέλτσι);: Θά εἶναι ἄραγε εὔκολο, ἄν αὐτός 
τελευταία φορά θά συναντηθεῖ μ᾿ αὐτούς καί δὲν θά εἶναι σὲ θέση 
ἴσως νά ἀντιμετωπίσει κάποιο καινούργιο κουτσομπολιό κτλ.; Γι 
αὐτό κι ἐμεῖς νοµίζουµε πώς μάλλον θά εἶναι καλύτερα, ἄν 
γνωριστεῖ ἢ συναντηθεῖ μὲ Σᾶς ὄχι µόνο µιά φορά στή Γενεύη. 
Τότε ἴσως θά μπορούσατε νάἁ συνομιλῆσετε μαζί του καί κατά τίς 
συναντῆσεις του μέ τούς συμμάχους καί ὕστερα ἀπό τἰς συναν- 
τῆσεις αὑτές; Τότε ἴσως θά καταφέρνατε νά βάλετε τέρμα ἀμέσως 
σὲ κάποιο καινούργιο κουτσομπολιό; κτλ. 

Συζητεῖστε (μαζί μὲ τόν παλιό φίλο) αὑτῃῆ τῇ σκέψη, ἀποφα- 
σίστε ποῦ θά ἀνταμώσετε μ’ αὐτόν πού ἤρθε καί ἀπαντεῖστε τὀ 
γρηγορότερο. Μόνο προσέξτε µήπως, πηγαίνοντας δέν ἀνταμώ- 
σετε μ᾽ αὐτόν, αὐτό θά ἦταν τό χειρότερο. 

Αν ἀποφασίσετε νά τὸν δεῖτε σέ Σᾶς (ὁ παλιός φίλος ἄς 
ἔρθει πάντως ἐδῶ), τότε θά Σᾶς γράψουμε διεξοδικά γράµµα μέ 
ὅλα τά σχετικά στοιχεῖα γιά τὸν ἄνθρωπο πού ἡρθε. 

Εἰναι ἄραγε στό ἀκέραιο ἀκίνδυνη ἡ διεύθυνσή Σας γιά τά 
γράμματα; Εἰστε βέβαιος πώς τά γράμματα δέν μπορεῖ νά 
διαβάζονται; 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4 ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή ἀ4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΙΥ᾽ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1.Ι. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ 
12. ΥΠΙ. 02. 


Τώρα πήραμε τό γράμμα Σας τῆς 25. ΥΠ. καί τό διαβάσαµε 
μαζί μέ τόν Γκραζντανίν. ᾽Αποροῦμε, γιατί Ἐσεῖς, μέλος τῆς 
᾿ΟὈργανωτικῆς ᾿Επιτροπῆς !5, δὲν ἐφαρμόζετε τῆν προηγούμενη 
ἀπόφαση νά προσλάβετε νέα µέλη ἀπό ἐργάτες πού εἶναι ἔξω ἀπό 
τη Μάνια "; Ὁ Γκραζντανίν νομίζει πὠς τό μέτρο αὐτό εἶναι τό 


- Μάνια -- συνωµοτική ὀνομασία τῆς Ἑργατικῆς ὀργάνωσης Πετρούπολης. 
Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. Ι9 ΤΟΥ ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ 1902 219 


μοναδικό γιά νά ἀλλάξει ἣ µορφή τῆς Μάνια καί τό μέτρο αὑτό 
πρέπει νά ἐφαρμοστεῖ τό γρηγορότερο. 

Τόν ᾽Αρκάντι πρέπει νἁ τὸν φυλάξετε: εἶστε ὑπόλογοι ἀπέ- 
ναντί µας γι) αὑτόν καί θά Σᾶς ζητήσουμε βαριές εὐθύνες, ἄν δέν 
τόν διώξετε ἀπό τὴν Πετρούπολη προτοῦ πιαστεῖι. "Ας µή 
παρασέρνεται ἀπό τή δραστήρια δουλιά καί ἄς µή ξεχνάει πὠς 
καί οἱ χωροφύλακες εἶναι δραστήριοι. Πολύ μᾶς χρειάζεται ἕνα 
πρόσωπο στὀ Νότο (στό Χάρκοβο ἢ στό Κίεβο!): Δέν γίνεται νά 
στείλετε ἐκεῖ τόν ᾽Αρκάντι; 


Στάλθηκε ἀπό τό /4ονδίνο στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
Ιο. ΥΠΙ. 02. 


᾿Αγαπητέ Π. Μπ.! Αὐτή τῇ στιγµή πῆρα τό τηλεγράφημα ὅτι 
ὁ Κολούμπ εἶναι σέ Σᾶς. “Απειρους χαιρετισμούς στόν παλιό 
µου φίλο! Ἐσωκλείω γράμμα γι’ αὐτόν ". Προφανῶς θά ξεκουρα- 
στεῖ καί θά κατατοπιστεῖ γιά ἕνα διάστηµα σέ Σᾶς καί µετά θά 
ἔρθει πιά σἐ μᾶς μαζί μέ τόν Μπ. Ν.;: 

Ὁ Γκ. Β. γράφει πὠς θά πρέπει Ἐσεῖς νἁ πᾶτε στό 
Μόναχο 9». Ἐγώ συμφωνῶ ἁπόλυτα μ’ αὐτό: μὲ τούς ἄλλους δέν 
πρόλαβα ἁκόμη νά µιλῆσω, πιστεύω ὅμως ὅτι κι αὐτοί θά 
συμφωνῆσουν. Γράψτε ἐπειγόντως, ἄν χρειάζονται χρΏµατα γιά 
τό ταξίδι. Θά χρειαστεῖ μάλλον καί πάλι νά τά βροῦμε, γιατί στὀ 
ταμεῖο ἔχουμε ὅλα-δλα 100 ρούβλια. "Όμως, θά τά βροῦμε 
φυσικά. 

Στόὸν Λ. Γκ---τς θά διαβιβάσω τήν ἐντολή τοῦ Γκ. Β. 

Πῶς πᾶτε μέ τὴν ὑγεία Σας τώρα; Ξεκουραστήκατε τό 
καλοκαίρι καλά; 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας 44{ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 


- Τό γράµµα τοῦ Λένιν δὲν βρέθηκε. Ἡ Σύντ. 
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[54 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε. Γ. ΛΕΒΙΝ 


᾿Αγαπητοί σύντροφοι! Μᾶς χαροποίησε ἐξαιρετικά τό γράμμα 
Σας πού μᾶς ἑἐνημερώνει γιά τίς ἀπόψεις καί τά σχέδια τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Γιούζνι Ραμπότσι», αὐτῆς τῆς Συντα- 
κτικῆς ἐπιτροπῆς πού ἁπόμεινε "6, Συμμεριζόμαστε μέ ὅλη µας την 
ψυχη τὴν πρὀτασή Σας γιά νἁ διατηροῦμε τίς πιό στενές σχέσεις 
καί συνεργασία ἀνάμεσα στη «Γιούζνι Ῥαμπότσυ καί στήν 
«Ίσκρα». Πρέπει ἁμέσως νά πάρουμε τά πιὀ δραστικά µέτρα γιά 
νά σταθεροποιῄσουµε τίς στενές αὑτές σχέσεις καί νά περάσουμε 
στήν ἑγιαία ὁράση, πού πηγάζει ἁπό τήν ἑνότητα τῶν ἀπόψεών µας. 
Πρῶτο, θά ἐπωφεληθοῦμε γι’ αὐτό τό σκοπό ἁπό τήν πρὀταση Σας 
νά ἀρχίσουμε διαπραγματεύσεις μέ τόν Τσερνισιόφ. Δόστε µας τή 
διεὐθυνσή του. Μήπως δέν θά ἔρθει στό ἐξωτερικό (ὅπως ἀκούσαμε) 
καί δέν θά μᾶς ἐπισκεφθεῖ "; Δεύτερο, ὑποδεῖξτε µας καί τόν δικό 
Σας ἐπίσημο ἀντιπρόσωπο. Δόστε ἀμέσως ἀπευθείας διεύθυνση γιά 
νά Σᾶς στέλνονται τά γράμματα ἀπό τό ἑξωτερικό καί ἀπό τή 
Ρωσία, καθώς καί τῇ διεύθυνση μιᾶς γιάφκας δικῆς Σας. Κάναμε 
ἤδη βήματα γιά νά συναντηθοῦν µαζί Σας µέλη τῆς Ρωσικῆς 
ὀργάνωσης τῆς «᾿Ισκρα» καί νά συζητήσουν λεπτομερειακά γιά 
ὅλα τά ζητήματα. Γιά νά µῆ χάνουμε ἄσκοπα χρόνο, γράψτε µας 
καί Σεῖς πιό λεπτοµερειακά γιά τίς δουλιές. Ποιά εἶναι τὰ ἅμεσα 
πρακτικά σχέδια τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Γιούζνι Ῥαμπό- 
τσι»; “Εχει ἑπαφές μέ τίς νότιες ἐπιτροπές καί ἐπίσημες σχέσεις μ᾿ 
αὐτές; ᾿Από τά λόγια Σας ὅτι ἡ πρὀθεσή Σας εἶναι νά γίνεται ἡ 
δουλιά ὅπως γινόταν πρίν σχηματιστεῖ ἡ «Ἔνωση τῶν νότιων 
ἐπιτροπῶν καί τῶν ὀργανώσεων» '], συμπεραίνουμε ὅτι καί ἢ 
σύνθεση καί ἡ κατεύθυνση τῆς τωρινῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς 
«Γιούζνι Ραμπότσι» διαφέρουν ἀπό τὴ σύνθεση καί τήν κατεύθυν- 
ση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς πού ὑπῆρχε τήν ἄνοιξη, τόν καιρό 
τῆς συνδιάσκεψης. Σὲ τί συγκεκριµένα συνίσταται αὐτῆ ἢ διαφορά 
κατευθύνσεων καί ποιά θέση παίρνουν στό ζήτημα αὐτό οἱ νότιες 
ἐπιτροπές, δηλ. ποιές ἁπ᾿ αὐτές ὑποστηρίζουν τῆν κατεύθυνση τῆς 
«Ένωσης τῶν νότιων ἐπιτροπῶν καί τῶν ὀργανώσεων» καί ποιές 
τῆ δικη Σας κατεύθυνση; Ποιά εἶναι ἡ γνώµη Σας, εἶναι µεγάλη ἡ 
διαφορά αὐτῆῃ, δέν ἐμποδίζει τήν κομματική συνένωση καί ποιά 
µέτρα εἶναι ἁπαραίτητα γιά νά πετύχουμε πιό γρήγορη ἀλληλεγ- 

- ᾿Από τό ἐξωτερικό νά γράφετε στὀν Ντίτς σέ ὃ υ ό φακέλους, παρακαλώντας 
τον νά διαβιβάσει τά γράµµατα ἀμέσως στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Ισκρα». 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΜΟΣΧΑΣ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 24 ΤΟΥ ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ Ι902 221 


γύη; Τί στάση κρατοῦν οἱ 6 ἐἑπαρχιακές ὁμάδες, γιά τίς ὁποῖες 
γράψατε, ἀπέναντι στίς ἐπιτροπές τοῦ νότου (ἀπέναντι καί στίς 
δυό κατευθύνσεις, γιά τίς ὁποῖες κάνατε λόγο): Πολύ θά θέλαμε 
νά μᾶς βοηθήσετε νά ξεκαθαρίσουµε ἐντελῶς ὅλα αὐτά τά 
ζητήματα, γιατί αὐτό θά βοηθοῦσε πολύ τῆν προσέγγιση ἀνάμεσα 
στούς φίλους Σας καί στά µέλη τῆς ρωσικῆς ὀργάνωσης τῆς 
«Ἴσκρα», πού δουλεύουν στὀ Νότο. 


Γράφτηκε στίς 22 τοῦ Αὐγούστου 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό /4ονδίνο στό Χάρκοβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 3 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΜΟΣΧΑΣ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 
Πρός τήν Ἐπιτρ. Μόσχας. Γράμμα τοῦ {ένιν 


᾿᾽Αγαπητοί σύντροφοι! Πήραμε τό γράμμα Σας πού ἐκφράζει 
τίς εὐχαριστίες στόν συγγραφέα τοῦ «Τί νά κάνουµε;» " καί 
περιέχει την ἀπόφαση γιά διάθεση τῶν 2096 ὑπέρ τῆς «Ἴσκρα». 
Μέ τή σειρά µου Σᾶς εὐχαριστῶ θερµά γιά τήν ἔκφραση συµπά- 
θειας καί ἀλληλεγγύης. Γιά τὸν παράνομο συγγραφέα αὐτό εἶναι 
ἐξαιρετικά πολύτιμο, γιατί εἶναι ὑποχρεωμένος νά δουλεύει σέ 
συνθῆκες μεγάλης ἀποξένωσης ἀπό τὸν ἀναγνώστη. Κάθε ἀνταλ- 
λαγή σκέψεων, κάθε πληροφορία γιά τήν ἐντύπωση πού προκαλεῖ 
τό ἕνα ἤ τὸ ἄλλο ἄρθρο εἴτε μπροσούρα στά διάφορα στρώματα 
τῶν ἀναγνωστῶν, ἔχει γιά μᾶς ἰδιαίτερα σπουδαία σηµασία, καί 
θά εἵμαστε ἑξαιρετικά εὐγνώμονες, ἄν θά μᾶς γράφουν ὄχι µόνο 
γιά τίς δουλιές μὲ τῇ στενῆ ἔννοια τῆς λέξης, ὄχι µὀνο γιά τόν 
Τύπο, ἁλλά καί γιά νά µῆ νιώθει ὁ συγγραφέας τόν ἑαυτό του 
ἀποσπασμένο ἀπό τόν ἀναγνώστη. 

Στό 220 φύλλο τῆς «Ισκρα» δημοσιεύσαμε την ἀπόφασήη 
Σας γιά διάθεση τῶν 209060 ὑπέρ τῆς «Ἴσκρα». "Οσο γιά τίς 
εὐχαριστίες Σας πρὀς τόν Λένιν, δέν ἀποφασίσαμε νά τίς δηµο- 
σιεύσουµε, γιατί, πρῶτο, τίς βάλατε χωριστά, χωρίς νάἁ κάνετε 
λόγο ἄν ἐπιθυμεῖτε νά τίς δεῖτε στὀν Τύπο. Καΐ δεύτερο, καί ἢ 
µορφή αὐτῶν τῶν εὐχαριστιῶν σἁν νά µή ταίριαζε γιά τόν Τύπο. 
Παρακαλῶ ὅμως νά µή νομίσετε πὠς δέν ἔχει γιά μᾶς σηµασία ἡἣ 
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δημοσίευση δηλώσεων τῶν ἐπιτροπῶν ὅτι συμφωνοῦν μέ τίς 
τάδε ἀπόψεις. ᾽Απεναντίας, ἀκριβῶς τώρα πού ὅλοι µας σκε- 
πτόµαστε γιά τν ἑνοποίηση τῆς ἑπαναστατικῆς σοσιαλδηµο- 
κρατίας, αὐτό ἔχει ἰδιαίτερήη σημασία. Θά ἦταν πολύ καλό ἄν ἡ 
Ἐπιτροπήη τῆς Μόσχας στη γνώµη της ὅτι συμφωνεῖ μέ τό 
βιβλίο µου ἔδινε τῇ µορφή δήλωσης, πού θά δημοσιευόταν 
ἀμἔσως στην «᾿Ίσκρα», ᾽᾿Από καιρὀ πιά ἔπρεπε οἱ ἐπιτροπές 
νά διακηρύξουν ἀνοιχτά τῆν κομματική τους θέση, νά ξεκό- 
ψουν ἀπό τὴν τακτική τῆς σιωπηρῆς συγκατάθεσης πού ἐπι- 
κρατοῦσε στήν «Άη περίοδο». Αὐτός εἶναι γενικά ὁ λόγος πού 
συνηγορεῖ ὑπέρ τῆς ἀνοιχτῆς δήλωσης. Εἰδικότερα, ἐμένα λο- 
γουχάρη, μέ κατηγοροῦσαν ἀπό τόὀν Τύπο (ἡ ὁμάδα «Μπορμπᾶ» 
στό «4ιστόκ» της 5, ὅτι θέλω νά µετατρέψω τή Συντακτική 
ἐπιτροπῆ τῆς « Ίσκρα» σέ ρωσική Κεντρική ᾿Επιτροπή, «νά 
διοικῶ» τούς «πράκτορές» της κτλ. Αὐὑτό εἶναι φανερή δια- 
στρέβλωση τῶν ὅσων εἰπώθηκαν στὀ «Τί νά κάνουµε;»., ἐγώ 
ὅμως δὲν ἔχω ὄρεξη νἁ γράφω ξανά καί ξανά: «ἐσεῖς διαστρε- 
βλώνετε». Νομίζω πὠς πρέπει νά μιλήσουν τά στελέχη πού 
δουλεύουν πρακτικά στή Ρωσία, πού ξέρουν πολύ καλά ὅτι ἡ 
«διοίκηση» τῆς «Ἴσκρα» δὲν ξεπερνάει τά ὅρια τῶν συµβου- 
λῶν καί τῆς ἔκφρασης τῆς γνώμης της καί τά ὁποῖα βλέπουν 
ὅτι οἱ ὀργανωτικές ἰδέες πού διατυπώνονται στό «Τί νά κάνου- 
με» ἐκφράζουν µιά ζωτική ἐπικαιρότητα, ἕνα φλέγον ζήτημα 
τοῦ πραγματικοῦ κινήματος. Νομίζω ὅτι αὐτά τά στελέχη τῆς 
πρακτικῆς δουλιᾶς πρέπει µόνα τους νά πάρουν τόὸ λὀγο καί 
νά δηλώσουν ἀνοιχτά, πῶς αὐὑτά βλέπουν τό ζήτημα, πῶς ἀπό 
την πείρα τῆς δουλιᾶς τους καταλήγουν γιά τά ὀργανωτικά 
ζητήματα σέ ἀπόψεις σύμφωνες μέ τίς δικὲς µας. 

Τίς εὐχαριστίες πού ἐκφράζετε γιά τὸ «Τί νά κάνουµε;» 
τίς καταλάβαµε καί, ἐννοεῖται, δὲν μπορούσαμε νά τίς καταλά- 
βουµε ἀλλιῶς, παρά μέ τῃν ἕννοια ὅτι σ᾽ αὐτὸ τὀ βιβλίο 
βρήκατε ἁπαντῆσεις στά δικά σας ἑἐρωτήματα, ὅτι ἐσεῖς οἱ ἴδιοι 
σχημµατίσατε ἀπό τῃν ἄμεσήη γνωριμία μέ τό κίνημα τήν πεποί- 
θηση ὅτι εἶναι ἀναγκαία µιά δουλιά πιὀ θαραλέα, πιόὸ σοβαρή, 
πιό ἑνωμένη, πιὀ συγκεντρωτική. πιό συσπειρωµένη γύρω σέ 
μιά κεντρικη ἐφημερίδα --- πεποίθηση πού διατυπώνεται καί σ᾿ 
αὐτό τό βιβλίο. Καίΐ µιά πού εἶναι ἔτσι, µιά πού ἐσεῖς σχηµατί- 
σατε πραγματικά αὐτῆ τῆν πεποίθηση, καλά εἶναι ἡ ἐπιτροπή 
νἁ τό δηλώσει αὐτό ἀνοιχτά καί φωναχτά, καλώντας καί τίς 
ἄλλες ἐπιτροπές νά δουλέψουν µαζί της πρὸς τὴν ἴδια κατεύ- 
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θυνση. κρατώντας τό ἴδιο «νῆμα» καί βάζοντας μπροστά τους τούς 
ἴδιους ἄμεσους ὀργανωτικούς-κομματικούς σκοπούς. 

Ελπίζουμε, σύντροφοι, πώς θά κρίνετε σκόπιμο νά διαβάσετε 
αὐτό τό γράµµα σέ γενική συνέλευση ὅλης τῆς ᾿Επιτροπῆς καί θά 
μᾶς στείλετε τῆν ἀπόφαση Σας σχετικά μὲ τά ζητήµατα πού θίγω. 
(Προσθέτω σέ παρένθεση ὅτι ἡ Ἐπιτροπή Πετρούπολης συμφώνη- 
σε ἐπίσης µαζί µας καί σκέπτεται τώρα γιά µιά παρόμοια δήλωση.) 

Εἴχατε ἀρκετά ἀντίτυπα τοῦ «Τί νά κάνουµε;»; Τό διάβασαν 
οἱ ἐργάτες καί τί θέση πῆραν; 

Σφίγγω δυνατά τό χέρι ὅλων τῶν συντρόφων καί τούς εὔχομαι 
πλήρη ἐπιτυχία. 

Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε στίς 24 Αὐγούστου 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό /4ονδίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1922 στό βιβλίο: Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Π. Ν. 4επεσίνσκι. «Στή στροφή», Πετρούπολη 
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᾿Αγαπητοί σύντροφοι! Τό ἐμπεριστατωμένο γράμμα Σας μᾶς 
χαροποίησε ἐξαιρετικά ὅλους. Στεῖλτε µας, παρακαλῶ, τό γρηγορό- 
τερο τίς συμπληρώσεις πού ὑποσχεθήκατε καί κρατεῖστε πιό 
τακτική ἀλληλογραφία µαζί µας. Ελπίζουμε νἁ Σᾶς στείλουμε 
σύντομα ἕναν σύντροφο γιά πιὀ διεξοδικές καί τελικές συζητήσεις, 
γιά τὴν ὥρα ὅμως θά περιοριστοῦμε στό πιό σημαντικό. 

Εχετε χίλιες φορές δίκιο, ὅταν λέτε πὠς πρέπει ὅσο τό δυνατό 
γρηγορότερα καί χωρίς καθυστέρηση νά ἑνωθοῦμε σέ µιά πανρωσι- 
κη ὀργάνωση. πού θά ἔχει σκοπὀ της νά προετοιμάσει τῆν 
ἰδεολογική ἑνότητα τῶν ἐπιτροπῶν καί τὴν πρακτική, ὀργανωτικῇ 
ἑνότητα τοῦ Κόμματος. Ἐμεῖς ἀπό τήν πλευρά µας ἔχουμε κάνει 
ἤδη ἀρκετά σηµαντικά βήματα πρός αὐτῆ τήν κατεύθυνση χάρη 
στὀ γεγονός ὅτι ἢ Ἐπιτροπήη Πετρούπολης ἔγινε πέρα γιά πέρα 
ἰσκρικῃ, ἔκανε σχετικά μ᾿ αὐτό δήλωση στὀν Τύπο καί συγχωνεύ- 
τηκε ἀε {αοίο (αὑτό, φυσικά, αὐστηρά επίτε ποις ") μέ τῇ ρωσική 
ὀργάνωση τῆς « Ἴσκρα», δίνοντας στά µέλη αὐτῆς τῆς ὀργάνωσης 
πολύ ὑπεύθυνες θέσεις στῆν κεντρική ὁμάδα τῆς Ἐπιτροπῆς. ”Αν 
πετύχουμε µιά παρόμοια πλήρη ὁμοφωνία καί πλήρη συγχώνευση 
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μέ τό Νότο, τότε τό ζήτημα τῆς ἔμπρακτης ἑνοποίησης τοῦ 
Κόμματος θά προωθηθεῖ κατά ὁ/α πρὀς τῇ λύση του. Πρέπει νά 
βιαστοῦμε πολύ σ’ αὑτό. Ἐμεῖς παίρνουμε ἅμεσα µέτρα, πρῶτο, γιά 
νά ἔρθουν σέ Σᾶς µέλη τῆς ρωσικῆς ὀργάνωσης τῆς «Ισκρα» γιά 
συνεννόηση καί, δεύτερο, γιά ἁποκατάσταση ἐπαφῆς ἐδῶ μέ τὸν 
Τσερνισιόφ. Ἐσεῖς, ἀπό τήν πλευρά σας, ἐπισπεύσετε την ἔκδοση (ἤ 
τή δημοσίευση στήν «Ἴσκρα») τῆς δήλωσης ἀρχῶν Σας, πού νά 
καθορίζει ἀπόλυτα τῇ θέση Σας στό Κόμμα καί πάρτε ὅλα τά µέτρα 
γιά την ἔμπρακτη συγχώνευση μέ τῇ ρωσική ὀργάνωση τῆς 
«ἽἼσκρα». 

Τέλος, λίγα λόγια γιά τά ζητήματα πού ἀνακινήῆσατε. Σχετικά 
μέ τήν ἀγροτιά καί μὲ τό ἁγροτικό πρὀγραμµμµα δὲν ξεκαθαρίσαµε, τί 
ἀκριβῶς δέν Σᾶς ἱκανοποιεῖ στὀ σχέδιο τοῦ ἁγροτικοῦ µας 
προγράµµατος καί τί ἀλλαγές θά θέλατε νά γίνουν. Καθορίστε το 
αὐτό ἀκριβέστερα. Εἴδατε τό 4ο τεῦχ. τοῦ «Ζαριά» μέ τό ἄρθρο γιά 
τό ἀγροτικό πρὀγραμµα; " Γενικά οἱ παρατηρήσεις Σας ἀπ᾿ ἀφορμῆ 
τίς ἑλλείψεις τῆς «Ίσκρα» μαρτυροῦν πόσο σπουδαῖο εἶναι γιά μᾶς 
νά πυκνώσουµε καί νά ρυθµίσουµε τίς ἑπαφές μεταξύ µας, γιά νά 
συμφωνήσουμε ἀπόλυτα. Οἱ δυνάµεις εἶναι τόσο φοβερά λιγοστές, 
πού µόνο ἢ πιό στενή συνένωση ὅλων τῶν σοσιαλδημοκρατῶν 
μπορεῖ νά μᾶς ἐξασφαλίσει την ἐπιτυχία στήν πάλη ἑνάντια καί 
στούς «τυχοδιῶκτες» καί στήν κυβέρνηση. Καΐ ὅμως ἐμεῖς δέν 
ξέραμε σχεδόν τίποτε μέχρι σήµερα γιά τή δική Σας, λ.χ., ἄποψη, 
γιά τή δική Σας πρακτική δουλιά --- εἶναι µήπως αὐτό πράγμα 
κανονικό; Εἶναι μήπως κανονικό ἐπίσης τὀ ὅτι, λ.χ.,. Ἐσεῖς, κάνετε 
τώρα ἐνέργειες γιά την ὀργάνωση ταχυδρομείου μόνοι σας, κι’ ἐμεῖς 
πάλι µόνοι µας; (Γράψτε πιὀ λεπτοµερειακά, πῶς, τί καί ποῦ 
ἐνεργεῖτε, τί µέσα ὑπάρχουν κτλ.). Αὐτός ὁ ἴδιος παράγοντας, δηλ. 
ἢ ἀνεπάρκεια δυνάμεων, πρέπει νά παρθεῖ ὑπόψη καί κατά τῇ 
συζήτηση τοῦ ζητήµατος γιά ἕνα ἰδιαίτερο ὄργανο, γιά συνἔχιση τῆς 
ἔκδοσης τῆς «Γιούζνι ΡῬαμπότσι», γιά μετατροπή της σὲ «Ρούσκι 
Ῥαμπότσι». Πρέπει νά ζυγιστοῦν πάρα πολύ προσεκτικά ὄλες οἱ 
πλευρές τοῦ ζητήματος. Σκεφτεῖτε, ποῦ θά βρεθοῦν οἱ δυνάµεις γιά 
δυό ὄργανα, ἀφοῦ ξέρουμε πολύ καλά πώς εἶναι λίγες καί γιά ἕνα. 
Δὲν θά σπρώξετε λοιπόν ἔτσι τὴν Πετρούπολη (τά µῇ ἰσκρικά 
στοιχεῖα τῆς Πετρούπολης) νά ἑκδίδει τή «Ραμπότσαγια Μίσλ» 
ἐπίσης σάν ὄργανο «ἐπεξηγηματικόὀ», ἐκλαϊκευτικό κτλ.. --- κι’ αὐτό 
τη στιγµή ποὺ ἡ Πετρούπολη ἑτοιμάζεται νἁ σταματήσει τή 
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«Ῥαμπότσαγια Μίσλ» καί νά ἐπιδοθεῖ ἐπιτέλους σὲ µιά πραγματική 
δουλιά γιά τὴν «Ἴσκρα»; Δέν θά ζημιώσει ἄραγε ἀπό τά σχέδιά Σας 
ἡ δουλιά Σας γιά τὴν ὀργάνωση μιᾶς τακτικῆς δημοσιογραφικῆς 
συνεργασίας στῆν «Ἴσκρα» ἀπό τή Ρωσία -- συνεργασίας πού 
χωρίς αὐτή ἡ «Ίσκρα» δέν μπορεῖ νά γίνει πραγµατικό κομματικό 
ὄργανο; Καΐ µή ξεχνᾶτε πώς γι’ αὐτῆ τή δουλιά ἐκτός ἀπό Σᾶς δὲν 
διαθέτουμε σχεδὀν ἀνθρώπους. Κι ἄν μ᾿ αὐτό τό ζῆτημα δέν 
καταπιαστοῦν οἱ ἰσκριστές, τότε ποιός καί πότε θά καταπιαστεῖ; 
Τέλος, συζητεῖστε πιό προσεκτικά τό ζήτημα: συμβιβάζονται μήπως 
τά καθήκοντα ἑνός ἐπεξηγηματικοῦ, προπαγανδιστικοῦ καί ἐκλαϊ- 
κευτικοῦ ἔἕντυπου ὑλικοῦ πού προορίζεται γιά τόν «μέσο ἀναγνώ- 
στη» (ὅπως ἐκφράζεστε Σεῖς) μέ τά καθῄκοντα τῆς ἐφημερίδας; 
Εἰδικό ἔντυπο ὑλικό γιά τόν μέσο ἀναγνώστη καί γιά τῆ µάζα πρέπει 
νά ὑπάρχει, αὑτό εἶναι ἀναμφισβήτητο, µά τό ὑλικό αὐτό δὲν μπορεῖ 
νά εἶναι παρά προκηρύξεις καί μπροσοῦρες, γιατί μέ τήν ἐφημερίδα 
δέν εἶναι δυνατό νά ἐξηγήσουμε στὀν µέσο ἀναγνώστη κάθε ζήτημα 
ὅπως πρέπει. Γιά τό σκοπό αὐτό πρέπει νά ἀρχίσουμε ἀπό τήν ἀρχή, 
ἀπό τὀ ἄλφα καί νά φτάσουμε ὥς τό ὠμέγα, ἐπεξηγώντας λεπτοµε- 
ρειακά τά ζητήματα ἀπ᾿ ὄλες τίς πλευρές. ᾽Αμϕιβάλλω ἄν ἢ 
ἐφημερίδα εἶναι σέ θέση νά τό κάνει αὐτό, ἀκόμη καί σὲ περίπτωση 
ἰδανικῆς ἐξασφάλισῆς της μὲ δηµοσιογραφικές δυνάμεις. Μη ξεχνᾶ- 
τε, τέλος, ὅτι ἡ δουλιά Σας θά ἔχει, τό θέλετε εἴτε ὄχι, πανρωσική 
σημασία, καί ὅτι οἱ κουβέντες, οἱ ἀντιλῆψεις, οἱ θεωρίες γιά εἰδικές 
ἐφημερίδες γιά τῇ διανόηση καί «γιά τούς ἑργάτες» μποροῦν νά 
παίξουν τόν πιό ὀλέθριο ρόλο ὄχι µόνο ἀνεξάρτητα ἀπό τίς ἐπιθυμίες 
Σας, μά ἀκόμη καί παρά τὴν προσωπική Σας ἀντίδραση. Κι’ αὐτό 
γιατί ἄνθρωποι σάν καί Σᾶς εἶναι ἀνάμεσα στούς ρώσους σοσιαλδη- 
µοκράτες µιά χούφτα, ἑνῶ στῆ µάζα τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν 
ὑπάρχει ἀκόμη ἐξαιρετικά µεγάλη καί κάθε λογῆς στενότητα. 
Φυσικά, γιά ἕνα τὀσο σηµαντικό ζήτημα, δἐν σκεπτόµαστε νά 
περιοριστοῦµε σ᾿ αὐτές τίς πεταχτὲς παρατηρήσεις. Σᾶς παρακαλοῦ- 
µε µόνο νά µή βιαστεῖτε νἁ πάρετε ἀπόφαση καί νά συζητήσετε τό 
ζήτημα ὁλόπλευρα. Τή διατήρηση ἱδιαίτερης ὁμάδας (τῆς Συντακτι- 
κῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Γιούζνι Ραμπότσυ) τή θεωροῦμε ἀκόμη καί 
εὐχῆς ἔργο, τουλάχιστο ὥς τό συνέδριο τοῦ Κόμματος, δέν θά πρέπει 
ὅμως αὐτῆ ἡ ὁμάδα νά βιαστεῖ σχετικά μέ τῆν ἐφημερίδα της. 
Γράφτηκε στίς Ι6 τοῦ Σεπτέµβρη 1902 


Στάλθηκε ἀπό τό /4ονδίνο στὀ Χάρκοβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στό περιοδικό 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια ῥεβολιούτσιγια», τεῦχ. Ἰ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΓΚ. Μ. ΚΑΙ Ζ. Π. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ” 


Στόὸ γράμμα πρός τῇ Σόνια "" νά ρωτηθεῖ ἡ Μανιάσα μέ 
παράκληση τοῦ Κολούμπ. Ὁ Κολούμπ τῆς ἔγραψε στη διεύθυνση 
πού τοῦ ἔδοσαν ἁμέσως μόλις ἔφτασε στό ἐξωτερικό, ὅμως δὲν πῆρε 
ἀπάντηση. Τό πήρανε ἄραγε τό γράµµα; "Εχει ἄραγε ἐπαφές αὐτὴ 
μέ τόν κύριο ἐκεῖνο """, μὲ τόν ὁποῖο παρακαλοῦσε ὁ Κολούμπ νά 
ἀποκτῆσει ἐἑπαφές; Ὁ Κολούμπ στέλνει σέ ὅλους τούς πιό θερμούς 
χαιρετισμούς. Πἢῆγε στή Γενεύη. 


Γράφτηκε στίς 23 τοῦ Σεπτέµβρη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στή Σαμάρα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1 928 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙ 


Ι58 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Π. ΚΡΑΣΝΟΥΧΑ ΚΑΙ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ 


Τό γράµµα γιά τόὸν Βάνια καί τη Βαρβάρα Ἰβάνοβα εἶναι 
προσωπικό. Παρακαλοῦμε νά τό διαβιβάσετε ἁμέσως σ’᾿ αὐτούς καί 
µόνο σ’᾿ αὐτούς. 

Ἡ εἴδηση γιά τή «νίκη» τοῦ Βισιµπάλο μᾶς ἔκανε κατά- 
πληξη 5, Ὥστε ἦταν ἁρκετῆ ἡ ἀναχώρηση τοῦ Κασιάν καί τοῦ 
Σπίλκα, γιά νά χάσουν οἱ ἱσκριστές τῆν ἱκανότητα νά δροῦν;: Ἡ 
διαμαρτυρία τοῦ Βισιμµπάλο μποροῦσε νά ὁδηγῆσει µόνο στήν 
πρόταση ἀπομέρους σας νά δόσει τήν ψΨῆφο του καί ἀμέσως νἁ 
ἀνακοινώσετε μὲ πλειοψηφία ὅτι 1), αὐτός ἐπί τῆς οὐσίας τοῦ 
ζητήματος ἀποτελεῖ μηδαμινή μειοψηφία’ 2) τὸ παράπονό του ὅτι 
παραβιάστηκε τό καταστατικό εἶναι ἀνόητο καί στρεψόδικο (γιατί 
σύμφωνα μὲ τό καταστατικό πρέπει νἁ ἑρωτηθοῦν ὅλοι, ὅσοι 
βρίσκονται στην Πετρούπολη, καί ὄχι νά καθυστεροῦν τήν 
ὑπόθεση μέχρις ὅτου ρωτηθοῦν οἱ ἀπόντες). 

"Αν ὅμως ὁ Βισιµπάλο ἀνακινοῦσε (τολμοῦσε νά ἀνακινήῆσει) 
ζήτημα διαχωρισμοῦ, τότε ἦταν ἀπαραίτητο ἡ πλειοψηφία νά πάρει 
ἀμέσως κιόλας ἀπόφαση γιά τῇ διαγραφή του ἁπό τῆν ἛἜνωση. 


”. Τὸ γράμμα εἶναι ἐπισημείωση στὸ γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 
. Σόνια --- συνωµοτική ὀνομασία τοῦ Κέντρου τῆς «᾿Ισκρα» στῆ Σαμάρα. 
Ἡ Σύντ. 
535 Γιά ποιόν γίνεται λόγος δὲν ἐξακριβώθηκε. Ἡ Σύντ. 
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᾽Απόλα αὐτά φαίνεται ὅτι ὁ Βισιμπάλο τραβάει μὲ ἀναίδεια «γιά 
πόλεμο» καί οἱ ἰἱσκριστές θά ρεζιλευτοῦν γιά πάντα, ἄν δὲν 
ἀπαντῆσουν σ)᾽ αὐτό μέ τὀν πιό ἀποφασιστικό καί ἀμείλικτο πόλεμο. 
Μή φοβᾶστε καμιά ἀπειλῆ τοῦ Βισιµπάλο, καμιά δημοσίευση δέν 
πρέπει νά Σᾶς τρομάζει, ὀργανῶστε ἀμέσως τή δουλιά μέ μαχητικό 
τρόπο, ὅπως Σᾶς γράψαµε παραπάνω 3", καί πάρτε ὅσο τὀ δυνατό 
γρηγορότερα τίς ἀποφάσεις πού προτείναµε παραπάνω. Κι’ ἄν 
ἀκόμη ὁ Βισιµπάλο παρασύρει μέ τό µέρος του μερικούς (κι ἄν 
ἀκόμη μείνετε µόνο οἱ µισοί ἤ καί λιγότεροι ἀπὸ τούς μισούς) 
ὀφείλετε παρόλα αὐτά νά προχωρήσετε μέχρι τό τέλος καί νά 
ἀπαιτῆσετε τὀ διώξιμο τοῦ Βισιμµπάλο χωρίς νά σᾶς τρομάζει 
καθόλου ἡ «διάσπαση» τῆς "Ένωσης. 

Στήῆ συνέχεια ὀφείλετε νά θέσετε καί μπροστά στούς ἐργάτες 
τελεσίγραφο: ἢ διάσπαση τῆς Ἔνωσης καί πόλεμο, ἤ κατηγορηµα- 
τική καταδίκη τοῦ Βισιµπάλο ἀπομέρους τῶν ἐργατῶν καί ἀπομά- 
κρυνσή του. 

ἘἜμεῖς, ἀπό τήν πλευρά µας, γράφουμε τώρα ἁμέσως στόν 2α 
3β. ᾿Αναβάλλουμε τῇ δημοσίευση στῆν «Ίσκρα» τῆς δῄλωσης τῆς 
Πετρούπολης 20, 

ἜἘπαναλαμβάνουμε: τώρα πρόκειται πιά γιά τῆν τιµή τῶν 
ἰσκριστῶν τῆς Πετρούπολης... Φυσικά. τώρα δέν μπορεῖ παρά νά 
τά κάνετε ὅλα σέ γενική συνέλευση, προσκαλώντας ἀπαραίτητα καί 
τόν Βισιμπάλο καί κρατώντας πρακτικά ἀποφάσεων. Τά πρακτικά 
στεῖλτε τα ἀἁμέσως σὲ μᾶς. 


Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Σεπτέµβρη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό 44ονδίνο στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 924 στό περιοδικό ἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 3 
59 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΑΛΜΙΚΟΒΑ 


21. ΙΧ. 02. 

Πῆρα τὀ γράµµα Σας. Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τή λεπτομερεια- 
κη ἀπάντηση. “ὩὪὭς τόν ἐρχομό τοῦ Βίκοντ ἐγώ, σύμφωνα μέ τήν 
ἐπιθυμία Σας, δέν θά βάλω οὔτε τό γενικό ζήτημα τῶν οἰκονομικῶν, 
οὔτε πλήροφορίες θά δόσω γιά τό γράμμα Σας, παρά μὀνο σὲ γενικές 
γραμμές: δηλαδη οὔτε γιά τό πῶς Εσεῖς καθορίζετε τή σύνθεση τῶν 
«κατόχων», οὔτε γιά τὸ τί ἀκριβῶς ποσὀ ἀναφέρετε, οὔτε γιά τό 


» Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 206-201. Ἡ Σύντ. 
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ζήτημα πόσο γρῆγορα (ἁμέσως ὅλο τό ποσὀ ἤ κατά τμήματα) 
μπορεῖτε νά τό δόσετε. Μέ τόν Βίκοντ ἔτσι ἤ ἀλλιῶς θά ἔχουμε 
νετίταυ]ίοῃπε " συζητήσεις σέ ὅλα τά σηµαντικά θέµατα --- κι’ ἔτσι 
θά εἶναι καλύτερα νά δείξω τό γράμμα Σας πρίν ἀπόλα σ’ αὐτόν καί 
νά ἀποφασίσουμε ἀπό κοινοῦ σχετικά μὲ τά ὅρια, ἄς ποῦμε, τῆς 
παραπέρα ἀνακοίνωσης τοῦ περιεχοµένου τοῦ γράμματος αὐτοῦ. 

Ἐγώ προσωπικά θά κατέληγα στη σκέψη ὅτι γιά την ὥρα εἶναι 
καλύτερο νά µῆν ἀνακοινώσουμε σέ κανέναν ὅλο τό ποσό (νά τὀὸ 
κρατήσουμε γιά τὸν ἑαυτό µας).γιά τή δυνατότητα νά τὀὸ πάρουμε 
ὁλόκληρο μονομιᾶς --- ἐπίσης νά µῆ τὸ ποῦμε σέ κανέναν 
ἀπολύτως, γιατί τώρα ἔχουμε πάρα πολλά «πιθανά» ἔξοδα, «πιθα- 
νές» ἐπιχειρήῆσεις. Οἱ πολλές ἀποδράσεις βάζουν «στῆ διάθεση» τῆς 
«Ίσκρα» πολλούς ἀνθρώπους µέ τόν ὅδρο τῆς συντήρησης ὅλων 
αὐτῶν καί ἄν καταπιαστοῦμε µέ τήν ὑπόθεση αὐὑτῃ μέ ἁπλοχεριά, 
ἑλαφρότητα καί ἀπερισκεψία ὕστερα ἀπό 6 μῆνες-ἕνα χρόνο δέν θά 
ἔχουμε «τίποτε». Στό μεταξύ, ἄν θά εἵμαστε πιὀ «σφιχτοί», τότε 
ἕνας ἀρκετά μεγάλος ἀριθμός περιφερειακῶν ἐπιχειρήσεων «θά τά 
βγάλουν πέρα μέ τά δικά τους µέσα». Γι’ αὑτό τό λόγο τό καλύτερο 
εἶναι νά μπεῖ τό ζήτημα ὅπως παλιά (δηλ. νά λέμε σὲ ὅλους πού 
συμμετέχουν στη δουλιά τά ἑξῆς) ᾿Εσεῖς μπορεῖτε νά δίνετε 
πολύ περισσότερα ἀκόμη, ἄς ποῦμε «πάνω ἀπό Ι0 χιλιάδες», 
ὡστόσο, {19. ὄχι ὅλα µαζί καί, 29, θέλετε νά δίνετε μόνο σὲ µεγάλη 
ἀνάγκη, συνιστώντας νά ἀναζητοῦν καί νά βρίσκουν μόνοι τους 
τακτικές πηγές γιά τά τρέχοντα ἔξοδα. Ἐπαναλαμβάνω, αὑτό εἶναι 
γιά τήν ὥρα προσωπικη µου γνώµη, τῇ γνώµη τοῦ Βίκοντ δέν τήν 
ξέρω ἀκόμη. Μέ τὸν Βίκοντ θέλαμε νά ἀνακινῆσουμε ἑδῶ τό ζήτημα 
ἑνόὸς «ἀδελφικοῦ», «φιλικοῦ» διαχωρισμοῦ ἁρμοδιοτήτων, ξεκι- 
νώντας ἀπό τό γεγονός ὅτι εἶναι καλύτερα νά ἐκμεταλλευτοῦμε 
ἐπιτέλους τήν εἱρήνη γιά νά δημιουργήσουμε ἕνα σταθερό πιοάις 
νὶνεπαϊ "'", παρά νά ἀναβάλουμε ἕανά τὴν ὑπόθεση ὥσπου νά 
παρουσιαστεῖ µιά «τυχαία» σύγκρουση. “Αν θά τό πετύχουμε ὅμως 
αὑτό ἢ ὄχι, ἄν θά τό λύσουμε αὐτό ἔτσι, ἄν θά εἶναι βολικό νά 
ἀνακινῆσουμε τό ζήτημα --- ὅλα αὑτά γιά τὴν ὥρα εἶναι ἄγνωστα. 

Τώρα περνοῦμε πολύ µεγάλες δυσκολίες σὲ χρήµατα, καί 
ἔχουμε ἐπείγοντα ἔξοδα. Γι’ αὑτό Σᾶς παρακαλῶ στεῖλτε, ἄν εἶναι 
δυνατό, ἁμέσως 2000 µάρκα: ἀπ᾿ αὑτά ὅσα μπορεῖτε στεῖλτε τα 
ἀμέσως, καὶ ὅσα πρέπει νά τά ἐμβάσετε, τὸ γρηγορότερο (καί νά μᾶς 
πληροφορήσετε, πότε θά ἔρθουν). "Ὅμως κατά τή γνώµη µου, 

Ὁ.--- ἐμπιστευτικές. Ἡ Σύντ. 
Ὑν -- τρόπος συμβίωσης. Ἡ Σύντ. 
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πρέπει νά ἐμβάσετε περισσότερα: νά γράψετε ἀνάληψη γιά ὃ 
χιλιάδες ρούβλια καί κρατεῖστε τα γιά νά μποροῦμε νά τά 
πάρουμε ἀπό Σᾶς γρήγορα. Διαφορετικά δέν μποροῦμε κυριολε- 
κτικά νά τά βγάλουμε πἔρα: χρωστᾶμε ἤδη 150 ρούβλια, ἆνα- 
βάλλουμε γιά τήν ἐρχόμενη βδομάδα µιά πληρωμή ἀπό 50 
ρούβλια. Γιά τά ἀπαραίτητα ταξίδια χρειάζονται 300 ρούβλια 
περίπου, γιά τούς ἀνθρώπους ἐδῶ θά χρειαστοῦν σύντομα 200 
περίπου κτλ. Γράψτε τὸ γρηγορότερο, πῶς τά κανονίσατε, πότε 
καί πόσα χρήματα θά πάρετε. 

Θά διαβιβάσω στὀν Μπρόκ. "Εχουμε πολύ κόσµο καί πάρα 
πολλές φασαρίες καί τίς µέρες αὐτές καταφτάνουν καί πολλοί 
ἄλλοι! 

Δέν γράφετε τίποτε γιά τά σχέδια τοῦ ἐρχομοῦ Σας, γιά τῆν 
ὑγεία Σας πολύ ἀόριστα: µόνο ὅτι νιώθετε τόν ἑαυτό Σας 
ἄσχημα, γιατί ὅμως καί πῶς; ᾽Ακόμη μέ ἀνησυχεῖ ἡ ἕλλειψη 
εἰδήσεων ἀπό τό σπίτι. 

Εὔχομαι νά εἶστε καλά. 

Δικός Σας 4ένιν 
Στάλθηκε ἀπό ιό /4ονδίνο στή Δρέσδη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 ὁτή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙ 


160 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. λΕΙΤΕΙΖΕΝ 


᾿Αγαπητέ Λέιτεϊζεν! Ὁ Γ. " μοῦ ἔδοσε τὴν ἀπόφαση Σας γιά 
τή σύσκεψη σχετικά μέ τῇ διατύπωση. Μέ ἱκανοποίησε ἀπόλυτα 
ἡ «Ἐμπιστευτική ἀνακοίνωση», ὅμως τό σκεπτικὀ, κατά τή 
γνώμη µου, ἔπρεπε νά εἶναι πιό ἐπιβλητικό, πιό κατηγορηµατικὀ. 
Εἰδικότερα, ἐγώ θά πρότεινα: 

Ἡ ὃ 3 νἁ ἑνωθεῖ μέ τὴν ὃ 4, ἐπειδή ἡ ὃ 3 αὐτήῆ καθαυτή δέν 
εἶναι ὁλοκληρωμένη καί τίποτε δέν δίνει. 

Στην ὃ | νά συμπληρωθεῖ «ἀπὸ τήν ἐμπεριστατωμένη 
ἐξέταση ὅλων τῶν στοιχείων σχετικά μέ τὸν Γκουρόβιτς σάν 
ἄτομο ἡ ἐπιτροπή σχημάτισε τήν πεποίθηση ὅτι σύμφωνα μέ τίς 
ἠθικές του ἱδιότητες ὁ Γκουρόβιτς δέν μοιάζει καθόλου μέ 
εἰλικρινή καί τίµιο ἑπαναστάτη». 

Στήν ὃ 2. «ἙἘπομένως, ὁ Γκουρόβιτς δὲν ἔλεγε τήν ἀλήῆθεια 
ἢ ἔπρεπε πολλά νά κρύβει γιά τούς δικούς του πόρους ζωῆς». 

6 3. Βλ. παραπάνω (καί τήν ὃ 48). 

” Τὸ ψευδώνυμο δέν ἐξακριβώθηκε. Ἡ Σύντ. 
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6 5. Ἡ ἐπιτροπῆ θεωρεῖ ὅτι, καί ἄν ἀκόμη σὲ µιά ὁποιαδῆπο- 
τε ἀπό τίς περιπτώσεις αὑτές θά ἦταν δυνατὀ νά παραδεχτεῖ 
κανείς ὅτι οἱ χωροφύλακες μποροῦσαν νά µάθουν στοιχεῖα ἀπό 
κάποιον ἄλλο, τυχαῖο καί ἄγνωστο τρόπο, ὠστόσο ἡ ἀντιπαράθε- 
ση ὅλων αὐτῶν τῶν περιπτώσεων μαζί κάνει τὴν παραδοχή αὑτή 
ἐντελῶς ἀδύνατη καί δέν ἐπιτρέπει νά ὑπάρχουν ἀμφιβολίες γιά 
την προδοσία τοῦ Γκουρόβιτς, 

Νά μετατοπιστοῦν οἱ δδ ό καί 5. 

ὃ Ί. Νά μπεῖ «ὁμόψυχα καί ἐπίμονα». Νά προστεθεῖ: «Ἡ 
ἑπιτροπή θεωρεῖ πώς ἡ γνώμη αὑτή ἐπιβεβαιώνεται πέρα γιά 
πέρα ἀπό πολλά λεπτοµερειακά στοιχεῖα πού τῆς ἔγιναν γνωστά 
καί τά ὁποῖα δὲν μποροῦν νά δημοσιευτοῦν γιά λόγους συνῶώμο- 
τικούς. "Όμως ὁρισμένα ἀπό τά στοιχεῖα αὐτά ἡ ἐπιτροπή τά 
ἀνακοινώνει στήν ἐμπιστευτικὴή ἐγκύκλιό της πρὀς τίς ἕἔπαναστα- 
τικές ὀργανώσεις». 

Τό «παίρνοντας ὑπόψη» νά μεταφερθεῖ ἀπό τήν εἰσαγωγή 
στά ἑδάφια τοῦ πορίσµατος, γιατί πολλά ἑδάφια δὲν συνδέονται 
μέ τά ἄλλα καί αὐτά καθαυτά δέν εἶναι πολύ σηµαντικά. 

Παίρνοντας ὑπόψη ὅλα τά παραπάνω, ἢ ἐπιτροπήῆ νομίζει 
πὠς αὐτά πού λέει ὁ κατηγορούμενος Γκουρόβιτς, ὅτι δέν 
ὑπάρχουν ἁπόλυτα συγκεκριμένες καταγγελίες καί ἀναμφισβή- 
τητες ἀποδείξεις, ἐπιχειρῆματα, δέν μποροῦν μέ κανέναν τρόπο 
νά χρησιμεύσοὺυν γιά τὴν ἀθώωσῆ του. Ἓἓνα τέτιο ἔγκλημα, 
ὅπως εἶναι ἡ μυστική ὑπηρεσία στην πολιτική ἀστυνομία, γενι- 
κά, ἑκτός ἀπό ἐντελῶς μεμονωμένες περιπτώσεις, δέν μπορεῖ νά 
ἀποδειχτεῖ μὲ ἀπόλυτα σίγουρες ἀποδείξεις καί μέ τόσο συγκε- 
κριµένα στοιχεῖα, πού θά μπορεῖ νά τά ἐξετάσει ὁποιοσδήποτε 
ἄνθρωπος. Κρίνοντας ὅμως ὅλες τίς ἀποδείξεις στόὀ σύνολό 
τους καί ἑλέγχοντας ἐπισταμένα τίς πολυάριθµες δηλώσεις ἕπα- 
ναστατῶν, ἣ ἐπιτροπή σχημάτισε τῆν ἀκράδαντη πεποίθηση ὅτι 
(λεπτομερειακά) ὁ Μιχαήλ. Ἰβάνοβιτς Γκουρόβιτς (τίτλος Ἀ εἰς. 
λεπτομερειακά) ταν πράκτορας τμήματος ἁἀσφά- 
λειας καί ὃροῦσε µέσα στίς ἑπαναστατικές ὀργανώσεις τῆς 
Πετρούπολης σάν προβοκάτορας. 

'Ἡ ἐπιτροπήῆ καλεῖ γιά τό λόγο αὑτό ὅλους τούς τίµιους 
πολίτες τῆς Ρωσίας νά κόψουν ἑἐντελῶς κάθε σχέση μὲ τὀν 


' Ἐδῶ νά συμπληρωθεῖ: ἡλικία, χαρακτηριστικά κτλ. καὶ νά ἐκφραστεῖ ἡ 
ἐπιθυμία νά δημοσιευτεῖ ἡ φωτογραφία. 
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Γκουρόβιτς καί νά τὸν καταδιώκουν σταθερά σάν προδότη καί 
χαφιέ. 

Νά, λοιπόν ἡ γνώµη µου, ἁγαπητέ Λ. Μῆ ξεχνᾶτε, παρακα- 
λῶ, πὠς γιά τῇ διατύπωση δέν εἶχα καιρό νά σκεφτῶ ἐπισταμένα 
(γιατί ὁ ΕΤ. μοῦ ζητάει τό χειρόγραφο ἐπειγόντως) καί γι αὐτό 
ἕκανα µόνο τό προσχέδιό του, μέ ποιό πνεῦμα Ἠθελε τίς τροπο- 
ποιῆσεις. Πρέπει νά δημιουργηθεῖ ἐντύπωση πιό ἐπιβλητική ": 
ἐγώ τότε θά εἶχα τὴ γνώµη νά δημοσιευτεῖ ἡ καταδίκη σέ 
ἰδιαίτερο φυλλάδιο µέ φωτογραφία καί πρόλογο τῆς «᾿Ισκρα» γιά 
την ἀνάγκη συστηματικῆς πάλης ἑνάντια στούς προβοκάτορες 
καί τούς χαφιέδες, την ὀργάνωση ὁμάδων γιά τὸ ξεσκέπασµά 
τους, τήν παρακολούθηση τοὺς, τό κυνηγημά τους καί τά 
παρόμοια. 

”Αν ὁ «μπορέτς» 3» τά κλωθογυρίζει, προσπαθεῖστε νά 
τὸν ἀναγκάσετε νά βάλει στὀ πρωτόκολλο τῃν ἰδιαίτερη γνώμη 
του ἤ κάτι ἅλλο παρόμοιο, ὥστε νά ἀφήῆσει ἴχνη τὸ κούνηµα 
τῆς οὐρᾶς του. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4{ένιν 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 3 τοῦ Ὀχτώβρη 1902 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά 
Στάλθηκε ἀπό τό 4 ονδίνο στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Ι6] 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
Τρίτη. Γενεύη. 
᾿Αξιοσέβαστη Λ. Ι.! 


Σχετικά μέ τῇ διάλεξη νομίζω πώς πρέπει νά γίνει τὸ Σάββατο. 
Χθές ἕκανα στη Λωζάνη, σημερα ἑδῶ καί μεθαύριο πάλι ἐδῶ 
προβλέπεται συζήτηση 21, Σᾶς παρακαλῶ, φροντίστε νά κάνετε ὅ.τι 
εἶναι ἀπαραίτητο γιά νά γίνει ὁπωσδήποτε ὄχι ἀργότερα ἀπὸ τὸ 
Σάββατο, νωρίτερα σκεπτόμουν νά γίνει τήν Παρασκευή, ὅμως 
καλύτερα, λένε, τό Σάββατο. Εἶναι µεγάλη ἀνάγκη γιά μένα νά 
ξεμπερδέψω γρηγορότερα καί, ἄν χρειάζεται συζήτηση, θά εἶχα τή 
γνώµη νά γίνει τῆν Κυριακη, ὄχι ἀργότερα. Μετά πρέπει νά πάω 
ἀκόμη στήη Ζυρίχη καί ἐκεῖ νά κάνω διάλεξη. 


» Σάν δικαστική ἀπόφαση, ἢ καταδίκη πρέπει νά εἶναι ἐξαιρετικά ἐμπεριστα- 
τωµένη καί νά µή φοβόμαστε τίς ἐπαναλήψεις. 
“5 Μέλος τῆς ὁμάδας «Μπορμπά». Δέν ἔχει ἐξακριβωθεῖ γιά ποιόν πρὀκειται. 
Ἡ Σύντ. 


232 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Σκέπτοµαι νά φύγω στίς 12 καὶ 45) τὴν Παρασκευη καί νά 
φτάσω σὲ Σᾶς στίς 4 καί κάτι. ᾿Από τό σταθμό θά ἔρθω σέ Σᾶς. 
᾽Απαντεῖστε μου, παρακαλῶ, ἀμέσως, ἄν καθορίστηκε πραγµατι- 
κά διάλεξη γιά τὸ Σάββατο. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας Φρέι 
Γράφτηκε στίς |] τοῦ Νοέμβρη 1902 
Στάλθηκε στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή 4Πημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. Α. ΚΡΑΣΙΚΟΦ 


᾿Αγαπητέ φίλε! Δέν μπορῶ νά βρῶ τίς σημειώσεις µου γιά τή 
σύσκεψη πού ἔγινε ἐδῶ 323. Μά καί δὲν χρειάζονται. Ἡ σύσκεψη είχε 
συμβουλευτικό χαρακτῆρα καί σεῖς οἱ δυό " θά θυμᾶστε φυσικά 
καλύτερα ἀπό μένα, τί εἶχε γίνει. Δέν μπορῶ καί δέν θά μποροῦσα 
νά ἀποκαταστήσω ἐπίσημα ἐκεῖνο πού ἔγινε κι’ ἄν ἁκόμη εἶχα τίς 
σύντομες σημειώσεις πού ἔγραψα ἀποκλειστικά γιά τὸν ἑαυτό μου 
κάποτε μὲ συνθηµατικά καί ὄχι μέ λέξεις. "Αν χρειάζεται νά 
ἀποφασίσουμε κάτι τό σοβαρό, γράψτε συγκεκριμένη πρὀταση, 
ἐπίσημο ἑρώτημα σἐ μᾶς (στη Συντακτική ἐπιτροπῇῆ), καί θά 
ἁπαντήῆσουμε ἀμέσως. "Αν ὅμως γι’ αὐτό δὲν ὑπάρχουν ἀκόμη 
λόγοι, τότε γιά τῇ γενικη τακτική συμφωνῆσαμε ἁπόλυτα. 

Χάρηκα πάρα πολύ ὅταν ἔμαθα ὅτι καταπιαστήκατε ἀμέσως 
καί συγκροτήσατε τὴν ΟΕ 33 ἀπό ἕξι ἄτομα. Τό µόνο πού μοῦ 
προκαλεῖ κατάπληξη εἶναι ὅτι προσλάβατε ἄλλους προτοῦ γίνει 
ἐπίσημη συγκρότηση, προτοῦ προσκληθεῖ ἡ Μπούντ; ᾽Αφοῦ εἶχε 
καθοριστεῖ νά γίνει τό ἀντίθετο. Εξάλλου αὑτό δέν εἶναι καί τόσο 
σηµαντικό, ἄν πειστήκατε ὅτι δὲν μποροῦν νά παρουσιαστοῦν 
δυσχέρειες. 

Κρατεῖστε πιό αὐὑστηρή στάση ἀπέναντι στήν Μπούντ! Καΐ 
στό ἐξωτερικό νά γράφετε μέ ὅσο τό δυνατό πιό αὐστηρῆ γλώσσα 
(στην Μπούντ καί στό «Ραμπότσεγε Ντιέλο»), περιορίζοντας τῇ 
ὁοράση τοῦ ἐξωτερικοῦ στό ἑλάχιστο, γιά νά µῆ μπορεῖ σέ καμιά 
περίπτωση νά ἀποκτῆσει σημασία. Τήν τεχνική προετοιμασία τοῦ 
συνεδρίου μπορεῖτε νά τὴν ἀναθέσετε σέ εἰδικούς ἀντιπροσώπους 
Σας ἢ σέ εἰδικούς δικούς Σας πράκτορες: μή παραδίνετε τή δουλιά 


. Πρόκειται γιά τοὺς Β. Π. Κρασνούχα καί Π. Α. Κράσικοφ. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 28 ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ |Ι902 233 


αὐτῆ σέ κανέναν καί µῆ ξεχνᾶτε ὅτι ὁ κόσμος τοῦ ἑξωτερι- 
κοῦ ἔχει μεσάνυχτα ἀπό συνωμοτικὀτητα. 

Τήῆν Οτάτε ἁι ου " τοῦ συνεδρίου καθορίστε την σὲ γενικές 
µόνο γραμμές, Στεῖλτε µας γραπτά τήν αἴτησῆ σας γιά νά Σᾶς 
ἀνακοινώσουμε τη δική µας (τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς) οτγάτγε 
ἀυ ]ομγ καί ποιούς θά ἔχουμε γιά εἰσηγητές καί πὀσοι ἁπό μᾶς 
(ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπή) μποροῦν νά βγοῦν ἀντιπρόσωποι. 
Βιαστεῖτε γιά τό συνέδριο ὅσο τό δυνατό γρηγορότερα. 

Προσπαθεῖστε νά ἑξασφαλίσετε πληρεξούσια γιά τούς φυγά- 
δες: αὐτό θά λιγοστέψει τά ἔξοδα. 

Νά μᾶς ἐνημερώνετε ὁπωσδήηποτε μέ τή µεγαλύτερη ἀκρίρβεια 
γιά κάθε ἐπίσημη ἐνέργεια τῆς ᾿ΟὈργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς. Καί 
ἀκόμη: τό «Ραμπότσεγε Ντιέλο» ξεψυχάει καί θά εἶχε µεγάλη 
σημασία νά τοῦ στείλετε Σεῖς (ἀπομέρους τῆς ΟΕ) µιά παραίνεση 
ὄχι ὑβριστική. ἀλλά αὑστηρή γιά τῇ σπουδαιότητα πού ἔχει ἡ 
συνένωση, γιά τό ὄφελος πού φέρνει ἢ ταπεινοφροσύνη κτλ. 

Λοιπόν, βιαστεῖτε! Στην ἀνάγκη θά ἐξοικονομήσουμε λίγα 
χρήµατα "3. 


Γράφτηκε στίς 11 τοῦ Νοέμβρη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό /4ονδίνο στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι, ὁλόκληρο τό ] 920 
στό περιοδικό «Κράσναγια έτοπις», τεῦχ. 2 ἀημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Ὁλόκληρο δημοσιεύτηκε τό {928 στή 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΑΛ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
28. ΧΙ. 02. 
᾿᾽Αξιοσέβαστη Λ. Ι.! 

Εὐχαριστῶ γιά τό γράμμα Σας καί γιά τά χρήµατα πού πῆρα 
σημερα. 

Τό «Κράσνογε Ζνάμια» 24 τό πῆρα, ὅμως ἁἀκόμη δὲν τό 
διάβασα. 

Μετά τῆν περιοδεία ἔνιωθα ἀρκετά κουρασμένος, τώρα ὅμως 
ἀρχίζω νά «συνέρχομαι», ἄν καί αὔριο πρὀκειται ἐδῶ πάλι νά 
ἑπαναλάβω τή διάλεξη. 


Ὁ -- "Ἡμερῆσια διάταξη. Ἡ Σύντ. 
"» Ἡ τελευταία φράση ἔχει σβηστεῖ στὀ χειρόγραφο. Ἡ Σύντ. 


234 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Τί πλήξη! Δέν ξέρω ἀκόμη ἄν θά γράψω τήν μπροσούρα ἑνάντια 
στούς σοσιαλιστές-ἑπαναστάτες. 
Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τό {ονδίνο στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


[64 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ 
. ΧΠ. 02. 


᾿Αγαπητέ Γκεόργκι Βαλεντίνοβιτς! "ΗἨθελα νά Σᾶς ρωτήσω γιά 
τίς αἰτίες τῆς σιωπῆς Σας, ὅταν πῆρα τό γράμμα Σας. Τίς παραγγελίες 
θά τίς ἐκπληρώσουμε. 

Γιατί σιωπᾶτε καί (1) σχετικά μέ τὸ θέμα γιά τήν « Ίσκρα» καί 
(2) γιά τὴν ἐπιφυλλίδα σχετικά μέ τόν Ταράσοφ 35: Μήπως δὲν πήρατε 
τὸ γράμμα µου ἀπό τή Βέρνη; ᾽Απαντεῖστε, Σᾶς παρακαλῶ, τὸ 
γρηγορότερο ἄν σκέπτεστε νά γράψετε κύριο ἄρθρο γιά τήν «Ίσκρα» 
πάνω σὲ ἕνα τέτιο ἤ περίπου τέτιο θέµα; [ Τό γρηγορότερο γιατί τό 
φύλ.. ἀρ. 28 εἶναι πιά ἔτοιμο καί ἄρχισε νἁ στοιχειοθετεῖται τό φύλ. ἀρ. 
29. Στὀ φύλ. ἀρ. 28 σάν κύριο ἄρθρο μπῆκε τό ἄρθρο τῆς Βέρα 
Ἰβάνοβνα ἑνάντια στούς σοσιαλιστὲς-ἑπαναστάτες, πού λέει ὅτι αὐτοί 
διαστρεβλώνουν τῆν ἱστορία, γράφοντας ὅτι στόν καιρὀ τῆς «Ναρόντ- 
ναγια Βόλια» 26 δέν ὑπῆρχαν, τάχα, προσβολές σὲ βάρος τῶν 
πολιτικῶν εἰς. Ὁ τίτλος τοῦ ἄρθρου εἶναι: «Ι.ε πιογί σαἰσίί ἰε νίθ 3". 

Πῶς πᾶνε οἱ συζητήσεις Σας μέτόὀν «Βλαντίμιροφ»; Καΐ ἢ διάλεξη 
Σας; Πῶς πᾶνε οἱ ὅμιλοι τοῦ Λαλαγιάντς κ.ᾶ., Καΐ τί κάνουν οἱ 
«ζίζνεντσι» "Ἡ. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 
Δικός Σας 4{ένιν 

Ναί! Παραλίγο νά ξεχάσω ὅτι ὁ Λέβ """ 

Τὸ γράμμα πού ἐπισυνάπτω στεῖλτε το, Σᾶς παρακαλῶ, μὲ τὀ 
ταχυδρομεῖο τῆς πόλης. 


Στάλθηκε ἀπό τό /ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1956 στό Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Κομμουνίστ», τεῦχ. Ι6 


Ὁ -- «Ὁ νεκρὀς ἁρπάζει τὸν ζωντανό». Ἡ Σύντ. 
55 «Ζίζνεντσι» --- µέλη τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας «Ζίζν». Ἡ Σύντ. 
... Ἡ φράση διακόπτεται. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε. Γ. ΛΕΒΙΝ. ΔΕΚΕΜΒΡΗΣ Ι902 235 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε. Γ. ΛΕΒΙΝ 


Γράφει ὁ Λἐένιν. Χαιρόμαστε πολύ γιά τίς ἐπιτυχίες καί τῇ 
ὁραστηριότητα τῆς ΟΕ. "Εχει ἐξαιρετική σηµασία νά καταβληθοῦν 
ἀμέσως ὅλες οἱ προσπάθειες γιά νά φτάσει ἡ ὑπόθεση στό τέλος καί 
ὅσο τό δυνατό γρηγορότερα. Προσπαθεῖστε τὸ γρηγορότερο νά 
ἀντικαταστῆσετε τό μέλος ἀπό τῆν Πετρούπολη (καλά θά ἦταν νά 
ἀντικατασταθεῖ μέ τόν Ἰγκνάτ) καί γράψτε πιό λεπτομερειακά τί στάση 
κρατοῦν στά διάφορα μέρη (οἱ ἐπιτροπές) ἀπέναντι στήν Ὀργανωτικήὴ 
Ἐπιτροπή. Ὁ Ἰγκνάτ µήπως θά δεῖ γρήγορα τή Θέκλα 3; Πρέπει νά 
τό ξέρουμε ὅσο τό δυνατό πιὀ συγκεκριµένα καί πιὀ γρήγορα. 

Τόν κατάλογο τῶν θεμάτων τὀν καθορίσαµε ἐδῶ περίπου ὡς ἑξῆς 
(διάταξη κατά σειρά συζήτησης): 1) ἡ στάση ἀπέναντι στὀν Μπορίς ""; 
(Αν πρὀκειται µόνο γιά ὁμοσπονδία, νά χωρίσουµε ἀμέσως καί νά 
συνεδριάζουµε χωριστά. "Ὅλους πρέπει νά τούς προετοιµάσοὺυμε γι᾿ 
αὐτό.) 2) Τό πρόγραμμα. 3) Τό ὄργανο τοῦ Κόμματος (ἐφημερίδα. 
Καινούργια ἢ µιά ἀπό τίς ὑπάρχουσες. Νά ἐπιμένουμε στη σπουδαιό- 
τητα τοῦ προκαταρκτικοῦ αὐτοῦ ζητήματος). 4) Ἡ ὀργάνωση τοῦ 
Κόμματος (βασική ἀρχη: δυό κεντρικά ὄργανα πού δέν θά ὑποτάσσε- 
ται τό ἕνα στό ἄλλο. ) Τό κεντρικό ὄργανο θά ἀσκεῖ τῆν ἰδεολογική 
καθοδήγηση. Στό ἐξωτερικό; ϱ) Ἡ Κεντρική Επιτροπή στή Ρωσία. 
Ὅλη ἡ πρακτική διαχείριση. Τακτικές καί συχνές συναντήσεις 
ἀνάμεσά τους καί ὁρισμένα δικαιώµατα ἀλληλοσυμμετοχῆς ἢ ἀλληλο- 
πρόσληψης καμιά φορά. ᾿Εχει πολύ µεγάλη σημασία νά προετοιμαστεῖ 
ἀπό νωρίτερα τὸ ἔδαφος γιά νά γίνει δεκτή ἣ βασική αὐτή ἀρχή καί 
νά γίνει ἀπόλυτα κατανοητή ἀπ᾽ ὅλους. Στή συνέχεια: ὅσο τό δυνατό 
μεγαλύτερη συγκεντροποίηση. Αὐτονομία τῶν τοπικῶν ἐπιτροπῶν γιά 
τίς τοπικές ὑποθέσεις μέ δικαίωµα τῆς ΚΕ γιά νείο ''"'"' σὲ ἐξαιρετικές 
περιπτώσεις. ᾽Αχτιδικές ὀργανώσεις µόνο ὕστερα ἀπό συγκατάθεση 
καὶ ἔγκριση τῆς Κεντρικῆς ᾿Ἐπιτροπῆς). 5) Διάφορα ζητήματα 
τακτικῆς: τρομοκρατία, συνδικάτα, νομιμοποίηση τοῦ ἐργατικοῦ 
κινηµατος, ἀπεργίες, διαδηλώσεις, ἐξέγερση, ἀγροτική πολιτική καί 
δουλιά στήν ἀγροτιά καί στὀ στρατό, διαφώτιση γενικά, προκηρύξεις, 
μπροσοῦρες καί ἄλλα κτλ., χωρίς νά κρατηθεῖ σ᾽ αὐτῆ µιά ὁρισμένη 
σειρά. 6) Ἡ στάση ἀπέναντι στά ἄλλα κόμματα («Οσβομποζντένιγε», 

” Θέκλα -- συνωµοτική ὀνομασία τῆς Συντ. ἐπιτροπῆς τῆς «Ίσκρα». Ἡ Σύντ. 


“5 Πρόκεται γιά τήν Μπούντ. Ἡ Σύντ. 
“55 -- ἀρνησικυρία. Ἡ Σύντ. 


236 Β. 1. ΛΕΝΙΝ 


σοσιαλιστές-ἑπαναστάτες, πολωνοί, λεττονοί, κ.ἄ.). 7) Εκθέσεις τῶν 
ἀντιπροσώπων (ἔχειπολύμεγάλή σήμασία νά γίνουν ἐκθέσεις 
ἀπό κάθε ἐπιτροπή καί ὅσο τὀ δυνατό περισσότερο ὁλοκληρωμένες(νά 
τίς ἑτοιμάζουν ἀπό τώρα κιόλας καί γιά ἀσφάλεια νά παραδίνον- 
ται ἀντίγραφα στήν ΟΕ γιά νἁ σταλοῦν σέ μᾶς). Νά προσπαθεῖτε πάντα 
νά δίνετε στίς ἐκθέσεις τό χαρακτηρισμό τῶν τοπικῶν ἐσέρων καί νά 
κάνετε τήν ἐκτίμηση τῆς δύναμης καί τῶν δεσμῶν τους). 8) Οἱ ὁμάδες 
καί ὀργανώσεις τοῦ ἐξωτερικοῦ («Ραμπότσεγε Ντιέλο», «Μπορμπά», 
«Ζίζν», «Σβομπόντα» 31, Νά ἀνατεθεῖ σέ µιά ἐπιτροπή ἤ στήν ΚΕ νά 
ἐπεξεργαστεῖ ἕνα σχέδιο γιά τή συνένωση τους). 9) Πρωτομαγιά. 10) 
Τό συνέδριο τοῦ 1903 στὀ ”Αμστερνταμ 38, 11) Ἑσωτερικά ὀργανωτι- 
κά ζητήματα: οἰκονομικά, µορφή ὀργάνωσης τῶν ἐπιτροπῶν, ἀνάθεση 
στήν ΚΕ τῆς μεταφορᾶς καί τῆς κατανομῆς τῶν ἐντύπων κτλ. ἛἝνα 
µέρος ἀπ᾿ αὐτά τά ζητήματα θά χρειαστεῖ ἴσως νά συζητηθοῦν στίς 
ἐπιτροπές. 

Ἐπαναλαμβάνω ὅτι αὐτά καθορίστηκαν µόνο κατά προσέγγιση, 
καί µόνο ἣ διάταξη σχετικά μὲ τά σημεῖα |-5 συζητήθηκαν ἐδῶ ἀπό 
κοινοῦ. Στην περίπτωση αὐτῆ ἐγώ, ἀπό τά µέλη τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς, ὑποστῆριξα τό σημεῖο 3 νἁ μπεῖ σὲ μιά ἀπό τίς πρῶτες 
θέσεις (καί συγκεκριµένα στῆν τρίτη), καί ἕνα ἄλλο μέλος (ὁ Παχόμιος) 
-- ὑποστήριξε νά μπεῖ ὕστερα ἀπό τὀ σημεῖο 5. Εγώ νομίζω ὅτι ἔχει 
σημασία νά λυθεῖ στήν ἀρχῆ τὀ 3ο σημεῖο, γιά νἁ δόσουµε ἀμέσως τή 
µάχη ἑνάντια σὲ ὅλους τούς ἀντίπαλους πάνω στὀ βασικό καί πλατύ 
ζήτημα καί νά ξεκαθαρίσουµε ὅλη τῆν εἰκόνα τοῦ συνεδρίου 
(τεδρεςίίνε ": νά χωρίσουµε ὕστερα ἀπό µιά σοβαρή αἰτία). 

Ἐνημερῶστε µας ἄν θά ἔχετε εἰσηγητές καί πάνω σὲ ποιά θέµατα 
(αά 5" --- λεπτοµερειακά). 

Ποιά μπροσούρα ζητάει ὁ Ἰγκνάτ νά ἐκδόσουμε; Μήπως τὀ 
γράμμα πρός τὸν Ἐρέμ; """ 

Νά πάρετε ὁπωσδήποτε ἀπόκ ἆθε ἐπιτροπή(καί ὁμάδα) ἐπίσημη 
καί γραπτή ἀπάντηση, ἄν ἀναγνωρίζουν τήν Οργανωτική Επιτροπή. 
Αὐτό εἶναι ἁπαραίτητο νά γίνει ἀμέσως. 

Σᾶς συμβουλεύω νά ἐκδόσετε τῆν ἀνακοίνωση γιά την ΟΕ καἰστή 
Ρωσία (δηλ. νἁ µή δημοσιευτεῖ µόνο στήν «᾿Ισκρα»): νά ἐκδοθεῖ ἔστω 
καί πολυγραφημένη. 

Τό σχέδιο ὅλης τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς γιά τά θέµατα καί τόν 


. --- ἀντίστοιχα. Ἡ Σύντ. 
5. -- στὸ (σημεῖο) 5. Η Σύντ. 
“5 Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Γράμμα σὲ σύντροφο γιά τά ὀργανωτικά µας καθήκοντα» 
(”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ίος, σελ. |-30). 1Η Σύντ. 
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κατάλογο τῶν εἰσηγητῶν µας θά τά στείλουμε, ὅταν συνεννοηθοῦμε 
γι) αὐτὸ μὲ ὅλα τά μέλη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς, πού διαμένουν 
τώρα σὲ διάφορες χῶρες. 

Διορίστε ἀμέσως μέλη τῆς ΟΕ στά βασικά κέντρα (Κίεβο, Μόσχα, 
Πετρούπολη) καί δόστε τους ἰδιαίτερες γιάφκες, γιά νἁ μποροῦμε νά 
στέλνουµε ὅλους αὐτούς πού θά ταξιδεύουν καί νά μπαίνουν στήν 
ἀπόλυτη διάθεση τῆς Ὀργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς. Αὐτό ἔχει πάρα πολύ 
µεγάλη σημασία. 

Καὶ τέλος, ἀκόμη καί τοῦτο: ἣ συνάντηση τοῦ Ἰγκνάτ μέ τήν 
Θέκλα θά ἔπρεπε νά ὀργανωθεῖ ἀφοῦ πρῶτα αὐτός 1) θά συναντιόταν 
κατά τό δυνατό µέ ὅλους γενικά’ 2) ἀφοῦ ἐσεῖς θά παίρνατε ἀπό ὅλους 
ἐπίσημα ἀναγνώριση τῆς Ὀργανωτικῆς ᾿Ἐπιτροπῆς' 3) ἀφοῦ θά 
πληροφορούσατε ἐπίσημα Καί τό «Ραμπότσεγε Ντιέλο» ὅτι θά ἔχουν 
πληρεξούσιο μέλος τῆς Ὀργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς. Μόνο μέ τἔτιους 
ὅρους ἡ συνάντηση τοῦ Ἰγκνάτ μὲ τῇ Θέκλα θά μπορέσει νά 
ἀποτελέσει τῇ βάση γιά παραπέρα σοβαρές πρακτικές ἐνέργειες. Γι) 
αὐτό τὀ λόγο ἅἄς βιαστεῖ ὁ Ἰγκνάτ μέ τά προκαταρκτικά αὐτά µέτρα 
καί νά µῆ ξεχνάει ὅτι στή Θέκλα πρέπει νἁ παρουσιαστεῖ ἐφοδιασμένος 
πιά μὲ ἐπίσημα ἀναγνωρισμένες καί τίς πιό πλατιές (σημειῶστε το!) 
πληρεξουσιότητες. 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς | ] τοῦ 4εκέμβρη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό /4ονδίνο στό Χάρκοβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή ἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ] 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
Ι4. ΧΙΙ. 02. 


᾽Αγαπητέ Γκ. Β.! "Εχουμε καιρό νά πάρουμε νέα Σας, ἐνῶ δουλιές 
καί ζητήµατα ἔχουν μαζευτεῖ ἀρκετά. 

Πρίν ἀπόλα σχετικά μέ τά ἄρθρα πού προορίζονται γιά τῆν 
«Ίσκρα». Γιά τό φύλ. ἀρ. 30 (τό φύλ. ἀρ. 29 θά βγεῖ αὔριο ἤ μεθαύριο) 
ἔχουμε τό ἄρθρο τοῦ Γιούλι «Φθινοπωρινά ἁἀποτελέσματα». Θά 
χρειαζόταν κι) ἕνα ἀκόμη ἄρθρο. Τί σκέπτεστε σχετικά μ’ αὐτό; Σᾶς 
παρακαλῶ, ἀπαντεῖστε, ἄν γράφετε κάτι καί πότε σκἔέπτεστε νά τό 
στείλετε, ἐπίσης καί γιά τήν ἐπιφυλλίδα: πολύ καλά θά ἦταν νά ἔμπαινε 
στό φύλ. ἀρ. 30 µιά ἐπιφυλλίδα ἑνάντια στή «σελιδούλα» τοῦ Ταράσοφ, 
πού τῆν ἔχετε προτείνει ᾿Εσεῖς. Θά περιμένω ἀπάντηση. 


238 Β. |. ΛΕΝΙΝ 


Στῆ συνέχεια σχετικά μέ τῆν μπροσούρα ἑνάντια στούς 
σοσιαλιστές-ἑπαναστάτες. Ὁ Λ. Γκρ. μοῦ εἶπε ἔγραψε καί σέ Σᾶς 
ὅτι θά ἦταν καλύτερα νά καταπιαστεῖτε Ἑσεῖς μ’ αὐτῃ, γιατί Ἑσεῖς 
θά μπορούσατε ἑκτός ἀπό µιά κριτική «δογματική» νά δόσετε καί 
τόν ἱστορικό παραλληλισμό μέ τή δεκαετία 1870-1880. Συμφωνῶ 
ἁπόλυτα μέ τόν Λ. Γκρ. ὅτι ἕνας τέτιος παραλληλισμός ἔχει πάρα 
πολύ µεγάλη σημασία. Εγώ φυσικά οὔτε καί σκέπτομαι γι’ αὑτό. 
Καί γενικά θά χαιρόµουν πολύ, ἄν θά καταπιανόσασταν Ἐσεῖς μέ 
την μπροσούρα αὐτῃ. Εμένα δέν μέ τραβάει καὶ πολύ ἢ δουλιά 
αὑτή καί ἐξάλλου τώρα, ἑκτός ἀπό τίς τρέχουσες δουλίτσες, μὲ 
περιμένει καί ἡ δουλιά γιά τήν προετοιμασία τῶν διαλέξεων πού θά 
γίνουν στό Παρίσι (θέλουν, ὅπως μὲ πληροφορεῖ ὁ Γιούλι, νά μέ 
καλέσουν ἐκεῖ γιά 3-4 διαλέξεις πάνω στὸ ἀγροτικό πρόβλημα). 
Ἑπομένως ὅλα γενικά λὲνε ὅτι ἡ μπροσούρα πέφτει σὲ Σᾶς καί ἡ 
μπροσούρα αὑτή ἑνάντια στούς σοσιαλιστές-ἑπαναστάτες εἶναι 
ὁπωσδήποτε ἁπαραίτητη, πρέπει τὀ δίχως ἄλλο νά τούς σµμπαραλιά- 
σοὺυµε μέ κάθε τρόπο κι’ ἀπόλες τίς πλευρές. Κάνουν φοβερῆ ζημιά 
καί σἐ μᾶς καί στή δουλιά. Γράψτε λοιπόν, τί ἀποφασίζετε. 

Ἡ ἁπάντηση τοῦ Λ. Γκρ. στὴν ἐφημερίδα «Ρεβολιουτσιόννα- 
για Ροσσίγια» μπῆκε στό φύλ. ἁρ. 29: θά τῆν πάρετε ἑπομένως στό 
τέλος τῆς ἑβδομάδας --- ἄν καί τῆν εἴδατε ἤδη στίς διορθώσεις. 

Σήµερα ἔμαθα ὅτι θά εἶστε στή διεθνη συνδιάσκεψη τῶν 
Βρυξελλῶν (πιθανό στά τέλη τοῦ Δεκέμβρη Ἠἢ στίς ἀρχές τοῦ 
Γενάρη 35) καί θά κάνετε ἑἐκεῖ διάλεξη. Ἐλπίζω ὅτι θά πεταχτεῖτε 
δίχως ἄλλο καί σέ μᾶς. ᾿Από κεῖ ὥς ἐδῶ εἶναι µόνο δυό βήματα καί 
στίς γιορτές θά κοστίσει πολύ φτηνά. Καί δῶ 1) θά ἦταν πάρα πολύ 
ἀπαραίΐτητη ἡ διάλεξη Σας, γιατί ὑπάρχουν πολλοί ἐργάτες 
δηλητηριασμένοι ἀπό τόν ἀναρχισμό (πείστηκα γι’ αὑτό, κάνοντας 
τή διάλεξη μου γιά τούς σοσιαλιστές-ἑπαναστάτες, πού δέν τράβηξε 
τό ἑνδιαφέρον τοῦ ἐδῶ κοινοῦ 21), Ασφαλῶς Ἐσεῖς θά ἐπιδρούσατε 
σ’ αὐτούς. Στῆ συνέχεια, κι αὐτὸ εἶναι τό κυριότερο, ἐδῶ 
συσσωρεύτηκαν σοβαρά προβλήματα γιά συζήτηση, ἰδίως πάνω σέ 
ρωσικές ὑποθέσεις: ἑκεῖ ἱδρύθηκε παρόλα αὑτά ἡ «Ὀργανωτική 
Ἐπιτροπή», πού προετοιμαζόταν ἀπὸ καιρό καί πού μπορεῖ νά 
παίξει τεράστιο ρόλο. Καί θά εἶχε πολύ µεγάλη σημασία νά 
ἁπαντήσουμε σ’᾽ αὐτὴν ἀπό κοινοῦ πάνω σὲ µιά ὁλόκληρη σειρά 
θέµατα, γιά τά ὁποῖα ἀπευθύνθηκε ἤδη σέ μᾶς (τά θέµατα ἀφοροῦν 
τά µέτρα ἑνοποίησης τοῦ Κόμματος, τήν ἡμερῆσια διάταξη, 
ΤαρεςοΓάπιηρ, τοῦ κοινοῦ συνεδρίου, ἐπιπλέον ποιές θά εἶναι οἱ 
εἰσηγήσεις µας κτλ. --- γενικά θέµατα πολύ μεγάλης σπουδαιότη- 
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τας, πού τώρα ἔχουν ἰἱδιαίτερη σημασία). Γράψτε, Σᾶς παρακαλῶ, 
πότε ἀκριβῶς θά γίνει ἢ συνδιάσκεψη στίς Βρυξέλλες, πόσες µέρες 
θά διαρκέσει καί ἄν μπορεῖτε νά πεταχτεῖτε μέχρι ἐδῶ. “Επειτα, δέν 
θά ἦταν σκόπιμο νά ἐκμεταλλευτεῖτε στή συνδιάσκεψη αὑὐτῆ κατά 
τὸν ἕνα ἢ τόν ἄλλο τρόπο τό γεγονός τῆς ἵδρυσης τῆς Ὀργανωτι- 
κῆς Ἐπιτροπῆς: Γράψτε τό γρηγορότερο καί θά ρωτήσουμε τή 
Ρωσία: ἴσως, θά πρόφταινε νά σταλεῖ ἀπό κεῖ καί µιά δήλωση ἤ 
κανένα γράμμα γιά Σᾶς, ἄν ὑπῆρχε ἀνάγκη γι’ αὐτό. 
Συναντιέστε μέ τούς ζίζνεντσι ". Πῶς πάει ἢ «προσέγγιση» μ᾿ 
αὐτούς καί τί ἐλπίδες ὑπάρχουν; Καΐ πῶς πᾶνε οἱ ραμποτσεντέλτσι; 
Ξέρετε, κατά τὴ γνώµη µου, θά ἦταν καλά νάἁ ἔπαιρναν κι’ αὐτοί 
µέρος στὀ δικὀ Σας «μαρξιστικὀ ὅμιλο» καί νά ἀρχίσουμε (ὄχι 
ἐπίσημα) νά τούς πλησιάζουµε. Σημερα δέν συμφέρει νά µαλώνου- 
με μ) αὑτούς, µά καί δέν ὑπάρχει λόγος: ἐφόσον αὗτοί ἀντικατέστη- 
σαν τό «Ραμπότσεγε Ντιέλο» μὲ τὸ «Κράσνογε Ζνάμια», ἀποδέ- 
χτηκαν στῆν οὐσία τό δικὀ µας σχέδιο «καταμερισμοῦ τῶν 
φιλολογικῶν καθηκόντων», καὶ στήν μπροσούρα τοῦ Μαρτίνοφ 
«ἙἘργάτες καί ἑπανάσταση» δὲν ὑπάρχει τίποτε τὸ βλαβερό 
(παρουσιάζεται µόνο ἕνας ἀνόητος «ἐξυπνάκιαςρ). 
Σᾶς σφίγγω δυνατά τὸ χέρι. 
Δικός Σας 4ένιν 


Ὅσο γιά τόν βούλγαρο ' ἐγώ φταίω. Μετανιώνω. Δέν 
ἔγραψα γιατί δέν ὑπΏῆρχε ἑντολή καί δὲν σκέφτηκα ὅτι Ἐσεῖς 
ἀνησυχεῖτε. 


Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό |925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ἀΦΙΤ”""" 

16/ΧΙΠ. 

Πήραμε τό γράµµα Σας τῆς Ι5/ΧΙ. 

[. Εἶναι γραμμένο μὲ ἄγνωστο γιά μᾶς κρυπτογραφικό κώδικα, στό μεταξύ, 
τὸ ἀποκρυπτογραφήσαμε ὅλο, ἑκτός ἀπό τίς διευθύνσεις. (Μή κρυπτογραφτεῖτε 
ἀλλιῶς, παρά ὁλόκληρες φράσεις, διαφορετικά πολύ εὔκολα μπορεῖ νἁ ἀποκαλυ- 
φθεῖ ὁ κὠδικας,) ᾿Ἐπαναλάβετε τίς διευθύνσεις... 


» «Ζίζνεντσι» -- µέλη τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας «Ζίζν». Ἡ Σύντ. 
"5 Γιά ποιόν πρόκειται δέν ἔχει ἐξακριβωθεῖ. Ἡ Σύντ. 
..» Ψευδώνυμο τοῦ Ντ. Ι. Οὐλιάνοφ. Ἡ Σύντ. 


260 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ΠΙ. Νά μποῦμε στήν ἐπιτροπή πρέπει ὁπωσδήποτε, νά μποῦμε καί νά κάνουμε 
διαφώτιση ἀπό τά µέσα γιά τὴν ἀνάγκη νά προσχωρήσουµε στῆν πανρωσική 
ὀργάνωση. Ταυτόχρονα πρέπει νά ἑπιδράσουμε καί στή Νότια "Ενωση στῆν ἴδια 
ἀκριβῶς κατεύθυνση. Ἡ ὕπαρξη δυό ὀργανώσεων σὲ µιά πόλη εἶναι ἀντικα- 
νονικἡ 2141 καί πρέπει αὑτές τέλος πάντων νά συγχωνευτοῦν καί νά συγκροτῆσουν 
ἱσκρικὴῇ ἐπιτροπή. Πῶς θά γίνει αὑτό ἐσεῖς οἱ ἴδιοι, βέβαια, μπορεῖτε νά τὀ δεῖτε 
καλύτερα. 

(Ἐννοεῖται, νά συγχωνευτοῦν µόνο τότε ὅταν εἶναι ἐξασφαλισμέ- 
νη ἡ νίκη µας. Σὲ ἀντίθετη περίπτωση καλύτερα νά περιμένουμε, 
διαφυλάσσοντας τῇ μιά ὀργάνωση στὀ πλευρὀ τῆς «Ίσκρα» καί 
διαβρώνοντας τήν ἄλλη ἀπὸ μέσα. ") 

ΙΥ. Γιά την Ὀργανωτική Ἐπιτροπή. 

Υ. Μᾶς εἰδοποίησαν πώς κάποια µεταφορά τῆς «Ίσκρα» ἁπότυχε στήν 
Ὀδησσό. Τί συμβαίνει; 


Γράφτηκε στίς 16 τοῦ 4εκέμβρη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στήν Ὁδησσό 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΔΛ.Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
18. ΧΙ. 02. 
᾿Αξιοσέβαστη Λ. Ι.! 

Πῆρα αὑὐτή τή στιγµή τὸ γράμμα Σας καί σπεύδω νά ἁπαντήσω, 
γιά νά Σᾶς συγχαρῶ γι’ αὑτό τό τεράστιο ἀπόκτημα, ὅπως εἶναι ὁ 
Στάβσκι. Στά γράμματα πού παίρναµε ἀπό τό Ροστὀβ τοῦ Ντόν 
ἀναφερόταν τό ἐπώνυμό του, ἐγώ ὅμως τό διέγραφα, φοβούμενος 
μήπως ἐκτεθεῖ ὁ ἄνθρωπος "'"'. Ἐσωκλείω τό φύλ. ἀρ. 29 τῆς «᾿"Ισκρα» 
γιά Σᾶς καί τόν Στάβσκι γιά νά τοῦ δείξουμε πιό γρήγορα τῇ δική µας 
περιγραφη τῶν γεγονότων. ᾿Εσωκλείω καί γράμμα γι’ αὐτόν μὲ µιά 
παράκληση σχετικά µέ τήν μπροσούρα γιά τά γεγονότα στὀ Ροστὀβ 2: 

Παρακάτω, σχετικά µέ τόν «Μίσα ναμπόρστσικ». Τέτιο ψευδώνυ- 
μο ἐγώ δέν ξέρω, ὅμως τόν Βασ. ᾿Αντρ. Σελγκουνόφ, πού ἀνέφερε, τόν 
ξέρω καί δούλεψα µαζί του. Γι αὐτό διαβιβάστε στὀν «Μίσα», 
παρακαλῶ, χαιρετισμούς ἀπό μένα προσωπικά, ἀφοῦ ὁ Σελγκουνόφ 
τοῦ ἔχει μιλήσει γιά µένα, καί τήν παράκληση νά μᾶς γράψει γιά 


3» Προσθήκη στὀ γράµµα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. ᾽Αργότερα σβήστηκε ὅλη ἡ 
παράγραφος ΙΠ. Ἡ Σύντ. 
35 Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Νέα γεγονότα καί παλιά ζητήματα» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. Ίος, σελ. 56-62). Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γκ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 19 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ |Ι902 24] 


ὅλα πιό λεπτοµερειακά, δηλ. καί γιά τή δουλιά καί γιά τὀν ἑαυτό του, 
ποϊός εἶναι καί ποιά τά σχέδιά του τώρα, ἄν ἦρθε γιά πολύ καιρό στὀ 
ἐξωτερικό κτλ. ᾿Αλήθεια, θά χρειαστεῖ Ἑσεῖς νά ἀσχοληθεῖτε μ᾿ αὐτούς 
τούς ἀνθρώπους: εἶναι πολύ σπουδαῖο νά τούς προσελκύσετε ὀλοκλη- 
ρωτικά. ” Αν δέν ὑπά; κει καμιά δυνατότητα γιά Σᾶς νά ξοδέψετε χρόνο 
τώρα, τότε στεῖλτε τους στή Ζυρίχη ἤ στη Γενεύη στούς δικούς µας. 
"ἴϊσως μπορέσουμε ἀπό δῶ σύντομα νά Σᾶς στείλουμε γιά βοῄθεια ἕναν 
νεαρό καὶ πολύ δραστήριο καί ἱκανό σύντροφο (ψευδώνυμο: «Περό»). 
Ναί, σχετικά μὲ τήν Ὀδησσό ὁ «Μίσα» κάνει λάθος: ἔχουμε ἀπό 
κεῖ γράμματα ἀπό τό «πεδίο δράσης». Ἐκεῖ ὑπάρχει ΝΕΕ (Νότια 
ἑπαναστατική ἕνωση σοσ. δημ.) καί ἐπιτροπή. Ἡ τελευταία εἶναι 
«μπορμπιστικῆ», ἀντιισκρική. Ἡ πρώτη εἶναι πλησιέστερη πρὀς τήν 
«Ἴσκρα», ὅμως ὄχι ὁλοκλήρωτικά «δική µας». Ἡ ἐπιτροπή τῆς 
᾿Οδησσοῦ ἔβγαλε τό φύλ. ἀρ. 3 τῆς «Ραμπότσεγε Σλόβο» (ἔντυπη 
ἐφημερίδα). Ἡ ΝΕΕ τυπώνει φυλλάδια. Σέ ποιά «ὁμάδα» λοιπὀν ἀνῆκε 
ὁ «Μίσα»; Στή ΝΕΕ, στήν ἐπιτροπή τῆς ᾿Οδησσοῦ ἤ σέ κάποια ἄλλη: 
Τίς ἀποστολές σχετικά μὲ τῆν Πετρούπολη καὶ τὴ Μόσχα ἢ 
γυναίκα µου θά τίς ἐκπληρώσει, δηλ. θά γράψει σέ ὅποιον χρειάζεται. 
Σᾶς σφίγγω τὀ χέρι. Δικός Σας α4ένιν 

Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
19. ΧΠ. 02. 


᾿Αγαπητέ Γκ. Β.! Πῆρα τό γράμμα Σας καί σπεύδω νά ἁπαντῆσω. 
Λοιπόν, τῆν μπροσούρα τή γράφετε. Αὐτό πολύ μέ χαροποιεῖ. Στῆν 
ἐπιφυλλίδα τῆς «᾿Ισκρα» θά εἶναι πολύ καλά νά δημοσιευτοῦν μερικά 
κεφάλαια τῆς μπροσούρας µαζί καί αὐτό πού εἴπατε Ἐσεῖς. Θά τό 
περιμἐνωτήν ἆλλη ἑβδομάδα: διαφορετικά δὲν θά μπεῖ στό φύλ. 
ἀρ. 30. Καλό θά ἦταν νά μπεῖ γιά νά γίνεται ἐπίθεση ἑνάντια στούς 
ἐσέρους χωρίς διακοπῇ. 

Καί στόν Ταράσοφ ἀλήθεια δέν θά ἁπαντῆσετε (χωριστό ἀνάτυπο 
ἀπό τὸ φύλ. ἀρ. 3): Παρακαλῶ μήν ἐγκαταλείπετε τῆν πρὀθεσή σας 
αὐτή. Πρέπει ὑποχρεωτικά νά τοῦ δοθεῖ ἕνα καλό µάθηµα. 

Γράψτε δυό λόγια, γράψτε τί καί πὀτε σκέπτεστε νά τό τελειώσετε: 
γιά νά μπορῶ νά ξέρω τῇ σύνθεση τοῦ φύλλου. 


17 ”Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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”Αν χρειάζεται τό ταξίδι στίς Βρυξέλλες ἐγώ δὲν μπορῶ νά κρίνω, 
γιατί δέν ξέρω τί θά γίνει στ συνδιάσκεψη. Χρήματα τώρα ἔχουμε (ἡ 
᾽Αμερική ἔστειλε 5000 [5) --- συνεπῶς, ἄν χρειάζεται, μπορεῖτε νά 
πᾶτε. Νά Σᾶς ἀντικαταστήσουμε μέ τὸν Γκίνζμπουργκ, κατά τὴ γνώµη 
μου, μπορεῖ µόνο σἀν ἐξαίρεση, μόνο γιά μιά φορ ά καί σέ καμιά 
περίπτωση γιά πάντα, γιατί πολύ πιθανό νά χρειαστοῦν ἀποφασιστικές 
ἐνέργειες καί ἐκεῖ. 

”Αν ἀποφασίσετε νά πᾶτε, γράψτε ἤ τηλεγραφεῖστε γιά χρήματα. 

Ὁ Λεβινσόν μᾶς ἀπειλεῖ ὅτι θά φύγει, γιατί διόρισαν ὑπεύθυνο τοῦ 
τυπογραφείου τόν Λαλαγιάντς πού µαζί του εἶναι µαλωμένος. ᾿Εγρα- 
ψα στὀν Λαλαγιάντς καὶ τὸν παρακαλῶ νάἁ τὸ «τακτοποιῆσευ αὐτό. 
Βοηθεῖστε καί Σεῖς νά καθησυχάσουµε τόν Λεβινσόὀν καί νά προτρέ- 
ψΨουμε τόν Λαλαγιάντς νά εἶναι «προσεκτικός» στῆ συμπεριφορά του 
πρός τόν Λεβινσόν. 

Στέλνω γιά στοιχειοθέτηση (στὀν Λαλαγιάντς) τῆν ἀρχήῆ τῆς 
μετάφρασης τοῦ Κάουτσκι καί µιά ἐκλαϊκευτική μπροσούρα γιά τή ζωή 
τοῦ στρατιώτη, κοιτάξτε την τουλάχιστο στό δοκίμιο. 

Στήν Πετρούπολη τούς δικούς µας ἐργάτες τούς στρίµωξέαν, καθώς 
καί τούς διανοούμενούς µας. Νά οἱ οἰκονομιστές τελικά ὁδήγησαν ἕνα 
µέρος τῶν ἐργατῶν σὲ στάση. Ιπάε " ἡ χαρά τοῦ Ναντέζντιν. Θά πρέπει 
ὅμως νά τὸν στριμώξουμε αὐτόν τόν παλιάνθρωπο γιά δημαγωγία. 

Ὁ Λεπεσίνσκι εἶναι στό κάστρο, τόν µετάφεραν «πρίν τό ζητήσει 
ἡ ἀνάκριση». Τόν ἀπειλοῦν μέ τὸ ἑφετεῖο (δηλ. μέ καταναγκαστικά 
ἔργα). Τοῦ βρῆκαν τό γράμμα γιά την Ὀργανωτική Ἐπιτροπή. 

Στή Βέρνη τώρα εἶναι ὁ Στάβσκι, ὁ ἑργάτης-ὁμιλητής στό 
Ροστόβ. Ἡ Λ. [. ἀπόκτησε ἑπαφή µαζί του: εἶναι ἰσκριστῆς. Θά πρέπει 
νά τόν τραβήξουµε πιό κοντά. 

Οἱ σύντροφοι τοῦ Τόμσκ ἑπανέκδοσαν τό σχέδιο τοῦ προγράµµα- 
τός µας μέ πρὀλογο, διθύραµβο στήν «Ίσκρα.» --- «Ζαριά» καί σὲ ὅλη 
τή δουλιά της. 

Σύντομα θά πάρουμε νέες εἰδήσεις γιά τίς ἐνέργειες τῆς Ὀργανω- 
τικῆς ᾿Ἐπιτροπῆς. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


Ἡ µεταφορά δύσκολη, πολύ δύσκολη! Φοβερή κατάσταση!! 


Στάλθηκε ἀπό τό 4{ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 


Ὁ --- ᾿Από δῶ. Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
25. ΧΙΙ. 02. 


᾽Αγαπητέ Γκ. Β.! Τώρα μόλις πΏῆρα τό γράμμα τό δικὀ Σας καί 
τοῦ Α. Ν. (δὲν καταλαβαίνω, πῶς ἔτυχε νάἁ τὸ φἑρουν στή γιορτή). 
Φαίνεται λοιπόν ἐδῶ οἱ κινήσεις εἶναι γρῆγορες, ὅπως λένε οἱ 
σκακιστές. Ἐννοεῖται πώς κάτω ἀπ) αὐτὲς τίς συνθῆκες πρέπει νά 
πάρουμε τόν Μπόντς μέ τὸ µέρος µας καί τῆν προσπάθειά Σας (νά πᾶτε 
στὸν Μπόνις-Μπρουγέβιτς καί νά τὸν «καλέσετε» στὀ Σύνδεσμο) 
προφανῶς ὅλοι θά τήν ἐγκρίνουν. 

Τό ζήτημα ὅμως εἶναι πῶς θά ἐνεργήσουμε παραπέρα; Κατά τή 
γνώµη µου, ἄν οἱ συνομιλίες Σας μέ τὸν Μπόντς-Μπρουγέβιτς θά 
ἔχουν (ἤ εἶχαν) ἐπιτυχία, πρέπει κατά πρῶτο λόγο (ἀφοῦ τόν 
διαβεβαιώσετε ὅτι θά θέσετε τὴν ὑποψηφιότητά του στό Σύνδεσμο καί 
ὅτι πολύ ἑλπίζετε σὲ ἐπιτυχία) νἁ ἀπαιτῆσετε ἕνα τυπικό βῆμα καί 
ἀπομέρους του. Δηλ. πρέπει ἐπίσημα καί µεγαλόφωνα νά δηλώσει γιά 
τή διάσπασή στό «Ζίζν» καί τὴν ἐπιθυμία του νά περάσει στήν 
«Ίσκρα». 

Χωρίς ἕνα τέτιο βῆμα, κατά τὴ γνώµη µου, δέν πρέπει νά μπεῖ ἡ 
ὑποψηφιότητά του τυπικά µπροστά στό Σύνδεσμο, γιατί ὁ Μπόντς- 
Μπρουγέβιτς τυπικά ἀκόμη δέν βγῆκε ἀπό τό «Ζίζν» καί θά ἦταν 
ἐξωφρενικό νἁ προσλαμβάνεται ἄνθρωπος ἀπό ξένη ὀργάνωση. 
Ἐπιπλέον, ἀφοῦ ὁ Μπόντς-Μπρουγέβιτς μόλις ἄρχισε νά πολεμάει 
ἐνάντια στὀν Ποσσέ καί μόλις τελευταῖα «ήρθε σέ διάσταση» µαζί του. 
ὑπερασπίζοντας τά συμφέροντά µας, δέν μπορεῖ ἀκόμη νά ἐγγυηθεῖ 
κανείς γιά τὸ ἀποτέλεσμα τῆς διάστασης!! 4έν πρέπει νά τό 
ξεχνᾶμε αὐτό. Καΐ µιά πού «ὁ Μπόντς ἔρχεται πρὸς ἐμᾶς μέ τὀν 
πιὸ κατηγορηµατικὀ τρόπο», ὅπως γράφει ὁ Α. Ν., δὲν θά τὀν 
δυσκολέψει καθόλου ἡ ἀπαίτησή Σας, μόνος του θά ἀναγνωρίσει πώς, 
ἀφοῦ γιά τὴν ὥρα τυπικά δἐν ἔφυγε ἀπό τό «Ζίζν» καί δὲν ἔδοσε τό 
λόγο του, ἐμεῖς, ὁ Σύνδεσμος, δὲν μποροῦμε νά θέσουμε τήν 
ὑποψηφιότητά του. ᾿Αν ἡ διάσπαση τοῦ «Ζίζν» εἶναι πέρα γιά πέρα 
ἀποφασισμένη καί ἀναμφίβολα ἀναπόφευκτη, τὀτε συντρέχει ἄμεσος 
λόγος καί ἄμεση ὑποχρέωση τοῦ Μπόντς νά δηλώσει τὸ γρηγορότερο 
δημόσια, ἢ τουλάχιστο ἀκόμη καί μέ γράμμα " στὴν «σκρα». Τό 
γράµµα αὐτό τὀ δημοσιεύουμε ἀμέσως στὀ φύλ. ἀρ. 30, προειδοποιοῦ- 

"Οτι ἡ διάσπαση στό «Ζίζν» γίνεται, γιατί ἐγώ καί οἱ σύντροφοί µου 


φεύγουμε καί θά ἐπιθυμούσαμε νά δουλέψουμε γιά τήν «Ισκρα» καί τό «Ζαριά», 
συμμεριζόµενοι ἢ ὄντας πιό κοντά... νά τί εἴδους γράμμα. 
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µε τούς ἀντιπάλους, «δεσμεύουμε τὸν Μπόντς» (καί τόν ἑαυτό µας, 
ἀφοῦ τό γράµµα δημοσιεύτηκε 3). ᾿Αλήθεια, αὐτό θά ἦταν τό καλύτερο 
καί τό πιό σίγουρο, ἆλλά φοβᾶμαι µῆ σκοντάψουµε... 

Ἑπομένως, ἡ γνώμη µου εἶναι: «τίς κάθε λογῆς προκαταβολές» 
πρὸς τὸν Μπόντς (γιά τὶς ὁποῖες γράφει ὁ Α. Ν. καί πού κάνετε καί 
Σεῖς) τίς θεωρῶ κι’ ἐγώ ἐπίσης ἀναγκαῖες, ἀλλά ἄν ὁ Μπόντις δέν θά 
κάνει τό τυπικὀ βῆμα καί ὡσότου δέν θά τό κάνει, οἱ προκαταβολές 
αὐτές πρέπει νά εἶναι τέτιες πού τυπικά ἀκόμη δὲν δεσμεύουν τό 
Σύνδεσμο καί τίποτε παραπέρα. 

Γιά τά παραπέρα, δέν θά ὑπάρχουν πιά δυσκολίες. "Οταν ὁ 
Μπόντις-Μπρουγέβιτς φύγει ἀπό τό «Ζίζν» μέ δήλωση, ὅταν ἡ ὁμάδα 
του μεταφορῶν θά προσχωρήσει στῆ δήλωση αὐτῆ --- θά τῆς εἶναι 
εὔκολο νά πάρει ἔντυπο ὑλικό ἀπό τή δικῆ µας διοίκηση καί νά ἀρχίσει 
τη µεταφορά. ἼΑν χρειαστεῖ νἁ πάρουμε καί τὴν ὁμάδα αὐτή 
μεταφορῶν (ὅπως Ἑσεῖς, Γκ. Β., ὑπολογίζετε), τότε πιά ἀπό τόν 
Μπόντς θά τά μάθουμε ὅλα καί θά συζητήσουμε, ποιούς καί μέ ποιό 
τρόπο θά τοὺς πάρουμε. 

[; ᾿Γράφετε, Γκ. Β.: «περιμένουμε ὁδηγίες γιά τίς διαπραγματεύ- 
σεις μέ τήν ὁμάδα μεταφορῶν». Πρῶτα ὅμως ἢ ὁμάδα μεταφορῶν ἅς 
μᾶς τά πεῖ ὅλα λεπτομερειακά, γιατί ποιός μπορεῖ νά ξέρει τί ὑπάρχει 
µέσα σ᾿ αὐτή; ] 

Δέν δίνετε καμιά ἁπάντηση, Γκ. Β., σχετικά μέ τήν ἐπιφυλλίδα Σας 
γιά τὴν «Ίσκρα»; καὶ σχετικά μέ τὀ ἄρθρο γιά τὸν Ταράσοφ; 

Σᾶς σφίγγω τὀ χέρι. Δικός Σας ένιν 


Ρ. 5. Σᾶς παρακαλῶ, στεῖλτε ἤ διαβιβάστε τὀ γράμμα αὐτό καί 
στόν Α. Ν. 


Στάλθηκε ἀπό τό “ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


ΙΤ! 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ 

26. ΧΙΙ. 02. 

Σᾶς στέλνω τό φύλ. ἀρ. 29 καί τό «Φλέγον ζήτημα» Ἀ". Τίς ἄλλες 
δυό μπροσοῦρες ἀκόμη δέν τίς βρήκαμε: ἢ «βιβλιοθήκη» ἐδῶ εἶναι σέ 
πολύ ἐλεεινή κατάσταση καί ἀφοῦ εἶναι κοινόχρηστη βρίσκεται σέ 
μόνιμη ἀκαταστασία 214 

5 Τό γράµµα δὲν δημοσιεύτηκε στήν «Ισκρα». Ἡ Σύντ. 


5.” Συγγραφέας τῆς μπροσούρας τό «Φλέγον ζήτημα» εἶναι ὁ Α. Ι. Μπογκντά- 
νοβιτς. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Ι. ΛΑΒΡΟΦ ΚΑΙ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ. 27 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ Ι902 245 


Γιά τό «Ζίζν» ἔγραψε χθές ὁ Γκ. Β. μὲ τὴν παράκληση νά Σᾶς 
τό διαβιβάσω ". 

Νά γνωριστεῖτε μέ τὸν Σάνιν (μέσω τοῦ Γκ. Β. ἢ τοῦ Λαλαγιάντς). 
Εἶναι κάπως µισάνθρωπος, σέ ὅλα καθυστερηµένος, ὅμως φαίνεται πώς 
θά μποροῦσε νά γράψει. Θά ἦταν πολύ χρήσιμο ἄν ἐπιδρούσατε σ᾿ 
αὐτόν, νά τοῦ κεντρίζατε τὀ ἐνδιαφέρον καὶ νά τόν τραβούσατε στή 
δουλιά. Τώρα μᾶς μεταφράζει τόν Κάουτσκι («Πἰε φοοίαἰε Κε- 
νο]υίίομ» 3Ἠ). 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι... 


Σᾶς στέλνω ἀκόμη ἕνα χειρόγραφο: «Μιά σελιδούλα ἀπό τή ζωήῇ 
ἑνός νεαροῦ ἑπαναστάτη». Παρακαλῶ, νά τό στείλετε οἱ ἴδιοι πίσω 
(μόλις τό δείξετε στόν Γκ. Β., γιά νά µή χαθεῖ) καί νά μοῦ γράψετε τή 
γνώµη καί τῆν ἀπόφαση Σας γιά τὸ πράγµα αὐτό. 


Στάλθηκε ἀπό τό 4{ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. 1. ΛλΑΒΡΟΦ ΚΑΙ ΤΗΝ Ε. ΝΤ, ΣΤΑΣΟΒΑ 

21. ΧΙ. 

Πήραμε τό γράμμα τοῦ Βλάς. Θά Σᾶς βοηθήσουμε ὅσο μποροῦμε. 
᾿Από καιρό βλέπουμε τῆν ἀπελπιστική κατάστασή σας καί σκεπτόµα- 
στε γιά βοήθεια. 

Ἑσεῖς ὅμως πρέπει νά μᾶς γράψετε ὁπωσδήποτε κι ἁμέσως 
κιόλας, τῆν ἀκριβῆ ἱστορία τῆς διάσπασης στήν Πετρούπολη. ᾿Απαν- 
τεῖστε μὲ τῇ σειρά στά σημεῖα: 1) Ἡ ᾿Οργανωτική Επιτροπή (τοῦ 
καλοκαιριοῦ) ἑἐκλέχτηκε µόνο ἀπό τὴν Ένωση ἀγώνα { Ξ τῆν 
ἐπιτροπή τῶν διανοουµένων;) ἤ καί ἀπό τήν Εργατική ὀργάνωση: 2) 
Πότε ἀκριβῶς ἐκλέχτηκε; 32) Ὑπάρχει μήπως ἀκριβές ντοκουμέντο 
πού νά δείχνει τί ἐξουσιοδότηση εἶχε (δηλ. τί τῆς εἶχε ἀνατεθεῦ); 4) Σέ 
ποιό σημεῖο εἶναι ἀντικανονική ἡ ἐκλογή της, σύμφωνα μέ τή γνώµη 
τοῦ Βισιμµπάλο καί Σία; 5) Ὑπῆρχαν στήν ΟΕ ἀντιπρόσωποι ἀπό τήν 
Ἐργατική ὀργάνωση (δύο;) καί ἀπό ποιόν ἐκλέχτηκαν; 6) ᾽᾿Από ποῦ 
σπρώχνατε καί πετάξατε ἔξω τόν Βισιµπάλο: ἀπό τῆν ΟΕ  ἤ ἀπό τήν 


. Ελ. σὲ τοῦτο τόν τόμ. σελ. 243-244. Ἡ Σύντ. 
35 - «Ἡ κοινωνική ἑπανάσταση». Ἡ Σύντ. 
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Ἐπιτροπῇ διανοουμένων, ἢ ἀπό τὴν Εργατική ὀργάνωση; 7) Τί 
εἴδους Ἐργατική ὀργάνωση εἶναι αὐτῆ πού γράφει τώρα τίς 
δηλώσεις της; Ἡ καινούργια; Ἡ ἀνασυγκροτημένη: Πότε; Πῶς; 
8) Γιατί δέν μᾶς στεἰλατε τό φύλλο τοῦ Σεπτέμβρη τῆς ᾿Επιτροπῆς 
τῆς ἑργατικῆς ὀργάνωσης; 9) Γιατί δέν κυκλοφορήσατε µιά 
προκήρυξη ἑναντίον τους ἔστω καί χειρόγραφη; --- Ώ τουλάχιστο 
νά μᾶς εἴχατε στείλει ἀντιδήλωση; Καμιά ἐνέργειά τους δέν πρέπει 
νά τὴν ἀφήῆνετε χωρίς ἀπάντηση. 10) Τί εἴδους ΚΕ εἶναι αὐτή πού 
ὑπάρχει τώρα; Ὑπάρχει ἁκόμη ἡ Ὀργανωτική Ἐπιτροπῃή; Ὑπάρ- 
χουν ἑργάτες µέ τό µέρος σας; Γιατί δὲν συγκροτεῖται ἀπ᾽ αὐτούς 
ἀντιοργάνωση; Γιατί οἱ ἑργάτες σας δέν διαμαρτύρονται γιά τούς 
βισιμπαλικούς ἑργάτες καί τήν ἐπιτροπή τους; 

Στεῖλτε µας ἁμέσως καινούργιες, ἐντελῶς καθαρές γιάφκες γι 
αὐτούς πού ἔρχονται. Μή δίνετε αὐτές (τίς δικές µας) γιάφκες σὲ 
κανέναν ἄλλο. Ψάξτε νά βρεῖτε ἀπό τά πρίν διαμέρισμα γιά νά 
κρυφτεῖ ἕνα πρόσωπο. Προσπαθεῖστε ἰδιαίτερα νάἁ ἐξαφανίσετε τά 
ἴχνη τῶν σχέσεών του μέ τά παλιά µέλη (Τσάπλια καί ἄλλους) πού, 
ἀσφαλῶς, βρίσκονται ὑπό παρακολούθηση. 


Γράφτηκε στίς 27 τοῦ 4εκέμβρη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δ4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΙΠΠΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ἀΦ. Β. ΛΕΝΓΚΝΙΚ 
21/ΧΙΠ. 


Πήραμε τό γράμμα γιά τό οοιρ ἆ’ ἐίαί " κι’ ἁπαντᾶμε ἁμέσως. 
Μᾶς κάνει κατάπληξη πῶς µπὀρεσε ὁ Ζάριν νά ἀφῆσει τά πράγματα 
νά φτάσουν σ’ ἕνα τέτιο σκάνδαλο!! Αὐτά εἶναι τά ἀποτελέσματα 
τοῦ λάθους του νά µή μπαίνει στήν Ἐπιτροπή! --- ἐμεῖς ἁπό καιρὀ 
ἐπιμέναμε σ᾿ αὑτό. Γιά τὴν ὥρα δέν θά δημοσιεύσουμε τή δῄλωση, 
γιατί δὲν πήραμε οὔτε δήλωση, οὔτε γράμμα ἑνάντια σ᾿ αὐτούς. 
᾿Αρχίστε ὁπωσδήποτε πόλεμο, ὑποχρεῶστε τόν Ζάριν νά μπεῖ στόν 
πόλεμο, φτιάξτε πρακτικό γιά τῇ διάσπαση (ἤ γιά τὸν ἀριθμό τῶν 
ψήφων Ρρτο καί οοπίτα "'") κι’ ἐκδόστε τοπική προκήρυξη γιά τίς 

Ὁ --- γιά τὸ πραξικόπημα (πρὀκεται γιά τὴν κατάληψη τῆς ᾿Επιτροπῆς τοῦ 


Κιέβου ἀπό τοὺς «οἰκονομιστὲς» καί τούς ραμποτσεντέλτσι). Ἡ Σύντ. 
55 --- ὑπέρ καί κατά. Ἡ Σύντ. 
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αἰτίες τῆς διάσπασης (τεδρες!!ῖνε " τῆς διαφωνίας). Δέν ἔχει νόηµα 
νά δημοσιευτεῖ ἢ δήλωση χωρίς νά ὑπάρχουν τά ἐπίσημα αὐτά 
ντοκουμέντα γιά κάθε ἐνέργειά σας. Εἶναι ἀνάγκη νά σηµειώνετε 
κάθε ἐνέργεια τῶν ραμποτσεντέλτσι καί κάθε δικη σας ἑναντίον 
τους καί νά μήν ὑποχωρεῖτε οὔτε ρούπι. Πρέπει ὁπωσδήποτε νά 
τοὺς ξεσκεπάζετε, ἀποδείχνοντας ὅτι αὐτοί εἶναι ἑνάντια στήν ΟΕ, 
ἐνῶ ἐσεῖς εἶστε ὑπέρ. ᾽Ακριβῶς στή βάση τῆς ἀναγνώρισης 
(γεδρεςοίίνε τῆς µή ἀναγνώρισης) τῆς ΟΕ πρέπει παντοῦ καί πάντοτε 
νά δοθεῖ τώρα κιόλας ἡ γενική µάχη: διαβιβάστε το αὐτό πολύ 
ἐπίμονα στὀν Ζάριν καί στούς πλησιέστερους συντρόφους του. 

Συνεπῶς, ἅς δείξει ὁ Ζάριν τριπλή ὁραστηριότητα καί ἄς 
ὑπερασπιστεῖ τὀ Κίεβο --- αὐτό εἶναι τό πρῶτο ἤδη χρέος του. 

Τό ἔντυπο ὑλικό βρίσκεται στῆ Ρωσία καί γρήγορα θά πρέπει 
νά φτάσει σὲ σᾶς. Ὁπωσδήποτε στεῖλτε ὄχι λιγότερο ἀπό 2 πούτια 
στούς ἀνθρώπους µας στην Πετρούπολη, τό δίχως ἄλλο. 


Γράφτηκε στίς 27 τοῦ 4εκέμβρη {902 
Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στό Κίεβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
174 
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Τό κύριο καθῆκον τώρα εἶναι νά δυναµώσει ἡ ΟΕ, νά δοθεῖ ἢ 
μάχη ἑνάντια σὲ ὅλους τούς διαφωνοῦντες πάνω στη βάση τῆς 
ἀναγνώρισης αὐτῆς τῆς ΟΕ καί στή συνέχεια νά προετοιμαστεῖ 
συνέδριο ὅσο μπορεῖ πιὀὸ γρήγορα. Παρακαλῶ, κάνετε ὅ,τι εἶναι 
δυνατό γιά νά ἀφομοιώσοὺυν σωστά αὐτό τό καθῆκον ὅλοι καί 
δραστήρια νά τό ἐκπληρώσουν. Εἶναι καιρός νά βγεῖ στό προσκῆ- 
νιο ὁ Μπρούτ! Πρέπει τὸ γρηγορότερο νά γίνει ἀνακοίνωση γιά 
τήν ΟΕ "»". 


Γράφτηκε στίς 28 τοῦ 4εκέμβρη 1902 
Στάλθηκε ἀπό τό 44ονδίνο στή Σαμάρα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙ 


Ὁ--- η. Ἡ Σύντ. 
””. Τὸ γράμμα εἶναι ἐπισημείωση στόὀ γράµµα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΒΕ. ΝΙ. ΜΠΟΝΤΣΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ 
Ι. 1. 03. 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Τό γράμμα Σας τῆς 2ἱ. ΧΙ. καί ὅλα τά 
Ι9 χειρόγραφα τά πΏρα 21. Σκέπτοµαι νά δημοσιευτοῦν ὁρισμένες 
ἀπό τίς ἀνταποκρίσεις (καί συγκεκριµένα γιά τούς σεχταριστές) στά 
ἑρχόμενα φύλλα τῆς «Ίσκρα», ἴσως μάλιστα καί στό φύὐλ. ἀρ. 31, 
πού θά βγεῖ ὕστερα ἀπό δυό ἑβδομάδες. 

Ἓνα µόνο δέν ἔχω ξεκαθαρισµένο καλά, ἄν πρέπει νἁ τά 
δημοσιεύσουμε στήῆ στήλη «ἀπό τά ὑλικά τοῦ «Ζίζν»». ᾿Από τῇ µιά 
πλευρά, αὑτό θά ἦταν πολύ φυσικό. "Ετσι ἔχει καθιερωθεῖ νά 
γίνεται. Κανενός εἴδους ἀπορίες δἐν θά μποροῦσαν νά ἔχουν θέση 
στῆ Ρωσία, --- ἰδιαίτερα ἄν θά ὑπῆρχε ἀκόμη καί σημείωμα (Ἡἢ 
γράµµα Σας πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή) γιά τὸ σταμάτηµα τοῦ 
«Ζ{ζν». 

᾿Από τήν ἄλλη πλευρά, ὅπως φαίνεται, ἀπό τὸ γράμμα Σας 
βγαίνει ὅτι ἡ ὀργάνωση τοῦ «Ζίζν» δέν ἤθελε νά δοθοῦν τά ὑλικά 
στήν «Ίσκρα» καί ὅτι αὐτό εἶναι δική Σας προσωπική πρωτοβου- 
λία. Στῆν τελευταία αὑτῆ περίπτωση --- θέλετε μήπως νά δηµοσιευ- 
τοῦν τά ὑλικά χωρίς καµιά ἐπιφύλαξη καί ὑπόδειξη τῆς πηγῆς; 

Παρακαλῶ, ἐξηγεῖστε µου, πῶς ἔχει τὸ πράγµα καί νά μοῦ 
γράψετε τῆ γνώµη Σας γιά τό πῶς εἶναι καλύτερα νἁ δημοσιευτοῦν. 

Ἐπίσης νἁ μοῦ ἀπαντῆσετε στη διεύθυνση πού θά Σᾶς 
παρακαλοῦσα νά µῆ τῆν ἀνακοινώσετε σέ κανέναν, ἔτσι ὥστε νά 
τη χρησιμοποιεῖτε µόνο ἐσεῖς: Μτ. 18οοῦ ΕιοΠίεγ, 

30. Ηο[οτά 6αµατε 30. ΡεπίοηνΙ]ε Γοπάοπ ἨΝ/. 6Ο. 

Σᾶς σφίγγω τὸ χέρι καί σᾶς εὔχομαι ὅ,τι τό καλύτερο. 

4 ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 928 στό 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Ὀκτιάμπρ», τεῦχ. 8 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΟΦ 
11. 03. 


Δέν ἔχουμε τίς μπροσοῦρες (πού ζητήσατε), δέν τίς βρήκαμε. 

Τό χειρόγραφο τοῦ «νεαροῦ ἑπαναστάτη» ἐπιστρέψτε το, ἀφοῦ 
τό δείξετε (η ἀκόμη καί χωρίς νά τὸ δείξετε) στὀν Πλεχάνοφ. 

Δέν θά γράψετε μήπως σημείωμα, ἄρθρο ἤ ἐπιφυλλίδα γιά τὴν 
«Ισκρα» σχετικά μέ τά 25-χρονα τοῦ θανάτου τοῦ Νεκράσοφ; 
Καλό θά ἦταν νά δημοσιευτεῖ κάτι. Γράψτε ἄν θά καταπιαστεῖτε. 

Σχετικά μέ τόν Μπόντς ἡ ἐπιθυμία µου σέ σηµαντικό βαθμό 
ἱκανοποιήθηκε Ώδη μέ τὸ γράμμα πού μᾶς ἕστειλε ὁ ἴδιος, 
στέλνοντας καί 19 χειρόγραφα ἀπό τὸ «Ζίζν». ἛἜνα τέἔτιο ἀκριβῶς 
τυπικό βῆμα καί ὄχι γενική «ἀπάρνηση) (καί ἀπό τί «ἀπάρνηση»;;) 
συμβούλευα κι’ ἐγώ νά πετύχουμε, χωρίς νά τή θεωρῶ οοπά!{ίο 5ἰπε 
αυα ". 

(Θά ἔπρεπε ὅμως ἢ ραδιουργία τοῦ Ποσσέ νά ξεσκεπαστεῖ 
ἀμέσως, ἀκριβῶς ἑνάντια στόν Ποσσέ καί ὄχι ἐνάντια στόν Μπόντς, 
συμβούλευα νἁ παρακινήσουµε τόν Μπόντς νά κάνει τὸ ἄμεσο 
βῆμα, προκαλώντας ἔτσι καί τὸν Ποσσέ.) 

Σφίγγω τὀ χέρι... 


Στίς μεταφορές τοῦ «Ζίζν» δέν πιστεύω. ᾿ΑπὸἌ χρήµατα βέβαια 
ἔχουμε µεγάλη ἀνάγκή καί ἄν θά καταφέρναµε νά πάρουμε µεγάλο 
ποσὀ, τότε χάρη σ) αὐτό θά μπορούσαμε νά προβοῦμε σέ πολλές 
ὑποχωρήσεις (καἰ ὄχι ὅπως στίς προκαταβολές), ἁλλά ἀκριβῶς 
«χάρη σ’᾽ αὑτό» καί «γι΄ αὑτό»... 


Στάἆλθηκε ἀπό τό {ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1920 στή «ημοσιεύέται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 


Ι77 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. Β. ΜΠΑΜΠΟΥΣΚΙΝ 
Γιά τη Νοβίτσκαγια ἀπὸ τὸν Λἔνιν 


᾿Αγαπητή φίλη! Σχετικά μέ τίς «ἐξετάσεις» 26 ὀφείλω νά πῶ ὅτι 
εἶναι ἀδύνατο νἁ προτείνω ἀπό δῶ ἕνα ἐξεταστικό πρὀγραμµμα. ”Ας 
γράψουν ὅλοι οἱ προπαγανδιστές καί ὁ καθένας χωριστά ποιό 


Ἑ -- ἁπαραίτητη προὺπόθεση. Ἡ Σύντ. 
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πρὀγραμµα διαβάζουν ἤ θέλουν νά διαβάσουν, καί τότε θά ἁπαντῆσω 
λεπτομερειακά. Ζητᾶτε νά βάλω περισσότερες ἑἐρωτῆσεις. Σωστά. 
Μόνο κοιτάξτε νά ἁπαντῆσετε σέ ὅλες: Ι) Ποιό εἶναι τὸ σημερινό 
καταστατικό τῆς Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης; 2) Ὑπάρχει «συζήτηση»; 
1) Τί θέση παίρνει ἡ Επιτροπή αὑτή ἀπέναντι στήν ΚΕ καί στήν 
Ἐργατική ὀργάνωση:; 4) Ποιά εἶναι ἣ στάση τῆς ΚΕ ἀπέναντι στήν 
ἀχτιδική ὀργάνωση καί τίς ἑργατικές ὁμάδες; 5) Γιατί οἱ ἰσκριστές 
ἑργάτες ἐπέτρεψαν σιωπηλά τούς βισιμπαλικούς ἐργάτες νά ἆποκα- 
λοῦνται «Ἐπιτροπή τῆς Ἐργατικῆς ὀργάνωσης»; 6) Πάρθηκαν µέτρα 
γιά τῆν παρακολούθηση κάθε ἐνέργειας τῶν ἀνθρώπων τοῦ Ζουμπά- 
τοφ στῆν Πετρούπολη: 7) Γίνονται συστηματικὲς διαλέξεις στούς 
ἐργατικούς ὁμίλους (Ἡ ὀργανώνονται συζητήσεις) μέ θέµα τῆν 
ὀργάνωση καί τῇ σημασία τῆς «ὀργάνωσης τῶν ἑπαναστατῶν»; ϐ) 
Διαφωτίζονται σὲ ἐκτεταμένη κλίμακα οἱ ἑργάτες, ὅτι αὐτοί καί µόνο 
αὐτοί πρέπει ὅσο μπορεῖ συχνότερα καί σέ µεγαλύτερο ἁριθμό νά 
περνοῦν στην παρανομία; 9) Πάρθηκαν µέτρα γιά τὸ δεκαπλασιασμό 
τῶν ἀνταποκρίσεων ἀπό τῆν Πετρούπολη, πού γιά ντροπή µας δέν 
εἴχαμε πολύ καιρό; 10) Καλλιεργεῖται σὲ ὅλους τούς ἑργάτες ἡ σκέψη 
ὅτι ἀκριβῶς αὐτοί πρέπει νά ὀργανώσουν τυπογραφεῖο γιά προκηρύ- 
ξεις καὶ τήν κανονική διανοµή τους; 

Σᾶς βάζω δέκα ἐρωτήσεις. Περιμένω ἀπάντηση καί Σᾶς σφίγγω 
δυνατά τό χέρι. Κοιτάξτε νά ἐξαφανιστεῖτε ὁπωσδήῆποτε ὕστερα ἀπό 
τήν πρώτη ἕνδειξη ὅτι Σᾶς παρακολουθοῦν. 


Γράφτηκε στίς 6ό τοῦ Γενάρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τό /{ονδίνο στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 


Ι78 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ 
Ι0/1. 03. 


᾿Αγαπητέ Γκ. Β.! Δόστε, παρακαλῶ, τό συνημμένο γράμμα στῆν 
Λιουμπόβ Ἰσάκοβνα: αὐτή μοῦ ἔδοσε τή διεὐθυνσή Σας. Τό γράµµα 
εἶναι πολύ ἐπεῖγον καί σηµαντικό, ἄν ὅμως ἡ Λιουμπόβ Ἰσάκοβνα δέν 
εἶναι ἐκεῖ, νά τὸ ἐπιστρέψετε ἀμέσως, ἀφοῦ τό διαβάσετε. Πρόκειται γιά 
τό ὅτι παρατηρήθηκε κάποια καθυστέρηση μέ τό ὑλικό πού ἔχει σχέση 
μὲ τήν ἀπεργία τοῦ Ροστόβ καὶ μεῖς πρέπει νά βιαστοῦμε πολύ 
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γιά νά ἐκδόσουμε τῆν μπροσούρα. ᾿Αν οἱ ροστοβικοί εἶναι σέ Σᾶς στῆ 
Γενεύη, Σᾶς παρακαλῶ κάντε τους νά βιαστοῦν. 

Ἡ ἐπιφυλλίδα στό φύλ. ἀρ. 3ἱ ἤδη στοιχειοθετήθηκε καί τό 
δοκίµιο Σᾶς στάλθηκε. Αν ὑπάρχουν σοβαρές διορθώσεις νά τό 
στείλετε ἀμέσως. 

Πῶς πάει ἣ μπροσούρα; " Σὲ τί περίπου μέγεθος καί σὲ τί χρονικά 
ὅρια ὑπολογίζετε νά τῆν τελειώσετε; Αὐτό θά πρέπει νἁ τό ξέρουμε 
ἔστω καί σέ γενικές γραμμές, γιά νἁ σκεφτοῦμε σχετικά μέ την ἔκδοση. 

Ἐπίσης πῶς πάει ἣ συνέχιση τοῦ ἄρθρου «Τό προλεταριάτο καί 
ἡ ἀγροτιά»; Θά τό ὁλοκληρώσετε μήπως μέ µιά ἀκόμη ἐπιφυλλίδα: Θά 
τή στείλετε γιά τό φύλ. ἀρ. 22:(”Αν ὄχι, τότε θά χρειαστεῖ νἁ βάλουμε, 
ἴσως, τάἀ «Ζητήματα τῆς ἡμέρας» πού μᾶς ἔστειλε ὁ Γιούλι: ἐπίσης 
κύριο ἄρθρο ἑνάντια στούς σοσιαλιστὲς-ἑπαναστάτες, εἰδικά ἀπ᾿ 
ἀφορμή τή «Ρεβολιουτσιόνναγια Ροσσίγια», ἀρ. φύλ. Ι4, πού εἶναι 
ἐπίσης ὑπολογισμένα γιά μερικά φύλλα. Θά ἔπρεπε µιά καί ἔτσι ἔχει 
τό ζήτημα νά τέλειωνε πρῶτα τό δικὀ Σας ἄρθρο.) ᾽Απαντεῖστε τό 
γρηγορότερο. 

Πῶς πῆγε ἤ διάλεξη Σας στίς Ἰ: Πῶς πάει τὸ ζήτημα σχετικά μέ 
τό «Ζίζν»: Ὁ Μπόντς-Μπρουγέβιτς μοῦ ἔστειλε ὑλικό, ἕνα µέρος θά 
δημοσιευτεῖ στό φύλ. ἀρ. 31. ”΄Εστειλε καί γράμμα γιά τή µεταφορά: 
ἐδῶ, ὅπως καί ὑπέθετα σ᾿᾽ αὐτούς δέν ὑπάρχει σχεδὀν τίποτε. "Όσο γιά 
τά χρήµατα καί τό τυπογραφεῖο θά ἔπρεπε νά εἴχαμε φροντίσει νἁ τούς 
ἀποσπάσουμε ἔμπρακτες ἐνδείξεις γιά τῆ µῆ ἔμπρακτη εὔνοια ἀπέναντί 
µας. Μέ τῆν εὐκαιρία, ἔχετε γράψει μήπως στόν Λ. Γκ --- τς(εἶναι τώρα 
στό Παρίσι) γιά τήν ὑποψηφιότητα τοῦ Μπόντς στὀ Σύνδεσμο; 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας... 


Ρ. 5. Θά ἤθελα ἀκόμη νά Σᾶς συμβουλευτῶ σχετικά μέ τίς 
διαλέξεις (γιά τὸ ἀγροτικό ζήτημα) στήν ᾽Ανώτατη σχολῆ τοῦ 
Παρισιοῦ. Μέ κάλεσαν, ἔδοσα τή συγκατάθεσή µου, ὅμως... ἣ παρέα 
τους εἶναι (Τσερνόφ. Φιλίπποφ, Τουγκάν). ᾿Από τῆν ἄλλη πλευρά, ἀπό 
τό Παρίσι «οἱ δικοί µας» γράφουν: δέν ἔχετε καμιά δουλιά μέ τῆν 
«παρέα» καί γιά ἀντίβαρο εἶναι πολύ σηµαντικό νά μιλήσετε κι’ ἐκεῖ. 
Ποιά εἶναι ἡ γνώµη Σας; 


Στάλθηκε ἀπό τό /ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 


» Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 238. Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ «ΓΙΟΥΖΝΙ ΡΑΜΠΟΤΣΙ»" 


᾿Ακόμη µιά φορά θερµά καί ἐπίμονα παρακαλοῦμε καί ἱκετεύουμε 
τόν Ζένια 27 νἁ μᾶς γράφει πιὀ συχνά καί πιὸ λεπτοµερειακά, 
εἰδικότερα ἀμέσως, ὁπωσδήῆποτε τήν ἴδια ἀκριβῶς µέρα πού θά πάρει 
τό γράμμα νά μᾶς πληροφορήσει τουλάχιστο μέ δυό λόγια, ἄν πήρατε 
τά προηγούμενα γράμματά µας, σχετικά μέ την ἀπάντηση τοῦ Μπορίς, 
γιά τό σχέδιο μέ τῇ «δήλωση». Τῆ δήλωση αὐτή μέχρι τώρα δὲν τὴν 
ἔχουμε --- τί ντροπή! Τέλος: σᾶς συμβουλεύουμε ἐπίμονα νά 
δημοσιεύσετε τῇ δήλωση ὅσο μπορεῖτε γρηγορότερα. "Αν ὁ Μπορίς 
πεισµώσει, τότε χωρίς τῇ συγκατάθεση του. Περιμένουμε ἀνυπόμονα 
ἀπάντηση. 


Γράφτηκε στίς 10 τοῦ Γενάρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τό “{ονδίνο στό Χάρκοβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ 

2. Ι. 03. 

Αγαπητέ σύντροφε! Πῆρα ὅλα τά γράμματά Σας καί τήν ὕλη. 
Εὐχαριστῶ. ᾿Οσοναφορᾶ τίς μεταφορές θά τίς διαβιβάσουμε στη 
διοίκηση. Γιά τῆν εἰδοποίηση σχετικά μέ τόν παριζιάνο Σᾶς εὐχαριστῶ 
πολύ: ἀπό χρῆµατα ἔχουμε δυσκολίες, 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 

Δικός Σας Αένιν 
Στάλθηκε ἀπό τό /4ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 928 στὀ Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Ὀκτιάμπρ», τεῦχ. 8 


Ι8 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
Ι5. 1. 03. 
᾿Αξιοσέβαστη Λ. Ι.! 
Πῆρα τό ὑλικό τῶν ροστοβικῶν (αὐτό, πιό σωστά, εἶναι μόνο νύξη 
γιά ὑλικό!) καί τὸ γράμμα τριῶν ἀπ᾿ αὐτούς. Στό φὑὺλ. ἀρ. 3] δὲν 


3 Τό γράμμα εἶναι ἐπισημείωση σὲ γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 
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προλαβαίνω νἁ τὸ δημοσιεύσω. Καὶ ξέρετε, κατά τή γνώµη µου, δὲν 
ἀξίζει νά τὸ δημοσιεύσουμε: μυρίζει κάπως ἄσχημα, ὅτι οἱ τρεῖς πού 
ἔφυγαν στό ἐξωτερικό δηλώνουν ὅτι εἶναι ἀλληλέγγυοι! 218 

Αντί γι’ αὐτό, γιατί νά µῆ γράψουν αὐτοί στό Ροστόβ τοῦ Ντόν 
γιά νά στείλει ἡ Επιτροπή τοῦ Ντόν (πού βέβαια τούς ξέρει καί τούς 
ἔχει ἐμπιστοσύνη) --- 1) δήλωση ἀλληλεγγύης καί 2) νά μᾶς ἀναθέσει 
ἐπίσημα νά ἐκδόσουμε μπροσούρα γιά τό Ροστόβ: Δέν θά ἦταν μήπως 
καλύτερα νά περιμένουμε λίγο µιά τέτια δήλωση. παρά νά δημοσιεύ- 
σουµε ἕνα ἰδιωτικό γράμμα; 

᾿Η δέν ἰσχύουν οἱ διευθύνσεις τους στό Ροστόβ; ”Αν ἰσχύουν, 
τότε ἄς δόσουν ὅλες τίς ἐνδείξεις κι’ ἐμεῖς θά προσπαθήσουμε νά 
στείλουμε κάποιον γιά νά ἀποκατασταθεῖ ἣ σύνδεση. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας {ένιν 

Στάλθηκε ἀπό τό Αονδίνο στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


[82 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ 


Πήραμε (κάπου ἀπό τὸ ἐξωτερικό) ἕνα νέο βισιμπαλικὀ ντοκου- 
μέντο μὲ ἡμερομηνία Ὀχτώβρης 1902, τὸ πρόγραμμα καί οἱ ἀρχές τῆς 
ὀργάνωσης εἶναι πράγματα μπερδεμένα καὶ ἐπιζῆμια. Μᾶς εἶναι 
φοβερά δυσάρεστο καί προσβλητικό πού δέν μᾶς στἔλνετε ἀμέσως καί 
ἀπευθείας (ἀπό 2 ἀντίτυπα σὲ διαφορετικές διευθύνσεις) ὅλα τά ἕντυπα 
τῆς Πετρούπολης. Εἶναι κυριολεκτικά σκανδαλῶδες τὸ γεγονός νά µήῆν 
ἔχουμε πάρει ἀκόμη τὴν πρώτη προκήρυξη τῶν βισιμπαλικῶν (Ἰούλης 
--- «διαμαρτυρία» γιά τήν ἀναγνώριση τῆς «᾿Ισκρα») καί τὸ µάθαμε 
αὐτό µόνο ἀπό τά «"Οτκλικι» 35Η Εἶναι ἄραγε δύσκολο νά στείλετε 
προκηρύξεις, ὅταν ὅλα τά γράµµατα φτάνουν πολύ κανονικά;; Εἶναι 
ἀκόμη μεγαλύτερο σκάνδαλο τό ὅτι καθυστερεῖτε τόσο πολύ τίς 
ἀπαντῆσεις σας: μᾶς εἰδοποίησε ὁ Ἰγκνάτ ὅτι ἀπό πολύ καιρό ἔγραψε 
προκήρυξη, ἁπαντώντας στίς κουταµάρες τοῦ Βισιµπάλο, ἐσεῖς ὅμως 
τήν ἀναβάλατε, καί ὄχι µόνο τήν ἀντικαταστῆσατε μέ µιά ἄλλη, πιό 
µακροσκελῆ, µαλθακή καί νερουλή., ἀλλά καί τελικά δὲν ἐκδόσατε 
καμιά!!! Κι) ἄν δὲν μπορούσατε νά τὴν ἐκδόσετε, μήπως ἦταν δύσκολο 
νά τῇ στείλετε ἐδῶ µέσα σ’᾿ ἕνα γράμμα; 

Τί συμβαίνει; ἐξηγεῖστε µας σᾶς παρακαλῶ: µήπως πρὀκειται γιά 
πληρη ἀνικανότητα κάποιου ἀπό τὴν Ἐπιτροπή (ἢ ὁλόκληρης τῆς 
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Ἐπιτροπῆς;) ἤ γιά συνειδητή ἀντιπολίτευση καί ραδιουργία µέσα 
στήν Επιτροπή: 

Δέν μποροῦμε νά ἁπαλλαγοῦμε ἀπό τῆν ἐντύπωση πού 
δημιουργεῖται ἀναγκαστικά ἀπ᾿ ὅλα αὐτά: καὶ συγκεκριµένα, ὅτι οἱ 
βισιμπαλικοί σᾶς ἐκτοπίζουν συνεχῶς, σᾶς ἐξαπατοῦν καί σήµερα- 
αὔριο θά σᾶς «πετάξουν ἔξω» πραγματικά καί ὁριστικά. 

Πολύ θά σᾶς συμβούλευα στῆ θέση τοῦ µέλους τῆς ΟΕ ἀπό 
την Πετρούπολη ", πού ἔμεινε κενή, νά ἐκλέξετε τόν Μπογκντάν. 
Τοῦ ἀξίζει πέρα γιά πέρα. Κα γενικά, ὅπως φαίνεται, χωρίς 
ἐπαγγελματίες ἑπαναστάτες ἡ δουλιά ποτέ δὲν θά προωθηθεῖ οὔτε 
ἕνα βῆμα. 


Γράφτηκε στίς |5 τοῦ Γενάρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τό /ονδίνο στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΥΠ 


[83 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΧΑΡΚΟΒΟΥ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 


Ι5/1. (Από τόν Λένιν.) ᾽Αγαπητοί σύντροφοι! Σᾶς εὐχαριστῶ 
πολύ γιά τὸ λεπτομερειακό γράμμα σχετικά μέ τήν κατάσταση 
πραγμάτων: πολύ σπάνια μᾶς στέλνουν τέτια γράμματα, παρόλο 
πού ἔχουμε πολύ µεγάλη ἀνάγκη καί θά χρειαζόµασταν δέκα φορές 
περισσότερα, ἄν θέλουμε νά δημιουργήσουμε πραγματικά ζωντα- 
νοὺς δεσμούς τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ἐξωτερικοῦ μέ τά 
τοπικά στελέχη καὶ νά κάνουμε τήν «Ίσκρα» ἐφημερίδα πού νά 
ἐκφράζει ὁλοκληρωτικά ὅλο τό ἐργατικό µας κίνηµα καί στὀ 
σύνολό του καί στίς ἰδιομορφίες του. Γιά τό λόγο αὐτό σᾶς 
παρακαλῶ πολύ νά συνεχίσετε μ’ αὐτό τό πνεῦμα, νά δίνετε ἔστω 
καί ἆραιά πραγματικές εἰκόνες ἀπό τίς συζητῆσεις μὲ τοὺς ἑργάτες 
(γιά ποιό πράγµα μιλᾶνε στὀν ὅμιλο: Ποιά εἶναι τά παράπονά τους; 
Οἱ ἀπορίες, τά αἰτήματα; Τά θέµατα τῶν συζητήσεων; κ.ᾱ. κ.ἄ.). 

Τὸ σχέδιο τῆς ὀργάνωσῆης Σας, ὅπως φαίνεται, ταιριάζει σέ µιά 
ὀρθολογιστική ὀργάνωση τῶν ἐπαναστατῶν, στὀ βαθµό πού 
μποροῦμε νά μιλᾶμε γιά «ὀρθολογιστική», ὅταν ὑπάρχει τέτια 
ἔλλειψη ἀνθρώπων καί στὀ βαθµό πού τό σχέδιο εἶναι σαφές ἀπό 
μιά σύντομη περιγραφη του. 


- Πρόκειται γιά τὸν Β. Π. Κρασνούχα, πού πιάστηκε τὸ Νοέμβρη τοῦ 1902. 
Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ. Ι6ό ΤΟΥ ΓΕΝΑΡΗ |903 255 


Γράψτε πιό λεπτομερειακά γιά τούς ἀνεξάρτητους. ΄Επειτα καί 
ἄλλα ἑρωτήματα: δέν ἁπόμειναν ἄραγε στὀ Χάρκοβο ἐργάτες ἀπό 
τῆ σχολή καί τίς παραδόσεις τοῦ «Ἰβάνοβο-Βοζνεσένσκ»; Δέν 
ὑπάρχουν πρόσωπα πού πῆραν κάποτε ἀνοιχτά µέρος σ᾽ αὐτῆ τῆν 
«οἰκονομική» καί «ἀντιδιανοουμενίστικη» παρέα, ἤ καί ἁπλῶς 
διάδοχοί τους; Γιατί δέν γράφετε οὔτε λέξη γιά τό «φυλλάδιο τῶν 
ἐργατικῶν ταμείων» καί γιατί δὲν μᾶς τό στέλνετε; Εἴδαμε ἐδῶ µόνο 
τὸ χειρόγραφο ἀντίγραφο αὐτοῦ τοῦ φυλλαδίου ἀρ. 2. Ποιά παρέα 
τὸ ἐκδίδει; Εἶναι ἔνθερμοι οἰκονομιστές, ἤ ἁπλῶς ἄγουρη νεολαία; 
Εἶναι καθαρά ἑἐργατική ὀργάνωση, ἤ βρίσκεται κάτω ἀπό τῆν 
ἑπιροή τῶν οἰκονομιστῶν-διανοουμένων; 

Δέν ἀπόμειναν ἴχνη τῆς παρέας «Χάρκοβσκι Προλετάρι» 23; 

Διαβάζεται στούς ἐργατικούς ὀμίλους ἡ «᾿Ισκρα»; Ἐξηγοῦν- 
ται τά ἄρθρα; Ποιά ἄρθρα διαβάζονται μέ µεγαλύτερη προθυμία καί 
ποιά χρειάζονται διευκρινίσεις; 

Γίνεται ἀνάμεσα στούς ἐργάτες προπαγάνδα τῶν συνωμοτικῶν 
μεθόδων καί τοῦ περάσματος στῆν παρανομία σέ πλατιά κλίμακα: 

Προσπαθεῖστε νά ἐκμεταλλευτεῖτε περισσότερο τό ζουμπατο- 
φικό κίνηµα τῆς Πετρούπολης καί στεῖλτε µας ἑργατικές ἀνταπο- 
κρίσεις. 

Δικός Σας 44ένιν 


Γράφτηκε στίς Ι5 τοῦ Γενάρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τό /{ονδίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 924 στὀ περιοδικό 4ηἡμοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεὺχ. 3 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ 
ι6. 1. 03. 


Μόλις πήραμε (ἀπό τή Γενεύη) τὸ φύλ.. ἀρ. 16 τῆς «Ραμπότσα- 
για Μίσλ» 3! καί ἀπὸ τῆν Πετρούπολη τά φύὑλ. ἀρ. 2 καί 3 τῶν 
«Φυλλαδίων τῆς «Ραμπότσαγια Μίσλ»». Τώρα εἶναι πιά φῶς 
φανερό ὅτι οἱ βισιμπαλικοί σᾶς κοροϊδεύουν καί σᾶς σέρνουν ἀπὸ 
τή μύτη, μέ τή διαβεβαίωση ὅτι εἶναι σύμφωνοι μέ τό «Ζαριά» καί 
την «Ἴσκρα». Νά δημοσιεύσετε ἀμέσως µιά μαχητική διαμαρτυρία 
(ἄν δέν μπορεῖτε νἁ τὴν ἐκδόσετε, στεῖλτε την ἀμέσως ἐδῶ ἢ τό 
ἀντίγραφο γιά κάθε ἑνδεχόμενο), νά παλέψετε ἀποφασιστικά καί νά 
τη μεταφέρετε πιό πλατιά µέσα στούς ἑργάτες. Κάθε καθυστέρηση 
καὶ κάθε συμβιβασμός μὲ τούς βισιμπαλικούς δέν θά εἶναι τώρα µιά 
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µεγάλη βλακεία, ἀλλά καί πραγµατικό αἶσχος. Καί ἐφόσον ἔχετε μαζί 
σας τὸν ἩΜπογκντάν, δέν πρέπει νἁ παραπονεῖστε γιά ἕλλειψη 
ἀνθρώπων (ἑνίσχυση στάλθηκε). ᾽Απαντεῖστε µας ἀμέσως τί ἐνέργειες 
κάνατε. 
Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στήν Πετρούπολη 

Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 

4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΥΠΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. Β. ΜΠΑΜΠΟΥΣΚΙΝ 

16/1. 

Πήραμε ἀπὸ τῇ Γενεύη τό φύλ. ἀρ. 16 τῆς «Ραμπότσαγια Μίσλ» 
(ὅπως φαίνεται, τυπωμένο καί μάλιστα γραμμένο ἀπὸ τή «Σβομπόὀν- 
τα», δηλ. τὸ Ναντέζντιν) πού σημειώνεται πλέον σάν ὄργανο τῆς 
«Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης». Ὑπάρχει ἑκεῖ ἐπίσης γράμµα-διόρθώση 
τῶν βισιμπαλικῶν, διόρθώση ἀσήμαντη, πού στην οὐσία δέν εἶναι 
διόρθωση, ἀλλά φιλοφρόνησή πρός τή «Σβομπόντα». ”Αν οἱ βισιµπα- 
λικοί διαβεβαιώνουν πώς εἶναι ἀλληλέγγυοι μέ τό «Ζαριά» καί τῆν 
«σκρα», αὐὑτό εἶναι µιά ὁλοφάνερη ἁπάτη καὶ ἀπροκάλυπτη 
κοροϊδία: οἱ ἄνθρωποι θέλουν νά κερδίσουν χρόνο γιά νά δυναµό- 
σουν. Γι’ αὐτό τό λόγο σᾶς συμβουλεύουμε ἐπιτακτικά καὶ ἑπίμονα 
νά ἐκδόσετε τώρα ἀμέσως (καί ἄν δέν μπορεῖτε νά τό ἐἑκδόσετε νά τὀ 
στείλετε ἐδῶ) ἕνα φυλλάδιο διαμαρτυρίας ῥξονόματος τῆς Ἐπιτροπῆς 
καί γενικά νά ἀποκρούσετε κάθε συμβιβαστικές ἑἐρωτοτροπίες καί 
καμώματα, νά ἀρχίσετε ἀποφασιστικό πόλεμο, ἀνελέητο πόλεμο 
ἑνάντια στούς βισιμπαλικούς, ξεσκεπάζοντάς τους ὅτι πέρασαν ἀπό 
τῆ σοσιαλδημοκρατία στὴν «ἐπαναστατική-σοσιαλιστική» «Σβοµ- 
πόντα». ᾿Επικροτοῦμε τῆν ἑνεργητική στάση τῆς Νοβίτσκα καί 
παρακαλοῦμε ξανά νά συνεχίσετε μέ τό ἴδιο μαχητικό πνεῦμα, χωρίς 
νά ἔχετε τίς παραμικρότερες ταλαντεύσεις. Πόλεμος ἑνάντια στούς 
βισιμπαλικούς καί ἅἄς πᾶνε στὀ διάβολο ὅλοι οἱ συμβιβαστές, 
ἄνθρωποι μέ «ἁκατανόητες ἀπόψεις» καί ἄβουλοι!! Καλύτερα μικρό 
ψάρι, παρά µεγάλη κατσαρίδα. Καλύτερα 2-3 δραστήριοι καί ἁπόλυτα 
ἀφοσιωμένοι ἄνθρωποι, παρά µιά δεκάδα νωθροί. Νά μᾶς γράφετε ὅσο 
μπορεῖτε πιὀ συχνά καί χωρίς καθυστέρηση, ὃδόστε µας 
συνδέσεις γιά ἑργάτες σας (καί τὸ χαρακτηρισμό τους), ὥστε σὲ 
περίπτωση χτυπήµατος νά μή βρεθοῦμε στά κρύα τοῦ λουτροῦ. 

Γράφτηκε στίς 16 τοῦ Γενάρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τό ονδίνο στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τόὀ 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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Ι86 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Φ. Β. ΛΕΝΓΚΝΙΚ 


Γιά τόν Κούρτς 

7. 1. 03. 

Χθές πήραμε μέσω ξένου ἀνθρώπου τὀ 1ο φύλλο τοῦ «Κίεβσκι 
Σ.-Δ. Λιστόκ» τῆς 30 τοῦ Νοέμβρη (5ἱς/). Εἶναι πραγµατικό 
σκάνδαλο τό ὅτι οἱ ἰσκριστές µας σέρνονται πάντοτε στήν οὗρά] 
Γιατί ὁ Ζάριν δέν ἔστειλε ἔγκαιρα τό φυλλάδιο αὐτό; Γιατί δέν 
ἔγραψε οὔτε λέξη γι) αὑτῆ τήν ἐπιχείρηση; Παρακαλοῦμε τόν Ζάριν 
νά μᾶς συνδέσει ἀπευθείας µέ ἕνα μέλος τῆς ἐπιτροπῆς, προσεκτικό 
καί εὐκίνητο, πού νά εἶναι ἐνῆμερο γιά ὅλα, ὅσα γίνονται. Κάθε 
φυλλάδιο (ἀνεξάρτητα ποιός τό βγάζει) νά στέλνεται ἀμέσως σέ δυό 
διαφορετικές διευθύνσεις σὲ δυό ἀντίτυπα: τό ἕνα σὲ φάκελλο, τὸ 
ἄλλο τυλιγμένο σὲ ρωσική ἐφημερίδα. Στῆ συνέχεια πρέπει ἀμέσως 
κιόλας νά μᾶς συνδέσετε μὲ τόν Βακάρ. Φοβόμαστε πολύ ὅτι οἱ 
ἰσκριστές τοῦ Κιέβου, ἐξαιτίας τῆς ἀδράνειας καί τῆς στάσης θεατῆ 
πού κρατοῦν, θά ἔχουν τήν τύχη τῆς Πετρούπολης. "Αν παίρνετε 
καϊᾶν διανέµετε (ΝΒ) τό ἔντυπο ὑλικό ἐπίσης οὔτε λέξπ!! Σοῦ 
ἔρχεται νά τραβᾶς τά μαλλιά σου! 


Στάλθηκε ἀπό τό ᾿4ονδίνο στό Κίεβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
τ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΑΛ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 

27. 1. 03. 

"᾿Αξιοσέβαστη Λ. Ι.! 

Λυπᾶμαι πού δἐν μπορῶ νά Σᾶς στείλω ἀμέσως τά «Προβλή- 
µατα τοῦ ἱδεαλισμοῦ»: τά ἔχει ἢ Β. Ι. Θά τῆς τά ζητήσω, ἀλλά Σᾶς 
συμβουλεύω γιά τήν ὥρα νά γράψετε στὀν Α. Ν ---τς (Μι, 
Ροίτεςςο![, Ρεπείοη Ρ{ἱνει,. Μοπίγειχ): αὑτός ἔχει καί ἴσως δέν τά 
χρειάζεται. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4 ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τό “{ονδίνο στή Βέρνη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


/ὃ ”Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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Ι88 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ 

21. 1. 03. 

᾿Αγαπητὲ σύντροφε! "Ολα τά ὑλικά Σας τά πΏῆρα. Σχετικά μὲ 
τη δημοσίευσή τους δὲν μπορῶ νά ἁπαντήσω ἁμέσως καί γιά 
ὅλα, γιατί θά τά διαλέξω γιά τό φύλ. ἀρ. 33. Θά μπεῖ ἣ 
ἐπιφυλλίδα «Ἡ δολοφονία τοῦ Σιπιάγκιν στήν ἐπαρχία». Τό 
γράµµα τοῦ ἐργάτη ἀπό τῆ γυναίκα Σας ἐπίσης τὸ πῆρα. 
Εὐχαριστῶ πολύ. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 

Δικός Σας {ένιν 

Στάλθηκε ἀπό τό “4ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στὀ 4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Ὀκτιάμπρ», τεῦχ. ὃ 


Ι80 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ 
27. 1. 


Γράφει ὁ Σταρίκ. Διάβασα τό θυμωμένο γράµµα Σας τῆς 3. Ι 
καί ἀπαντῶ ἁμέσως. Σχετικά μέ τὴν ἀλληλογραφία, μέ τά σκυ- 
λιά "' εἰς. θά ἁπαντῆσει παρακάτω ἡ γραμματέας 3": δὲν μπορῶ 
πιά νά καταλάβω ποιός φταίει, ὅμως πρέπει ὁπωσδήποτε νά 
ἔχουμε συνεχή ἑπαφῃ. τουλάχιστο δυό φορές τὸ µῆνα, ἐνῶ ὥς 
τώρα τέτιο πράγµα δέν ὑπῆρχε καί γιά πολύ καιρό δέν ξέραμε 
τίποτε γιά Σᾶς. Μη ξεχνᾶτε πώς, ὅταν δέν ἔχουμε γράμματα, δέν 
εἴμαστε σὲ θέση νά κάνουμε τίποτε, δὲν ξέρουμε, ζοῦν ἄραγε οἱ 
ἄνθρωποι καί εἴμαστε ὑποχρεωμένοι, κυριολεκτικά ὑποχρεωμένοι 
νά τούς θεωροῦμε σχεδὀν ἀνύπαρκτους. Δέν ἀπαντήσατε στὀ 
ἐρώτημά µου σχετικά μέ τῇ μετακίνηση τοῦ Μπρούτ: ὅπως 
φαίνεται, λίγες εἶναι οἱ ἑλπίδες γιά καλή τακτοποίηση. ἐφόσον 
δὲν γίνει ἡ μετακίνηση αὐτή. Τώρα στό θέµα. Μαλώνοντάς µας, 
ὑπερβάλλετε τῇ δύναμη καί τὴν ἐπιροήῇ µας: συμφωνήῆσαμε ἐδῶῷ 
γιά τὴν ΟΕ, ἐπιμείναμε γιά τὀ συνἑέδριό της, γιά την πρὀσκληση 
Σας, Σᾶς γράψαµμε "'", Δέν μπορούσαμε νά κάνουμε τίποτε 
περισσότερο, ἀπολύτως τίποτε καί δέν ἔχουμε καµιά εὐθύνη. Ἡ 


. Πρόκειται γιά τή συνωμµοτική ὀνομασία τῆς ὁμάδας τῆς «Ισκρα» στὀ 
Μπακού. Ἡ Σύντ. 
.“. Ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύὐντ. 
“5. Βλ. σὲ τοῦτο τὀν τόμο, σελ. 247. Ἡ Σύντ. 
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ρίζα τοῦ κακοῦ βρίσκεται στό ὅτι ὁ Μπρούτ δἑν ἦταν στήν ΟΕ καί ὅλα 
τά ἄλλα ἔγιναν χωρίς αὐτόν (ὅπως καί χωρίς ἐμᾶς). Δέν δεχτήκαµε τό 
μέλος πού δέν τό ξέραμε(εἶναι ἕνας ἄνθρωπος βραδυκίνητος καί κουτός, 
τόν γνώρισα προσωπικά στό Πσκόφ, δεμένος μέ τήν οἰκογένεια καὶ τόν 
τόπο καί καθυστερημένος, ἐντελῶς ἄχρηστος, ἑξαιτίας του µαλώσαμε 
ἤδη τόν Παγκράτ), δέν µετακινήσαμε τό γραφεῖο, δὲν δόσαµε καμιά 
ἀπολύτως «ἐξουσία» στόν Παγκράτ. "Οταν ὅμως ὁ Παγκρατ ἀποδεί- 
χτηκε τό µόνο (ΝΒ ΝΒ) δραστήριο μέλος τῆς ΟΕ, δἐν μποροῦσε παρά 
νά γίνει καί ἐξουσία. Γράφετε: ἄνθρωποι ὑπάρχουν, ἀλλά ἐμεῖς δέν τούς- 
ἔχουμε, δέν τούς ξέρουμε, δέν τούς βλέπουμε. Γίναµε νευρασθενικοί, 
γιατί δέν ὑπάρχουν καθόλου ἄνθρωποι γιά τήν ΟΕ. ποῦ ἔχει ἀνάγκη 
ἀπό ἀνθρώπους δραστήριους, εὐκίνητους, ἐλεύθερους καὶ παράνομους. 
Μόνο ἕνας Παγκράτ πέρασε στῆν παρανομία, ταξίδευε, κινιόταν, ἄρχισε 
ὅλα νά τά ξέρει --- καὶ μόνος του πῆρε τό βαθµό τοῦ δεκανέα. Εμεῖς 
δὲν τὸν ἐμποδίσαμε, φυσικά, γιατί καὶ δὲν μπορούσαμε νά τόν 
ἐμποδίσουμε καί δἐν θέλαμε νά τόν ἐμποδίσουμε: ἄλλος δέν ὑπάρχει! !! 
Καταλάβετέτο, ἐπιτέλους. Ὁ Παγκράτ εἶναι τεμπέλης καί ἀμελῆς, εἶναι 
ὅμως ἔξυπνος,λογικός, γνωρίζειτά πράγματα. ξέρει νά παλεύει, μπορεῖς 
νά συνεννοηθεῖς µαζί του. Τώρα αὐτός κόλλησε  στὀ Παρίσι 
ἄγνωστο γιά πόσον καιρό, καί μεῖς µαλώνουμε µαζί του, διὠχνοντάς 
τον στή Ρωσία, γιατί διαφορετικά ἡ ΟΕ δέν εἶναι παρά ἕνα μηδενικό. 
ὍὉ «Ὀνά» (ἀδελφός τοῦ ᾽Ακίμ) σύντομα ἀναχωρεῖ, θά προσπαθήσουμε 
νά τὸν βάλουμε στήν ΟΕ. ὁ «Ὀνά» φαίνεται πὠς εἶναι δραστήριος. Ὁ 
«Περό» δέν θέλει νά πάει. Δέν ἔχουμε διαβατήρια, δὲν ἔχουμε 
ἀντίγραφα. ᾿Αν ὁ Μπρούτ μετακινηθεῖ σέ κοντινό, σίγουρο µέρος, τότε 
θά τὸν βοηθήσουμε νά ἐπανακτῆσει τό γραφεῖο ". καὶ ὅλα ἴσως νά 
τακτοποιηθοῦν. Διαφορετικά ὅλα θά πᾶνε (ἄν πᾶνε) σύµφωνα μέ τῇ 
βούληση τοῦ ἀλλάχ, σύμφωνα μέ τὴ βούληση τοῦ Παγκράτ καί 
σύμφωνα μέ τῇ βούληση τοῦ «Ὀνά», καί μεῖς στήν περίπτωση αὐὑτήῆ 
εἵμαστε ἀνίσχυροι. 

Τά ἔντυπα στάλθηκαν. Μεταφέρθηκαν πάνω ἀπό 40 πούτια. Τή 
δήλωση τῆς ΟΕ τῇ δημοσιεύουμε στό φύλ. ἁρ. 32, πού θά βγεῖ μεθαύριο. 

Ὁ Ντιάντενκα ἐξακολουθεῖ ἀκόμη νά στέκει στήν ἄκρη (ὅπως καί 
ὁ Μπρούτ) καί δέν πῆγε ἀκόμη πουθενά. ” Αν θά µετακινιόταν µαζί μέ 
τὸν Μπρούτ ἔστω καί στήν Πολτάβα, θά ἔπαιρναν τὸ γραφεῖο. 

Εἶμαι πολύ θυμωμένος μέ τὸν Ζάριν: δὲν γράφει ὅπως πρέπει, 
χαλαρός, τίποτε δέν ξέρει γιά τό Κίεβο, ἄφησε νά γίνει ἡ διάσπαση κάτω 
ἀπό τή μύτη του. Εἶναι ἐντελῶς ἐξωφρενικό νά ἀπομακρύνεται κανείς 


- Πρόκειται γιά τό γραφεῖο τῆς Ὀργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς γιά τή σύγκληση τοῦ 
Π συνεδρίου τοῦ Κόμματος. Ἡ Σύντ. 
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μέχρι τέτιου σημείου ἀπό τίς ὑποθέσεις!! Καί τί φταῖμε ἐμεῖς, ὅταν ἀπό 
τά 2 «ἰσότιμα μέλη» τῆς ΟΕ ὁ Ζάριν «κάθεται καί σωπαίνει» καί ὁ 
Παγκράτ παρόλα αὑτά κινεῖται; Νομίζω (στά σίγουρα δέν ξέρω) ὅτι 
ὁ Ζάριν εἶναι ἄνθρωπος μέ λίγη πρωτοβουλία καί εἶναι δεμένος µέ τῆ 
νομιμότητα καί τὀν τόπο. Καί τώρα οἱ τέτιου εἴδους ἄνθρωποι, εἶναι 
αὐτονόητο, μἐνουν στήν ἄκρη, µά τήν ἀλήθεια, χωρίς ἐμεῖς νά φταῖμε 
καί χωρίς νά τό θέλουμε ". 


Γράφτηκε στίς 27 τοῦ Γενάρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στή Σαμάρα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 928 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΟΦ 
27. 1. 03. 


Τό φυλλάδιο γιά τὸν Μπόντς τό πῆρα καί θά τὸ δόσω αὔριο στόν 

Λ. Γκ. Φαίνεται πώς ἑκτός ἀπό τό «πρὀσωπο» τοῦ Μπόντς (τόν ὁποῖο 

ἡ τιότουσκα ἀπό τήν προσωπική πλευρά τόν βαθμολογεῖ ἀρκετά 

ἄσχημα), ἀπό τῇ «διάλυση» ἀκριβῶς τίποτε δἑν πήραμε καί τίποτε δέν 

«κερδίσαµε». "Ολα εἶναι στά χέρια τοῦ κ. Κουκλίν, κρίνοντας ἀπό τό 
τεῦχ. 6 τοῦ «Ζίζν». 

Αναμένεται ὁ Γιούλι στ Βέρνη: αὐτό εἶναι τό τελευταῖο µας νέο. 

Γειά χαρά. 4 ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στό Μοντρέ 
(Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΠΙ 


[0 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ 

28. 1. 03. 

᾿Αγαπητέ Γκ. Β.! 

Σᾶς στέλνω τή δήλωση τῆς ΟΕ (δημοσιεύτηκε στό φύλ.. ἀρ. 32) 
καὶ τό ἄρθρο τοῦ Περό γιά τό φύλ. ἀρ. 32: σᾶς παρακαλῶ νά 
ἐπιστρέψετε καί τά δυό κομμάτια τὸ γρηγορότερο: τῇ δήλωση τῆς ΟΕ 
πρέπει ὁπωσδήποτε νά τῇ διαφυλάξουµε (σάν πολύ σοβαρό ντοκου- 
μέντο), γιά τό ἄρθρο ὅμως τοῦ Περό πρέπει νά ἀποφασίσουμε, γιατί 


5 Οἱ τελευταῖες δυό παράγραφοι στό χειρόγραφο ἔχουν σβηστεῖ. Ἡ Σύντ. 
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ἔχουμε πάρα πολλά ἄρθρα ἐνάντια στούς ἑσέρους. Οἱ ροστοβικοί 
γράφουν διαμαρτυρία. Αὐτό πρῶτο. Ὁ Περό --- δεύτερο. Ὁ Α. Ν. 
ἔγραψε ἤδη, πιθανόν (ἔγραψε πώς τελειώνει) σχετικά μὲ τούς ἐσέρους. 
Αὐτό τρίτο. Τό κύριο ἄρθρο Σας «Οἱ δῆθεν φίλοι τοῦ προλεταριάτου» 
--- τέταρτο. Πρέπει νά τὸ συζητήσουµε, γιά νά µή βγεῖ ες (ᾳμἱεῃ 
Ζυνίε] ". Καλύτερα εἶναι νά τό συζητήσετε Ἐσεῖς, γιατί ἐκεῖ κοντά εἶναι 
καί οἱ ροστοβικοί καί ὁ Α. Ν. μέ τόν ὁποῖο μπορεῖτε νά µιλῆσετε. Κατά 
τή γνώμη µου, Ἐσεῖς πρέπει πάντως νἁ γράψετε τὸ κύριο ἄρθρο 
(συντριπτικὀ), Ἑσεῖς ἀκριβῶς, γιατί Ἑσεῖς λογομαχήῆσατε δημόσια γι’ 
αὑτό καί εἴδατε τούς ροστοβικούς συντρόφους. Μετά νά μπεῖ ἣ 
διαμαρτυρία τῶν ροστοβικῶν στὀ φύλ.. ἀρ. 33, μπορεῖ ὅμως συντοµευ- 
µένη καί 5αεΠ[ίομετ "'''. Τό ἄρθρο τοῦ Περό (δέν εἶναι µεγάλο), ἔχω τή 
γνώμη νά μπεῖ ἐπίσης, γιατί εἶναι σοβαρή ἀπάντηση σέ ἕνα ἀνόητο 
τέχνασμα. Τό ἄρθρο ὅμως τοῦ Α. Ν., ἴσως ἀναβληθεῖ, γιατί δὲν λέει 
τίποτε καί δέν εἶναι ἐπίκαιρο, ἀλλά «γενικά» μιλάει γιά μετριοπαθεῖς 
πατέρες καί σοσιαλιστές-ἑπαναστάτες παιδιά. 

Συζητεῖστε τα αὐτά ὅλα καί ἀπαντεῖστε τὸ γρηγορότερο τί 
ἀποφασίσατε. 

Τό ἄρθρο γιά τὸν Νεκράσοφ θά δημοσιευτεῖ στὀ φύλ. ἀρ. 33. 

Την ἁρμενική ἐφημερίδα «Προλεταριάτ» 33 (μὲ τήν ἐπιγραφή 
ΣΔΕΚ Ρωσίας) τῆν πΏρα πρὶν κάµποσες μέρες κι ἕνα χειρόγραφο 
(σχετικὀ σημείωμα): θά φροντίσω νά δημοσιευτεῖ στό φύλ. ἁρ. 33. 

Σᾶς στέλνω καί τῆν «Προλεταριάτ»: Σᾶς παρακαλῶ, νά ζητήσετε 
ἀπό τόν Λαλαγιάντς ἤ κάποιον ἆλλο νά μεταφράσει ὁλόκληρο τὀ 
κείµενο πού στείλαµε γιά τόν ἐθνικισμό καί τήν ὁμοσπονδιακή 
διάρθρωση καί νά μοῦ τό στεἰλειτόὀ γρήγορότερο. Πρέπει νά μπεῖ 
ἕνα σημείωμα γι αὐτούς ὁπωσδήποτε (τὸ σημείωμα πού πήραμε πρέπει 
νά διορθωθεῖ, ἁλλά χρειάζεται τό κείµενο). 

Καί σχετικἀ μὲ τὸν Μπόντς!, «Κερδίσαμε» ἕνα ζευγάρι ἀπ᾿ 
αὐτούς. ᾿Οχι ἁἀρκετά! Λικβινταριστῆς (βλ. τεῦχ. 6 τοῦ «Ζίζν») ὁ κ. 
Κουκλίν. Νά τὀν γνωρίσετε µέσω τοῦ Μπόντς. Μπορεῖ νά βγεῖ κάτι; 
ὪἜχω τὴ γνώμη πὠς τόν ξέρατε καί παλιότερα; "Εστω καί γιά τὸ 
ρωσικό συνέδριο; Γιά τήν ΟΕ (τοῦ ἐξωτερικοῦ ὑπάρχει ἕνα μέλος τῆς 
ΟΕ, μπορεῖ νά σταλεῖ κι’ αὐτό στὀν Κουκλίν, ἄν χρειαστεῖ); Μά δέν 
θά φάει τό τυπογραφεῖο ὁ Κουκλίν; Ἐπιβάλλεται νά πάρετε ἀπευθείας 
ἀπ᾿ αὐτόν 10 000 ἀποζημίωση, γιά τό ὅτι ἐμεῖς δὲν βρίζαµε τό «Ζίζν» 
(δὲν τό ὑπεράσπιζα ἄδικα ἀπό τήν ἐπιπολαιότητά του!) ἤ γιά νά µῆ τό 
βρίζουμε... Δικός Σας “{ένιν 

5 --. πάρα πολύ καλά. Ἡ Σύντ. 

5... πιὸ πρακτικά. Ἡ Σύντ. 
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Ρ. 5. Εἴδαμε τὴν μπροσουρίτσα τοῦ Ρούντιν («ἐσέροι», «Σχετικά 
μέ τὸ ἀγροτικό ζήτημα»); ᾿Αναιδέστατοι παλιάνθρωποι! Τὸν Ρούντιν 
καίτό φύλ. ἀρ. 15 γιά τῆν κοινωνικοποίηση δἐν θά τούς ἀφῆσω σέ χλωρό 
κλαρἰ.Σᾶςπαρακ αλ ὤ νἁ μοῦ ἀπαντῆσετε, ἄν ἀρχίσατετῆ συγγραφή 
τῆς μπροσούρας καί σὲ τί μέγεθος καί πότε σκέπτεστε νἁ τῆν τελειώσετε; 
Δὲν θά ἔπρεπε νά γεµίζουμε τήν «Ίσκρα» μ’ αὐτά. Καλύτερα θά ἦταν 
νά δημοσιευτεῖ µιά μπροσούρα πού νά ἀναλύει ὄλες τίς πλευρές, τώρα 
οἱ μεταφορές βρίσκονται σέ καλή κατάσταση: θά τοὺς συντρίβαµε µέ 
µιά ἀνάλυση πρακτική καί ἀπό θέση ἀρχῶν. ᾽Αξίζει μήπως τὸν κόπο 
νά γράψω ἑνάντια στὀν Ρούντιν; Ποιά εἶναι ἡ γνώµη Σας; Μοῦ 
δημιουργήθηκε ἡ σκέψη νά γράψω ἕνα ἄρθρο ἑνάντια στὀν Ρούντιν 23 
καὶ νά ἐκδόσουμε εἶδικά τά «ἄρθρα ἑνάντια στούς σοσιαλιστές- 
ἑπαναστάτες» μαζί μὲ τὸν «ἘἙπαναστατικό τυχοδιωκτισμὀ». 

Ποιά εἶναι ἡ γνώµη Σας σχετικά; 


Στάλθηκε ἀπό τό {ονδίνο στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή 4ἀημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 
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Ποιός εἶναι ὁ λόγος καί δὲν ἀπαντᾶτε σχετικά μὲ τή «Ραμπότσαγια 
Μίσλ», ἀρ. φύλ. Ι6, πού ἐἑκδόθηκε στή Γενεύη, προφανῶς ἀπό τὸν 
Ναντέζντιν; "Μήπως θά τό ἀφήσετε κι᾿ αὐτό χωρίς διαµαρτυρία;; Εἶναι 
µεγάλο σκάνδαλο τό ὅτι ἔκαψαν τό φυλλάδιο τῆς «Ραμπότσαγια Μίσλ» 
ἀρ. φύλ. Ι: Στό φυλλάδιο αὐτό, βέβαια, κάτι ἔπρεπε νά διορθωθεῖ καί 
σὲ σηµαντικὀ βαθμό, γιατί ὅμως δὲν ἐπιχείρησαν νά τό διορθώσουν; 
Εἶναι ἁκατανόητο αὑτό πού γίνεται σέ Σᾶς! Γιατί καθυστέρησε ἣ 
προκήρυξη γιά τή 200-ἠ ἐπέτειο τοῦ Τύπου 334: Νά στέλνετε ἀμέσως 
κάθε προκήρυξη δικῆ σας καί ξένη, ἐργατική καί φοιτητική, ὅλες χωρίς 
ἐξαίρεση, μὲ σημείωμα, ἄν ἐπιτρέπεται νά παραθέτουμε ἀποσπάσματα 
καὶ ἄν ἔχει μοιραστεῖ --- τῆν καθεµιά σέ δυό ἀντίτυπα καί σὲ δυό 
διευθύνσεις, ἤ νά τίς στέλνετε ἁπλῶς σὲ φακέλλους, ἤ νά τίς τυλίγετε 
µέσα σέ νόµιµες ἐφημερίδες καί νά τίς κολλᾶτε µέ ταινία, µόνο νά εἶναι 
ἢ ταινία γερή καί νά μπαίνει σταυρωτά. 

Γιατί δὲν στέλνετε στῆν «᾿Ισκρα» τούς ἀπολογισμούς τῆς 
Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης γιά τίς εἰσπράξεις χρημάτων πού κάνετε; Νά 
τό κάνετε αὑτό ὁπωσδήποτε. Μᾶς χρειάζονται πολύ ἑργατικέὲς ἆντα- 


5 Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 255-256. Ἡ Σύντ. 
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ποκρίσεις ἀπό τῆν Πετρούπολη: μά ἐπιτέλοὺς φροντίστε μέ μεγαλύτερο 
ζῆλο νἁ ἐξασφαλίσετε ἀνταποκρίσεις, ἰδιαίτερα γιά τήν ἀνεργία, καί στῆ 
συνέχεια γιά τήν ἐντύπωση πού προκαλεῖ τό ἔντυπο ὑλικό. 

Νά διορθώσετε τό φυλλάδιο ἀρ. | τῆς «Ραμπότσαγια Μίσλ», 
γράφοντας πιό συγκρατημένα καί πιό συγκεκριμένα καί νά ἐκδόσετε 
ἀπαραίΐτητα τῆν ἱστορία τῆς διάσπασης τῆς ᾿Ἐπιτροπῆς. Πρέπει νἁ 
καταλάβετε ὅτι δέν ἐπιτρέπεται νά μή δημοσιεύσουμε στὀν Τύπο 
διαμαρτυρία κατά τῆς «Ραμπότσαγχια Μίσλ» τοῦ Ναντέζντιν, δέν 
ἐπιτρέπεται. 


Γράφτηκε στίς 28 τοῦ Γενάρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τό 4{ονδίνο στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΥΠΙ 


193 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΤΩΝ ΡΩΣΩΝ ΣΟΣΙΑΛΔΗΜΟΚΡΑΤΩΝ 
ΤΟΥ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ 2 


Πρός τήν Ενωση τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν 


᾽Απαντώντας στὀ γράμμα τῆς ἛἝνωσης τῶν ΡΣΔ πρός τὀ 
Σύνδεσμο τῆς ρωσικῆς ἑπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας πού πῄῆρα- 
µε στίς 4. Π. 03., σπεύδουµε νά πληροφορῆσουμε τήν "Ένωση τῶν 
ΡΣΔ ὅτι συμμεριζόµαστε ἀπόλυτα τῇ γνώμη της γιά τήν ἀνάγκη 
ἵδρυσης στό ἐξωτερικό τμήματος τῆς ρωσικῆς Ὀργανωτικῆς Ἐπιτρο- 
πῆς. Πραγματικά σέ καμιά περίπτωση δέν μποροῦμε νά συμφωνήῆσου- 
µε µέ τῇ γνώµη τῆς «Ἔνωσης τῶν ΡΣΔ» ὅτι ἡ ΟΕ «ἀποδίδει τήν 
ἐμφάνισή της λαθεμένα ἤ ἀνακριβῶς σέ ἁτομική πρωτοβουλία», γιατί 
ἡ ΟΕ ἐπικαλεῖται ἀνοιχτά τῆν ἀπόφαση τῆς συνδιάσκεψης (ἡἢ 
συγκρότηση τῆς ΟΕ εἶναι ἐκπλήρωση τῆς ἀπόφασης τῆς συνδιάσκε- 
ψης). Καίΐ ἐπιπλέον ἡ ΟΕ συγκροτήθηκε ἀπό τίς ὀργανώσεις πού 
συμμετεῖχαν στή συνδιάσκεψη. "Οταν ἡ ΟΕ δὲν ἀνακηρύσσει τόν 
ἑαυτό της ἀμέσως καί χωρίς νά ρωτήσει τίς ὑπόλοιπες κομματικές 
ὀργανώσεις ἐπίσημο κομματικό ὄργανο, αὐτό, κατά τή γνώµη µας, 
δείχνει ὅτι ἡ ΟΕ κατανοεῖ σωστά τά καθήκοντά της, δείχνει λεπτότητα 
καί περίσκεψη, σέ µιά τόσο σηµαντική καί σοβαρή κομματική δουλιά. 

Ἐξάλλου, σπεύδουµε νά σημειώσουμε ὅτι δέν ἀποδίδουμε καθό- 
λου σοβαρή σημασία στή διαφωνία πού ἀναφέρθηκε ἀνάμεσα σέ μᾶς 
καί στην "Ένωση τῶν ΡΣΔ. ᾽Απεναντίας, ἑλπίζουμε ἀπόλυτα ὅτι ἡ 
διαφωνία θά ἐξαλειφθεῖ εὔκολα, ὅταν ἀρχίσει νά ἀναπτύσσεται ἡ δράση 
τῆς ᾿ΟὈργανωτικῆς ᾿Ἐπιτροπῆς. 
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Παρακάτω. Νομίζουμε ὅτι δέν θά ἦταν σκόπιμο καίκαθόλου σωστό 
ἀπομέρους µας «νά ἀρχίσουμε ἀμέσως τῇ συγκρότηση τοῦ τμήματος 
τῆς ΟΕ στὀ ἑξωτερικό», ἐφόσον δέν ἔγινε ἀνοιχτή πρὀσκληση 
ἀπομέρους τῆς ΟΕ ἀπό τή Ρωσία. Μᾶς πληροφοροῦν ὅτι ἡ ΟΕ ἔγραψε 
ἤδη στήν Μπούντ στή Ρωσία καϊστῆν "Ενωση τῶν ΡΣΔ στὀ ἑξωτερικό. 
Δέν ἔχουμε τό κείµενο οὔτε τοῦ ἑνός, οὔτε τοῦ ἄλλου γράμματος. 
Πάντως, ἀπό τό γεγονός αὐτό βγαίνει ὅτι ἢ ΟΕ, στη Ρωσία κάνει ἤδη 
ἐνέργειες πρός τήν κατεύθυνση πού ὑποδείξαμε. ᾽Αμϕιβάλλουμε ἄν θά 
ἦταν λογικό ἀπομέρους µας νά ἀρχίσουμε νά ἐνεργοῦμε, πρίν πάρουµε 
τά ἀποτελέσματα αὐτῶν τῶν ἐνεργειῶν τῆς Οργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς. 

Θεωροῦμε ὑποχρέωσηῆ µας νά γνωστοποιήσουµε ἁμέσως τό 
γράμμα τῆς "Ενωσης τῶν ΡΣΔ στὴ ρωσική ΟΕ καί ταυτόχρονα νά 
ἐκφράσουμε στὴν Ὀργανωτική Ἐπιτροπή τὴ γνώµη µας ὅτι ἐπιθυμία 
μας εἶναι ἡ ρωσική Ὀργανωτική Ἐπιτροπῆ νά συγκροτήσει ἁμέσως 
τὸ τμῆμα της στὀ ἐξωτερικό. Θά προτεΐναµε νά περιμένουμε τῆν 
ἀπάντηση τῆς ρωσικῆς ΟΕ. "Αν ὅμως οἱ σύντροφοι τῆς ᾿Επιτροπῆς 
ἐξωτερικοῦ τῆς Μπούντ καί τῆς Ἔνωσης τῶν ΡΣΔ νομίζουν χρῄσιµο., 
πρὶν πάρουµε τήν ἀπάντηση αὐτὴ, νά ὀργανώσοῦὺμε µιά τµήµατική 
σύσκεψη ἀπὸ ἀντιπροσώπους τῆς Ἐπιτροπῆς ἑξωτερικοῦ τῆς Μπούντ, 
τῆς Ενωσης τῶν ΡΣΔ καί τοῦ Συνδέσμου τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας, ἐμεῖς βέβαια δέν θά τό ἀπορίπταμε. 

Ὁ Σύνδεσμος τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. 


Γράφτηκε στίς 4 ἤ στίς 3 τοῦ Φλεβάρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τό ονδίνο στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 930 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Ο. ΜΑΡΤΟΦ 
5. Π. 03. 


Σᾶς στέλνω τὸ ἀντίγραφο ἀπό τό γράμμα τῆς "Ένωσης καί ἀπό 
τὸ σχέδιο τῆς ἀπάντησῆς µας". Ἡ ἀπάντηση στάλθηκε στὀν 
Πλεχάνοφ μὲ τήν ὑπόδειξη νά περιμένει τὸ γράμμα σου ἀπό τό 
Παρίσι. ᾿Ὀργάνωσε ἀμέσως σύσκεψη μὲ τὸν Π. ᾿Αντρ. καὶ Μπορίς 
καί ἁπάντησε στὀν Πλεχάνοφ ὅσο τό δυνατό γρηγορότερα, ἄν συµφω- 
νεῖς μὲ τὴν ἁἀπάντηση ἤ χρειάζονται ἀλλαγές.  Θά ἦταν βέβαια 
ἐπιθυμητό νἁ µῆ καθυστερήσει ἡ ἁπάντηση πρὀς τά µέλη τῆς 


5 Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 263-264. ἩΗ Σύντ. 
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"Ένωσης, σέ περίπτωση ὅμως πού θά ψηφίσετε νά γίνουν ἀλλαγές ἣ 
καθυστέρηση θά εἶναι ἀρκετά µεγάλη: οἱ ἀσήμαντες ἀλλαγές θά 
μποροῦσαν ἴσως νά µείνουν στήν ἄκρη. Φυσικά, ἄν ὑπάρχει οὐσιαστι- 
κή διαφωνία, ἣ ἀπάντηση πρέπει νά καθυστερήσει (γι) αὐτό τό ζήτημα 
γράφω καί στὀν Πλεχάνοφ) καί νά ψηφίσουν ὅλοι. 

Κατά τή γνώµη µου (ἢ Β. 1. καί ὁ Λ. Γκρ. συμφωνοῦν μ αὐτὴ) 
ἐδῶ τὸ πιό σηµαντικό εἶναι συγκεκριμένα: 1) τό Τμῆμα ἑξωτερικοῦ τῆς 
ΟΕ 36 ψά εἶναι ἴσα-ἴσα τμῆμα τῆςρωσικῆς ᾿Οργανωτικῆς Ἐπιτρο- 
πῆς. Τά µέλη τῆς "Ἔνωσης, ὅπως φαίνεται, ὑπολογίζουν νά ὑπάρχουν 
δυό ἰσότιμα τμήματα: τό ρωσικό καί τοῦ ἑἐξωτερικοῦ. Μιά τἔτια 
ἑρμηνεία μέ κανέναν τρόπο καί σέ καμιά περίπτωση δέν μποροῦμε νά 
τή δεχτοῦμε ἤ νά τήν ἐπιτρέψουμε. Ἡ ρωσική ΟΕ πρέπει νά ἐνεργεῖ 
προσεκτικά (ἀπό τῆν ἄποψη αὐτῆ ἡ ἀνακοίνωσή της εἶναι συνταγµένη 
ὑποδειγματικά), σέ ὅλες ὅμως τίς ὑποθέσεις καί σέ ὄλες τίς περιπτώσεις 
πού ἀπευθύνονται σ) αὐτῆ πρέπει νά κρατάει πολύ σοβαρή καί πολύ 
αὑστηρή στάση, δηλ. στάση πού νά δείχνει ὅτι αὐτῆ ἡ ρωσική ΟΕ 
διευθύνει τά πάντα καί κανένας στό Κόμμα δέν μπορεῖ νά κάνει τίποτε 
πού νά ἔχει ἔννοια παγκοµµατικῆ, τίποτε ποῦ νά εἶναι ὑποχρεωτικό γιά 
ὅλους, ἄν δέν ἐνεργεῖ ὕστερα ἀπό ἐντολή τῆς ρωσικῆς Ὀργανωτικῆς 
Ἐπιτροπῆς. 

Ὡστόσο τά μέλη τῆς "Ένωσης μὲ τὸ γράμμα τους ἀναγνωρίζουν 
(ή σχεδόν κατά τά 3/9 ἀναγνωρίζουν) τὴν ΟΕ καί ὅσο περισσότερο τήν 
ἀναγνωρίζουν, τόσο πιό αὐστηρή καί πιό σταθερή πρέπει νά εἶναι ἢ 
στάση τῆς ΟὈργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς. ᾿Εχει πολύ µεγάλη σηµασία νά 
πάρει εὐθύς ἐξαρχῆς τό σωστό τὀνο καί νά τοποθετῆσει τὀν ἑαυτό της 
ἔτσι πού ἡ κομματική θέση νά φανεῖ μὲ σαφήνεια: ἤ ἀναγνώριση τῆς 
δοσμένης ΟΕ καί ὑποταγή σ᾽ αὐτῆ, ἤ πόλεμος. Τεγίίωπῃ ποπ ἀαίμτ ". Καί 
τώρα ὑπάρχουν πολλὲς ἐλπίδες νά ἀποκτῆσει τή γενική ἀναγνώριση, 
χωρίς νἁ προσβάλει καί χωρίς νά πειράξει κανέναν, ἁλλά καί χωρίς 
νἁ ὑποχωρήσει οὔτε κατᾶ ἕνα γιῶτα. 

2) Πρέπει ἣ ΟΕ νά περιορίσει τίς ἁρμοδιότητες τοῦ Τμήματόὸς 
τής ἐξωτερικοῦ στὀ ππίπµπι. Τό Τμῆμα ἐξωτερικοῦ «διαχειρίζεται» 
µόνο (μέ τῆν ἔννοια τῆς προετοιμασίας συνένωσης) τά ζητήματα τοῦ 
εζωτερικοῦ καὶ βοήθάει τῇ ρωσική ΟΕ. Γιά κάθε ἄλλο ζήτημα 
πού ξεπερνάει ἔστω καί στὸ ᾿ἐλάχιστο τά ὅρια αὐτά, τὸ Τμῆμα 
ἐξωτερικοῦ τῆς ΟΕ εἶναι ὑποχρεωμένο νά ζητάει τή γνώμη καίτήν 
ἀπόφαση τῆς ρωσικῆς Ὀργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς. Γι’ αὐτὸ τό λόγο 
ἐπιμένω πολύ ἣ ρωσικῇ ΟΕ νά γράψει ὅσο μπορεῖ πιό γρήγορα γράμμα 
στήν Ένωση, στό Σύνδεσμο καί στη Μπούντ μὲ τήν πρόταση νά 

. --- Τρίτος δρόμος δέν ὑπάρχει. Ἡ Σύντ. 
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συγκροτηθεῖ τό τμῆμα της πού νά ἔχει τίς τάδε καί τἆδε 
ἁρμοδιότήητες. Πρέπει ἀκριβῶς ἡ ρωσική ΟΕ νά ὑποδείξει στό 
Τμῆμα της ἑξωτερικοῦ τά «ὅρια δικαιοδοσίας» κι ἐγώ προτείνω 
παρακάτω ἕνα σχέδιο πού καθορίζει ὅτι οἱ ἁρμοδιότητες αὐτές 
περιορίζονται αὐὑστηράσ έέ τρία καί µόνο τρία σημεῖα. Σᾶς παρακαλῶ 
πολύ νά συζητήσετε τὸ γρηγορότερο τό σχέδιο αὐτό μέ τὀν Π. Α. καί 
τόν Μπορίς καί νά τό ἐγκρίνετε (τεςρεσίίνε " νά θέσετε σέ ψηφοφορία 
τίς ἀλλαγές του). (Θά στείλουμε ὅλα αὑτά τά στοιχεῖα καί στὀν 
Γιούρι '", μέ τῆν παράκληση νά περιμένει τὴν ἄφιξη τοῦ Π. Α. καί τοῦ 
Μπορίς, πού πρέπει νά ἐπισπεύσοὺυν ὅσο τό δυνατό τὴν ἄφιξή τους:) 

(Βέβαια, ὁ Π. Α. θά μποροῦσε ἐδῶ κιόλας νά γράψει γράμμα στὀ 
Σύνδεσμο, στῆν Ἔνωση καί στήν Ἐπιτροπή ἑξωτερικοῦ τῆς Μπούντ, 
ὅμως νομίζω ὅτι αὐτό δέν εἶναι καθόλου εὑπρόσδεκτο, γιατί θά 
ὑποψιαστοῦν ὅτι τούς σκάρωσαν κάποια μηχανή καί κάποιο τέχνασμα. 
Καλύτερα νά περιμένουμε µιά-δυό ἑβδομάδες, ὅμως νά ἐπιδιώξουμε νά 
σταλεῖ τὸ γράμμα ὁπωσδήῆποτε ἀπό τῇ Ρωσία.) 

Νομίζω ἐπίσης ὅτι εἶναι καιρός νά σκεφτοῦμε καί γιά τήν ἐκλογή 
ἑνὸς δικοῦ µας μέλους στήν ΟΕ (στὀ Τμῆμα ἑἐξωτερικοῦ) καί νά 
κάνουµε τήν ψηφοφορία ἀπό τά πρίν, γιατί µέ τή διασπορά τῶν μελῶν 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς μπορεῖ νά κρατῆσει πολύ καιρό καί θά 
εἶναι δυσάρεστο νά τούς ὑποχρεώνουμε νά περιμένουν γι’ αὐτό τό 
λόγο. Εγώ ἀπὸ τήν πλευρά µου ψηφίζω ὑπέρ τοῦ Λ. Γκρ. 

Δέν ἔχω καθόλου καιρὀ νά γράψω στὀν Πλεχάνοφ. ᾽Απλῶς 
διαβιβάστε ἁαμέσως καί τό γράµµα αὖτό καί τήν ἀπάντηση πρός τήν 
Ἔνωση, κι’ ἐγώ θά τοῦ γράψω βιαστικά δυό λόγια. 

Στάλθηκε ἀπό τό {ονδίνο στό Παρίσι Σοῦ σφΥΥΩ το χδρν άενιν 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΙΥ 
05 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 

5/Π. 03. 

Αγαπητέ Γκ. Β.! 

Πῆρα τό ἄρθρο καί τό γράµµα Σας. Δέν ξέρω ἀκόμη σὲ ποιό φύλλο 
θά δημοσιευτεῖ τό ἄρθρο. Θά Σᾶς γράψω αὐτές τίς μέρες, ὅμως αὐτό 
θά ἐξαρτηθεῖ καί ἀπό τὴν ἁπάντησή Σας σχετικά μέ τὀ ἄρθρο γιά τόν 
Νεκράσοφ. 


.-- η. Ἡ Σύντ. 
55 Γιούρι --- συνωµοτική ὀνομασία τῆς ὁμάδας «Γιούζνι Ραμπότσι». Ἡ Σύντ. 
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Γιά νά ἐπισπεύσουμε τῆν ἀπάντηση στὴν "Ενωση ἕκανα τό 
ἑξῆς. ᾿Εμεῖς ἐδῶ μέ τὴν Β. Ι. καὶ τὸν Λ. Γκρ. ψηφίσαµε σχέδιο 
ἀπάντησης καί τὸ στείλαμε στὀν Γιούλι (ἔχει σημασία νά τό 
συζητήσει ἐκεῖ μέ τόν Π. ᾿Αντ.). Ὁ Γιούλι πρέπει χωρίς καθυστέρη- 
σή νά Σᾶς στείλει την ἁπάντηση αὑτῆ μαζί μὲ τό γράμμα µου. 

”Αν ἐγκρίνετε τῃν ἀπάντηση, τότε δόστε την στὀν "Ολκχιν (καί 
συνεννοηθεῖτε μαζί του γιά νά ἔχει αὐτός τίς ἐπαφές εἴτε µέσω 
Ἐσᾶς, εἴτε δόστε τή διεύθυνση τοῦ Ρίχτερ. Καλύτερα μέσω ᾿Εσᾶς). 

”Αν δὲν συμφωνεῖτε μὲ τῆν ἀπάντηση, βάλτε ἁἀμέσως σέ 
ψηφοφορία τίς τροποποιῆσεις διατυπωµένες μὲ ἀκρίβεια (ἤ νέο 
κείµενο) καὶ πὲστε στόν Ἴ”Ολχιν ὅτι τὸ ζήτημα καθυστέρησε γιά 
λίγο, ἐπειδή ἔπρεπε νά ψηφιστεῖ ἀπό τήν ἐπιτροπήῆ πού «βρίσκεται 
σέ διάφορα µέρη». 

Χάρηκα πολύ πού γράφετε τόὸ κύριο ἄρθρο Σας γιά τούς 
«Δῆθεν φίλους τοῦ προλεταριάτου» καί στόν πρόλογο γιά τὸν Τούν 
ξετινάζετε τόν Ταράσοφ (σελίδα ἀπό τήν ἱστορία τῆς σοσιαλιστι- 
κῆς σκέψης). Βέβαια, στὀν πρὀλογο γιά τόν Τούν αὐτό ταιριάζει κα- 
λύτερα. 

Ἡ ἀποτυχία τοῦ αὐστριακοῦ δρόμου τῆς «Ίσκρα» εἶναι ἆνοη- 
σία. Μέχρι τώρα ἐκεῖ ὅλα πᾶνε ἄριστα ἀπό τρεῖς δρόμους. Ὁ 
Ντεμέντιεφ δουλεύει θαυμάσια καί γράφει τακτικά. 

(Καλά θά ἦταν, ἄν καλούσατε καί τὸν Α. Ν. γιά νά ἐκφέρει τῇ 
γνώμη του σχετικά μὲ τόὸ γράμμα πρός τὴν Ένωση, μὲ ὅλη τῆν 
τακτική τῆς ΟΕ καί μὲ τῆν ἐκλογή ἀπό μᾶς μελῶν στὀ Τμῆμα 
ἐξωτερικοῦ τῆς ΟΕ). 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας {ένιν 


Ρ. 5. Λοιπόν, τό κύριο ἄρθρο τὀ περιμένω αὐτὲς τίς μέρες; 
Ν)εδί οε ρα. " 

Ρ. Ρ. 5. Γράψτε, τί συμφωνήῆσατε μὲ τὸν "Ολχιν; Καθορίσατε 
τίποτε τὸ ἑνωτικό καί τί συγκεκριµένα; Μιλῆσατε μήπως γιά τὴ 
«Μπορμπά», τῇ «Σβομπόντα», τὸ «Κράσνογε Ζνάμια»; 


Στάλθηκε ἀπό τό {ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 


. τσι δὲν εἶναι. Ἡ Σύντ. 
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Ι96 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ 
8. Π. 03. 


᾿Αγαπητὲ σύντροφε! Πῆρα ὅλα τά ὑλικά. Εὐχαριστῶ. "Οσο 
γιά τά λογοτεχνικά κομμάτια ἀκόμη δὲν ξέρω ἄν θά μποῦν. Γιά 
τούς σεχταριστές στὀ στρατό σκέπτομαι νά τό βάλω στό φύλ. ἁρ. 
33. Γιά τὴν ἀπεργία στή Γαλικία ἀκόμη δέν μπορῶ νά πῶ τίποτε: 
εἶναι πολύ µεγάλο. 

"Ὅσο γιά τόν ἔρανο χρημάτων (γιά τά ἑκλαϊκευτικά βιβλία) 
πρέπει κυρίως νά ἀπευθυνθεῖτε (ὅπως καί γιά ὅλες τίς διοικητικές 
ὑποθέσεις) πρός τὸν Μι. Γεο Αἰἰεπιαπ 26. Οταηπνί]ε 9αιµ8Γε 26. 
Κίηρς ΟΤοςδς Βοβά Ι οπάοπ Ἠ/. Ο. Αὐτές τίς μέρες τόν εἶδα καί 
φαίνεται πώς εἶναι σύμφωνος µαζί µου ὅτι νέοι κατάλογοι ἐράνου 
θά ἦταν περίσσιοι. Ἐξάλλου, ὁ Σύνδεσμος ἔχει ἤδη καταλόγους 
ἐράνου: αὑτούς καί πρέπει νά τούς θέσουµε σέ πλατιά κυκλοφο- 
ρία. "Ο,τι ἔχει σχέση μέ τῇ βιβλιοθήκη τῆς «ἴσκρα», θά 
ἑξαρτηθεῖ, βέβαια, ἀπό τῇ Συντακτικῆ ἐπιτροπῆ στὀ σύνολό της. 
Μιλεῖστε μέ τὸν Πλεχάνοφ. Ἐγώ, γιά νά εἶμαι εἰλικρινῆς, δὲν θά 
ψηφιζα τώρα ὑπέρ. Γιά νά ἱδρύσουμε «βιβλιοθήκη», πρέπει νά 
ἔχουμε ἰδιαίτερο διευθυντή της (πού δέν τόν ἔχουμε), ἢ ἱδιαίτερες 
δυνάµεις (πού δέν τίς ἔχουμε). Πρέπει νά ἔχουμε σειρά διαλεγµέ- 
να ὡς πρὀς τό χαρακτήρα τους βιβλία καί μπροσοῦρες (πού δέν 
ἔχουμε). Νά συρράψουµε στή βιβλιοθήκη τόν Κάουτσκι, τόν 
Τούντ εἰς. θά ἦταν, κατά τή γνώμη µου, πολύ ἐπιτηδευμένο. 

Καί τί χρειάζεται ἡ «βιβλιοθήκη»; "Αν θά ὑπάρχουν καλές 
μπροσοῦρες --- θά τίς ἑκδόσουμε καί χωρίς τὴ βιβλιοθήκη. Τώρα 
ὅμως οἱ μπροσοῦρες εἶναι λίγες, μεταφραστές καλούς 
δέν ἔχουμε. (Ἐγώ πολύ κουράζοµαι, κάνοντας ἀλλαγές στῆ 
μετάφραση) --- γιατί λοιπόν νά ὑποσχεθοῦμε µεγαλόφωνα «βι- 
βλιοθήκη »δ ον 

”Αν ἐσεῖς κατορθώσετε νά ὀργανώσετε καλές µεταφραστι- 
κὲς δυνάµεις καί διαλέξετε καλά ἔργα γιά μετάφραση, τότε θά 
εἶναι πολύ ὠφέλιμη δουλιά καί θά μπορεῖ νά γίνει. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 

Δικός Σας 4ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τό 4{4ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στὀ Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Ὀκτιάμπρ», τεῦὺχ. ἃ 
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Μερικές σκέψεις 
ἀπ᾿ ἀφορμή τό γράμμα τοῦ 7 τσ. ό φ. 
(Πρός τόν Ζάριν ἀπό τόν Λένιν) 


Γράφω κάτω ἀπό τῇ νωπῆ ἐντύπωση τοῦ γράμματόὀς Σας πού 
μόλις διάβασα. Μέ ἔχει ἑξοργίσει μέ τῆν ἀσυλλόγιστη φλυαρία του 
καί γι) αὐτό τό λόγο δέν μπορῶ νά συγκρατῆσω τήν ἐπιθυμία µου 
νά ἐκφράσω ἁνοιχτά τὴ γνώµη µου. Διαβιβάστε, παρακαλῶ, τήν 
ἁπάντησῆ µου στόν συντάκτη τοῦ γράμματος καί πέστε του πώς 
δέν ὑπάρχει λόγος νά θιγεῖ ἀπό τά ἁπότομα λόγια, µιά καί δέν 
προορίζεται γιά δημοσίευση. 

Κατά τὴ γνώμη µου, στό γράμμα ἀξίζει νά δοθεῖ ἀπάντηση, 
γιατί φωτίζει ἰδιαίτερα ἕντονα ἕνα χαρακτηριστικό γνώρισμα τῆς 
νοοτροπίας πολλῶν σημερινῶν ἐπαναστατῶν: νά περιμένουν 
ὑποδείξεις, νά τά ζητοῦν ὅλα ἀπό τά πάνω, ἀπό τούς ἄλλους, ἀπ᾽ 
ἔξω, νά σηκώνουν μέ ἁμηχανία τά χξἔρια μπροστά στίς ἀποτυχίες 
πού ἔχουν οἱ τοπικές ὀργανώσεις, ἐξαιτίας τῆς ἁδράνειας, παράπο- 
να καί πάλι παράπονα, ἐπινόηση συνταγῶν πού νά γιατρεύουν τὀ 
κακό φτηνά καί εὔκολα. 

Μή τό φαντάζεστε, κύριοι! "Οσο ἑσεῖς οἱ ἴδιοι θά παραμένετε 
ἀδρανεῖς, ὅσο θά ἀφήῆνετε νά γίνονται κάτω ἀπό τή μύτη σας 
διασπάσεις καί ὕστερα θά ἀρχίζετε τά ἄχ καἰ τά βάχ καί τά 
παράπονα, καμιά συνταγή δέν θά βοηθήσει. Καί δέν εἶναι καθόλου 
λογικό νά μᾶς κατακλύζετε γι᾽ αὐτό τό λόγο μέ παράπονα. Μή 
νομίζετε ὅτι θυμώσαμε γιά τίς κατηγορίες καί τίς ἐπιθέσεις σας: 
αὐτές τίς ἔχουμε συνηθίσει, ξέρετε, τίς ἔχουμε φοβερά συνηθίσει 
ἔτσι πού δέν μᾶς πειράζουν. 

«Μαζικό» ἔντυπο ὑλικό, «δεκάδες πούτια» --- αὐτή ἢἣ µαχητι- 
κή κραυγή σας δέν εἶναι τίποτε ἄλλο, παρά µιά ἐπινοημένη συνταγή 
γιά νά σᾶς θεραπεύσουν ἄλλοι ἀπό τῇ δική σας ἀδράνεια. Πιστέψτε 
ὅτι καμιά τέτια συνταγή δέν θά βοηθήσει ποτέ! ”Αν ἑἐσεῖς οἱ ἴδιοι 
δὲν γίνετε ἐνεργητικοί καί σβέλτοι, κανένας δέν θά σᾶς βοηθήσει 
μέ τίποτε. Τό νά ξεφωνίζετε: ὃ ὀστε µας αὐτό κι αὑτό,προμή- 
θεύστε µας αὐτό κι ἐκεῖνο --- εἶναι τελείως παράλογο, γιατί ἐσεῖς 
οἱ ἴδιοι πρέπεινάτάπάρετε καίνάτάπρομηθευτεῖτε. Εἶναι 
ἀνώφελο νά γράφουμε ἐμεῖς γι’ αὑτό, γιατί τή δουλιά αὐτὴῆ δέν 
μποροῦμε νά τὴν κάνουμε ἀπό δῶ, ἑνῶ ἐσεῖς ἀπό κεῖ μπορεῖτε καί 
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πρέπει: ἐννοῶ τῇ µεταφορά τοῦ ἔντυπου ὑλικοῦ πού ὑπάρχει σὲ μᾶς 
καί πού ἐκδίδουμε ἐμεῖς. 

Ὀρισμένοι τοπικοί «ὁραστήριοι» παράγοντες (πού παίρνουν 
αὐτῆ τῆν ὀνομασία ἀπό τῆν ἀδράνειά τους), βλέποντας µόνο µερικά 
φύλλα τῆς «Ισκρα», καί χωρίς νἁ δουλεύουν δραστήρια γιά νά τήν 
παίρνουν καἰ νά τὴν κυκλοφοροῦν μαζικά, ἐπινοοῦν µιά εὔκολη 
πρόφαση: δέν εἶναι αὐτό πού μᾶς χρειάζεται. Δόστε µας μαζικό ἔντυπο 
ὑλικό, γιά τῇ µάζα! Μασεῖστε το, βάλτε το στὀ στόµα µας καί ἴσως νά 
τό καταπιοῦμε καί μόνοι µας. 

Πόσο πρωτόφαντα ἁἀνόητες φαίνονται αὐτές οἱ κραυγές σ᾿ ἕναν 
πού ξέρει καί βλέπει ὅτι αὐτοί, οἱ τοπικοί «δραστήριοι» παράγοντες, 
δέν ξέρουν νά ὀργανώνουν τήν κυκλοφορία οὔτε καί τοῦ ὑλικοῦ πού 
ὑπάρχει. Δέν εἶναι λοιπόν γελοῖο νά διαβάζεις: δόστε µας δεκάδες 
πούτια, ὅταν δέν είστε ἱκανοί νἁ πάρετε καί νά κυκλοφορήσετε οὔτε 
πέντεπούτια; Κάντελοιπόν αὐτό πρῶτα, ἀξιότιμοι «φαντασιοκό- 
ποι τῆς στιγμῆς» (γιατί ἡ πρώτη ἀποτυχία σᾶς κάνει νά χάνετε τὸ πᾶν, 
ἀκόμη καί ὅλες τίς πεποιθῄσεις σας!). Κάντε το αὑτό καί τότε, ὅταν 
τό κάνετε ὄχι μιά φορά, ἀλλά δεκάδες φορές ἡ ἐκδοτική δουλιά θά 
ἀναπτυχθεῖ σύμφωνα μέ τίς ἀπαιτῆσεις. 

Λέω: θά ἀναπτυχθεῖ, γιατί οἱ κραυγές σας γιά μαζικό ἔντυπο ὑλικό 
(δανεισµένες ἄκριτα καί ἀπερίσκεπτα ἀπό τοὺς σοσιαλιστὲς-ἑπαναστά- 
τες, τούς ὀπαδούς τῆς «Σβομπόντα» καί τούς κάθε λογῆς πελαγωμέ- 
νους «ἀδρανοῦντες» παράγοντες) βασίζονται στό ὅτι ξεχάστηκε µιά 
µικρή... πολύ µικρή λεπτομέρεια, καί συγκεκριµένα: ξεχάστηκε ὅτι 
ἐσεῖς δὲν εἶστε ἱκανοί νά πάρετε καὶ νά κυκλοφορήσετε οὔτε τό ἕνα 
ἑκατοστό ἀπό τό µαζικὀ ἔντυπο ὑλικό πού ἑκδίδουμε τώρα. Παίρνω 
ἕναν ἀπό τούς τελευταίους καταλόγους μιᾶς ἀπό τίς λίγες (ἀπὸ τίς 
πανάθλια, ἀξιοθρήνητα, ἐπαίσχυντα λίγες) ἀποστολές µας. Οἱ ἀπολο- 
γίες τοῦ Νζνι Νόβγκοροντ, ἡ παλή στὀ Ροστόβ, ᾗ μπροσούὐρα γιά τίς 
ἀπεργίες, ὁ Ντἰκσταϊν " --- θά περιοριστῶ σ᾿ αὐτά. Τέσσερα, µονάχα 
τέσσερα πραγματάκια! Τί λίγα! 

. Αὐτά εἶναι παλιά! --- ξεφωνίζετε ἐσεῖς. Μάλιστα. "Ολα τά κόμματα πού ἔχουν 
καλά ἑκλαϊκευτικά βιβλία κυκλοφοροῦν τἁπαλιά.: τὸν Γκέντ καί τόν Λαφάργκ, τόν 
Μπέμπελ, τὀν Μπράκ, τόν Λῆμπκνεχτ κ.ᾶ. στ διάρκεια δεκαετιῶν. 
᾿Ακοῦστε: στή διάρκεια δεκαετιῶν! Κα καλά εἶναι µόνο ἐκεῖνα τά ἐκλαϊκευτικά βιβλία, 
κατάλληλα εἶναι µόνο ἐκεῖνα πού χρησιμεύουν γιά δεκαετίες. Γιατί τά ἐκλαϊκευτικά 
βιβλία εἶναι µιά σειρά ἀπό ἀγχειρίδια γιά τό λαό, καί τά ἐγχειρίδια ἐκθέτουν στοιχειώδη 
πράγµατα πού δἐν ἀλλάζουν στή διάρκεια μισοῦ αἰώνα. Τά «ἑἐκλαϊκευτι- 
κά» βιβλία, πού σᾶς «αἰχμαλωτίζουν καί πού ἀπ᾿ αὑτά ἡ «Σβομπόντα» καί οἱ 
σοσιαλιστὲς-ἑπαναστάτες ἐκδίδουν ὁλόκληρα πούτια κάθε µήνα, εἶναι σαβούρα καί 


τσαρλατανισμός. Οἱ τσαρλατάνοι εἶναι πάντα πολυάσχολοι καί θορυβοῦν περισσότερο. 
ἑνῶ μερικοί ἀφελεῖς τό παίρνουν αὑτό γιά δράση. 
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Ναί, πολύ λίγα! Ναί, μᾶς χρειάζονται τετρακόσια καί ὄχι τέσσερα. 

Μά ἐπιτρέψτε µας λοιπόν νἁ σᾶς ρωτῆσουμε: µπορέσατε μήπως 
νά κυκλοφορῆσετε ἔστω καί αὐτά τά τέσσερα σέ δεκάδες χιλιάδες 
ἀντίυπα; "Οχι, δὲν µπορέσατε νά τό κάνετε. Δέν µπορέσατε νά τά 
κυκλοφορήσετε οὔτε σέ ἑκατοντάδες. Γι’ αὐτό καί φωνάζετε: δόστε µας 
δεκάδες πούτια! (Κανένας καί ποτέ δέν θά σᾶς ὁδόσει τίποτε, ἄν δὲν 
μπορέσετε νά τό πάρετε: νά τό θυμᾶστε αὐτό.) 

Μπορέσατε µῆπως νά χρησιμοποιῆσετε αὐτές τίς ἑκατοντάδες 
πού σᾶς προµήθευσαν, σᾶς ἔφεραν, σᾶς ἔβαλαν στό στόµα;; "Οχι δέν 
µπορέσατε νά τό κάνετε. Δέν µπορέσατε νά συνδέσετε τίς µάζες μέ τή 
σοσιαλδημοκρατία οὔτε καί σ᾿ αὐτῆ τή µικροδουλιά. Κάθε µήνα 
παίρνουμε δεκάδες καί ἑκατοντάδες προκηρύξεις, ἀνακοινώσεις, 
ἀνταποκρίσεις καί γράμματα ἀπ᾿ ὅλες τίς γωνιές τῆς Ρωσίας, µά δέν 
πήραμε οὔτε µιά (σκεφτεῖτε καλά τήν ἀκριβηῆ ἕννοια αὐτῶν τῶν 
ἀκριβολογημένων λέξεων: «οὔτε µιά»!) ἀνακοίνωση γιά τῆν κυκλοφο- 
ρία αὐτῶν τῶν ἑκατοντάδων στή μάζα, γιά την ἐντύπωση πού 
προξένησαν στή μάζα, γιά τά σχόλια τῆς µάζας, γιά τίς συζητήσεις πού 
ἔγιναν στή μάζα σχετικά µ᾿ α ὐτά τά πράγματα! Μᾶς κρατᾶτε σέ µιά 
τέτια κατάσταση, ὅπου ὁ συγγραφέας γράφει, ὁ ἀναγνώστης (ὁ 
διανοούμενος) διαβάζει --- κι’ ἔπειτα αὐτός ὁ ἴδιος ὁ ἀφελῆς ἀναγνώ- 
στης κεραυνοβολεῖ τὸ συγγραφέα, γιατί αὑτός (ὁ συγγραφέας! /1) δέν 
δίνει «δεκάδες πούτια» παντοῦ καί πάντοτε. Ὁ ἄνθρωπος, πού τό 
μοναδικό του καθῆκον εἶναι νά συνδέει τὸ συγγραφέα μέ τή µάζα, 
κάθεται σάν φουσκωμένος κοῦρκος καί ξεφωνίζει: δόστε µας μαζικό 
ἔντυπο ὑλικό, χωρίς ταυτόχρονα νά εἶναι σέ θέση νἁ χρησιµοποιῆσει 
οὔτε τὸ ἕνα ἑκατοστό ἀπ) αὐτό πού ὑπάρχει. 

Θά μᾶς πεῖτε βέβαια πώὼς τήν «Ίσκρα»,λ.χ., αὐτό τό κύριο προϊόν 
µας δέν εἶναι δυνατό, γενικά δέν εἶναι δυνατό νά τὸ συνδέσουµε µέ τίς 
µάζες. Ξέρω πὠς θά τό πεῖτε αὐτό. Ἑκατοντάδες φορές τό ἄκουσα καί 
πάντα ἀπαντοῦσα πώς αὐτό δέν εἶναι ἀλήθεια, πώς εἶναι πρόσχημα, 
ὑπεκφυγή, ἀνικανότητα καί ἀδράνεια, ἐπιθυμία νά μᾶς βάλουν ἴσια στὀ 
στόμα τίς ψητές πέρδικες, 

ἘΞέρω ἀπό τά γεγονότα ὅτι δραστῆριοι ἄνθρωποι κατάφερναν νά 
«συνδέουν» τήν «᾿Ίσκρα» (αὐτή τήν ἀρχιδιανοουμενίστικη, κατά τή 
γνώµη τῶν διανοουμένων τῆς κακῆς ὥρας, «΄Ισκρα») μὲ τῇ μάζα 
ἀκόμη καί τῶν τόσο καθυστερηµένων, ὑπανάπτυκτων ἐργατῶν, ὅπως 
εἶναι οἱ ἐργάτες τῶν βιοτεχνικῶν κυβερνείων τῆς περιοχῆς Μόσχας. 
Γνώρισα ἐργάτες, πού οἱ ἴδιοι κυκλοφοροῦσαν τήν «Ἴσκρα» µέσα στή 
µάζα (τῆν τοπική) καί ἔλεγαν µόνο πώς εἶναι λίγα τά ἀντίτυπα. 
Ακουσα µμόλις τελευταῖα νά διηγεῖαι ἕνας «στρατιώτης 
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ἀπό τό πεδίο τῆς μάχης», πὠς σὲ µιά ἀπ᾿ αὐτὲς τίς ἀπόκοσμες 
βιομηχανικές περιφέρειες τῆς Κεντρικῆς Ρωσίας διαβάζουν τήν 
«Ισκρα» ταυτόχρονα σέ πολλούς ὀμίλους, σὲ συγκεντρώσεις ἀπό 
Ι0-ἱ5 ἄτομα, ἀφοῦ προηγούμενα μάλιστα ἡ ἐπιτροπή καί οἱ ὑποεπιτρο- 
πὲς διαβάζουν οἱ ἴδιες κάθε φύλλο, καθορίζοντας ἀπό κοινοῦ πῶς θά 
χρησιμοποιηθεῖ συγκεκριμένα τό κάθε ἄρθρο στῆ δουλιά τῆς διαφώτι- 
σης. Καί κατάφεραν νά χρησιμοποιοῦν ἕἔστω κι αὐτά τά λίγα 5-8 
(πιαχίπιἁπι; ὀχτώ!/) ἀντίτυπα, τά µόνα πού ἔφταναν στά χέρια τους, 
χάρη στην ἀνεπρόκοπη ἁδράνεια τῶν ἑγκαταστημένων κοντά στά 
σύνορα στελεχῶν (πού ποτὲ δὲν ἤξεραν νά ὀργανώσουν ἀκόμη καί τῆν 
παραλαβή τοῦ ὑλικοῦ γιά τούς μεταφορεῖς καί πού ἐλπίζουν πώς ὁ 
συγγραφέας θά τούς γεννᾶ ὄχι µόνο ἄρθρα, µά καί προκοµένους 
ἀνθρώπους[). 

Βάλτε τό χέρι στήν καρδιά καί πέστε µας λοιπὸὀν: εἶστε πολλοί πού 
χρησιµοποιήῆσατε ἔτσιτό κάθε ἀντίτυπο τῆς «᾿Ισκρα» πού πήρατε 
(πού σᾶς τό προµήῆθευσαν, πού σᾶς τὸ μετέφεραν); Σωπαίνετε; Τότε θά 
σᾶς πῶ ἐγώ: ἕνα ἀπό κάθε ἑκατοντάδα ἀντιτύπων πού φτάνουν στῆ 
Ρωσία (χάρη στήν εὔνοια τῆς τύχης καὶ τῆν ἀδράνεια τῶν «ἀναγνω- 
στῶν») χρησιμοποιεῖται ἔτσι, δηλ. συζητιέται κάθε σχόλιο ἀπό τήν 
ἄποψη τῆς σηµασίας του γιά τή διαφώτιση, διαβάζεται κάθε σχόλιο 
στόν ὅμιλο τῶν ἑργατῶν, σέ ὅλους τούς ὁμίλους ὅλων τῶν ἐργατῶν 
πού ἔχουν γενικά τή συνήθεια νά μαζεύονται σ᾽ αὐτῆ τήν πόλη. Καί 
ὁρίστε, οἱ ἄνθρωποι πού δέν καταφέρνουν να ἐπεξεργαστοῦν οὔτε τὸ 
ἕνα ἑκατοστό ἀπό τὀ ὑλικό πού φτάνει στά χέρια τους, ξεφωνίζουν: 
δόστε µας δεκάδες πούτια!! Ἡ διατύπωση τοῦ Στσεντρίν (ὁ συγγρα- 
φξας γράφει στόὸ γόνατο) βλέπει τόν «ἀναγνώστη» ἀκόμη μακριά, 
µακριά, µἁ πάρα πολύ αἰσιόδοξα!! 

ὍὉ σημερινός ἀναγνώστης (ἀπό τούς διανοούμενους σοσιαλδηµο- 
κράτες) ἔφτασε στὀ σημεῖο νά ἑἐκφράζει παράπονα σέ βάρος τῶν 
συγγραφέων, ἐπειδῆ οἱ κατά τόπους διανοούμενοι ἁδρανοῦν καί 
«διοικοῦν» τούς ἑργάτες, χωρίς νά κάνουν τίποτε γι’ αὐτούς. Δίκαιο 
τό παράπονο, χίλιες φορές δίκαιο, ἀλλά... ἀπευθύνεται στῆ σωστή 
διεύθυνση; Δέν θά μᾶς ἐπιτρέψετε νά ἐπιστρέψουμε αὐὖτό τό παράπονο 
στόν ἀποστολέα, ἐπιβάλλοντάς του διπλάσιο πρόστιµο;; Κι) ἐσεῖς τί 
κοιτᾶτε, ἀξιότιμοι κ.κ. παραπονούµενοι; ”Αν οἱ φίλοι σας δέν 
καταφέρνουν νά χρησιµοποιῆσουν τὴν «Ίσκρα» γιά διάβασμα στούς 
ὀμίλους τῶν ἐργατῶν, δέν καταφέρνουν νά βροῦν ἀνθρώπους γιά τῆν 
προμήθεια καί τῇ διανομή τοῦ ἔντυπου ὑλικοῦ, δέν καταφέρνουν νά 
βοηθήσουν τούς ἐργάτες νά συγκροτήῄσουν μόνοι τους ὀμίλους γι αὐτό 
τό σκοπό, τότε γιατί ἐσεῖς δέν κυνηγᾶτεμέτή μαγκούρα 
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αὐτούς τούς ἀνίκανους φίλους;; Σκεφτεῖτε µόνο, σὲ τί ζηλευτή θέση 
βρίσκεστε, ὅταν παραπονιέστεσέμᾶςγιάτή δική σας ἀνικανότητα!! 

Εἶναι γεγονός ὅτι οἱ «πρακτικοί» δέν χρησιμοποιοῦν οὔτε τό 
ἕνα ἑκατοστό ἀπ᾿ αὐτό πού μποροῦν νάἁ πάρουν. Κα ἄλλο τόσο 
ἀναμφίβολο εἶναι τὸ γεγονός ὅτι ἡ ἐπινόηση ἀπ᾿ αὐτούς τούς 
πρακτικούς ἰἱδιαίΐτερων εἰδῶν «μαζικοῦ» ἔντυπου ὑλικοῦ δέν ἀποτελεῖ 
παρά πρόφαση καί ὑπεκφυγήῆ. Τό γράμμα τοῦ Ἰ τσ. 6 φ.. λογουχάρη 
συνιστᾶ σέ «μᾶς» (φυσικά σὲ μᾶς) τρία εἴδη ἔντυπου ὑλικοῦ: 

Ι) Μιά λαϊκή ἐφημερίδα. Μασεῖστε κάθε γεγονός ἔτσι πού νά τό 
ἀφομοιώνουμε χωρίς χώνεψη. ἜἜτσι πού ἐμεῖς οἱ «δραστήριου» 
παράγοντες νά µῆν ἔχουμε καθόλου ἀνάγκη ἀπό στομάχι. 

Δέν εἶναι τρομερό ἄν ὁ κόσμος δὲν ἔχει γνωρίσει μέχρι σῆμερα 
µιά τέτια «λαϊκή» «ἐφημερίδα», γιατί ἡ ἐφημερίδα ἆπα ντᾶ σὲ ὅλα, 
ἐνῶ τό ἐκλαϊκευτικό ἔντυπο ὑλικό παρέχει µόνο ὁρισμένες γνώσεις. Δέν 
εἶναι τρομερό ἄν ὅλα τά δικά µας ὑποδείγματα αὐτοῦ τοῦ ἔντυπου 
ὑλικοῦ, ἀρχίζοντας ἀπό τή «Ραμπότσαγια Μίσλ» καί φτάνοντας στἆ 
διάφορα «Βπεριόντ», «Ραμπότσεγε Ντιέλο», «Κράσνογε Ζνάμια» καί 
ἄλλα, καταντοῦσαν ἀναπόφευκτα καί ὁπωσδήῆποτε ἐκτρώματα, καί 
οὔτε λαϊκά ἦταν, οὔτε ἐφημερίδες. Δέν εἶναι τρομερό ἄν ὄλες οἱ 
ἀπόπειρες γιά «ἑργατικές» ἐφημερίδες δέν ἕκαναν τίποτε ἄλλο, παρά 
νἁ τροφοδοτοῦν καί πάντα θά τροφοδοτοῦν τὸν ἀνόητο χωρισμό τοῦ 
κινήματος τῆς διανόησης καί τοῦ κινήματος τῶν ἐργατῶν (χωρισμό 
πού προκλήθηκε ἀπό τή διανοητική φτώχια καί ἀνικανότητα τῶν 
διανοουμένων, πού φτάνουν στό σημεῖο νά στέλνουν ἀπό τίς τοπικές 
ὀργανώσεις παράπονα στά πέρατα τῆς γῆς γιά τῆν ἴδια τους τήν 
ἀνικανότητα/). Δέν εἶναι τρομερό ἄν ὅλες οἱ ἀπόπειρες γιά «ἐργατικές» 
ἐφημερίδες γεννοῦσαν μέχρι σήµερα καί θά γεννοῦν σὲ μᾶς πάντα τό 
χειροτεχνισμό καί τίς ἰδιαίτερες καί βαθυστόχαστες θεωρίες τοῦ Καζάν 
καί τοῦ Χαρκόβου. "Όλα αὐτά δέν εἶναι τρομερά. Γιατί, ὀρίστε, ἡ 
γοητευτική «Σβομπόντα» καί οὗ γοητευτικοί («σοῦ κόβεται ἡ ἀνάσα») 
ἐσέροι ἐκδίδουν --- καί πώ-πώ τί πολλές! λαϊκές ἐφημερίδες καί 
ἐφημερίδες-περιοδικά!! «Ναρόντνογε Ντιέλο» 3. «Κράσνογε Ζνά- 
µια», «Σβομπόντα» --- περιοδικό γιά τοὺς ἐργάτες, «"Οτκλικι» --- 
ἐφημερίδα καί περιοδικό γιά τοὺς ἑργάτες, «Λουτσίνα» --- γιά τούς 
ἀγρότες, «Ῥαμπότσαγια Μίσλ» --- ἐφημερίδα τῶν ἐργατῶν τῆς 
Πετρούπολης πού βγαίνει στῆ Γενεύη!! Δέν εἶναι τρομερό ἄν ὅλα αὐτά 
εἶναι βρωμιά, φτάνει πού εἶναι μαζική βρωμιά. 

Ἐνῶ ἐσεῖς ἔχετε ὅλο τῆν ἴδια «Ισκρα», τί πληκτικό! 3ἱ φύλλα 
καί ὅλα «Ίσκρα», ἐνῶ στούς γοητευτικούς ἀνθρώπους τά δυό φύλλα 
ἑνός τίτλου (μιᾶς βρωμιᾶς) τά ἀκολουθοῦν ἀἁμέσως τρία φύλλα ἄλλου 
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τίτλου (ἄλλης βρωμιᾶς). Αὐτό μάλιστα, εἶναι δραστηριότητα, αὐτό 
εἶναι χαρωπό, αὐτό εἶναι καινούργιο! ᾿Ενῶ οἱ δικοί µας οἱ σοσιαλδη- 
μοκράτες... 

2) Καὶ οἱ μπροσοῦρες τάχα «αὐτῶν» εἶναι πάντα καινούργιες. Κα 
κάθε ἀνάτυπο περνάει γιά μπροσούρα, καί ὅλα αὐτά τά διατυµπανίζουν 
τσαρλατανίστικα, μετρᾶνε τά φύλλα (ἕνα ἑκατομμύριο φύλλα: βλ. «Ρεβο- 
λιουτσιόνναγια Ροσσίγια», τεῦχ. Ι6. Σπάσανε ρεκόρ! Πρωταθλητὲς|). 

''Ἐνῶ ἐμεῖς! Τά ἀνάτυπα δὲν τά λογαριάζουµε γιά μπροσοῦρες --- 
διανοουμενισμός, λογιοτατισμός!! Ἐπανεκδίδουμε τούς παλιούς, τούς 
παµπάλαιους Ντίκσταϊν, ὅταν ὄλες οἱ δεσποινίδες τοῦ Παρισιοῦ καί 
τοῦ Τσερνίγκοφ ξέρουν ὅτι δέκα καινούργιες μπροσοῦρες (βρωμιές) 
ἀξίζουν ἑκατό φορές περισσότερο ἀπό µιά παλιά, ἀλλά καλη. 

Μόνο οἱ γερμανοί τό κάνουν αὐτό, νά ἐπανεκδίδουν, λογουχάρη, 
τό 1903 γιά ἑνδέκατήη φορά τῇ μπροσούρα τοῦ Μπέμπελ. «Οἱ σκοποί 
μας», πού γράφτηκε πρίν ἀπό 34 χρὀνια!! Αὐτό εἶναι πληκτικὀ. Κα 
πραγματικά, οἱ «γοητευτικοί» σοσιαλιστές-ἑπαναστάτες µας δέν µπο- 
ροῦν νά κρατήσουν τά γέλια τοὺς γι’ αὐτό. Ἑνῶ οἱ δικοί µας τοπικοί 
«δραστῆριοι» παράγοντες δέν ξέρουν νά χρησιµοποιῆσουν οὔτε τίς 
παλιές (πρὶν ἀπό 20 χρόνια: παμπάλαιες! στὀ ἀρχεῖο!) μπροσοῦρες 
τοῦ Πλεχάνοφ, οὔτε µιά (μιά!) «ὁποιαδήποτε» μπροσούρα γιά τίς 
ἀπεργίες καί γιά τὸ ὑπόμνημα τοῦ Βίττε! 

᾽Αφήνω πιά πού ὁ τοπικὸς «ὁραστήριος» παράγοντας δέν 
κούνησε οὔτε τό δαχτυλάκι του γιά νά ἐξασφαλίσει καλ ές μπροσοῦ- 
ρες ἀπό τούς συγγραφεῖς πού βρίσκονται στίς ἑξορίες γιά νά ὀργανώσει 
τή συνεργασία στήν «Ίσκρα» τῶν ντόπιων συγγραφέων. Τί χρειάζεται 
αὐτό; Εἶναι πολύ εὐκολότερο νά παραπονιέται κανείς, παρά νά 
ὀργανώσει µιά τέτια μπελαλίδικη δουλιά! Καί ὁ σημερινός ἀναγνώ- 
στης, χωρίς νά κοκκινίζει, αὐτοαποκαλεῖται «ἱσκριστής», γιατί γράφει 
παράπονα στῆν «᾿Ίσκρα». Καί δὲν ντρέπεται καθόλου πού στην 
«Ἴσκρα» τά 05/ιο τά γράφουν ὅλο οἱ ἴδιοι 3:/ ἄνθρωποι. Καὶ δέν 
περνάει ἀπό τὸ μυαλό του πὠς δέν πρέπει νἁ σταματῆσουμε τῆν 
«Ἴσκρα», πώς ἡ δεκαπενθήµερη ἔκδοσὴῆ της σὲ μέγεθος |1/-2 
τυπογραφικῶν φύλλων ἔχει ὡστόσο πολλές σκοτοῦρες. Καί παρόλα 
αὐτά ἀναφωνεῖ μὲ πραγματικά ἀπαράμιλλη ἑλαφρότητα: 31 φύλλα, καὶ 
στίς τοπικές ὀργανώσεις ἐξακολουθοῦν ἀκόμη νά ὑπάρχουν πολλοί 
βλάκες καὶ ἀνίκανοι κλαψιάρηΏδες!{ ᾿ΕἘπιχείρημα, στ᾽ ἀλῆθεια, συντρι- 
πτικόὀ... µόνο ποιὀν καί τί πράγµα συντρίβει; 

3) Προκηρύξεις. 

4όστε µας προκηρύξεις! Οἱ ἐπιτροπές δὲν μποροῦν!! Γράψτε, 
στεῖλτε, μεταφέρτε (καί κυκλοφορεῖστε;) προκηρύξεις! 
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Μ... µάλιστα, αὐτό πιά εἶναι συνέπεια. Ἐγώ ἀνοίγω τό στόμα --- 
κι ἐσεῖς ρίξτε: ὀρίστε ὁ νέος τύπος σχέσεων τοῦ «συγγραφέα» καί τοῦ 
«ἰσκριστῆ»-πρακτικοῦ! Τό νά φτάσει κανείς στὀ σημεῖο νά λέει πώς 
οἱ τοπικές ὀργανώσεις (πού ἀποτελοῦνται ἀπό ἀφελεῖς «δραστήριους 
παράγοντες»;) δὲν ειναι σέ θέση νά βγάζουν τοπικές προκηρύξεις, ὅτι 
αὐτές οἱ προκηρύξεις πρέπει νά δίνονται ἀπό τό ἑξωτερικό, αὑτό πιά 
ξεπερνάει Κάθε ὅριο. Αὐὑτό εἶναι ἕνα τόσο µεγαλόπρεπο (κατά τὴν 
ἄποψή µου) στεφάνωµα τοῦ οἰκοδομήματος ὅλου τοῦ γράµµατος τοῦ 
Ί τσ. 6 φ., πού μπορῶ νά κλείσω καί µόνο μ᾿ αὑτό τὸ «στεφάνωμµα». 
Οἱ προσθῆκες εἴτε τά σχόλια θά ἁμαύρωναν ἁπλῶς αὐτό τό λαμπρό 
στεφάνωμα. 


Γράφτηκε ὄχι ἀργότερα ἀπό τίς 
12 τοῦ Φλεβάρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τό /4ονδίνο στό Κίεβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Μολοντάγια Γκβάρντιγια», τεῦχ. 2-3 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΒΕ. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΡΒΙΤΣ 

21. 11. 03. 

᾿Αγαπητέ σύντροφεί 

Μέ συγχωρεῖτε πού δέν Σᾶς ἔχω γράψει τόσον καιρό. Εἶμαι πολύ 
ἀπασχολημένος μέ τῆν προετοιμασία τῆς διάλεξης πού θά κάνω στὀ 
Παρίσι, ὅπου καί πηγαίνω αὐτές τίς μέρες 228, 

"Ολα τά ὑλικά Σας τά πῆρα καί πρέπει νά Σᾶς ἁπαντῆσει ἕνας 
σύντροφός µου ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπή στόν ὁποῖον τά ἔδοσα. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας Αένιν 


Ρ. 5. Μπορεῖτε νά γράφετε ἐδῶ μέ τῆν ἴδια διεύθυνση. "Αν ὅμως 
ἔχετε κάτι σοβαρό νά μοῦ ἀνακοινώσετε στό Παρίσι, γράψτε µου. 
Μ-τ Ζ8ρο:5κΥ. 
Βουἱεναγά Ροτί Κογαἱ. δ». 


ΡαΓίς. 
Μέσα: γιά τὸν Λένιν 


Στάλθηκε ἀπό τό Αονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στὀ Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Ὀκτιάμπρ», τεῦχ. 11 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΝΙΖΝΙ ΝΟΒΓΚΟΡΟΝΤ 
ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 


Στό Νιζνι 


Σχετικά μέ τήν ἔφεση ἐγώ (ὁ Λένιν) βρίσκω τὴν ἀπόφαση Σας 
λογική 25 --- δὲν πρόφτασα (καί ὥς ἕνα βαθμό δέν μπόρεσα ἁκόμη) 
νά συμβουλευτῶ καί τούς συντρόφους τῆς Συντακτικῆς ἔπιτρο- 
πῆς ". Ἡ παλικαριά τῶν ἐργατῶν τοῦ Νίζνι-Νόβγκοροντ, πού 
παρακάλεσαν νά µῆ παρθεῖ ὑπόψη τό προσωπικό συμφέρον τους, 
θά ἔπρεπε νά τονιστεῖ στην «Ἴσκρα»: καλά θά ἦταν, ἄν γράφατε 
Σεῖς γράμμα πρός τὴ Συντακτική ἐπιτροπή σχετικά μέ τό γεγονός 
αὑτό. 

Πήραμε µέσω τοῦ Βερολίνου «Γράμμα πρός τή Συντακτική 
ἐπιτροπήῆ τῆς « Ίσκρα» ἀπό τὴν ἐπιτροπή τοῦ Νίζνι-Νόβγκοροντ», 
γράµµα ἐκτεταμένο σχετικά μέ τήν τρομοκρατία, πού ὑπερασπίζει 
την (µερικη καί συμβατική) τρομοκρατία’ χωρίς τέλος (ὅπως 
φαίνεται). Γράψτε ἀμέσως: 

1) ἄν ἣ ἐπιτροπή τοῦ Νίζνι Νόβγκοροντ ἔστειλε ἐπίσημα τό 
γράμμα αὑτό. 

2) Ἑπαναλάβετε τό τέλος του (τὀ γράμμα ἔχει 7 παραγράφους 
καί τελειώνει μέ τίς λέξεις: «Αὐτοί ξεκαθαρίζουν τῆν ἀτμόσφαιρα 
πού εἶναι συχνά πολύ τεταµένη, αὐτοί διδάσκουν τήν κυβέρνηση 
νά συμπεριφέρεται πιό προσεκτικά ἀπέναντι στούς ἑπαναστάτες»). 

3) Εἰδοποιεῖστε, ἄν ἐπιτρέπετε νά γίνουν στυλιστικὲς διορθώ- 
σεις (ἐδῶ κι’ ἐκεῖ τό στύλ. εἶναι ἄσχημο, ἴσως γιατί ἔγινε ὄχι σωστή, 
βιαστική, ἁσαφῆς ἀντιγραφή). 

Ἴσως δημοσιεύσουμε τό γράµµα μέ δική µας ἁπάντηση 290. 

Παρακαλοῦμε ἐπίμονα κι’ ἐπιτακτικά νἁἀ μᾶς ἐνημερώνετε 
ὑποχρεωτικά στά γράμματα, χωρίς καθυστέρηση, γιά κάθε ἐπίσημη 
ἑνέργεια τῆς ᾿Ἐπιτροπῆς (ἁποστολη ντοκουµέντου γιά τά τυπογρα- 
φικά στοιχεῖα.., κατάλογος τῶν προκηρύξεων, ἀπάντηση σὲ ἄλλη 
ἐπιτροπή ἤ ὁμάδα τοῦ ἑξωτερικοῦ κτλ. κτλ.). Χωρίς αὐτά εἶναι 
ἀναπόφευκτες οἱ παρανοήσεις ""', τά λάθη καί οἱ καθυστερήσεις. Οἱ 

- Ἴσως, νἀ βρῶ εὑκαιρία νά ἑπανέλθω στὀ ζήτημα αὐὑτό. 

5» Λογουχάρη, ἀκούσαμε πολλά κουτσομπολιά καί βρισιές σχετικἁ μέ τὸ 
φυλλάδιο τῆς Ἐπιτροπῆς ἑνάντια στῆ διαδήλωση τῇ µέρα τῆς δίκης 331, Τό ἴδιο τὀ 
φυλλάδιο τό πήραμε πρίν ἀπό λίγο τυχαῖα ἀπό τὀ Βερολίνο καί μὲ καθυστέρηση. Μά 
τῆν ἀλῆθεια, αὑτό εἶναι σκάνδαλο! Μήπως ἦταν δύσκολο στὴν Ἐπιτροπή νά μᾶς 


γράψει γιά τό φυλλάδιο καί νἁ μᾶς τὸ στείλει ἀμέσως µόλις βγῆκε; Μά ἐπιτέλους, 
πάρτε ὅλα τἀ µέτρα νά ξεπεραστοῦν οἱ ἑλλείψεις αὑτές. 
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ἰσκριστές πρέπει νά εἶναι μονοιασμένοι καί νά ἑνημερώνουν τήν 
«Ἴσκρα» γρήγορα καί ὁλόπλευρα. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀ χέρι. 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 23 


τοῦ Φλεβάρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τό /4ονδίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
2. ΠΙ. 03. 


Προτείνω σέ ὅλα τά µέλη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς νά 
προσληφθεῖ ὁ «Περό» στή Συντακτική ἐπιτροπὴ σάν ἰσότιμο 
µέλος της. (Νομίζω πώς γιά τὴν πρόσληψη χρειάζεται ὄχι 
πλειοψηφία, ἀλλά ὁμόφωνη ἀπόφαση.) 

Πολύ μᾶς χρειάζεται τό ἕβδομο μέλος καί γιά τήν 
εὐκολία στήν Ψηφοφορία (6 -- ζυγός ἀριθμός) καί γιά τῆν 
ἐνίσχυση τῶν δυνάµεων. 

Ὅ «Περό» δέν εἶναι µόνο ἕνας µήνας πού γράφει πιά σέ 
κάθε φύλλο. Γενικά δουλεύει γιά τήν «Ισκρα» κατά τόν πιό 
ἐνεργητικό τρόπο, κάνει διαλέξεις (ἔχοντας σ᾿ αὐτό τεράστιες 
ἐπιτυχίες) εἰς. 

Στόν τοµέα τῶν ἄρθρων καί τῶν ἐπίκαιρων σημειωμάτων ὄχι 
µόνο θά μᾶς εἶναι πολύ χρήσιμος, ἀλλά ἄμεσα ἁπαραίτητος. 

Εἶναι ἄνθρωπος ἀναμφίβολα μέ ἑξαιρετικές ἱκανότητες, πι- 
στὀός, ὁραστήριος, ποὺ θά τραβήξει πολύ μπροστά. Καί στὀν 
τοµέα τῶν μεταφράσεων καί τῶν ἐκλαϊκευτικῶν ἔργων θά µπορέ- 
σει νά κάνει πολλά. 

Πρέπει νά προσελκύσουµε νεαρές δυνάµεις: αὑτό θά τούς 
ἐνθαρύνει καί θά τούς κάνει νά δοῦν τόὀν ἑαυτό τους σάν 
ἐπαγγελματίες συγγραφεῖς. Τό ὅτι μᾶς λείπουν τέτιοι ἄνθρωποι 
εἶναι ὁλοφάνερο (ἀρκεῖ νά θυμηθοῦμε 1) τή δυσκολία νά βροῦμε 
θεωρητές µετάφρασης' 2) τήν ἔλλειψη ἄρθρων ἑσωτερικῆς 
ἐπισκόπησης καί 3) τήν ἕλλειψη ἐκλαϊκευτικῶν ἔργων). Στόν 
τοµέα ἀκριβῶς τῶν ἐκλαϊκευτικῶν ἔργων θά ἤθελε ὁ «Περό» νά 
ἀσχοληθεῖ. 

Πιθανά ἐπιχειρήματα κατά: 1) νεότητα 2) ἡ ἐπικείμενη 
(πιθανό) ἀναχώρηση στή Ρωσία! 3) ἡ πένα του (χωρίς εἰσαγωγι- 
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κά) ἔχει ἴχνη ὕφους ἐπιφυλλιδογραφίας, εἶναι ἀρκετά ἐπιτηδευμέ- 
νη κτλ. 

Αά |) -- Ὁ «Περό» προτεΐνεται ὄχι σέ αὑθυπόστατη θέση, 
ἀλλά σὲ ἐπιτροπή. Στά πλαΐσια τῆς ἐπιτροπῆς θά γίνει ἔμπειρος. 
Εχει ἀναμφίβολα «διαίσθηση» ἀνθρώπου τοῦ Κόμματος, ἀνθρώ- 
που τῆς ὁμάδας, οἱ γνώσεις καὶ ἡ πείρα εἶναι πράγµα πού 
ἀποκτᾶται. Τό ὅτι ἀσχολεῖται καί δουλεύει, κι’ αὐτό ἐπίσης εἶναι 
ἀναμφίβολο. Ἡ πρόσληψή του εἶναι ἀπαραΐτητη γιά νά ἀφοσιω- 
θεῖ ὁλοκληρωτικά καί νά ἐνθαρυνθεῖ. 

Αά 2) "Αν ὁ «Περό» γνωριστεῖ μέ ὅλες τίς δουλιές, τότε 
ἴσως καὶ νἁ µή φύγει γρήγορα. "Αν φύγει, ἕστω καὶ τότε ἡ 
ὀργανωτική σύνδεση μέ τὴν ἐπιτροπῆ, ἡ ὑποταγή σ᾿ αὑτη, δέν θά 
εἶναι μεῖον, ἀλλά τεράστιο σύν. 

Αά 3) Οἱ ἐλλείψεις τοῦ ὄφους εἶναι μειονέκτημα ὄχι σοβαρό. 
Θά στρώσει. Τώρα δέχτηκε τίς «διορθώσεις» σιωπηρά (καί ὄχι 
πολύ πρόθυμα). Στήν ἐπιτροπῆ θά ὑπάρχουν συζητήσεις, ΨηφΦο- 
φορίες καί οἱ «ἑντολές» θά πάρουν πιό ἐπιμελημένη καί ἐπιτακτι- 
κἡ µορφή. 

Λοιπόν, ἐγώ προτείνω 

|) νά ψηφίσουν ὅλα τά ἕξι µέλη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς 
γιά τὸ ζήτημα τῆς ὁριστικῆς πρόσληψης τοῦ «Περό»᾽ 

2) ἅν θά προσληφθεῖ νά περάσουμε µετά στὀν ὁριστικό 
καθορισμό τῶν σχέσεων µέσα στἠ Συντακτική ἐπιτροπή καί τῶν 
ψηφοφοριῶν, στήν ἐπεξεργασία ἑνός συγκεκριμένου καταστατι- 
κοῦ. Αὐὖτό χρειάζεται καί γιά μᾶς καὶ γιά τὸ συνέδριο εἶναι 
σημαντικὀ. 


Ρ. 5. Τό νά ἀναβάλλουμε τῆν πρόσληψη νομίζω πώς θά εἶναι 
πάρα πολύ ἄσχημο καὶ ἀνάρμοστο, γιατί διαπίστωσα πὠς ὁ 
«Περό» εἶναι ἀρκετά δυσαρεστημένος (βέβαια, δὲν τό ἐκδήλωσε 
ἄμεσα) γιά τὸ ὅτι εἶναι ἀκόμη «ἀργόσχολος», γιατί ἀκόμη τόν 
κακομεταχειρίζονται (ἔτσι τοῦ φαίνεται) σάν νά εἶναι «παιδαρέλι». 

”Αν δὲν θά προσλάβουµε τόν «Περό» ἀμέσως καί ἄν φύγει, 
ἄς ποῦμε, ὕστερα ἀπό ἕνα µήνα στῆ Ρωσία, τότε εἶμαι 
βέβαιος, πὠς θά τὸ θεωρήσει αὑτό σάν ξεκάθαρη ἀπροθυμία 
νά τὸν προσλάβουµε στή Συντακτική ἐπιτροπή. Μποροῦμε νά 
τὸν «χάσουμε», καὶ αὑτό θά ἦταν πάρα πολύ ἄσχημο. 


Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δ4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΡΓΑΝΩΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΜΕ ΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ ΤΟΥ ΓΡΑΜΜΑΤΟΣ 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ν. Κ. ΚΡΟΥΠΣΚΑΓΙΑ"” 


Πῆρα τό γράμμα τῆς ΟΕ. 
Προτείνω νά ἁπαντήῆσετε ἔτσι: 


«Κατά τὴ γνώµη µας, τό ζήτημα τῆς «οτάτε ἀμ Ίου» "'" ἔχει 
ὡς ἑξῆς. Τό θέµα αὑτό τῆς «οτάτοε τῆς ἡμέρας» τό ἀποφασίζει 
τελικά τό ἴδιο τό συνέδριο καὶ µόνο αὑτό. 'Ἑπομένως, εἶναι 
ἐντελῶς ἀνώφελο νά λογομαχοῦμε γιά τίς θετικές ψήφους πάνω 
στὀ σημεῖο αὑτό. Στή συνέχεια, πολλές ἐπιτροπές ἀναγνώρισαν 
ἤδη ὅτι ἡ «ἀποκλειστική πρωτοβουλία» γιά τή σύγκληση 
τοῦ συνεδρίου ἀνήῆκει στήν ΟΕ. ᾿Από δῶ προκύπτει ὅτι ἡ 
προκαταρκτική προετοιμασία τοῦ συνεδρίου, ὅπως καὶ ἡ προκα- 
ταρκτική προετοιμασία (τεδρεοίίνε 3 ἡ προπαγάνδα) τῆς ογάτε 
ἀι Ίου ἀνήκει ἀποκλειστικά στην ᾿Ὀργανωτικῆ Ἐπιτροπή. Γι’ 
αὑτό τό λόγο εἶναι ἐντελῶς περιττό ἁκόμη νά προτείνουμε σέ 
ὁποιονδήποτε ἄλλον νά ψηφίσει γιἁ τήν «προκαταρκτική» οτάτε 
ἀι Ἰουτ: αὐτό δέν μπορεῖ νά ἔχει ἀποφασιστική σημασία. Παραπέ- 
ρα, αὐτό ἁπλῶς θά προκαλέσει καί καθυστέρηση καὶ δυσα- 
ρέσκεια, γιατί θά ἔχουμε ἀδικημένους (τίς ἐπιτροπές πού δέν 
ρωτήθηκαν), θά ἔχουμε ἀναπόφευκτα δυσαρεστηµένους καὶ παρα- 
πονούµενους. Συνεπῶς, καί ἀπό τήν ἄποψη τῆς τυπικῆς νομιµό- 
τητας καί ἁπό,τήν ἄποψη τοῦ τάκτ δἑν πρέπει νά πάρουµε καμιά 
ἐπίσημη ἀπόφαση γιά τῇ συγκέντρωση τῶν ψήφων τῶν ἔπιτρο- 
πῶν ἢ ὁποιουδήποτε ἄλλου. Αὐτό θά ὑπονομεύσει µόνο τό 
κύρος τῆς ΟΕ, πού ἀρνεῖται νά κάνει χρῆση τῆς ἀποκλειστικῆς 
πρωτοβουλίας πού τῆς παρέχεται. 

Αν ὅμως εἶναι πιἁ πολὺ δύσκολο νά τροποποιηθεῖ ἡ 
ἀπόφαση πού πάρθηκε (καί πού εἶναι τυπικά ἄψογη) τότε ἴσως νά 
βρεθεῖ µιά τέτια διέξοδος: νά μετατραπεῖ ἡ ψηφοφορία (τῶν 
ἐπιτροπῶν) σέ σύσκεψη μέ αὐτές, δηλ. νά παρθεῖ ἀπόφαση ὅτι ἡ 
ΟΕ θά προσπαθήσει ὅσο εἶναι δυνατό νά ἐπωφεληθεῖ ἀπό τίς 
συναντῆσεις καί τίς συζητήσεις γιά τή σύσκεψη. 


- Στάλθηκε στήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια στό Λονδίνο γιά νά σταλεῖ τὸ γράµµα 
στήν Ὀργανωτική Ἐπιτροπη (τό κείµενο σέ εἰσαγωγικά) στὀ Χάρκοβο. Ἡ Σύντ. 
35 -- ἡμερήσιας διάταξης. Η Σύντ. 
... -- Π. Ἡ Σύντ 
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Τέλος σᾶς συμβουλεύουμε νά ἐπισπεύσετε τό συνέδριο. "Οσο 
γρηγορότερα θά τό συγκαλέσετε, τόσο τό καλύτερο. Καΐ καταπια- 
στεῖτε ἁμέσως καί πιὀ δραστήρια μέ τῆν προετοϊµασία τῶν 
ἐπιτροπῶν, μέ τόν καθορισμό τῶν ἀντιπροσώπων, μέ τῆν κατάκτη- 
ση τοῦ Λικολάγεφ καί τῆς Ὁδησσοῦ. Καί τό κυριότερο:΄ νά 
διασφαλίσετε ἁπόλυτη πεποίθηση ὅτι ἡ πλειοψηφία τῶν σταθερῶν 
ἱσκριστῶν εἶναι σίγουρη». 

Ὁ Νιεβζόροφ χθές ντροπιάστηκε: καί ὁ Σάρλ. Ραπποπόρι καί 
ὁ Κριτσέβσκι τόν. στόλισαν καλά. Ἱσκριστές δέν ὑπῆρχαν 33, 

᾽᾿Αναχωρῶῦ, πιθανό, τὴν Κυριακή. Τρένα ἔρχονται ὄχι στίς 6, 
ἀλλά στἰς 3.45’ καὶ στίς 10.45᾽. Με ἕνα ἀπ) αὑτά, ἴσως. 


Δικός σου... 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 4 καί 7 τοῦ Μάρτη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στό 4{ονδίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1 928 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙ 
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Γράμμα πρός τήν ΟΕ 


Μόλις πήραμε τό καταστατικό τοῦ συνεδρίου. Επομένως, δέν 
Σᾶς εἴχαμε καταλάβει καἰ ἁπαντούσαμε γιά τήν οτάτε ἆμ Ίου 3, τή 
στιγµή πού Ἑσεῖς ρωτούσατε γιά τό καταστατικό τοῦ συνεδρίου. 
Σπεύδουµε νά σᾶς πληροφορήσουμε ὅτι γενικά εἵμαστε πολύ 
ἱκανοποιημένοι ἀπό τό σχέδιό Σας, πού εἶναι συνταγμένο µέ 
προσοχῆη καί σύνεση. Ἡ παράγραφος 19, πού προκάλεσε συζητή- 
σεις, μᾶς φαίνεται λογική: πραγματικά δέν εἶναι σωστό καί δέν 
ἐπιτρέπεται χωρίς τή συγκατάθεση τῆς πλειοψηφίας τῶν ἐπιτροπῶν 
νά ἀποκλείονται ἀπό τό συνέδριο ὁρισμένες ὀργανώσεις (καί τό 
καταστατικὀ εἶναι ἀκριβῶς, σέ τελευταία ἀνάλυση, καταστατικό γιά 
νά ἀποκλείονται οἱ μέν καί νά δίνονται δικαιώµατα στίς δέ). Θά Σᾶς 
συμβουλεύαμε µόνο νά καθορίσετε µιά ὑποχρεωτική καί ἐπίσημη 
προθεσµία, ὅσο τό δυνατό πιό σύντομη (λ.χ., ὄχι μεγαλύτερη ἀπό 
µιά ἑβδομάδα), πού στῆ διάρκειά της οἱ ἐπιτροπές καί οἱ ὀργανώσεις 
εἶναι ὑποχρεωμένες νά ἐπεξεργαστοῦν καί νά στείλουν τίς τροπο- 
ποιῆσεις τους πάνω στὀ σχέδιο καταστατικοῦ. Αὐὑτό εἶναι πάρα 


5-- ἡμερῆσια διάταξη. Ἡ Σύντ. 
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πολύ ἀναγκαῖο, γιά νά ἀποφύγουμε τήν καθυστέρηση, πού πρέπει 
νά τῇ φοβόμαστε περισσότερο ἀπ᾿ ὅλα. (Καΐ ὁ Ἰγκνάτ ἴσως νά 
διαμαρτύρεται, γιατί φοβᾶται τῆν καθυστέρηση. Καταλαβαίνουµε 
τούς φόβους του, ἄν ὅμως Ἑσεῖς κατορθώσετε νάἁ τελειώσετε 
γρῆγορα τῇ συγκἔντρωση τῶν ἁπαντῆσεων, ἡ ὑπόθεση διορ- 
θώνεται). 

᾿Από τήν πλευρά µας θά γράψουμε στίς ἱσκρικές ὀργανώσεις 
καί θά τίς συμβουλεύσουμε νά ἀποδεχτοῦν τό σχέδιό Σας ἁμέσως 
καί στὀ σύνολό του. Σᾶς παρακαλοῦμε ἑπίμονα νά βάλετε σέ 
κίνηση ὄλες τίς ὑπάρχουσες δυνάµεις, ὥστε µέσα σέ ἕνα µήνα τό 
πολύ νά τελειώσει καί ᾗ ἀποστολή καί ἡ γνωστοποίηση τοῦ σχεδίου 
(μέ βάση τήν ὃ 19), καί ἢἡ «σύνοδος» τῶν διαιτητικῶν δικαστηρίων, 
καί ὁ καθορισμός τῆς σύνθεσης τῶν ἀντιπροσώπων. 

᾿᾽Ανεπίσημα θά Σᾶς συμβουλεύαμε στήν περίπτωση αὐτὴ νά 
συστήσετε σέ ὅλες τίς ὀργανώσεις πού ἔχουν πλήρη δικαιώµατα νά 
ὁρίζουν ὅσο εἶναι δυνατό τὸν ἕνα (ἀπό τούς δυό) ἀντιπροσώπους 
ἀπό συντρόφους πού εἶναι γνωστοί γιά τήν προηγούµενη δουλιά 
τους καί διαμένουν στό ἐξωτερικό, γιά νά ἀποφύγουμε τά μεγάλα 
ἔξοδα καί τίς δυσκολίες τοῦ περάσματος τῶν ἀντιπροσώπων στό 
ἐξωτερικό. 

Τυπικά προτείνουμε 1) νά συμπληρωθεῖ τό σχέδιὀ Σας µόνο 
μέ τήν παρατήρηση στήν ὃ 19: «Οἱ ὀργανώσεις πού δέν ἔκαναν 
παρατηρήσεις µέσα σέ µιά ἑβδομάδα ἀπό τήν ἡμέρα πού πῆραν τό 
σχέδιο, θεωροῦνται ὅτι ἀποδέχτηκαν τό σχέδιο καταστατικοῦ τοῦ 
συνεδρίου». 2) Νά καθοριστοῦν ἀναπληρωματικοί ἀντιπρόσωποι 
γιά την περίπτωση πού πιαστοῦν ἀντιπρόσωποι πρίν ἀπό τό 
συνέδριο. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 6ό καί 9 τοῦ Μάρτη 190) 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στό Χάρκοβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΥΠ 
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Σχετικά μὲ τὸν Μεντβέντ ὁ Σταρίἰκ πολύ δυσκολεύεται νά 


ἁπαντήσει: ἴσως, ὁ Κλέρ θά μπορέσει νά ἁπαντῆσει καλύτερα. 
"Οσο γιά τή δουλιά εἶναι δύσκολο νά κάνεις ἐδῶ σὲ κάτι 


» Τό γράμμα εἶναι ἐπισημείωση στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 
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παρατήρηση, πολύ περισσότερο πού µετακομίζουµε στή Γενεύη 233, 
ὅπου ὅλα θά εἶναι ἀνοιχτά. Βέβαια, πολύ καλύτερα μπορεῖ νά µάθει 
κανείς στό ἑἐξωτερικό. Γιά τήν ἐπιλογή τῶν τοπικῶν ὑποθέσεων 
εἶναι πολύ δύσκολο νά μιλήσεις ἀπό δῶ. Ἐπαναλαμβάνω ὅτι θεωρῶ 
τό µόνο λογικό ἀπό τὴν πλευρά µου νἁ δόσω ὁλοκληρωτικά τὴν 
ψῆφο µου στὀν Κλέρ, ὁ ὁποῖος τά ξέρει ὅλα ἁπό πρῶτο χέρι καί 
θά μπορέσει νά δόσει τὴν καλύτερη συµβουλη. 


Γράφτηκε στίς 14 τοῦ Μάρτη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τό 4 ονδίνο στή Σαμάρα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
Ι5/Π. 03. 


Αγαπητέ Γκ. Β.Ι Πῆρα τό γράµµα Σας. Γράφετε τὸ ἄρθρο 
«Βἰδοί τοῦ Μάρτη» "., εἶναι θαυμάσιο. Τό ἀνώτατο ὅριο --- στίς 
25. ΠΠ. 03. τὸ ἄρθρο πρέπει νά βρίσκεται ἐδῶ. Περιμένουμε ὁπωσ- 
δήποτε. 

Αὐτές τίς µέρες θά μοῦ στείλουν ἀπό τό Παρίσι τό βιβλίο τοῦ 
Μάσλοφ (θά τούς στριμµώξω) καὶ θά Σᾶς τό στείλω ἁἀμέσως. 
Ὑπάρχουν σ᾽ αὑτό ἑνδιαφέροντα στοιχεῖα γιά τῇ ζημιά τῆς 
ἀγροτικῆς κοινότητας --- πού τά ἀνάφερα στό Παρίσι. 

Παράγγειλα τό βιβλίο τοῦ Ντάβιντ καἰ τώρα τὀ διαβάζω. 
Φοβερά νερουλό, φτωχό καί χυδαῖο. Θά προσπαθήσω νά τό 
τελειώσω τό γρηγορότερο γιά νά Σᾷς τό στείλω. Εϊδατε τά ἄρθρα 
τοῦ Κάουτσκι σχετικά μ) αὑτόν τὸ «νεοπρουντονιστῆ»; 

Τώρα στρώθηκα νά γράψω μιά ἑκλαϊκευτική μπροσούρα γιά 
τούς ἀγρότες σχετικά μέ τό ἀγροτικό µας πρόγραµµα "'". Θέλω 
πολύ νά ἀναλύσω τήν ἰδέα µας γιά τῆν ταξική πάλη στὀ χωριό μέ 
βάση τά συγκεκριµένα στοιχεῖα γιά τά τέσσερα στρώματα τοῦ 
ἀγροτικοῦ πληθυσμοῦ (τσιφλικάδες, ἀγροτική ἁστικῇ τάξη, µεσαία 
ἀγροτιά καὶ μισοπρολετάριοι μαζί μέ τοὺς προλετάριους). Τί 
σκέπτεστε σχετικά μέ ἕνα τέτιο σχέδιο; 


Ὁ --- Εἰδοί τοῦ Μάρτη. Σύμφωνα μέ τὸ ἡμερολόγιο τῶν ἀρχαίων Ρωμαίων, ἡ 
Ι5 τοῦ Μάρτη θεωροῦνταν ἀποφράδα μέρα, γιατί τὴ μέρα αὑτή δολοφονήθηκε ὁ 
Ἱούλιος Καΐσαρ. Σημ. µετ. 
.. Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τὴν μπροσούρα «Πρός τή φτωχολογιά τοῦ 
χωριοῦ» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ίος, σελ. {21-201). 
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Στό Παρίσι πεϊστηκα ὅτι µόνο μὲ µιά τὲτια μπροσούρα 
μποροῦμε νά διαλύσουµε τίς ἀπορίες σχετικά μέ τά ὀτρέζκι εἰς. 

Γιά τὸ διάγγελµα τῆς 26 τοῦ Φλεβάρη ἔγραψα ἄρθρο, πού 
θά δημοσιευτεῖ ἤδη στό φύλ. ἀρ. 34 ". Ἐπέμενα νά μπεῖ ὁπωσδή- 
ποτε σάν κύριο ἄρθρο, ἑξαιτίας τῆς τεράστιας σημασίας τοῦ 
διαγγέλµατος. "Όπως φαίνεται ὅμως ἢ Β. Ἱ. διστάζει (1) καί 
ἀποφασίζει µέ τὀν Γ. Ο. τό ἀντίθετο: πρῶτα γιά τόν Μάρξ. 

Κατά τῇ γνώµη µου, αὐτό εἶναι παραπάνω ἀπό παράλογο. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀ χέρι. 
Δικός Σας 4 ένιν 

Στάλθηκε ἀπό τό “ονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 


205 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΡΓΑΝΩΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 


Σᾶς συμβουλεύουμε νά πάρετε ἁμέσως µέτρα γιά νά δηµο- 
σιεύσει ἤ ΟΕ µαζί μέ τὴν ΠΣΔ ἐπίσημη δήλωση (ὅσο τό δυνατό 
πιό λεπτομερειακή καί συγκεκριμένη) γιά τῆν πλήρη ἀλληλεγγύη 
πρὀς τὸ ΣΔΕΚ τῆς Ρωσίας καί τήν ἐπιθυμία νἁ προσχωρήσουν 
στό Κόμμα. Μέ βάση τὴ δήλωση αὑτηῆ, πού θά δημοσιευτεῖ 
ἐπίσημα, ἡ ΟΕ θά μποροῦσε νά προσκαλέσει τῆν ΠΣΔ στό 
συνέδριο. Τότε σίγουρα κανένας δέν θά διαμαρτύρεται 23. 

Στῆ συνέχεια σᾶς παρακαλοῦμε ἑπίμονα (ἀνεπίσημα) νά 
προετοιµάσετε σέ ὅλα τά µέρη καί µέσα σέἐ ὅλους τό ἔδαφος γιά 
πάλη ἑνάντια στήν Μπούντ στὀ συνέδριο. Χωρίς ἐπίμονη πάλη ἡ 
Μπούντ δέν θά παραδόσει τίς θέσεις της. Κα μεῖς σὲ καμιά 
περίπτωση δέν μποροῦμε νά ἀποδεχτοῦμε τίς θέσεις της. Μόνο ἢ 
σταθερή ἀποφασιστικότητα ἀπό τήν πλευρά µας νἁ φτάσουμε ὥς 
τὸ τέλος, ὥς τόὸ διώξιμο τῆς Μπούντ ἀπό τὸ Κόμμα. θά τήν 
ὑποχρεώσει ὁπωσδήποτε νά ὑποχωρήσει. 

Βιαστεῖστε μέ τόν κατάλογο: ἔχει µεγάλη σημασία καί πρέπει 
νἁ τόν συντάξετε τό γρηγορότερο, χωρίς νά περιμένετε τήν 
ἀπάντηση τῶν ἐπιτροπῶν. Μέ τήν εὐκαιρία: καθορίσατε στίς 


” Βλ. «Ἡ ἀπολυταρχία ταλαντεύεται...» (΄Απαντα. 5η ἔκδ.. τόμ. Ίος. σελ. 
121-126). Ἡ Σύντ. 
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ἐπιτροπές σύντομη προθεσµία γιά ἁπάντηση; Κρατᾶτε τόν κατά- 
λογο τῶν ἀντιπροσώπων πού ὁρίστηκαν; (στεῖλτε τον σέ μᾶς γιά 
σιγουριά). 


Γράφτηκε στίς 3! τοῦ Μάρτη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τὸ /{ονδίνο στό Χάρκοβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ 
(Σταρίκ.) 


Αὐτή τῇ φορά μπορῶ νά Σᾶς πληροφορήσω λίγα πράγματα. 
Τό βασικό σήµερα εἶναι, κατά τῇ γνώµη µου, νά ἐπιταχύνουμε μέ 
ὅλες µας τίς δυνάµεις τό συνέδριο καί νά ἑξασφαλίσουμε πλειο- 
ψηφία ἀπό ὁδραστήριους (καί «δικούς µας») ἀντιπροσώπους. 
ὍΌλες µας σχεδόν τἰς ἑἐλπίδες τίς στηρίζουμε στὀν Μπρούτ. 
Πρέπει ὁ ἴδιος νά παρακολουθήσει, ὅσο εἶναι δυνατό, τά πάντα, 
ἰδιαίτερα τοὺς ἀντιπροσώπους καί νά προσπαθήσει νά περάσει 
περισσότερους δικούς µας. Τό πράγµα αὑτό τὀ εὐνοεῖ πολύ τό 
σύστημα τῶν δυό ψήφων ἀπό κάθε ἐπιτροπή. Στή συνέχεια ἔχει 
πολύ µεγάλη σηµασία τό ζήτημα τῆς Μπούντ. Τήῆν πολεμική µας 
ἑνάντια σ᾿ αὑτῆ σχετικά μέ τὴν ΟΕ τή σταµατήσαµε, τήν 
πολεμική ὅμως ἀρχῶν φυσικά ὄχι. Γι’ αὑτό δέν μπορεῖ νά γίνει 
κάν λόγος. Καί χρειάζεται νά ἐξηγήσουμε σέ ὅλους μέ τό νί καί 
μέ τό σίγμα, ὥσπου «νά γεµίσουµε τὴν κούτρα» τους, ὅτι πρέπει 
νά ἑτοιμαζόμαστε γιά πόλεμο ἑνάντια στην Μπούντ, ἄν θέλουμε 
εἰρήνη μ᾿ αὑτήῆ. Πόλεμο στό συνέδριο, πόλεμο ὥς τῇ διάσπαση, 
πόλεμο μέ κάθε θυσία. Μόνο τότε ἡ Μπούντ θά παραδοθεῖ 
ἀναμφισβήτητα. Δέν μποροῦμε ὅμως σὲ καμιά περίπτωση νά 
δεχτοῦμε τήν ἀνόητη ὁμοσπονδία καί δὲν θά τῇ δεχτοῦμε ποτέ. 
Τό πολύ-πολύ: αὑτονομία σύμφωνα μέ τό παλιό καταστατικό τοῦ 
Ι898 μέ συμμετοχή στην ΚΕ τῆς Μπούντ ἀντιπροσώπου διορι- 
σµένου ἀπό τήν ΚΕ, αὑτό εἶναι τό πολύ-πολύ. Πρέπει νά 
προετοιµάζουµε τόν κόσµο. νά τοῦ ἑἐξηγοῦμε τήν ἀνοησία, νά 
τοῦ δείχνουμε πὀσο ἑξωφρενική ἦταν ἡ ἐπίθεση ἑνάντια στὀ 
Αἰκατερινοσλάβ 3’ καί ἄλλα. Γράψτε Σᾶς παρακαλῶ πιό γρήγο 
ρα ποιές εἶναι οἱ διαθέσεις τοῦ κόσμου σχετικά μ’ αὐτό, πῶς πάει 
ἡ προπαγάνδα Σας καί ἅν ὑπάρχει ἑλπίδα ὅτι ἡ πλειοψηφία 
ἀκολουθεῖ σωστῆ ἄποψη. Θέλουμε νά ἐκδόσουμε μπροσούρα 
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πρὀς τούς ἑβραίους ἐργάτες, πού νἁ λέει ὅτι εἶναι ἀναγκαία ἡ 


στενή ἑνότητα, ὅτι εἶναι παραλογισμός ἡ ὁμοσπονδία καί ἡ 
«ἐθνική» πολιτική ". 


Γράφτηκε στίς .} τοῦ Απρίλη 1905 
Στάλθηκε ἀπό τό 4ονδίνο στή Σαμάρα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙ 
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Διαβιβάζοντας στήν ΟΕ τήν αἴτηση τοῦ Τµήµατος ἑξωτερι- 
κοῦ τῆς ΟΕ, θά Σᾶς συμβουλεύαμε ἐπίμονα νά µῆ διευρύνετε μέ 
κανέναν τρόπο τίς ἁρμοδιότητες τοῦ Τµήµατος ἑξωτερικοῦ τῆς 
ΟΕ καί νά µή τοῦ ἐπιτραπεῖ νά πλατύνει ἔστω καί κατά ἕναν 
πὀντο τά πλαίἰσιά του, πράγµα πού ἐπιδιώκει μέ ὄλες τίς δυνάμεις 
του. Γιά τό συμφέρον τῆς ὑπόθεσης, οἱ ἁρμοδιότητες τοῦ Τµήµα- 
τος ἐξωτερικοῦ τῆς ΟΕ σὲ καμιά περίπτωση δὲν πρέπει νά 
ξεπερνοῦν τά πλαίσια τῆς προετοιμασίας τοῦ συνωμοτικοῦ μέ- 
ρους τοῦ συνεδρίου, τῆς συγκέντρωσης χρημάτων καί, τό πολύ- 
πολύ, τῆς συζήτησης τῶν ὅρων τῆς ἕνωσης τῶν σοσιαλδηµοκρα- 
τικῶν ὀργανώσεων τοῦ ἐξωτερικοῦ µέ τὴ µορφή τῆς προκαταρ- 
κτικῆς προετοιμασίας τοῦ ζητήματος αὐτοῦ. Σχετικἁ μέ τό 
πρῶτο σημεῖο α) εἴμαστε κατηγορηματικά ἐἑνάντια στό νά δοθεῖ 
στίς ἐπιτροπές ἡ διεύθυνση τοῦ Τµήµατος ἑἐξωτερικοῦ τῆς ΟΕ. 
Αὐὑτό δέν χρειάζεται καθόλου μέ τίς δοσµένες ἁρμοδιότητες τοῦ 
Τµήµατος ἐξωτερικοῦ τῆς Ὀργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς. Εἶναι καί 
πολύ ἐπικίνδυνο ἀπό τῆν ἄποψη τῆς καθυστέρησης καί τῆς 
σύγχυσης. Σχετικά μὲ τή δημοσίευση θά πρέπει νά γίνει ἀνοιχτή 
δήλωση ὅτι ὅλα θά δημοσιεύονται στήν «Ισκρα» (ἡ ἀναγνώρισή 
της ἀπομέρους τῆς πλειοψηφίας τῶν ἐπιτροπῶν ἀποτελεῖ τήν 
ἐπίσημη δικαιολόγηση τοῦ πράγµατος αὑτοῦ). Θά πρέπει νά 
συστήσουµε ἑἐπίσημα στίς ἄλλες ὀργανώσεις νά ἀναδημοσιεύουν 
ἀπὸ τῆν «Ἴσκρα» ὄλες τίς δηλώσεις τῆς ᾿ΟὈργανωτικῆς ἘἜπιτρο- 
πῆς. Σχετικά μέ τίς ἐπαφές τῆς ΟΕ μὲ τὸ Τμῆμα ἑξωτερικοῦ τῆς 
ΟΕ θά συμβουλεύαμε νά γίνονται ἔτσι: ἡ ΟΕ μέ τό δρόµο πού 
ἔχει στ διάθεσή της θά ἔρχεται σ᾿ ἑπαφῆ μέ τόν Ντέιτς (ὁ 
Ντέιτς εἶναι γραμματέας τοῦ Τµήµατος ἑξωτερικοῦ τῆς ΟΕ, 


Ὁ Δέν βγῆκε τέτια μπροσούρα στό ἐκδοτικό τῆς «Ίσκρα». Ἡ Σύντ. 
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ὅπου συμμετέχουν καί ὁ ᾽Αλεξάντρ καί ὃὁ 4ὀχοφ). Καὶ 
μὲ τόν Ντέιτς θά σᾶς φέρνουμε σ᾿ ἑπαφῆ ἐμεῖς, ὅπως καὶ πρῶτα. 
Αὐτό εἶναι ἁπόλυτα φυσικό: τό Τμῆμα ἑξωτερικοῦ τῆς ΟΕ ἔβγαλε 
γραμματέα καί σεῖς τόν ἐγκρίνατε. 

Στό 2ο ζήτημα θά Σᾶς συμβουλεύαμε νά ἁπαντῆσετε μέ συγ- 
κατάθεση, καὶ στὀ 3ο μὲ διευκρίνιση ὅτι ἡ ἡμερῆσια διάταξη θά 
ὑποβληθεῖ καὶ τώρα γίνεται ἡ ἐπεξεργασία της. 


Στάλθηκε ἀπό τὸ Μόναχο στό Χάρκοβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
10/ 1ν. 03. 


᾿Αγαπητέ Γκ. Β.! Αὐτὲς τίς µέρες ἥμουν πάλι ἁδιάθετος καί 
γι) αὑτό δέν Σᾶς ἀπάντησα. Τό ἀρθράκι γιά τὴν Μπρεσκόβσκαγια 
τό πῆρα, ὅμως ἄργησε γιά τό φύλλο αὐτό. Θά μπεῖ στό ἑπόμενο. 
Γράφετε γιά τήν ἀλληλέγγυα εὐθύνη;: (τή «Σ.-Πετερμπούργκ- 
σκιγε Βέντομοστι» 36 ἔδοσα ἑἐντολῆ νἁ Σᾶς τῇ στείλουν). Καλά θά 
ἦταν γιά τό ἐρχόμενο φύλλο νά εἴχαμε ἄρθρο γι’ αὐτό. Ὁ περα- 
στικός ἔφυγε. Δέν ξέρω ὅμως ἄν θά μπορέσει νά στρώσει τή 
δουλιά. Πάντως μοῦ ἔδοσε τῇ συγκατάθεσῃῆ του νά μεσολαβήσει 
ἡ ΟΕ. 
Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας... 


Ρ. 5. Δὲν γράφετε τίποτε γιά τήν μπροσούρα µου ". Παρακα- 
λῶ, δόστε την γιά στοιχειοθέτηση τό γρηγορότερο: εἶναι πολύ 
σπουδαῖο νά µήῆ καθυστερῆσει. ᾿Αν κάποιος ἀκόμη ἑνδιαφέρεται 
μπορεῖ νά τοῦ δόσετε τό δοκίμιο, ὄχι ὅμως τό χειρόγραφο. 


Στάλθηκε ἀπό τό Αονδίνο στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 


5 Πρόκειται γιά τὴν μπροσούρα «Πρός τὴ φτωχολογιά τοῦ χωριοῦ» (βλ. 
"Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Τος, σελ. 127-201). Η Σύντ. 
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Προσωπικό ἀπό τόν Α4ένιν 


Διάβασα τό ἑἐκτεταμένο γράμμα Σας 31, Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ. 
Κάλλιο ἀργά, παρά ποτὲ. Μέ παρακαλεῖτε νά µή παραθυµμώσω. Θά Σᾶς 
πῶ εἱλικρινά ὅτι θύμωσα λιγάκι καί περισσότερο χαμογελοῦσα, ὅταν 
θυμήθηκα τήν τελευταία συζἠτησή μου µπροστά στἰς πόρτες τοῦ 
«κατώγιου» μὲ κάποιον Ζάκ, πού ἔβρισκε τότε (τότε!) ὅτι ἐμεῖς πολύ 
λίγο διατάζουµε. "Οτι οἱ δουλιές δέν τακτοποιοῦνται ἀμέσως µέσα 
στήν ΟΕ, ὅτι ὑπάρχει ἀκόμη πολύ µεγάλη ἁκαταστασία καί ἀναρχία, 
τό ἤξερα καί δέν περίµενα κάτι τόὀ διαφορετικό. Ενάντια σ᾽ αὐτά δέν 
ὑπάρχουν ἄλλα φάρμακα, ἑκτός ἀπό τήν ἑπίμονη θεραπεία (ὁ χρόνος 
καί ἤ πείρα) καί ἕνα πολύ ὁραστικὀ μέσο (τό γενικό συνέδριο τοῦ 
Κόμματος). ᾿Από καιρό ἤδη ἔγραφα καὶ ἑπαναλαμβάνω: βιαστεῖτε, µά 
τήν ἀλῆθεια, μ’ αὐτό τό µέσο, ὅσο εἶναι δυνατό’ διαφορετικά ἡ πείρα 
σας διακινδυνεύει νά πάει ἐντελῶς χαμένη. 

Σχετικά μέ τά ζητήματα |) τοῦ Γιούρι ", 2) τοῦ γραφείου καί 3) 
τῆς φιλονικίας τοῦ Ἰγκνάτ µέ τὸν μπουντιστή δὲν πρὀκειται νά γράψω. 
Αὐτό ἑἐνμέρει πάλιωσε, ἑνμέρει πρέπει νά λυθεῖ ἐπιτόπου καὶ ἡἣ 
συμβουλή µου γι’ αὐτό τό τελευταῖο μέρος θά ἦταν (παρά τῇ γνώµη 
τοῦ φίλου µου Ζάκ) στῆν καλύτερη περίπτωση περιττή. Τό μέρος αὐτό 
ὀφείλετε νά τὀ λύσετε ἐσεῖς (ὅλοι σας) µόνοι σας, πρέπει ὄχι μέ τήν 
ἕννοια τῆς 5οπεῃ 3, ἀλλά μέ τὴν ἔννοια τῆς πιῖδδεν """. 

Θά μιλήσω γιά τῆν Μπούντ, τό Ρ. Ρ. 5. 38 καί τήν «αἴρεση». 

Κατά τῇ γνώµη µου, ἀπέναντι στήν Μπούντ τυπικά πρέπει νά 
κρατᾶμε στάση ἄψογη καί νοµιµόφρονη (νά µῆ τή χτυπᾶμε κατάµου- 
τρα), ταυτόχρονα ὅμως νά εἴμαστε πολύ ψυχροί, κουμπωμένοι μέ ὅλα 
τά κουμπιά καί πάνω σέ νόμιμη βάση νά τῆν κολλᾶμε στὀν τοῖχο 
ἀμείλικτα καί διαρκῶς, προχωρώντας ἄφοβα ὥς τὸ τέλος. "Ας φύγουν 
ἅμα θέλουν, ἐμεῖς ὅμως δέν πρέπει νά τούς δόσουµε καί τῆν παραμικρή 
ἀφορμῆ, ἕστω καί ἴχνος ἀφορμῆς γιά διάσπαση. Φυσικά, ὥσπου νά 
συνέλθει τό συνέδριο πρέπει νά τηρηθοῦν ὅλες οἱ τυπικότητες, δὲν 
ὑπάρχει ὅμως λόγος νά ἀνοίξουμε τά χαρτιά µας. Γράφετε: ὁ 
µπουντιστής καί ξέρει ὅτι ἐμεῖς φροντίζουμε γιά τῆν «᾿Ισκρα» καί 
σωπαΐνει, ἄν καί δὲν ἔχουμε τό δικαίωµα νά τόὸ κάνουμε αὐτό 
ἐξονόματος τῆς ΟΕ. Κατά τὴ γνώµη µου, αὐτό δέν πρέπει νά γίνεται 

5 Γιούρι -- συνωµοτική ὀνομασία τῆς ὁμάδας «Γιούζνι Ραμπότσι». Ἡ Σύντ. 


55 --- ὑποχρέωσης. Ἡ Σύντ. 
5. - ἀναγκαιότητας. Ἡ Σύντ. 
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ἀπομέρους τῆς ΟΕ, ἀλλά ἀπό κάθε μέλος προσωπικά καί νά μήν 
ἐπικαλεῖται τήν ΟΕ, ἀλλά τίς ἐπιτροπές ποὺ ἀναγνώρισαν τήν «Ἴσκρα». 
Θά ἔχουμε τό ἴδιο καί πολύ µεγαλύτερο µάλιστα ἁποτέλεσμα (χωρίς 
νά ὑπάρχει κανένας «πράκτορας»), ἑνῶ ἡ τυπική πλευρά εἶναι ἄψογη. 
Ἓνα ἀπό τά πιό σηµαντικά καθήκοντα τῆς στιγμῆς εἶναι ἡ προετοιµα- 
σία τῶν ἐπιτροπῶν ἑνάντια στήν Μπούντ, κι’ αὑτό μπορεῖ νά γίνει πέρα 
γιά πέρα χωρίς νά παραβιάζεται ἤ τυπική πλευρά. 

Τό ἴδιο ἀκριβῶς εἶναι ἀνώφελο νά μιλάει κανείς μέ τό Ρ. Ρ. 5. γιά 
τίς «πεποιθήσεις τῶν μελῶν τῆς ΟΕ». Γιά τήν ΟΕ θά ἔπρεπε νά ποῦμε: 
ἑτοιμάζουμε τό συνέδριο, αὐτό θά ἀποφασίσει, ὅσο γιά τό ζήτημα τῶν 
«πεποιθήσεων», νά µῆ σωπαίνοὺµε, ἀλλά νά ἐπικαλούμαστε ὄχι τήν 
ΟΕ, ἀλλά τήν «Ἴσκρα» καί πιό πολύ τίς ἐπιτροπές πού ἀναγνώρισαν 
τήν «Ἴσκρα». ΄Ἔπειτα θά πρέπει νἁ ἐξασφαλίσουμε ἀπό τό Ρ. Ρ. 5. 
ἔστω καί ἕνα μικρό, ἀλλά ἐπίσημο χαρτάκι (γράμμα) καὶ νά µή τούς 
λέμε «ἐμεῖς εἵμαστε ἀντεθνικιστές» (γιά ποιό λόγο νά φοβίζουµε 
ἄσκοπα τούς ἀνθρώπους;), ἀλλά νά τούς πείθουμε μέ τό μαλακό, ὅτι 
τὸ πρόὀγραµµά µας (ἡ ἀναγνώριση τοῦ δικαιώματος τῆς ἐθνικῆς 
αὐτοδιάθεσης) εἶνα, ἁρκετό καί γι’ αὐτούς, προκαλώντας τους νά 
προβαίνουν σέ ὁρισμένες ἀντιδηλώσεις καί νά ἀπευθύνονται ἐπίσημα 
στήν ΟΕ καί τό συνἑδριο. Τό κυριότερο ἁτού µας ἀπέναντι στό Ρ. Ρ. 
5. εἶναι ὅτι ἀναγνωρίζουμε καταρχήν τῆν ἐθνική αὑτοδιάθεση, ὅμως 
σέ λογικά ὅρια πού καθορίζονται ἀπό τὴν ἑνότητα τῆς προλεταριακῆς 
ταξικῆς πάλης. 

Γιά νά µή ξεχάσω: τούς ἐκπροσώπους τῆς ρωσικῆς ὀργάνωσης 
τῆς «Ίσκρα» στήν ΟΕ ἐγώ ἀσφαλῶς δέν τούς ξέρω. Καὶ τί μοῦ 
χρειάζεται νά τούς ξέρω; Καί γιατί νά εἶναι «ἐκπρόσωποι»;; Ἡ ΟΕ ἀπό 
πολύ καιρό προσέλαβε κάθε καλό ἄνθρωπο, καί σέ καµιά περίπτωση 
δὲν προσέλαβε «ἐκπροσώπους»; Μήπως αὐὑτό δέν εἶναι σωστό; 

Κατά τή γνώµη µου, ἔχει σημασία νά ἐκμεταλλευτοῦμε τῇ διαφορά 
πού ὑπάρχει ἀνάμεσα στή ρωσική ὀργάνωση τῆς «΄Ίσκρα» καί στήν 
ΟΕ, ἀκριβῶς γιά νά εἶναι τά πράγµατα ἄψογα ἀπό τυπική πλευρά. 

Τώρα γιά τήν «αἴρεση». "Η ἐγώ δέν σᾶς καταλαβαίνω καλά, ἤ αὑτό 
εἶναι µεγάλο λάθος. Ἐπειδῆ τό γράμμα Σας εἶναι ὑπερβολικά σύντομο, 
δέν μοῦ ἀπομένει σχετικά μ᾿ αὑτό τό (πολύ σοβαρό) σημεῖο παρά νά 
πάρω τά λόγια σας ὰ |α Ιείίγε ". Τέσσερις αἱρετοί «ὀργανώνουν» καί 
τήν ΚΕ καί τό ΚΟΙ!/! Αὐτό, μέ συγχωρεῖτε γιά τὴν εἱλικρίνεια, εἶναι 
ἁπλῶς γελοῖο, γιατί Ἐσεῖς πρέπει νἁ ξέρετε ὅτι µόνο τά µέλη τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς -ἵ- μεμονωμένοι ἄνθρωποι, πού βρίσκονται ἔξω 


Ὁ --- στὴν κυριολεξία. Ἡ Σύντ. 
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ἀπ᾿ αὑτή καί καλοῦνται γιά σύσκεψη, εἶναι ἁρμόδια «νά ὀργανώσουν» 
τὸ ΚΟ (δηλ. μποροῦν γιατί ξέρουν τήν ὑπόθεση κι ἔχουν τήν 
ἀπαιτούμενη πείρα), καί γιά νά ὀργανώσουν τὴν ΚΕ πάλι εἶναι ἁρμόδιοι 
µόνο ἔμπειροι πρακτικοί -- μεμονωμένοι ἄνθρωποι πού καλοῦνται γιά 
σύσκεψη (ἄν ξέρετε τέτιους ἀνθρώπους). "Η μήπως ξέρετε καί 
«τέσσερις» τέτιους πού ἔχουν πείρα καί γνώσεις γιά ὅλα αὐτά τά 
ζητήµατα;»; Αν ναί, τότε ὀνομάστε τους --- μιλῶ ὄχι στ) ἀστεῖα, ἆλλά 
στά σοβαρά, γιατί τό γράµµα µου εἶναι προσωπικό καί εἶναι σοβαρό 
γιά µένα νά διευκρινίσω τῇ σκέψη Σας. 

"Αν δέν κάνω λάθος, ἘἙσεῖς ἐπιδιώκετε μονοπρόσωπη ἑξουσία καί 
«σταθερό χέρι». Εἶναι καλό πράγµα καί ἔχετε ἀπόλυτα δίκιο ὅτι αὐτό 
ἀκριβῶς μᾶς χρειάζεται. ᾿Ἔτσι ὅμως μονοκόμµατα, ὅπως φαίνεται σέ 
Σᾶς, δὲν μπορεῖ νά τό πετύχει κανείς. Γιά τά 5/ιο ἀπό τίς τρέχουσες 
δουλιές εἶναι ὁπωσδήποτε ἀπαραίτητα 2 κέντρα. Αὐτά συγκροτοῦνται 
τώρα µόνα τους, ἀκόμη καί ἄν ἐμεῖς δέν τό θέλαμε αὐτό. Καί γιά τῆν 
καλή ὅμως τάξη πρέπει νά ἐπιδιώκουμε 1) ἐπίσημο τρόπο γιά τῇ 
συνένωση τῶν δυό αὐτῶν κέντρων (λ.χ., μιά ἐπιτροπή μέ ἀντιπροσώ- 
πους καὶ ἀπό τά δυό), 2) ἑλάττωση τοῦ ἀριθμοῦ τῶν μελῶν καί στά 
δυό κέντρα, ἤ σχηματισμό ἐκτελεστικῶν ἐπιτροπῶν µέσα στά δυό 
κέντρα καί, τό πιό σοβαρό, 3) αὑστηρή καί ἐπίσημη κατανομή τῶν 
ἁρμοδιοτήτων ἀνάμεσα στά χωριστά μέλη τῶν κέντρων, ἔτσι πού ὅλα 
τά µέλη καί τῶν δυό κέντρων νά ξέρουν ἐπακριβῶς τί δουλιά ἀνατέθηκε 
στό κάθε µέλος, ποιό ἁπό τά µέλη(καί τῶν δυό κέντρων) ἔχει δικαίωµα νά 
ἀποφασίζει (ἀκόμη καί νά μιλάει) στόν κάθε τοµέα ζητημάτων καί ποιός 
εἶναι ὁ τρόπος παραπομπῆς τῆς ὑπόθεσης στή γενικἠ συνέλευση τοῦ 
ἑνός ἤ καί τῶν δυό κέντρων. 

Εἶμαι βέβαιος ὅτι θά µετριάσετε πιό πολύ ἀκόμη τίς ἀπαιτῆσεις 
Σας καί θά συμφωνῆσετε ὅτι αὑτό εἶναι τό πιαχίπιµπι τῶν ἄμεσων 
ἐπιθυμιῶν. Κι’ αὑτό εἶναι πολύ, πάρα πολύ δύσκολο, καί γιά τόν 
καταμερισμµό τῶν ἁρμοδιοτήτων ἐγώ δέν βλέπω ἁπόλυτα κατάλληλους, 
κατατοπισµένους, ἔμπειρους ἀνθρώπους. Ἡ ἔλλειψη ὀργάνωσης καί 
σέ σᾶς καί σέ μᾶς (νά µῆ σκέπτεστε µόνο γιά τόν ἑαυτό σας, κ.κ. 
μέλη τῆς ΟΕ, γιατί ἐσεῖς «ὀργανώνετε» ὅλο τὸ Κόμμα) εἶναι τεράστια, 
ἀπερραπτη, ἀφάνταστη καί δὲν χρειάζεται νά ἐπινοοῦμε ρία ἀεδίάε- 

3 ἀλλά τά πρακτικά, τά σταθερά, τά «πρῶτα βήματα». 

Σᾶς διατύπωσα εἰλικρινά τὴν ἄποψή µου καί θά Ἠμουν πολύ 
εὐχαριστημένος ἄν ἀνταλλάσαμε κι’ ἄλλα γράµµατα. Γιά τά ζητήματα 
αὑτά, Ἐσεῖς, µά τήν ἀλήθεια, πρέπει νά γράφετε συχνότερα καί 


Ὁ --- εὑσεβεῖς πόθους. Ἡ Σύντ. 


20 "Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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λεπτομερέστερα. Δέν φέρνω καμιά ἀντίρηση ἅν ἀνακοινώσετε τὀ 
γράµµα αὐὑτό σέ ὅλη τήν ΟΕ, καί θά τό ἐπιθυμοῦσα ἀκόμη, ὅμως ἀφήνω 
νά τὸ ἀποφασίσετε Σεῖς. Κάνατε καλά πού σημµειώσατε σέ ποιόν 
ἀπευθυνόταν τό γράµµα Σας. 

Εὔχομαι ὅ,τι ποθεῖτε. Μετριάστε τίς ἀπαιτῆσεις Σας καί βιαστεῖτε, 
βιαστεῖτε, βιαστεῖτε, χρησιµοποιώντας τό «πολύ δραστικό μέσο». Σᾶς 
σφίγγω δυνατά τό χέρι. 

Δικός Σας ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 22 τοῦ Μάη 1903 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ 

Προσωπικό ἀπό τόν Λένιν. 

᾽Αγαπητὲ φίλε! Μέ στενοχωρεῖ πάρα πολύ ἢ μακρόχρονη σιωπή 
σου. Καταλαβαίνω θαυμάσια γιατί δὲν ἔχεις ὄρεξη νά γράψεις, πόσο 
δύσκολο, ἄν ὄχι ἀδύνατο, εἶναι νά γράψεις γιά ἕνα σωρό μικροπράγµα- 
τα, ὅμως µῆ ξεχνᾶς ὡστόσο, πὠς αὐτά τά (συχνά ἀνιαρά) µικρο- 
πράγµατα γλιστροῦν σὲ μᾶς ἀπό ἄλλες πηγές. Γράψε τουλάχιστο 
δυό λόγια, τουλάχιστο τὴ γενική σου κατεύθυνση νά σημειώσεις, 
πράγµα στ) ἀλήθεια ἀναγκαῖο, ἁλλιῶς μᾶς φέρνεις καί μᾶς σέ δύσκολη 
θέση γιά σὲνα. Μᾶς ἔχουν ξεκουφάνει, φωνάζοντας γιά διενέξεις στὴν 
ΟΕ, γιἁ µάλωμα μέ τόν Γιούρι, γιά µάλωμα ἑξαιτίας τῆς Λίζας κτλ. 
"Ὅλα αὐτά, βέβαια, ἐγώ τά ἀκούω χωρίς διάθεση καί δέν θέλω ποτέ 
νά ἀσχοληθῶ (προσωπικά) μέ τίποτε ἀπ᾿ αὐτά πρίν πάρω γράµµα σου 
ἤ πρίν σὲ συναντήσω, πόσο ὅμως πιό εὐχάριστο θά ἦταν ἄν εἶχα µιά 
εἰδησούλα σου. "Ομως πέρασαν μῆνες καί σύ τίποτε δέν γράφεις! 
Λοιπόν. θά περιμένω νέα σου, θά σοῦ πῶ ὅμως τή γνώµη μου σύντομα: 
μοῦ φαίνεται (δὲν μπορῶ νά εἶμαι βέβαιος) πώς μέ τῇ Λίζα παρασύρθη- 
κες λίγο (δὲν εἶναι ἄνθρωπος πρακτικὸς αὑτῆ ἡ Λίζα καί στριφογυρίζει 
ἄσκοπα, χωρίς νά κάνει τῇ δουλιά της), πώς οἱ καταγγελίες ἑνάντια 
στόν Γιούρι εἶναι µεγαλοποιηµένες, πώς τό πιό, τό πιό, τό πιό βασικό 
εἶναι νά βιαστοῦμε γιά τό συνέδριο, νά βιαστοῦμε μέ κάθε τρόπο. 

Πῶς πάει ὁ Κούρτς; Ἔμαθα τώρα τελευταῖα γιά τήν ὑγεία του 
καί πεΐστηκα πώς ἦταν ἀβάσιμη ἡ δυσαρέσκειά µου πρός αὑτόν (νά 
τοῦ τό πεῖς αὑτό ἄν μπορεῖς, ὅμως συμπληρώνω πώς ἔφταιξε κι) αὐτός 
μὲ τή σιωπή του). Πῶς ἧρθες σ’ ἑπαφῆ μέ τόν Ζάκ καί τὸν Κόστια: 
Τί ἀνοησία εἶναι αὑτῆ πού κηρύσσει ὁ Ζάκ ἑνάντια στά δυό κέντρα 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ. 16 ΤΟΥ ΙΟΥΛΗ 1903 29 


καί δέν θά μπορέσεις μήπως νά τόν λυγίσεις αὑτόν τόν ἔξυπνο, ἀλλά 
ἀδέξιο νεαρό; Πῶς πάει ὁ µεντβεζιόνοκ; Τί τόν συμβούλεψες; Σοῦ 
σφίγγω δυνατά τό χέρι. 

Δικός σου... 


Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Μάη 190) 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Σαμάρα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΒ. ΝΤ. ΜΠΟΝΊΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ 
Ι6/ΥΙΠ. 03. 


᾽Αγαπητέ Β. Ντ.! Ὁ Γκ. Β. μοῦ εἶπε ὅτι μπορεῖτε νά βρεῖτε σέ 
κάποιον γνωστό Σας τό ἑἐγκυκλοπαιδικό λεξικὀ τοῦ Μπροκχάουζ καί 
Ἐφρόν. “Αν εἶναι ἔτσι, πολύ θά Σᾶς παρακαλοῦσα νά μοῦ ἐξασφαλίσε- 
τε ἐκείνους τούς τόμους, ὅπου εἶναι δημοσιευμένα τά παρακάτω ἄρθρα: 

᾿Αγρότες, 

Δουλοπαροικία, 
Δουλοπαροικιακή οἰκονομία, 
᾿Αγγαρία, 

Γεώμορο. 

Μοῦ εἶναι µεγάλη ἀνάγκη νά χρησιμοποιῆσω αὐτούς τούς τόµους 
γιά τό ἄρθρο πού γράφω ἐπειγόντως ". Παρακαλῶ γράψτε µου ἄν 
μπορεῖτε νά τούς βρεῖτε. 

Δικός Σας 4 ένιν 


Τώρα πῆρα τὴν μπροσούρα τοῦ ᾿Ενγκελς 3” καὶ Σᾶς τή στέλνω. 
Παρακαλέστε τῆν Β. Μ. νά μεταφράσει ὅλες τίς Υοτδεπιετκυπρ "'" 
καί νά μοῦ ἐπιστρέψει τῆν μπροσούρα τό γρηγορότερο. 

Πότε θά μποροῦσε νά τήν ἐπιστρέψει; 

Μόλις τώρα πῆρα τήν ἔκθεσή Σας 29. Εὐχαριστᾶῶ! 


Γράφτηκε στή Γενεύη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στό 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Ὀκτιάμπρ», τεῦχ. 2 


5 Ὁ Β. Ι. Λένιν τότε ἔγραφε τό ἄρθρο «Απάντηση στήν κριτική τοῦ δικοῦ 
μας σχεδίου προγράµµατος» (βλ. ”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ίος, σελ. 315-230). Ἡ Σύντ. 
Ὁν --- προκαταρκτικές σημειώσεις. Ἡ Σύντ, 


202 Β. [. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΑΛΜΙΚΟΒΑ 
7. ΙΧ. 03. 


Μόλις πῆρα τό γράμμα Σας καί σπεύδω νά σᾶς ἁπαντήσω 3. 
Βλέπω μάλιστα ὅτι Ἑσεῖς εἶστε πιά ἐνημερωμένη καί ὅτι τό σύνολο 
τῶν πληροφοριῶν πού σᾶς ἔδοσαν τήν ἑνημέρωση αὐτή εἶναι 
χρωματισμένο, καὶ διαφορετικά βέβαια δέν μποροῦσε νά γίνει, ἔχει 
μιά συγκεκριμένη ἀπόχρωση. Καταλαβαίνω ἑἐπίσης ὅτι αὐτό πού 
ἔγινε δἐέν μπορεῖ παρά νά Σᾶς βασανίζει. 

᾽Αλλά ἄλλο πράγµα εἶναι νἁ ξέρεις καὶ ἄλλο νά καταλαβαίνεις, 
ὅπως σωστά γράφετε, καί εἶμαι ἀπόλυτα βέβαιος ὅτι αὐτό πού ἔγινε 
δέν μπορεῖ νά ἐξηγηθεῖ ἀπό τῆν ἄποψη τῆς «ἐπίδρασης μιᾶς 
φοβερῆς νευρικῆς ὑπερκόπωσης». Ἡ νευρική ὑπερκόπωση µπο- 
ροῦσε νά προκαλέσει µόνο ἀκράτητη ὀργή. λύσσα καί ἀπερίσκεπτη 
στάση ἀπέναντι στἁ ἁποτελέσματα, τά ἴδια ὅμως τά ἀποτελέσματα 
ἦταν ἐντελῶς ἀναπόφευκτα, ἀναμένονταν ἀπό καιρό, ἦταν ἁπλῶς 
ζήτημα χρόνου. 

«᾿Απατεῶνες» καί «πραιτωριανοί» ---λέτε Σεῖς. Δέν εἶναι ἔτσι. 
Ἡ πολιτική συσπείρωση σέ ὁμάδες ἦταν ἰπι (γοδβδεπ υπά Ο48Η7εη " 
ἡ ἑξῆς: 5 μπουντιστές, 3 ὁπαδοί τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο», 4 
ὁπαδοί τῆς «Γιούζνι Ραμπότσι», 6 τοῦ «βάλτου» ἤ ἀσταθεῖς, 9 
ἰσκριστές τῆς Ἠπιας γραμμῆς (ἤ τῆς Ζίοκζαοκκυτς '") καί 24 
ἰσκριστές τῆς συνεποῦς γραμμῆς: αὐτοί εἶναι οἱ θετικοί καί κατά 
προσέγγιση, βέβαια, ψῆφοι. Ὑπῆρχαν περιπτώσεις πού ὅλα µπερ- 
δεύονταν διαφορετικἀ.ὅμως, ὰ νοἱ ἆ᾿ οίδεαι "'"'", οἱ ὁμάδες σέ τελική 
ἀνάλυση ἦταν ἀκριβῶς αὐτές. Ἡ πιὸὀὸ σηµαντική περίπτωση 
μπερδέµματος (στὀὸ πρόβλημα τῆς ἰσοτιμίας τῶν γλωσσῶν), ὅταν 
κλονίστηκαν πολλοί ἰσκριστές, ἄφησε µαζί µας ὄχι λιγότερους ἀπό 
23 (σὲ σύνολο 33 ἱσκριστῶν) καί μάλιστα ἀπ᾿ αὐτούς τούς 23 οἱ 
«μαρτοφικοί» ἦταν μειοψηφία. Καΐ ξέρετε τά ἀποτελέσματα τῆς 
ψηφοφορίας στή συνέλευση τῶν 16: Τῶν 16 μελῶν τῆς ὀργάνωσης 
τῆς «Ίσκρα», καί ὄχι τῶν «ἁπατεώνων» καί οὔτε τῶν «πραιτωρια- 
νῶν»; Ξέρετε ὅτι κι’ ἑδῶ ὁ Μάρτοφ µειοψήφησε καί στὀ ζήτημα 
σχετικά µέ τά πρόσωπα, πού ἦταν τό μῆλο τῆς ἔριδος, καί στό 
ζήτημα σχετικά µέ τούς καταλόγους; 

'Ἡ μειοψηφία τῶν ἰσκριστῶν τῆς ἤπιας γραμμῆς Ἡἢ τοῦ ζίγκ- 

ὃ --- γενικά καὶ στὀ σύνολο. Ἡ Σύντ. 


πν--- τῆς γραμμῆς τοῦ ζίγκ-ζἀγκ. Ἡ Σύντ. 
..5.. στά πεταχτά. Ἡ Σύντ. 
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ζάγκ νίκησε τῆν πλειοψηφία (στό ζήτημα τοῦ καταστατικοῦ, καί ὄχι 
µιά φορά) χάρη στό συνασπισμό τῆς Μπούντ -- τοῦ βάλτου -- τῶν 
ὁπαδῶν τῆς «Γιούζνι ΡῬαμπότσι. Καὶ ὅταν ἡ Μπούντ καί τό 
«ΡῬαμπότσεγε Ντιέλο» ἀποχώρησαν, ἣ πλειοψηφία τῶν ἰσκριστῶν 
πΏρε τή ρεβάνς. Υοἱ]ὰ {οί ". Καΐ κανένας δὲν ἀμφιβάλλει ὅτι ὁ 
Μάρτοφ θά μᾶς νικοῦσε καί στό ζήτημα τῶν κέντρων, ἄν δὲν 
ἀποχωροῦσε ἡ Μπούντ. Καί ἀπό τό ἁποτέλεσμα αὐτό νάἁ βγάζουμε 
τό συμπέρασμα ὅτι εἶναι προσβολή, βρισιά, διάσπαση τοῦ Κόμμα- 
τος! Αὐτό εἶναι παραλογισµός. Ἐπινοοῦν ὅτι οἱ «πραιτωριανοί» 
τούς ἀπηύθυναν τή συκοφαντική κατηγορία γιά ὁπορτουνισμό, 
κηλίδωναν καί ἔδιωχναν δραστήριους ἀνθρώπους εἰο. "Ολα αὐτά 
εἶναι κούφια λόγια, ἀποτέλεσμα προσβληµένης φαντασίας, γίεη ἀὲ 
Ρρίας””. Κανέναν, ἀπολύτως κανέναν δέν «κηλίδωσαν» καί δὲν 
ἔδιωξαν ἀπό τῇ δουλιά, ἀπό τῇ συµµετοχή στήν ὑπόθεση. Εἶχαν 
ἀπομακρύνει µὀνο μερικούς ἀπό τό κέντρο --- γι αὑτό νά 
θιγόµαστε; Γι’ αὑτό νά διασποῦμε τὸ Κόμμα; Ἐεκινώντας ἀπ᾿ αὐτό 
νά δημιουργοῦμε τή θεωρία τοῦ ὑπερσυγκεντρωτισμοῦ; Νά φωνά- 
ζουμε γιά σφἰίξιμο τῶν λουριῶν εἰο.; Ποτέ δὲν ἀμφέβαλλα ἕἔστω καί 
γιά µιά στιγµή καί δὲν μπορῶ νά ἀμφιβάλλω ὅτι ἢ τριάδα τῶν 
συντακτῶν εἶναι ἡ µόνη ἀληθινά δραστήρια τριάδα, πού δέν διασπᾶ 
τίποτε, ἆλλά προσαρμόζει τήν παλιά «οἰκογενειακή» Συντακτική 
ἐπιτροπή σέἐ ὑπεύθυνο ὄργανο. ᾽Ακριβῶς ἡ οἰκογενειακότητα τῆς 
ἑξάδας μᾶς τυραννοῦσε ἐπί τρία ὁλόκληρα χρόνια. Ἐσεῖς τό ξέρετε 
αὐτό πολύ καλά, καὶ ἀπό τῇ στιγµή πού ἢ «Ίσκρα» ἔγινε Κόμμα 
καί τό Κόμμα ἔγινε «Ίσκρα», ἐμεῖς ὀφείλαμε, εἴμασταν ὑποχρεωμέ- 
νοι νά ξεκόψουµε ἀπό τήν ἑξάδα, νά ξεκόψουμµε ἀπό τίς οἰκογενεια- 
κότητες. Γι αὐτό ἀκριβῶς κι’ ἐγώ δήλωσα ἤδη µπροστά στό 
συνέδριο ὅτι θά ζητήσω ἐλευθερία στήν ἐἑκλογή τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς τεδρεςίίνε ""'" τῆς τριάδας, πού ἀποτελεῖ καί τῇ µοναδι- 
κη βάση γιά µιά ἀποτελεσματική πρόσληψη. 

Τό ξέκομα ἀπό τίς «οἰκογενειακότητες» ἦταν ὁπωσδήποτε 
ἀναγκαῖο γιά τή δουλιά καί εἶμαι βέβαιος ὅτι ὁλόκληρη ἡ ἑξάδα θά 
ἀποδεχόταν εἰρηνικά τήν τριάδα αὐτὴ, ἄν δὲν ἑπακολουθοῦσαν 
καυγάδες γιά τῆν Ίη ὃ καί τὴν ΚΕ. Μόνο οἱ καυγάδες αὐὗτοί 
χρωμάτισαν στά µάτια τους τῆν τριάδα μ᾿ αὑὐτό τό «φοβερό» 
ἀπόλυτα κάλπικο χρῶμα. Τίποτε ἀπολύτως «φοβερό» δέν ὑπῆρχε, 
τὸ ζόρισμα ὅμως τοῦ Ζἰοκζαοκκυτς ἦταν ἁπαραΐτητο καί ἡἢ 


..- . Αὐτό εἶνι ὅλο. Ἡ Σύντ. 
55 -- τίποτε περισσότερο. Ἡ Σύντ. 
... -- Π. Ἡ Σύντ. 
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πλειοψηφία τῶν ἰσκριστῶν (καί στὀ συνέδριο καὶ µέσα στήν 
ὀργάνωση τῆς «᾿Ισκρα») τό καταλάβαινε αὑτό θαυμάσια. 

"Οχι, ἑπαναλαμβάνω, τό ἀποτέλεσμα δὲν εἶναι «ἀπροσδόκητη 
κακοτυχία», τό ἀποτέλεσμα δὲν εἶναι «κομμµάτιασµα τοῦ συνόλου». 
Δέν εἶναι ἀλήθεια. Δέν εἶναι ἀλήθεια ὅτι μπορεῖ κανείς νά στείλει 
στό ἀνάθεμα τή μέρα «πού πΏρε τό ἀξίωμα» ἤ νά πεῖ ὅτι ὅλη ἡ παλιά 
μας δουλιά θά ἔμενε γιά πάντα μαρτύριο τοῦ Ταντάλου. Καΐ στό 
Κόμμα πάνω στήν ἐπίσημη βάση του, ὅταν τό πᾶν ὑποτάσσεται 
στό καταστατικό " (πού γι’ αὐτό ἐμεῖς δικαιολογημένα παλεύαµε μέ 
ἀπόγνωση, παλεύαμε γιά τό καθετί ὥς τήν πιό µικρή λεπτομέρεια 
ἑνάντια στόν Μάρτοφ, πού νίκησε ἐδῶ), σέ ἕνα τέτιο Κόμμα ἡ παλιά 
οἰκογενειακή Συντακτική ἐπιτροπή (πού µέσα σὲ τρία χρόνια καμιά 
φορά, εἶναι γεγονός, δὲν συνῆλθε σάν ἑξάδα) ἦταν ἀδύνατη, πολύ 
περισσότερο πού στό Κόμμα εἶχαν μπεῖ ἤδη κατά κανόνα, πάνω σέ 
τυπική βάση ἕνα σωρό μή-ἱσκριστές Καὶ αὐτὸ τό πράγμα 
ἁἀπαιτοῦσε ἀκριβῶς σταθερή καί συνεπή γραµµή καί ὄχι πολιτική 
τοῦ ζίγκ-ζάγκ. Δέν ὑπάρχει ἐπιστροφή πρός τό παλιό καὶ µόνο μιά 
νοσηρῆ φαντασία μπορεῖ νά σκιαγραφῆσει τήν εἰκόνα ὅτι τόν 
Μάρτοφ τόν πηγαίνουν γιά σφαγή, καί ὄχι γιά κοινή δουλιά μέ τούς 
συντρόφους, πού ὁ καθένας τους ἔχει µιά ἁπόχρωση πολιτικῆς 
γραμμῆς. Ώοε [Εείο, θά πῶ ἀκόμη ὅτι ἀποφασιστικό, πολιτικά 
ἀποφασιστικό (καί ὄχι φιλολογικό) κέντρο ἦταν ἡ τριάδα αὐτῆ καί 
παλιότερα πάντοτε, ὅλα αὐτά τά τρία χρόνια, στίς 99 ἀπό τίς 100 
περιπτώσεις. 

Τώρα μοῦ φαίνονται γελοῖα τά παράπονά «τους» γιά ἀπατεῶ- 
νες, γιά πραιτωριανούς, ὁ θρῆνος γιά τῆν «κρυστάλλινη» Συντακτι- 
κή ἐπιτροπή τῆς « Ίσκρα» --- ἀφοῦ ὁ Μάρτοφ χάρη στή συμμαχία 
μέ τήν Μπούντ νίκησε τήν πλειοψηφία τῶν ἰσκριστῶν καί τά 
προετοίµασε ὅλα γιά νά νικῆσει τούς ἱσκριστές μέ τή συμμαχία αὐτή 
καί στό ζήτημα τῶν κέντρων. Λέω, νίκησε μέ τῇ συμμαχία καί ὄχι 
μέ τή συναλλαγή καί δέν σκέπτομαι νά τούς κατηγορήσω ὅτι 
ἕκαναν συναλλαγή μὲ τό βάλτο καί μέ τήν Μπούντ, κάθε ἄλλο. 
Ὅταν «αὑτοί» ἰσχυρίζονται ὅτι κυκλοφοροῦν ἑναντίον τους 
«ἀτιμωτικές φῆμες» (ὅτι εἶναι, τάχα, σύμμαχοι τῶν μπουντιστῶν) 
«αὑτοί» ἑπαναλαμβάνουν τό συνηθισμένο λάθος τους, συγχέουν τό 
προσωπικό μέ τό πολιτικό. Ἡ συναλλαγή θά ἦταν προσωπικά κάτι 
τό ἄσχημο. Ἡ συμμαχία δέν ἐξαρτιόταν ἀπό τή θέλησή τους, ἣ 
συμμαχία τους καθορίστηκε ἀπό τὸ λάθος τους! δέν πῆγαν αὐτοί 

5 Νά γιατί τά «Συντάγματα ἀνάμεσά µας» εἶναι τώρα ἀνεφάρμοστα, ἀπολύτως 
ἀνεφάρμοστα καί νομικά καί ἠθικά. 
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μέ τήν Μπούντ -ἰ- τό βάλτο, ἆλλά ἡ Μπούντ -- ὁ βάλτος -- ἡ 
«Γιούζνι Ραμπότσι» εἰίςο. πῆγαν μ᾿ αὑτούς, μαντεύοντας ἀμέσως 
ποιούς ἀπό τούς ἰσκριστές πρέπει νά ὑποστηρίξουν, ξεκινώντας 
ἀπό τῆν ἄποψη τῶν ἀντιισκριστῶν. Ἡ Μπούντ -- ὁ βάλτος εἰο. 
πολιτικά µόνο ἀνακάλυψαν τό ὀργανωτικό καί τό τακτικό λάθος 
τοῦ Μάρτοφ. 

"Ὅποιος ξέρει ὅλα τά γεγονότα τοῦ συνεδρίου καί ἰδιαίτερα τή 
διάταξη τῶν ψήφων τῶν ἰσκριστῶν (καί στό συνέδριο καί στή 
μυστική ὀργάνωση τῆς «Ἴσκρα»), γι’ αὐτόν δέν μπορεῖ νά ὑπάρξει 
ἀμφιβολία ὅτι δέν ὑπάρχει ἐπιστροφή πρός τά πίσω. Οἱ ἰσκριστές 
διασπάστηκαν, ὅμως ἡἣ «Ἴσκρα» δὲν μποροῦσε νά ὑπάρξει χωρίς 
τούς ἰσκριστές. Καὶ, ἑπαναλαμβάνω, µέσα στούς ἰσκριστές ὁ 
Μάρτοφ βρισκόταν σὲ ἁπόλυτη μειοψηφία, καί ἡ διάσπαση στό 
Κόμμα (πού σ᾿ αὑτή ὁ Μάρτοφ βαδίζει μοιραῖα κάθε μέρα καί 
περισσότερο) θά ἀποδειχτεῖ ἐξέγερση τῆς μειοψηφίας, πού δέν ἔχει 
δίκιο καί νομικά, καὶ ἁκόμη περισσότερο ἀπό τήν 
ἄποψη τῆς οὐσίας τῆς ὑπόθεσης. 

Δέν «κηλιδώνουμµε» γιά τό λάθος οὔτε τόν Μάρτοφ, οὔτε 
ὁποιονδήποτε ἄλλον, ἀλλά τούς καλοῦμε ὅλους στῆ δουλιά. 

Σχετικά μέ τά «ὑλικά µέσα» πού ἀναφέρετε, οἱ δουλιές µας 
τώρα, χωρίς συζήτηση, δὲν πᾶνε καί τόσο καλά, καὶ οἱ πηγές τῆς 
Καλιφόρνιας 33 στέρεψαν. "Οταν ὅμως εἶναι ἀνάγκη, θά ἀντέξουμε 
καί στίς πιό µεγάλες στερήσεις, ἀρκεῖ νά µῆν ἀφήῆσουμε νἁ χαθεῖ 
ὅλη ἡ πολύχρονη δουλιά µας, ἑξαιτίας τῆς δυσαρέσκειας ἀπό τή 
σύνθεση τῶν κέντρων (ἀφοῦ ἀντικειμενικά µόνο ἓκεῖ βρίσκεται ἡ 
δυσαρέσκειά «τους»). 

«Νά µοιράσουµε καί τόν κουβά;» " --- ρωτᾶτε. Δέν νομίζω ὅτι 
μπορῶ νά ἁπαντήσω στὸ ἐρώτημα αὐτό, γιατί δὲν πιστεύω νἁ 
ὑπάρχει ἁμεροληψία στό «μοίρασμα» καί µεροληπτική ἁπάντηση 
δὲν Σᾶς χρειάζεται. Εἶμαι βέβαιος ὅτι «κομματιασµένα μέρη» δέν 
ὑπάρχουν, ἀλλά ὑπάρχει ἀνόητη προσπάθεια νά κομματιαστεῖ, νά 
διασκορπιστεῖ καί νά συντριβεῖ τό σύνολο (νά δημιουργηθεῖ νέα 
ἑστία φωτιᾶς σύμφωνα μέ τὴν ἔκφρασή Σας), ἑξαιτίας τῆς Ώττας σ᾿ 
ἕνα ζήτημα, ὅπου οἱ ἠττημένοι ἰσκριστές δέν εἶχαν καθόλου δίκιο. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 


Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό |927 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό ἀντίγραφο πού 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ἩΙ ἔγραψε διόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 


» Πρόκειται γιά τά ὑλικά µέσα τῆς «᾿Ίσκρα». Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ 
᾿Αγαπητέ Β. Ντ.! 

Σχετικά μέ τό ἄρθρο Σας συνέβη τό ἑξῆς: ἐγώ διόρθωσα τό πρῶτο 
δοκίµιο καί τό ἔδοσα, χωρίς νά ξέρω ὅτι ὁ Πλεχάνοφ ἀνάθεσε καί σ᾿ 
Ἐσᾶς τό ἴδιο. "Αν θέλετε περάστε αὕριο (Παρασκευή) ἀπό τὀ 
τυπογραφεῖο στίς 33/:, ἐγώ θά εἶμαι ἐκεῖ καί θά δοῦμε τὸ ἄρθρο Σας " 
μαζί σελιδοποιηµένο. 

Δικός Σας 4 ένιν 

Ρ, 5. Νά γράψετε ὅμως σχόλια. 


Γράφτηκε στίς 10 τοῦ Σεπτέμβρη 1903 
στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1 9340 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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Εὐχαριστῶ τὸν Σμίτ γιά τό μακροσκελές γράμμα του. ” Ας γράψει 
στόν Ἐγκόρ, καλώντας τον γιά τελευταία φορά νἁ λογικευτεῖ. Ὅ Ζάριν 
ἄς πάει ἀμέσως στὀν ᾿Εγκόρ, ἀφοῦ πάρει ὅλες (γενικά ὅλες) τίς 
πληρεξουσιότητες γιά νά λύσει τίς ὑποθέσεις στἰς χῶρες τοῦ Ἐγκόρ. 
Τακτοποιεῖστε ὅλη τῆν ὑπόθεση αὐτή πληρέστερα, αὐστηρότερα καί 
ἀκριβέστερα. Πρέπει νά μιλήσετε κρατώντας τούς τύπους καί ὀσονα- 
φορᾶ τούς ἑγκορικούς ""' πρέπει νά προετοιμαστοῦμε γιά ἀποφασιστι- 
κό πόλεμο, πρέπει νά πετύχουμε ὁπωσδήποτε ὥστε ἡ προσπάθειά τους 
νά εἰσχωρήσουν στίς ἐπιτροπές νά προκαλέσει ἀμέσως ἀποφασιστική 
ἀπόκρουση. Πρέπει νά ἔχετε τά μάτια σας τέσσερα καί νά προετοιµάσε- 
τε ὅλες τίς ἐπιτροπές. Οἱ ἑγκορικοί συνεχίζουν τὸ μποὐκοτάζ καί τό 
ἐπεκτείνουν, ἔχουν ἐξαγριωθεῖ φοβερά, ἐπινόησαν ὅτι ὑφίστανται ἕνα 
σωρό ἀδικίες καί προσβολές, φαντάζονται ὅτι σώζουν τὸ Κόμμα ἀπό 
τούς τυράννους, φωνάζουν γι’ αὐτό δεξιά κι’ ἀριστερά, ἀναστατώνουν 
τούς ἀνθρώπους. ᾿Από τήν ἀναστάτωσήη τους αὑὐτῆ χάσαμε Ίδη (δέν 
ξέρω γιά πολύ καιρό ἴσως ὅμως καί γιά πάντα) δυό πολύ µεγάλες 
χρηματικές πηγές. Στρέψτε ὅλες σας τίς ἀπεγνωσμένες προσπάθειες 
στην ἐξεύρεση χρημάτων --- αὐτό εἶναι τό βασικό. 


5 Πρόκειται γιά τό ἄρθρο «Οἱ δυνάµεις τοῦ ρωσικοῦ κληρικαλισμοῦ». Ἡ Σύντ. 
5.» Ἐγκορικοί --- µαρτοφικοί, µενσεβίκοι, πού βρίσκονταν στη Γενεύη. Ἡ Σύντ. 
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Λοιπόν, ὁ Σµίτ ἄς µή βλέπει τόν ΕἘγκόρ ὅπως παλιότερα. Τέρμα 
σ:ῆ φιλία. Κάτω κάθε συμπόνια! '᾿Ετοιμαστεῖτε νἁ τοὺς ἀποκρούσετε 
ἀποφασιστικά, στεῖλτε ἀμέσως τόν Ζάριν, καθορίστε ὑποψήφιους (σέ 
περίπτωση θανάτου " τοῦ Σµίτ). γιά τῆν ἴδια περίπτωση προετοιµάστε 
τόν Σµίτ νά κάνει µιά βόλτα «μέχρι τόν Ἐγκόρ» "'", τοποθετεῖστε µέλη 
στό Συμβούλιο 33, κἀνετέ τα ὅλα μέ ὅλους τούς τύπους καί δράστε μέ 
ὄλες Σας τίς δυνάµεις. "Όσο γιά τὴν ἔκδοση ἐντύπων θά τά βγάλουμε 
πέρα. Ἐλπίζουμε πολύ στὀν Βαντίμ. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 10 καί 14 Σεπτέμβρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Κίεβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1927 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΙ 
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Στόν Αλεξ. Νικολάγεβιτς 
13. ΙΧ. 03. 


Τίς μέρες αὐτές δοκίμασα νά συζητήσω μέ τόν Γ. Ο., ὅταν ἢἣ 
ἀτμόσφαιρα τῆς ἐπερχόμενης διάσπασης ξεκαθαρίστηκε ἀπόλυτα, καί 
θέλω ἀκόμη νά δοκιμάσω νά συζητήσω µαζί Σας μέ τὴν ἐλπίδα ὅτι 
Ἑσεῖς, ὅπως καί ὁ Γ. Ο., δὲν θά εἴσασταν ἑνάντια στήν προσπάθεια νά 
δοθεῖ µιά ἐξήγηση. Αν ἡ ἐλπίδα αὐτή ἀποδειχτεῖ ἀβάσιμη θά μοῦ τό 
ἀνακοινώσετε, φυσικά, ἐγώ ὅμως παρόλα αὐτά θά κάνω γιά τὴν ὥρα 
ὅ,τι νομίζω ἁπαραίτητο. 

Ἡ ἄρνηση τοῦ Μάρτοφ νά μπεῖ στή Συντακτική ἐπιτροπή, ἢ 
ἄρνηση τοῦ ἴδιου καί τῶν ἄλλων δηµοσιολόγων τοῦ Κόμματος νά 
συνεργαστοῦν μέ τὸ ΚΟ, ἢ ἄρνηση μιᾶς σειρᾶς προσώπων νά 
δουλέψουν γιά τήν ΚΕ. ἡ προπαγάνδα τῆς ἰδέας τοῦ μπούκοταρίσμα- 
τος ἤ τῆς παθητικῆς ἁἀντίστασης -- ὅλα αὐτά θά ὁδηγήσουν 
ἀναπόφευκτα, ἁκόμη καί παρά τῇ θέληση τοῦ Μάρτοφ καί τῶν φίλων 
του θά ὁδηγήσουν στῆ διάσπαση τοῦ Κόμματος. ᾽Ακόμη καί ἄν ὁ 
Μάρτοφ παραμείνει στὴ νομιµόφρονη θέση (πού πῆρε τόσο ἀποφασι- 
στικά στό συνέδριο), οἱ ἄλλοι δὲν θά μπορέσουν νά κάνουν τὀ ἴδιο --- 
καί τό ἀποτέλεσμα πού ἀνέφερα θά εἶναι ἀναπόφευκτο. (Δίκαια λοιπόν 
γράφει καί ἡ Τιότκα ὅτι «δημιουργεῖται µιά νέα ἑστία πυρκαγιᾶς».) 


5 σύλληψης, χτυπήµατος. Ἡ Σύντ. 
95 ἀναχώρηση στό ἑξωτερικό. Ἡ Σύντ. 
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Καί ἀναρωτιέμαι γιά ποιό λόγο ἀλῆθεια θά χωρίσουµε σάν 
ἐχθροί γιά ὅλη τή ζωη; Ξαναφέρνω στό μυαλό µου ὅλα τά γεγονότα 
καί τίς ἐντυπώσεις τοῦ συνεδρίου, ἀναγνωρίζω ὅτι συχνά συµπερι- 
φέρθηκα καί ἐνήργησα μέ τρομερή νευρικότητα, σάν «μανιασμέ- 
νος», εἶμαι ἔτοιμος νά παραδεχτῶ πρόθυμα µπροστά σέ ὁποιονδήπο- 
τετό φταίξιμό μου αὖὐτό, ἄν πρέπει νά ὀνομαστεῖ φταίξιµο 
ἕνα πράγµα πού ἧταν' φυσική συνέπεια τῆς ἀτμόσφαιρας τοῦ 
συνεδρίου, τῶν ἀντιδράσεων, τῶν ἀντεγκλῆσεων, τῆς πάλης εἰς. 
Βλέποντας ὅμως τώρα χωρίς καµιά ἕξαψη τά ἁποτελέσματα πού 
ἐπιτεύχθηκαν, τά ὅσα πραγµατοποιῄθηκαν μέ τὴ λυσσαλέα πάλη, 
πρέπει νά πῶ ὅτι δὲν βρίσκω στά ἀποτελέσματα αὐτά τίποτε, μά 
ἀπολύτως τίποτε τὀ ἐπιζῆμιο γιά τό Κόμμα καί ἀπολύτως τίποτε 
τό προσβλητικό Ἠ τὸ ὑβριστικό γιά τῇ μειοψηφία. 

Δέν μποροῦσε βέβαια νά μή τούς κακοφανεῖ καί µόνο τό 
γεγονός ὅτι βρέθηκαν μειοψηφία, διαμαρτύρομαι ὅμως κατηγορη- 
µατικά ἑνάντια στή σκέψη ὅτι ἐμεῖς «κηλιδώναµε» ὁποιονδήποτε, 
ὅτι θέλαμε νά προσβάλουµε ἤ νά ταπεινώσουµε ὁποιονδήποτε. 
Κάθε ἄλλο. Καί δὲν πρέπει νά ἐπιτρέπουμε ἢ πολιτική διαφωνία 
νά ὁδηγήῆσει στήν ἑρμηνεία τῶν γεγονότων μέ κατηγορίες κατά 
τῆς ἄλλης πλευρᾶς γιά ἀνειλικρίνεια, ἁγυρτία, ραδιουργία καί 
ἄλλα χαριτωµένα πράγματα, πού ἀκούει κανείς ὅλο καί πιό 
συχνά µέσα στήν ἀτμόσφαιρα τῆς ἐπερχόμενης διάσπασης. Δέν 
πρέπει νἁἀ τὀ ἐπιτρέπουμε, γιατί αὑτό εἶναι τουλάχιστο ὥς πες 
Ρίις υἱία “' παράλογο. 

Διαφωνήῆσαμε μέ τόν Μάρτοφ πολιτικά (καί ὀργανωτικά), 
ὅπως εἶχα ὥς τώρα διαφωνῆσει µαζί του δεκάδες φορές. ᾽Αφοῦ 
νικήθηκα στό ζήτημα τοῦ ἄρθρου 1 τοῦ καταστατικοῦ, δέν 
μποροῦσα παρά νά ἐπιδιώξω μέ ὅλη µου τὴ δύναμη νά πάρω τή 
ρεβάνς σέ ὅ,τι εἶχε ἀπομείνει σέ µένα (καί στὀ συνέδριο). Δέν 
μποροῦσα νά µήν ἐπιδιώξω, ἀπό τό ἕνα µέρος, νά ἔχουμε µιά 
καθαυτό ἱσκρική ΚΕ, καί ἀπό τό ἄλλο, µιά τριμελή Συντακτική 
ἐπιτροπή πού θά ἀφαιροῦσε τὴν ἴδια τή βάση τῶν παλιῶν µας, 
ἀτέλειωτων καυγάδων, πού θά συνένωνε τούς ἀνθρώπους, ἁπό 
τούς ὁποίους ὁ καθένας ἔχει τή δικη του πολιτική γραμμή, ὁ 
καθένας ἀποφασίζει καί͵ θά ἀποφασίζει πάντα σύμφωνα μὲ τήν 
ὁριστική πεποίθηση του, «ἁδιαφορώντας γιά πρόσωπα». 

ἜὺΕλεγα (ὅταν συζητοῦσα μέ Σᾶς καί μέ τόν Γ. Ο. πρίν ἀπό 
τὸ συνέδριο γιά τήν τριάδα) ὅτι θεωρῶ σάν τό πιό ἐπιζῆμιο γιά 


Ὁ --- ἐκεῖ πού δὲν παίρνει. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Αα. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ. 13 ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΗ |903 299 


τὴν ὑπόθεση πράγµα τη συμμετοχή στήν ἑξάδα ἑνός µέλους πού 
πάντα ἀπουσιάζει ", ἀγανακτοῦσα καί τότε ἀκόμη, ἀγανακτοῦσα 
πάρα πολύ γιά τῆν ὑπερβολικά ἀτομικιστική στάση τῆς Ζασού- 
λιτς (ἄν καί ὁ Γ. Ο. τό ξέχασε αὐτό), εἶπα πολύ καθαρά (ὅταν 
Ἐσεῖς ὀνομάσατε τὴν πιθανότητα αἱρετῆ τριάδα) ὅτι κι) ἐγώ τή 
θεωρῶ σάν τήν πιθανότερη καί δέν βλέπω τίποτε τό κακό καί ἄν 
ἀκόμη αὐτή μείνει καί µόνη τῆς, δὲν συμφωνεῖ μὲ ὁποιαδήποτε 
πρόσληψη (ἄν καί σχεδιάζαµε τότε µιά ἀπό τίς πιθανές προσλη- 
Ψεις). Ὁ Γ. Ο. ξἔχασε καί αὐτή τήν τελευταία δήλωσή µου, πού 
ἐγώ τή θυμᾶμαι πολύ καλά. "Όμως εἶναι ἀνώφελο, βέβαια, νά 
φιλονικοῦμε γι’ αὐτό. Τό σπουδαῖο δέν εἶναι αὐτό, τό σπουδαῖο 
εἶναι ὅτι στῆν τριάδα αὐτῆ οὔτε ἕνας καυγάς ἀπό ἑἐκείνους τούς 
βασανιστικούς, τούς διαρκεῖς, τούς ἀτέλειωτους καυγάδες πού 
ὑπῆρχαν ὅταν ἀρχίσαμε τή δουλιά τῆς «Ἴσκρα» στά 1900 καί 
πού ἑπαναλαμβάνονταν πολλές φορές, στερώντας µας ἐπί μῆνες 
ὁλόκλήρους τὴν ἱκανότητα γιά δουλιά --- οὗὖτε ἕνας τέτιος καὺγάς 
δέν θά ὑπῆρχε. Νά γιατί θεωρῶ ὅτι ἡ τριάδα αὐτή εἶναι ἡ µόνη 
ὁραστήρια, ἢ µόνη ἱκανῆ νά ἀποτελέσει ὑπεύθυνο ὄργανο καί ὄχι 
µιά ὁμάδα στηριγµένη σὲ οἰκογενειακότητες καί σὲ ἁδιαφορία, τό 
µόνο πραγµατικό κεντρικό ὄργανο, πού τό ξαναλέω τό κάθε 
µέλος του θά ὑποβάλλει καὶ θά ὑπερασπίζεται πάντοτε τὴν 
κομματική του ἄποψη καί τίποτε περισσότερο ἱττεδροεσίίνε "' ἁπό 
καθετί τό προσωπικό, ἀπό κάθε σκἔψη προσβολῆς, ἀποχώρησης 
είο. είο. 

Ἡ τριάδα αὐτῃῆ, ὕστερα ἀπό τά γεγονότα τοῦ συνεδρίου, 
ἀναμφισβήτητα νομιμοποιοῦσε µιά πολιτική καὶ ὀργανωτική 
γραµµή, πού ἀπό μιά ἄποψη στρεφόταν ἑνάντια στὀν Μάρτοφ. 
Αὐτό εἶναι ἀναμφίβολο. Εἶναι λόγος ὅμως αὐτός γιά διάσπαση; 
᾿᾽Αξίζει μήπως νά διαλύσουµε τό Κόμμα; Καί µήπως στό ζήτημα 
τῶν διαδηλώσεων ὁ Μάρτοφ καί ὁ Πλεχάνοφ δέν ἦταν ἑναντίον 
µου; Καΐ µήπως στὀ ζήτημα τοῦ προγράµµατος ἐγώ καί ὁ 
Μάρτοφ δὲν εἵἴμασταν ἑνάντια στόν Πλεχάνοφ; Μήπως κάθε 
τριάδα δέν ἔχει πάντοτε στραμμένη τή μιά πλευρά της ἑνάντια σέ 
κάθε µέλος; 

"Αν ἡ πλειοψηφία τῶν ἱσκριστῶν καί στήν ὀργάνωση τῆς 
«Ἴσκρα» καί στό συνέδριο βρῆκε λαθεμένη ἁπό ὀργανωτική καί 
πολιτική ἄποψη τήν εἰδικὴή αὐτῆ ἁπόχρωση τῆς μαρτοφικῆς 
γραμμῆς, δέν θά ἦταν µήπως πραγματικά παράλογη ἡ προσπά- 

Ὁ Πρόκειται γιά τὸν Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ. Ἡ Σύντ. 
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θεια νά ἀποδοθεῖ αὐτό σέ κάποια «ἐπινόηση», «παρότρυνση» κτλ.;; 
Δέν θά ἦταν μήπως παράλογο νά θέλει κανείς νά παρακάμψει τό 
γεγονός αὑτό, βρίζοντας τῆν πλειοψηφία καὶ ἁποκαλώντας την 
«ἁπατεῶνες»»:; 

Ἐπαναλαμβάνω: ἐγώ, ὅπως καί ἢ πλειοψηφία τῶν ἱσκριστῶν 
τοῦ συνεδρίου, εἶμαι ἁπόλυτα βέβαιος ὅτι ὁ Μάρτοφ ἀκολούθησε 
λαθεµένη γραμμή καί ὅτι ἔπρεπε νά τὸν διορθώσουμε. Τό νά θίγεται 
γι αὑτῇ τῇ διόρθωση, νά τή θεωρεῖ προσβλητική εἰς. εἶναι παράλο- 
γο. Δέν ἔχουμε «κηλιδώσευ καί δὲν κηλιδώνουµε κανέναν σέ τίποτε 
καὶ δὲν ἀπομακρύνουμε κανέναν ἀπό τή δουλιἀ. Τό νά προκα- 
λεῖ ὅμως κανείς διάσπαση, ἐπειδή κάποιος παραμµερίστηκε ἀπό ἕνα 
κεντρικό ὄργανο, εἶναι γιά μένα ἁκατανόητος παραλογισμός. 


4 ένιν 
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..Γράφετε: «ἔζησα πάρα πολύ στὀν κόσμο γιά νά µῆ ξέρω ὅτι 
στίς περιπτώσεις αὑτές ἡ ἀλήθεια δὲν βρίσκεται µόνο μὲ τή µιά 
πλευρά, ἀλλά καί μὲ τίς δυό». Τό παραδέχοµαι ἁπόλυτα. Τό κακό 
ὅμως βρίσκεται στὀ ὅτι ἣ «πλευρά» ἐκείνη δὲν κατανοεῖ τήν 
καινούργια κατάσταση, τήν καινούργια βάση καὶ ζητάει ἐκεῖνο πού 
παλιότερα τό πετυχαίναµε εὔκολα (ἔστω καὶ ὕστερα ἀπό καυγάδες 
πού διαρκοῦσαν μῆνες), ἑνῶ τώρα δὲν εἶναι πραγματοποιῆσιμο. Ἡ 
βάση ἔγινε διαφορετική, αὑτό εἶναι [Αι αοοοπιρίἰ", αὐτοί ὅμως 
συνεχίζουν ἀκόμη νά ἔχουν σάν ὁδηγό τους κατά πρῶτο λόγο τό πόσο 
προσβλητικό ἦταν αὑτό καί αὐτό καί πῶς ἔγινε αὑτό κι’ αὐτό στὀ 
συνέδριο, πὀσο παράφορα συµπεριφέρθηκε ὁ Λένιν εἰο. "΄Εγιναν καί 
τέτια, οὔτε συζήτηση, καί παραδέχτηκα ἀνοιχτά τῆν «παραφορά» μου 
σέ γράµµα μου πρός τὀν Σταροβέρ "''. Ἡ οὐσία ὅμως βρίσκεται στὀ 
γεγονός ὅτι τά ἁποτελέσματα πού πετύχαμε μὲ τὴ «λυσσαλέα» πάλη 


5 --- γεγονός τετελεσμένο. Ἡ Σύντ. 
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δέν εἶναι καθόλου λυσσαλέα, ἐνῶ αὐτή ἡ πλευρά μάχεται καὶ μάχεται 
παράφορα ἑνάντια στά ἴδια τά ἀποτελέσματα, ἐνάντια στά ἀναπόφευκτα 
καί ἀναγκαῖα ἀποτελέσματα. Μά ᾿Εσεῖς ἀπὸ καιρὸ τώρα ξέρετε πρός 
τά ποῦ τραβοῦσε ἡ ὑπόθεση. Ἐσεῖς ξέρετε μὲ τί τρόπο διατυπώνατε 
τὴν ἀκράδαντη πεποίθησή Σας σχετικά μέ τά προσκόµµατα ὁρισμένων 
«γέρων» καί, φυσικά, δὲν θά ἀμφιβάλλετε ὅτι ἡ ἄτυχη «τριάδα» δέν 
εἶναι πεπονόφλουδα, δὲν εἶναι γιακωβινικό πραξικόπημα, ἀλλά ἣ 
ἄμεση, ἡ φυσιολογική καί ἡ καλύτερή, µά τὴν ἀλῆθεια, ἡ καλύτερη 
διέξοδος ἀπό τήν τρίχρονη «φαγωμάρα». Ἡ τριάδα φτιάχτηκε μὲ 3 
γωνιές καί ἀπομακρύνει κάθε βάση φαγωμάρας. Ξέρετε μέχρι ποῦ 
ἔφτασε ἡ εὐαισθησία καί ἡ «προσωπική» (στῆ θέση τῆς πολιτικῆς) 
στάση ἀπέναντι στήν ὑπόθεση τοῦ Μάρτοφ -- Σταροβέρ -- Ζασού- 
λιτς, ὅταν αὐτοί, λογουχάρη, «καταδίκασαν» ὁριστικά ἕναν ἄνθρω- 
πο πολιτικά γιά µιά ἱστορία καθαρά προσωπικοῦ χαρακτήρα. Εσεῖς 
τότε, χωρίς δισταγμό, ἀκολουθήῆσατε τούς «γδάρτες καί τά τέρατα». 
Καί ἣ περίπτωση αὐτῆ εἶναι πολύ, πάρα πολύ χαρακτηριστική. Μά 
καί τώρα ἡ ρίζα εἶναι ἡ ἴδια, τό ἴδιο μπέρδεμα τοῦ προσωπικοῦ μέ 
τὸ πολιτικό, ἡ ἴδια ὑποψία ὅτι ἐπιθυμοῦμε νά κήλιδώνουμε 
προσωπικά, ἄν κι’ ἐμεῖς παραμερίζουµε (καί μετατοπίζουµε) μόνο 
ἀπό πολιτικά ἑλατῆρια. Καὶ ὅταν ᾿Εσεῖς μοῦ θυµίζετε: τό φταίξιμο 
πρέπει νά εἶναι καί δικό Σας, ἐγώ ἀπαντάω: οὔτε καί σκέπτοµαι νά 
ἀρνηθῶ τό προσωπικό µου φταίξιµο, ὅμως νά ἁπαιτοῦμε νά γίνει 
ἐδῶ πολιτική διόρθωση δέν εἶναι σωστό. Καί τό ἁδιέξοδο, τό πλῆρες 
ἀδιέξοδο τῆς κατάστασης βρίσκεται στό γεγονός ὅτι, ξεκινώντας 
ἀπό ἕνα σωρό προσωπικές προσβολές καἱ προσωπικές ὃυσα- 
ρέσκειες ἐξαιτίας τῆς σύνθεσης τῶν κέντρων, ἀπαιτοῦν νά γίνει 
πολιτικῆ διόρθωση. Τοιί σε α.ε νοιεΖ, πιᾶίς ρᾶς ἀε σα! " "Αν ὅμως 
θεωρηθεῖ σάν αἰτία (ὅπως θέλουν μερικοί) ἡ πολιτική διαφωνία, τότε 
δέν εἶναι ἄραγε γελοῖο νά ἀπαιτοῦν, γιά νά ἀποκατασταθεῖ «εἰρήνη», 
την πρόσληψη μεγαλύτερου ἁἀριθμοῦ ἢἤ ἔστω καί ἴσου ἀριθμοῦ 
πολιτικῶν ἀντιπάλων;; Εἶναι γελοῖο μέχρι πες ρίις υἱίγα! "" 

Καί ἡ µικρή περίπτωση πού ἀνάφερα παραπάνω καί εἶναι 
παρμένη ἀπό μιά µεγάλη σειρά περιπτώσεων ἀλληλοφαγώματος 
ἀποτελεῖ χαρακτηριστικό παράδειγµα ὄχι µόνο στήν οὐσία, ἀλλά 
καί στή µορφή τῆς ἔκβασης. Ξέρετε μὲ τἰ τρόπο ἐπικρατῆσαμε τότε; 
Εἵμασταν µειοψήφία καί ἐπικρατήσαμε μέ τῆν ἐπιμονηῆ, μὲ την 
ἀπειλῆ νά τά δημοσιεύσουμε «ὅλα». Καὶ αὐτοί σκέπτονται: τώρα 
ἐμεῖς θά κάνουμε τὀ ἴδιο. Τό κακό ὅμως εἶναι ὅτι τό τώρα δέν εἶναι 


Ὁ --- ὅτι ἄλλο θέλετε, ὄχι ὅμως αὑτό. Ἡ Σύντ. 
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τό τότε. Τώρα ἡ ἐπίσημη βάση δέν μπορεῖ νά παραμεριστεῖ. ᾿ Αν δέν 
ὑπῆρχε ἡ ἐπίσημη αὑτή βάση, τότε γιατί νά µήν ἔχουμε ἕξι, ἀφοῦ 
οἱ ἄνθρωποι ἔφτασαν πιά στό ἀνώτερο ὅριο ἐκνευρισμοῦ; Παιδευ- 
τήκαµε 3 χρόνια, ἄς παιδευτοῦμε ἁκόμη 3: ἀποφασίζαμε ὄχι µόνο 
μέτίς ψήφους, ἀλλά μέ τήν ἐπιμονῆ, ἄς ἀποφασίζουμε καί τώρα μέ 
τήν ἐπιμονή. Τώρα ὅμως αὐὑτό δέν γίνεται, κι’ ἐδῶ βρίσκεται ἡ οὐσία 
τοῦ ζητήματος. Καΐ τὴν ἀλλαγή αὐτή ἐπίμονα δέν θέλουν νά τή 
δοῦν καί νά τὴν καταλάβουν. Αὐτό ἀκριβῶς φέρνει τήν κατάσταση 
στό ἁδιέξοδο. Τώρα τό δίλημμα μπαίνει ἀδυσώπητα: ἤ διάσταση 
στὀ ζήτημα τῶν προσώπων καί τότε εἶναι γελοῖο ἀπ᾿ αὐτό νά 
δημιουργοῦμε πολιτικὀ σκάνδαλο καὶ νά ἑγκαταλείπουμε τή 
δουλιά. "Η διάσταση πολιτική καί τότε εἶναι ἀκόμη πιό γελοῖο «νά 
τή διορθώνουµε», ἐπιβάλλοντας ὁρισμένα πρόσωπα διαφορετικῆς, 
ἄς ποῦμε, ἀπόχρωσης. 

Αὐτοί τώρα παίρνουν (δῆθεν παίρνουν) τῇ δεύτερη περίπτωση. 
Τότε προσχώρησε Μάρτοφ στἠν τριάδα καί ἀπόδειξε μπροστά στό 
Κόμμα τά λάθη τῶν δυό στῆ Συντακτική σου ἐπιτροπή: δέν 
μπορεῖς ἀλλιῶς, παρά µόνο μέ τή συμμετοχή στή Συντακτική 
ἐπιτροπή νά βρεῖς στοιχεῖα γιά νά ξεσκεπάσεις τά λάθη αὐτά καί 
νά προφυλάξεις ἀπ᾽ αὐτά τό Κόμμα. Διαφορετικά οἱ κατηγορίες σοὺ 
εἶναι ἕνα ἀνιαρό ΡαγἰεἰΚαίδοιι "' σὲ βάρος τοῦ μέλλοντος. 

Παίρνεις τήν πρώτη περίπτωση --- τότε μήν ἐπεκτείνεις τῆν 
προσβολή σου μέχρι τό σημεῖο νά ἑγκαταλείπεις τῇ δουλιά, καί ἡ 
δουλιά θά σὲ ὑποχρεώσει νά ξεχάσεις τῆν «παραφορά». Δέν 
ὑπάρχει μεγαλύτερο ἁδιέξοδο ἀπό τό ἁδιέξοδο πού δημιουργεῖ ἡ 
ἀπομάκρυνση ἀπό τὴ δουλιά. 


Γράφτηκε στίς 30 τοῦ Σεπτέµβρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό (εἰίε 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 927 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό ἀντίγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΙ πού ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. Λ. ΦΟΥΡΤΜΥΛΛΕΡ 
30/1Χ. 03. 
Μ. Γκ. 


ΜἩ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Ίσκρα» πῆρε τήν ἀνταπόκρισή 
Σας γιά τόν συνταγματάρχη τῆς χωροφυλακῆς Πετρόβσκι. Ἴἴσως 


Ὁ ---- κομματικό κουτσομπολιό. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΟΔΗΣΣΟΥ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. !Ι ΤΟΥ ΟΧΤΩΒΡΗ Ιο9ο01 3403 


νά θεωροῦνταν σκόπιμο νά μπεῖ σὲ περίληψη, ἄν γίνονταν 
γνωστά στή Συντακτική ἐπιτροπή τά ἐπώνυμα τῶν κ.κ. Ν., Μ., 
Ῥ. κ. ἄ., Ἠ τουλάχιστο, ἄν διευκρινίζονταν στη Συντακτικῇ 
ἐπιτροπήῆ οἱ λόγοι πού δέν ἐπιτρέπουν νά δημοσιευτοῦν τά 
ἐπώνυμα αὑτά. Δέν εἶναι µήπως δυνατό νά µάθουµε ἐπίσης μέ 
ἀκρίβεια τό μέρος τῆς τωρινῆς ὑπηρεσίας τοῦ κ. Πετρόβσκι, τό 
ὄνομά του καί τὸ πατρώνυμό του, πότε μετατέθηκε ἀπό τὀ 
Μπομπρούισκ (ϱ : 

Περιμένοντας τήν ἁπάντησή Σας, εἶμαι ἔτοιμος νά Σᾶς 
ἐξυπηρετῆσω. 

γιά τὴ Συντακτική ἐπιτροπήη Ν. 4ένιν 

Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Βιέννη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 Δ4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΟΔΗΣΣΟΥ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 
Ι/Χ. 03. 
Πρός τήν ᾿Επιτροπή ᾿Οδησσοῦ 


᾿Αγαπητοί σύντροφοι! Καὶ μεῖς εἵμαστε βαθιά λυπημένοι, 
γιατί παρουσιάστηκε διαφωνία ἀνάμεσα στήν Επιτροπή Ὄδησ- 
σοῦ καί στῆν «Ισκρα» σχετικά μέ τό ζήτημα τῶν ἀντιπροσώπων 
τῶν ἑἐργατῶν στά ἑργοστάσια 2”. Καθυστερήσαµε νά ἁπαντῆσου- 
µε στό γράμμα τῆς Ἐπιτροπῆς ᾿Οδησσοῦ κυρίως γιατί ἑκεῖνο τόν 
καιρό ἡ Συντακτική ἐπιτροπή ἀπουσίαζε. Γενικά στῆν περίπτωση 
αὐτῇή (ὅσο κι ἄν φαίνεται παράξενο) στάθηκε ἐμπόδιο τόὸ Π 
τακτικό συνέδριο τοῦ Κόμματος. 

Ὁσοναφορᾶ τῆν οὐσία τῆς ὑπόθεσης, στό συνέδριο, ἀνάμε- 
σα στ) ἄλλα, ψηφίστηκε ἀπόφαση πού συνιστᾶ νἁ παίρνουμε 
µέρος στίς ἐκλογές τῶν ἀντιπροσώπων τῶν ἑργατῶν στά ἐργο- 
στάσια. - 

[ Νά παρατεθεῖ τό κείµενο: ἀπόφαση ἀρ. 28. | 

'Ἡ ἀπόφαση αὑτῆ πάρθηκε μέ τεράστια πλειοψηφία καί 
νοµίζουµε ὅτι ἡ ὑπόθεση μπορεῖ νά διορθωθεῖ, ἄν καί ὄχι 
ἀμέσως. Ἡ Ἐπιτροπὴ Ὀδησσοῦ θά ἔπρεπε ἀμέσως νἁ κυκλοφο- 
ρῆσει σὲ ὅλους τούς ὀργανωμένους ἑργάτες τό κείµενο τῆς 
ἀπόφασης αὐτῆς (χωρίς νά τό δημοσιεύσει) καί νά ἐξηγῆσει τό 
νόημά της. Μετά, ὅταν ἡ ἀπόφαση δημοσιευτεῖ, καλό θά ἦταν νά 
τυπωθεῖ προκήρυξη μέ τὴν ὑπογραφή τῆς ᾿Επιτροπῆς ᾿Οδησσοῦ,. 
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πού νά ἐκθέτει τῆν κομματική ἄποψη πάνω στό ζήτημα καί νά καλεῖ 
τούς ἐργάτες νά ἀκολουθῆσουν τῆν τακτικῇ πού ἐγκρίθηκε ἀπ᾿ ὅλο τὀ 
Κόμμα. 

Στήν οὐσία νοµίζουµε ὅτι ἡ συνεχής διαφώτιση ἐξαιτίας τῶν 
ἐκλογῶν τῶν ἀντιπροσώπων τῶν ἐργατῶν θά ἔχει πολύ µεγαλύτερη 
διαπαιδαγωγικῇ καί ὀργανωτικὴ σημασία ἁπ᾿ ὅ,τι θά ἔχει μιά καί µόνο 
διαφώτιση ἑξαιτίας τῆς ἄρνησης νά πάρουμε μέρος στἰς ἐκλογές. Καί 
οἱ δικές σας πληροφορίες γιά τίς πατριαρχικὲς μεθόδους ἐπιβεβαιώ- 
νουν τὸ πράγμα αὐτό, ὑποδείχνοντας ὅτι εἶναι ἀνάγκη νά γίνεται 
συνεχής πάλη ἑνάντια στούς χαφιεδικούς νόμους καί τίς χαφιεδικές 
μεθόδους. 

Συμφωνοῦμε ἁπόλυτα μέ τὴν ἐπιθυμία σας νά γίνεται συχνότερα 
ἀνταλλαγή γνωμῶν γιά νά ἀποφεύγονται οἱ διαφωνίες καί οἱ διαφορετι- 
κὲς θέσεις στόν τομέα τῆς διαφώτισης. Γράφετε πιό συχνά ὄχι μόνο γιά 
δημοσίευση καί παρακολουθεῖστε, ἄν λειτουργεῖ κανονικά τό δίχτυ 
τῶν διευθύνσεων (γιά τά γράµµατα πού στέλνονται σὲ σᾶς). 

Θά προσπαθήσουμε νά γράψουμε τῆν προκήρυξη γιά τῇ σύνδεση 
τῆς οἰκονομικῆς καί τῆς πολιτικῆς πάλης, ἄν τό ἐπιτρέψουν οἱ ἄλλες 
ἀσχολίες. 

Τῆ Διακήρυξη τῆς «Ραμπότσαγια Βόλια» 345 τή δημοσιεύουμε 
ὁλόκληρη, ὅπως τό θέλατε. 

4ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 29 τοῦ ἸἹούλη 1928 4Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. Ι75 
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ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ, Β. Α. ΝΟΣΚΟΟΦ 


Γιά τόν Κλέρ καί τόν Μπορίς ἀπό τόν Σταρίκ 


᾿Αγαπητοί φίλοι! Ὁ Κούρτς σᾶς γράφει γιά τῇ χθεσινή συνέ- 
λευση 36, Δέν ὑπάρχει πιά καμιά, ἀπολύτως καμιά ἑἐλπίδα γιά εἰρήνη. 
Ἑσεῖς δέν μπορεῖτε νά καταλάβετε οὔτε τό ἕνα δέκατο τῶν ἀσχημιῶν, 
πού ἕφτασαν νά κάνουν οἱ µαρτοφικοί ἐδῶ, δηλητηριάζοντας ὅλο τό 
ἐξωτερικό μέ κουτσομπολιά, καταστρέφοντας τίς συνδέσεις, ἐμποδί- 
ζοντας νά ἔρχονται χρήματα, ἔντυπο ὑλικό κτλ. Ὁ πόλεμος ἔχει 
κηρυχτεῖ καί αὐτοί (ἢ Λιούμπα, ὁ Κόστια, ὁ Γιερεμά) ἔρχονται πιά νά 
πολεμήσουν στή Ρωσία. 'Ἑτοιμαστεῖτε γιά τῆν πιό νόµιµη. ὅμως 
σκληρή πάλη. Οἱ ἄνθρωποί µας πρέπει νά καταλάβουν ὁπωσδήποτε 
θέσεις σὲ ὄλες τίς ἐπιτροπὲς χωρίς ἐξαίρεση. Πρέπει νά δόσετε 
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ἰδιαίτερη προσοχή στὸ Χάρκοβο, στὀ Αἰκατερινοσλάβ καί στό 
Ροστὀβ. Εἶναι ἀλήθεια ὅτι ἡ ἐπιτροπή τοῦ Κιέβου πῆρε ἀπόφαση ὑπέρ 
τῆς μειοψηφίας; εἶναι δυνατό αὐτό; Γιατί ἐμεῖς νά µή τό ξέρουμε ἀπό 
νωρίτερα; 

Θά σᾶς συμβούλευα πολύ, πάρα πολύ νά πάρετε μέ πρόσληψη τόν 
Κονιάγκα καί τόν Ἰγκνάτ. Τόν πρῶτο θά τὀν δεῖτε γρήγορα καί θά τόν 
γνωρίσετε. "Όσο γιά τόν δεύτερο θά σᾶς πῶ: σὲ πόλεμο, µά τὴν 
ἀλήθεια, εἶναι ὠφέλιμος καί ἁπαραίτητος! θά εἶναι ἀπόλυτα ὑπάκουος' 
μπορεῖτε νά τόν ἀπομακρύνετε ἀπὸ δουλιές πού δέν κάνουν γι᾽ αὐτόν' 
σὲ βάρος του κυκλοφοροῦν πολλά κακόβουλα κουτσομπολιά’ δέν 
ὑπάρχει λόγος νά φοβᾶστε ὅτι αὐτός θά προσλάβει ὁ διάβολος ξέρει 
ποιόν, γιατί ὁ Κούρτς θά μείνει λίγο καιρό ἐδῶ καί θά τόν προσέχουμε. 
Ἐπαναλαμβάνω: σᾶς συμβουλεύω πολύ νά πάρετε τόν Ἰγκνάτ, ὅμως 
αὐτήῆ φυσικά εἶναι ἐξολοκλήρου δική σας δουλιά, κι’ ἐγώ πῆρα ἐπίσημη 
ὑπόσχεση ἀπό τόν Ἰγκνάτ ὅτι θά ἀκούει ἀπόλυτα τῇ διεύθυνση 
(λέγοντάς του ὅτι πρέπει νά εἶναι πρόθυµος νά δεχτεῖ καὶ τὴν 
περίπτωση πού δέν θά προσληφθεῖ). 

Σᾶς θερμοπαρακαλοῦμε, ὀργανῶστε καλά τό γραφεῖο γιά νά 
παίρνουμε ἀπό σᾶς κάθε ἑβδομάδα γράμματα. Θά σᾶς παρακαλοῦσα 
ἀκόμη πιό ἐπίμονα νά περάσετε τὸν Μπρούτ στῆν παρανομία: δέν εἶναι 
σωστό νά χαθεῖ τζάμπα. "Ας περιοδεύσει παντοῦ σέ 2-3 μῆνες καί µετά 
ἄς ἔρθει ἐδῶ νά ἀντικαταστήσει τόν Κούρτς. Ἡ ἐνέργεια εἶναι, µά τὴν 
ἀλήῆθεια, ἀπαραίτητη. Εἴδαμε τόν Λέμπεντεφ. Εδῶ εἶναι καί ὁ Ροῦμπεν. 

Ὁ Γκούρβιτς καί ὁ Χιντσούκ εἶναι µαρτοφικοί. 

᾽Απαντεῖστε τό γρηγορότερο γιά τό Συμβούλιο: πρέπει ἀμέσως νά 
διορίσετε ἐπίσημα ἀπομέρους σας ἕνα ἀκόμη μέλος πού θά παραχωρή- 
σει τήν ψῆφο του στὀν Κούρτς. Σᾶς παρακαλῶ µῆν ἀργεῖτε. 


Γράφτηκε στίς ὁ τοῦ Ὀχτώβρη 190» 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Κίεβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1927 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή Αενινιστική Συλλογή, τόμ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Ο. ΜΑΡΤΟΦ 


Πρός τὸν σύντροφο Μάρτοφ ἀπό τῇ Συντακτική ἐπιτροπή 
τοῦ ΚΟ τοῦ ΣΔΕΚ Ρωσίας. 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Ἡ Συντακτική ἐπιτροπή θεωρεῖ χρὲος της νά 


2] ΄Απαντα Λένιν. Τόμος 46 


306 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἐκφράσει ἐπίσημα τή λύπη της γιά τῆν ἀποχώρησή Σας ἀπό τή 
δουλιά τῆς «Ισκρα» καί τοῦ «Ζαριά» (τὸ τεῦχ. ἀρ. 5 τοῦ 
«Ζαριά» ἑτοιμάζεται τώρα γιά τύπωμα). Παρά τίς ἐπανειλημμένες 
προσκλήσεις γιά συνεργασία πού Σᾷᾶς κάναµε καί ἀμέσως μετά τό 
ΙΙ συνέδριο τοῦ Κόμματος, προτοῦ κυκλοφορήσει τό φύλ. ἀρ. 46 
τῆς « Ἴσκρα», καὶ πού τίς ἑπαναλάβαμε πολλές φορές ὕστερα ἀπ᾿ 
αὐτό, --- δὲν πῆραμε καμιά συνεργασία Σας. 

Κάτι περισσότερο. ᾽Ακόμη καί ἡ ἐκτύπωση τῆς δεύτερης 
ἔκδοσης τῆς μπροσούρας Σας «Κράσνογε Ζνάμια» καθυστερεῖ 
πολλές ἑβδομάδες, γιατί δὲν μᾶς στείλατε τό τέλος τοῦ χειρο- 
γράφου. 

Ἡ Συντακτικῆ ἐπιτροπῆ τοῦ ΚΟ δηλώνει ὅτι θεωρεῖ πώς ἢ 
ἁποχώρησή Σας ἀπό τῇ συνεργασία δὲν προκλήθηκε καθόλου 
ἀπομέρους της. 

Κανένας προσωπικός ἑἐκνευρισμός δέν πρέπει φυσικά νά 
σταθεῖ ἐμπόδιο στῆ δουλιά τοῦ Κεντρικοῦ ᾿Ὀργάνου τοῦ Κόμ- 
µατος. 

"Αν ὅμως ἡ ἀποχώρηση Σας προκλήθηκε ἀπό τή μιά ἤ τῆν 
ἄλλη διαφωνία ἀπόψεων ἀνάμεσα σέ Σᾶς καί σἐ μᾶς, τότε θά 
θεωρούσαµε ἑἐξαιρετικά ὠφέλιμο γιά τὸ συμφέρον τοῦ Κόμματος 
νά ἐκτεθοῦν διεξοδικά οἱ διαφωνίες αὑτές. Κάτι περισσότερο. Θά 
θεωρούσαµε ἑξαιρετικά ἐπιθυμητό νάἁ ξεκαθαριστεῖ ὃ χαρακτήρας 
καί τό βάθος τῶν διαφωνιῶν αὑτῶν ὅσο τό δυνατό πιό γρήγορα 
μπροστά σὲ ὅλο τό Κόμμα ἁπό τίς στῆλες τῶν ἑἐκδόσεων πού 
διευθύνουµε. 

Τέλος, γιά τὸ συμφέρον τῆς ὑπόθεσης Σᾶς γνωρίζουμε 
ἀκόμη µιά φορά ὅτι τώρα εἵμαστε πρόθυμοι νά Σᾶς προσλάβουµε 
σάν μέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ γιά νά Σᾶς 
δόσουμε πληρη δυνατότητα νά διακηρύξετε καὶ νά ὑποστηρίξετε 
ἐπίσημα ὄλες τίς ἀπόψεις σας στό ἀνώτατο κομματικό ὄργανο. 


Γενεύη, 6 τοῦ Ὀχτώβρη 1903. 27 
4ένιν -- Πλεχάνοφ 


Στάλθηκε στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι ὁλόκληρο τό 1904 
στό βιβλίο: Β. Ι. Αένιν. « Ἔνα βῆμα Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό ἀντίγραφο 
µπρός, δυό βήματα πίσω», Γενεύη πού ἔγραψε ὁ Σ. 1. Γκοῦσεφ 


Δημοσιεύτηκε ὁλόκληρο τὀ 1927 στή 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. λΕΙΤΕΙΖΕΝ 
10/Χ. 03. 


᾽Αγαπητέ Λἐϊτεϊζενί Πῆρα τό γράμμα Σας καί Σᾶς ἁπαντῶ, ὅπως 
τό ζητήσατε, ἀμέσως. Δέν ξέρω, ἄν θά γίνει τὸ συνέδριο καί πὀτε. 
”Ακουσα ὅτι τάἆ τρία µέλη τῆς διοίκησης τοῦ Συνδέσμου, πού 
βρίσκονται ἐδῶ, τάχθηκαν μὲ πλειοψηφία ἑνάντια στό συνέδριο, ὅτι 
ἀποφασίστηκε νά ρωτηθοῦν καί τά δυό µέλη πού ἀπουσιάζουν, δηλ. 
Ἐσεῖς καί ὁ Βετσεσλόφ' ἔτσι ἡ λύση τοῦ ζητήματος ἀναβλήθηκε. 

Ὁσοναφορᾶ ἐμένα, εἶμαι προσωπικά ἑνάντια στὀ συνέδριο. 
Νομίζετε ὅτι ὁ Σύνδεσμος πρέπει νά πεῖ τῇ γνώµη του καί ὅτι ἢ 
διάσπασή του εἶναι ὁπωσδήποτε ἀναπόφευκτη, ὅτι εἶναι καλύτερα νά 
ὑπάρχουν δυό ὁραστήρια ἀντιμαχόμενα µέρη, παρά ἕνας ἑνιαῖος 
ἁδρανής Σύνδεσμος. Τό ζήτημα ὅμως εἶναι ὅτι ἡ διάσπαση στὀ 
Σύνδεσμο δὲν εἶναι µόνο ἀναπόφευκτη, ἀλλά καί σχεδόν τελειωτική᾽ 
σχηματίστηκαν ἤδη δυό δραστήρια ἀντιμαχόμενα µέρη καί ἐφόσον δέν 
ἔγινε διάσπαση τοῦ Κόμματος, τά ἀντιμαχόμενα αὐτά µέρη θά 
παραμένουν ἀναπόφευκτα στὀν ἑνιαῖο Σύνδεσμο. ᾽᾿Από τὴν ἄλλη 
πλευρά, τὸ συνέδριο τοῦ Κόμματος ἀναποδογύρισε ἐντελῶς ὅλη τήν 
ὀργανωτική βάση τοῦ Συνδέσμου: τό παλιό καταστατικό του. πού σᾶς 
εἶναι πολύ γνωστό, στήν οὐσία ἀχρηστεύεται αὐτόματα ὕστερα ἀπό τό 
συνέδριο τοῦ Κόμματος. Ὁ Σύνδεσμος πρέπει νά ἀνανεωθεῖ καί θά 
ἀνανεωθεῖ, φυσικά, πάνω σὲ καινούργιες ἀρχές, θά ἀνανεωθεῖ ἀπό τῆν 
ΚΕ τοῦ Κόμματος, πού ἀνάλαβε τό ἔργο τῆς ὀργάνωσης τῶν 
ἐπιτροπῶν τοῦ Κόμματος καί ὅλων γενικά τῶν κομματικῶν ὀργάνων. 

Ἑπομένωῶς, στό συνέδριο δέν μένει οὐσιαστικά τίποτε ἄλλο, 
μποροῦμε νά ποῦμε, ἀπό τό νά συνέλθει γιά νά διαλυθεῖ. Νά διαλυθεῖ 
μέ δυό ἔννοιες: μέ τὴν ἔννοια ὅτι θά βριστοῦμε ἐμεῖς καί οἱ 
«μαρτοφικοί» καί μέ τῆν ἔννοια ὅτι θά διαλυθεῖ ὁ παλιός Σύνδεσμος. 
᾽Αξίζει συνεπῶς νά συνέλθει, Τή «διάσπαση» (ἀκριβέστερα, τήν 
προκλητική ἁποχώρηση) δὲν τὴ θεραπεύεις μ᾿ αὐτό, ἀλλά µόνο θά 
ἐξοργίσεις ἀκόμη περισσότερο καί αὐτούς καί τούς ἄλλους. Γιατί 
πρέπει νά γίνει; Τί χρειάζεται ἡ λογομµαχία, ὅταν πιά εἶναι σχεδὀν 
ἀναμφισβήτητο σήµερα ὅτι τά 35 µέλη τοῦ Συνδέσμου ἀπό τὀ 
συνολικό ἀριθμό τῶν σαράντα πῆραν ἤδη θέση; 

ἜἼσως μόνο γιά νά ὀργανωθεῖ «γενική πρόβα»; Δηλ. νά δοῦμε 
παραστατικά πῶς θά τσακὠνόμαστε, ἄν ἢ ὑπόθεση φτάσει ὥς τή 
διάλυση τοῦ Κόμματος; Δέν μπορῶ νά ἀρνηθῶ ὅτι τό συνέδριο ἔχει 
τήν ἔννοια αὐτή, ὅμως µιά τέτια δουλιά δέν ἀξίζει τὸν κόπο. 
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Μπορεῖ μέ πολύ ἁπλούστατο τρὀπο νἁ μάθετε τὴν τελική 
τοποθέτηση τῶν ὑπόλοιπων πέντε (ἤ περίπου πέντε) μελῶν τοῦ 
Συνδέσμου. 

Ἡ δουλιά ὅμως τοῦ Συνδέσµου στό ἑξωτερικό θά προχωρήσει 
ὡστόσο πάνω σὲ καινούργιες ἀρχές, πού θά τίς δημιουργήσει ἢ 
Κεντρική Ἐπιτροπήῆ τοῦ Κόμματος. Τώρα τὸ συνέδριο τοῦ Συνδέσμου 
θά δόσει ἀφορμῆ γιά τσακωμούς καί τίποτε δέν θά δόσει στήν ὑπόθεση, 
δηλ. στή δουλιά τοῦ ἑξωτερικοῦ. 


Χάρηκα πολύ ὅταν ἔμαθα ὅτι θά ἔρθετε ἐδῶ καί θά συναντηθοῦμε. 
Εἰδοποιεῖστε ἀπό τά πρίν, γιατί σκοπεύω νά πάω νά ξεκουραστῶ 3-4 
µέρες. Δουλιά ἔχω πάρα πολλη. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χὲρι. Δικός Σας 4 ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Μπομόν (Γαλλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι ὁλόκληρο τό | 928 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ἨΠϊ 


4ημοσιεύτηκε ὁλόκληρο τό 1929 
στή 2η-0η ἔκδοση 
τῶν ᾽Απάντων τοῦ Β. Ι. 4ένιν, τόμ. Ἡ 


4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ 


στὀν Κλέρ 

᾿Αγαπητέ φίλε! Μέ εὐχαρίστησαν πολύ οἱ τελευταῖες εἰδῆσεις σας 
σχετικά μέ τό σχέδιο νά γδάρετε " τή Λάν --- ἔπρεπε νά γίνει πρὶν πάρα 
πολύ καιρό. "Ομως, ἀπό τήν ἄλλη πλευρά, φαίνεται ἀπό τά γράμματα, 
ὅτι ἡ Λάν καί ὁ Βαντίμ δὲν καταλαβαίνουν σωστά τῇ θέση ὅτι ἀνάμεσά 
μας δέν ὑπάρχει ἀλληλοκατανόηση. Αὐτό εἶναι πολύ λυπηρό (ἀκόμη 
καί ἄν δὲν πάρουμε στά σοβαρά τό τελευταῖο γράµµα τοῦ Βαντίμ μέ 
τίς τελεσιγραφικές συμβουλές --- ὁ Κόλ θά ἁπαντῆσει µόνος του σ᾿ 
αὑτό, γιατί κι’ ἐγώ, τό ξαναλέω, δυσκολεύοµαι νά πάρω στά σοβαρά 
ἕνα παρόμοιο πράγμα). Ἡ πρόσληψη τοῦ Ντέμον καί τοῦ Σόκολ, εἰς., 
κατά τὴ γνώµη µου, εἶναι λαθεμένη ἐνέργεια, γιατί οἱ ἄνθρωποι αὐτοί 
δὲν εἶναι ἀκόμη ἀρκετά ἔμπειροι καί ἀνεξάρτητοι. Καΐ ὁ καταμερισμός 
τῶν ἁρμοδιοτήτων εἶναι ἐπίσης πολύ ἐπικίνδυνος, γιατί ἀπειλεῖ μέ 
κατατεμαχισμόὀ. Στό μεταξύ, οἱ ἐπιτροπὲς παραμένουν χωρίς ἐπίβλε- 
ψΨη: στὀ Κίεβο κάνουν κουταµάρες καί εἶναι παράξενο ὅτι οὔτε ὁ 
᾽Αντρέγεβσκι, οὔτε ὁ Ντιάντιν, οὔτε ὁ Λέμπεντεφ μπῆκαν ἑκεῖ 


5 «Νά γδάρετε» --- δηλ. νά τήν περάσετε στὴν παρανομία. Ἡ Σύντ. 
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γιά πάλη. Τό Χάρκοβο, τό Αἰκατερινοσλάβ, ὁ Ντόν, τό Γκορνοζαβόν- 
τσκι βρίσκονται ἐπίσης στά χέρια τῶν στασιαστῶν "'. Πρέπει ὁπωσδή- 
ποτε νά παίρνουν παντοῦ τίς θέσεις ἄνθρωποι δικοί µας. ᾿΄Εστω καί 
ἀπό ἕναν ἄνθρωπο δικό µας, ἁπόλυτα δικό µας, νά µπάζουµε 
ὁπωσδήποτε σὲ κάθε ἐπιτροπή. Ὁ Καύκασος ἀρχίζει νά τά µπερ- 
δεύει "'", καί ἐκεῖ χρειάζεται βοήθεια ἀπό τοὺς δικούς µας. ᾽Αντί νά 
κατανέµουµε τίς ἁρμοδιότητες δέν θά ἦταν πιό σπουδαῖο νά καταλά- 
βουν οἱ πράκτορες θεσοῦλες σὲ κάθε ἐπιτροπή καί σέ συνέχεια νά 
στραφοῦν ὅλες οἱ δυνάµεις στή µεταφορά καί τῇ διανοµή; 

Γιατί στἰς μεταφορὲς βρίσκεται, σέ τελευταία ἀνάλυση, ὅλη ἡ 
οὐσία καί ὅλη ἡ δύναμη. Δέν πρέπει νά μᾶς εἶναι ἁρκετός ὁ ἕνας µόνο 
Ὀρόμος, πρέπει νά ἔχουμε δυό-τρεῖς γιά νά σταματήσουν οἱ συνεχεῖς 
διακοπές. 

Εχει πολύ µεγάλη σηµασία νά δημοσιεύσετε ὅσο τὀ δυνατά 
γρηγορότερα τήν ἀνακοίνωση 34, νἁ δημοσιευτεῖ ἀκριβῶς στή Ρωσία 
καί νά κυκλοφορήσει παντοῦ. Σᾶς θερμοπαρακαλοῦμε, βιαστεῖτε νά 
τὴν κυκλοφορήσετε καί γράψτε µας σχετικά πιὀ γρήγορα καί πιό 
συγκεκριµένα. Στό Συμβούλιο πρέπει νά ἐκλεγεῖ ἐπίσημα ὁ Μπρούτ 
πού νά παραχωρήσει ἐπίσης τῆν ψῆφο του ἐπίσημα στὀν Κόλ. Αὐτό 
τό ζήτημα δέν παίρνει ἀναβολή. 

Κατά τή γνώµη µου, εἶναι πολύ σηµαντικό νά στείλετε ἐδῶ τῆν 
Λάν ἔστω καί γιά δυό ἑβδομάδες, ἔστω καί γιά µιά ἑβδομάδα. Αὐτό θά 
μᾶς βοηθοῦσε πολύ, πάρα πολύ νά ρίξουμε µιά µατιά ὰ νοἱ ἆ) οἶδεαιι "3 
σέ ὅλα αὐτά, νἁ δοῦμε τήν αἰτία τοῦ ἀναβρασμοῦ, νά πετύχουμε µιά 
πληρη ἀλληλοκατανόηση. ”Αραγε γι’ αὐτό τσιγκουνευόµαστε νά 
διαθέσουµε 200 περίπου ρούβλια καί δυό ἤ τρεῖς ἑβδομάδες; Δέν μπορεῖ 
νά βρεθεῖ γιά τῇ Λάν ἕνα νόμιμο διαβατήριο γιά τό ἐξωτερικό;; Σκεφτεῖτε 
καλά αὐτό τό πράγμα. Σᾶς συνιστῶ ἐπίμονα τήν ἐνέργεια αὐτῃ, πού 
εἶναι ἰδιαίτερα κατάλληλη σὲ συνδυασμό μέ τά σχέδια τῆς Λάν. 
᾽Αλήθεια, ἄν δἐὲν συμφωνῆσεις µέχρι τό τέλος, εἶναι δύσκολο νά µή 
μείνεις πίσω. "Οσο γιά τἰς γνῶμες τῆς Λάν σχετικά μέ τήν «ἠθικῇ 
ἐπίδραση πάνω στό σταρίκ», αὐτές δείχνουν (µά τὴν ἀλῆθεια, µῆ σᾶς 
κακοφαίνεται!) ὅτι ἀνάμεσά µας δὲν ὑπάρχει καθόλου, µά καθόλου 
κατανόηση. Καί γιατί ἡ Λάν δέν γράφει τίποτε γι’ αὐτό, Τό σχέδιο τῆς 
πρόσληψης τοῦ Μάρτοφ εἶναι κυριολεκτικά γελοῖο, δείχνει µιά τέτια 
ἔλλειψη κατανόησης, πού θά δημιουργηθοῦν ἐδῶ ἀναπόφευκτα 


Ὁ Πρόκειται γιά τούς µενσεβίκους. Ἡ Σύντ. 
55 Βλέπε γι’ αὑτό στό γράμμα πρός τὴν ᾿Ενωσιακή' Ἐπιτροπή Καυκάσου τοῦ 
ΣΔΕΚΡ (σὲ τοῦτο τόν τόμο σελ. 310-431 !). Ἡ Σύντ. 
995. στά πεταχτά. Ἡ Σύντ. 
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περιπτώσεις, ὥστε θά πέσετε στὀ βοῦρκο καί θά δημιουργήσετε 
σκάνδαλο. Μά τὴν ἀλῆθεια, δὲν μπορῶ ἀκόμη νά µιλῆσω στά σοβαρά 
γιά πρόσληψη τοῦ Μάρτοφ ἀπομέρους σας, κι’ ἄν σεῖς τὸ σκεφτήῆκατε 
αὑτό στά σοβαρά, τότε μιλᾶμε σὲ διαφορετικές γλῶσσες! "Ολοι µας 
ξεκαρδιστήκαµε στά γέλια (καί ὁ Κόλ. ἐπίσης) μὲ τὸ «σχέδιο» αὐτό!! 

4 ένιν 


Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Ὀχτώβρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στὀ Κίεβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΙΑΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΑΥΚΑΣΟΥ 
ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 
Στὀν Καύκασο 

᾿Αγαπητοί σύντροφοι! Πήραμε τίς πληροφορίες γιά τίς δουλιές 
σας καί ἀπό τόν Ροῦμπεν προσωπικά καὶ ἀπό τὸν Ρασίντ-Μπὲκ 
γραπτά. Μποροῦμε µόνο νάἁ Χχαιρετίσουµε τῆν ἀπόφαση σας νά 
ἀπομακρύνετε προσωρινά τὸν ᾿Ἴσαρι μέχρις ὅτου ἐξετάσει τῆν 
ὑπόθεση ἡ Κεντρική Ἐπιτροπή. "Ολα τά στοιχεῖα γιά τή συμπεριφορά 
του στὀ συνξὃδριο στρέφονται χωρίς συζήτηση ἐναντίον του. Στό 
συνέδριο φάνηκε ὅτι εἶναι τελείως ἀσταθῆς. Ὁ ᾿Ισαρι, ὕστερα ἀπό 
ὁρισμένες ταλαντεύσεις στήν ἀποφασιστική στιγµή, Ψήφισε ὡστόσο 
ὑπὲρ τῆς πλειοψηφίας καί βοήθησε νά ἐκλεγεῖ ἡ τωρινή σύνθεση τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ καί τῆς Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς. 
"Ἔπειτα ὅμως ὁ "Ισαρι πήδηξε ξαφνικά στήν ἄλλη πλευρά καί τώρα 
εἶναι ἀμφίβολο ἄν πολεμάει μέ νόμιμα µέσα ἑνάντια στίς ἀποφάσεις τῆς 
πλειοψηφίας!! Ὁ διάβολος ξέρει τί εἶναι αὐτό. Σ) ἕναν τέτιο παράγοντα 
δὲν μπορεῖ νά ἔχεις πολιτική ἐμπιστοσύνη. Πάντως θά πρέπει νά 
συμπεριφέρεται κανείς ἀπέναντί του τουλάχιστο μέ περίσκεψη, χωρίς 
νά τοῦ ἀναθέτει ὑπεύθυνες θέσεις --- τέτια εἶναι ἡ σταθερή πεποίθησή 
μας καί ἣ δική µου (τοῦ Λένιν) καί τοῦ Πλεχάνοφ. 

Οἱ σύντροφοι τοῦ Καυκάσου ἄς ἀκολουθοῦν σταθερά τό δρόµο 
πού ἔχουν πάρει. "Ας µήν ἀκοῦνε τά κουτσομπολιά ἐνάντια στην 
πλειοψηφία. Σύντομα θά δημοσιευτοῦν ὅλα τά πρακτικά τοῦ συνεδρίου 
καί τότε ἡ ὑπόθεση θά εἶναι καθαρή γιά ὅλους. "Ας συνεχίσουν τῇ 
δουλιά μέ ὁμόνοια καί συντροφική ἐμπιστοσύνη ἀπέναντι στήν ΚΕ καί 
εἵμαστε βέβαιοι ὅτι ἤ σηµερινή κομματική «σύγχυση» γρήγορα θά 
διαλυθεῖ. 

Σκεπτόµαστε ἐπίμονα νά ὀργανώσουμε τώρα ἐδῶ ἐκδόσεις 
γεωργιανῶν καί ἁρμενικῶν ἐντύπων. Καταπιάστηκαν μ) αὐτό ἁρμόδιοι 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΕΡΓΑΤΩΝ ΜΕΤΑΛΛΟΥΡΓΙΑΣ. ΟΧΤΩΒΡΗΣ Ι903 11 


σύντροφοι' χρήµατα ἐλπίζουμε νά βροῦμε. Χρειάζεται βοήθεια καί σέ 
ὕλη καί σὲ µέσα. 
Στέλνουμε χαιρετισμούς στούς συντρόφους τοῦ Καυκάσου καί 
τούς εὐχόμαστε θερµά ἐπιτυχίες στή δουλιά. 
4ένιν. Πλεχάνοφ 


Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Ὀχτώβρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στήν Τιφλίδα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΝΤΟΝ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 


Σύντροφοι! Πήραμε τὸ γράµµα σας µαζί μέ τὴν ἀπόφαση ". Θά 
σᾶς παρακαλούσαµε πολύ νά μᾶς ἁπαντῆσετε στά παρακάτω: |) ἄν 
ἀκούσατε τίς εἰσηγήσεις καί τῆς μειοψηφίας καί τῆς πλειοψηφίας (ἕνας 
ἀπό τούς ἀντιπροσώπους σας, ὅπως σᾶς εἶναι ἴσως γνωστό, ἦταν μέ 
τό µέρος τῆς πλειοψηφίας) Π µόνο τῆς μειοψηφίας; 2) Τί ἐννοεῖτε ὅταν 
λέτε «ἀποχώρηση»; ᾽Αποχώρηση γιά ποῦ; ἘΕννοεῖτ µήπως ὅτι 
ἀπομάκρυναν κάποιον ἀπό τῇ δουλιά, ἤ ἄν ἀποχώρησε μόνος του γιά 
κάποιους λόγους καί γιά ποιούς ἀκριβῶς; 32) Ποιό πράγμα ὀνομάζετε 
«ἀντικανονικές συνθῆκες κατά τίς ἐκλογές: 4) Ποιόν συγκεκριµένα, 
κατά τή γνώµη σας, πρέπει νά προσλάβουµε στήν Κεντρική Ἔπιτρο- 
πη; καί 5) ποιόν συγκεκριµένα στή Συντακτική ἐπιτροπήῆ τοῦ 
Κεντρικοῦ Ὀργάνου: 


Γράφτηκε τόν Ὀχιώβρη τοῦ 1902 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στόὀ Ροστόβ τοῦ Ντόν 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 904 στό βιβλίο: 
4. Μάρτοφ. «Πάλη ἑνάντια «στήν κατάσταση 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό κείµενο τοῦ βιβλίου 
πολιορκίας» στό Σοσιαλδηµοκρατικό Ἑργατικό 
κόμμα τῆς Ρωσίας», Γενεύη. 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΕΡΓΑΤΩΝ ΜΕΤΑΛΛΟΥΡΓΙΑΣ 


Σύντροφοι! Πήραμε τήν ἀπόφαση σας "" καί σᾶς παρακαλοῦμε 
νά μᾶς ἀπαντῆσετε στά παρακάτω ἐρωτήματα. Συζητεῖστε τα, σᾶς 
παρακαλῶ, σέ γενική συνέλευση ὅλων τῶν μελῶν τῆς ᾿Επιτροπῆς (ἤ 

5 Πρόκειται γιά την ἀπόφαση πού πῆρε ἡ Ἐπιτροπὴῆ τοῦ Ντόν γιά τά 
ἀποτελέσματα τοῦ Ι1 συνεδρίου τοῦ Κόμματος. Ἡ Σύντ. 

5.” Πρόκειται γιά τῆν ἀπόφαση πού πῆρε ἡ Επιτροπή τῆς "Ενωσης ἑἐργατῶν 
μεταλλουργίας γιά τά ἀποτελέσματα τοῦ 1 συνεδρίου τοῦ Κόμματος. Ἡ Σὺντ. 


32 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


στεῖλτε τα σὲ ὅλα τά µέλη, ἄν δὲν βρίσκονται μαζΏ, σάν ἐρώτημα 
ἀπομέρους τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ τοῦ Κόμματος. 

|) ”Αν ἣ Ἐπιτροπή ἄκουσε τήν εἰσήγηση τοῦ ἀντιπροσώπου τῆς 
πλειοψηφίας στό συνέδριο τοῦ Κόμματος, 

2) "Αν ἡ Ἐπιτροπή νομίζει ὅτι εἶναι κανονικὀ νά παίρνει 
ἀπόφαση, κάνοντας ἐκτίμηση τῶν ἐνεργειῶν καί τῶν ἀποφάσεων τοῦ 
συνεδρίου, προτοῦ δημοσιευτοῦν τά πρακτικά καί µάλιστα προτοῦ ἢ 
Ἐπιτροπῆ ρωτῆσει τὴν ΚΕ ἤ τά μέλη τῆς πλειοψηφίας σχετικά μὲ τά 
σημεῖα πού εἶναι σ᾿ αὐτῆ ἀσαφῆ. 

3) Πῶς µπὀρεσαν οἱ διαφωνίες αὐτὲς πάνω στά ὀργανωτικά 
ζητήματα νά καταστρέψουν ὅλα ὅσα ἕκανε προηγούμενα ἡ «᾿Ισκρα» 
καί ἡ Ὀργανωτική Ἐπιτροπη;: Ποῦ ἐκδηλώθηκε ἡ καταστροφή; Τί 
συγκεκριµένα καταστράφηκε; Αὐτά σέ μᾶς εἶναι ἐντελῶς σκοτεινά, καί 
στὀ μεταξύ, ἄν θέλετε νά προφυλάξετε τό ΚΟ ἁπό ἕνα ὁποιοδήποτε 
λάθος, ἔχετε ὑποχρέωση νά μᾶς ἐξηγῆσετε ποῦ βλέπετε τό λάθος µας. 
Διατυπῶστε τό ζήτημα πολύ λεπτοµερειακά καί μεῖς θά μελετήσουμε 
προσεκτικά τὴ γνώμη σας. 

4) Ποιές εἶναι ἀκριβῶς οἱ «µεγάλες διαφωνίες στά ὀργανωτικά 
ζητήματα»; Δέν ξέρουμε. (Παρακαλέσαμε τόν Μάρτοφ καί τά πρώην 
µέλη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «᾿Ισκρα» νά μᾶς ἐκθέσουν τίς 
διαφωνίες αὑτές ἀπό τίς στῆλες τῶν ἑκδόσεων πού διευθύνουµε ἑμεῖς, 
γιά τὴν ὥρα ὅμως ἡ παρἀκλησή µας δέν πάρθηκε ὑπόψη ".) 

5) Σέ τί ἐκφράζεται ἡ ἀτμόσφαιρα τοῦ πολιτικαντισμοῦ καί τῆς 
δυσπιστίας; ᾿Από τήν πλευρά τίνος; Μιλεῖστε καθαρότερα. (”Αν δέν 
εἶχαμε ἐμπιστοσύνη στὀν Μάρτοφ, δὲν θά τόν καλούσαμε νά δουλέψει 
στήν «Ισκρα».) 

6ϐ) "Αν πραγματικά ὑπάρχουν «μεγάλες διαφωνίες στά ὀργανωτι- 
κά ζητήματα» ἀνάμεσα σέ μᾶς καὶ στούς πρώην συντάκτες, τότε πῶς 
μποροῦσε δυό ἐμεῖς νά προσλάβουµε τούς τέσσερις αὐτούς; Αὐτό θά 
σήμαινε ὅτι κάνουµε κυρίαρχη τήν ἀπόχρωσητους, Τό συνέδριο ὅμως 
τάχθηκε ὑπὲρ τῆς δικῆς µας ἀπόχρωσης; Μ᾽ αὐτό τόν τρόπο ἐσεῖς 
θέλετε νά ἀναθεωρηθεῖ τώρα ἡ ἀπόφαση τοῦ συνεδρίου στῆ βάση μιᾶς 
μερικῆς συμφωνίας; 

7) Τό θεωρεῖτε σωστό νά θέλουν νά ὑποχρεώσουν τά ἁρμόδια 
πρόσωπα τοῦ Κόμματος/(τήῆ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ καἰτήν ΚΕ) 
μέ ἀπειλές γιά διάσπαση, γιά μπούκοτάρισμα κτλ. νά κάνουν ὄχι αὐτό 
πούὐ τά κέντρα αὐτά νομίζουν ὠφέλιμο γιά τά συμφέροντα τοῦ 
Κόμματος; 


» Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 305-306. Ἡ Σύντ. 
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ϐ) Νομίζετε ὅτι εἶναι σωστό καὶ ὅτι ἐπιτρέπεται τά µέλη τοῦ 
Κόμματος πού ἔμειναν μειοψηφία νά ἁποχωρήῆσουν ἀπό τή δουλιά στὀ 
ΚΟ, νά ἀρνοῦνται νά ὑποστηρίξουν τήν ΚΕ, νά πειθαρχοῦν σ᾽ αὐτή 
καί νά ὑποστηρίζουν τό Κόμμα μέ χρήματα κτλ.; 


Γράφτηκε τόν Ὀχτώβρη τοῦ 1903 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Ροστόβ τοῦ Ντόν 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1904 στό βιβλίο: 
ΑΛ. Μάρτοφ. «Ἡ πάλη ἑνάντια στήν «κατάσταση 
πολιορκίας» στό Σοσιαλδηµοκρατικό Ἑργατικό 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο 
κόμμα τῆς Ρωσίας», Γενεύη τοῦ βιβλίου 
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᾿᾽Αγαπητὲ Γκ. Β.! Δέν μπορῶ μέ κανένα τρόπο νά ἠἡσυχάσω λόγω 
τῶν ζητημάτων πού μᾶς συγκινοῦν, Αὐτή ἡ καθυστέρηση καί ἡ 
ἀναβολη τῆς ἀπόφασης εἶναι κάτι τό φοβερό, εἶναι μαρτύριο... 

Ἐγώ, µά τήν ἀλήῆθεια, καταλαβαίνω πολύ καλά τούς λόγους καί 
τίς σκέψεις Σας σχετικά μέ την παραχώρηση ἀπέναντι στούς µαρτοφι- 
κούς. ᾽Αλλά εἶμαι ἀπόλυτα βέβαιος ὅτι ἡ παραχώρηση στίς σημερινές 
στιγμές εἶναι ἡ πιό παράλογη ἑνέργεια, πού θά προκαλέσει θύελλα καί 
ἀναστάτωση πολύ πιό σίγουρα ἀπ᾿ ὅ,τι ὁ πόλεμος ἑνάντια στούς 
μαρτοφικούς. Αὐτό δέν εἶναι παράδοξο. ᾿Εγώ ὄχι μόνο δὲν προσπάθη- 
σα νά πείσω τόν Κούρτς νά ἀποχωρῆσει, ἀλλά, ἀπεναντίας, προσπάθη- 
σα νά τὀν πείσω νά μείνει, αὑτόὸς ὅμως (καί ὁ Ρού) ἀρνεῖται 
κατηγορηματικά νά συνεργαστεῖ τώρα μέ τῇ µαρτοφική Συντακτική 
ἐπιτροπή. Καί τί θά βγεῖ; Στῆ Ρωσία δεκάδες ἀντιπρόσωποι περιόδευ- 
σαν κιόλας παντοῦ, ἁκόμη καί ἀπό τό Νίζνι γράφουν ὅτι ἡ ΚΕ ἕἔκανε 
πολλά, τακτοποιήθηκαν οἱ μεταφορές, τοποθετήθηκαν πράκτορες, 
τυπώνεται ἡ ἀνακοίνωση, ἑγκαταστάθηκαν στή δουλιά καί ὁ 
Σοκολόβσκι στίς δυτικές περιοχές, καί ὁ Μπέργκ στό κέντρο, καί ἡ 
Ζεμλιάτσκα, καί ἕνα σωρό ἄλλοι. Τώρα ἔρχεται ἢ ἄρνηση τοῦ Κούρτς. 
Μιά διακοπή γιά πολύ καιρό (τοῦ συνεδρίου καί τῆς συνεδρίασης 
ὅλης τῆς ΚΕ, πού τώρα, ὅπως φαίνεται, μεγαλώνει πιά σηµαντικά). 
ἜἜπειτα Ἡ θά ἔχουμε πάλη τῆς ΚΕ ἑνάντια στή µαρτοφική Συντακτική 
ἐπιτροπή, ἤ παραίτηση ὅλης τῆς ΚΕ. Τότε Ἑσεῖς -- δυό µαρτοφικοί 
στό Συμβούλιο θά πρέπει νά συγκροτῆσετε µέ πρόσληψη καινούργια 
ΚΕ, κι αὑτό χωρίς νά γίνει ἑκλογή ἀπό τό συνέδριο, ἑνῶ θά 


34 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ὑπάρχει πλήρης ἀποδοκιμασία ἀπομέρους τῆς µάζας τῶν ρώσων, καί 
θά ἔχουμε ἀπορίες, γκρίνιες καὶ ἄρνηση τῶν πρακτόρων πού ἔχουν ἤδη 
ἀναχωρήσει. Αὐὑτό θά εἶναι πλήρης δυσφήµηση τοῦ συνεδρίου, πλήρης 
σύγχυση καί σκάνδαλο στή Ρωσία, ἑκατό χιλιάδες φορές πιό 
φοβερό καί πιό ἐπικίνδυνο ἀπό μιά δυσφηµηστική μπροσούρα τοῦ 
ἐξωτερικοῦ. 

Βαρεθήκαμε τήν ἀκαταστασία! Αὑτό γράφουν καί φωνάζουν ἁπό 
τή Ρωσία. Καί νἁ τά δόσουµε στούς μαρτοφικούς, σηµαίνει ἀκριβῶς 
νά νοµιµοποιήσουµε τώρα τήν ἁκαταστασία στή Ρωσία, γιατί στή Ρωσία 
δἐν εἴχαμε ἀκόμη οὔτε ἴχνος ἀπειθαρχίας καί ἀνταρσίας. Καμιά δική 
µου καί δική Σας δήλωση δὲν θά συγκρατήσουν τώρα τοὺς ἀντιπροσά- 
πους τῆς πλειοψηφίας στὀ συνέδριο τοῦ Κόμματος. Οἱ ἀντιπρόσωποι 
αὐτοί θά ξεσηκώσουν κάτι τό φοβερό. 

Γιά τήν ἑνότητα, γιά τή σταθερότητα τοῦ Κόμματος μῆ παίρνετε 
ἑπάνω Σας τὴν εὐθύνη αὐτή, µή φεύγετε καί µῆ τά δίνετε ὅλα στούς 
μαρτοφικούς. 

Δικός Σας Ν. 4{ένιν 
Γράφτηκε στή Γενεύη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1926 
στή συλλογή «Ὁμάδα «Απελευθέρωση Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τῆς δουλιᾶς»», τεῦχ. 4 


227 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ φίλεῖ Δέν μπορεῖς νά φανταστεῖς τί πράγματα ἔγιναν 
ἐδῶ, µόνο ὁ διάβολος ξέρει τί γίνεται καί σέ θερμοπαρακαλῶ νά κάνεις 
ὅ,τι εἶναι καί δέν εἶναι δυνατό, γιά νά ὄρθεις µαζί µέ τόν Μπορίς, ἀφοῦ 
ἐξασφαλίσεις τήν ψῆφο τῶν ὑπόλοιπων. Ἐσὺ ξέρεις, ἔχω πιά ἁρκετή 
πείρα ἀπό κομματικές ὑποθέσεις καί δηλώνω κατηγορηματικά ὅτι κάθε 
ἀναβολή ἤ παραμικρή καθυστέρηση καί ταλάντευση ἀπειλεῖ τὸ Κόμμα 
μέ καταστροφή. Ἴσως. σοῦ ἀφηγηθοῦν λεπτοµερειακά γιά ὅλα. Ἡ 
οὐσία εἶναι ὅτι ὁ Πλεχάνοφ, ὕστερα ἀπό τά σκάνδαλα πού ἔγιναν στὀ 
συνέδριο τοῦ Συνδέσμου, τά ἕστριψε ξαφνικά καί μᾶς ἑἐξαπάτησε, 
ἐμένα, τὸν Κούρτς καί ὅλους µας μὲ ἕνα τρόπο αἰσχρό, ἀνέντιμο. Τώρα 
αὐτός πῆγε χωρίς ἐμᾶς νά κάνει παζάρια μέ τούς µαρτοφικούς, κι 
ἐκεῖνοι, βλέποντας ὅτι αὑτός φοβήθηκε τή διάσπαση, ἁπαιτοῦν 
διπλάσια καί τετραπλάσια, ἁἀπαιτοῦν ὄχι µόνο τήν ἐξάδα, ἀλλά καί τὴν 
πρόσληψη τῶν δικῶν τους στήν ΚΕ (δέν λένε ἀκόμη πόσους καί 
ποιούς) καὶ δυό δικῶν τους στὀ Συμβούλιο καὶ ἀποκήρυξη τῶν 
ἐνεργειῶν τῆς ΚΕ στό Σύνδεσμο (ἐνεργειῶν πού ἔγιναν μέ τὴν πλήρη 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 4 ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ |Ι9ο02 3ἱ5 


συγκατάθεση τοῦ Πλεχάνοφ). Ὁ Πλεχάνοφ δείλιασε ἐπαίσχυντα 
μπροστά στῇ διάσπαση καί τῆν πάλη! Ἡ κατάσταση εἶναι ἀπελπιστική, 
οἱ ἐχθροί ἀγάλλονται καὶ ἀποθρασύνθηκαν, ὅλοι οἱ δικοί µας εἶναι 
καταγανακτισµένοι. Ὁ Πλεχάνοφ ἀπειλεῖ νά ἐγκαταλείψει ἁμέσως τά 
πάντα καί εἶναι ἱκανός νά τό κάνει. Ἐπαναλαμβάνω, ἡ ἀφιξή σας εἶναι 
ὁπωσδήποτε ἀπαραίτητη. 


Γράφτηκε στίς 4 τοῦ Νοέμβρη 190) 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στὀ Κίεβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
στή Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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Οἱ ὅροι τους: |) πρόσληψη τεσσάρων στή Συντακτική ἐπιτροπή: 
2) πρόσληψη; στὴν ΚΕ 3) ἀναγνώριση τῆς νομιμότητας τοῦ 
Συνδέσμου’ 4) 2 ψήφους στό Συμβούλιο. Θά πρὀτεινα στήν ΚΕ νά 
τοὺς θέσει τούς παρακάτω ὅρους: 1) πρόσληψη τριῶν στή Συντακτική 
ἐπιτροπή 8) κἰαίµς 4ο απίε Ὀε]ίαπι " στό Σύνεσμο΄ 2) µιά ψῆφο στό 
Συμβούλιο. Σέ συνέχεια θά πρότεινα ἀμέσως νά ἑγκριθεῖ (χωρίς ὅμως 
νά ἀνακοινωθεῖ γιά τήν ὥρα στήν ἀντίπαλη πλευρά) τελεσίγραφο: 1) 
πρόσληψη τεσσάρων στή Συντακτική ἐπιτροπῆ΄ 2) πρόσληψη δυό 
στήν ΚΕ πού θά τούς ἐκλέξει ἡ ΚΕ; 3) σίαίις αιο απίε Ὀε]]μπι στό 
Σύνδεσμο. 4) ] ψῆφο στὀ Συμβούλιο. Σὲ περίπτωση πού δέν γίνει 
δεκτό τό τελεσίγραφο --- πόλεμος μέχρις ἑσχάτων. Συμπληρωματικός 
ὄρος: 5) νά σταµατήσουν ὄλες οἱ κρίσεις, οἱ λογομαχίες καί οἱ 
συζητήσεις σχετικά μέ τίς φαγωµάρες στὀ ΠΠ συνέδριο τοῦ Κόμματος 
καί µετά ἀπ) αὑτό. 

᾽Απομέρους µου θά πῶ ὅτιθά φύγω ἀπό τή Συντακτική Ἐπιτροπή 
καί θά παραμείνω µόνο στήν Κεντρική ἐπιτροπή. Δέν θά σταματήσω 
μπροστά σέ τίποτε καί θά δημοσιεύσω μπροσούρα σχετικά μέ τὴν 
πάλη τῶν ὑστερικῶν ταραχοποιῶν ἢ τῶν ἀχρηστευθέντων ὑπουρ- 
γῶν "". 
Γράφτηκε στίς 4 τοῦ Νοέμβρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Κίεβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 


» --- κατάσταση πρίν ἀπό τόν πόλεμο. Ἡ Σύντ. 
9» Τό βιβλίο τοῦ Β. ]. Λένιν «Ἔνα βῆμα µπρὀός, δυὀ βήματα πίσω» ἐκδόθηκε 
τὸ Μάη τοῦ 1904 (βλ. ”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 189-425). Ἡ Σύντ. 
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|) Χθές ἔφυγε γιά σᾶς ὁ Λαλαγιάντς. 

2) Ἔγραψα ἤδη χθές γιά τὸ σκάνδαλο πού ἔγινε ἐδῶ καί γιά τόν 
Πλεχάνοφ πού φοβήθηκε καί ἄρχισε διαπραγματεύσεις µαζί τους ". Οἱ 
μαρτοφικοί ὑπόβαλαν ὄρους: 1) ἁποκατάσταση τῆς παλιᾶς Συντακτι- 
κῆς ἐπιτροπῆς, 2) πρὀσληψη μερικῶν ἀνθρώπων στῆν ΚΕ, 3) 2 ψήφους 
στὀ Συμβούλιο, 4) ἀναγνώριση τοῦ συνεδρίου τοῦ Συνδέσμου σάν 
νόμιμου. Μὲ ἄλλα λόγια, αὐτοί δέχονται εἰρήνη µόνο ἀφοῦ παραδο- 
θοῦν ὁλοκληρωτικά οἱ θέσεις µας, στερηθεῖ ἀπό τά δικαιώματά του ὁ 
Βόὀλφ καί «γίνει ἀκίνδυνη» ἢ σηµερινή Κεντρική Ἐπιτροπήη. Ἡ 
προσωπική µου γνώμη εἶναι ὅτι κάθε ὑποχώρηση ἀπομέρους τῆς ΚΕ 
θά ἦταν ταπεινωτική καί θά δυσφημοῦσε ὁλοκληρωτικά τῇ σηµερινή 
Κεντρική Ἐπιτροπή. Πρέπει ἡ Λάν καί ὁ Νίλ νά ἔρθουν ἐδῶ ὅσο 
μπορεῖ γρηγορότερα, παίζονται ὅλα γιά ὅλα, καί ἄν ἡ ΚΕ δὲν εἶναι 
ἔτοιμη γιά ἀποφασιστική πάλη, γιά πάλη μέχρις ἑσχάτων, καλύτερα 
εἶναι νἁ τά παραδόσει ὅλα μονομιᾶς σ’ αὑτούς. Νά ἐπιτρέψουμε μιά 
τέτια διαφθορά, νά κάνουμε τέτιες συναλλαγές -- σηµαίνει νά 
χαντακώσουµε ὅλη τὴν ὑπόθεση. Ἐπαναλαμβάνω, αὐτῆ εἶναι ἡ 
προσωπική µου γνώµη. Πάντως, ἐλᾶτε χωρίς καθυστέρηση, γιά νά 
ἀποφασίσουμε ἀπό κοινοῦ τί θά κάνουμε. 


Γράφτηκε στίς ὁ τοῦ Νοέμβρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Κίεβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό ἀντίγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ἩΠΙ πού ὄγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
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᾿Αξιότιμε Γκεόργκι Βαλεντίνοβιτς! Σκέφτηκα πολύ πάνω στὴ 
χτεσινή δήλωσή Σας ὅτι θά ἔχετε «πλήρη ἐλευθερία δράσης», ἄν δέν 
συμφωνήσω νά συμβουλεύσω τόν Κονιάγκιν νά βγεῖ ἀπό τό Συμβού- 
λιο τοῦ Κόμματος. Σέ καμιά περίπτωση δέν μπορῶ νά συμφωνήσω μ᾿ 
αὐτό. Νομίζω ἐπίσης ὅτι δέν εἶναι δυνατό νά παραμείνω περισσότερο, 
παρά τῆν παραίτηση μου, στήν ἀνεπίσημη θέση τοῦ οὑσιαστικοῦ 


5 Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 314-315. ἩΗ Σύντ. 
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συντάκτη, ἐφόσον ἐσεῖς λέτε ὅτι τήν πλήρη ἐλευθερία δράσης τῆν 
καταλαβαίνετε ἔτσι πού δέν ἀποκλείεται νά παραδόσετε καί τῇ 
Συντακτική ἐπιτροπή στούς μαρτοφικούς. Γι’ αὐτὸ εἶμαι ὑποχρεωμέ- 
νος νά σᾶς παραδόσω ὅλες τίς ἐπίσημες συνδέσεις τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ καί ὅλα τά ὑλικά πού Σᾶς τά στέλνω σέ εἰδικό 
φάκελλο. ”Αν χρειαστοῦν διευκρινίσεις ὁποιασδήποτε μορφῆς σχετικά 
μέ τά ὑλικά, φυσικά, θά τίς δόσω μὲ προθυμία. Ορισμένα ὑλικά 
παραδόθηκαν στούς συνεργάτες (Λέμπεντεφ, Σβάρτς, Ροῦμπεν), στούς 
ὁποίους πρέπει νά εἰπωθεῖ ὅτι παραδόθηκαν ὅλα σὲ Σᾶς. 

Ν. ένιν 


Ρ. 5. Σᾶς παρακαλῶ νά µῆ πάρετε τῆν παράδοση τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς μέ τῆν ἔννοια τοῦ περιβόητου μποὐκοταρίσματος. Αὐτό θά 
ἐρχόταν σέ ἀντίθεση µέ ἐκεῖνο πού εἶπα ἀνοιχτά στῆ δἠλωσή µου πρὀς 
Ἐσᾶς τῆν Ιη τοῦ Νοέμβρη τούτου τοῦ χρόνου". Φυσικά τῆν 
ἀποχώρησή µου ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπή θά τήν ἀνακοινώσω 
τώρα στούς συντρόφους. 

Ρ. Ρ. 5. Θά Σᾶς στείλω (αὗριο τό πρωί μέ σύνδεσμο) τρία πακέτα 
--- αα. ββ, ΥΥ -- ἀνάλογα μὲ τῇ σοβαρότητα τῶν ὑλικῶν. 

Ὑπολογίζαμε νά κυκλοφορήσει τὸ φύλ. ἀρ. 52 στἰς Ι6. ΧΙ. μέ 
ἀνακοίνωση τῆς Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς "'". Συνεπῶς, πρέπει νά 
ἀρχίσει νά τυπώνεται τῇ Δευτέρα, προφταίνει μάλιστα ἄν ἀρχίσει καί 
τὴν Τρίτη. 


Γράφτηκε στή Γενεύη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1926 
στή συλλογή «Ὁμάδα «Απελευθέρωση Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τῆς δουλιᾶς»νν, τεῦχ. 4 
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8/ΧΙ. 03. Γιά τόν Σµμίτ. 

᾽Αγαπητέ φίλε! Παρακαλῶ µιά φορά ἀκόμη ἑπίμονα νά ἔρθεις ἐσύ, 
ἀκριβῶς ἐσύ, καί σὲ συνέχεια ἀκόμη ἕνας - δυό ἀπό τήν ΚΕ. Αὐτό εἶναι 
ἁπαραίτητο νά γίνει ὁπωσδῆποτε καί χωρίς καθυστέρηση. Ὁ Πλεχά- 
νοφ μᾶς πρὀδοσε, ἡ ὀργή στό στρατόπεδό µας εἶναι φοβερή. "Ολοι 
εἶναι ἀγανακτισμένοι, γιατί ὁ Πλεχάνοφ ἐξαιτίας τῶν σκανδάλων στό 
Σύνδεσμο ἐπέτρεψε νά τροποποιηθοῦν οἱ ἀποφάσεις τοῦ συνεδρίου 
τοῦ Κόμματος. Εγώ βγῆκα ὁριστικά ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπή. Ἡ 


5 Βλ. ΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 64. Ἡ Σύντ. 
.5 Πρόκειται γιά τήν ἀνακοίνωση τοῦ 1 συνεδρίου τοῦ Κόμματος. Ἡ Σύντ. 
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«Ισκρα» μπορεῖ νά σταµατῆσει. Ἡ κρίση εἶναι ὁλοκληρωτική καί 
φοβερή. ᾿Εχε ὑπόψη σου ὅτι ἐγώ τώρα δὲν παλεύω γιά τῇ Συντακτική 
ἐπιτροπήῆ τοῦ ΚΟ -- συμβιβάστηκα ἀπόλυτα μὲ τό γεγονός ὅτι ὁ 
Πλεχάνοφ συγκρότησε µιά πεντάδα χωρίς ἐμένα. "Ομως παλεύω γιά 
την ΚΕ. πού οἱ µαρτοφικοί, ἀφοῦ ἀποθρασύνθηκαν ὕστερα ἀπό τῆ δειλή 
προδοσία τοῦ Πλεχάνοφ. θέλουν νά τήν ἁρπάξουν, ἀπαιτώντας νά γίνει 
σ᾽ αὐτῆ πρόσληψη τῶν δικῶν τοὺς χωρίς μάλιστα νά λένε καί πόσων!! 
Ἡ πάλη γιά τη Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ χάθηκε γιά πάντα ἐξαιτίας 
τῆς προδοσίας τοῦ Πλεχάνοφ. Ἡ μοναδική δυνατότητα εἰρήνης εἶναι: 
νά φροντίσουμε νά δόσουµε σ᾽ αὐτούς τή Συντακτική ἐπιτροπήτοῦΚκοΟ 
καὶ νά κρατήσουμε τήν ΚΕ. Αὐτό δὲν εἶναι καθόλου εὔκολο (ἴσως καί 
γι αὐτό νά εἶναι πιά ἀργά), ὅμως πρέπει νἁ προσπαθήσουμε. ᾿Εδῶ εἶναι 
ἀπαραίτητος ἀκριβῶς ὁ Σµίτ καὶ τό καλύτερο δυό ἀκόμη μέλη τῆς ΚΕ 
ἀπό τῇ Ρωσία, πού νἁ ἔχουν τόὸ µεγαλύτερο κύρος (ὄχι κυρίες) (λ.χ. 
ὁ Μπορίς καὶ ὁ ντόκτορ). Ο Πλεχάνοφ ἀπειλεῖ μὲ ἀποχώρηση. ἄν ἡ 
ΚΕ δέν ὑποχωρῆσει: μά τῆν ἀλήθεια, μήν πιστεύετε τίς ἀπειλές του" 
πρέπει νἁ τὸν στριµώξουμε στὀν τοῖχο, νά τόν φοβίσουµε. Πρέπει ἣ 
Ῥωσία νἁ ξεσηκωθεῖ ἀποφασιστικά ὑπὲρ τῆς ΚΕ. ἀφοῦ ἠσύχασε μέ τῆν 
παράδοση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ. ᾿Εδῶ χρειάζονται 
καινούργιοι ἄνθρωποι ἀπό τὴν ΚΕ. γιατί διαφορετικά δὲν ὑπάρχει 
ἀπολύτως κανένας νά κάνει διαπραγματεύσεις μέ τούς μαρτοφικούς. 
Ὁ Σµίτ εἶναι τρεῖς φορές ἀπαραίτητος. Θά ἐπαναλάβω τούς «ὅρους» 
τῶν μαρτοφικῶν: 1) διαπραγματεύσεις ἐξονόματος τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ καἰτῆς ΚΕ. 2) 6 στῆ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ, 
3) , στην ΚΕ. Σταµάτηµα τῶν προσλήψεων στήν ΚΕ, 4) 2 θέσεις στὸ 
Συμβούλιο, 5) στέρηση τῶν δικαιωμάτων τῆς ΚΕ σχετικά μέ τό 
Σύνδεσμο, ἀναγνώριση ὅτι τό συνἑδριό του εἶναι νόμιμο. Αὐτοί εἶναι 
οἱ ὅροι εἰρήνης πού προτείνουν οἱ νικητές στούς ἠττημένους!! 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Κίεβο 

Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
στή Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΛΙΑΝΤΟΦ"’ 
Ι0/ΧΙ. 03. 
᾿Αγαπητέ Λίντιν! Θέλω νά σᾶς ἀφηγηθῶ τά «πολιτικά νξα» µας. 
Στήν ἀρχη παραθέτω τῇ χρονολογία τῶν τελευταίων γεγονότων. 
Τετάρτη (27. Χ. ἤ 28. Χ') -- ἣ τρίτη μέρα τοῦ συνεδρίου τοῦ 


. Στὸ γράμμα ὑπάρχει ἐπισημείωση τοῦ Β. Ι. Λένιν: «Γράμμα πού δέν 
στάλθηκε». Ἡ Σύντ. 
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Συνδέσμου. Ὁ Μάρτοφ σάν ὑστερικός ὠρύεται ὅτι ἐμεῖς εὐθυνόμαστε 
γιά τό «αἷμα τῆς παλιᾶς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς» (ἔκφραση τοῦ 
Πλεχάνοφ) καί ὅτι ἁπό τήν πλευρά τοῦ Λένιν εἴχαμε στό συνέδριο κάτι 
πού ἔμοιαζε μέ ραδιουργίες κτλ. Ἐγώ ἤρεμα τόν προκαλῶ γραπτά (μέ 
δήλωση στό προεδρεῖο τοῦ συνεδρίου 3) νά πεῖ ἀνοιχτά μπροστά σέ 
ὅλο τό Κόμμα τίς κατηγορίες ἑναντίον µου: ἀναλαμβάνω νά τίς δηµο- 
σιεύσω ὄλες. Διαφορετικά αὐτό εἶναι µιά ἁπλῆ ΚαπάαἰςυιοΠί "''. Ὁ Μάρ- 
τοφβέβαια «εὐγενικά ὑποχωρεῖ», ζητώντας(καίτώρα ἀκόμη) διαιτησία, 
ἐγώ συνεχίζω καὶ ἁπαιτῶ νάἁ ἔχει τὸν ἀνδρισμό νά μὲ κατηγορήσει 
ἀνοιχτά --- διαφορετικά τά περιφρονῶ ὅλα σάν ἐλεεινά κουτσομπολιά. 

Ὁ Πλεχάνοφ ἀρνεῖται νά μιλήσει ἐξαιτίας τῆς ἀνάξιας διαγωγῆς 
τοῦ Μάρτοφ. Δέκα δικοί µας στέλνουν δήλωση στὀ γραφεῖο τοῦ 
συνεδρίου, στιγµατίζοντας τήν «ἀνάξια διαγωγή» τοῦ Μάρτοφ πού 
µετέβαλλε τίς διαφωνίες σέ συκοφαντίες, ὑποψίες εἰο. ᾿Αναφέρω σέ 
παρένθεση ὅτι ὁ δίωρος λόγος µου στὀ συνέδριο’ τοῦ Κόμματος 
σχετικά μέ τῆν «ἱστορική στροφη τοῦ Μάρτοφ» ἵ" πρός τήν 
κατεύθυνση τοῦ γεγδιπιρίυπρ ΙΙ δὲν προκάλεσε ἀκόμη καί στούς 
μαρτοφικούς οὔτε μιά διαμαρτυρία γιά μετατροπή τοῦ θέµατος σέ 
συκοφαντίες. 

Παρασκευή. ᾽Αποφασίζουμε νἁ πάρουµε στὀ Σύνδεσμο 11 νέα 
μέλη’ τὀβράδυ σέ εἰδική συγκέντρωση μ᾿ αὑτούς τούς «γρεναδιέρους» 
(ὅπως στ) ἀστεῖα τοὺς ἀποκαλούσαμε) ὁ Πλεχάνοφ παρουσιάζεΙ 
ὄλες τίς ἑνέργειες σάν προσπάθεια νά συντρίψουµε τούς μαρτοφικούς. 
Σκηνη. Παταγώδη χειροκροτήματα. 

Σάββατο. Ἡ ΚΕ διαβάζει τή δήλωσή της ὅτι δὲν ἐγκρίνει τό 
καταστατικό τοῦ Συνδέσμου καί ὅτι ἡ συνἐλευσή του δέν εἶναι νόμιμη 
(δήλωση πού νωρίτερα τήν εἴχαμε συζητήσει μέ τόν Πλεχάνοφ μέχρι 
καί τίς πιό µικρές λεπτομέρειες, µέχρι καί τό τελευταῖο γράµµα). "Ὅλοι 
οἱ δικοί µας ἑγκαταλείπουν τό συνέδριο κάτω ἁπό τίς κραυγές τῶν 
μαρτοφικῶν: «χωροφύλακες» εἰς, 

Σάββατο ἁἀπόγευμα. Ὁ Πλεχάνοφ «ὑποχώρησε»: δέν τραβάει γιά 
διάσπαση. ᾽Απαιτεῖ νά ἀρχίσουν εἱρηνικὲς διαπραγματεύσεις, 

Κυριακή (1. Χ[. Ὑποβάλλω στὸν Πλεχάνοφ γραπτά τήν 
παραίτησή µου (γιατί δὲν θέλω νά πάρω μέρος σὲ µιά τέτια ἐξαχρείωση, 
ὅπως εἶναι ἡ τροποποίηση τῶν ἀποφάσεων τοῦ συνεδρίου τοῦ 

5 Βλ. «Δήλωση ἀπ᾿ ἀφορμῆ τὴν ἔκθεση τοῦ Μάρτοφ» (”Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 8ος, σελ. 53). Ἡ Σύντ. 
55. -- προσπάθεια νά προκληθεῖ σκάνδαλο. Ἡ Σύντ. 
5... Βλ. «Ἔκθεση σχετικά μέ τὸ ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ» (”Απαντα, 5η ἔκδ., 


τόμ. 8ος, σελ. 4-52. Ἡ Σύντ. 
5505 -- βαλτώματος. Ἡ Σύντ. 
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Κόμματος κάτω ἀπό τῆν ἐπίδραση τοῦ σκανδάλου τοῦ ἑξωτερικοῦ: καί δὲν 
µιλάω πιά ὅτι καὶ ἀπό καθαρά στρατηγική ἄποψη ἣ ἐκλογή τῆς στιγμῆς 
γιά ὑποχωρήσεις " ἦταν τελείως ἀνόητη). 

3. ΧΙ. Ὁ Σταροβὲρ ἀνακοινώνει γραπτά στὀν Πλεχάνοφ, πού εἶχε 
ἀρχίσει τίς διαπραγματεύσεις, τούς ὅρους τῆς εἰρήνης μέ τήν ἀντιπολίτευ- 
ση: |) τίς διαπραγματεύσεις τίς διεξάγει ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ 
καί ἣ ΚΕ; 2) ἁποκατάσταση τῆς παλιᾶς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς 
«Ἴσκρα»' 13) πρόσληψη στην ΚΕ ἑνός ἀριθμοῦ προσώπων πού θά 
καθοριστεῖ στίς διαπραγματεύσεις. Σταµάτημµα τῶν προσλήψεων στήν ΚΕ 
ἀπὸ τῇ στιγµή πού θά ἀρχίσουν οἱ διαπραγματεύσεις! 4) 2 θέσεις (5ἱς/) στὀ 
Συμβούλιο τοῦ Κόμματος καί 5) ἀναγνώριση ὅτι τὸ συνέδριο τοῦ 
Συνδέσµου ἦταν νόμιμο. 

Ὅ Πλεχάνοφ δὲν ἀνησυχεῖ. ᾿Απαιτεῖ ὅπως ἡ ΚΕ ὑποχωρήσει (1141) Ἡ 
ΚΕ ἀρνεῖται καὶ γράφει στη Ρωσία. Ὁ Πλεχάνοφ δηλώνει ὅτι θά 
ἀποχωρῆσει, ἄν ἡ ΚΕ δὲν ὑποχωρῆσει. Ἐγώ παραδίνω στόν Πλεχάνοφ 
(6. ΧΙ ὅλες τίς ὑποθὲσεις τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς, ἀφοῦ πείστηκα 
ὅτι ὁ Πλεχάνοφ γιά τὸ τίποτε μπορεῖ νά παραδόσει στούς μαρτοφικούς ὄχι 
µόνο τήν ἑφημερίδα, ἀλλά καί ὁλόκληρη τήν ΚΕ "'. 

Ἡ κατάσταση πραγμάτων: εἶναι ζήτημα ἄν ἡ «Ἴσκρα» θά βγεῖ στῆν 
προθεσµία. Οἱ µαρτοφικοί χαίρονται γιά τή «νίκη» τους. "Όλοι οἱ δικοί 
µας (ἑκτός ἀπό τίς δυό κοπέλες ᾽Αξελρόντ "'"'", πού μένουν πιστές στόν 
Πλεχάνοφ ἀκόμη καί στήν Τγει]οφὶρκείί "'"""") του, ἀπομακρύνονται ἀπό 
τὸν Πλεχάνοφ καί στή συνέλευση ( 6 Ἡ Ί. ΧΙ) τοῦ λένε πικρές ἆλῆθειες 
(πάνω στό θέµα γιά τὸν «δεύτερο ᾿]σαρι»). 

Λοιπόν, δέν πᾶμε στ ἀλῆθεια καλά; Δὲν θά πάρω µέρος στῆ 
Συντακτική ἐπιτροπή, ἀλλά θά γράφω. Οἱ δικοί µας θὲλοὺν νά ὑπερασπι- 
στοῦν, ὅσο μποροῦν, τήν ΚΕ καί νά συνεχἰσοὺν µιά ἐπίμονη διαφώτιση 
ἐνάντια στούς μαρτοφικούς --- τό σχέδιο κατά τή γνώμη µου, εἶναι σωστό. 

”Ας φύγει ὁ Πλεχάνοφ: τότε τό Συμβούλιο τοῦ Κόμματος θά 
παραδόσει τὴν «Ἴσκρα» σέ µιά ἐπιτροπή καί θά συγκαλέσει ἕκτακτο 
συνέδριο τοῦ Κόμματος. Θά ἐπιτρέψουμε, στ) ἀλήῆθεια, στό Σύνδεσμο τοῦ 
ἐξωτερικοῦ μέ µιά πλειοψηφία ἀπό 3-4 ψηφοὺς νά ἀλλάξει τίς ἀποφάσεις 
τοῦ κομματικοῦ συνεδρίου;; Εἶναι σωστό, ἀφοῦ φέραµε τῆν πάλη ὥς τήν 
πιό πλατιά δημοσιότητα καὶ ὣς τῇ διάσπαση σχεδὀν, νά δόσουµε τό σῆμα 
τῆς ὑποχώρησης καί νά δεχτοῦμε τούς ὅρους εἰρήνης πού ὑπαγορεύουν 
οἱ µαρτοφικοίς; 

Θά ἤθελα νά ξέρω τὴ γνώµη Σας. 

5 Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 64. Ἡ Σύντ. 
5” Βλ. σέ τοῦτο τὀν τόμο, σελ. 3ἱ6-317. Ἡ Σύντ. 


"5. Πρόκειται γιά τήν Ι. Ι. καὶ Λ. Ι. ᾽Αξελρόντ. Ἡ Σύντ, 
5505 -- δολιότητα. Ἡ Σύντ. 
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Νομίζω ὅτι ἄν ἐνεργούσαμε ἃ ἰα Πλεχάνοφ θά τορπιλίζαμε τό 
συνέδριο τοῦ Κόμματος καί θά προδίναµε τῆν πλειοψηφία του. Νομίζω 
ὅτι πρὲπει μὲ ὄλες τίς δυνάµεις µας νά προπαγανδίζουµε ἐδῶ καί στή Ρωσία 
τὴν ὑποταγῆ στὀ συνέδριο τοῦ Κόμματος καί ὄχι στὀ συνέδριο τοῦ 
Συνδέσμου. 

Τό μποὔὐκοτάρισμα τῆς « Ίσκρα» (ἔστω καί τῆς μαρτοφικῆς), φυσικά, 
εἶναι κουταµάρα. Καί δέν θά εἶναι µαρτοφικῆ, θά εἶναι μάλλον πλεχανοφι- 
κῆ, γιατί ἡ Ζασούλιτς καί ὁ ᾽Αξελρόντ θά δόσουν ἀμέσως στὀν Πλεχάνοφ 
τίς τρεῖς ψήφους ἀπό τίς πέντε. Κα αὑτό λέγεται Συντακτική ἐπιτροπή!! 
Συμπληρώνοντας τῃῆν ἔξυπνη παρατηρησή Σας γιά τά λείψανα τοῦ 
Σάροβο, παραθέτω µιά μικρη στατιστική: ἀπό τά ἄρθρα καί τίς ἐπιφυλλίδες 
πού δημοσιεύτηκαν στά 45 φύλλα τῆς «Ίσκρα», ὅταν εἶχε ἑξαμελῆ 
Συντακτική ἐπιτροπήῆ, ὃ Μάρτοφ ἔγραψε 39, ἐγώ 32, ὁ Πλεχάνοφ 24, ὃ 
Σταροβέἑρ 8, ἣ Ζασούλιτς 6 καί ὁ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ 4. Καί αὐτό µέσα σέ 
τρία χρόνια! Κανένας ἄλλος ἑκτός ἀπὸ τόν Μάρτοφ ἤ ἀπό μένα δέν 
ἑτοίμασε γιά ἔκδοση (ἀπό συντακτική-τεχνική πλευρά) έστω καί ἕνα 
φύλλο. Καί τώρα --- σάν ἁμοιβή γιά τὸ σκάνδαλο, σάν ἁμοιβή γιατί ὁ 
Σταροβἑρ σταμάτησε µιά µεγάλη χρηματική πηγη --- νά τούς πάρουμε στῆ 
Συντακτική ἐπιτροπή! Αὐτοί πάλευαν πάνω σὲ «διαφωνίες ἀρχῶν», καί 
αὐτὲς στό γράµµα τοῦ Σταροβέρ πρὸς τὸν Πλεχάνοφ μέ ἡμερομηνία 2. ΧΙ 
μετατράπηκαν ἐκφραστικότατα σ’ ἕναν λογαριασμό πού καθορίζει πόσες 
θεσοῦλες τούς χρειάζονται. Καί μεῖς πρέπει νά νομιµοποιῆσουμε τήν πάλη 
αὐτή γιά τίς θεσοῦλες, νά κλείσουμε µιά συναλλαγῆ μὲ τό Κόμμα αὐτό 
τῶν ἀποτυχημένων στρατηγῶν ἤ ὑπουργῶν (ρτὲνε ρἐπέταιε ἀὲς ρἑηέΓ8ᾶ- 
υχ", ὅπως ἔλεγε ὁ Πλεχάνοφ) ἤ μὲ τὸ Κόμμα τῶν ὑστερικῶν ταραχο- 
ποιῶν!! Τί χρειάζονται τότε τά κομματικά συνέδρια, ἄν τά προβλήματα 
λύνονται μέ τίς κουμπαριές τοῦ ἐξωτερικοῦ, τίς ὑστερικὲς κρίσεις καί τά 
σκάνδαλα»; 

Κάτι ἀκόμη γιά τῆν περιβόητη «τριάδα» πού ὁ ὑστερικός Μάρτοφ 
τή βλέπει σάν κἔντρο τῶν «ραδιουργιῶν» µου. Θά θυμᾶστε ἀσφαλῶς ἀπό 
τόν καιρό ἀκόμη τοῦ συνεδρίου τό δικό µου πρόγραµµα τοῦ συνεδρίου 
καί τά σχόλιά µου πάνω στόὀ πρόγραµµα αὐτό. Θά ἤθελα πολύ, ὅλα τά µέλη 
τοῦ Κόμματος νά ἤξεραν τό ντοκουμέντο αὐτό καί γι’ αὐτό Σᾶς τό παραθέτω 
ἀκόμη µιά φορά μέ ἀκρίβεια «Θέμα 23 (Ταρεςοτάπυηρ "'"). Ἐκλογήτῆς ΚΕ 
καί τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ τοῦ Κόμματος». 

Τὸ σχόλιό µου: «Τό συνέδριο ἐκλέγει ὁ πρόσωπα στη Συντακτική 
ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ καί ὁ στην ΚΕ. Τά 6 αὐτά πρόσωπα µαζί μὲ πλειοψηφία 
1/1, συμπληρώνουν, ἄν αὐτό εἶναι ἀπαραίτητο, τῇ Συντακτική ἐπιτροπή 

. --- γενική ἀπεργία στρατηγῶν. Ἡ Σύντ. 

“5 -- ἡμερήσιας διάταξης. Ἡ Σύντ. 
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τοῦ ΚΟ καί τὴν ΚΕ μέ πρόσληψη καί κάνουν τή σχετική εἰσήγηση 
στὀ συνέδριο. Μετά τῆν ἔγκριση τῆς εἰσήγησης αὐτῆς ἀπό τὸ 
συνέδριο, ἢ παραπέρα πρόσληψη γίνεται ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπή 
τοῦ ΚΟ καί τήν ΚΕ χωριστά» ". 

Μήπως ἀπ᾿ αὑτό δέν φαίνεται ξεκάθαρα ὅτι ἐδῶ γίνεται ἀνανέωσή 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς πού εἶναι ἀδύνατο νὰ πραγματοποιηθεῖ 
χωρίς τή συγκατάθεση τῆς ΚΕ (ἀπό τούς 6 χρειάζονται 4 γιά 
πρόσληψη), καί μάλιστα τό ζήτημα, ἄν πρέπει νά διευρυνθεῖ ἡ ἀρχική 
τριάδα ἤ νά παραμείνει ὅπως ἦταν, μένει ἀνοιχτό (πρόσληψη 
γίνεται «ἄν αὐτό εἶναι ἀπαραίτήητο»); Τό σχέδιο αὐτό τό 
ἔδεξασέ ὅλους (φυσικά καί στὀν Πλεχάνοφ) πρίν ἀπό τό συνέδριο. 
Ἐννοεῖται, ἡ ἀνανέωση ἦταν ἀναγκαία γιατί δυσαρεστήθηκε ἡ ἑξάδα 
(καί ἰδιαίτερα ὁ Πλεχάνοφ, ὁ ὁποῖος στήν οὐσία εἶχε τήν ψῆφο τοῦ Π. 
Μπ. ᾽Αξελρόντ, πού δὲν ἔπαιρνε ποτέ σχεδὀν µέρος, καί τῆς βολικῆς 
Β. Ι. Ζασούλιτς), σὲ ἰδιαίτερη, φυσικά, συζήτηση μὲ τὸν Μάρτοφ 
διατύπωσα ἕντονα τῆ δυσαρέσκεια αὐτῆ, «ἔβρισα» καί τὸν Πλεχάνοφ 
(ἰδιαίτερα) καί τόν ᾽Αξελρόντ καί τὴν Ζασούλιτς γιά τά καπρίτσια καί 
ὑπολόγιζα νά µεγαλώσω τήν ἑξάδα σέ ἐφτάδα κτλ. Καί μήπως δέν εἶναι 
ὑστερισμός νά ἀναποδογυρίζουν τώρα τίς ἀτομικές αὐτές συζητήσεις 
καί νά ὠρύονται ὅτι «ἡ τριάδα στρεφόταν ἑνάντια στὀν Πλεχάνοφ», 
ὅτι ἐγώ ἔστηνα «παγίδα» στόν Μάρτοφ οἰς;; Φυσικά, ὅταν συμφωνού- 
σαµε μὲ τόν Μάρτοφ, ἡ τριάδα ἦταν ἐνάντια στόν Πλεχάνοφ, καί ὅταν 
ὁ Πλεχάνοφ συμφωνοῦσε μέ τόν Μάρτοφ (στό ζήτημα τῶν διαδηλώ- 
σεων, λογουχάρη), ἢ τριάδα ἦταν ἐναντίον µου «κτλ. Οἱ ὑστερικές 
κραυγές κρύβουν µόνο τήν ἀξιοθρήνητη ἀνικανότητα νά καταλάβουν 
ὅτι στή Συντακτική ἐπιτροπή πρέπει νἁ ὑπάρχουν ἀποκλειστικά 
πραγματικοί καί ὄχι εἰκονικοί συντάκτες, ὅτι πρέπει νἁ ἀποτελοῦν µιά 
ὁραστήρια καί ὄχι στενοκέφαλη ὁμάδα, ὅτι µέσα σ᾽ αὐτῆ ὁ καθένας 
πρέπει νά ἔχει σέ κάθε ζήτημα τή γνώμη του (πράγµα πού ποτέ δέν 
συνέβαινε μὲ τήν τριάδα αὐτῶν πού δέν ἐκλέχτηκαν). 

Ὁ Μάρτοφ εἶχε ἐγκρίνει τὸ σχέδιό µου γιά τίς δυό τριάδες, ἀλλά 
ὅταν εἶδε ὅτι τὸ σχέδιο αὐτό στράφηκε σ’ ἕνα ζήτημα ἑνάντιά του, 
ἑνάντια στὀν Μάρτοφ, τότε τὸν ἔπιασε ὑστερία καί ξεφώνιζε γιά 
ραδιουργίες! Δίκαια ὁ Πλεχάνοφ τόν ἀποκάλεσε στούς διαδρόμους τοῦ 
συνεδρίου τοῦ Συνδέσμου «ἀξιολύπητο ἄνθρωπο»! 

Ναί... ἤ σιχαµερή φαγωμάρα τοῦ ἐξωτερικοῦ, νά τί ἐπικράτησε 
στήν ἀπόφαση τῆς πλειοψηφίας τῶν ρώσων στελεχῶν. Καὶ ὁ Πλεχά- 
νοφ πρόδωσε, ἐνμέρει γιατί φοβήθηκε τό σκάνδαλο τοῦ ἐξωτερικοῦ καί 


5 Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ίος, σελ. 395-396. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. Ι4 ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ |Ι901 325 


ἐνμέρει γιατί διαισθανόταν (ἴσως) ὅτι στῆν πεντάδα θά ἔχει τρεῖς 
ψήφους... 

Πάλη γιά τὴν ΚΕ. πάλη γιά νά συγκληθεῖ γρήγορα (τό καλο- 
καίρι) τό καινούργιο συνέδριο --- νά τί μᾶς ἀπομένει. 


Φροντίστε νά βρεθεῖ τὸ τετράδιό µου ". Ὁ Πολετάγεφ (Μπάου- 
μαν) τό ἔστειλε µόνο στὀν Βετσεσλόφ προσωπικά. Ὁ Σεργκόφ 
μπόρεσε νά τό πάρει µόνο μὲ λωποδυτικό τρόπο, µόνο παραβιάζον- 
τας τήν ἐμπιστοσύνη. Διαβάστε το σέ ὅλους, σέ ὅσους θέλετε, μή τὸ 
δίνετε στά χέρια κανενός καὶ ἐπιστρέψτε το σὲ μένα. 

Τόν Βετσεσλόφ πρέπει νά τόν ἐκτοπίσετε ἀπό ὅλες τίς θέσεις. 
Πάρτε γράμμα ἀπὸ τῆν ΚΕ, παρουσιαστεῖτε μπροστά στην Ραγίεἰ- 
νοιδίαπά ''" σάν πράκτορας τῆς ΚΕ καί πάρτε ὄλες τίς γερμανικές 
συνδέσεις ὁλοκλήρωτικά στάἆ χέρια σας. 

Γιά τὴν μπροσούρα Σας εὐθύνομαι πολύ ἀπέναντί Σας. Πρό- 
φτασα νά τή διαβάσω µόνο µιά φορά. Χρειάζεται τροποποίηση, δὲν 
πρόφτασα νά κάνω τό σχέδιο τῆς τροποποίησης. 

Δικός Σας 4ένιν 

Γράφτηκε στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
14. ΧΙ. 03. 


᾽Αξιότιμε Γκεόργκι Βαλεντίνοβιτς! 
Ἡ γυναίκα μου Σᾶς ἔγραψε σήμερα λεπτοµερειακά γιά τῆ 
δουλιά, στέλνοντας τά νέα ὑλικά. 
Ἐγώ καταπιάστηκα μὲ τὸ ἄρθρο µου γιά τό ἀγροτικό. Ελπίζω 
νά τό τελειώσω περίπου τήν Τρίτη 3". 
Μέ ἀφοσίωση Β. Οὐλιάνοφ 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή 4ωζάνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1928 
στή Συλλογή «Ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
δουλιᾶς»», τεῦχ. ό 


5 Ὁ ΑΒ. Ι. Λένιν ἐννοεῖ τὴν ἐργασία του «Αφήγηση γιά τὀ Ι συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ» (βλ. ”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 1-21). Ἡ Σύντ. 
95 -- Διοίκηση τοῦ Κόμματος (Κεντρική Ἐπιτροπή τοῦ Γερμανικοῦ Σο- 
σιαλδημοκρατικοῦ κόμματος). Ἡ Σύντ. 
... Ὁ Β. Ι. Λένιν δούλευε πάνω στὀ ἄρθρο «Ναροντνικίζουσα ἁστική τάξη καί 
πελαγωµένος ναροντνικισµός» (βλ. ”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 17-86). Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ 
18/ΧΙ. 03. 


᾿Αξιότιμε Γκεόργκι Βαλεντίνοβιτς| 

Μέ συγχωρεῖτε πολύ, γιατί καθυστέρησα µιά µέρα τό ἄρθρο ". 
Χθές ἤμουν ἁδιάθετος καί γενικά δουλεύω αὐτές τίς µέρες µέ 
µεγάλη δυσκολία. 

Τό ἄρθρο τράβηξε σέ μάκρος καί εἶναι ἁπαραίτητο νά χωριστεῖ 
σὲ 2 µέρη: στό δεύτερο µέρος θά ἀναλύσω λεπτοµερειακά τόν 
Νοβομπράντσεφ καί θά βγάλω τά συμπεράσματα. 

Θεωρῶ ἁπαραίτητη τήν ὑπογραφή στὀ ἄρθρο µου καί θά 
χρησιµοποιῄσω ψευδώνυμο, γιατί διαφορετικά, ἴσως, νά μήν εἶναι 
γιά Σᾶς βολικό πρίν γίνει ἡ ἀνακοίνωση. 

Στό φύλλο τῆς «"Ισκρα» µέ τῆν ἀνακοίνωση γιά τό συνέδριο 
παρακαλῶ ἐπίσης νά δημοσιευτεῖ καί ἡ δήλωση µου 3", πού τὴν 
ἐπισυνάπτω ἐδῶ. Φυσικά, σὲ περίπτωση πού θά ἁποκατασταθεῖ 
πλήρης εἰρήνη στό Κόμμα (πράγµα πού τό ἑλπίζῳ) καί ἄν τό βρεῖτε 
αὐτό ἀπαραίτητο, θά μποροῦσα, ἀνάμεσα στούς ἄλλους ὄρους τῆς 
εἰρήνης, νά συζητήσω καί τή µῆ δημοσίευση τῆς δήλωσης αὐτῆς. 

Μέ ἀφοσίωση Ν. 4ένιν 
Γράφτηκε στή Γενεύη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι ὁλόκληρο τό 19046 στὀ βιβλίο: 
4. Μάρτοφ. «Ἡ πάλη ἐνάντια στήν «κατάσταση 
πολιορκίας» στό Σοσιαλδηµοκρατικό Ἐργατικό Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφυ 
κόμμα τῆς Ρωσίας», Γενεύη 


Ὁλόκληρο δημοσιεύτηκε τό 1928 στή 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΤ. Ο. ΜΑΡΤΟΦ 


Ἡ δήλωσή µου πρὀς τὀν Μάρτοφ 
(περίπου ὅπως τή θυμᾶμαι) 


Συμμερίζοµαι πέρα γιά πέρα τήν ἐπιθυμία πού ἔκφρασε ὁ 
σύντρ. Μάρτοφ µέσω τοῦ σύντρ. Γκάνς, νἁ παραµερίσουµε τήν 


5 Βλ. Β. ]. Λένιν. «Ναροντινικίζουσα ἁστική τάξη καί πελαγωμένος ναροντνι- 
κισµός» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 77-86). Ἡ Σύντ. 
55 Βλ. δήλωση «Πρός τή Συντακτική ἐπιτροπῆ τοῦ ΚΟ τοῦ ΣΔΕΚΡ» (΄Απαν- 
τα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 81). Ἡ Σύντ. 
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προσωπικη πλευρά τῆς διἐνεξῆς µαςᾖ2», κάνοντας ἁμοιβαῖες 
δηλώσεις καί ἀπομέρους µου προτείνω μιά τέτια δήλωση. 

Δέν ἀμφέβαλλα καί δὲν ἀμφιβάλλω γιά τὴν εὐσυνειδησία καί 
την εἰλικρίνεια τοῦ Μάρτοφ. Μιά πού ὁ Μάρτοφ δηλώνει ὅτι, 
ἀφοῦ γνωρίστηκε μέ τό σχὲδιό μου γιά τῆν ἑκλογῆ 2 τριάδων καί 
ἐνέκρινε τό σχέδιο αὐτό, ὁ ἴδιος προσωπικά θεωροῦσε πάντα 
ἀπαραίτητη τή διεύρυνση τῆς ἀρχικῆς συντακτικῆς τριάδας, τότε 
δὲν ἀμφιβάλλω ἐγώ ὁ ἴδιος καί δὲν ἀφῆνω ἀπό ὁποιαδῆποτε 
πλευρά νά ὑπάρχουν ἀμφιβολίες γιά τήν εἰλικρίνεια τοῦ Μάρτοφ. 
Θά χαιρόμουν πολύ, ἄν πειθόὀµουν ὅτι οἱ κατηγορίες του ἕναν- 
τίον µου στηρίζονταν σέ παρανοήσεις. 

29. ΧΙ. 03. 
Ν. Αένιν 


Γράφτηκε στή Γενεύη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 904 στό βιβλίο: 
Β. Β. Βορόβσκι. «Σχόλια γιά τά πρακτικά 
τοῦ δεύτερου συνεδρίου τοῦ Συνδέσμου Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
τοῦ ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας», Γενεύη 
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᾽Αντίγραφο ἀἁπάντησης 
Στή διεύθυνση τοῦ Πότρεσοφ (γιά τόν Ντάν) 


2. ΧΠ. 03. 


«᾿Αξιότιµε σύντροφεί Ἡ ἐξάλειψη τῆς προσωπικῆς διένεξης 
ἀνάμεσα σέ μένα καί στόν Μάρτοφ θά μποροῦσε νά καταχωρηθεῖ 
γιά πιστοποίηση σὲ παράρτηµα τῶν πρακτικῶν τοῦ συνεδρίου 
τοῦ Συνδέσμου. Εγώ, ἀπό τῆν πλευρά µου, µόνο εὐχαρίστηση 
θά ἔνιωθα. Ὡστόσο, κανείς δὲν ἔχει οὔτε τό τυπικό, οὔτε τό 
ἠθικό δικαίωµα νά κόβει ὁ,τιδήποτε ἀπό τά πρακτικά τοῦ σὺνε- 
ὁρίου, νά ἀφαιρεῖ κάτι ἀπό τήν περιγραφή τῶν ὅσων ἔγιναν ἐκεῖ. 


Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς Ν. 4{ένιν» 


Γράφτηκε στή Γενεύη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ β. Ι. ΖΑΣΟΥΛΙΤΣ 
᾽Απάντηση: 
Πρός τη Συντακτική ἐπιτροπῆ τοῦ ΚΟ 

1/ΧΙ. 03. 

᾿᾽Αξιότιμη συντρόφισσα! Εγώ, ἑννοεῖται, θά προτιμοῦσα νά 
δημοσιευτεῖ τό γράµµα στό φύλ. ἀρ. 53’ μοῦ χρειάζεται µόνο τό δοκίµιο 
γιά στυλιστικές διορθώσεις. Σκέπτοµαι νἁ γράψω στήν «΄Ισκρα» γιά 
τόν Νοβομπράντσεφ 25 καί γιά τὸ «Ντρούζεσκι Ρέτσι» τοῦ Μεστσἑρ- 
σκι 3', καί στὀ «Ζαριά» γιά τὸ ἀγροτικό ζητημα. 

Μέ σοσιαλδημοκρατικούς χαιρετισμούς. Ν. 4 ένιν 


Γράφτηκε στή Γενεύη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. Χ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Β. Ι. ΖΑΣΟΥΛΙΊΤΣ 

3. Χῃ. 

᾿᾽Αξιότιμη συντρόφισσα! Ἐέχασα νά σᾶς κάνω γνωστό ὅτι τά ἄρθρα 
µου παρακαλῶ νά ὑπογράφονται Ν. Λένιν καί ὄχι «Συνεργάτης». 

”Αν τό γράμμα πρὀς τῇ Συντακτική ἐπιτροπῆ ἢ τό ἄρθρο γιά τό 
ἀγροτικό ζήτημα πρέπει νά ἀναβληθοῦν, Σᾶς παρακαλῶ νἁ δηµοσιευ- 
τεῖ στό φύλ. ἀρ. 53 τὸ «γράμμα» καί νά ἀναβληθεῖ τὸ ἄρθρο γιά τό 
ἀγροτικό ζήτημα 3". 

Μὲέ σοσιαλδημοκρατικούς χαιρετισμούς α4ένιν 
Γράφτηκε στίς 3 τοῦ 4εκέμβρη {903 
στή Γενεύη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 19329 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 
᾿Αγαπητοί φίλοι] Νέα πολιτική θέση διαγράφηκε καθαρά ἀπό τὀ 
φύλ. 53 τῆς «σκρα». Εἶναι φανερό ὅτι ἡ πεντάδα τοῦ ΚΟ θέλει νά 
κυνηγήσει καὶ τόν Λένιν (φτάνοντας ὥς τή συκοφαντία ὅτι αὐτός πέταξε 
ἀπὸ τὸ Κόμμα τούς γιουζνοραμπότσεντσι, καὶ ὥς τοὺς πρόστυχους 


5 Γιά τὸ ἴδιο θέµα ἔγραφε ὁ Β. Ι. Λένιν στὀν Γκ. Β. Πλεχάνοφ στἰς 18 τοῦ 
Νοέμβρη 1903 (βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 326). Ἡ Σύντ. 
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ὑπαινιγμούς γιά τὸν Σβάιτσερ), καί τήν ΚΕ, καί ὁλόκληρη τήν 
πλειοψηφία. Ὁ Πλεχάνοφ λέει ἀνοιχτά ὅτι ἡ πεντάδα τοῦ ΚΟ δέν 
φοβᾶται καμιά ΚΕ. Ἐπίθεση ἑνάντια στήν ΚΕ γίνεται κι’ ἐδῶ καί στη 
Ρωσία (γράμμα ἀπό τὴν Πετρούπολη γιά τὸ ταξίδι τοῦ Μάρτιν). Τό 
ζήτημα μπῆκε ὀρθά-κοφτά. ”Αν χάσουμε καιρό καί δἐν ρίξουμε τό 
σύνθημα γιά πάλη, τότε ἀναπόφευκτα θά ἔχουμε ὁλοκληρωτική Ώττα, 
1) ἐξαιτίας τῆς λυσσαλέας πάλης τῆς πεντάδας µέσα ἁπό τῆν « Ίσκρα», 
2) ἑξαιτίας τῶν χτυπηµάτων πού δέχονται οἱ ἄνθρωποί µας στη Ρωσία. 
Μιά εἶναι ἡ σωτηρία --- τὀ συνέδριο. Τό σύνθημά του. πάλη ἑνάντια στούς 
ἀποδιοργανωτές. Μόνο μέ τό σύνθηµα αὑτό μποροῦμε νά ξεσκεπάσουµε 
τούς μαρτοφικούς, νά τραβήῆξουµε τίς πλατιές µάζες καί νά σώσουμε 
τίς θέσεις. Κατά τῆ γνώµη µου, τό µόνο δυνατό σχέδιο εἶναι: γιά τήν 
ὥρα οὔτε λέξη σὲ κανέναν γιά τό συνέδριο, ἀπόλυτη μυστικότητα. Νά 
ὁραστηριοποιῆσουμµε ὅλες τίς δυνάµεις, ὄλες ἀνεξαιρέτως, στίς ἐπιτρο- 
πές καίστίς περιοδεῖες. Νά παλέψουμε γιά τῆν εἰρήνη, γιά τό σταµάτημµα 
τῆς ἁποδιοργάνωσης, γιά τὴν ὑποταγῆ στην ΚΕ. Νά στερεώσουµε ὅσο 
μποροῦμε τίς ἐπιτροπές μέ δικούς µας ἀνθρώπους. Νά ξεσκεπάζουµε 
στην ἁποδιοργανωτικῇ ὁράση τους τούς μαρτοφικούς καί τούς 
γιουζνοραμπότσεντσι μέ ὄλες τίς δυνάµεις µας, μέ ντοκουμέντα, μέ 
ἀποφάσεις ἐνάντια στούς ἀποδιοργανωτές' οἱ ἀποφάσεις τῶν ἐπιτροπῶν 
πρέπει νά καταφθάνουν ἁμέσως στὀ ΚΟ. Στῆ συνέχεια νά βάζουμε 
δικούς µας ἀνθρώπους στίς ἁσταθεῖς ἐπιτροπές. Νά κατακτήσουµε τίς 
ἐπιτροπές μέ τό σύνθημα: ἑνάντια στήν ἀποδιοργάνωση --- αὑτό εἶναι τό 
κυριότερο καθῆκον. Τό συνέδριο πρέπει νά γίνει ὄχι ἀργότερα ἀπό τὀ 
Γενάρη, γι αὑτό καταπιαστεῖτε πιὀ δραστήρια, ἐμεῖς ἐπίσης θά 
κινητοποιήσουµε ὅλες τίς δυνάµεις. Ὁ σκοπός τοῦ συνεδρίου: νά 
ἑδραιώσειτὴν ΚΕ καίτόὀ Συμβούλιο,ἴσως, καἰτό ΚΟ ἤ µέκάποια τριάδα 
(σέ περίπτωση πού θά κατορθώσουµε νά ἁποσπάσουμε τόν Πλεχάνοφ, 
πράγµα πού ἔχει λίγες πιθανότητες), ἤ μέ µιά ἐξάδα, ὅπου θά μπῶ, ἄν 
θά πετύχουμε τιμητική γιά μᾶς εἰρήνη. Τό χειρότερο: τό ΚΟ θά εἶναι 
δικό τους, ἡ ΚΕ καί τό Συμβούλιο δικά µας. 

Τό ξαναλέω, ἤ θά ἔχουμε ὁλοκληρωτική ἤττα (θά μᾶς κατατροπό- 
σει τό ΚΟ), ἤ γρήγορη προετοιμασία τοῦ συνεδρίου. Πρέπει στήν ἀρχή 
νά τό προετοιµάσουμε μυστικά τό πιαχἰπιἁπι σ᾿ ἕνα µήνα, ἔπειτα νά 
συγκεντρὠσουμε µέσα σέ τρεῖς ἑβδομάδες τίς αἰτήσεις τοῦ 1/1 τῶν 
ἐπιτροπῶν καί νά συγκαλέσουµε τό συνέδριο. Τό ἑπαναλαμβάνω καί 
πάλι: αὑτῆ εἶναι ἡ μοναδική σωτηρία. 

Γράφτηκε στίς 10 τοῦ 4εκέμβρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Κίεβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή 4Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 


330 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


240 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ»)" 


Πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ 

2. ΧΙΙ. 03. 

Σάν ἀντιπρόσωπος τῆς ΚΕ πΏρα γραπτή ἐρώτηση σήµερα ἀπό 
τὸν σ. Μάρτοφ, ἄν μποροῦν νά δημοσιευτοῦν εἶδήῆσεις γιά τίς 
διαπραγματεύσεις τῆς ΚΕ μέ τήν ἀντιπολίτευση τῆς Γενεύης 23. 
Νομίζω ὅτι μποροῦν καί παρακαλῶ τούς συντρόφους τῆς Συντακτι- 
κῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ νά ἐξετάσουν ἀκόμη µιά φορά τό ζήτημα 
μιᾶς εἱλικρινοῦς εἰρήνης στὀ Κόμμα. 

Δέν εἶναι ἁκόμη ἀργά νά ἐξασφαλίσουμε τῆν εἰρήνη αὑτῆ, δέν 
εἶναι ἀκόμη ἀργά νά σταματήσουμε νά δίνουμε στό κοινό καί στούς 
ἐχθρούς µας λεπτομέρειες τῆς διάσπασης καί ἀφορμές γιά ἄνωμα- 
λίες καί ψεύτικους καταλόγους, ἀφορμές, πού θά τίς ἐπωφεληθεῖ, 
πιθανὀ, ἀκόμη καί ἡ «Μοσκόβσκιγε Βέντομοστι» 2353, Δίνω τήν 
ἐγγύηση ὅτι ἡ πλειοψηφία θά συμφωνῆσει πρόθυµα νά λησμονήσει 
ὅλη αὑτῆ τή βρωμιά, μέ τόν ὅρο ὅτι θά ἐξασφαλιστεῖ µιά εἱλικρινῆς 
εἰρήνη µέσα στό Κόμμα. 

Τώρα τό πᾶν ἑξαρτᾶται ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ, 
πού ἀποτελεῖται ἀπό ἑκπροσώπους τῆς ἀντιπολίτευσης, ἡ ὁποία 
ἀπόριψε τὴν πρόταση τῆς ΚΕ γιά εἱἰρήνη. πού ἔγινε στίς 25. ΧΙ. 
03. 54 Σᾶς παρακαλῶ, σύντροφοι, νά πάρετε ὑπόψη ὅτι ἡ ΚΕ ἀπό 
τότε ἔκανε ἤδη δυό ἁκόμη θελημµατικές παραχωρήσεις, συμβούλευ- 
σε τόν σύντροφο Ρού νά παραιτηθεῖ καί προσπάθησε νά τακτοποιή- 
σει «μέ τό καλό» την ὑπόθεση τοῦ Συνδέσμου. 

Ταυτόχρονα τόὸ μποὔκοτάρισμα τῆς ΚΕ, ἡ προπαγάνδα 
ἑνάντιά της καὶ ἢ ἁἀποδιοργάνωση τῆς πρακτικῆς δουλιᾶς στή 
Ρωσία συνεχίζονται. Μᾶς γράφουν ἀπό τή Ρωσία ὅτι ἢ ἀντιπολίτευ- 
ση δημιουργεῖ ἐκεῖ «κόλαση». ᾿Εχουμε τίς πιό θετικές πληροφορίες 
ὅτι οἱ πράκτορες τῆς μειοψηφίας συνεχίζουν συστηµατικά τὴν 
ἀποδιοργανωτική δουλιά, περιοδεύοντας ἀπό ἐπιτροπῇή σέ ἔπιτρο- 
πη. Μᾶς γράφουν ἀπό τήν Πετρούπολη ὅτι πῆγε ἑκεῖ ὁ Μάρτιν γιά 
τὸν ἴδιο σκοπὀ. Τό ζήτημα ἔχει φτάσει στό σημεῖο νά ὀργανώνει 
ἡ ἀντιπολίτευση τίς μεταφορές τῆς καί µέσω τοῦ Ντάν νά προτείνει 
στῆν ΚΕ νά τίς χρησιμοποιοῦν ἀπό κοινοῦ! 

Θεωρῶ χρέος μου ἀπέναντι στό Κόμμα νά παρακαλέσω γιά 
τελευταία φορά τὴ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ νά πείσει τήν 

- Τό γράµµα γράφτηκε ἐξονόματος τοῦ ἐκπροσώπου τῆς ΚΕ στὀ ἑξωτερικό Φ. 
Β. Λένγκνικ. Ἡ Σύντ. 
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ἀντιπολίτευση νά ὑπογράψει εἰλικρινή εἱἰρήνη πάνω σέ τούτη τήν 
ἀρχή: νά ἀναγνωρίσουν εἱλικρινά καί οἱ δυὀ πλευρές καί τά δυό 
κέντρα καί νά σταµατῆσει τὸ ἀλληλοφάγωμα, πού κάνει ἀδύνατη 
ὁποιαδήποτε δουλιά ἀπό κοινοῦ. 


Γράφτηκε στή Γενεύη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τόὀ 1929 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾿᾽Αγαπητέ σύντροφε! Χάρηκα πολύ γιά τὸ γράμμα Σας, γιατί 
ἐδῶ, στό ἐξωτερικό, ἀκοῦμε πολύ λίγες γνῶμες εἱλικρινεῖς καί 
ἀνεπηρέαστες ἀπό ἀνθρώπους πού δουλεύουν στίς ἐπαρχίες. Γιά 
ἕναν συγγραφέα σοσιαλδηµοκράτη πού ζεῖ στὀ ἐξωτερικό ἔχει 
ἐξαιρετικῆ σηµασία νά ἀνταλλάσσει συχνά γνῶμες μὲ πρωτοπὀ- 
ρους ἑργάτες πού δροῦν στή Ρωσία, καί ἢ ἀφῆγηση Σας γιά τήν 
ἀπήχηση πού ἔχουν οἱ φαγωμµάρες µας στίς ἐπιτροπές εἶχε γιά 
μένα ἐξαιρετικό ἑνδιαφέρον. Ίσως καί νά δημοσιεύσω, ἄν δοθεῖ 
εὐκαιρία, τό γράμμα Σας 23. 

Εἶναι ἀδύνατο νά ἁπαντήσω μέ ἕνα γράµµα στά ἐρωτήματά 
Σας, γιατί µιά λεπτομερειακή ἀφήγηση σχετικά μέ τήν πλειοψη- 
φία καί τῇ μειοψηφία θά ἔπιανε ὁλόκληρο βιβλίο. "Εβγαλα τώρα 
σὲ χωριστό φυλλάδιο τό «Γράμμα πρὀς τῇ Συντακτική ἐπιτροπή 
τῆς «Ισκρα» (Γιατί ἀποχώρησα ἀπὸ τή Συντακτική ἔπιτρο- 
πη»» " --- ἐκεῖ ἀφηγοῦμαι σύντομα γιατί διαφωνῄήσαμε καὶ 
προσπαθῶ νά δείξω πόσο λαθεμένα ἐμφανίζεται τό ζήτημα στὀ 
φύλ. ἁρ. 53 τῆς «Ισκρα» (ἀπό τὸ φύλλο ἀρ. 53 καί µετά στη 
Συντακτική ἐπιτροπῆ βρίσκονται τἐσσερις ἐκπρόσωποι τῆς µειο- 
ψηφίας καί ὁ Πλεχάνοφ). Ἐλπίζω ὅτι τὸ γράμμα αὐτό (ἕνα μικρό 
ἔντυπο φυλλάδιο μέ 8 σελιδοῦδες) θά φτάσει γρήγορα στά χέρια 
Σας, γιατί ἔχει ἤδη σταλεῖ στῆ Ρωσία καί ἴσως δέν θά εἶναι 
δύσκολο νά κυκλοφορήσει. 

Ἐπαναλαμβάνω: στὀ γράμμα αὐτό τό ζήτημα ἀναλύεται 
πολύ σύντομα. Γιά τὴν ὥρα δὲν μπορεῖ νά γίνει καί πιό λεπτοµε- 
ρειακά, ἐφόσον δέν δημοσιεύτηκαν τά πρακτικά τοῦ συνεδρίου 
τοῦ Κόμματος καί τοῦ συνεδρίου τοῦ Συνδέσμου (στό φύλ. ἀρ. 53 


5 Βλ. "Απαντα, δη ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 98-05. Ἡ Σὺντ. 
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τῆς «Ἴσκρα» ἀνακοινώθηκε ὅτι τά πρακτικά καὶ τῶν δυό αὐτῶν 
συνεδρίων θά δημοσιευτοῦν ὁλόκληρα καί πολύ γρήγορα. Ξέρω ὅτι 
τά πρακτικά τοῦ συνεδρίου τοῦ Κόμματος θά ἁἀποτελέσουν 
ὁλόκληρο βιβλίο μέ τριακόσιες καί παραπάνω σελίδες: εἶναι ἔτοιμες 
ἤδη σχεδόν 300 σελίδες! ἴσως µέσα σέ µιά ἑβδομάδα, τό πολύ δυό, 
νά βγεῖ τό βιβλίο). Εἶναι πολύ πιθανό νά ὑποχρεωθῶ νά γράψω 
ἀκόμη µιά μπροσούρα ", ὅταν δημοσιευτοῦν ὅλα αὐτά τά πρακτικά. 

Ἐγώ προσωπικά πιστεύω ὅτι τῇ διάσπαση τήν προκάλεσε πρίν 
ἀπόλα καὶ κυρίως ἡ δυσαρέσκεια ἑξαιτίας τῆς σύνθεσης τῶν 
κέντρων (τοῦ ΚΟ καί τῆς Κεντρικῆς ᾿Ἐπιτροπῆς). Ἡ μειοψηφία 
ἤθελε νά ἑγκριθεῖ ἡ παλιά ἐξάδα στό ΚΟ, ἑνῶ τό συνέδριο ἐξέλεξε 
τρεῖς ἀπό τούς ἕξι πού τούς θεώρησε, ὅπως φαίνεται, πιό 
κατάλληλους γιά τὴν πολιτική καθοδήγηση. Κατά τόν ἴδιο ἀκριβῶς 
τρόπο ἢ μειοψηφία ἠττήθηκε καί στό ζήτημα τῆς σύνθεσης τῆς ΚΕ, 
δηλ. τό συνέδριο δὲν ἔβγαλε αὐτοὺς πού Ίθελε ἣ μειοψηφία. 

Ἡ δυσαρεστηµένη μειοψηφία ἄρχισε γι αὐτό τό λόγο νά 
µεγαλοποιεῖ τίς πολύ μικρές διαφωνίες, νά μποῦύκοτάρει τά κέντρα, 
νά στρατολογεῖ ὁπαδούς καί ἀκόμη νἁ προετοιμάζει τῇ διάσπαση 
τοῦ Κόμματος (ἐδῶ κυκλοφοροῦν πολύ ἐπίμονες καί ἴσως ἀξιόπι- 
στες φῆμες ὅτι αὑτοί ἀποφάσισαν Ώδη νά ἱδρύσουν δικἠ τους 
ἐφημερίδα μέ τόν τίτλο «Κραμόλα» καί ἄρχισαν νά τή στοιχειοθε- 
τοῦν. "Ὅπως φαίνεται, δέν εἶναι τυχαῖο τό γεγονός ὅτι ἡ ἐπιφυλλίδα 
στό φύλ. ἀρ. 53 τῆς «᾿Ίσκρα» στοιχειοθετήθηκε μέ στοιχεῖα πού δέν 
ὑπάρχουν καθόλου στό κομματικό τυπογραφεῖο/). 

Ὁ Πλεχάνοφ ἀποφάσισε νά τούς προσλάβει στη Συντακτική 
ἐπιτροπῆ, γιά νά ἀποφύγει τῇ διάσπαση καί ἔγραψε τό ἄρθρο «Τί 
νά µῆ κάνουμε» στὀ φύλ. ἁρ. 52 τῆς «Ισκρα». Ὕστερα ἀπό τό 
φύλ.. ἁρ. 5ἱ ἐγώ ἁποχώρησα ἀπό τῇ Συντακτική ἐπιτροπῆ, γιατί 
νόμιζα ὅτι δέν εἶναι σωστή ἡ ἀλλαγή αὐτῶν τῶν ἀποφάσεων τοῦ 
συνεδρίου κάτω ἀπό τήν ἑπίδραση τῶν σκανδάλων τοῦ ἐξωτερι- 
κοῦ. Φυσικά, δέν ἤθελα προσωπικά νά μπῶ ἐμπόδιο στην ἀποκα- 
τάσταση τῆς εἰρήνης, ἄν αὐτὴ ἡ εἰρήνη εἶναι ἐφικτή, καί γι’ αὐτό 
(ἐφόσον νομίζω ὅτι εἶναι ἀδύνατο νά δουλέψω τώρα στήν ἑξάδα) 
ἔφυγα ἀπό τὴ Συντακτική ἐπιτροπῆ, χωρίς νά ἀρνοῦμαι ὡστόσο 
νά συνεργαστῶ. 

Ἡ μειοψηφία (Ἠ ἡ ἀντιπολίτευση) θέλει ἀκόμη νά βάλει μὲ τὴ 
βία τούς ἀνθρώπους της καὶ στὴν Κεντρική Ἐπιτροπή. Ἡ 

5Ο Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τήν μπροσούρα «Ενα βῆμα µπρὀός, δυό βήματα 
πίσω», πού ἐκδόθηκε τὸ Μάη τοῦ 1904 (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 189-425). 
Ἡ Σύντ. 
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Κεντρική Επιτροπή γιά νά γίνει εἰρήνη συμφώνησε νά πάρει δυό, 
ἡ μειοψηφία ὅμως παρόλα αὐτά δέὲν ἱκανοποιήθηκε καί συνεχίζει 
νά διαδίδει τίς χειρότερες φΏμες σέ βάρος τῆς ΚΕ σάν αὐτές, ὅτι 
ἡ ΚΕ εἶναι ἀνίκανη. Κατά τῇ γνώμη µου, αὐτό ἀποτελεῖ τὴν πιό 
ἐξωφρενική παραβίαση τῆς πειθαρχίας καί τοῦ κομματικοῦ καθή- 
κοντος. Ἐξάλλου, ὅλα αὐτά εἶναι κουτσομπολιό, γιατί τό συνέδριο 
ἐξέλεξε τήν ΚΕ ἀπό ἀνθρώπους πού τούς ὑποστήριξε ἡ πλειοψηφία 
τῆς «ὀργάνωσης τῆς «Ισκρα»». Καὶ ἣ «ὀργάνωση τῆς «Ισκρα»», 
φυσικά, ἤξερε καλύτερα ἀπό κάθε ἄλλον ποιός εἶναι κατάλληλος 
γιά τό σοβαρό αὐτό ρόλο. Τό συνέδριο ἔβγαλε Κεντρική Επιτροπή 
ἀπό τρεῖς ἀνθρώπους 3" --- καί οἱ τρεῖς ἦταν ἀπό πολύ καιρό µέλη 
τῆς «ὀργάνωσης τῆς «᾿Ισκρα»»' δυό ἀπ᾿ αὐτούς ἦταν µέλη τῆς 
Ὀργανωτικῆς ᾿Επιτροπῆς! ὁ τρίτος κλήθηκε νά πάρει µέρος στήν 
Ὀργανωτική ᾿Επιτροπή, δὲν μπῆκε ὅμως, γιατί ὁ ἴδιος δέν τό 
θέλησε, δούλεψε ὡστόσο πολύ καιρό γιά τὴν ΟΕ γιά τῇ γενική 
κομματική ὑπόθεση. Συνεπῶς, στὴν ΚΕ βγῆκαν οἱ πιό ἱκανοί καί 
δοκιµασμένοι ἄνθρωποι, καί νομίζω ὅτι εἶναι ἄσχημη πράξη νά 
φωνάζουν γιά «ἀνικανότητα» αὐτῶν τῶν ἀνθρώπων, τῇ στιγµή πού 
ἡ ἴδια ἡ μειοψηφία ἐμποδίζει τὴν ΚΕ νά δουλεύει. "Ολες οἱ 
κατηγορίες ἑνάντια στήν ΚΕ (γιἁ φορμαλισμὀ, γραφειοκρατία κτλ.) 
δέν εἶναι τίποτε ἄλλο, παρά κακοήθεις ἐπινοῆσεις πού δὲν ἔχουν 
καμιά βάση. 

Εἶναι περιττό νά πῶ ὅτι συμμερίζοµαι ἁπόλυτα τὴ γνώµη Σας 
πώς εἶναι πολύ ἀνάρμοστο νά φωνάζουν ἑνάντια στὀ συγκεντρωτι- 
σµό καί ἑνάντια στό συνέδριο ἄνθρωποι πού προηγούμενα ἔλεγαν 
ἄλλα καί εἶναι δυσαρεστημένοι, γιατί σέ ἕνα ἐπιμέρους ζήτημα τό 
συνέδριο δέν ἀποφάσισε σύμφωνα μέ τήν ἐπιθυμία τους. ᾽Αντί οἱ 
ἄνθρωποι αὑτοί νά ἀναγνωρίσουν τό λάθος τους, τώρα ἀποδιοργα- 
νώνουν τό Κόμμα! Κατά τή γνώµη µου, οἱ σύντροφοι ἀπό τῇ Ρωσία 
πρέπει νά ἐξεγερθοῦν ἀποφασιστικά ἑνάντια σέ κάθε ἀποδιοργάνω- 
ση καί νά ἐπιμένουν νά ἐφαρμοστοῦν οἱ ἀποφάσεις τοῦ συνεδρίου. 
νά μήῆν ἐμποδίζουν τή δουλιά ἐξαιτίας τῆς Υγκρίνιας γιά τό ποιός 
πρέπει νά εἶναι στό ΚΟ καί στήν ΚΕ. Οἱ γκρίνιες τῶν λογίων καί 
κάθε εἴδους ἄλλων στρατηγῶν τοῦ ἑξωτερικοῦ (πού ἀρκετά 
αὐστηρά τούς ἀποκαλεῖτε πιά ἀνοιχτά ραδιούργους) µόνο τότε θά 
γίνουν ἀκίνδυνες γιά τὸ Κόμμα, ὅταν οἱ καθοδηγητές τῶν 
ἐπιτροπῶν στῆ Ρωσία γίνουν πιό ἀνεξάρτητοι καί καταφέρουν νά 
ἀπαιτῆσοὺν σταθερά νά ἐφαρμοστοῦν ἑκεῖνα πού θά ἀποφασίσουν 
οἱ ἀντιπρόσωποί τους στό συνέδριο τοῦ Κόμματος. 

5 τούς Γκ. Μ. Κρζιζανόβσκι, Φ. Β. Λένγκνικ καί Β. Α. Νοσκόφ. Ἡ Σύντ. 
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Σχετικά μέ τή στάση τοῦ ΚΟ ἀπέναντι στήν Κεντρική 
Ἐπιτροπή ἔχετε ἁπόλυτα δίκιο ὅτι δέν πρέπει µιά γιά πάντα νά 
δίνουμε ὑπεροχή οὔτε στό ἕνα, οὔτε στό ἄλλο. Τό ἴδιο τό 
συνέδριο, κατά τὴ γνώμη μου, πρέπει κάθε φορά νά λύνει 
ξεχωριστά αὑτό τὸ πρόβλημα. Καΐ τώρα σύμφωνα μέ τὀ κατα- 
στατικό πάνω ἀπό τό ΚΟ καί τὴν ΚΕ στέκεται τό Συμβούλιο τοῦ 
Κόμματος. Καΐ τό Συμβούλιο ἀποτελεῖται ἀπό 2 µέλη τοῦ ΚΟ 
καί δυό τῆς Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς. Τό πέμπτο ἐκλέχτηκε ἀπό τό 
συνέδριο. Ἑπομένως, τό ἴδιο τό συνέδριο ἁἀποφάσισε σὲ ποιόν 
πρέπει νά δοθεῖ τὴ φορά αὑτή ἡ ὑπεροχή. Τά παραμύθια ὅτι 
δῆθεν θελῆσαμε νά πνίξουµε τὴν ΚΕ στήῆ Ρωσία μέ τό ΚΟ τοῦ 
ἐξωτερικοῦ εἶναι καθαρό κουτσομπολιό, πού δέν ἔχει οὔτε κόκκο 
ἀλήῆθειας. "Οταν εἵμασταν μὲ τὸν Πλεχάνοφ στη Συντακτική 
ἑπιτροπῆ, τότε καί στό Συμβούλιο εἴχαμε τρεῖς σοσιαλδηµοκρά- 
τες ἁπό τή Ῥωσία καί µόνο δυό ἀπό τό ἐξωτερικό. Ἐνῶ στούς 
μαρτοφικούς τώρα ἔγινε τό ἀντίθετο! Ορίστε, ἀπ᾿ αὑτό κρίνετε 
τά λόγια τους! 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς παρακαλῶ πολύ νά μέ 
πληροφορήσετε, ἄν πήρατε τὸ γράμμα αὑτό, ἄν διαβάσατε τό 
γράµµα µου πρός τή Συντακτική ἐπιτροπῆ καί τά φύλλα τῆς 
«Ισκρα» ἀἁρ. 52 καί 53 καί πῶς πᾶνε τώρα γενικά οἱ δουλιές σας 
στήν ἐπιτροπή. 

Μέὲ συντροφικούς χαιρετισμούς ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς /7 καί 22 


τοῦ Δεκέμβρη 1903 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Α/κατερινοσλάβ 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 
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᾽Αγαπητέ φίλεὶ Εἶναι ἁπαραίτητο νἁ ξεκαθαρίσουµε ἕνα 
ζήτημα στό ὁποῖο, ὅπως φαίνεται, διαφωνοῦμε καί σὲ παρακαλῶ 
πολύ νά δόσεις τὸ γράµµα µου αὐτό γιά νά τό συζητήσουν ὅλα 
τά µέλη τῆς ΚΕ (ἤ τῆς Εκτελεστικῆς ᾿Επιτροπῆς 236). Ἡ διαφω- 
νία βρίσκεται στό ἑξῆς: Ι) ἑσύ νομίζεις ὅτι μπορεῖ νά Ὑγίνει 
εἰρήηνη μέ τούς μαρτοφικούς (ὁ Μπορίς μάλιστα χαιρετίζει τήν 
εἰρήηνη! Νά κλαῖς καί νά γελᾶς!): 2) ἐἑσύ νομίζεις ὅτι ἕνα γρήγορο 
συνέδριο θά εἶναι ὁμολογία τῆς ἀδυναμίας µας. Εἶμαι βέβαιος ὅτι 
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καί στά δυό σημεῖα κάνεις µεγάλο λάθος. 1) Οἱ µαρτοφικοί τραβοῦν 
γιά πόλεμο. Ὁ Μάρτοφ σἐ συγκέντρωση στη Γενεύη φώναζε 
ἀνοιχτά: ἐμεῖς ἀποτελοῦμε, λέει, δύναμη. Μᾶς κυνηγοῦν μέ τήν 
ἐφημερίδα καί ὕπουλα ὑποκαθιστοῦν τό ζήτημα, καμουφλάροντας 
τίς σκοτεινές τους ἐνέργειες µέ κραυγές γιά γραφειοκρατία δικη σας. 
ὍὉ Μάρτοφ ἐξακολουθεῖ νά φωνάζει δεξιά καί ἀριστερά γιά πλήρη 
ἀνικανότητα τῆς ΚΕ. Μέ µιά λέξη, εἶναι ἀφέλεια καί ἐντελῶς 
ἀπαράδεκτο νά ἀμφιβάλλετε ὅτι οἱ μαρτοφικοί δέν βάζουν σάν 
σκοπὀ τους νά ἁρπάξουν καί τὴν ΚΕ μὲ τίς ἴδιες σκοτεινές 
ἐνέργειες, τό μποκοτάρισμα καί τά σκάνδαλα. Δέν ἔχουμε 
δυνάµεις νά τούς πολεμοῦμε πάνω σέ µιά τέτια βάση, γιατί τό ΚΟ 
εἶναι φοβερό ὅπλο καί ἡ ἤττα µας εἶναι ἀναπόφευκτη, ἰδιαίτερα 
ἐξαιτίας τῶν χτυπηµάτων. Χάνοντας καιρό, τραβᾶτε σέ σίγουρη καί 
πλήρη ἤττα ὅλης τῆς πλειοψηφίας, ἀνέχεστε σιωπηρά τά χαστούκια 
πού δίνει στὴν ΚΕ τό ἑξωτερικό (ὁ Σύνδεσμος) καί ἐπιζητᾶτε 
καινούργια. 2) Τό συνέδριο θά ἀποδείξει τή δύναμή µας, θά 
ἀποδείξει ὅτι ἐμεῖς μέ ἕργα καί ὄχι µόνο µέ λόγια δέν ἐπιτρέπουμε 
σὲ µιά κλίκα ταραχοποιῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ νά κυβερνᾶ ὅλο τὀ 
κίνημα. Τό συνέδριο χρειάζεται ἀκριβῶς τώρα πού ὑπάρχει τό 
σύνθημα: πάλη ἑνάντια στήν ἀποδιοργάνωση. Μόνο τό σύνθημα 
αὐτό δικαιολογεῖ τόὸ συνέδριο καί τό δικαιολογεῖ ἀπόλυτα μπροστά 
στά µάτια ὅλης τῆς Ρωσίας. Χάνοντας καιρό, ἀφῆνετε νά σᾶς 
διαφύγει καί τό σύνθημα αὑτό, ἀποδείχνετε τήν ἀνίσχυρη, τήν 
παθητική σας ὑποταγή στούς μαρτοφικούς. Εἶναι πέρα γιά πέρα 
γελοῖο νά ὀνειροπολοῦμε ὅτι θά ἑδραιώσουμε τίς θέσεις μὲ µιά 
θετική δουλιά, ὅταν μᾶς καταδιώκει τὸ ΚΟ, ὅταν ἔχουμε τό 
μποὺκοτάρισμα καί τήν προπαγάνδα ἀπομέρους τῶν μαρτοφικῶν. 
Αὐτό σηµαίνει νἁ ἀργοπεθαίνεις σέ ἕναν ἄδοξο ἀγώνα ἑνάντια 
στούς ραδιούργους, πού θά ποῦν ἀργότερα (καί τώρα κιόλας τό 
λένε): γιά δέστε πόσο ἀνίκανη εἶναι αὐτῆ ἡ Κεντρική Ἐπιτροπή! 
Ἐπαναλαμβάνω: µῆ πλανιέστε μέ αὑταπάτες. ”Η ἐσεῖς θά ἐπιβάλετε 
στό συνέδριο τῆν εἰρήνη στούς μαρτοφικούς, ἤ θά σᾶς πετάξουν 
ἄδοξα, ἢ θά σᾶς ἀντικαταστήσουν μέτῆν πρώτη ἤδη ἀποτυχία. Τώρα 
τὸ συνέδριο ἔχει σκοπὀ: νά βάλει τέρμα στην ἀνυπόφορη ἀποδιοργά- 
νωση, νά παραμερίσει τό Σύνδεσμο, πού ἐμπαίζει κάθε ΚΕ. νά πάρει 
σταθερά στά χέρια του τό Συμβούλιο καί νά ὀργανώσει Κεντρικό 
”Οργανο. Μέ ποιόν τρόπο θά τό ὀργανώσει; -- στῆ χειρότερη 
περίπτωση, ἀφῆνοντας ἁκόμη καί τήν πεντάδα (ἤ ἀποκαθιστώντας 
την ἐξάδα): ὅμως ἡ χειρότερη αὑτή περίπτωση εἶναι ἀπίθανη, ἄν 
θά ἔχουμε µεγάλη πλειοψηφία. Τότε ἤ θά νικήσουμε ὁριστικά τούς 
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μαρτοφικούς (ὁ Πλεχάνοφ ἀπό τώρα ἤδη μιλάει γιά νέο Ὑαάεπιεουπι ". 
βλέποντας ὅτι δὲν ὑπάρχει εἰρήνη, καί ἀπειλώντας νά κάνει ἐπίθεση 
ἑνάντια καί στίς δυό πλευρές πού τσακώνονται. Αὐτό ἀκριβῶς μᾶς 
χρειάζεται!), η θά ποῦμε ἀνοιχτά ὅτι δὲν ἔχουμε καθοδηγητικό ΚΟ, καί 
θά τὸ µετατρέψουµε σὲ ὄργανο συζητήσεων μέ ἐλεύθερα ἑνυπόγραφα 
ἄρθρα τῆς πλειοψηφίας καί τῆς μειοψηφίας (ἀκόμη καλύτερα εἶναι: τήν 
πολεμικη μέ τούς μαρτοφικούὺς νά τη συγκεντρώσουµε στίς μπροσοῦ- 
ρες, ἑνῶ στήν «΄Ισκρα» νά πολεμᾶμε µόνο ἑνάντια στήν κυβέρνηση 
καί στούς ἐχθρούς τῆς σοσιαλδηµοκρατίας). 

Συνεπῶς: ἀφῆστε τήν ἀφεληῆ ἑλπίδα νά δουλέψετε εἱἰρηνικά µέσα 
σέ µιά τέτια ἀνυπόφορη ἀτμόσφαιρα. Στρέψτε ὅλες τίς κύριες δυνάµεις 
στίς περιοδεῖες, ἄς ταξιδέψει ἡ Λάν, ἑξασφαλίστε ἀμέσως ὁριστικά τίς 
δικές σας ἐπιτροπές, στή συνέχεια κάντε ἐπίθεση ἑνάντια στίς ξένες 
καί... τό συνέδριο, τό συνέδριο νά γίνει ὄχι ἁργότερα ἀπό τό Γενάρη! 


Ρ. 5. Αν ὁ Μάρτοφ ρωτῆσει τήν Λάν σχετικά μὲ τῇ δηµο- 
σίευση 31, ἣ Λάν ἅς διαβιβάσει ἀπαραΐτητα την ψῆφο της στὀν Κόλ., 
ἁπαραίτητα, γιατί ἀλλιῶς θά γίνει µεγάλο σκάνδαλο! Ὁ Μάρτοφ καί 
ὁ Ντάν λένε στὀν Κόλ. στίς συναντήσεις ἕνα σωρό ἁπαράδεκτες 
αὐθάδειες! ! 


Ρ. Ρ. 5. Σήµερα, 18, ἔχουμε ἀκόμη μιά νέα προστυχιά τῶν 
μαρτοφικῶν: ἀρνοῦνται νά δημοσιεύσουν στό φύλ. ἁρ. 54 τὸ γράµµα 
μου, πού λέει γιατί ἀποχώρησα ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπή "'". μέ τό 
πρόσχημα ὅτι ὁ Γκάνς ἦταν ἑνάντια στῆ δημοσίευση τῶν ντοκουμέν- 
των (ψέμα πάνω στὀ ψέμα! Ὁ Γκάνς ἦταν ἑνάντια σέ περίπτωση πού 
θά εἴχαμε εἰρήνη!). Ἡ ἄρνηση συνοδεύεται μέ ἕνα σωρό προστυχιές 
σάν αὑτές, ὅτι ἡ ΚΕ προσπάθησε νά ἁρπάξει στά χέρια της τό ΚΟ, ὅτι 
οἱ διαπραγματεύσεις ἔγιναν γιά τῆν ἀποκατάσταση τῆς ἐμπιστοσύνης 
ἀπέναντι στήν ΚΕ καί ἄλλα. Ἡ τακτική εἶναι καθαρή: νά καμουφλά- 
ρουν ὑποκριτικά τῆν ἀντιπολίτευση τῶν Ντάν, τῶν Μάρτιν εἰς. 
ἑνάντια στήν ΚΕ καί μὲ τρόπο νά συκοφαντοῦν µέσω τῆς ἐφημερίδας 
τὴν ΚΕ. Σέ καμιά περίπτωση δέν θά ἀφήσω τό αἰσχρό φύλ. ἀρ. 53 χωρίς 
ἀπάντηση. Τηλεγραφεῖστε ἀμέσως: 1) ἄν συμφωνεῖτε νά δημοσιευτεῖ 
τὸ γράμμα µου ὅξζω ἀπὸ τῆν «σκρα»; Αοίίεπ"''' 203: 2) ἄν 
συμφωνεῖτε νἁἀ στρέψουµε ἀμέσως κιόλας ὅλες τίς δυνάµεις γιά νά 
συγκληθεῖ τό συνέδριο; Ασίἰεηπ 204. ”Αν στά δυό ἐρωτήματα: ναί, τότε 
Αοίίεη 407. "Αν καί στά δυό ὄχι, τότε Αοίιεῃ 45. 

. --- Ὁδηγό. Ἡ Σύντ. 


55 Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 98-105. Ἡ Σὺύντ. 
05... Πράξεις. Ἡ Σύντ. 
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Μεθαύριο θά σᾶς στείλω τό γράµµα μου γιά τὴν ἀποχώρηση ἀπό 
τῆ Συντακτική ἐπιτροπή. ᾿Αν δέν συμφωνεῖτε νά συγκλ.ηθεῖ ἀμέσως 
τό συνέδριο καί ἔχετε διάθεση νά ἀνέχεστε σιωπηρά τά µαρτοφικά 
χαστούκια, τότε θά ἀναγκαστῶ προφανῶς νά βγῶ ὁριστικά καί ἀπό τῆν 
Κεντρική Επιτροπή. 


Γράφτηκε στίς 18 τοῦ 4εκέμβρη | 903 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Κίεβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 
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Στάλθηκε στίς 19. ΧΙΙ. 03. 

᾿Αξιότιμε σύντροφε! 

Ἡ ΚΕ ἀναθέτει στή Συντακτική ἐπιτροπήῆ τοῦ ΚΟ νά κάνει 
ὑποδείξεις στὀν σύντρ. Μπόντις-Μπρουγέβιτς καί ὁσοναφορᾶ τὀ 
κείµενο τῆς δήλωσης «ἀπό τῇ Συντακτική ἐπιτροπήῆ» στό φυλλάδιό 
του 13, καὶ ὁσοναφορᾶ τό χαρακτήρα τοῦ λογοτεχνικοῦ ἐλέγχου. Καί 
τό ἕνα καί τό ἄλλο, κατά τή γνώµη µας, ἀνῆκει στήν ἁρμοδιότητα τοῦ 
ΚΟ καί μεῖς δὲν μποροῦμε νά ἀναλάβουμε νά κάνουμε τίς ἀνάλογες 
ὑποδείξεις στόν σύντρ. Μπόντις-Μπρουγέβιτς. 

Γιά τό ὅτι τά ἄρθρα τοῦ σύντρ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς εἶναι μέτρια 
καὶ γιά την ἀπειρία του ἡ Συντακτική ἐπιτροπή θά ἔπρεπε νά τό 
ἀνακοινώσει ὄχι στην ΚΕ, ἀλλά στὸν ἴδιο τὸν σύντρ. Μπόντς- 
Μπρουγέβιτς. 

Ἡ ΚΕ, βέβαια, θά παίρνει τά δοκίμια καί στὀ μέτρο τοῦ δυνατοῦ 
θά προσπαθεῖ νά δίνει τίς συμβουλές της σὲ ἰδιαίτερα σημαντικές 
περιπτώσεις. Τό ζήτημα τοῦ κειµένου τῆς δήλωσης δέν τό θεωροῦμε 
τόσο σοβαρό, ὅμως ὁ «εἰδικός ἔλεγχος» τοῦ ΚΟ γιά µιά τέτια ἔκδοση, 
ὅπως τό φυλλάδιο τοῦ Μπόντς-Μπρουγέβιτς, θά ἦταν κατά τή γνώμη 
µας ὠφέλιμος. 

Τό ζήτημα γιά πιό κατάλληλα στοιχεῖα θά τό συζητήσουμε. 

ἘΕμεῖς ἀφῆσαμε τόν σύντρ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς νά δίνει μόνος 
του τήν ὕλη στό τυπογραφεῖο, ἄν ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ δέν 
ἐμποδίζεται ἀπ᾿ αὐτό. 


Γράφτηκε στή Γενεύη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό / 930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


23 "Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 

22. ΧΠ. 03. 

Πρός τήν ΚΕ ἀπό τὀ μέλος τῆς ΚΕ Λένιν. Διάβασα τήν 
ἀνακοίνωση τῆς ΚΕ πού στάλθηκε στίς ἐπιτροπές 25 καί δὲν μπορῶ 
παρά νά σηκώσω τά χέρια. Πιό γελοία παρανόηση δέν μποροῦσα 
κάν νά φανταστῶ. Ὁ Γκάνς τιμωρήθηκε ἔτσι σκληρά γιά τήν 
εὐπιστία καί τὴν εὐαισθησία του. ”Ας μοῦ ἑἐξηγήσει, σέ ὅ,τι ἔχει 
ἱερό, ἀπό ποῦ πῆρε τό θάρος νά μιλάει μὲ τέτιο ἐλεεινό ὕφος γιά 
εἰρήνη, ὅταν ἡ ἀντιπολίτευση (μαζί καί ὁ Μάρτοφ), ἀπαντώντας στόὀ 
τελεσίγραφο τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς, ἀπόριψε ἐπίσημα τήν 
εἰρήνη,; Μήπως δέν εἶναι παιδιαρίσµατα νά βασιζόµαστε, ὕστερα 
ἀπό τῆν ἐπίσημη αὐτῆή ἁπόριψη τῆς εἰρήνης, στίς φλυαρίες τοῦ 
Μάρτοφ πού, ο, σήμερα δἐέν θυμᾶται τί ἔλεγε χθές καί, 20, δὲν 
μπορεῖ νά ἁἀπαντᾶ ἐξονόματος ὅλης τῆς ἀντιπολίτευσης: Μήπως 
δέν εἶναι ἀφέλεια νά μιλᾶμε καί νά γράφουμε γιά εἰρήνη, ὅταν ἡ 
ἀντιπολίτευση ἑτοιμάζεται γιά ἕνα νέο πόλεμο, φωνάζει στίς 
συνελεύσεις τῆς Γενεύης ὅτι αὐτή ἀποτελεῖ δύναμη, ἀρχίζει ἕναν 
ἅτιμο κατατρεγµό στό φύλ. ἀρ. 53 τῆς «Ἴσκρα»;: Καΐ νά 
ἀνακοινώνουμε στίς ἐπιτροπές πράγµατα πού δέν εἶναι καθόλου 
σωστά! λογουχάρη ὅτι δῆθεν ἡ διένεξη μέ τό Σύνδεσμο «ἑξαντλη- 
θηκε ἐντελῶς»;; Νά µή λέμε τίποτε γιά τό πρῶτο Συμβούλιο (μέ 
τόν Ρού); 

Τέλος, αὐτές οἱ ἀνόητες συμβουλές γιά νἁ φύγω ἀπό δᾷῶ] 
"Οταν τίς συμβουλές αὑτές τίς δίνουν τά μέλη τῆς οἰκογένειας, οἱ 
συγγενεῖς, τὸ καταλαβαίνω, ἀλλά νἁ γράφουν τὴν κουταµάρα αὑτή 
ἀπό τήν Κεντρική ᾿Επιτροπήῆ!! Ναί, ἀκριβῶς τώρα ἀρχίζει ὁ 
δημοσιογραφικός πόλεμος. Τό φύλ. ἀρ. 53 καί τὸ γράμμα µου, πού 
βγῆκε σέἑ ξεχωριστό φυλλάδιο "., θά σᾶς τὀ δείξουν αὐτό. 

Εἶμαι τόσο θυμωμένος ἀπό τὴν ἀνακοίνωσή σας πρός τίς 
ἐπιτροπές, πού δέν μπορῶ νά καταλάβω τή στιγµή αὐτῆῃ. μὲ ποιό 
τρόπο θά ξεμπλέξετε ἀπό τή γελοία αὐτή κατάσταση. Ισως ἔτσι: 
νά δηλώσετε ὅτι τὀ περιεχόµενο τοῦ φύλ. ἀρ. 53 τῆς «᾿Ισκρα» καί 
ἰδιαίτερα τοῦ ἄρθρου «Τό συνέδριόὀ µας» σᾶς διέλυσε κάθε 
βεβαιότητα γιά εἰρήνη. ”Αλλη διέξοδο ἐγώ τουλάχιστο δέν βλέπω. 

᾽Απαντεῖστε στίς ἐπιτροπές (καί στὀν ἴδιο τόν Μάρτοφ). ὅτι τό 
ἐξωφρενικά κάλπικο ἄρθρο «Τό συνέδριό µας» προκάλεσε δηµο- 


Βλ. "Απαντα. 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 98-05. Ἡ Σύντ. 
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σιογραφική πολεμική, καί σεῖς (ἡ ΚΕ) προσπαθεῖστε νά κάνετε 
θετική δουλιά. Ὁ Πλεχάνοφ ἦταν ἑνάντια στό ἄρθρο «Τό συνέδριό 
µας» καί ἐνάντια στή διάλεξη τοῦ Μάρτοφ. 


Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Κίεβο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 
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Στή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ 

᾿᾽Αξιότιμοι σύντροφοιἱ 

᾿Απ’ ἀφορμήῆ τήν ἀπόφαση πού πῆρε ἡ Συντακτική ἐπιτροπή 
τοῦ ΚΟ στίς 22. ΧΙΙ, ὁ ἑκπρόσωπος τῆς ΚΕ στό ἐξωτερικό θεωρεῖ 
ἀπαραίτητο νά ὑποδείξει στη Συντακτική ἐπιτροπή ὅτι ἣἡ ἀἁπόφαση 
αὐτῆ ἦταν ἐντελῶς ἄστοχη καί τήν ἐξήγηση τῆ δίνει µόνο ὁ 
ὑπερβολικός ἐκνευρισμός 269, 

”Αν ὁ Λένιν, ἐνεργώντας ὄχι σάν μέλος τῆς ΚΕ, ἀλλά σάν 
πρώην συντάκτης, διατύπωσε κατά τῇ γνώµη σας κάτι τό λαθεµένο, 
μπορεῖτε νά τό ἐξηγήσετε στόν Τύπο "'". 

ὍὉ σ. Γκάνς δέν ἔκλεισε ἀπομέρους τῆς ΚΕ καί δἐν μποροῦσε 
νά κλείσει χωρίς νἁ ξέρουμε μεῖς καμιά συμφωνία νά µή ὄημοσιευ- 
τοῦν οἱ διαπραγματεύσεις. Αὐτό τό πράγµα δέν μπορεῖ νά µή τό 
ξέρει ἡ Συντακτική ἐπιτροπή. Ὁ σ. Γκάνς ἴσως, νά διατύπωσε τή 
γνώµη νά µῆ δημοσιευτοῦν οἱ διαπραγματεύσεις σέ περίπτωση πού 
θά ὑπογραφόταν ἐπίσημη εἰἱρήνη ππ". 

Ὁ ἐκπρόσωπος τῆς ΚΕ στό ἐξωτερικό πληροφόρησε ὄχι μὲ 
ὑπεκφυγές, ἀλλά ἀπόλυτα κατηγορηματικά δυό φορές τή Συντακτι- 
κη ἐπιτροπήῆ τοῦ ΚΟ ὅτι ἐπιτρέπει νά δημοσιευτεῖ τό γράμμα τοῦ 
Λένιν 'ἩἨπ». 

Αν ἡ Συντακτική ἐπιτροπήῆ δέν ἐνεργοῦσε μέ ἐξαιρετικό 
ἐκνευρισμό, τότε θά ἔβλεπε εὔκολα ὅτι εἶναι ἐξαιρετικά ἄτοπη ἡ 
παρατήρησή της σχετικά μέ τὸν ἀριθμό τῶν μελῶν τῆς ΚΕ πού 


. Τό γράµµα γράφτηκε ἐξονόματος τοῦ ἐκπροσώπου τῆς ΚΕ στό ἑξωτερικό 
Φ. Β. Λένγκνικ. Ἡ Σύντ. 
π5 Στό χειρόγραφο στή συνέχεια ὑπάρχει τό σβησμένο κείµενο: «(σέ ἁπάν- 
τηση πρός τόν Λένιν στό γράµµα του πρός τῇ Συντακτική ἐπιτροπή δέν γίνεται καμιά 
ὑπόδειξη γιά λαθεμένη διατύπωση)». Ἡ Σύντ. 
πμ. Στὀ χειρόγραφο παρακάτω ἀκολουθεῖ σβησµένη ἢ φράση: «Στῆν περί- 
πτωση αὐτῆ καί ἐμεῖς θά κρίναµε ἀνεπιθύμητη τή δημοσίευση». ἩΗ Σύντ. 
...» Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 98-05. Ἡ Σύντ. 


340 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


βρίσκονται στό ἑξωτερικό. Σ’ αὑτό καί σέ ἄλλα ἄστοχα τεχνάσματα 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς (σάν τὴ γελοία ὑπόδειξη γιά κάποια 
δῆθεν «μυστική» ἔκδοση) ὁ ἐκπρόσωπος τῆς ΚΕ στό ἑἐξωτερικό 
ἀπαντᾶ µόνο µέ τήν ἔκκληση νά θυμοῦνται τό κομματικό χρέος καί 
νά σταματήσουν τίς ἑνέργειες, πού μποροῦν νά δημιουργήσουν 
ἐξαιτίας τῆς δημοσιογραφικῆς πολεμικῆς ἀφορμές γιά διάσπαση. 


Ὁ ἐκπρόσωπος τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς στό ἐξωτερικό 


Γράφτηκε στίς 24-27 τοῦ Δεκέμβρη 1903 
στή Γενεύη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 
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30. ΧΙΙ. 03. 

Πήραμε τό γράμμα σας τῆς 10. ΧΙ] μέ τό παλιό ἡμερολόγιο. 
Μᾶς προκαλεῖ κατάπληξη καί ἁγανάκτηση ἡ σιωπή σας σχετικά μέ 
τά ἐπίμαχα ζητήματα καί ἣ τσαπατσουλιά σας στήν ἁλληλογραφία. 
τσι πραγματικά εἶναι ἀδύνατο νά γίνει δουλιά! Πάρτε ἀκόμη ἕναν 
γραμματέα, ἄν ἡ Μεντβέντ καί ἡ Λάχινα δέν εἶναι σὲ θέση νά 
γράφουν µιά φορά τήν ἑβδομάδα. Σκεφτεῖτε µόνο ὅτι μέχρι τώρα 
δέν πήραμε τίποτε τό ἀξιόλογο ἁπό τήν Λάν! Στό γράμμα µας τῆς 
10. ΧΙ μέ τό νέο ἡμερολόγιο " δὲν πήραμε μέχρι σήµερα (ὕστερα 
ἀπό 20 μέρες) ἀπάντηση. Πρέπει ὁπωσδήποτε νά μπεῖ τέλος στήν 
ἀνωμαλία αὑτή. 

Παρακάτω. Ἐπιμένουμε κατηγορηματικά ὅτι εἶναι ἀνάγκη νά 
ξεκαθαρίσουµε ἁπόλυτα τῇ θέση µας στῆν πάλη ἑνάντια στούς 
μαρτοφικούς, νά συμφωνήσουμε μεταξύ µας καί νά χαράξουµε µιά 
ἐντελῶς συγκεκριμένη γραμμή. 

Γιατί δέν στείλατε ἐδῶ τόν Μπορίς, ὅπως τό ἤθελε ὁ Γκάνς; 
”Αν ὁ Μπορίς ἑρχόταν ἑδῶ, δὲν θά σᾶς ἔγραφε γελοίους λόγους 
γιά εἰρήνη. Γιατί ὁ Γκάνς δέν ἐκπλήρωσε τὴν ὑπόσχεσή του νά 
γράψει στὀν Σταρίκ μέ ἀκρίβεια σχετικά μέ τίς διαθέσεις τοῦ 
Μπορίς; Αν δέν μπορεῖτε νά στείλετε τόν Μπορίς, στεῖλτε τόν 
Μιτροφάν ἤ τὸν Ζβέρ, γιά νά ξεκαθαρίσουµε τό ζήτημα. 

Τό λέω ξανά καί ξανά: τό βασικό λάθος τοῦ Γκάνς εἶναι ὅτι 


. Βλ. σὲ τοῦτο τὀν τόμο, σελ. 328-329. Η Σύντ. 
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πίστεψε στήν τελευταία ἐντύπωση. Τό φύλ. ἀρ. 53 ἔπρεπε νά τόν 
κάνει νά συνέλθει. Οἱ µαρτοφικοί ἅρπαξαν τό ΚΟ γιά νά κάνουν 
πόλεμο καί “ώρα ὁ πόλεμος διεξάγεται σέ ὅλη τή γραμμή: 
κατατρεγµός ἀπό µέσα ἀπό τῆν «Ἴσκρα», τσακωμοί στίς δηµόσιες 
διαλέξεις (αὐτὲς τίς μέρες ὁ Μάρτοφ ἕκανε διάλεξη στὀ Παρίσι γιά 
τη διάσπαση µπροστά σέ 100 ἄτομα καί τσακώθηκε μέ τόν 
Λέμπεντεφ 261), ἣ πιὀ ξεδιάντροπη προπαγάνδα ἑνάντια στήν 
Κεντρική Ἐπιτροπή. Θά ἦταν ἀσυγχώρητη μυωπία νά νοµίζουµε 
ὅτι αὐτό δέν θά μεταφερθεῖ καὶ στή Ρωσία. Τό ζήτημα ἔφτασε ὥς 
τή διακοπή τῶν σχἔσεων τοῦ ΚΟ µέτήν ΚΕ (ἀπόφαση τοῦ ΚΟ τῆς 
22. ΧΙΙ. πού σᾶς ἔχει σταλεῖ). ὥς τό σημεῖο νά δημοσιεύσει τό ΚΟ 
ψεύτικῇή πληροφορία (« Ἴσκρα», ἀρ. φύλ. 55), ὅτι δῆθεν 
κλείστηκε συμφωνία νἁ μή δημοσιευτοῦν οἱ διαπραγματεύσεις. 

Σκεφτεῖτε, ἐπιτέλους, στά σοβαρά ὅλη τήν πολιτική θέση, 
κοιτάξτε μακρύτερα, ἀφῆστε κατά µέρος τίς καθημερινές µι- 
κροασχολίες γιά πενταροδεκάρες καί διαβατήρια, καί, χωρίς νά 
κάνετε πώς δέν βλέπετε, ξεκαθαρίστε µέσα σας πρός τά ποῦ πᾶτε 
καί γιά ποιό λόγο τραινάρετε τὸ ζήτημα; 

Στην ΚΕ µας ὑπάρχουν δυό ρεύματα, ἄν δέν κάνω λάθος (ἤ 
ἴσως καί τρία; Ποιά;). Κατά τή γνώµη µου, αὐτά εἶναι τά ἑξῆς: τό 
|) θέλει νά τραινάρει τὀ ζήτημα γιά νά µή συγκαλέσει τό συνέδριο, 
παραβλέποντας ὅσο μπορεῖ τίς ἐπιθέσεις καί τά ξεδιάντροπα 
φτυσίµατα κατάµουτρα καί νά σταθεροποιήσει τίς θέσεις στῆ 
Ρωσία: τό 2) θέλει νά ξεσηκώσει ἕνα κύμα ἀποφάσεων ἑνάντια στό 
ΚΟ, νά στρέψει ὅλ ες τίς δυνάµεις στὴν κατάκτηση τῶν ἀσταθῶν 
ἐπιτροπῶν καί νά προετοιμάσει τὸ συνέδριο µέσα σέ δυό, τό 
πιαχίπιυπῃ τρεῖς μῆνες. Καί ρωτάω, ποῦ βρίσκεται ἡ σταθεροποίηση 
τῶν θέσεών σας; Μόνο στὀ ὅτι χάνετε καιρό, τή στιγµή πού ὁ 
ἐχθρός συγκεντρώνει ἐδῶ δυνάµεις (καί τό ἑξωτερικό σηµαίνει 
πάρα πολλά), καί ἀναβάλλετε τὴν ἀπόφαση ὥσπου νά χρεοκοπήσε- 
τε. Ἡ χρεοκοπία εἶναι ἀναπόφευκτη καί θά ἔρθει πολύ γρήγορα --- 
θά ἦταν καθαρά παιδιαρίσµατα νά τὸ ἀγνοήῆσουμε αὐτό. 

Καΐ τἰ θά μᾶς ἀφήῆσετε ὕστερα ἁπό τῇ χρεοκοπία; Οἱ µαρτοφικοί 
θά ἔχουν φρέσκες καί αὐξημένες δυνάµεις. Ἐμεῖς θά ἔχουμε 
τσακισµένες γραμμές. Αὐτοί θά ἔχουν ἑδραιωμένο Κεντρικό 
"Οργανο. Ἐμεῖς θά ἔχουμε µιά παρέα, πού θά ἀνέχεται παθητικά 
αὐτό τὀ ὑβριστικό Κεντρικό ᾿"Οργανό τους. Μά αὐτό ἁποτελεῖ 
σίγουρο δρόµο γιά τήν ἤττα, αὐτό πραγματικά εἶναι µόνο ἕνα 
ἐπονείδιστο καί ἀνόητο τραινάρισµα τῆς ἀναπόφευκτης ἥττας. 
Ἐσεῖς κλείνετε µόνο τά µάτια μπροστά σ᾽ αὐτό, ἐκμεταλλευόμενοι 
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τό γεγονός ὅτι ὁ πόλεμος τοῦ ἐξωτερικοῦ µεταδίνεται σὲ σᾶς 
ἀργά. Μά ἡἣ τακτική σας ὁδηγεῖ κυριολεκτικά σέ τοῦτο τό 
ἀποτέλεσμα: ὕστερα ἀπό μᾶς (ὕστερα ἀπό τή σηµερινή σύνθεση 
τῆς ΚΕ) ἄς γίνει κατακλυσμός (κατακλυσμός γιά τήν πλειοψη- 
φία). 

Καὶ ἄν ἁκόμη ἡ ἤττα εἶναι ἀναπόφευκτη, νομίζω ὅτι πρέπει 
νά ἁποχωρήσουμε ἄμεσα, τίµια καί ἀνοιχτά, καί αὑτό μπορεῖ νάἁ 
γίνει µόνο στόὸ συνέδριο. Ἡ ἤττα ὅμως δέν εἶναι καθόλου 
ἀναπόφευκτη, γιατί ἡ πεντάδα δέν εἶναι ἐνωμένη, ὁ Πλεχάνοφ δέν 
εἶναι μ’ αὐτούς, ἀλλά θέλει εἰρήνη, καί τό συνέδριο μπορεῖ νά 
ξεσκεπάσει τὀσο τόν Πλεχάνοφ, ὅσο κι αὑτούς μέ τίς δῆθεν 
διαφωνίες τους. Ἡ µόνη σοβαρή ἀντίρηση ἑνάντια στό συνέδριο 
εἶναι ὅτι αὑτό θά νομµιµοποιῆσει ὁπωσδήποτε τή διάσπαση. Καί 
ἁπαντῶ: 1) ἀκόμη κι αὐτό εἶναι καλύτερο ἀπό τό τωρινό, γιατί 
τότε μποροῦμε νά φύγουμε τίµια, καί νἁ µή παραµένουµε παρα- 
πέρα στῆν ἑἐπονείδιστη θέση τῶν ἀνθρώπων πού τούς φτύνουν. 2) 
Οἱ μαρτοφικοί ἄφησαν νά τούς διαφύγει ἢ στιγµή γιά διάσπαση. 
καί ἡ ἀποχώρησή τους ἀπό τό 3ο συνέδριο εἶναι ἀπίθανη, γιατί ἡ 
σηµερινή πάλη καί ἡ πληρης δημοσιότητα τούς ἀφαιρεῖ τή 
δυνατότητα νά προκαλέσουν διάσπαση. 3) Νά ἀρχίσουμε ὅμως 
τά παζαρέµατα µαζί τους, ἄν μπορεῖ, τό καλύτερο εἶναι νά γίνει 
αὐτό ἀκριβῶς στὀ συνέδριο. 

Συζητεῖστε τὸ ζήτημα αὑτό μέ περίσκεψη καί γράψτε, ἐπιτέ- 
λους, τἰ γνώµη ἔχει τὸ κάθε (ἁπαραΐτητα τό κάθε) μέλος τῆς 
Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς. 

Μή μ᾿ ἐνοχλεῖτε µέ τίς προκηρύξεις: δέν εἶμαι μηχανή καί μέ 
τή σηµερινῆ ἀνώμαλη κατάσταση δὲν μπορῶ νά δουλέψω. 


Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Κίεβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Αενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 
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Ρ, 5. 23 2. ]. 04. Μόλις τώρα πῆρα τίς διορθώσεις τοῦ ἄρθρς"' 

τοῦ ᾽Αξελρόντ γιά τὸ φύλ. ἀρ. 5» τῆς «Ισκρα» (τὸ φύλ.. ἀρ. 55 
βγεῖ ὕστερα ἀπό δυό περίπου μέρες). Εἶναι πολύ πιό βρωμερό 
ἀπό τό ἄρθρο τοῦ Μάρτοφ («Τό συνέδριό µας») πού δημοσιεύτ]με 
στό φύλ. ἀρ. 53. ᾿Εδῶ ἔχουμε καί «φιλόδοξες φαντασίες», «ἔμπνευ- 
σμένες ἀπό τίς παραδόσεις γιά τή δικτατορία τοῦ Σβάιτσερ». Εδῶ 
ἔχουμε καί πάλι κατηγορίες, ὅτι τὸ «πάνσοφο κέντρο» «σύμφωνα 
μέ τήν προσωπική (5ἱςΙ) κρίση διαθέτει» «τά µέλη τοῦ Κόμματος 
πού μετατράπηκαν ({) σὲ βιδίτσες καί ροδίτσες». «Συγκρότηση 
κάθε λογῆς διευθύνσεων, ὑποδιευθύνσεων, τμημάτων, γραφείων, 
ἐργαστηρίῶων». Μετατροπή τῶν ἐπαναστατῶν (µά τὴν ἀλῆθεια, 
ἔτσι|) σὲ διευθυντές γραφείων, σὲ γραφιάδες, ἐπιλοχίες, ὑπαξιωματι- 
κοὺύς, φαντάρους, φύλακες, µαστόρους» (8ο). Ἡ ΚΕ ὅμως 
(σύμφωνα μὲ τῆ γνώμη τῆς πλειοψηφίας) «πρέπει νά εἶναι µόνο ἕνας 
συλλογικός πράκτορας τῆς ἑξουσίας αὐτῆς (τῆς ἐξουσίας τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς « Ίσκρα»), νά βρίσκεται κάτω ἀπό τήν 
αὐστηρή της κηδεμονία καί τόν ἄγρυπνο ἔλεγχο». Τέτια, τάχα, εἶναι 
ἡ «ὀργανωτικὴή οὐτοπία θεοκρατικοῦ χαρακτήρα» (8ἱςΙ). «Θρίαμ- 
βος τοῦ γραφειοκρατικοῦ συγκεντρωτισμοῦ στήν κομματική ὀργά- 
νωση --- αὐτό εἶναι τὸ συμπέρασμα»... (µά τῆν ἀλήθεια, ἔτσι!). 
Ἐξαιτίας τοῦ ἄρθρου αὐτοῦ ἀπευθύνομαι ξανά καὶ ξανά πρός ὅλα 
τά μέλη τῆς ΚΕ: μπορεῖ αὐτό νά μείνει δίχως διαμαρτυρία καϊπάλη: 
Δέν καταλαβαίνετε ὅτι, ὅταν τό ἀνέχεσθε αὐτό σιωπηρά, οὔτε λίγο, 
οὔτε πολύ µετατρέπεστε σὲ μεταφορεῖς κουτσομπολιοῦ (σχετικά μέ 
τὸν Σβάιτσερ καί τά πιόνια του) καί διαδοσίες συκοφαντιῶν 
(σχετικά μέ τούς γραφειοκράτες, δηλ. μὲ σᾶς τούς ἴδιους καί ὅλη 
τήν πλειοψηφία); Καΐ νομίζετε ὅτι εἶναι δυνατό νά γίνεται «θετική 
δουλιά» κάτω ἀπό µιά τἔτια «ἰδεολογικὴή καθοδήγηση»; ᾿Η µήπως 
ξέρετε κανένα ἄλλο µέσο τίµιου ἀγώνα ἐκτός ἀπό τὸ συνέδριο;; 
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((Οἱ µαρτοφικοί, ὅπως φαίνεται, ἔχουν στά χέρια τους τό Κίεβο, 
τό Χάρκοβο, τό Γκορνοζαβότσκ, τό Ροστόβ καί τήν Κριμαία. Αὐτό 
θά πεῖ 10 ψῆφοι -- ὁ Σύνδεσμος -- ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ 
- 2 στὀ Συμβούλιο Ξ- 16 ψῆφοι ἀπό τούς 49. "Αν στρέψετε ἀμέσως 
ὅλες τίς δυνάµεις πρὸς τό Νικολάγεφ, τῇ Σιβηρία καί τὸν Κάκαυσο, 
τότε εἶναι ὁλότελα δυνατό νά τούς ἀφήσετε μέ τό !/:.)) 


Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 
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4. 1. 04. Γράφει ὁ Σταρίκ. Μόλις τώρα πῆρα τό γράμμα τῆς Λάν 
μέ τὴν ἀπάντηση στό γράµµα µου τῆς 10. ΧΗ " καὶ ἁπαντῶ ἀμέσως. 
Δέν ὑπάρχει λόγος νά μοῦ ζητᾶς νά κάνω κριτική τῶν ἀπόψεων τῆς 
Λάν! Θά τό πῶ ἀνοιχτά, εἶμαι καταγανακτισμένος ἀπό τή δειλία καί 
τήν ἀφέλεια τῆς Λάν. 

|) Νά γράφει ἀπομέρους τῆς ΚΕ ἀπὸ τή Ρωσία στὀ ΚΟ ἀποτελεῖ 
µεγάλη ἁδιακρισία. "Ολες οἱ εἰδῆσεις πρέπει νά στέλνονται ὁπωσδήπο- 
τεµέσω τοῦ ἐκπροσώπου τῆς ΚΕ στό ἑξωτερικό. Μά τὴν ἀλήθεια, αὑτό 
εἶναι ἁπαραίτητο, ἄν δέν θέλεις νά γίνει µεγάλο σκάνδαλο. Πρέπει νά 
δηλωθεῖ µιά γιά πάντα στό ΚΟ, ὅτι στό ἐξωτερικό ὑπάρχει πληρεξού- 
σιος ἐκπρόσωπος τῆς ΚΕ καί τίποτε περισσότερο. 

2) Δέν εἶναι ἀλήθεια ὅτι κλείστηκε κάποια συμφωνία σχετικά µέ 
τά πρακτικά τοῦ Συνδέσμου. Ἐσύ εἶπες ἀνοιχτά ὅτι ἀναθέτεις σέ μᾶς 
τὸ ζήτημα τῆς δημοσίευσης ἤ τῆς συντόµευσης. (Κι) ἐπιπλέον δέν 
μποροῦσες ἐσύ νά «συμφωνήσεις» ἐδῶ γιά τίποτε. ᾿Ακόμη καί ὅλη ἡ 
ΚΕ δέν μποροῦσε.) Ἐδῶ τἆ µπερδεύεις φοβερά, καί ἄν γράψεις μιά 
ἀπρόσεκτη λέξη, τόὀτε ὅλα θά δημοσιευτοῦν καί θά γίνει µεγάλο 
σκάνδαλο. 

3) "Αν στὸ γράµµα πρός τὸ ΚΟ ἑξαιτίας τοῦ φύλ. ἀρ. 53 δέν 
βρῆκες οὔτε μιά λέξη νά διαμαρτυρηθεῖς γιά τίς βρωμιές σχετικά μέ 
τόν Σβάιτσερ καί τό γραφειοκρατικό φορμαλισμό κτλ. --- τότε πρέπει 
νά πῶ ὅτι πάψαµε πιά νά καταλαβαίνουμε ὁ ἕνας τὸν ἄλλον. Τότε ἐγώ 
σωπαίνω καί παλεύω σάν ἰδιώτης δημοσιογράφος ἑνάντια στίς βρωμιές 
αὐτές. Θά ἀποκαλέσω µέσω τοῦ Τύπου αὐτούς τούς κυρίους ὑστερι- 
κούς καταφερτζῆδες. 


“ Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 328-329. Ἡ Σύντ. 
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4) Τή στιγµή πού ἡ ΚΕ μουρμουρίζει γιά θετικῆ δουλιά, ὁ Ἐρεμά 
καί ὁ Μάρτιν κερδίζουν τό Νικολάγεφ. Αὐτό εἶναι µεγάλο αἶσχος 
καί ἡ ἑκατοστή, ἄν ὄχι ἡ χιλιοστῆ, προειδοποίηση γιά σᾶς. "Η θά κατα- 
κτήσουµε τίς ἐπιτροπές καί θά καλέσουµε συνέδριο, ἤ θά ἐγκατα- 
λείψουμε τή σκηνη ντροπιασμένοι κάτω ἀπό τίς ἀμέτρητες βρωμερές 
ἐπιθέσεις τοῦ ΚΟ, πού δέν μοῦ ἐπιτρέπει νά μπῶ στήν «Ἴσκρα». 

5) Εἶναι ἁπλῶς γελοῖο νά μιλᾶμε γιά κάποια συνδιάσκεψη τῶν 
ἐπιτροπῶν καί γιά «τελεσίγραφο» (ὕστερα ἀπό τὸ γεγονός ὅτι αὐτοί 
εἰρωνεύτηκαν ἤδη τὸ τελεσίγραφόὀ µας!!). Ναί, οἱ µαρτοφικοί θά 
ξεκαρδιστοῦν ἁπλῶς στά γέλια, ἁπαντώντας στήν «ἀπειλήῆ» αὐτή!! Τί 
ἀξία ἔχουν γι’ αὐτούς τά τελεσίγραφα., ὅταν κατακρατοῦν ἀπροκάλυ- 
πτα τά χρήματα, καταδιώκουν τήν ΚΕ καί λένε ἀνοιχτά: «Περιμένουμε 
την πρὠτη ἀποτυχία». 

Μήπως ἣ Λάν ξέχασε κιόλας ὅτι ὁ Μάρτοφ ἔγινε κουρέλι στά 
χέρια τῶν παλιανθρώπων;; Καΐ ὕστερα ἀπ᾿ αὐτό νἁ συζητοῦμε ἀκόμη 
γιά σχέσεις τοῦ Μάρτοφ καί τοῦ Ζόρζ ἀπέναντι στήν Λάν καί τὸν Νίλ! 
Εἶναι προσβολή νά διαβάζει κανείς µιά τέτια ἀφέλεια. 1ο, καί ὁ Μάρτοφ 
καί ὁ Ζόρζ φτύνουν ὅλες τίς Λάν καί ὅλους τούς Νίλ. 2ο, ὁ Ζόρζ 
ἐπισκιάστηκε ἐντελῶς ἀπό τούς μαρτοφικούς, καί λέει ἀνοιχτά ὅτι δέν 
τὸν ἀκοῦνε (αὐτό ἄλλωστε φαίνεται ὁλοκάθαρα καί ἀπό τῆν «Ίσκρα»). 
3ο, ἐπαναλαμβάνω γιά ἑκατοστή φορά, ὁ Μάρτοφ εἶναι ἕνα μηδενικό. 
Γιατί ὁ συµπαθέστατος αὐτός ἀφελῆς Γκάνς δέν ἔπιασε ἐδῶ φιλίες µέ 
τὸν Τρότσκι, τόν Ντάν καί τήν Νατάλια Ἰβάνοβνα; ”Αδικα ἄφησε ὁ 
συµπαθέστατος νά τοῦ διαφύγει ἢ «εὐκαιρία» αὐτῆ (τελευταία εὐκαι- 
ρία) γιά µιά «εἰλικρινή», «καλῆ εἰρῆνη»... Δέν θά εἶναι μήπως πιό 
ἔξυπνο νά γράψει ἀπευθείας γράμματα σ᾽ αὐτούς τούς «ἀφέντες», παρά 
νἁ χύνει ψεύτικα δάκρυα στὀ στῆθος τοῦ ξεφτισμένου Μαρτούσα; Γιά 
δοκίµασε νά γράψεις, αὐτό θά σέ κάνει νά συνέλθεις! Εφόσον δέν τούς 
ἔγραψες καί δέν σέ ἔφτυσαν κατάµουτρα, µῆ γίνεσαι τσιμπούρι σέ μᾶς 
(ή σ᾽ αὐτούς) μέ τήν «εἰρήνη». Ἐμεῖς ἀπό δῶ βλέπουμε καθαρά ποιός 
φλυαρεῖ καί ποιός κυβερνᾷ στούς μαρτοφικούς. 

6) Τά ἐπιχειρήματα ὑπέρ τοῦ συνεδρίου τά ἀνάφερα τήν προηγού- 
µενη φορά. Σὲ παρακαλῶ, µῆ προσπαθεῖς νά κρύβεσαι ἀπό τόν ἑαυτό 
σου: ἡ ἀναβολὴ τοῦ συνεδρίου τῇ δική µας ἀκριβῶς ἀδυναμία θά 
ἀπόδειχνε. Κα ἄν ἐξακολουθήσετε ὅπως καί πρῶτα νά τραινάρετε τό 
ζήτημα γιά εἰρήνη, οἱ ἐχθροί δέν θά σᾶς πάρουν µόνο τό Νικολάγεφ. 

Ἓνα ἁπότά δυό: πόλεμος ἢ εἰρήνη. ᾿Αν θά ἔχετε εἰρῆνη, αὐτό 
θά πεῖ ὅτι τά διπλώνετε μπροστά στούς μαρτοφικούς ποῦ διεξάγουν 
πόλεμο δραστήριο καί ἐπιδέξιο. Τότε θά ὑπομένετε σιωπηρά νά σᾶς 
περιλούζουν μέ βρωμιές µέσα ἀπό τό ΚΟ {( -- τῆν ἰδεολογική 
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καθοδήγηση τοῦ Κόμματος!). Τότε εἶναι καί περιττό νά μιλᾶμε. Εγώ 
τά εἶπα ἤδη µέσα ἀπό τόν Τύπο καί θά τά πῶ ὅλα, κυριολεκτικά ὅλα. 

Γιά μένα εἶναι καθαρό ὅτι ὁ κατατρεγµός πού τόν φοβόμασταν ἄν 
θά ἔπαιρνα µόνος µου τήν «Ἴσκρα» γίνεται καί τώρα, ὅμως ἐμένα θά 
μοῦ βουλώσουν τό στόµα. Καί εἶναι παιδιαρίσµατα νά βασιζόµαστε 
στούς λόγους τοῦ ᾽Αντρέγεβσκι ὅτι τό ὄνομα τοῦ Λένιν ἀσκεῖ ἐπιροή. 

”Η θά κάνετε πόλεμο, καί τότε σᾶς παρακαλῶ νά μοῦ ἐξηγῆσετε 
ἄν ὑπάρχει ἄλλο µέσο γιά ἕναν πραγµατικό καί τίµιο πόλεμο, ἐκτὸς 
ἀπό τό συνέδριο. 

Ἐπαναλαμβόνω ὅτι τό συνέδριο τώρα δέν εἶναι ἄσκοπο, γιατί ὁ 
Πλεχάνοφ δὲν εἶναι μέ τούς μαρτοφικούς. Ἡ δημοσίευση (πού θά τήν 
πετύχω ὁπωσδήῆποτε) 25 θά τόν ἀποσπάσει ὁριστικά. Καὶ τώρα ἤδη 
τσακώνεται μέ τούς μαρτοφικούς. 

Στό 30 συνέδριο οἱ µαρτοφικοί οὔτε κάν θά μιλῆσουν γιά τῆν 
ἑξάδα. Ἡ διάσπαση θά ἦταν καλύτερη ἀπ᾿ αὐτὸ πού ὑπάρχει τώρα, 
ὅταν βρώμισαν τῆν «Ισκρα» μὲ κουτσομπολιά. Εἶναι ὅμως ἀμφίβολο 
ἄν στὀ 3ο συνέδριο θά τραβήξουν καί γιά διάσπαση καί μεῖς θά 
μπορέσουμε νά παραδόσουµε τῆν «Ἴσκρα» σέ µιά οὐδέτερη ἐπιτροπῆ, 
παἰρνοντάς την καί ἀπό τίς δυό πλευρές. 

Τ) Θά ἐπιδιώξω μέ ὅλες τίς δυνάµεις µου ἀποφασιστικό πόλεμο 
ἑνάντια στὀ Σύνδεσμο. 

ϐ) "Αν ὁ Νίλ ἐξακολουθεῖ νά εἶναι ὑπέρ τῆς εἰρήνης, ἄς ἔρθει καί 
ἄς μιλήσει µιά-δυό φορές µέ τόν Ντάν. Αὐτό θά εἶναι ἀρκετό, µά τῆν 
ἀλήθεια! 

ϱ) Μᾶς χρειάζονται χρήματα. Γιά 2 μῆνες φτάνουν, ἀλλά μετά 
µένουµε ἀπένταροι. Γιατί τώρα «συντηροῦμε» τούς παλιανθρώπους, 
πού µέσα ἀπό τὸ ΚΟ μᾶς φτύνουν καί ξερνοῦν ἐναντίον µας. Αὐτό 
λέγεται «θετική δουλιά». Ιοἳ ρτα(υ]ιεταί 3 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Κίεβο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενιιστική Συλλογή, τόμ. Χ 
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Σάν ἐκπρόσωπος τῆς ΚΕ θεωρῶ ἀπαραίΐτητο νά ὑποδείξω στῃ 
Συντακτική ἐπιτροπῆ ὅτι δὲν ὑπάρχει κανένας λόγος νά ἀνακινεῖτε 
ζήτημα νομιμότητας κτλ. μέ βάση τούς φλογερούς λόγους στίς 
διαλέξεις ἤ τή δημοσιογραφική πολεμική. Ἡ Κεντρική Ἐπιτροπή αὐτῆ 

Ἀ--- Συγχαρητήρια! Ἡ Σύντ. 

.. Τό γράμμα εἶναι συμπλῆρωση στό πρὀχειρο γράμμα πού ἔστειλε ὁ Φ. Β. 

Λένγκνικ, ἁπαντώντας σἐ γράµµα τοῦ Γ. Ο. Μάρτοφ. Ἡ Σύντ. 
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καθαυτή δέν ἀμφιβάλλει καθόλου καί ποτέ δέν ἀμφέβαλλε γιά τή 
νομιμότητα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς, πού συγκροτήθηκε μὲ πρό- 
σληψη, ὅπως πολύ σωστά λέγεται στὸ φύλ. ἀρ. 53 τῆς «Ίσκρα», 
ἀπόλυτα σύμφωνα μέ τήν ἃ 12 τοῦ καταστατικοῦ τοῦ Κόμματος. Ἡ 
Κεντρική Ἐπιτροπή θά ἦταν πρὀθυµη νά τό δηλώσει αὐτό, ἄν 
χρειαστεῖ, καί δημόσια. "Αν ἢ Συντακτική ἐπιτροπῆ στήν πολεμική 
βλέπει ἐπιθέσεις ἑνάντιά της, τότε πραγματικά ἔχει πληρη, ἀπόλυτη 
δυνατότητα νά ἁπαντῆσει. Εἶναι λογικό νά ἑξάπτεται κανείς, γιατί 
ὑπάρχει αὐτῆ εἴτε ἡ ἄλλη ἁπότομη φράση (ἀπὸ τὴν ἄποψη τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς) στήν πολεμική, ὅταν δέν ὑπάρχει πουθενά µιά 
λέξη πού νά µιλάει γιά μποὺκοτάρισμα, ἤ γιά ἕναν ὁποιοδήποτε ἄλλο 
µῃ νόμιμο (ἀπό τήν ἄποψη τῆς ΚΕ) τρόπο δράσης; "Ας ὑπενθυμίσουμε 
στή Συντακτική ἐπιτροπῆ, ὅτι ἢἡ ΚΕ, ἐπανειλημμένα ἔδειξε ὅτι εἶναι 
ἀπόλυτα πρόθυµη καί πρότεινε ἀνοιχτά νά δημοσιεύσει ἀμέσως καί τό 
γράμμα τοῦ Ντάν καί τό ἄρθρο «᾿Ακόμη µιά φορά σὲ μειοψηφία» τοῦ 
Μάρτοφ, χωρίς νά νευριάζει καθόλου ἀπό τίς πιό ἁπότομες ἐπιθέσεις 
πού ὑπάρχουν σ’ αὐτὲς τίς ἐργασίες. Σύμφωνα μέ τή γνώµη τῆς ΚΕ, 
εἶναι ἀνάγκη νά δοθεῖ σέ ὅλα τά µέλη τοῦ Κόμματος ὅσο τό δυνατό 
µεγαλύτερη ἐλευθερία κριτικῆς τῶν κέντρων καί ἐπιθέσεων ἑνάντια 
στά κέντρα: σ᾿ αὐτές τίς ἐπιθέσεις ἡ ΚΕ δέν βλέπει τίποτε τό φοβερό, 
ἐφόσον δέν τίς συνοδεύει τό μποὺκοτάρισμα, ἡ ἀπομάκρυνση ἀπό τὴ 
θετική δουλιά καί τό σταµάτηµα τῶν χρηματικῶν µέσων. Ἡ Κεντρική 
Ἐπιτροπή δηλώνει καί τώρα ὅτι θά δηµοσίευε τῆν κριτική πού 
στρέφεται ἐνάντιά της, βλέποντας σέ μιά ἐλεύθερη ἀνταλλαγή... " 


Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ Γενάρη 1904 
στή Γενεύη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή ἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. Χ 
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᾿Αξιοσέβαστε σύντροφε! 
Θά προτείναµε νά συνεδριάσει τό Συμβούλιο τῇ Δευτέρα 25. Ι. 
στίς 4 ἢ ὥρα τό ἀπόγευμα, στό ἑστιατόριο Ι,απἀο]ί. “Αν θά ὁρίσετε 


 Ἡ φράση συμπληρώθηκε ἀπό τὸν Φ. Β. Λένγκνικ ἔτσι: «γνωμῶν τήν 
ἐγγύηση ἑνάντια σὲ πιθανά λάθη τῶν κέντρων». Ἡ Σύντ. 
3» Τό γράµµα γράφτηκε ἐξονόματος τοῦ ἐκπροσώπου τῆς ΚΕ στὀ ἐξωτερικό 
ᾧΦ. Β. Λένγκνικ. Ἡ Σύντ. 
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ἄλλο µέρος καί ἄλλη ὥρα, σᾶς παρακαλοῦμε νά μᾶς ἐνημερώσετε 
τὀὸ ἀργότερο ὥς τήν Κυριακή, γιατί ἕνας ἀπό μᾶς μένει µακριά 
ἀπό τή Γενεύη. 

᾿Οσοναφορᾶ τά καθήκοντα τοῦ γραμματέα, ἔχουμε τή γνώμη 
ὅτι θά μπορούσαμε νά περιοριστοῦμε στίς ὑπηρεσίες τοῦ Μάρ- 
τοφ, πού ἔχει ὁριστεῖ ἤδη γραμματέας τοῦ Συµβουλίου στῆν 
πρὠτη συνεδρίαση του. 

Δέν συμφωνοῦμε καθόλου νά ἀναλάβει τά καθήκοντα τοῦ 
γραμματέα ὃ Μπλούμενφελντ γιατί: ο, αὐτός δέν τηρεῖ τούς 
συνωμοτικούς κανόνες (ἀνακοίνωσε στόν Ντρουγιάν ὅτι ὁ Λένιν 
ἀνῆκει στήν ΚΕ), 2ο, εἶναι πάρα πολύ ἐκδηλωτικός, ἔτσι πού δέν 
ὑπάρχει ἐγγύηση ὅτι ἣ δουλιά θά γίνεται ἤρεμα καί καλά --- 
ὑπάρχει μάλιστα κίνδυνος νά δημιουργηθοῦν σκάνδαλα καί νά 
σταματήσει ἢ δουλιά. 3ο. θά ὑποχρεωθοῦμε ἴσως νά ἀνακινήσου- 
µε στὀ Συμβούλιο ζήτημα συγκεκριµένα γι’ αὐτόν προσωπικά, 
σάν ἐξαγοραστη τοῦ κομματικοῦ Τύπου. 

”Αν Ἐσεῖς θεωρεῖτε ἁπαραίτητο νά ἀναλάβει τά καθήκοντα 
τοῦ γραμματέα ἕνα εἰδικό πρόσωπο. τότε προτείνουμε γι’ αὐτό 
τόν σ. Μπιτσκόφ., πού ἀνῆκει στά παλιά µέλη τῆς ὀργάνωσης τῆς 
«Ίσκρα» καί στούς ἐπιφανεῖς παράγοντες τοῦ Κόμματος (μέλος 
τῆς ΟΕ), καί ταυτόχρονα εἶναι ὁ πιό ἀμερόληπτος καί ἵκανός νά 
κρατάει Ίρεμα ὅλα τά πρακτικά. 

Τά µέλη τοῦ Συµβουλίου... 


Ῥ. 5. Θά ὑποχρεωθῶ νἁ πάω στη Γενεύη εἰδικά γιά τή 
συνεδρίαση τοῦ Συµβουλίου, τὀὸ ταχυδρομεῖο ὅμως στὀ Μοιπεχ 
ἀργεῖ πολύ. Γι’ αὐτό τό λόγο θά σᾶς παρακαλοῦσα πολύ νά μοῦ 
στέλνατε τό γράµµα ὄχι ἀργότερα ἀπό τήν Κυριακή (τό µε- 
σήημµέρι), σὲ περίπτωση πού θά ὁριστεῖ ἣ συνεδρίαση γιά τή 
Δευτέρα, γιατί διαφορετικά δέν θά προφτάσω νά πάρω τήν 
εἰδοποίηση. 

Σέ ἀντίθετη περίπτωση θά παρακαλοῦσα νά ἀναβληθεῖ ἢἣ 
συνεδρίαση γιά τῆν Τετάρτη. 

Ἡ διεὐθυνσῆ µου: ΜοΙ:πεχ... 


Γράφτηκε στίς 23 τοῦ Γενάρη 1904 
στή Γενεύη (τοπικό) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΠΡΟΕΔΡΟ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 
ΤΟΥ ΚΟΜΜΑΤΟΣ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ» 


᾿Αξιοσέβαστε σύντροφε' 

Δυστυχῶς εἵμαστε ὑποχρεωμένοι νά δηλώσουμε ὅτι δέν 
συμφωνοῦμε καθόλου μέ τὴν πρόταση τῆς Συντακτικῆς ἔπιτρο- 
πῆς νά ἀναλάβει γραμματέας ὁ σύντρ. Γκούρβιτς. 

1ο, ἡ ΚΕ εἶχε µιά σειρά προστριβές µαζί του. 

20, ὃ σ. Γκούρβιτς γραπτά (μποροῦμε νά Σᾷᾶς δόσουµε τό 
ἀντίγραφο) κράτησε τέτια στάση ἀπέναντι σὲ ἀνώτερο ὄργανο 
τοῦ Κόμματος, στὀ Συμβούλιο, ὥστε δέν μπορεῖ σὲ καμιά 
περίπτωση νά συμμετάσχει στή συνεδρίαση τοῦ Συµβουλίου. 

1ο, --- κι’ αὑτό εἶναι τό κυριότερο --- θά ὑποχρεωθοῦμε ἴσως 
νά ἀνακινῆσουμε στό Συμβούλιο ζήτημα γιά τόν σύντρ. Γκούρβιτς 
προσωπικά, γιατί, σάν ἀντιπρόσωπος τῆς διοίκησης τοῦ Συνδέ- 
σµου, κράτησε, κατά τή γνώµη µας, ὄχι σωστῆ στάση ἀπέναντι 
στην Κεντρική Ἐπιτροπή. Δέν ταιριάζει νά εἶναι γραμματέας 
ἕνας ἄνθρωπος πού ἡ ὀρθότητα τῶν ἐνεργειῶν του μπαίνει ὑπό 
συζήτηση "'". 

ἘΕφιστοῦμε ἐπίσης τῆν προσοχη στὀ γεγονός ὅτι, ἐφόσον 
στό Συμβούλιο δίνουμε τή σηµασία ἑνός ὀργάνου ἑνότητας καί 
συμφωνίας (καί ὄχι διάσπασης καί διχόνοιας), προτείναµε ἁμέ- 
σως ἕναν τέτιο γραμματέα πού δέν πῆρε καθόλου μέρος στούς 
διαπληκτισμούς καί γιά τὸν ὁποῖο δέν θά εἶχε ἀντιρῆσεις καί ἡ 
ἄλλη πλευρά. 

Εἵμαστε βέβαιοι ὅτι καί ἡ ἄλλη πλευρά, ἢἡ Συντακτική 
ἐπιτροπήῆ τοῦ ΚΟ. θά μποροῦσε εὔκολα νά προτείνει ὑποψήῆφιο 
ἕνα ἄτομο πού δέν ἔχει πάρει µέρος στίς διχόνοιες καὶ δέν μπορεῖ 
νά ἀποτελεῖ ἀντικείμενο ἐξέτασης στό Συμβούλιο. 

Μέ ἀφοσίωση «4. 


Γράφτηκε στίς 27 τοῦ Γενάρη 1904 
στή Γενεύη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 


Τό γράμμα γράφτηκε ἐξονόματος τοῦ ἐκπροσώπου τῆς ΚΕ στὸ ἐξωτερικό 
Φ. Β. Λένγκνικ. Ἡ Σύντ. 
.. ᾿Αρχικά στὸ χειρόγραφο εἶχε γραφεῖ: «Δέν μπορεῖ νά µιλῆσει κανείς στό 
Συμβούλιο γιά τήν ὀρθότητα ἤ σφαλερότητα τῶν ἐνεργειῶν ἑνός µέλους του πού 
παίρνει µέρος στή συνεδρίαση, καί μάλιστα τοῦ γραμματέα». Ἡ Σύντ. 


350 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


252 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 
Γιά τὴν ΚΕ (νά δοθεῖ στό ΝΝ) 

Χθές τέλειωσαν οἱ συνεδριάσεις (τρεῖς) τῆς συνόδου τοῦ Συµβου- 
λίου τοῦ Κόμματος. Οἱ συνεδριάσεις αὐτές φωτίζουν ὁριστικά ὅλη τήν 
πολιτική κατάσταση τοῦ Κόμματος. Ὁ Πλεχάνοφ πηγαίνει μέ τούς 
μαρτοφικούς, χρησιµοποιώντας ἑνάντιά µας τῆν πλειοψηφία σέ κάθε 
ζήτημα κάπως σηµαντικό. Ἡ ἀπόφαση µας νά καταδικαστεῖ τό 
μποὔὐκοτάρισμα κτλ. (μποὔκοτάρισμα καί ἀπό τίς δυό πλευρές) δὲν 
μπῆκε σέ ψηφοφορία πάρθηκε µόνο καταρχῆν ἣ ἀπόφαση νά γίνει 
διαχωρισμός στίς ἀπαράδεκτες μορφές πάλης καί τίς παραδεκτές. 
Ψηφίστηκε ὅμως ἡ ἀπόφαση τοῦ Πλεχάνοφ: θά ἦταν ἐπιθυμητό ἡ ΚΕ 
νά προσλάβει ἕναν ἀντίστοιχο ἀριθμό (5ἱς!) ἀπό τή μειοψηφία. Ὕστερα 
ἀπό αὐτό ἀποσύραμε την ἀπόφασή µας καί ὑποβάλαμε διαμαρτυρία 3 
ἑνάντια στήν πολιτική τῶν τοπικιστικῶν ὑπολογισμῶν στό Συμβού- 
λιο. Τά τρία μέλη τοῦ Συμβουλίου (Μάρτοφ.᾽ Αξελρόντ καί Πλεχάνοφ) 
ἀπαντοῦν ὅτι εἶναι «ἀνάξιο ἀπομέρους τους» νά ἐξετάσουν τή 
διαμαρτυρία αὐτῃ. Δηλώνουμε ὅτι ἡ μοναδική ἔντιμη διέξοδος εἶναι τό 
συνέδριο. Τό Συμβούλιο ἀπορίπτει τήν ὑπόδειξη. Τά τρία μέλη 
παίρνουν ἀποφάσεις πού νομιμοποιοῦν (1) τῆν ἀποστολῆ πληρεξου- 
σίων τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς ξεχωριστά ἀπό τήν ΚΕ. ἀποστολῆ 
πού ἀναθέτει στήν ΚΕ νά δίνει στή Συντακτική ἐπιτροπῆ ἔντυπο ὑλικό 
σὲ ποσότητα πού εἶναι ἀπαραίΐτητη γιά τῆν κυκλοφορία (189) Αὐτό 
σηµαίνει νά δίνει τό ὑλικό σ᾽ αὐτούς γιά τῇ δικῆ τους µεταφορά καί 
διανοµή, γιατί τώρα ἀπ᾿ αὐτούς ἀναχωροῦν οἱ «πράκτορες» ὁ ἕνας 
µετά τὸν ἄλλο, πού ἀρνοῦνται νά ἐκτελοῦν τίς παραγγελίες γιά τήν ΚΕ. 
Ἐκτός ἀπ᾽ αὐτό, αὐτοί ἔχουν ἔτοιμο καί τό δίχτυ μεταφορᾶς (πρότειναν 
νά μεταφέρουμε ἀπό κοινοῦ). 

Στῆν «Ίσκρα» (ἀρ. φύλ. 57) δημοσιεύεται ἄρθρο τοῦ Πλεχάνοφ, 
πού ἀποκαλεῖ τήν ΚΕ µας ἐκκεντρική (δέν ὑπάρχει σ’ αὐτῆ μειοψηφία) 
καί προτείνει νά γίνει πρόσληψη μελῶν τῆς μειοψηφίας. Πόσους --- 
ἄγνωστο' σύμφωνα μέ ἰδιωτικές πληροφορίες ὄχι λιγότερο ἀπό τρεῖς 
ἀπὸ ἕναν κατάλογο πολύ περιορισμένο (ὅπως φαίνεται ἀπό 5-6 
ὀνόματα), μπορεῖ ἀκόμη νἀ προβληθεῖ καὶ’΄ἡ ἀπαίτηση νά φύγουν 
μερικοί ἀπό τήν ΚΕ. 

Μόνο τυφλοί μποροῦν νά µή βλέπουν τώρα περί τίνος πρὀκειται. 
Τό Συμβούλιο θά πιέσει τὴν ΚΕ µέ ὅλα τά µέσα καί μέ κάθε τρόπο, 
ἀπαιτώντας πλήρη ὑποχώρηση ἀπέναντι στούς μαρτοφικούς. ”Η θά 

5 Βλ. Β. ]. Λένιν, ΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 148-151. Ἡ Σύντ. 
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συγκληθεῖ ἀμέσως τό συνέδριο, θά συγκεντρωθοῦν ἀμέσως ἀποφάσεις 
ἀπό 11-ἱ2 ἐπιτροπές γιά σύγκληση τοῦ συνεδρίου καί θά καταβληθοῦν 
ἁμέσως ὅλες οἱ προσπάθειες στην προπαγάνδα ὑπέρ τοῦ συνεδρίου. 
"Ἡ θά παραιτηθεῖ ὅλη ἡ ΚΕ, γιατί κανένα µέλος τῆς ΚΕ δέν θά 
συμφωνήσει νά παίξει τὸν ἐπονείδιστο καί γελοῖο ρόλο: νά δεχτεῖ 
ἀνθρώπους πού ἐπιβάλλονται µέ τό στανιό, πού δέν θά ἠσυχάσουν 
μέχρις ὅτου τά πάρουν ὅλα στά χέρια τοὺς, πού θά φέρουν στό 
Συμβούλιο κάθε τιποτένιο πράγµα γιά νά πετύχουν τούς δικούς τοὺς 
σκοπούς. 

Ἐμεῖς µαζί μέ τὸν Κούρτς ἀπαιτοῦμε ἐπίμονα µέ κάθε θυσία να 
συνεδριάσει ἀμέσως ἣ ΚΕ καί νά λύσει τό ζήτημα, παίρνοντας φυσικά 
ὑπόψη καί τούς δικούς µας ψήφους. Ἐπαναλαμβάνουμε ἐπίμονα καί 
γιά ἑκατοστήῆ φορά: ἤ συνέδριο ἀμέσως, ἢ παραίτηση --- καλοῦμε 
ὅσους διαφωνοῦν µαζί µας νά ἔλθουν ἐδῶ γιά νά συζητήσουμε τά 
πράγματα ἐπιτόπου. ”Ας δοκιμάσουν νά τά βολέψουνστήν πράξη 
μέ τούς μαρτοφικούς καί νά µῆ μᾶς γράφουν κούφιες φράσεις ὅτι ἢ 
εἰρήνη εἶναι ὠφέλιμη! 

Δέν ἔχουμε χρηματα. Τό ΚΟ μᾶς βουλιάζει μέ τά ἔξοδα, 
σπρώχνοντάς µας ὁλοφάνερα στή χρεοκοπία, ὑπολογίζοντας σίγουρα 
στήν οἰκονομική µας κατάρευση, γιά νά παρθοῦν ἕκτακτα µέτρα πού 
θά ἐκμηδενίσουν τήν ΚΕ. 

Πρέπει νά ἐξοικονομηθοῦν ἀμέσως καί μέ κάθε θυσία δυό-τρεῖς 
χιλιάδες ρούβλια. Ὁπωσδήποτε καί ἀμέσως, ἀλλιῶς, ὕστερα ἀπό ἕνα 
µήνα ἡ χρεοκοπία θά εἶναι πλήρης | 

᾿Επαναλαμβάνουμε: σκεφτεῖτε καλά, στεῖλτε ἑδῶ ἀντι- 
προσώπους καί κοιτάξτε τῆν ὑπόθεση κατάµατα. Ἡ τελευταία 
λέξη µας εἶναι: ἤ συνέδριο, ἤ παραίτηση ὁλόκληρης τῆς Κεντρικῆς 
Ἐπιτροπῆς. ᾽Απαντεῖστε ἀμέσως, μᾶς δίνετε τούς ψήφους; "Αν ὄχι, 
πληροφορεῖστε, τί θά γίνει στήν περίπτωση, πού ἀμεῖς µέ τόν Κούρτς 
παραιτηθοῦμε, ἀπαραίτητα πληφορορεῖστε µας. 

Γράφτηκε στίς 3] τοῦ Γενάρη 904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 ἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ 
Στόν Γκάνς ἀπό τόν Σταρίκ 
᾽Αγαπητέ φίλε! Εἶδα τόν Ζβέρ καί µόνο ἀπ᾿ αὐτόν ἔμαθα γιά τίς 
ὑποθέσεις σας. Κατά τῆ γνώµη µου. πρέπει νά ὑποχρεώσεις ὁπωσδή- 
ποτε τήν Λάν νά φύγει ἀμέσως καί νά ἀλλάξει τό τοµάρι. Εἶναι ἀνόητο 
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καί γελοῖο νά περιμνει τό χτύπημα. Τό πέρασμα στήν παρανομία καί οἱ 
περιοδεῖες ἀποτελοῦν μοναδική διέξοδο, Κι’ ἀλήῆθεια, µιά τἔτια ἐνέργεια 
τῆς φαίνεται µόνο δύσκολη καί δυσάρεστη. Πρέπει νά δοκιμάσει νά την 
πραγματοποιήσει, καί γρήγορα θά ἀποδειχτεῖ ὅτι ἣ νέα κατάσταση θά εἶναι 
γιά τῆν Λάν κανονικΏ. (Δέν μπορῶ καθόλου νά καταλάβω καὶ νά 
συμμεριστῶ τά ἐπιχειρήματα τοῦ Κονιάγκα ἑνάντια σ’ αὐτό.) 

Σὲ συνέχεια, σχετικά μέ ὅλη τῆν πολιτική κατάσταση. Ἡ ὑπόθεση 
εἶναι φοβερά μπερδεμένη. Ὁ Πλεχάνοφ πέρασε στούς μαρτοφικούς καί μᾶς 
πιέζει στὀ Συμβούλιο. Τό Συμβούλιο διατύπωσε τῆν ἐπιθυμία νά 
συμπληρωθεῖ ἡ ΚΕ (αὐτό δημοσιεύεται στὀ φύλ. ἀρ. 58 τῆς «Ίσκρα»). 
Τό Συμβούλιο ἔδοσε τό δικαίωμα στή Συντακτική ἐπιτροπή νά στέλνει 
πράκτορες καί νά παίρνει ἔντυπο ὑλικό γιά κυκλοφορία. 

Οἱ µαρτοφικοί ἔχουν, ὅπως φαίνεται, τό πολεμικό τους κεφάλαιο καί 
περιμένουν τῆν κατάλληλη στιγµή γιά τό «οιρ ἀ’ ἐἰαί " (μιά στιγµή, ὅπως 
ἡ οἰκονομική χρεοκοπία, εἴμαστε χωρίς χρήµατα, ἢ ἕνα χτύπημα στή 
Ρωσία κτλ.). Δέν ἀμφιβάλλω γι’ αὐτό καί μεῖς μέ τόν Κούρτς ἀπαιτοῦμε 
νά ἔρθουν ἐδῶ τά μέλη τῆς ΚΕ πού ἀμφιβάλλουν γι’ αὐτό γιά νά πειστοῦν, 
διαφορετικά εἶναι γελοῖο καί ἀνάξιο νά λέει ὁ ἕνας τό κοντό του καί ὁ ἄλλος 
τό μακρύ του. 

Κατά τη γνώµη µου, τώρα χρειάζεται 1) νά ξεσηκώσουµε στίς 
ἐπιτροπές σάλο ἐνάντια στό ΚΟ μέ τίς πιό μαχητικές ἀποφάσεις, 2) οἱ 
ἐπιτροπές νά διεξάγουν πολεμική μὲ προκηρύξεις ἐνάντια στὀ ΚΟ’ 3) οἱ 
ἐπιτροπές νἁ παίρνουν ἀποφάσεις γιά τό συνέδριο καί νά τίς δημοσιεύουν 
ἐπιτόπου' 4) νἁ βάλουμε τοὺς Σβάρτς, Βακάρ καί ἄλλους νά γράφουν 
προκηρύξεις γιά τὴν Κεντρική Επιτροπή. 

Πρέπει νά προειδοποιηθεῖ ὁ Γκάνς, ὅτι θά τόν ὑποχρεώσουν 
ὁπωσδήποτε νά κάνει τόν ψευδομάρτυρα ἐναντίον µου, ὁπωσδήποτε. Αν 
ὁ Γκάνς δέν τό θέλει αὐτό, ἄς στείλει ἀμέσως γραπτή κατηγορηµατική 
δήλωση: 1) ὅτι δέν ὑπῆρχε συμφωνία νά μή δημοσιευτοῦν οἱ διαπραγµα- 
τεύσεις' 2) ὅτι στό Συμβούλιο τῆς 29. ΧΙ. 03 ὁ Γκάνς δὲν ὑποσχέθηκε νά 
κάνει πρόσληψη στὴν ΚΕ’ 3) ὅτι ὁ Γκάνς καταλάβαινε τό ζήτημα ἔτσι: 
οἱ µαρτοφικοί παίρνουν τό ΚΟ γιά χάρη τῆς εἰρήνης καί ὅτι διάψευσαν 
τίς προσδοκίες του, γιατί ξεσήκωσαν πόλεμο, ἀρχίζοντας ἀπό τό φύλ. ἀρ. 
53. Τῆ δήλωση αὐὑτῆ θά τὴ δημοσιεύσουμε µόνο στήν περίπτωση ποὺ θά 
ἀρχίσουν νά σκαρώνουν προκλήσεις ἐναντίον µας. 

Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 2 καί τίς 7 τοῦ Φλεβάρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Κίεβο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 


5 --- πραξικόπημα. Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΠΠΙΣ 


᾿᾽Αξιότιμοι σύντροφοι! 

Στεῖλτε, σᾶς παρακαλῶ, πιό λεπτομερειακές πληροφορίες γιά τό 
ἑξῆς: τί εἴδους συνδιάσκεψη σχεδιάζετε νά ὀργανώσετε, μέ ἀντιπρο- 
σώπους ποιῶν ὀργανώσεων θά᾽ τῆν κάνετε, πὀτε καί ποῦ; Στῆ 
συνέχεια, ἄν ἔχετε τήν καλοσύνη, νά μᾶς πληφορυφορήσετε πῶς θά 
βλέπατε τὴ συμμετοχή τῶν πολωνῶν σοσιαλδημοκρατῶν στή συν- 
διάσκεψη. 

"Ὅταν θά πάρουμε ἁπό σᾶς ὅλες τίς συμπληρωματικές πληρο- 
φορίες, θά ὑποβάλουμε τὴν πρὀτασή σας, σύμφῶνα μὲ τό καταστατι- 
κὀ τοῦ Κόμματός µας, στὀ Συμβούλιο τοῦ Κόμματος ”. 


Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς 
Γιά τὴν ΚΕ... 


Γράφτηκε στίς 7 τοῦ Φλεβάρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΒΕ. ΝΙ. ΜΗΠΟΝΊΤΣ-ΜΗΠΡΟΥΓΤΕΒΙΤΣ 


8/1. 04. 
᾽Αγαπητέ Βλαντίμιρ Ντμίτριεβιτς! 

Εὐχαριστῶ πολύ γιά τίς διευθύνσεις 26. Μέ συγχωρεῖτε πού Σᾶς 
ἔβαλα σέ τόσες σκοτοῦρες, δέν ὑπέθετα πώς θά χρειαζόταν νά 
ταξιδέψετε γι’ αὐτὸ. 

᾽Αναχωρῶ σίγουρα σήµερα. Παρακαλῶ, πάρτε ἐντελῶς στά 
χέρια Σας τή διεκπεραίωση: ὅλα δείχνουν πὠς ὁ Λ. δέν τά καταφέἑρ- 
νει. Πῶς θά τὴν πάρετε, ἐκεῖ πιά θά δεῖτε. "Ὅμως ὅλο καί πιό πολύ 
πείθοµαι πώς, ἄν δὲν ἀναλάβετε Ἑσεῖς, τά πράγµατα δέν θά πᾶνε 
καλά. Μιλεῖστε γι’ αὐτό μέ τόν Βασίλιεφ. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὸ χέρι. 
Δικός Σας Ν. 4{ένιν 


3 Βλ. τήν ὁμιλία τοῦ Β. Ι. Λένιν στόὀ Συμβούλιο τοῦ ΣΔΕΚΡ τῆς Ι13 τοῦ Ἰούνη 
(«Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 440-442). Ἡ Σύντ. 


24 “Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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Ρ. 5. "Όσο γιά τὸ τυπογραφεῖο ἐπίσης σέ Σᾶς ἐλπίζωὶ 
Μέ τόν Ἰγκνάτ χθές Σᾶς ἔστειλα τόν Σαλάντιν ". Τό παραλάβατε; 


Γράφτηκε στή Γενεύη (τοπικό) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στό ἀημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Νόβι Μίρ», τεῦχ. ] 
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Ἡ ΚΕ γνωστοποιεῖ στὴ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ ὅτι θεωρεῖ τὴν 
ἐντολή νά παραδίνονται τά γράμματα πού προορίζονται γι αὐτή στὸ ΚΟ 
σάν παράνοµη καί ἀσυνείδητη ἁρπαγή καί παραβίαση τῆς ἐμπι- 
στοσύνης. 

Ἡ ΚΕ δηλώνει ἐπίσης ὅτι ἔκρινε ἤδη ἀπόλυτα σωστά τὀν σ. 
Μπλούμενφελντ, στὀν ὁποῖο ἀνατέθηκε τώρα ἢ ταξινόμηση τῆς ἀλληλο- 
γραφίας, γιά τῆν παραβίαση ἀπομέρους του τῶν συνωμοτικῶν κανόνων 
καί τὴν προθυμία του νά δημιουργεῖ σκάνδαλα. 

Γι αὐτό ἡ ΚΕ θά ἀνακοινώσει σἐ ὅλα τά µέλη τοῦ Κόμματος τήν 
ἁρπαγη αὑτή καί τίς ἀναπόφευκτες ἐπιζήμιες γιά τήν ὑπόθεση συνέπειες. 


Ἡ ΚΕ 
Γράφτηκε στίς 2ό τοῦ Φλεβάρη 1904 
στή Γενεύη (τοπικό) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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Γράφει ὁ Σταρίκ. Διάβασα τά γράμματα τῆς Ζεμλιάτσκα καί τοῦ 
Κονιάγκιν. ᾽᾿Από ποῦ ὁ τελευταῖος ἔβγαλε τό συμπέρασμα ὅτι ἐγώ τώρα 
κατάλαβα πώς τὸ συνέδριο εἶναι ἀνώφελο, ἕνας ἀλλάχ ξέρει. Απεναντίας, 
ἐξακολουθῶ νά ἐπιμένω ὅτι τὸ συνέδριο ἀποτελεῖ τή μοναδική ἔντιμη 
διέξοδο, ὅτι µόνο οἱ κοντόφθαλµοι ἤ οἱ δειλοί μποροῦν νά φοβοῦνται τό 
συμπέρασμα αὐτό. Ἐξακολουθῶ νά ἐπιμένω, νά σταλοῦν ἐδῶ ὁπωσδήποτε 
οἱ Μπορίς, Μιτροφάν καί Λόσαντ, ὁπωσδήποτε, γιατί πρέπει νά δοῦν μόνοι 
τους τήν κατάσταση (πού δημιουργήθηκε ἰδιαίτερα µετά ἀπό τίς συνεδριά- 
σεις τοῦ Συμβουλίου) καὶ νά µῆ κουτσομπολεύουν ἀπό μακριά, 


- Πρόκειται γιά ἕνα βιβλίο τοῦ ἄγγλου συγγραφέα Οὐίλιαμ Στιούαρτ Ρόσσα 
(ψευδώνυμο: 98αάἱπ). Ἡ Σύντ. 
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κάνοντας πώς δὲν βλέπουν καί ἐπωφελούμενοι ἀπό τό ὅτι ἀπό δῶ μέχρι 
τὴν ΚΕ τρία χρόνια νά τρέχεις δέν φτάνεις. 

Δέν ὑπάρχει τίποτε πιό ἀνόητο ἀπό τῇ γνώµη ὅτι ἡ δουλιά γιά τή 
σύγκληση τοῦ συνεδρίου, ἢ διαφώτιση στίς ἐπιτροπές, ἡ λῆψη ἀπ᾿ αὐτές 
µελετημένων καί κατηγορηματικῶν (καί ὄχι παιδαριωδῶν) ἀποφάσεων 
ἀποκλείει τῇ «θετική» δουλιά ἤ ἀντιφάσκει σ᾽ αὐτῆ. Ἡ γνώµη αὐτῆ 
φανερώνει ἁπλῶς ὅτι δὲν µπορέσατε νά καταλάβετε τήν πολιτική 
κατάσταση πού ἔχει δημιουργηθεῖ σήμερα µέσα στό Κόμμα. 

Τό Κόμμα στήν οὐσία κατακοµατιάστηκε, τό καταστατικό ἔγινε 
κουρέλι, ἡ ὀργάνωση ἐξευτελίστηκε --- µόνο ἀμέριμνοι καί ἁπλοϊκοί 
μποροῦν νά µῆ τὀ βλέπουν αὐτό ἀκόμη. "Όποιος ὅμως τό κατάλαβε αὐτό, 
πρέπει νά ἔχει ξεκάθαρη ἀντίληψη ὅτι στήν ἐπίθεση τῶν μαρτοφικῶν 
πρέπει νά ἁπαντήσει ἐπίσης μέ ἐπίθεση (καί ὄχι μέ ποταπές φλυαρίες γιά 
εἰρήνη κτλ.). Καί γιά τήν ἐπίθεση πρέπει νά χρησιμοποιηθοῦν ὅλες οἱ 
δυνάµεις. Μέ τόὀν τεχνικὀ μηχανισμό, τίς μεταφορές, τίς παραλαβές ἄς 
καταπιαστοῦν ἀποκλειστικά βοηθητικές δυνάµεις, οἱ βοηθοί, οἱ πράκτο- 
ρες. Νά βάλουμε στή δουλιά αὐτή μέλη τῆς ΚΕ εἶναι µεγάλη ἀνοησία. Τά 
μέλη τῆς ΚΕ πρέπει νά πιάσουν ὅλες τίς ἐπιτροπές, νἁ κινητοποιῆσουν τήν 
πλειοψηφία, νά περιοδεύσουν τή Ρωσία, νά συσπειρώσοὺυν τούς ἀνθρώ- 
πους τους, νά καθοδηγήσουν τῆν ἐπίθεση (ἀπαντώντας στίς ἐπιθέσεις τῶν 
μαρτοφικῶν), ἐπίθεση ἑνάντια στὀ ΚΟ, ἐπίθεση μέ ἀποφάσεις, 1) πού νά 
ἀπαιτοῦν τή σύγκληση τοῦ συνεδρίου" 2) νά ρωτοῦν τὴ Συντακτική 
ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ, ἄν θά πειθαρχῆσει στὀ συνέδριο πάνω στὀ ζήτημα τῆς 
σύνθεσης τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς; 3) νἁ στιγματίζουν τῆν καινούργια 
«Ἴσκρα» χωρίς «µικροαστικές τρυφερότητες», ὅπως ἔκαναν πρίν λίγες 
μέρες τό ᾿Αστραχάν, τό Τβέρ καί τά Οὐράλια. Αὐτές οἱ ἀποφάσεις πρέπει 
νά τυπώνονται στῆ Ρωσία, σᾶς τό ἔχουμε πεῖ ἑκατό φορές. 

Νομίζω ὅτι στήν ΚΕ µας ὑπάρχουν πραγματικά γραφειοκράτες καί 
φορμαλιστές καί ὄχι ἐπαναστάτες. Οἱ µαρτοφικοί τούς φτύνουν κατάμου- 
τρα κι’ αὐτοί σκουπίζονται, ἐνῶ ἐμένα μέ δασκαλεύουν: «εἶναι ἀνώφελο 
νά παλεύουµε!»... Μόνο γραφειοκράτες μποροῦν νἁ μή βλέπουν τώρα ὅτι 
ἡ ΚΕ δέν εἶναι ΚΕ καί οἱ προσπάθειες νά γίνει εἶναι γελοῖες. Εἴτε ἡ ΚΕ 
θά γίνει ὀργάνωση πολέμου ἑνάντια στό ΚΟ, πολέμου στά ἔργα καί ὄχι στά 
λόγια, πολέμου στίς ἐπιτροπές, ἤ ἡ ΚΕ εἶναι ἕνα ἄχρηστο κουρέλι, πού 
δικαιολογημένα θά τό πετάξουν ἔξω. 

Πρέπει νἁ καταλάβετε, ἐπιτέλους, ὅτι τό συγκεντρωτισμὀ τὸν 
κουρέλιασαν οἳ µαρτοφικοί ἀμετάκλητα. Φτύστε τίς ἠλίθιες τυπικότητες, 
πιάστε τίς ἐπιτροπὲς, μἀθετέ τις νά παλεύουν γιά τὸ Κόμμα ἐνάντια στό 
πνεῦμα τῶν στενῶν ὁμίλων τοῦ ἐξωτερικοῦ, γράψτε γιά τίς ἐπιτροπές 
προκηρύξεις (αὐτό δέν θά ἐμποδίσει τῆν προπαγάνδα γιά τόὸ συνέδριο, 
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ἀλλά θά τή βοηθήσει!), τοποθετεῖστε στίς τεχνικές δουλιές βοηθητικές 
δυνάµεις. Καθοδηγεῖστε τόν πόλεμο ἑνάντια στό ΚΟ, ἢ ἀφῆστε ἐντελῶς 
τίς γελοῖες ἀξιώσεις γιά «καθοδήγηση»... σκουπίζοντας τά φτυσίµατα. 
Ἡ στάση τοῦ Κλέρ εἶναι αἰσχρή καὶ ἡ ἑνθάρυνσῆ του ἀπό τόν 
Κονιάγκα ἀκόμη χειρότερη. Τίποτε τώρα δέν μέ κάνει νά θυμώνω τόσο, 
ὅσο ἡ δική µας «λεγόμενη» ΚΕ. Αάάῑο ". 
Σταρίκ 


Γράφτηκε τό Φλεβάρη τοῦ 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ά4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 
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Σύντροφοι! Μόλις πήραμε τήν ἀνακοίνωση σχετικά μὲ τή συλλογική 
σας ἀπόφαση, ἀπόφαση τῆς πλειοψηφίας τῆς ΚΕ πού τάσσεται ἐνάντια στὀ 
συνέδριο καί διατυπώνει τήν ἐπιθυμία νά σταματήσοὺν οἱ «φαγωμάρες», 
συζητήσαµε τῆν ἀνακοίνωση αὐὑτῆ οἱ τρεῖς µας (Κοῦρτς, Ζβέρ καί Λένιν) 
καὶ πήραμε ὁμόφωνα τῆν παρακάτω ἀπόφαση: 

1) Ὁ Κούρτς καί ὁ Λένιν παραιτοῦνται προσωρινά ἀπό τόν τίτλο τοῦ 
μέλους τοῦ Συμβουλίου (παραμένοντας µέλη τῆς ΚΕ) μέχρις ὅτου 
ξεκαθαριστεῖ ὁ ἀληθινός χαρακτήρας τῶν διαφωνιῶν µας μέ τὴν πλειοψη- 
φία τῆς ΚΕ. (Δηλώσαμε στό Συμβούλιο ὅτι δὲν βλέπουμε νά ὑπάρχει καμιά 
ἀπολύτως ἔντιμη διέξοδος ἀπό τίς φαγωµάρες ἑκτός ἀπό τό συνέδριο καί 
ψηφίσαµε ὑπέρ τοῦ συνεδρίου.) Ὑπογραμμίζουμε ὅτι ἀποχωροῦμε προσο- 
ρινά καί συμβατικά, χωρίς καθόλου νά παραιτούμαστε γενικά, καί 
ἐπιθυμοῦμε πολύ νά ξεκαθαριστοῦν συντροφικά οἱ διαφωνίες µας καί οἱ 
παρανοῆσεις. 

2) Ἔχοντας ὑπόψη (α) ὅτι εἶναι ἀπαραίτητο νά βρίσκονται στὀ 
ἐξωτερικό µέλη τοῦ Συμβουλίου ἀπομέρους τῆς ΚΕ; (β) ὅτι εἶναι 
ἁπαραίτητο νά γίνει σύσκεψη μέ προσωρινῆ συμμετοχή τῶν μελῶν 
τῆς ΚΕ στή Ρωσία! (Υ) ὅτι εἶναι ἁπαραίΐτητο νά ὑπάρχει στό ἑξωτερικό 
µέλος τῆς ΚΕ ὕστερα ἀπό τὴν ἀναχώρηση τοῦ Κούρτς, τοῦ Ζβέρ καί 
τοῦ Λένιν (ὁ Κούρτς καί ὁ Ζβέρ ἀναχωροῦν γιά τή. Ρωσία, ὁ Λένιν 
παίρνει ἐπίσημη καὶ πλήρη ἄδεια τουλάχιστο δυό μῆνες): (5) ὅτι εἶναι 
ἀπαραίτητο νά ὀργανωθεῖ ἔτσι ἢ ὑπόθεση, ὥστε τά ἐδῶ ζητήματα πού 
δημιουργοῦν τίς «φαγώμάρες» νά τά διαχειρίζονται ἐκεῖνα τά µέλη τῆς 
ΚΕ πού δέν συμφωνούν μὲ μᾶς, γιατί ἐμεῖς δέν μποροῦμε ἀλλιῶς νά 
παλέψουμε ἑνάντια στίς φαγωµάρες, παρά µόνο ὅπως παλεύουμε. 


- --- Χαίρε. Ἡ Σύντ. 
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----ἔχοντας ὑπόψη ὅλα αὐτά, παρακαλοῦμε μέ τὸν πιό ἐπίμονο τρόπο 
τήν ΚΕ νά στείλει ἐδῶ ἀμέσως καί ὁπωσδήποτε ἕνα τουλάχιστο µέλος ἀπό 
τή Ρωσία. 

Παρακαλοῦμε νά μᾶς εἰδοποιῆσετε ἀμέσως ὅτι πήρατε τὀ γράμμα 
αὐτό καί ὅτι μᾶς στέλνετε την ἀπάντησή σας. 

Ρ, 5. Γιά νὰ ἀποφύγουμε τάἀ κουτσομπολιά καὶ τίς πρόωρες 
ψευτοδιαδόσεις κάναµε γνωστή στὸ Συμβούλιο τὴν παραίτησή µας μέ τήν 
ἑξῆς µορφή: (ἀκριβές ἀντίγραφο). 

«Πρός τὀν Πρόεδρο τοῦ Συμβουλίου τοῦ Κόμματος 

᾿Αξιότιμε σύντροφε! Σᾶς κάνουμε γνωστό ὅτι, ἐπειδῆ ἕνας ἀπό μᾶς 
ἔφυγε καί ἕνας ἄλλος πῆρε ἄδεια, εἵμαστε δυστυχῶς ὑποχρεωμένοι νά 
παραιτηθοῦμε προσῶρινά ἀπό τὀν τίτλο τοῦ µέλους τοῦ Συµβουλίου, στό 
ὁποῖο συμμµετέχουµε ἀπομέρους τῆς ΚΕ. Πληροφορῆσαμε σχετικά τῆν 
ΚΕ. 

Μέ σοσιαλδημοκρατικούς χαιρετισμούς Κούρτς 


Πένιν» 


Γράφτηκε στίς 13 τοῦ Μάρτη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
{ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ 
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᾿Αξιότιμοι σύντροφοι Ἴσως κατά λάθος, στὀ φύλ. ἀρ. 6ἱ τῆς 
«Ἴσκρα» δημοσιεύτηκε ὅτι πρέπει στή διεύθυνση τοῦ ᾽Αξελρόντ νά 
ἀποστέλλονται ὄχι µόνο τά γράµµατα, ἀλλά καί τά χρήματα γιά 
τήν «Ισκραρ καῖ τό «Ζαρίιά». 

Τό κοινό μπορεῖ νά νοµίσει πώς δημιουργεῖται εἰδικό ταμεῖο γιά τήν 
ἔκδοση τῆς «Ισκρα» καί τοῦ «Ζαριά», ἑνῶ στην πραγματικότητα ὅλα τά 
µέσα γιά τὴν ἴκδοση τῆς «Ἴσκρα» καί τοῦ «Ζαριά» παίρνονται 
ἀποκλειστικά ἀπό τὸ Κεντρικὀ κομματικό ταμεῖο, πού τό διαχειρίζεται 
ἀποκλειστικά ἡ ΚΕ. 

Παρακαλοῦμε ὅσο τό δυνατό γρηγορότερα νά διορθώσετε τό λάθος 
αὑτό. 

Ὁ ἀναπληρωτής τοῦ ἐκπροσώπου τῆς ΚΕ στό ἐξωτερικό. 

Ρ. 5. Πάρα πολύ Σᾶς παρακαλῶ νά ἁπαντήῆσετε στὀ γράμμα αὐτό. 
Γράφτηκε στίς 18 τοῦ Μάρτη 1904 

στή Γενεύη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ήμοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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Καὶ ἀπομέρους μου προσωπικά νά πεῖς συμπληρωματικά 
στὀν Κόλ. νά µῆ φύγει σέ καµιά περίπτωση Ἀ. "Αν ὁ Βαλεντίν 
δέν θέλει νά τόν συμβουλεύετε γιά κάθε ζήτημα καί νά ἀνακοινώ- 
νει ὅλες ἀπολύτως τίς πληροφορίες στόν Κόλ., τότε ἄς φύγει ὁ 
Βαλεντίν. "Ας ἔχει ὑπόψη του ὁ Κόλ. ὅτι ὅλη ἢ πορεία τῶν 
γεγονότων εἶναι τώρα πρός ὄφελός µας' ἀκόμη λίγη ὑπομονῆ καὶ 
ἐπιμονῆ καὶ θά νικήσουμε. Είναι ἁπαραίΐτητο νά ἐνημερώσετε 
ὅλους µέ τήν μπροσούρα "'"", ἰδιαίτερα τὀὸν Μπρούτ. "Ύστερα 
ἀπό τῆν μπροσούρα χρειάζεται νά ἀσκηθεῖ ἀκόμη πίεση στὀν 
Μπρούτ καί θά γίνει δικὀς µας' την ἀποχώρησή του γιά τῃην ὥρα 
δὲν τή δέχοµαι, νά µή τη δεχτεῖτε καί Σεῖς. Βάλτε γιά την ὥρα 
την παραἰτησῆ του στην τσέπη. Γιά τήν παραίτηση τῆς Ζεμλιά- 
τσκα δέν μπορεῖ νά γίνει κἀν λόγος, νά ἔχετε ὑπόψη Σας καί 
τοῦτο: Ὁ Νίλ δέν ἔχει καθόλου ἀξίωση νά ἀποχωρήῆσει αὐτῆῃ. 
Εἰδοποιεῖστε γι’ αὐτό τήν Ζεμλιάτσκα καί βαστᾶτε γερά. Ἔπα- 
ναλαμβάνω, ἐμεῖς θά νικησουμε στήν ΚΕ. 

Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Μάη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Μόσχα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1990 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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᾽Από τόν Σταρίκ προσωπικά στὀν 4όσαντ 


Σχετικά μέ τά ντοκουμέντα πού Σᾶς στάλθηκαν (ἡ συμφωνία 
μέ τὸν Νίλ. 25 καὶ τό ἐπίσημο γράµµα µου πρός τήν ΚΕ "''"") θά 
θελα νά συζητήσω ἀκόμη µαζί Σας, γιατίὶ δὲν ξέρω ἄν θά 
µπορέσουµε νά συναντηθοῦμε. Τελευταῖα ἦταν ἐδῶ ὁ «φίλος» 
Σας '"Ἠ" καί μᾶς ἔδοσε ἐλπίδες γιά τόν ἐρχομό Σας, ὁ Νίλ 
ὅμως διάψευσε τήν εἴδηση αὐτῆ. Θά εἶναι πολύ δυσάρεστο ἄν 
δἑν ἔρθετε: αὐτό θά ἦταν ἀπό κάθε ἄποψη ὁπωσδήποτε ἁπαραίτη- 

» Τό γράµµα εἶναι ἐπισημείωση στὸ γράµµα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 
Ἡ Σύντ. 
3» ἀπό τὴν ΚΕ. Ἡ Σύντ. 
55” Βλ. Β. ]. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 189-435. Ἡ Σύντ. 


"555 Ελ. τό ἴδιο, σελ. 426-430. Ἡ Σύντ. 
"5555 Πρόκειται γιά τόν Ντ. Σ. Ποστολόβσκι. Ἡ Σύντ. 
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το, γιατί ὑπάρχουν πάρα πολλές παρανοήῆσεις κι’ αὐτές ὅλο καί θά 
πληθαίνουν, φρενάροντας ὅλη τή δουλιά, ἄν δὲν καταφέρουμε νά 
συναντηθοῦμε καί νά συζητήσουμε διεξοδικά. Γράψτε µου ὁπωσ- 
δῄποτε ἄν θά ἔρθετε καί τί γνώµη ἔχετε γιά τῆν μπροσούρα µου. 
Σχετικά μέ τά γράμματα γενικά εἰστε ἀσυγχώρητα ἀμελης. 

Ὁ Μπορίς (καί ὁ Κονιάγκα προφανῶς) κόλλησαν, κατά τή 
γνώµη µου, σὲ µιά ὁλοφάνερα καθυστερημένη ἄποψη. Συνεχίζουν 
ἀκόμη «νά ζοῦν στὀ Νοέμβρη», ὅταν οἱ φαγωµάρες κατέκλυζαν 
ὅλη τήν κομματική µας πάλη, ὅταν ἐπιτρεπόταν νά ἑλπίζει κανείς 
ὅτι ὅλα «θά τακτοποιηθοῦν µόνα τους» μέ κάποια προσωπική 
ὑποχωρητικότητα κτλ. Τώρα ἡ ἄποψη αὐτῆ μπῆκε στό ἀρχαιολο- 
γικὀ μουσεῖο, καί ὅταν ἐξακολουθεῖ κανείς νά τῆν ὑποστηρίζει, 
σηµαίνει ἤ ὅτι εἶναι παπαγάλος, πού ἐπαναλαμβάνει τό ἴδιο 
πράγμα χωρίς νόημα, ἤ ὅτι εἶναι πολιτικός καιροσκόπος, ἤ ὅτι 
ἐγκαταλείπει κάθε καθοδηγητικό ρόλο καί μετατρέπεται σέ ἕναν 
κωφάλαλο ἁμαξά, ὑπάλληλο. Τά γεγονότα διάλυσαν ἀμετάκλητα 
την παλιά αὐτῆ ἄποψη. Τῆν «πρόσληψη» τῆν ἀπορίπτουν καί οἱ 
µαρτοφικοί’ οἱ ἀνοησίες σέ ζητήµατα ἀρχῶν, πού γεμίζουν τή νέα 
«Ίσκρα», ἀπώθησαν ἤδη ἆε [βοίο µακριά πρός τά πίσω κάθε 
φαγωμάρα (κι’ ἔτσι µόνο οἱ παπαγάλοι μποροῦν τώρα νά ζητοῦν 
νά σταματήσουν οἱ φαγωμάρες), καί τό ζήτημα ἔφτασε, καταλάβε- 
τὲ το µά τήν ἀλῆθεια, ὄρταση χάρη στή δύναμη τῶν γεγονότων σέ 
σημεῖο, ἄν τό Κόμμα είναι ἱκανοποιημένο ἀπὸ τη νέα «Ίσκρα». 
"Αν δὲν θέλουμε νά εἴμαστε πιόνια, πρέπει ὑποχρεωτικά νά 
κατανοήσουμε τῃ δοσµένη κατάσταση καί νά ἐπεξεργαστοῦμε ἕνα 
σχέδιο συνεποῦς, ὅμως ἀμείλικτης πάλης ἀρχῶν στὀ ὄνομα τῆς 
κομματικότητας ἑνάντια στό πνεῦμα τῶν στενῶν ὁμίλων, στὀ 
ὄνομα τῶν ἐπαναστατικῶν ἀρχῶν τῆς ὀργάνωσης ἑνάντια στὀν 
ὀπορτουνισμό. Εἶναι καιρός νά ἁπαλλαγοῦμε ἀπό τά παλιά 
σκιάχτρα ὅτι κάθε τέτια πάλη ἀποτελεῖ δῆθεν διάσπαση, εἶναι 
καιρὸς νά πάψουµε νά κάνουμε πὠς δέν τά βλέπουμε, νά 
ἀποφεύγουμε τίς κομματικές µας ὑποχρεώσεις µέ τήν πρόφαση ὅτι 
κάνουμε τῃ «θετική δουλιά»... τῶν ἁμαξάδων καί τῶν ἐμποροῦ- 
παλλήλων, εἶναι καιρός νά ἐγκαταλείψουμε τή γνώμη, πού πολύ 
γρήγορα θά τῆν περιγελοῦν καί τά παιδιά, ὅτι ἡ προπαγάνδα γιά 
τό συνέδριο εἶναι ραδιουργία τοῦ Λένιν. 

Ἐπαναλαμβάνω: τά µέλη τῆς ΚΕ ἀπειλοῦνται σοβαρά νά 
μετατραποῦν σέ ἐντελῶς καθυστερηµένους παράξενους τύπους. 
"Ὅποιος ἔχει ἔστω καί µιά σταγόνα πολιτικῆς τιμῆς καί πολιτικῆς 
ἐντιμότητας, αὐτός ὀφείλει νά πάψει νά ταλαντεύεται καί νά 
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καταφεύγει σὲ τεχνάσματα (αὐτό δὲν τό κατάφερε ἀκόμη καί ὁ 
Πλεχάνοφ, πόσο μάλλον ὁ ἀγαθός µας Μπορίς!), πρέπει νά 
πάρει συγκεκριμένη θέση καί νά ὑπερασπιστεῖ τίς πεποιθή- 
σεις του] 
Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί περιμένω ἀπάντηση 
Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 26 τοῦ Μάη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Μόσχα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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᾽Αγαπητέ φίλε! ᾽᾿Από τὴ συμφωνία µας μέ τόν Νίλ θά 
καταλάβεις, φυσικά, τήν οὐσία τῆς ὑπόθεσης. Σὲ θερµοπαρακα- 
λῶ, µη βιάζεσαι στἰς ἀποφάσεις καὶ µῆν ἀπελπίζεσαι. Στήῆν 
ἀρχή πρέπει ὁπωσδήηποτε νά διαβάσεις τὴν μπροσούρα µου 3” 
καί τά πρακτικά τοῦ Συµβουλίου. Μη σέ στενοχωρεῖ ἣ προσω- 
ρινη ἀπομάκρυνσῆ σου ἀπό τή δουλιά καὶ καλύτερα κάνε 
ἀποχη ἀπό μερικές Ψηφοφορίες, ἀλλά µῆ φύγεις ἐντελῶς. Πί- 
στεψε ὅτι θά εἶσαι ἀκόμη πολύ, πάρα πολύ ἁπαραίΐτητος στό 
μέλλον καί ὅτι ὅλοι οἱ φίλοι ὑπολογίζουν στη γρήγορη «ἀνά- 
στασή» σου. Πολύς κὀσμος στὀ Κόμμα µας ἑἐξακολουθεῖ νά 
βρίσκεται ἀκόμη σἐ ἁμηχανία καί σύγχυση, γιατί δἐὲν μπορεῖ 
νά κατανοῄσει τῃν καινούργια κατάσταση καί ἀπό λιγοψυχία 
χάνει τῆν πίστη του στόν ἑαυτό του καί στή δίκαιη ὑπόθεση. 
Στὀ μεταξύ, ἐμεῖς ἀρχίζουμε νά βλέπουμε ἐδῶ ὅλο καί πιό 
καθαρά ὅτι ἀπό τίς ἀναβολές κερδίζουμε, ὅτι οἱ γκρίνιες σβή- 
νουν μόνες τους, καί στῆ σκηνη μπαίνει ἀμετάκλητα τὸ ζητη- 
μα τῆς οὐσίας τῆς ὑπόθεσης, τῶν ἀρχῶν, καί σ’ αὐτά ἀκριβῶς 
τά σημεῖα ἢ «Ίσκρα» εἶναι πάρα πολύ ἀδύνατη. Μήν πι- 
στεύεις τά ἀνόητα παραμύθια ὅτι ἐμεῖς ἐπιδιώκουμε τῇ διάσπα- 
ση, κάνε λίγη ὑπομονῆ καί γρήγορα θά δεῖς ὅτι ἡ καμπάνια 
µας εἶναι ὑπέροχη καί θά νικήσουμε μὲ τή δύναμη τῆς πει- 
θοῦς. ᾽Απάντησέ µου ὁπωσδήποτε. Τό καλύτερο θά ἦταν ἄν τά 
κατάφερνες νά πεταγόσουν ὥς ἐδῶ γιά µιά ἑβδομάδα --- ὄχι γιά 


. Βλ. «Ἕνα βῆμα µπρός, δυό βήµατα πίσω» ("Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 
189-425). Ἡ Σύντ. 
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δουλιά, ἀλλά ἀποκλειστικά νά ξεκουραστεῖς καί νἁ συναντη- 
θοῦμε κάπου στά βουνά. ᾽᾿Αλῆθεια, θά εἶσαι ἀκόμη γιά πολύ 
καιρό ἀπαραΐτητος καί παρόλο πού ὁ Κονιάγκα ἔκανε λάθος 
καὶ σἐ ἐμπόδισε νά ἐφαρμόσεις ἕνα σχέδιὀ σου, ὅμως ἕνα 
πράγµα πού ἀναβάλλεται δὲν χάνεται! Νά συγκεντρώσεις 
ὁπωσδήποτε δυνάμεις καί θά παλέψουμε ἀκόμη! 

Δικός σου 4{ένιν 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 26 τοῦ Μάη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {930 στή ἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
4Σενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟ ΝΟΤΙΟ ΓΡΑΦΕΙΟ 
ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 
Στήν ᾿Οδήησσό 

᾿Από τόν Λένιν, μέλος τῆς ΚΕ στό ἐξωτερικό καί μέλος 

τοῦ Συµβουλίου 

Σύντροφοιὶ Μᾶς πληροφοροῦν μέ ἰδιωτικό τρὀπο ὅτι ἢ 
πλειοψηφία τῆς ἐπιτροπῆς Νικολάγεφ κατηγορεῖται γιά λαθεμέ- 
νες ἐνέργειες 26, Πολύ θά ἤθελα νά ξεκαθαρίσω πῶς ἔγινε ἢ 
δουλιά. Αν ἔχετε τῆν καλοσύνη, ἀπαντεῖστε µου ἀμέσως ἑσεῖς 
οἱ ἴδιοι (καὶ παρακαλέστε νά μοῦ ἁπαντῆσουν ἀμέσως καί οἱ 
σύντροφοι πού ἀποτελοῦν τώρα τῆν ἐπιτροπή Νικολάγεφ., ἀφοῦ 
τοὺς στείλετε τὸ γράμμα µου αὐτό), ἀπαντεῖστε στά ἑξῆς ἐρω- 
τηµατα: 

Ι) Ποιοί συγκεκριµένα ταν µέλη τῆς ἐπιτροπῆς Νικολά- 
γεφ πρίν γίνει τὸ χτύπημα τῆς 8-0 τοῦ Μάρτη; Εἶναι ἁπαραί- 
τητη ἢ πλήρης ἀπαρίθμηση τῶν συνωμοτικῶν ὀνομάτων. Πό- 
σα µέλη ἦταν συνολικά; Πόσα τῆς μειοψηφίας καί πόσα τῆς 
πλειοψηφίας; 

2) Στίς 8-0 τοῦ Μάρτη πιάστηκαν ὅλα τά µέλη τῆς ἔπι- 
τροπῆς Νικολάγεφ; "Αν ὄχι ὅλα, πόσα ἔμειναν, πὀσα τῆς 
πλειοψηφίας καί πόσα τῆς μειοψηφίας; 

3) Δέν ὑπΏηρχε μήπως ἐπίσημη ἀπόφαση τῆς ἐπιτροπῆς 
Νικολάγεφ (πρίν γίνει τό χτύπημα στίς 8-0 τοῦ Μάρτη) γιά τό 
διορισμό ἀναπληρωματικῶν; "Αν ναί, πότε πάρθηκε ἡ ἀπόφα- 
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ση αὐτῆ καί πὀσοι ἀκριβῶς καί ποιοί ἀκριβῶς ἀναπληρωματικοί 
ὁρίστηκαν; 

4) "Εγιναν χτυπήματα στήν ὀἐπιτροπή Νικολάγεφ ὕστερα 
ἀπό τίς 8-0 τοῦ Μάρτη: Πῶς ἄλλαζε τό κάθε χτύπημα τή 
σύνθεση τῆς ἐπιτροπῆς Νικολάγεφ; 

5) Οἱ σύντροφοι Σ. καί Ο. (µέλη τῆς μειοψηφίας µέ τούς 
ὁποίους ἔγινε ἡ διένεξη) ἦταν µήπως µέλη τῆς ἐπιτροπῆς Νικο- 
λάγεφ πρίν γίνει τὸ χτύπημα; Δέν δούλευαν μήπως παλιότερα 
στὀ Νικολάγεφ; ”Αν ναί, τότε πὀτε, πὀσο καιρό καί μέ ποιά 
ἰδιότητα, σέ ποιά ὁμάδα, σέ τί δουλιά κτλ.; Πότε ἀκριβῶς Ίρθαν 
στὀ Νικολάγεφ ὁ Σ. καί ὁ Ο.; 

6) Ὕστερα ἀπό πόσες μέρες µετά τό ὁλοκληρωτικό χτύπημα 
(στίς 8-9 τοῦ Μάρτη) ἢρθε στό Νικολάγεφ ὁ σύντροφος Ν.; 

7) Τί δικαίωµα εἶχε ὁ σύντροφος Ν. νά ἀνακηρύξει τούς 
συντρόφους Σ. καί Ο. µέλη τῆς ἐπιτροπῆς Νικολάγεφ, χωρίς νά 
ἔχει τῇ συγκατάθεση καί χωρίς νά ρωτῆσει τούς συντρόφους Β. 
καί Α., µέλη τῆς ἐπιτροπῆς Νικολάγεφ; 

86) Οἱ σύντροφοι Σ.. καί Ο. δὲν διατύπωσαν καμιά ἀξίωση ὅτι 
χωρίς κανένα διορισμό καί χωρίς καμιά πρόσληψη εἶναι µέλη τῆς 
ἐπιτροπῆς Νικολάγεφ; "Αν διατύπωσαν, νά γράψετε λεπτοµε- 
ρειακά πάνω σὲ ποιά βάση: 

ϱ) Τί συνδέσεις ἔπρεπε νά δόσουν οἱ σύντροφοι Σ. καί Ο. 
στούς συντρόφους Β., Ν. καί Α.; ᾿Από ποῦ εἶχαν τίς συνδέσεις οἱ 
σύντροφοι Σ. καί Ο.;: Ποιός καί πὀτε τούς ἔδοσε τίς συνδέσεις 
αὐτές; 

10) Γιατί ὁ Σ. καί ὁ Ο. δὲν ἀναγνώριζαν ὅτι οἱ σύντροφοι Β. 
καί Α. ἀποτελοῦν τήν ἐπιτροπη; 

11) Ποιά ἐπίσημα ὄργανα τῆς ἐπιτροπῆς Νικολάγεφ ὑπῆρ- 
χαν τή στιγµή τοῦ χτυπήῆµατος στίς 8-0 τοῦ Μάρτη; δηλαδή 
ποιές ἀκριβῶς ὁμάδες διαφωτιστῶν; ὀργανωτῶν; προπαγανδι- 
στῶν; κτλ.; πόσες τέτιες ὁμάδες; Εἶναι ἀπαραίτητο νά ἀπαριθµη- 
θοῦν ὅλες καί νά ἀναφερθεῖ πὀσα μέλη εἶχε ἢ κάθε µιά; Πόσα τῆς 
μειοψηφίας καί πόσα τῆς πλειοψηφίας; 

12) Πότε συγκροτήθηκε ἡ ὁμάδα τῶν διαφωτιστῶν, πού στή 
συνἐλευση της ἀπό 10 µέλη πῆΏρε στίς 20 τοῦ ᾽Απρίλη ἀπόφαση 
ὑπὲρ τῆς πλειοψηφίας; Πρίν γίνει τό χτύπημα ἢ ὕστερα ἀπὸ τὀ 
χτύπημα; Αλλαζε ἣ σύνθεσή της ὕστερα ἀπό τό χτύπημα καί 
πῶς συγκεκριµένα ἄλλαζε;: Μήπως αὐτῆη ἡ ὁμάδα (εἴτε ἄλλες 
ὁμάδες) εἶχε τυπικά ἢ σιωπηρά ἀναγνωρισμένο τὸ δικαίωµα νά 
ἀναδείχνει ὑποψήῆφιους γιά µέλη τῆς τοπικῆς ἐπιτροπῆς; 
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13) Μήπως ξέρετε ἀπό ποῦ καί μέ τίνος τῃῆ βοῄθεια (μέ χρῆμα 
κτλ.) εἶχαν στελεῖ ὁ Σ. καί ὁ Ο.; 


Γράφτηκε στά τέλη τοῦ Μάη 1904 στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 


264 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ ΚΑΙ ΤΟΝ Φ. Β. ΛΕΝΓΚΝΙΚ 


Τώρα μόλις πήραμε τό γράµµα τῆς ᾽Αμπσολούτ σχετικά μέ τό 
συνέδριο καὶ τίποτε δέν καταλάβαμε. Μέ τήν πρωτοβουλία τίνος 
ἑτοιμάζεται τὀ συνέδριο; Ποιοἰ συγκεκριμένα θά πάρουν µέρος σ᾿ 
αὐτό; Θά πάρουν µέρος ὁ Νικίτιτς, ἡ Λάν καί ὁ Βαλεντίν; Εἶναι 
ἀνάγκη νά τά µάθουµε ὅλα καί ὅσο τό δυνατό πιό λεπτομερειακά. 
Γιατί μπορεῖ νά συμβεῖ τό ἑξῆς: ἡ Λάν, ὁ Νικίτιτς καί ὁ Μιτροφάν 
νά διαβιβάσουν τίς ψήφους τοὺς στὀν Νίλ ἢ στὀν Βαλεντίν, ὁπότε 
αὐτοί θά ἔχουν πλειοψηφία καί μποροῦν νά κάνουν οοιρ α’ έίαί 3: 
στό ἐξωτερικό αὐτό εἶναι εὐκολότερο νά γίνει, γιατί ἔχουν τήν 
ὑποστήηριξη τοῦ Συµβουλίου γιά τήν ἐπικύρωση τῶν ἀποφάσεών 
τους. Γενικά τό νά γίνει ἐδῶ συνέδριο τῶν μαλακῶν μελῶν "" 
μπορεῖ νἁ ἁἀποδειχτεῖ στη δοσµένη στιγµή πολύ ἐπικίνδυνο. 
Κρίνοντας ἀπό τῇ στάση πού κρατάει ὁ Νίλ --- ἀπ᾽ αὐτόν μποροῦμε 
νά τά περιμένουμε ὅλα. Λογουχάρη, λέξει, παίρνοντας ἀφορμή τό 
γράµµα τοῦ Πλεχάνοφ: «Πρέπει νά ἀπαντήσουμε ὅτι δὲν συµμφῶ- 
νοῦμε μέ την πολιτικη τοῦ Λένιν, ὅμως δέν θέλουμε νά τόν 
προδώσουµε». Τί ἐννοεῖ, λέγοντας «πολιτική τοῦ Λένιν», ἕνας 
ἀλλάχ τό ξέρει. Αρνήθηκε νά δόσει ὁποιαδήποτε ἐξήγηση στὀν 
Σόκολ «Τη γνώµη µου θά τῇ μάθετε ἀπό τόν Βαλεντίν». Μέ τη 
μειοψηφία μιλάει πολύ φιλικά, τελείως διαφορετικά ἀπ᾿ ὅ,τι κάνει 
μέ τήν πλειοψηφία. ὍὉ Σόκολ. ἤθελε νά ἀναχωρήῆσει σήµερα, τώρα 
ὅμως βρισκόμαστε σέ ἀμηχανία. Μόνο οἱ «μαλακοίῦ μποροῦν νά 
ἀποφασίσουν, ἄν τούς συμφέρει, ὅτι δέν ἐπιτρέπεται ἣ μεταβίβαση 
τῶν ψήφων, καί τότε ὁ Σόκολ, δέν πρέπει νά φύγει ---- θά εἶναι µιά 
ψΏφος ἐπιπλέον καί ὁ Λἔνιν ἔχει ἀνάγκη ἀπό ὑποστηριξη. ᾿Αν 
ὅμως δέν ὑπάρχει λόγος νά πιστεύουμε ὅτι τό συνέδριο θά τελειώσει 
μὲ πραξικόπημα, τότε ὁ Σόκολ, δὲν εἶναι ἀνάγκη νά βρίσκεται δῶ. 
”Αν συμβαίνει τό πρῶτο, τηλεγραφεῖστε «Οε]ά Γοἱρί» '" (δηλαδή: 


5 - πραξικόπηµα. Ἡ Σὺντ. 
“5 Πρόκειται γιά τοὺς συμφιλιωτιστές µέλη τῆς ΚΕ -- Β. Α. Νοσκόφ, Λ. Ε 
Γκάλπεριν, Λ. Μπ. Κράσιν. Ἡ Σύντ. 
5.5 - «Ερχονται χρήματα». Ἡ Σύντ. 
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ὁ Σόκολ νά ἀναχωρῆσει ἀμέσως)' ἄν συμβαίνει τὀ δεύτερο --- ΒΓίεΓ 
[οἱρίι» " (δηλαδή: ὁ Σόκολ. νά παραμείνει στὀ ἐξωτερικό). Διεύθυν- 
ση γιά τό τηλεγράφημα.:... 3 

᾽Απαντεῖστε ἐπίσης μέ γράµµα ἀμέσως καί ὅσο τό δυνατό πιό 
λεπτοµερειακά. Καθορίστε πιό συγκεκριµένα τῆν ἡμερομηνία. Τί 
σηµαίνει: προετοιµάστε διαμέρισμα; Επίσης µήπως νομίζετε ὅτι 
ὅλοι οἱ «σκληροτράχηλοι» μποροῦν νά ἀναχωρήῆσουν χωρίς νά 
πέσουν ὅλα στά χέρια τῶν σκληρομαλακῶν «ματρενοφικῶν»; 
Λογουχάρη., ἄν μείνει ὁ Βαλεντίν καί οἱ ἄλλοι φύγουν. αὐτὸς μπορεῖ 
νά ξεφουρνίσει ἐδῶ ἕνα σωρό πράγµατα. Τότε ἴσως ἢ παρουσία τοῦ 
Σόκολ,͵ στή Ρωσία θά εἶναι ἀναγκαία. Μελετεῖστε τα ὅλα προσεκτι- 
κά. Γιά τὴν ὥρα δέν συμμεριζόµαστε τήν αἰσιοδοξία Σας σχετικά 
μέ τὴν ΚΕ, σχετικά ὅμως μέ τῇ νίκη µας εἵμαστε αἰσιόδοξοι. 

”Αν τὸ συνέδριο γίνει κοινό, τότε ὁ Κόλ, ἄς καταβάλει ἀκόμη 
μιά φορά τίς πιόὀ παράτολµες προσπάθειες γιά νά τραβήξει τῆν Λάν 
ὥς ἐδῶ, νά τῆς ἐξηγήῆσει ὅτι ἢ μεταβίβαση τῆς ψήφου της (τῆς Λάν) 
στὀν Κονιάγκα ἢ στὀν Μπορίς μπορεῖ νά σηµάνει «οιρ ἆ) ἐίαί καί 
ἔξοδο τοῦ Λένιν γιά ἀπεγνωσμένο ἀγώνα. 


Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Ἰούνη 1904 


Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Μόσχα Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο 
πού ἔγραψε ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή µέ τροπολογίες καί ὑποσημείωση 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ τοῦ Β. Ι. 4ένιν 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΊΙΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ») 


20. ΥΠ. 1904. 
ΠΡΟΣ ΤΟ ΚΟ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 
᾿Αξιότιμοι σύντροφοι 

᾿Από τούς ἀντιπροσώπους τῆς ΚΕ στό ἐξωτερικό διορίστηκε 
ταμίας τῆς Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς ὁ σύντροφος Λιάντοφ (διεύθυνση 
τῆς διεκπεραίωσης). Παρακαλοῦμε νά ἐμβάζετε τά χρῆµατα σ᾿ 

αὐτόν καί ἀπό τὸν ἴδιο νά ζητᾶτε ἀποδείξεις. 
Τά µέλη τῆς ΚΕ Ν. 4ένιν 
Μπ. Γκλέμποφ 

Πρωτοδημοσιεύεῖαι γιά πρώτη φορά σύμφωνα 


Γράφτηκε στή Γενεύη (τοπικό) μέ τό κείµενο ποὺ τό ὄχει γράψει ἄγνωστο 
πρόσωπο καί τό ὑπογράφει ὁ Β. Ι. 4{ένιν 


. --- «Ερχεται γράμμα». Ἡ Σύντ. 
5» Στό χειρόγραφο ἔχει ἀφεθεῖ µέρος γιά τῇ διεύθυνση. Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟ ΤΜΗΜΑ ΠΑΡΙΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΥΝΔΕΣΜΟΥ 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΤΗΣ ΡΩΣΙΚΗΣ ΕΠΑΝΑΣΤΑΤΙΚΗΣ 
ΣΟΣΙΑΛΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


Πρός τό Τμῆμα Παρισιοῦ 


Ἐπειδῆ ὁ μπουντιστῆς γιά τόν ὁποῖο γράφει τόὀ τμῆμα 24, δέν 
ἀπευθύνθηκε στήν ΚΕ (πράγμα γιά τό ὁποῖο εἶχε ἀπόλυτο 
δικαίώμα, σύμφωνα μέ τήν ὃ ... τοῦ καταστατικοῦ τοῦ Κὀμματός 
µας), ἡ ΚΕ, δέν θεωρεῖ γι’ αὐτό ἀναγκαῖο νά διενεργήσει ἐξέταση 
τῆς ὑπόθεσης, πού στηρίζεται ἴσως σέ ἁπλῆ παρανόηση. 

Γράφτηκε στά τέλη τοῦ Ἱούνη-ἀρχές 
τοῦ Ἱούλη 1904 στήν Ἑλβετία 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


“ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΒΕ. ΝΤ, ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ 


26. 7. 04. 

᾿Αγαπητέ Βλαντίμιρ Ντμίτριεβιτς! Σᾶς εὐχαριστῶ γιά τό 
γράμμα Σας τῆς 23. Ἰ. 04 σχετικά μέ τά προβλήματα 24, ᾽Απαντῶ 
μέ τή σειρά. 

Σχετικά μέ τή γενική πολιτικῆ εἶμαι ὅπως καί πρῶτα ὑπέρ τῆς 
ἔνοπλης εἰρήνης, ὑπέρ τῶν ὑποχωρήῆσεων μέ διαμαρτυρίες (ὅπως 
µιλῆσαμε μέ τῇ Νίνα Λβόβνα, ὅταν εἴσασταν παρὠν Ἐσεῖς καί ὁ 
Μαρτίν Νικολάγεβιτς), μἐλίγα λόγια ὑπέρ τῆς παλιᾶς τακτικῆς. Νά 
διαμαρτυρόµαστε ἑνάντια σέ κάθε παραβίαση, νά δημοσιεύουμε, νά 
προπαγανδίζουµε, χωρίς νά τούς δίνουµε ἀφορμὲς νά κάνουν τό 
οοιρ ϱ’ ἐίαί " πού θέλουν. "Οσο γιά τίς λεπτομέρειες ὁρισμένων 
µέτρων, ᾿Εσεῖς ἐπιτόπου τά βλέπετε καλύτερα. 

Τό ὅτι δέν ἔδοσαν πληρεξούσια στούς ἀντιπροσώπους τῆς ΚΕ, 
εἶναι καθαρή εὐθύνη τοῦ Μπορίς πού ἔφυγε τελευταῖος 26. "Εγραψα 
ἤδη στὀν Μαρτίν Νικολάγεβιτς καί τὸν συμβούλεψα νά ἐξηγήσει 
στή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ ὅτι εἶναι ἀνοήσία νά ζητάει 
πληρεξούσια: ἔγραψα στόν Μπορίς δυό φορές, ὑπάρχει πλήροφορία 
ὅτι πιάἀστήκε, μήπως πρέπει νά περιμένουμε ἀπάντηση ἀπό τή 
Ρωσία ὕστερα ἀπό !/ χρόνο;:; Νά διαμαρτυρηθεῖτε, καί ἀε [αοίο 
Ἑσεῖς θά κάνετε τά πάντα. 


ὃ -- πραξικόπημα. Ἡ Σύντ. 
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Σχετικά μέ τά οἰκονομικά, φοβᾶμαι ὅτι ἄδικα καταπιαστήκαµε 
μέ τή βιβλιοθήκη: ὅλα τά ἔχει ἡ Μαριγώ, ὁ φερετζές τῆς λείπει. 
Θυμᾶστε; Σᾶς τά ἔλεγα. "Ὅμως τά 300 ᾖς πῆγαν χαμένα!! ᾿Αχ, νά 
φυλάγεστε, µήν ἐνθουσιάζεστε, µά τήν ἀλήῆθεια, μέ τῇ βι- 
βλιοθήκη 29. νά σκέπτεστε τό σύνολο. 

Χαιρετισμούς πολλούς στὀν Ἰγκνάτ ἀπομέρους µου. Πῶς πάει 
ἡ ὑγεία του; 

᾽Ανησυχῶ φοβερά γιά τῇ Νίνα Λβόβνα, Γράψτε ἁμέσως, μόλις 
μάθετε κάτι. 

Κατά τὴ γνώµη µου, ἢ ἀπάντηση στὀν Πλεχάνοφ πρέπει νά 
ἐκδοθεῖ ὁπωσδήποτε (σάν μπροσούρα, ὄχι προκήρυξη, μέ μικρό 
πρὀλογο), ἄν τόὸ ΚΟ ὕστερα ἀπ᾿ ὅλες τίς διαμαρτυρίες δὲν τήν 
ἐκδόσει. Καΐ µήν ἀργήσετε μ᾿ αὐτὴ τῇ δουλιά, διαφορετικά θά χάσει 
τό ἑνδιαφέρον 21. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀ χέρι καί χαιρετίζω τῇ Βέρα Μιχάιλοβνα 
καί ὅλους τούς φίλους. 

Δικός Σας ΝΔ. 4{ένιν 


Γράφτε μου (καί στεῖλτε ἐφημερίδες) στή διεύθυνση ΜεΙΓΠΙΠΡΕΗ, 
ρο8βρειπά ". 
Γράφτηκε στήν ἘἙλβετία 
Στάλθηκε στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ 
ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΟΥ ΚΟΜΜΑΤΟΣ Γ, Ο. ΜΑΡΊΟΦ 


᾽Απάντηση στὀν σ. Μάρτοφ 


᾿Αξιότιμµε σύντροφεὶ Τό γράμμα Σας πού δέν ἔχει ἡμερομηνία 
τό πῆρα κατά τῇ διάρκεια τοῦ ταξιδιοῦ µου χωρίς νά ἔχω μαζί µου 
τά πρακτικά τοῦ Συµβουλίου. Πάντως νομίζω ὅτι καταρχήν εἶναι 
ἐντελῶς ἁπαράδεκτο καί παράνομο νά δίνουν τά µέλη τοῦ 
Συµβουλίου ἔξω ἀπό τῇ συνεδρίαση τοῦ Συμβουλίου τῆν ψῆφο 
τους, ἤ νά συμφωνοῦν γιά ὁποιαδήποτε ζητήµατα πού ὑπάγονται 
στήν ἁρμοδιότητα τοῦ Συμβουλίου. Γι’ αὐτό τό λόγο δέν μπορῶ 
νά ἐκπληρώσω την πρὀτασῃ Σας σχετικά μέ τῆν ἐκλογη ὑποψη- 
φίων. "Αν δέν κάνω λάθος, τὸ Συμβούλιο ἀποφάσισε ὅτι ὅλα τά 


. -- Μάιρινγκεν, πὀστ-ρεστάντ. Ἡ Σύντ. 
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µέλη τοῦ Συµβουλίου ἀντιπροσωπεύουν τὸ Κόμμα µας στόὀ 
συνέδριο 23. Συνεπῶς, τὸ ζῆτημα αὐτό εἶναι λυµένο. "Αν κάποιο 
µέλος τοῦ Συµβουλίου δέν μπορεῖ νά ταξιδέψει, μπορεῖ, κατά τῇ 
γνώµη µου, νά ὁρίσει ἀντικαταστάτη του κάποιον ἄλλο. Δέν ξέρω, 
φυσικά, ἄν τά ἔθιμα τῶν διεθνῶν συνεδρίων ἐπιτρέπουν µιά τέτια 
ἀντικατάσταση. στὀ καταστατικό ὅμως τοῦ Κόμματός µας καί στό 
ἐθιμικό του δίκαιο δέν ξέρω νά ἐμποδίζεται µιά τέτια ἀντικατάστα- 
ση. Κι’ ἐγώ προσωπικά δέν μπορῶ νά ταξιδέψω καί θά ἐπιθυμοῦσα 
νά μέ ἀντικαταστήσει ὁ πληρεξούσιος τῆς ΚΕ σ. Λιάντοφ καί τὀ 
μέλος τῆς ἐπιτροπῆς Μόσχας σ. Σεργκέι Πετρόβιτς. 


Μέ σοσιαλδημοκρατικούς χαιρετισμούς 
τό µέλος τοῦ Συµβουλίου Ν. “{ένιν 


Ῥ. 5, Γιά τῆην ἀνακοίνωση πρός τὴν ΚΕ θά γράψω στούς 
πράκτορες στή Γενεύη πού διαχειρίζονται ὅλες τίς ὑποθέσεις κατά 
τήν ἀπουσία µου. 


Γράφτηκε στίς 10 τοῦ 4ὐγούστου 1904 
στήν Ἐλβετία 
Στάλθηκε στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΥ 
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Γιά τόν Φρέντ 


᾿Αγαπητέ σύντροφεί ΠΏρα τό τελευταῖο γράμμα Σας. Γράφω 
στην παλιά διεύθυνση. ἅν καί φοβᾶμαι ὅτι τά γράμματα δέν 
φτάνουν. Στό προηγούμενο γράμμα Σας ἀπάντησα ἀρκετά διεξοδι- 
κά. Ἡ συντροφική ἐμπιστοσύνη πού φαίνεται σέ ὅλα τά γράμματά 
Σας μέ παρακινεῖ νά Σᾶς γράψω προσωπικά. Τό γράµµα αὐτό δέν 
γράφεται ἀπό τό Συμβούλιο, οὔτε καί γιά τήν ἐπιτροπή. 

ΜἩ κατάσταση πραγμάτων στήν ἐπιτροπῇῆ σας, πού µαραζώνει 
γιατί δέν ὑπάρχουν ἄνθρωποι, γιατί λείπει τό ἔντυπο ὑλικό, λείπει 
τελείως ἡ ἐνημέρωση, εἶναι ἡ ἴδια ἀκριβῶς κατάσταση πραγμάτων 
πού ὑπάρχει σὲ ὅλη τῇ Ρωσία. Παντοῦ φοβερή ἔλλειψη ἀνθρώπων, 
στίς ἐπιτροπές τῆς μειοψηφίας ἀκόμη περισσότερο ἀπ᾿ ὅ,τι συµβαί- 
νει στἰς ἐπιτροπέὲς τῆς πλειοψηφίας, ἕνας πλήρης κατατεμαχισμὀς, 
μιά γενικη ἄσχημη διάθεση καί ἕνας ἐκνευρισμός, µιά στασιμότητα 


368 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


στόν τοµέα τῆς θετικῆς δουλιᾶς. ᾽Αρχίζοντας ἀπό τό δεύτερο 
συνέδριο τό Ἱἱζόμμα µας τό ἔκαναν κομμάτια καί τώρα ἀπό τήν 
ἄποψη αὐτήῆ ἔγιναν πολλά, πάρα πολλά: ἢ τακτική τῆς µειοψη- 
φίας ἑξασθένισε φοβερά τὀ Κόμμα. Ἡ τακτική αὐτῆ ἔκανε τὀ πᾶν 
γιά νἁ δυσφηµήσει καί τήν ΚΕ, ἄρχισε τό κυνηγητὀ ἐνάντιά της 
ἀπό τό συνέδριο ἀκόμη, καί τό διεξάγει ἐντατικά καί μέ τόν Τύπο 
καί προφορικά’ ὀυσφήμησε ἀκόμη πιό πολύ τὸ ΚΟ, µετατρέπο- 
ντάς το ἀπό ὄργανο κομματικό σὲ ὄργανο ξεκαθαρίσµατος τῶν 
προσωπικῶν λογαριασμῶν μὲ τήν πλειοψηφία. "Αν διαβάσατε 
την «Ίσκρα», δέν χρειάζεται καί νά Σᾶς μιλήσω γι αὐτό. 
Κυνηγώντας νά βροῦν διαφωνίες, πρόβαλαν τώρα σάν σύνθημά 
τους τή «διάλυση τῆς τέταρτης --- τῆς ἰσκρικῆς --- περιόδου» 
καὶ καῖνε ὅλα, ὅσα χθές προσκυνοῦσαν, διαστρεβλώνοντας τε- 
λείως τῆν προοπτική καί ἑρμηνεύοντας τίς ἀπόψεις τῆς 
«Ἴσκρα», ὅπως τίς ἑρμήνευαν παλιότερα οἱ χειρότεροι ἔχθροί 
της. Τά κομματικά στελέχη πού θυμοῦνται ἐκεῖνα πού ὑποστῆρι- 
ζαν χθές, δὲν ἀκολουθοῦν τό ΚΟ. Ἡ τεράστια πλειοψηφία τῶν 
ἐπιτροπῶν ἀκολουθεῖ τήν ἄποψη τῆς πλειοψηφίας τοῦ συνεδρίου 
καί ὅλο καί περισσότερο κόβουν τούς ἰδεολογικούς δεσμούς μέ 
τό κομματικό ὄργανο. 

Ἡ τωρινή ὅμως κατάσταση πραγμάτων ἐπιδρᾶ τόσο στὀν 
τοµέα τῆς θετικῆς δουλιᾶς, τή φρενάρει τόσο, πού σὲ πολλά 
κομματικά στελέχη δημιουργήθηκε ἢ διάθεση: νά ριχτοῦν στη 
θετική δουλιά, ἑγκαταλείποντας τελείως ὅλη τῇ σκληρή διαπάλη 
ποὺ γίνεται µέσα στὀ Κόμμα. Θέλουν νά κλείσουν τά µάτια., νά 
βουλώσουν τ) αὐτιά, νἁ χωθοῦν µέσα στῆ θετική δουλιά, τρέχουν 
καὶ θέλουν νά ἀποφύγουν ὅλα ἐκεῖνα πού δέν μπορεῖς νά τά 
ἀποφύγεις, ὅταν εἶσαι στὀ Κόμμα. Μιά μερίδα τῆς ΚΕ πῆρε τέτια 
«συμβιβαστική» θέση, πού προσπαθεῖ νά ἀποσιωπᾶ τίς αὐξανόμε- 
νες διαφωνίες, νά ἀποσιωπᾶ τό γεγονός τῆς ἀποσύνθεσης τοῦ 
Κόμματος. Ἡ πλειοψηφία (ἡ µή συμβιβαστική) λέει: πρέπει νά 
βροῦμε τό γρηγορότερο κάποια διέξοδο, πρέπει ἔτσι ἤ ἀλλιῶς νά 
καταλήξουμε σέ µιά συμφωνία, πρέπει νά δοκιµάσουμε νά βροῦμε 
πλαίσια, ὅπου ἢ ἰδεολογική πάλη θά γίνεται λίγο-πολύ ὁμαλά, 
χρειάζεται καινούργιο συνέδριο. Ἡ μειοψηφία τάσσεται ἑνάντια 
στὀ συνέδριο, αὐτοί λένε: ἢ τεράστια πλειοψηφία τοῦ Κόμματος 
εἶναι ἐναντίον µας καί δέν μᾶς συμφέρει νά κάνουµε συνέδριο: ἡ 
«συμβιβαστική» πλειοψηφία τάσσεται ἐπίσης ἑνάντια στό συνέ- 
ὅριο, φοβᾶται τῆν ἀγανάκτηση πού μεγαλώνει σέ ὅλους καί ἐνάντια 
στό ΚΟ καί ἔνάντια στην ΚΕ. "Αν πιστεύαµε ὅτι τό συνέδριο 
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μπορεῖ νά ὁδηγῆσει µόνο σὲ διάσπαση, αὐτό θά σήμαινε νᾶ 
ἀναγνωρίσουμε ὅτι δἐἑν ἔχουμε καθόλου Κόμμα, ὅτι σέ ὅλους µας 
εἶναι τόσο χαμηλό τό κομματικό αἴσθημα πού δὲν μπορεῖ νά 
νικῆσει τό παλιό πνεῦμα τῶν ὁμίλων. ᾽Από τήν ἄποψη αὐτήῆ 
ἐμεῖς ἔχουμε καλύτερη γνώμη γιά τούς ἀντιπάλους µας, ἀπ᾿ ὅ,τι 
οἱ ἴδιοι σκέπτονται γιά τόν ἑαυτό τους. Φυσικά, δέν μποροῦμε νά 
δόσουµε καμιά ἐγγύηση, πρέπει ὅμως νά κάνουµε προσπάθεια νά 
λυθεῖ μὲ κομματικό τρόπο ἡ διένεξη καί νά βρεθεῖ διέξοδος. Ἡ 
πλειοψηφία πάντως δέν θέλει τή διάσπαση, νά ἐξακολουθήσουμε 
ὅμως νάἁ δουλεύουμε στίς συνθῆκες πού ἔχουν δημιουργηθεῖ 
σῆμερα γίνεται ὅλο καὶ πιό ἀδύνατο. Περισσότερες ἀπό 10 
ἐπιτροπές τάχθηκαν ἤδη ὑπέρ τοῦ συνεδρίου (ἡ Πετρούπολη, τό 
Τβέρ., ἡ Μόσχα, ἡ Τούλα, ἢ Σιβηρία, ὁ Καύκασος, τό Αἰκατερι- 
νοσλάβ, τό Νικολάγεφ, ἢ Οδησσός, ἢ Ρίγα, τό ᾿Αστραχάν) 23, 
ὅμως καὶ ὅταν ἀκόμη ἢ τεράστια πλειοψηφία τῶν ἐπιτροπῶν 
ταχθεῖ ὑπὲρ τοῦ συνεδρίου, αὐτό δέν θά συγκληθεῖ τόσο γρήγο- 
ρα, γιατί καὶ τὸ ΚΟ καὶ ἢ ΚΕ, ἴσως καί τὸ Συμβούλιο, θά 
ταχθοῦν ἐνάντια στήν ἐπιθυμία τῆς πλειοψηφίας τῶν συντρόφων 
στή Ρωσία. 

Σχετικά μέ τό ἔντυπο ὑλικό ὁ σύντροφος τῆς ΚΕ, μὲ τὀν 
ὁποῖο ἔγινε συζήτηση γι αὐτό, ἀπάντησε ὅτι τό ἔντυπο ὑλικό 
στέλνεται κανονικά στῆν ἐπιτροπή σας. "Οπως φαίνεται, ἔγινε 
κάποιο μπέρδεμα. Σᾶς στείλαµμε δυό φορές ἀνθρώπους στη Ρω- 
σία, ὅμως τούς ἔστελναν σἐ ἄλλα µέρη. Θά προσπαθήσουμε νά 
σᾶς στείλουμε νέα σέ πρὠτη εὐκαιρία. 

Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 15 Αὐγούστου 1904 


στήν Ἑλβετία 
Στάλθηκε στό Γκόμελ 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1934 στό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό ἀντίγραφο 
περιοδικό «Κράσνι Αρχίβ, τεῦχ. | πού ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 


270 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΙ. ΜΠΟΝΤΣΜΠΡΟΥΓΕΒΙΊΤΣ 


᾿Αγαπητέ Βλαντίμιρ Ντμίτριεβιτς! Πῆρα τόὀ γράµµα Σας καί 
σπεύδω νά Σᾶς ἀπαντήσω. Μέ κανέναν τρόπο δὲν μπορῶ νά 
καταλάβω γιά ποιό λόγο ξέσπασε σὲ Σᾶς ἢ φιλονικία καί ποιά 
εἶναι ἡ οὐσία της 2”. Γιατί νά µή πουληθοῦν 20-30 ἀντίτυπα τοῦ 
«Ζαριά», δὲν καταλαβαίνω ποῦ βρίσκεται στην περίπτωση αὐτῆ 
τὸ «πρόωρο». Ἐμένα μοῦ φαίνεται ὅτι αὐτό εἶναι ἕνα τόσο 


205 "Απαντα Λένιν. Τόμος 46 


310 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


λεπτομερειακὀ ζήτημα τῆς διεκπεραίωσης, πού πρέπει νά ἀνατεθεῖ 
ὁλοκληρωτικά στὀν ὑπεύθυνο τῆς διεκπεραίωσης, δηλ. σὲ Σᾶς. Γράφω 
σημερα κιόλας στὀν Μαρτίν Νικολάγεβιτς, προσπαθώντας νά ἐξαλεί- 
ψω τή φιλονικία. ”Αδικα συγχύζεστε τόσο πολύ ἐξαιτίας ὁρισμένων 
ἐκφράσεων, ἄς εἶναι καὶ ἁπότομων, ἀκόμη καί ἄδικων. Δέν βλέπετε ὅτι 
ὅλοι ἔγιναν νευρικοί; ὡταίει στήν περίπτωση αὐτή ἢ σιχαµερή 
κατάσταση πού δημιούργησαν στην ΚΕ οἱ νέοι προδότες. Γρήγορα 
ὅπως φαίνεται θά ξεμπερδέψουµε ὁριστικά μὲ ὅλα αὐτά καί θά 
ἀρχίσουμε καινούργια δουλιά --- τότε θά ἑξαλειφθεῖ ἡ βάση γιά 
µικροδιενέξεις. Γιά τὴν ὥρα πρέπει νἁ ἔχουμε ὑπομονη καί στό 
ἀπότομο ὕφος θά ἀπαντοῦσα μὲ ἀστεῖα σχετικά μέ τὸ «φοβερό 
τορπιλλοβόλο» 235. Καταλαβαίνω πολύ καλά τὸν ἐκνευρισμό Σας, 
ὅμως ἐδῶ δέν μπορεῖ νά ἐπινοῆσεις τίποτε ἄλλο παρά µόνο τό ἀστεῖο. 
”Αν δημιουργηθεῖ διαμάχη --- νά τραινάρετε τῇ λύση τοῦ προβλῆμα- 
τος, νά γράψετε ἐδῶ κι’ αὐτό εἶναι ὅλο. Σᾶς παρακαλῶ, νά πάρετε ὅλ α 
καί κάθε λογῆς µέτρα γιά νά ἐπισπευσθεῖ ἡ ἔκδοση 

Ι) τῆς µπροσουρίτσας τοῦ Ριαντοβόι καί τοῦ Γκαλέρκα, 

2) τῆς δήλωσῆς Σας μέ τά ντοκουμέντα, 

3) τῆς μπροσουρίτσας τοῦ Γκαλέρκα, πού τήν ἔστειλε σήµερα 279, 

Τί γίνεται ὁ Ἰλιά; Χθές ἦταν σέ μένα καί τόν ἐνημέρωσα γιά τό 
ζήτημα 27,ὅμως αὐτό δέν ἀποφασίζει ἀκόμη. Τοῦ δόσαµε 1) τό γράµµα 
μου σχετικά µέ τή συμφωνία τῆς 26. 5. 04, 2) τὴ διαμαρτυρία ἐνάντια 
στη διακήρυδη τῆς ΚΕ 213 καὶ 3) τὸ γράμμα σχετικά μέ τη διαµαρτυ- 
ρία " : Εἶναι πολύ μεγάλη ἀνάγκη νά διαβαστεῖ σ᾿ αὐτόν καί σέ ὅλους 
τοὺς στοιχειοθέτες, µή τό τραινάρετε. 

Τακτοποιῄθηκε ἡ δουλιά μέ τό συνεταιριστικὀ τυπογραφεῖο 23: 
Βιαστεῖτε. 

ὍὉ Ἰλιά ἀναφέρει, σάν φήμη, ὅτι ὁ Γκλέμποφ ἔχει τῆν παραίτηση 
τοῦ Τραβίνσκι. Θά δοῦμε καί θά ἑλέγξουμε. 

Βλέπετε τί ἀντίκες εἶναι; Τσακώνονται οἱ 5 μέ τούς 4: δυό ἀπό 
τοὺς 5 φεύγουν, δυό ἀπό τούς τέσσερις πιάνονται --- καί τότε ἡ τριάδα 
ἀντί νά φύγει κάνει οοιΡρ ϱ’ ὁίαί 2501! 

Δικός Σας Ν. 4ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς Ιδ καί 3] τοῦ Αὐγούστου 
1904 στήν Ἑλβετία 
Στάλθηκε στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΥ 


5 Βλ. ΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 431-432, 426-430’ τόμ. θος, σελ. 22-20 
24-25. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ». 24 ΤΟΥ ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ Ιο0ά 3411 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ) 


Πρός τὀ ΚΟ τοῦ ΣΔΕΚ Ρωσίας 

24/ΥΠΙ. 04. 

᾿Αξιότιμοι σύντροφοι! ”Οντας ἀρκετά µακριά ἀπό τῇ Γενεύη, 
μόλις σήµερα ἔμαθα ὅτι ἡ Συντακτική ἐπιτροπήῆ τοῦ ΚΟ σκέπτεται 
νά δημοσιεύσει τή «διακήρυξη» πού ψήφισε δῆθεν ἡ ΚΕ. 

Θεωρῶ χρὲος µου νά προειδοποιῄσω τή Συντακτική ἐπιτροπή 
τοῦ ΚΟ, ὅτι ἀπό τίς 18. ΥΠ. 04 ἀκόμη ἔστειλα διαμαρτυρία γιά τή 
νομιμότητα τῆς διακήρυξης Α αὐτῆς, δηλ. γιά τῇ νομιμότητα τῆς 
ἀπόφασης πού πῆρε δῆθεν ἡ πλειοψηφία τῆς ΚΕ πάνω σ᾽ αὐτό τὀ 
ζήτημα. 

Σήµερα ὑπάρχουν ἕξι μέλη τῆς ΚΕ (ἐξαιτίας τῆς παραίτησης 
τοῦ σ. Μιτροφάν καί τῆς τελευταίας σύλληψης, ἄν πιστέψουμε τίς 
φῆμες, τοῦ Ζβέριεφ καί τοῦ Βασίλιεφ). 

Σύμφωνα μὲ τίς πληροφὀρίες πού ἔχω, φαίνεται μάλλον πιθανή 
ἡ ἐκδοχή ὅτι µόνο τρία µέλη ἀπό τά ἕξι τὀλμησαν νά µιλῆσουν 
ἐξονόματος ὅλης τῆς ΚΕ καί νά μιλήσουν μάλιστα ὄχι µέσω τῶν 
δυό ἐκπροσώπων τοῦ ἐξωτερικοῦ, πού συνδέονται μὲ τὸ ἐπίσημο 
συμφωνητικό τῆς 26. Υ. 04 (τό συμφωνητικό αὐτό τό ὑπόγραψαν ὁ 
Γκλέμποφ, ὁ Ζβέριεβ κι’ ἐγώ). 

Ἐπισυνάπτοντας τό ἀντίγραφο τῆς δἠλωσῆς µου τῆς 18. ΥΠΙ. 
04, ὀφείλω νά δηλώσω ὅτι ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ θά ἔχει 
την εὐθύνη γιά τή δημοσίευση ὅλου τοῦ ἐπεισοδίου καί τῆς διένεξης 
σέ περίπτωση πού δημοσιευτεῖ ἣ «διακήρυξη» πρίν λυθεῖ στήν ΚΕ 
τό ζήτημα σχετικά µέ τῇ διαμαρτυρία µου ὅτι δέν εἶναι ἔγκυρη ἡ 
ἀπόφαση. 

Τό μέλος τῆς ΚΕ καί ἐκπρόσωπος στὀ ἐξωτερικό Ν. 4{ένιν 


Ρ. 5. Πάντως θά θεωροῦσα τελείως ἀπαραίτητο νά καθυστερή- 
σει ἡ δημοσίευση τῆς «διακήρυξης» μέχρις ὅτου ἐξηγηθῷ ὁριστικά 
μὲ τὀν σ. Γκλέμποφ, ὁ ὁποῖος ἀναχωρεῖ σήµερα, σύμφωνα μέ τίς 
πληροφορίες πού ἔχω, ἀπό τὸ Βερολίνο γιά τῇ Γενεύη. Σὲ μένα, 
μέλος τῆς ΚΕ, δέν εἶναι γνωστή ἀκόμη καί ἡ ἀπόφαση τῆς ΚΕ γιά 
τή δημοσίευση γενικἁ τῆς διακήρυξης αὐτῆς. 


" Βλ. «Πρός τἀ πέντε µέλη τῆς Κεντρικῆς ᾿Ἐπιτροπῆς» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. Όος, σελ. 22-23). Ἡ Σύντ. 


312 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


"Αν ὡστόσο ἡ Συντακτική ἐπιτροπή ἀποφασίσει νά ὃημο- 
σιεύσει τή διακήρυξη, νομίζω ὅτι ἡ Συντακτική ἐπιτροπή ἔχει 
ἠθική ὑποχρέωση νά δημοσιεύσει καί τῇ διαμαρτυρία µου γιά τή 
νομιμότητα τῆς διακήρυξης. 

Γράφτηκε στήν Ἑλβρετία 

Στάλθηκε στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό ἀντίγραφο πού 

ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
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ΠΡΟΣ ΤΑ ΜΕΛΗ ΤΩΝ ΕΠΙΤΡΟΠΩΝ ΠΛΕΙΟΨΗΦΙΑΣ 

ΚΑΙ ΠΡΟΣ ΟΛΟΥΣ ΤΟΥΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΥΣ ΟΠΑΔΟΥΣ 

ΤΗΣ ΠΛΕΙΟΨΗΦΙΑΣ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ ΜΕ ΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 
ΤΟΥ ΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Α. ΦΟΤΙΕΒΑ 


᾿Αγαπητή Λίντια ᾽Αλεξάντροβνα| 

Στεῖλτε, παρακαλῶ, ὅσο εἶναι δυνατό γρηγορότερα (καλό θά 
ἤταν σήμερα), τό παρακάτω γράµµα πρός ὅλους τούς φίλους µας 
στή Ρωσία: 

«Σᾶς παρακαλῶ νά ἀρχίσετε ἁμέσως τὴ συγκέντρωση καί 
την ἀποστολή ἀνταποκρίσεων κάθε εἴδους στίς διευθύνσεις µας 
μέ τή σημείωση: γιά τόν Λένιν. Επίσης ἔχουμε µεγάλη ἀνάγκη 
ἀπό χρήματα. Τά γεγονότα ὀξύνονται. Ἡ μειοψηφία ἑτοιμάζει 
φανερά πραξικόπηµα, συνωμοτώντας μὲ µιά μερίδα τῆς ΚΕ. 
Περιμένουμε ἀκόμη χειρότερα. Λεπτομέρειες αὐτές τίς μέρες». 

Στεῖλτε τὸ γράµµα αὐὑτό ἁμέσως 1) στὴν Πετρούπολη στή διεύθυν- 
ση τοῦ Μίσα, 2) στό Τβέρ, 3) στὴν Ὀδησσό, (στίς δυό διευθύνσεις), 4) στὀ 
Αἰκατερινοσλάβ, 5) στή Σιβηρία, 6) στἀ Οὑράλια, 7) στὴ Ρίγα (στίς δυό 
διευθύνσεις), 8) στ Ρόζα, 9) στὸ Νίζνι (διεύθυνση γιά γράμματα: Βιβλιοθήκη 
τῆς λέσχης ὅλων τῶν κοινωνικῶν στρωμάτων, σὲ μπροσούρα), 10) στό Σαράτοφ 
(στή διεύθυνση τοῦ Γκόλουμπεφ) καὶ γενικά πρός ὅλες τίς διευθύνσεις τῶν 
φίλων, στοὺς ὁποίους ὁλοκληρωτικά μποροῦμε νά ἔχουμε ἐμπιστοσύνη. 

Γειά σας. 

Ἡ Λεόν " δἐν πρέπει νά φύγει τόσο γρήγορα, τό ντοκουμέντο θά τῆς τὀ 
φέρουν ὄχι ὅμως νωρίτερα ἀπό δυό μέρες 3". 

Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 28 τοῦ 


Αὐγούστου 1904 στήν ἘἙλβετία 
Στάλθηκε στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 


" Γιά ποιόν πρὀκειται δὲν ἔχει ἐξακριβωθεῖ. Ἡ Σύντ. 
"”. Μέ τά ψιλά στοιχεῖα εἶναι κείµενο τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΝΟΣΚΟΦ. ΑΥΓΟΥΣΤΟΣ 1904 334 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΝΟΣΚΟΦ 


Πρός τό μέλος τῆς ΚΕ σ. Γκλέμποφ 
30. δ. 04. 


᾿᾽Αξιότιμε σύντροφε! Δέν μπορῶ νά πάρω µέρος στῆν ψηφο- 
φορία σχετικά μὲ τῆν πρόσληψη πού προτείνετε 2 πρίν πάρω 
δική Σας γραπτή ἀπάντηση στή διαμαρτυρία µου τῆς Ι8. 8. 04 3 
καί λεπτοµερειακά στοιχεῖα γιά τίς ἀποφάσεις πού πΏρε δῆθεν ἣ 

Κεντρική Ἐπιτροπῇῃ. Δέν μπορῶ τώρα νά ἔρθω στή Γενεύη. 
Τό μέλος τῆς ΚΕ “{ένιν 


Γράφτηκε στήν Ελβετία 
Στάλθηκε στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 


274 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΒΕ. Α. ΝΟΣΚΟΦ 


Πρός τόν σ. Γκλέμποφ. ᾽Απαντώντας στὀ γράμμα Σας τῆς 30. 
8. 04, Σᾶς πληροφοροῦμε ὅτι τή νομιμότητα καὶ τήν ἐγκυρότητα 
τῶν ἀποφάσεων τῆς ΚΕ πού ἐπικαλεῖστε, τίς ἀμφισβήτησε τὀ 
μέλος τῆς ΚΕ σ. Λένιν. Μέ τῆν ἰδιότητα τῶν πρακτόρων τῆς ΚΕ, 
πού ἐνημερώθηκαν γιά ὅλη τῆν πορεία τῆς διένεξης µέσα στην 
ΚΕ, ἀμφισβητοῦμε καί μεῖς μέ τῇ σειρά µας τῇ νομιμότητα τῆς 
ἀπόφασης αὐτῆς καὶ δηλώνουμε ὅτι ἡ ἀπόφαση τῆς ΚΕ δέν 
μπορεῖ νά θεωρηθεῖ νόµιµη, γιατί ἀρχίζει μέ τήν ἀνακοίνωση 
ἑνός γεγονότος πού εἶναι ὁλοφάνερα ἀναληθές: ἐμεῖς οἱ ἴδιοι 
εἴδαμε ἐδῶ στό ἐξωτερικό δυό µέλη τῆς ΚΕ, πού δέἑν ἐνημερώθη- 
καν γιά τῇ συνεδρίαση τῆς Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς. Ἐπειδή ᾿Εσεῖς 
καί ἄλλη φορά μᾶς εἴπατε καθαρό ψέμα (ὅτι ἡ ΚΕ ἀπαγόρευσε 
Φῃθεν τό βιβλίο τοῦ σ. Λένιν 'Ἠ), γι’ αὐτό ἀμφιβάλλουμε πιό 
πολύ γιά τῆν ὀρθότητα τῶν δηλώσεων, πού προέρχονται ἀπό 
Σᾶς. Γι’ αὐτό Σᾶς προτείνουμε νά μᾶς στείλετε ἀμέσως ἀκριβῆ 
στοιχεῖα γιά νά ἑλέγξουμε τή νομιμότητα τῆς ἀπόφασης τῆς ΚΕ 

» Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. θος, σελ. 22-23. Ἡ Σύντ. 


“” Πρόκειται γιά τό βιβλίο τοῦ Β. Ι. Λένιν. «Ένα βῆμα µπρὀς, δυό βήματα 
πίσω» (Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 189-425). Ἡ Σύντ. 


374 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


(σύνθεση τῆς συνεδρίασης 3" καί γραπτές δηλώσεις τοῦ κάθε µέλους 
τῆς συνεδρίασης). Επειδή δέν σκεπτόµαστε καθόλου νά ἔρθουμε 
σέ ἀντίθεση μέ τίς νόμιμες ἀποφάσεις τῆς πραγματικῆς πλειοψηφίας 
τῆς ΚΕ, ὥσπου νά ἀποδειχτεῖ σέ μᾶς ἡ νομιμότητα αὐτήῆ δέν θά 
δόσουµε προσοχη σέ ὅλες τίς δηλώσεις Σας. 

Γράφτηκε στίς 30 ἤ στίς 3! τοῦ Αὐγούστου 


1904 στήν Ἑλβετία 
Στάλθηκε στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΛΙΑΝΤΟΟΦ 


Γιά διευκρίνιση τοῦ θέµατος 33 συμπληρώνωο: 1) ὅτι ὁ ᾿Οσιποφ 
«βγῆκε στήν προηγούµενη συνέλευση», αὐτό εἶναι φανερό Ψέμα, 
γιατί ὁ Γκλέμποφ πού ήταν στή συνέλευση αὐτή, ὁ ἴδιοςυπόγρα- 
Ψε τὸ συμφωνητικό τοῦ Υ. 904, ὅπου γινόταν λόγος γιά... τά µέλη 
τῆς ΚΕ. δηλαδη καί γιά τόν "Οσιποφ µαζί. 

2) Γιά τῆν παραίτηση τοῦ Τραβίνσκι ποτέ ἐπίσημα δέν μέ 
ἐνημέρωσαν. 


Γράφτηκε τήν Ιή τοῦ Σεπτέμβρη 1904 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά σύμφωνα µέ τό 
στήν ἘἙλβετία ἀντίγραφο πού ἔγραψε ἰδιόχειρα ὁ 4. Π. Μαντελστάμ 
Στάλθηκε στή Γενεύη 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΊΕΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 
ΤΟΥ ΚΟΜΜΑΤΟΣ Γ. Ο. ΜΑΡΤΟΟΦ 


στὀν σ. Μάρτοφ 
21Χ. 04. 


᾿Αξιότιμε σύντροφε! ᾽Απαντώντας στήν πρόσκλησή Σας τῆς 
3]. ΥΠΙ. 04 νά πάρω µέρος στη συνεδρίαση τοῦ Συµβουλίου, 
ὀφείλω νά δηλώσω ὅτι μέχρις ὅτου ἐλέγξουν ὅλα τά μέλη τῆς ΚΕ 
ἄν εἶναι νόμιμη ἡ σύνθεσή της, καθώς καί ἡ τελευταία δῆθεν 
τακτική συνεδρίασή της, νομίζω ὅτι δὲν ἔχουμε τό δικαίωµα οὔτε 


" Γιά ἀποφυγή παρερμηνειῶν δηλώνουμε ὅτι, ὕστερα ἀπό τὴν ψεύτικη δήλωση 
πού δημοσιεύτηκε στόν Τύπο (στή διακήρυξη) γιά τῇ σύνθεση τῆς συνεδρίασης, δέν 
ἔχουμε καμιά ἀπολύτως δυνατότητα νά ἑξακριβώσουμε τὴν ἀλῆθεια, παρά µόνο ἄν 
µάθουµε τῇ σύνθεση τῆς συνεδρίασης. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΝΟΣΚΟΦ. 2 ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΗ 1904 315 


ἐγώ, οὔτε ὁ σ. Γκλέμποφ, νἁ ἀντιπροσωπεύουμε τήν ΚΕ στό 
Συμβούλιο τοῦ Κόμματος. Μέχρις ὅτου γίνει ὁ ἔλεγχος αὐτός 
θεωρῶ κάθε ἐπίσημη ἐνέργεια τοῦ σ. Γκλέμποφ (καί ἢ συμμετοχή 
στὀ Συμβούλιο εἶναι ἐπίσημη ἐνέργεια) παράνομη. 

Θά περιοριστῶ νά ἀναφέρω µιά ὁλοφάνερη ἀνακρίρεια καί µιά 
ἀντικανονική ἐνέργεια στόν «ἔλεγχο» τῆς σύνθεσης τῆς ΚΕ, πού 
ἔγινε ἀπό τά τρία µέλη τῆς ΚΕ στή «συνεδρίαση» τοὺς... τοῦ Ἰούλη. 
1) Σχετικά µέ τὴν παραίτηση τοῦ Μιτροφάνοφ ἔχω γραπτή δήλωση 
τοῦ σ. ᾿Οσιποφ. Γιά τῆν παραίτηση τοῦ Τραβίνσκι ποτέ καί ἀπό 
κανέναν δὲν πῆρα γραπτή κατηγορηµατική δήλωση. Τά τρία µέλη 
τῆς ΚΕ δέχτηκαν τὀ λιγότερο πρόωρα τὴν παραίτηση χωρίς νά 
ρωτήσουν τά ὑπόλοιπα µέλη. 2) Σχετικά μὲ τήν περιβόητη 
παραίτηση τοῦ σ. "Οσιποφ, ἔχω γραπτή ἀνακοίΐίνωση τοῦ µέλους 
τῆς ΚΕ Βασίλιεφ γιά τῇ φιλονικία του μέ τὸν σ. Βαλεντίν καί γιά 
την ἀπόφαση νά ἐξεταστεῖ ἢ φιλονικία σέ γενική συνεδρίαση τῆς 
Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς. Καΐ γιά τήν παραίτηση τοῦ σ. "Οσιποφ δέν 
ἔχω ἐπίσης καµιά ἀνακοίνωση. Ἡ δήλωση τῶν 3 μελῶν τῆς ΚΕ 
ὅτι ὁ "Οσιποφ δῄλωσε ἐπίσημα στην προηγούμενη τακτικῇῆ 
συνεδρίαση τῆς ΚΕ πώς ἀποχωρεῖ εἶναι καθαρό Ψέμα ποὺ 
ἀνατρέπεται μέ ντοκουμέντα ἀπό τό συμφωνητικό τῆς 26. Υ. 04, 
πού τό ὑπόγραψαν ὁ Ζβέριεφ καί ὁ Γκλέμποφ. Στό συμφωνητικό 
αὐτό, πού ἔγινε ἐδῶ καί μῆνες ὕστερα «ἀπό τήν προηγούμενη 
τακτική συνεδρίαση τῆς ΚΕ» καί ὕστερα ἀπό τῇ δῆθεν εἴσοδο τοῦ 
”Οσιποφ στήν ἐπιτροπή τῆς Πετρούπολης, ἀναγνωρίζεται ὅτιἡ ΚΕ 
ἀποτελοῦνταν ἀπό 9 µέλη, δηλ. ἦταν µέσα καί ὁ "Οσιποφ. 

Τό μέλος τῆς ΚΕ Ν. 4ένιν 


Γράφτηκε στήν Ἐλβετία 
Στάλθηκε στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό ἀντίγραφο 
ήενινιστική Συλλογή τόμ. ΧΥ πού ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κροὐπσκαγια 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΝΟΣΚΟΦ” 
2. ΙΧ. 04. 
᾽Απάντηση στόν σ. Γκλέμποφ 
᾿Αγαπητέ σύντροφε/ Σᾶς παρακαλῶ νά μὲ πληροφορήῆσετε, 
ἄν σκέπτεστε νά ἀπαντῆσετε στή διαμαρτυρία µου σχετικά µέ 


» Στὸ γράμμα τοῦ Β. Α. Γκλέμποφ τῆς 31. ΥΙΠΙ. 04, στῆν πίσω µεριά τοῦ 
ὁποίου γράφτηκε ἡ ἀπάντηση αὐτῆ, ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε: «νά ἐπιστραφεῖ ἐπειγόν- 
τως!!». Ἡ Σύντ. 


3]6 Β. 1. ΛΕΝΙΝ 


ἀπόφαση, πού πῆΏρε δῆθεν ἡ πλειοψηφία τῆς Κεντρικῆς Ἐπι- 
τροπῆς. 

Σὲ ποιά «προηγούµενη τακτική συνεδρίαση τῆς ΚΕ» δήλω- 
σε ὁ σ. ᾿"Οσιποφ γιά τὴν ἀποχώρηση του; 

Πότε συγκεκριµένα καί ποιός πληροφόρησε γι αὐτό τὀ 
πράγµα τά µέλη τῆς ΚΕ. πού δέν ἦταν παρόντα, ὅταν ὁ "΄Οσιποφ 
ἔκανε τή δήλωση; 

Ὁ σ. Βαλεντίν ἀνάφερε στὴν ΚΕ γιά τίς ἐξηγήσεις πού εἶχε 
κάνει ὁ ἴδιος μέ τόν σ. Βασίλιεφ σχετικά μέ τῇ δῆθεν ἀποχώρηση 
τοῦ σ. "Οσιποφ; 

Πότε καί ποιόν πληροφόρησε ἐπίσημα γιά τῆν παραίτησή 
του ὁ σ. Τραβίνσκι; Παρακαλῶ νά μοῦ στείλετε ἀντίγραφο τῆς 
γνωστοποίησης αὐτῆς καί ὅλες τίς λεπτομέρειες. Ἴἴσως κάποιος 
νἁ μοῦ ἔγραψε γι αὐτό τό πράγµα καί τὸ γράμμα νά παράπεσε; 

Μέχρις ὅτου γίνει «ὁ ἔλεγχος» τῆς νομιμότητας (τῆς σύνθε- 
σης τῆς ΚΕ καί τῆς ἀπόφασῆς της τοῦ... Ἰούλη) ἀπό ὅλα τά µέλη 
τῆς ΚΕ, νομίζω ὅτι δέν ἔχουμε τό δικαίωµα νἁ ἀντιπροσωπεύου- 
µε την ΚΕ στό Συμβούλιο τοῦ Κόμματος οὔτε ἐγώ, οὔτε ὁ σ. 
Γκλέμποφ. 

Τό μέλος τῆς ΚΕ Ν. 4{ένιν 


Γράφτηκε στήν Ελβετία 
Στάλθηκε στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΣΤΟΙΧΕΙΟΘΕΤΕΣ ΤΟΥ ΚΟΜΜΑΤΙΚΟΥ 
ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ 


᾿Αξιότιμοι σύντροφοι! Ελπίζω πώς δὲν θά καθυστερήσετε νά 
ἐκπληρώσετε τῆν παράκληση τοῦ σύντροφου Γκαλέρκα 20, Τό 
ζήτημα σχετικά μέ τά δικαιώματά του γιά τήν μπροσούρα του 
εἶναι τόσο ἀναμφισβήτητο καί τόσο ἀπέχει ἀπό τῆν τωρινῆ 
διένεξη, πού, κατά τή γνώμη µου, θά εἶναι περιττό νά ἐπιμένουμε 
ἀκόμη. 
Τό μέλος τῆς ΚΕ Ν. 1ένιν 
Γράφτηκε στίς 2 ἤ 3 τοῦ Σεπτέμβρη Δημοσιεύεται γιά πρὠτη φορά, 


1904 στήν Ἐλβετία σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Στάλθηκε στή Γενεύη 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Ο. ΜΑΡΤΟΦ. 7 ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΗ 1904 3] 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. Σ. ΒΙΛΕΝΣΚΙ 


Πρός τόν προϊστάμενο τοῦ κομματικοῦ τυπογραφείου 
σ. Ἰλιά καί τούς κομματικούς στοιχειοθέτες 


᾽Ανεξάρτητα ἀπό τό ζήτημα τῆς νομιμότητας τῶν ἀξιώσεων 
τοῦ σ. Γκλέμποφ (σχετικά μέ τό ζήτημα αὐτό ἔδοσα ὅλα τά ὑλικά 
στούς σ.σ. "Ολιν, Μπόντς-Μπρουγέβιτς καί Λιάντοφ) θεωρῶ 
ἀπαραίτητο νά δηλώσω ὅτι τήν μπροσούρα τοῦ Ριαντοβόι καί τοῦ 
Γκαλέρκα εἶναι ὑποχρεωμένοι ὁ προϊστάμενος καί οἱ στοιχειοθέτες 
ὁπωσδήποτε νά τὴν παραδόσουν στούς συγγραφεῖς της γιά τούς 
παρακάτω λόγους: 

1) ἡ μπροσούρα αὐτῆ τυπώνεται ὁλοκληρωτικά μέ ἔξοδα τῶν 
συγγραφέων καί ἀποτελεῖ ἀπόλυτη ἰδιοκτησία τους. 

2) ἡ ἐντολῃ γιά τῇ στοιχειοθέτηση καί τό τύπωµα στό 
κομματικὀ τυπογραφεῖο δόθηκε ἀπό τούς πράκτορες τῆς ΚΕ πολύ 
πρίν ἐμφανιστεῖ ὁ σ. Γκλέμποφ μέ τίς «μεταρυθμίσεις» του. Οἱ 
μετέπειτα ἀποφάσεις, ἄν καί νόµιµμων συνελεύσεων τῆς ΚΕ. μέ 
κανένα τρόπο δέν ἀκυρώνοὺν τίς νόµιµες ἐντολές πού Ίδη ἔχουν 
δοθεῖ ἀπό πρόσωπα πού ἦταν πράκτορες τῆς ΚΕ. 

3) οἱ συγγραφεῖς ἐξάλλου δέν ἐπιμένουν νά σημειωθεῖ στήν 
μπροσούρα ὅτι τυπώθηκε στό κομματικό τυπογραφεῖο. 

Την ἄρνηση νά παραδοθεῖ ἀμέσως ἣ μπροσούρα στούς 
συγγραφεῖς της θά τῇ θεωροῦσα ὁπωσδήποτε ἄμεση ἁρπαγή ξένης 
ἰδιοκτησίας. 

Τό µέλος τῆς ΚΕ Ν. 4ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς ὁ καί 19 τοῦ 


Σεπτέμβρη 1904 στήν Ἑλβετία Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Στάλθηκε στή Γενεύη 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 
ΤΟΥ ΚΟΜΜΑΤΟΣ Γ,. Ο. ΜΑΡΤΟΦ 
Αντίγραφο 
Πρός τόν σ. Μάρτοφ 

7. 9. 04. 
᾿Αξιότιμε σύντροφε/ Παίρνοντας ἀφορμή ἀπό τά ἀντίγραφα 
πού μοῦ στείλατε, ὀφείλω νά πῶ ὅτι τὸ Συμβούλιο μάταια 
παιδεύτηκε νά ἐἑπαναλάβει τῆν πρὀσκληση., ἐφόσον τοῦ ἀπάντησα 
ἤδη ἀρνητικά. Ποτέ δέν ἔχω διατυπώσει τῆν ἐπιθυμία νά παραπεµ.- 


378 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


θεῖ στό Συμβούλιο ἡ ἐξέταση τῆς «διένεξης» πού ὑπάρχει µέσα στην 
ΚΕ. ᾽Απεναντίας, δῆλωσα ἀνοιχτά στά γράμματα καί πρὀς τὸν σ. 
Γκλέμποφ καί πρός τὸν σ. Μάρτοφ ὅτι µόνο ὅλα τά μέλη τῆς ΚΕ εἶναι 
ἁρμόδια νά ἑλέγξουν τῇ νομιμότητα τῆς σὐνθεσῆς της. Τό Συμβούλιο 
καί ἀπό τό καταστατικὀ δέν εἶναι καθόλου ἁρμόδιο νά ἐξετάσει 
διενέξεις πού δημιουργήθηκαν στήν Κεντρική Ἐπιτροπή ". 
Ἐφόσον τό γραφεῖο τοῦ διεθνοῦς συνεδρίου δέχτηκε νά µεταβιβά- 
σει σέ ἄλλον τὴν ἐξουσιοδότησή µου 35, δὲν εἶμαι πιά ὑποχρεωμένος 
νά κάνω καμιά λογοδοσία µπροστά σὲ ὁποιοδήποτε Συμβούλιο. 
Ἐξηγῆσεις (χειρόγραφες ἤ ἔντυπες) πάνω σὲ συγκεκριµένα ζητήματα 
εἶμαι πρόθυμος νά δόσω σέ ὅποιον ἐπιθυμεῖ "». 
Τό μέλος τῆς ΚΕ Ν. 4{ένιν 


Γράφτηκε στά περίχωρα τῆς Γενεύης 
Στάλθηκε στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ 
13. 9. 04. 
᾿Αγαπητέ Βλαντίμιρ Ντµίτριεβιτε! Κατά τη γνώμη µου, µήν 
ὑποβάλετε καμιά αἴτηση, ὅπως ἔχουμε ἀποφασίσει ἤδη 285. 
Κολλῆστε στην μπροσούρα 33” ἕνα φύλλο καί σ᾽ αὐτό δημοσιεύ- 
σετε 1) ἀγγελία γιά τό ἐἑκδοτικό Σας (καί στό πίσω μέρος)’ 2) δήλωση 
γιά τὴν ἀπαγόρευση ἀπομέρους τοῦ Μπορίς (ὅπως ἔχει στοιχειοθετη- 
θεῖ ἤδη): 3) τὸ γράµµα τοῦ Μπορίς (τοῦτο δῶ) 256 τῆς 12. ΙΧ. χωρίς 
τό ὑστερόγραφο" 4) μιά σύντομη προσθήκη στό γράμμα τέτια περίπου: 
«Αὐτή οἶνα, ἣ πολιτική τῶν ἀνθρώπων ποὺ τόσο ὑπέροχα 
διεξήγαγαν πόλεμο «ἀρχῶν» ἐνάντια στὀ φορμαλισμό καί τή γραφειο- 
κρατία! Ὡστόσο, ἔχει ἐνδιαφέρον νά ξέρουμε ποιό σημεῖο τοῦ 
καταστατικοῦ ἀπαγορεύει στά µέλη τοῦ Κόμματος νά ἐκδίδουν 
κομματικό Τύπο; 
Β. Μπόντς-Μπρουγέριτς». 
Χαιρετισμούς σέ ὅλους. Θά ἔρθω τὴν Πέμπτη, μεθαύριο. 
Δικός Σας Ν. 4{ένιν 


" Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 374-376. Ἡ Σύντ. 
.» Στό γράµµα ἡ σημείωση τοῦ Β. |. Λένιν: «Στάλθηκε στίς 7. 9. 04. στῆ 
Γενεύη μέ τῆν πρώτη εὐκαιρία». Ἡ Σύντ. 
.» Πρόκειται γιά τῆν μπροσούρα τοῦ Γκαλέρκα καὶ τοῦ Ριαντοβόι «Οἱ 
παρεξηγῆσεις µας». Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Σ. ΜΑΚΑΤΖΙΟΥΜΠ. Ι6 ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΗ Ι904 370 


Ρ. 5. Εἰδοποιεῖστε τόν Σεργκέι Πετρόβιτς: 1) ὅτι τὴν Πέμπτη θά 
τόν βγάλουμε ἀπό τό σπίτι καί θά κοιμηθοῦμε ἑκεῖ ἐμεῖς οἱ ἴδιοι: 2) 
ὅτι ὁ Πάν ἔγραψε γιά τόν Σαµσόνοφ πρίν ἀπό τέσσερις μέρες, 
ὌἜπρεπε νά σταλεῖ κατευθείαν! 


Γράφτηκε στά περίχωρα τῆς Γενεύης 
Στάλθηκε στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ.Σ. ΜΑΚΑΤΖΙΟΥΜΠ” 


Προσωπικά στόν ᾽Αντόν 


Αγαπητέ σύντροφεί Γνωστοποιεῖστε µας μέ δυό λόγια τουλάχι- 
στο ὅτι πήρατε τό γράμμα αὐτό. Δέν ξέρω ἄν ἰσχύει ἡ διεὐθυνσή 
Σας, ἐξάλλου ἣ Ζεμλιάτσκα παρακάλεσε νά γράφουμε σέ Σᾶς γι 
αὐτή. Ἑκτός ἆπ᾿ αὐτό, θά ἤθελα νά ἀποκτήσουμε κανονική ἆλληλο- 
γραφία. Εἶναι πολύ, πάρα πολύ σοβαρό πράγµα. Γιά νά µή πέσει τό 
γράµµα Σας τυχαῖα σέ ξένα χέρια νά ἐπισημειώνετε: «προσωπικό γιά 
τόν Λ.» ἤ «προσωπικό γιά τή Ν. Κ.». Μπορεῖτε νά μᾶς κάνετε 
γνωστό ποῦ εἶναι ὁ Τόμιτς (-- Εμμανουήλ-ξ- Εμμα); Ἡ ἆλληλογρα- 
φία µαζί του διακόπηκε. Τοῦ στείλαµε ἀρκετά γράμματα, δέν ξέ- 
ρουµε ὅμως ἄν τά πῆρε. Γνωστοποιεῖστε µας, ἄν ξέρετε, τή διεύ- 
θυνσήῆ του. 

Ἡ διακήρυξη τῆς ΚΕ δὲν πολυάρεσε, ὅπως φαίνεται, στίς 
ἐπιτροπές πλειοψηφίας. Στόν Καύκασο προκάλεσε θύελλα ἀγανάκτη- 
σης, στήν Ὀδησσό, στό Νικολάγεφ καί στό Αἰκατερινοσλάβ πῆραν 
θέση ἀρνητική ἀπέναντι στή διακήρυξη αὐτή, ἀπό τίς φυλακές οἱ 
παλιοί σύντροφοι στέλνουν ψηφίσματα γεμάτα ἁἀγανάκτηση... Οἱ 
«συμφιλιωτιστῖς» μπόρεσαν νά ξεγελάσουν μερικούς μέ τά παραμύθια 
γιά τήν εἰρήνη πού βασίλευε στὀ Κόμμα. ᾿Ετσι,λένε, στήν Τούλα, στὀ 
Σαράτοφ καὶ στὀ ᾽᾿Αστραχάν ἀνακάλεσαν τά ψηφίσματα γιά τό 
συνέδριο. "Ομως βέβαια μόλις θά μάθουν τήν ἀληθινή κατάσταση 
πραγμάτων, πάλι θά ἐπιμένουν γιά συνέδριο. Εξάλλου, δέν ξέρω πόσο 
ἀληθεύουν οἱ φΏμες γιά τό ὅτι οἱ παραπάνω ἐπιτροπές ἀνακάλεσαν τά 
ψηφίσµατά τους. Οἱ «συμφιλιωτιστές» δέν δίνουν πάντοτε µέ ἀρκετῆ 

. Τό γράµµα μέ ἑντολῆ τοῦ Β. Ἱ. Λένιν τό ἔχει γράψει ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 


Δέν ἀποκλείεται, τό γράμμα νά προοριζόταν γιά τὀν |. ]. Στρασίνσκι (Αντόν), μέλος 
τῆς ἐπιτροπῆς Βίλνα τοῦ ΣΔΕΚΡ. Ἡ Σὺντ. 


380 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἀκρίβεια στοιχεῖα, ἐνῶ ἣ Συντακτική ἐπιτροπή μὲ τό πρὀσχηµα τῆς 
εἰρήνης δέν δημοσιεύει τά ψηφίσματα τῶν ἐπιτροπῶν γιά τό 
συνέδριο (τῆς Πετρούπολης καί τοῦ Αἰκατερινοσλάβ). Ἑκτός ἀπό 
τά 10 σημεῖα, ὑπάρχουν ἀκόμη μερικά ἄλλα, τά ὁποῖα δέν 
περιέχουν τίποτε τὸ συνωμοτικό, πού ὅμως ἢ «ἐπιτροπή» (ἔπωφε- 
λούμενη ἀπό τή σύλληψη μερικῶν πιό σταθερῶν μελῶν της καί 
παράνομα διαγράφοντας ἕνα µέλος πού εἶχε ἀντίθετη γνώμη ἀπ᾿ 
αὐτὴ 3) γιά νἁ ἀποφύγει τὸν παραπανίσιο θόρυβο ἀποφάσισε νά τά 
κρύψει ἀπό τά μέλη τοῦ Κόμματος. Ἐκεῖ ὑπάρχει ἀπόφαση γιά τή 
διάλυση τοῦ Νότιου γραφείου, γιἁ τή µή δημοσίευση τῶν 
πρακτικῶν τοῦ Συµβουλίου, πού δἐν συµφέρουν στη μειοψηφία, γιά 
την ἀπαγόρευση στὀν Λένιν νά τυπώνει στὸ τυπογραφεῖο τοῦ 
Κόμματος τίς ἑργασίες του χωρίς την ἔγκριση τοῦ ἰδιαίτερου 
πράκτορα πού τὀν διόρισε ἢ «ἐπιτροπή»... Ἡ πλειοψηφία ἀποφάσι- 
σε νά μήν ἐπιτρέψει τήν παραποίηση τῆς κοινῆς γνώμης τοῦ 
Κόμματος καί νἁ µήν ἀφῆσει νά τῆς βουλώσουν τό στόμα, ἄρχισε 
τήν ἔκδοση ἕργων τῆς πλειοψηφίας, τήν ἔκδοση ἀνέλαβε ὁ Μπόντς- 
Μπρουγέβιτς. Ἐξαιτίας τῶν συγγραφικῶν δυνάµεων δέν θά σταµα- 
τήσουμε, ἑκτός ἄν ἐμποδίσουν τά οἰκονομικά. ΒγῆΏκε ἢ μπροσούρα 
τοῦ Γκαλέρκα: «Κάτω ὁ βοναπαρτισμὀς!» (ἀπ᾿ ἀφορμῆ τή διακήρυ- 
ξη τῆς ΚΕ), ἢ συλλογή ἄρθρων τοῦ Γκαλέρκα καί τοῦ Ριαντοβόι, 
εἶναι ἔτοιμη γιά ἐἑκτύπωση ἡ ἐκλαϊκευτική μπροσούρα τοῦ Ριαντο- 
βόι γιά τό σοσιαλισμό, εἶναι ἔτοιμα καί πολλά ἄλλα. 

"Ὅλα αὐτά νά τά διαβιβάσετε στῆν Ζεμλιάτσκα, ἄν ξέρετε τή 
διεὐθυνσή της, καί ἐπίσης νά τῆς γράψετε ὅτι καί τά δυό της 
γράμματα τά πήραμε. 

Γνωστοποιεῖστε χωρίς καθυστέρηση τή λήψη τοῦ γράμματος. 

.{ένιν 

Ρ. 5. Ισχύει ἢ γιάφκα Σας; 

Ἰσχύουν οἱ διευθύνσεις τοῦ Πέντερ καί τοῦ Ντιλόν; Ηταν σέ 
Σᾶς ὁ Τσένσκι, Πήρατε ἄραγε τὸ γράμμα µας; Πέστε στη 
Ζεμλιάτσκα ὅτι οἱ δικοί της ἀνησυχοῦν πολύ γι’ αὐτή καί πιστεύουν 
ὅτι εἶναι ἄρωστη. Χωρίς καθυστέρηση γνωστοποιεῖστε µας τὴ λήψη 
τοῦ γράμματος καί τότε θά σᾶς στείλουμε τή νέα µας διεύθυνση. 
Γράφτηκε στίς Ιό τοῦ Σεπτέμβρη 1904 

Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο πού 


Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 


Ὁ Πρόκειται γιά τὸν Φὢ. Β. Λἐνγκνικ, τῆν Μ. Μ. ”ἼΕσσεν καί τῄῆν Ε. Σ. 
Ζεμλιάτσκα. Ἡ Σύντ. 
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Προσωπικό στὀν Ἐβσέι (Μαλιούτκιν) ἀπό τόν 4 ένιν 

20/1Χ. 

᾿Αγαπητέ σύντροφεί πΏρα τὸ γράμμα Σας, γραμμένο μέ τὀ 
κρυπτογραφικό κλειδί τοῦ Γκριτσκὀ, τό ἀποκρυπτογραφήῆσαμε µέ 
µεγάλη δυσκολία, γιατί Εσεῖς γράφατε μέ βάση ἄλλη ἔκδοση. Σᾶς 
γράφουμε μέ τό ἴδιο κρυπτογραφικό κλειδί. 

Οἱ συμφιλιωτιστές ἀσχολοῦνται ἐδῶ μὲ τῇ διάλυση τῆς 
πλειοψηφίας. Ἡ ΚΕ στῆν ἀνακοίνωσή της στίς ἐπιτροπές γιά τὴν 
εἰρήνη πού ἐπικρατοῦσε στό Κόμμα ξέχασε νά συμπληρώσει ὅτι ἣ 
ἴδια πέρασε στῆ μειοψηφία καί ἄρχισε τίς διώξεις τῆς πλειοψηφίας. 
Εκτός ἀπό τά σημεῖα πού ἀνακοινώνονται στἰς ἀποφάσεις τῆς ΚΕ, 
ὑπάρχουν καί ἄλλα σημεῖα πού δέν ὑπόκεινται σὲ δημοσιότητα ὄχι 
γιά κάποιους λόγους συνωμοτικότητας, ἀλλά γιά τὴν ἀποφυγή 
σκανδάλου. Ἡ ΚΕ ἀποφάσισε: νἁ διαλυθεῖ τό Νότιο γραφεῖο 251, 
γιατί προπαγάνδιζε ὑπέρ τοῦ συνεδρίου, νά διαλυθεῖ ἣ διεκπεραίῶ- 
ση, νά ζητηθεῖ συγνώμη ἀπό τούς χαρτοδέτες, νά µή δημοσιεύονται 
τά πρακτικά τοῦ Συµβουλίου Γ΄ γιατί ἐκθέτουν τή μειοψηφία καί 
ἀποδείχνουν ὅτι ἡ πλειοψηφία (σταθερή) πρίν ἀρχίσει τῆν προπα- 
γάνδα ὑπέρ τοῦ συνεδρίου πρὀτεινε ἔντιμη εἰρήνη. ἐπέμενε νά 
σταματήσει κάθε μποὐκοτάρισμα καί ἀπό τίς δυό πλευρές, τό ΚΟ 
ἁπαντοῦσε στὴν πρόταση αὐτή μέ χλευασμό Ἱ, νά καθιερωθεῖ 
εἰδική λογοκρισία τῶν ἔργων τῆς πλειοψηφίας, τοποθετήθηκε 
εἰδικός λογοκριτῆς ἀπό τούς συμφιλιωτιστές, πού θά ἀποφασίζει ἄν 
πρέπει ἤ ὄχι νά τυπωθεῖ τό ἕνα ἢ τό ἄλλο ἔργο τοῦ Λένιν, ἀπό τόν 
Λένιν ἀφαιρέθηκαν ὅλα τά δικαιώµατα τοῦ ἐκπροσώπου τοῦ 
ἐξωτερικοῦ. Εκτός ἀπ᾿ αὐτό, ἢ ΚΕ ὀργανώνει μέ τῇ μειοψηφία 
συνδιάσκεψη, ἀγνοώντας ἐντελῶς τήν πλειοψηφία. Ἡ μειοψηφία, 
βέβαια, ἀγαλλιᾶ καί ἐξυμνεῖ την ΚΕ. Ἡ σύνθεση τῆς ΚΕ 
ἀλλοιώθήκε, δυό συνελήφθήηκαν, δυό ὑπόβαλαν 
παραϊτήηση, ἕνα μέλος διαγράφήκε ἔντελῶς παράνομα. 
ΜἩ ΚΕ. πού τόν ᾽Απρίλη ὑπεράσπιζε τῆν ἄποψη τῆς πλειοψηφίας, 
τώρα θεωρεῖ πὠς τό ΚΟ στέκει στόὀ ὕψος τῶν καθηκόντων. Στό 
μεταξύ, ἄν στήν ἀρχη δέν ὑπῆρχαν διαφωνίες ἀρχῶν, τώρα ὡστόσο 
ὑπάρχουν ἀρκετές. Ἡ μειοψηφία, γιά νά δικαιολογῆσει τὸν ἑαυτό 


"Τό γράμμα τὸ ἔγραψε ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια μέ ἐντολή τοῦ Β. Ι. Λένιν. 
Ἡ Σύντ. 
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της, ἀσχολεῖται μέ διασυρμούς τῆς παλιᾶς «Ἴσκρα». Δηλώνει 
(εἰσήγηση τοῦ Ντάν στὀ διεθνές συνέδριο, μπροσούρα τοῦ Τρότσκι) 
πώς ἡ παλιά «Ισκρα» δέν ἦταν τόσο σοσιαλδηµοκρατικό, ὅσο 
δημοκρατικό ὄργανο, πώς ἢ «᾿Ισκρα» σκεπτόταν ὄχι γιά τήν 
ὀργάνωση τῆς ἑργατικῆς τάξης, ἀλλά γιά τήν ὀργάνωση τῆς 
διανόησης, πὠς ὃ᾽Αξελρόντ δέν ἔπαιρνε µέρος στήν «Ίσκρα», γιατί 
δὲν ἦταν πραγµατικὀ σοσιαλδηµοκρατικό ὄργανο. Μόνο ἡ νέα 
«Ίσκρα» πρόβαλε τό σύνθημα «πρὸς τίς µάζες» κτλ. κτλ. Εἶναι 
δύσκολο νά ἀποδόσει κανείς ὅλες τίς ἀνοησίες ἐκεῖνες πού αὐτοί 
πιπιλίζουν τώρα, ἐκμεταλλευόμενοι τήν ἄγνοια τοῦ κοινοῦ, τό ὅτι 
δέν γνωρίζει τῆν ἱστορία τοῦ κινήματος. Ἡ ΚΕ δέν ἀγανακτεῖ 
καθόλου ἀπ᾿ αὐτό, μάλιστα εἶναι καταχαρούµενη πού κέρδισε µέ τή 
διακήρυξη της Ἀ τὴ συγχώνευση τοῦ ΚΟ... Τό ΚΟ μέ τό πρόσχημα 
τῆς εἰρῆνης πού ἐπικρατοῦσε στὀ Κόμμα δέν δημοσιεύει τά. 
ψηφίσματα τῶν ἐπιτροπῶν ὑπέρ τοῦ συνεδρίου, ἔτσι αὗτοί δέν 
δημοσιεύουν τά ψηφίσματα τοῦ Αἰκατερινοσλάβ. τῆς Πετρούπολης, 
τῆς Μόσχας, τοῦ Νίζνι Νόβγκοροντ καί τοῦ Καζάν. 

᾿Από τίς 20 ἐπιτροπές τῆς Ρωσίας (οἱ ψῆφοι τῶν ὁποίων 
ὑπολογίζονται) τάχθηκαν ἤδη ὑπέρ τοῦ συνεδρίου οἱ 12 (τῆς 
Πετρούπολης, τοῦ Τβέρ, τῆς Τούλας, τῆς Μόσχας, τῆς Σιβηρίας, 
τῆς Τιφλίδας, τοῦ Μπακοῦ, τοῦ Βατούμ. τοῦ Αἰκατερινοσλάβ, τοῦ 
Νικολάγεφ, τῆς ᾿Οδησσοῦ καί τοῦ Νίζνι Νόβγκοροντ). ἐκτός ἀπ᾿ 
αὐτές τίς ἐπιτροπές ὑπέρ τοῦ συνεδρίου τάχθηκαν οἱ ἐπιτροπές: τῆς 
Ρίγας καί τοῦ Καζάν. "Ομως ἢ νέα ΚΕ δήλωσε πὠς τώρα στἰς 
ἐπιτροπές μέ δικαίωµα ψήφου προστέθηκαν καί οἱ ἐπιτροπές τῆς 
Σαμάρας, τοῦ Ὀριόλ-Μπριάνσκ καί τοῦ Σμολένσκ. Οἱ ἐπιτροπές 
αὐτές εἶναι συμφιλιωτιστικές καί ἡ δράση τους ἐντελῶς ἀσῆμαντη... 

Παίρνοντας ὑπόψη τά παραπάνω, ἢ πλειοψηφία ἀποφάσισε νά 
μήν ἐπιτρέψει νά τῆς βουλώσουν τό στόµα καί δημοσιεύει χωριστά 
τά ἔργα της, τήν ἔκδοση ἀνέλαβε ὁ Μπόντς-Μπρουγέβιτς. Τό 
Συμβούλιο πού σιωποῦσε ὅταν ἔβγαζαν τίς μπροσοῦρες τους ὁ 
Ριαζάνοφ καί ὁ ᾽Ακίμοφ ξεσήκωσε φασαρία καί ἀπαιτεῖ νά μήν 
ἀναγράφεται στίς μπροσοῦρες: «Σοσ.-Δημ. ᾿Εργ. Κόμμα Ρωσίας». 
ὍὉ Μπόντς-Μπρουγέβιτς κυκλοφόρησε ἤδη τήν μπροσούρα τοῦ 
Γκαλέρκα «Κάτω ὁ βοναπαρτισμός!» καί τῇ συλλογή ἄρθρων τοῦ 
Γκαλέρκα καί τοῦ Ριαντοβόι «Οἱ παρεξηγήσεις µας». Αὐτές τίς 
μέρες βγαίνει ἢ μπροσούρα «Ἡ πάλη γιά τὸ συνέδριο», ὅπου θά 
δημοσιευτοῦν τά ψηφίσματα τῶν ἐπιτροπῶν, ἀνάμεσά τους καί τῆς 


. Πρόκειται γιά τῇ «Διακήρυξη τοῦ Ἰούλη» τῆς ΚΕ. Ἡ Σύντ. 
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Ρίγας. Οἱ σύντροφοι τῆς Ρίγας δηλώνουν πώς ἐπιδιώκουν νά 
πετύχουν ὥστε τά κομματικά ἱδρύματα νά βρίσκονται στά χέρια τῆς 
πλειοψηφίας, ὅπως τό ἀποφάσισε τό συνέδριο, ὅτι αὐτό θά τὸ 
ἐπιδιώξουν στὀ συνέδριο, ὅμως ὅτι κρίνουν ἀναγκαῖο νά ἐξασφαλι- 
στοῦν στῆ μειοψηφία ὁρισμένα δικαιώµατα. Στην ἀπόφαση τῆς 
Ρίγας προσχώρησαν ἤδη οἱ ἐπιτροπές τῆς Πετρούπολης καὶ τῆς 
Μόσχας. 

Νά λοιπόν πῶς ἔχουν τά πράγματα. 

Εχετε ὑπόψη Σας πώς ἐμεῖς εἴμαστε πιά διαλυμένοι 235, καί γι᾿ 
αὐτό, ἄν θέλετε, τά γράμματά Σας νά φτάνουν στόν προορισµότους, 
νά ἀναγράφετε: προσωπικό γιά τόν Σαρκό. Σᾶς στέλνω νέες 
διευθύνσεις γιά τά γράμματα. 

Ἐλπίζουμε πὠς μέ κάθε τρὀπο θά ὑποστηρίζετε τίς ἐκδόσεις 
τῆς πλειοψηφίας. Καλά θά ἦταν ἄν σχετικά μ᾿ αὐτό παίρνατε καί 
την ἀνάλογη ἀπόφαση. Στἐλνετέ µας ἀνταποκρίσεις καί κάθε εἴδους 
ὑλικό. 

Τό προηγούμενο γράμμα Σας ἔτσι καὶ ἔμεινε χωρίς νά τό 
ἀποκρυπτογραφήσουμε. Γράψτε µέ ποιό κλειδί εἶναι γραμμένο, ἄν 
καί ἔχει παλιώσει, ὅμως ἔχει ὡστόσο ἐνδιαφέρον. Δέν ξέρετε, πῶς 
πάει ἣ δουλιά στό Αἰκατερινοσλάβ καὶ τὴν Ὀδησσό; Ἡ μειοψηφία 
διαδίδει φῆμες πὠς ἢ ἐπιτροπήῆ τῆς ᾿Οδησσοῦ ἀνακάλεσε τὴν 
ἀπόφαση της γιά τό συνέδριο. Εἶναι κάπως πολύς καιρός πού δέν 
ἔχουμε γράμματα ἀπό κεῖ, ὅμως ἡ εἴδηση αὐτή εἶναι λίγο 
ἀληθοφανῆς. Γνωστοποιεῖστε πῶς πάει ἡ δουλιά τοῦ Γκριτσκό. Σᾶς 
στέλνουµε χαιρετισμούς. 

Ρ. 5. Θά Σᾶς στείλουμε τό γρηγορότερο ὅλες τίς νέες ἐκδόσεις. 
Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Σεπτέμβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Νικολάγεφ 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο πού 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
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21/1Χ. 
Γράφει ὃὁ 4ένιν στόὀ Μακάρ 
ὍὉ Μπαρὀν ἔγραφε ὅτι ἢ ἐπιτροπήῆ τοῦ Νίζνι Νόβγκοροντ πῆρε 
ἀπόφαση γιά τό συνέδριο, ὅμως τήν ἴδια τὴν ἀπόφαση. δέν ξέρω 
- Τώρα ἔγινε γνωστό ὅτι τὸ γράµµα ἀπευθυνόταν ὄχι στὀν Β. Π. Νογκίν, πού 


ἐκείνη τὴν περίοδο ἦταν ἑἐξόριστος, ἀλλά στήν ἐπιτροπῆ τοῦ Νίζνι Νόβγκοροντ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ, πού στή συνωµοτική ἀλληλογραφία ἀναφερόταν σάν «Μακάρ». Ἡ Σύντ. 
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γιατί, δὲν τήν ἕστειλε. Στεῖλτε την τό γρηγορότερο στη διεύ- 
θυνση: }γ- ". Ἡ διεύθυνση αὐτή κάνει γενικά καί γιά τά 
γράµµατα πρὀς τόν Λένιν. "Εφυγε πρὸς Εσᾶς µιά κοπέλα πού 
θέλει νά δουλέψει, ἀπό τίς κομματικές ὑποθέσεις δέν καταλαβαί- 
νει πολλά, ποτέ ὥς τώρα δέν δούλεψε. "Αν μπορεῖτε νά τῆς 
δόσετε δουλιά, τότε μπορεῖ νά τῇ βρεῖτε στην ἑξῆς διεύθυνση 3. 
Τό παρακάτω γράμμα εἶναι προσωπικό πρὸς τήν ΄Ὄλγα Ἰβάνο- 
βνα Τσάτσενα. 


Γράφτηκε στίς 2] τοῦ Σεπτέμβρη 1904 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά σύμφωνα µέ τό 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό ΝΙίζνι ἀντίγραφο πού ὄγραψε ἰδιόχειρα 
Νόβγκοροντ ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. ΝΤ, ΣΤΑΣΟΒΑ, ΤΟΝ ἀΦ. Ε. ΛΕΝΓΚΝΙΚ« 
ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΑΛΛΟΥΣ "'" 


᾿Αγαπητοί φίλοι! τό γράμμα Σας μᾶς ἔδοσε ἄπειρη χαρά, ἔχει 
τόσο σφρίγος, πού ἔδοσε καί σἐ μᾶς ὅλους ἐνεργητικότητα 35, Τό 
σχέδιό Σας νά τό πραγµατοποιῆσετε ὁπωσδήποτε. Εἶναι ἐξαιρετι- 
κὀ καί θά ἔχει τεράστια σημασία. Εἶναι ἐπίσης πάρα πολύ 
ἀναγκαῖο νά γράψετε γράμμα στὀν Νέμετς """. Περιμένουμε 
ἀνυπόμονα καί ἄλλα Σας γράμματα. Ἡ συμβουλή Σας γιά τό 
ἐκδοτικό στὀ μισό ἔχει πραγματοποιηθεῖ. Συγγραφικές δυνάµεις 
ὑπάρχουν, ἔχουμε πλῆθος ἕτοιμης Όλης. Γενικά ὅλοι µας τώρα 
ἔχουμε σφριγιλή διάθεση, πλῆθος σχεδίων, ὁ σταρίκ κι αὐτός 
καταπιάστηκε μέ τῇ δουλιά, ἀναζωπυρώθηκε ἢ ἀλληλογραφία μέ 
τη Ρωσία καί μέ τό ἑξωτερικό, καί τώρα ἐλπίζω σύντομα θά 
ἀρχίσει νά συσπειρώνεται ὁ κόσμος. Ἡ μειοψηφία τώρα ἆλλη- 
λοασπάζεται μέ τούς συμφιλιωτιστές, τό ΚΟ ἑτοιμάζει τὴν ἔκδο- 
ση ἐκλαϊκευτικοῦ ὀργάνου, οἱ γιουζνοραμπότσεντσι πΏραν τό 
µερίδιό τους. Λεπτομέρειες γιά τό ἑκδοτικό τῆς πλειοψηφίας θά 
Σᾶς ποῦν οἱ κοινοί γνωστοί µας, στούς ὁποίους γράφουμε 
ἀναλυτικά γι’ αὑτό. Ἡ γυναίκα τοῦ Κόλ, καί τό παιδί εἶναι καλά, 
ζοῦν στό Αἰκατερινοσλάβ. Ἐπαναλάβετε τά ἐπώνυμα τῶν ἁτό- 
µων πού θά θέλατε νά τραβήξουµε σέ συγγραφική δουλιά. ᾿Ηρθε 
ὁ Μπρονιιάγκα, ἡ μειοψηφία τὸν διπλάρωσε, δὲν πῆρε ἀκόμη 


 Ἡ διεύθυνση στὀ χειρόγραφο δὲν ἀναγράφεται. Ἡ Σύντ. 
.» Τό γράµµα τὀ ἔγραψε ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια μέ ἑντολήῆ τοῦ Β. ]. Λένιν. 
Ἡ Σύντ. 
555 Πρόκειται γιά τόν Κάουτσκι. Ἡ Σύντ. 
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συγκεκριμένη θέση. Ἡ Ζοζεφίνα εἶναι σέ μᾶς, σωματικά αἰσθάνε- 
ται πολύ ἄσχημα. Ἡ διεκπεραίῶση παραδόθηκε στήν ΚΕ. Νά 
λοιπόν, αὐτά ἦταν ὅλα. Σᾶς σφιχταγκαλιάζουµε, ἀγαπητοί µας, 
Σᾶς εὐχόμαστε ὑγεία καί δυνάμεις. 

Σταρίκ καί Σία 


Γράφτηκε στίς 23 τοῦ Σεπτέμβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Μόσχα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δἡμοσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο πού 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. ΛΕΙΤΕΙΖΕΝ 
29, 9. 04. 


᾿Αξιότιμε σύντροφε! 

Οἱ πληροφορίες τοῦ Σεργκέι Πετρόβιτς καί τοῦ Μάρτιν 
Νικολάγεβιτς σχετικά μέ τῆν πολιτική θέση πού κρατᾶτε σῆμερα, 
μοῦ προκάλεσαν πολύ εὐχάριστη ἔκπληξη. Εἶναι περιττό νά Σᾶς 
πῶ πόσο μέ στενοχωροῦσε τόν τελευταῖο χρόνο ἡ διακοπή τῶν 
καλῶν σχέσεων πού νωρίτερα εἴχαμε πάντοτε. Ξεκινώντας ἀπό 
τίς παραπάνω πληροφορίες, νομίζω πὠς δέν θά ἄξιζε νά δίνουμε 
προσοχη στό παρελθὀν, θά μπορούσαμε ἴσως νά ἀποκαταστῆσου- 
µε τίς παλιὲς σχέσεις ἀποκλειστικά καί µόνο πάνω στη βάση τῶν 
γενικῶν θετικῶν καθηκόντων τοῦ παρόντος καί τοῦ μέλλοντος. 
”Αν κάνω σ᾽ αὐτό λάθος, Ἐσεῖς φυσικά θά διορθώσετε τό λάθος 
µου, θεωρῶ ὅμως χρέος µου ὕστερα ἀπό τῇ συζήτηση µέ τόν 
Μάρτιν Νικολάγεβιτς, νά κάνω τῆν πρώτη προσπάθεια γιά νά 
ξεκαθαρίσω ἄμεσα καί ἀνοιχτά τίς σχέσεις µας. 

Μέ ἐκτίμηση 


Ν. “{ένιν 
Ἡ διεὐθυνσή µου:... " 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Παρίσι 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό ἀντίγραφο πού 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ ἔγραψε ἰδιόχειρα ὁ Π. Ν. 4ἐπεσίνσκι 


» Στό χειρόγραφο δἑν ὑπάρχει ἡ διεύθυνση. Ἡ Σύντ. 


26 "Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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ΠΡΟΣ ΤΑ ΜΕΛΗ 
ΤΗΣ ΣΥΝΔΙΑΣΚΕΨΗΣ ΤΩΝ ΝΟΤΙΩΝ ΕΠΙΤΡΟΠΩΝ 20 
ΚΑΙ ΠΡΟΣ ΤΟ ΝΟΤΙΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 


Σύντροφοι! ᾽Απαντώντας στήν ἀπόφασή Σας ὅτι θά ἐπιθυμού- 
σατε νά συγκροτηθεῖ ΟΕ τῆς πλειοψηφίας, σπεύδουµε νά σᾶς 
ἀνακοινώσουμε ὅτι συμμεριζόµαστε ἀπόλυτα τῇ γνώµη σας. Θά 
προτιμούσαμε µόνο νά ὀνομάσουμε τῆν ὁμάδα ὄχι ΟΕ, ἀλλά 
Γραφεῖο τῶν ᾿Ἐπιτροπῶν Πλειοψηφίας. Νομίζουμε ὅτι δέν εἶναι 
δυνατό νά ἀναλάβουμε ἐμεῖς τήν εὐθύνη καί νά ὁρίσουμε τό ΓΕΠ. 
Περιοριζόµαστε νά προτείνουμε τούς συντρόφους Μάρτιν, Ντέμον 
καί Κ.., Μπαρόν, Σεργκέι Πετρόβιτς, Φέλιξ καί Λέμπεντιεφ, πού 
(ὅπως σᾶς εἶναι γνωστό) οὐσιαστικά ἄρχισαν τῇ δουλιά τῆς ἕνωσης 
τῶν ἐπιτροπῶν πλειοψηφίας. Πιστεύουμε ὅτι οἱ σύντροφοι αὐτοί, 
ὅταν ὑποστηριχτοῦν ἄμεσα ἀπό τήν πλευρά μερικῶν ἐπιτροπῶν, θά 
μπορέσουν νά ἐνεργῆσουν σάν χωριστή ὁμάδα, πού ἑνώνει τῇ 
δράση τῶν ὁπαδῶν τῆς πλειοψηφίας. 


(Οἱ ἀντιπρόσωποι τῆς συνδιάσκεψης τῶν 22 31) 


Γράφτηκε ἁργότερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Ὀχτώβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στήν Ὀδησσό 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὸ χειρόγραφο 
4ενιιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΥ 


2858 
ΠΡΟΣ ΤΙΣ ΕΠΙΤΡΟΠΕΣ ΠΛΕΙΟΨΗΦΙΑΣ, 32 


Ι) Νά γράψουμε σέ ὅλες τίς ἐπιτροπές µας: 

«Ὁπωσδήποτε καί ἀμέσως ἀπευθυνθεῖτε ἐπίσημα στῆ ρωσική 
ΚΕ (στέλνοντας σἐ μᾶς ἀντίγραφο τοῦ γράμματος) μέ τήν 
παράκληση νά σταλοῦν στήν ἐπιτροπή ὅλες οἱ ἐκδόσεις τοῦ νέου 
ἐκδοτικοῦ τοῦ Μπόντς-Μπρουγέβιτς καί τοῦ Λένιν 3 καί νά 
στέλνονται κανονικά. Προσπαθεῖστε νά πάρετε ἀπάντηση ἀπό τήν 
ΚΕ καὶ στεἰλετὲ την σέ μᾶς. Χρησιμοποιεῖστε τίς προσωπικές 
συναντήσεις µέ τά µέλη τῆς ΚΕ καί ρωτεῖστε τους µπροστά σέ 
μάρτυρες γιά τίς ἀπαντῆσεις τους. Πήρατε τό παράρτηµα στά φύλ. 
ἀρ. Ἴ73-74 μέ τίς ἀποφάσεις τοῦ Συµβουλίου 34: Πρέπει νά 
διαμαρτυρηθεῖτε γι’ αὐτῆ τήν ἀσχημία, αὐτό εἶναι ἄμεση πλαστο- 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ. Π. ΓΚΟΛΟΥΜΠΕΒΑ. ΟΧΤΩΒΡΗΣ Ι904 38] 


γράφηση τοῦ συνεδρίου, ἄμεση παρότρυνση τῆς περιφέρειας 
ἐνάντια στίς ἐπιτροπές καί πρόκληση γκρίνιας στό Συμβούλιο. "Αν 
δὲν πήρατε τίς ἀποφάσεις αὐτές, νά τίς ζητήσετε ἐπίσης ἀπό τήν ΚΕ 
καί νά μᾶς τό κάνετε γνωστό. Γρήγορα θά ἐκδόσουμε λεπτομερή 
ἀνάλυση αὐτῶν τῶν ἀποφάσεων τοῦ Συµβουλίου». 

2) Νά στείλετε στὴν Οδησσό πλήρη ἀπάντηση τῶν 22 
σχετικά μέ τήν ΟΕ, μὲ τόν ὅρο ὅτι θά πρέπει νά κρατήσουν 
μυστικό ἀπό ποῦ ἠρθε ἡ ἀπάντηση. Στό γράμμα νά γράψετε: 
αποκλειστικάἆ γιά τόν Μπαρὀν, τόν "Οσιπ ἤ τόν Λεόνς. Ἡ 
Ὀδησσός ἄς κάνει γνωστη σὲ μᾶς, στόν Φέλιξ καὶ τὸν Μίσια τήν 
ἁπάντηση της, τίς διορθώσεις ἢ τῇ διαφωνία της κτλ. Ἡ ᾿Οδησσός 
ἄς στείλει ἀμέσως τῃν ἀπόφαση τοῦ Νικολάγεφ σχετικά μέ τό 
συνέδριο. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 5 τοῦ Ὀχτώβρη | 904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. Χὓ 


289 
ΠΡΟΣ 1ΗΝ Μ. Π. ΓΚΟΛΟΥΜΙΠΙΕΒΑ 


Κρυπτογράφηµα. 
Προσωπικό ἀπό τόν Λένιν πρὀς τῆν Μαρία Πετρόβνα 


᾽Αγαπητή συντρόφισσα! Χάρηκα ἐξαιρετικά ὅταν ἔμαθα ἀπό 
τούς κοινούς µας γνωστούς (ἰδιαίτερα ἀπό τόν Ζβέρ --- δὲν ξέρω 
ἄν τόν ξέρετε μέ τό ἴδιο παρατσούκλι) ὅτι βρίσκεστε στή ζωῆ καί 
κρατᾶτε πολιτική θέση ἀλληλέγγυα μέ μᾶς. Συναντηθήκαµε καί 
γνωριστήκαµε πρίν ἀπό τόσον καιρό (στη Σαμάρα τό 1892-1893), 
ὥστε θά ἦταν δύσκολο νά ἀνανεώσουμε τή φιλία χωρίς τή 
μεσολάβηση καινούργιων φίλων. Καὶ θά ἤθελα πολύ νά τῆν 
ἀνανεώσουμε. Γι’ αὐτό, ἐπωφελούμενος τῆς εὐκαιρίας ὅτι ἔχω τῇ 
διεύθυνση, Σᾶς στέλνω λεπτοµερειακό γράμμα γιά τίς δουλιέὲς µας 
καί Σᾶς παρακαλῶ θερµά νά μοῦ ἀπαντῆσετε προσωπικά καί τό 
γρηγορότερο. Χωρίς τακτική ἀλληλογραφία δέν μπορεῖ νά κάνουμε 
ἀπό κοινοῦ δουλιά, ἑνῶ τό Σαράτοφ σωπαίνει ἐπίμονα μῆνες 
ὁλόκληρους τώρα. Σᾶς παρακαλῶ φροντίστε νά σταματήσει αὐτῆ 
ἢ κατάσταση καί νά ἀρχίσετε νά γράφετε ἣ ἴδια πιό λεπτομερειακά. 
Χωρίς λεπτοµερειακά γράµµατα ἀπό Σᾶς προσωπικά δὲν μπορεῖ νά 
ξεκαθαρίσουµε οὔτε τῆν προσωπική Σας στάση ἀπέναντι στή 


3858 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


δουλιά, οὔτε τίς συνθῆκες τοῦ Σαράτοφ γενικά. Μη βαριέστε νά 

ξοδεύετε 2-3 ὧρες τήν ἑβδομάδα. 
Σᾶς στέλνω θερμό χαιρετισμό καί Σᾶς σφίγγω δυνατά τὀ χέρι. 
4{ένιν 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 5 Ὀχτώβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Σαράτοφ 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. ΝΤ, ΣΙΤΑΣΟΒΑ, ΤΟΝ Φ. Β. ΛΕΝΓΚΝΙΚ 
ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΑΛΛΟΥΣ” 

14/Χ. 

᾽᾿Αγαπητοί καί ἀκριβοί µας φίλοι! Σᾶς στείλαµε ἐδῶ καί τρεῖς 
βδομάδες µέσω τῆς Ἰρίνα "'" γράµµα. Συμφωνοῦμε ὁλόψυχα μέ τὀ 
σχέδιό Σας. Γράψτε ἄν ὑπάρχει ἔστω καί κάποια δυνατότητα. Τό 
ἑκδοτικό τό ἀνέλαβαν ὁ Μπόντς καί ὁ Λένιν. "Ηδη ἐκδόθηκαν: 
«Κάτω ὁ βοναπαρτισμός», «Οἱ παρεξηγῆσεις µας», «Πρός τὀ 
Κόμμα». Σύντομα θά βγοῦν: «Σέ νέο δρόμο», «Ἡ πάλη γιά τὸ 
συνέδριο». «Γιά τό σοσιαλισμό». Σύμφωνα μέ τούς ὑπολογισμούς 
μας, ὑπέρ τοῦ συνεδρίου τάχθηκαν Ίδη 14 ἐπιτροπὲς καί οἱ {1{ ἀπό 
αὐτές μέ πλήρη δικαιώµατα. "Όλες οἱ προσπάθειες τοῦ ΚΟ.τῆς ΚΕ 
καί τοῦ Συµβουλίου νἁ ἐμποδίζουν τὴν προπαγάνδα ὑπέρ τοῦ 
συνεδρίου δέν καρποφόρησαν, ἡ ΚΕ εἶδε πώς πρέπει νά ὑπολογίζει 
ἐπίσης τῆν πλειοψηφία καί, ὅπως φαίνεται, εἶναι ἔτοιμη νά τή 
«βολέψει στάἁ κλέφτικα». Δέν καταφέρνουν ἐπίσης νάἁ ἔχουν πληρη 
ἑνότητα οὔτε στη μειοψηφία. Μὲ ἄλλα λόγια, τὴν πάθανε. 

Προηγούμενα τό ΚΟ παρότρυνε τίς ἐπιτροπέὲς ἐνάντια στήν 
ΚΕ καὶ κατάτρεχε τήν ΚΕ, τώρα ἐξεγείρει την περιφέρεια ἑνάντια 
στίς ἐπιτροπές καί προσπαθεῖ νά ἀποδείξει πώς ἡ γνώµη τῶν 
ἐπιτροπῶν δὲν εἶναι γνώµη τοῦ Κόμματος καί μάλιστα πώς καί τό 
Κόμμα, ἐδῶ πού τά λέμε, δὲν ὑπάρχει. Ἔκαναν τό πᾶν γιά νά 
κατακομματιάσουν τὸ Κόμμα καί τώρα φωνάζουν ὅτι Κόμμα δέν 
ὑπάρχει. 

Ἡ θέση τῆς ΚΕ ἔλυσε τά χέρια καί τώρα εἶναι πιό εὔκολη ἡ 
ζωή ἀπό πρίν. Βέβαια, ὑπάρχουν πολλά δυσάρεστα, λογουχάρη ὁ 
Μπροντιάγκα ἔγινε μειοψηφία, ἐπίσης καί ὁ Σαµσόνοφ, ὅμως 
ἀλλιῶς δέν γίνεται. Θά δουλέψουμε, θά ὑποστηρίξουμε την ἄποψη 

” Τό γράµµα τό ἔγραψε ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια μὲ ἑἐντολή τοῦ Β. Ι. Λένιν. 


Η Σύντ. 
.” Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 384-385. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι. Ι. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ. 28 ΤΟΥ ΟΧΤΩΒΡΗ |Ι90ά 3809 


µας καί παραπέρα βλέπουμε. Πρίν λίγο καιρό βγῆκε µιά νέα 
μπροσούρα τοῦ Τρότσκι, ὅπως ἀνακοινώθηκε, ἐπιμελημένη ἀπό 
τὴν «σκρα». Ἔτσι ἢ μπροσούρα αὐτή εἶναι σάν τὸ «(τεάο» τῆς 
νέας «Ἴσκρα». Ἡ μπροσούρα αὑτή εἶναι ἕνα ἀναιδέστατο ψΨευδο- 
λόγημα, µιά διαστρέβλωση τῶν γεγονότων. Καί αὐτό γίνεται μέ την 
ἐπιμέλεια τοῦ ΚΟ. Ἡ δουλιά τῶν ἱἰσκριστῶν διαπομπεύεται μέ κάθε 
τρόπο, οἱ οἰκονομιστὲς, λέξει, κάνανε πολύ περισσότερα, οἱ ἰσκρι- 
στὲς δέν ἔχουν πρωτοβουλία, δὲν σκέπτονταν γιά τό προλεταριάτο, 
φρόντιζαν πιό πολύ γιά τήν ἁστική διανόηση, καθιέρωσαν παντοῦ 
ἕνα νεκρό γραφειοκρατισμό --- ἣ δουλιά τους συνοψιζόταν στήν 
πραγματοποίηση τοῦ προγράµµατος τοῦ περίφηµου ««Οτεάο». Τό 
Π συνέδριο, κατά τά λεγόμενά του, ἦταν μιά ἀντιδραστική 
προσπάθεια νά καθιερωθοῦν οἱ μέθοδοι ὀργάνωσης στό πνεῦμα τῶν 
στενῶν ὁμίλων κτλ. Ἡ μπροσούρα αὐτῆ εἶναι χαστούκι καί ἐνάντια 
στήν τωρινή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ καί ἑνάντια σέ ὅλα τά 
στελέχη τοῦ Κόμματος. Διαβάζοντας τὴν μπροσούρα αὐτῆῃ, βλέπεις 
ὁλοφάνερα ὅτι ἡ «μειοψηφία» τόσο ψεύδεται, τόσο διαστρεβλώνει 
τά πράγµατα, πού εἶναι ἀνίκανη νά κάνει κάτι τὸ ζωτικό, ἀποτελεῖ 
ὄρεξη γιά πάλη, ἐδῶ πιά ἔχει γιατί νά παλέψεις, 
Ἡ γυναίκα τοῦ Κόλ, εἶναι καλά, εἶναι στό Αἰκατερινοσλάβ. 


Στέλνουμε σέ ὅλους θερμούς χαιρετισμούς. 
Σταρίκ καί Σία 
Γράφτηκε στίς ]4 τοῦ Ὀχτώβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Μόσχα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο, πού 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 


201 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1.1. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ " 

Γράφει ὁ Λένιν, προσωπικό στὀν ᾽Αρκάντι. Στά Οὐράλια 

28/Χ. 

᾿Αγαπητέ σύντροφε! Πήραμε τόὸ γράμμα Σας. Στεῖλτε µας, 
παρακαλῶ, την ἁἀπόφαση πού πῆρε ἢ ἐπιτροπή Οὐραλίων. Ἡ 
μειοψηφία ἰσχυρίζεται πώς ἢ ἐπιτροπή Οὐραλίων τάχθηκε κατά τοῦ 
συνεδρίου καί στην «Ἴσκρα» δημοσιεύτηκε πώς ἢ ἐπιτροπήῆ 


3 Τό γράμμα τό ἔγραψε ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια μέ ἐντολῆ τοῦ Β. [. Λένιν. Τώρα 
ἐξακριβώθηκε ὅτι τὸ γράµµα δέν ἀπευθυνόταν στὀν |. ]. Ράντσενκο πού ἦταν στή 
φυλακή, ἀλλά σέ ἄλλο πρὀσωπο, πιθανό στόν Ζλάτκιν, πού ἐπίσης εἶχε τὸ ψευδώνυ- 
μο ᾽Αρκάντι. Ἡ Σύντ. 


300 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Οὐραλίων τάχθηκε ὑπέρ τῆς κομματικῆς εἰρήνης, ἐκφράζοντας 
τη συµπάθειά της στίς ἐνέργειες τῆς Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς. 
"Ὅλοι ποθοῦν τῆν εἰρήνη µέσα στό Κόμμα, τὀὸ ζήτημα ὅμως πού 
προκύπτει εἶναι μέ ποιὀν τρόπο θά ξεπεραστεῖ ἡ κρίση πού 
περνάει τὸ Κόμμα, μὲ κομματικό τρόπο, δηλ. μέ τῇ σύγκληση 
τοῦ συνεδρίου, ἤ μέ µιά ἰδιωτική συναλλαγή μὲ τή μειοψηφία. Ἡ 
ΚΕ στῃ διακἠρυξή της τάχθηκε ὑπέρ τοῦ δεύτερου τρὀπου. Ἡ 
δήλωση τῆς «Ίσκρα», ἑπομένως, μπορεῖ νά γίνει ἀντιληπτῆ 
µόνο μὲ την ἔννοια ὅτι ᾗ ἐπιτροπή Οὐραλίων ψήφισε ἀπόφαση 
ἐνάντια στό συνέδριο. 

Στά γράμματα νά ἀναγράφετε μέ χημική µελάνη: «γιά τόν 
Λένιν, προσωπικό». 

᾽᾿Απόὸ τό γράµµα Σας φαίνεται πώς δέν εἶστε καθόλου ἔνημε- 
ρωμένος γιά τῆν κατάσταση πραγμάτων στὀ Κόμμα. Θά Σᾶς τήν 
ἐκθέσω σέ συντομία. (Στή συνέχεια βλ. τὸ γράμμα πρὀς τήν 
ἛἝνωση Σιβηρίας) Μέχρι τῇ στιγμη τάχθηκαν Έδη ὑπέρ τοῦ 
συνεδρίου οἱ ἐπιτροπές: Σιβηρίας, ἡ ᾿Ἑνωσιακή Επιτροπή Καυ- 
κάσου (ὕστερα πιά ἀπό τῆν ἀπόφαση πού δημοσιεύτηκε στά 
παραρτήµατα τῶν φύλ. ἀρ. 73-74). Τιφλίδας, Μπακοῦ, Μινγκρε- 
λίας - Ἱμερετινίας, ᾿Οδησσοῦ, Νικολάγεφ, Αἰκατερινοσλάβ, Πε- 
τρούπολης, Μόσχας, Τβέρ, ἡ Βόρεια ἐπιτροπήῆ (ὕστερα πιά ἀπό 
τη διακήρυξη τῆς ΚΕ), Νίζνι, Ῥίγας, Τούλας (19 ὀργανώσεις μέ 
πλήρη δικαιώµατα). παλιότερα αὐτὸ θά ἦταν ἀρκετό, ὅμως τώρα 
στὀ Συμβούλιο ἔδοσε δικαίωµα ψήφου σὲ 5 ἀκόμη ἐπιτροπές 
(Σμολένσκ (3), Ὀριόλ-Μπριάνσκ (3, Σαμάρας, ᾽Αστραχάν καί σέ 
κάποια ἀκόμη, νομίζω, τοῦ Κρεμεντσούγκ). "Όλες αὐτές εἶναι 
ἐπιτροπὲς πού φανερά θά ταχθοῦν ἐνάντια στό συνέδριο. ᾿Επειτα 
τὸ Συμβούλιο ἀναγνωρίζει µόνο ἐκεῖνες τίς ἐπιτροπές πού τάχθη- 
καν ὑπὲρ τοῦ συνεδρίου καί τίς ἀποφάσεις τῶν ὁποίων ἔχει πάρει 
(οἱ ἀποφάσεις τῶν ἐπιτροπῶν Νικολάγεφ, Βορᾶ καί Νίζνι Νόβ- 
γκοροντ, ἴσως νά χάθηκαν στό δρόµο). "Ἔπειτα ἀπαιτεῖται κάθε 
δυό μῆνες νά ἐπιβεβαιώνονται οἱ ἀποφάσεις, πράγμα πού μπορεῖ 
νά µῆ τό ξέρουν οἱ ἐπιτροπές, ἀφοῦ δέν παίρνουν τακτικά την 
«Ίσκρα» καί δέν ὑπάρχει κανονική ἀλληλογραφία. Οἱ ἀποφάσεις 
πρέπει νά εἶναι ὑπογραμμένες ἀπό τά µέλη τῆς ἐπιτροπῆς, γιά νά 
µή συμβεῖ ὥστε κάποιος νά ψηφίσει δυὀ φορές ὑπέρ τοῦ σὺνε- 
ὁρίου (μόνο τά µέλη τοῦ Συμβουλίου μποροῦν νά ψηφίζουν τρεῖς 
φορές ἑνάντια στό συνέδριο: στὀὸ Συμβούλιο, στη Συντακτική 
ἐπιτροπῆή καί στὀ Σύνδεσμο). Λόγω αὐτῆς τῆς στάσης πού πΏραν 
τὸ Συμβούλιο, ἡ ΚΕ καί τὸ ΚΟ (νά καταδιώκουν τά πρόσωπα 
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πού διεξάγουν προπαγάνδα ὑπέρ τοῦ συνεδρίου), ἢ ἀπαίτηση 
τῶν ὑπογραφῶν ἔχει πέρα γιά πέρα συγκεκριμένη σηµασία. "Ολα 
αὐτά ἔχουν σκοπὀ νά δυσκολέψουν τήν προπαγάνδα ὑπέρ τοῦ 
συνεδρίου. Ἐπειδή ὅμως οἱ ἐπιτροπές παίρνουν πολύ συγκεκρι- 
µένη θέση. γι’ αὐτό τό λόγο τώρα ἣ μειοψηφία ἄρχισε ἐπίθεση 
ἐνάντια στίς ἐπιτροπές. Προσπαθοῦν μέ κάθε τρὀπο νά ὑπονο- 
μεύσουν τὸ κύρος τῆς ἐπιτροπῆς καί µπροστά στήν τοπική 
κοινωνία καί µπροστά στούς ἐργάτες, πού ᾿τούς παροτρύνουν 
κυριολεκτικά ἐνάντια στην ἐπιτροπή. Καΐ ἰδιαίτερα προσπαθοῦν 
νά ἐπιδράσουν στίς ἐπαρχίες. Τί ἀποδιοργάνωση τῆς δουλιᾶς 
γίνεται μ᾿ αὐτό, εὔκολα μπορεῖ νά τόὸ καταλάβετε. Τώρα ἡ 
μειοψηφία πολιορκεῖ τὴν Πετρούπολη. Αὐτῆ εἶναι ἡ κατάσταση 
πραγμάτων στό Κόμμα. Εἶναι πικρὀ, τί νά ποῦμε. Στεῖλτε µας 
γιάφκα, ἀπό δῶ τακτικά φεύγουν ἄνθρωποι, ἴσως νά πᾶνε καί στά 
Οὐράλια, 

Μέ συντρ. χαιρετισμούς 4. 


Ρ. 5. ᾽Απαιτεῖστε ἀπὸ τήν ΚΕ ἐκδόσεις τῆς πλειοψηφίας. 


Γράφτηκε στίς 28 τοῦ Ὀχτώβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο πού 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΥ ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κροὐπσκαγια 
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Γενεύη. 30. Χ. 04. 


Πρός τήν ᾿Επιτροπή Σιβηρίας 
ἀπό τόν Ν. 4ένιν 

᾿Αξιότιμοι σύντροφοι! Θά Ίθελα διαμέσου ἐσᾶς νά ἁπαντή- 
σω στόν σύντρ. Σίµονοφ, πού ἦταν ἐδῶ σάν ἀντιπρόσωπος τῆς 
ἝἛνωσης Σιβηρίας καί πρίν ἀναχωρήῆσει ἄφησε γιά µένα γράμμα 
(ἐγώ δέν ἤμουν τότε στή Γενεύη), ὅπου ἐκθέτει τή συμβιβαστική 
ἄποψῆ του. Παίρνοντας ἀφορμή ἀπό τὸ γράμμα αὐτό, πού τό 
περιεχόμενό του θά σᾶς εἶναι ἀσφαλῶς γνωστό ἀπό τὸν ἴδιο τὸν 
σ. Σίµονοφ., θά ἤθελα νά συζητήσουμε. Ἡ ἄποψη τοῦ σ. Σίμονοφ 
συνοψίζεται σὲ τοῦτο: βέβαια, αὐτοί (ἡ μειοψηφία) εἶναι ἀναρχι- 
κοί καί ἀποδιοργανωτές, ὅμως τί μπορεῖς νά τούς κάνεις; Χρειά- 
ζεται «ἀνακωχη» (ὁ Σίµονοφ συγκεκριµένα τονίζει ὅτι αὐτός σέ 
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ἀντίθεση μέ τούς ἄλλους συμφιλιωτιστές, δὲν μιλάει γιά εἰρήνη, 
ἀλλά γιά ἀνακωχῆ). γιά νά βγοῦμε ἔστω κατά κάποιο τρόπο ἀπό 
την ἀνυπόφορη κατάσταση, νά ἑδραιώσουμε τίς δυνάµεις µας γιά 
νἁ συνεχίσουμε την πάλη ἑνάντια στή μειοψηφία. 

"Ἠταν πολύ διδακτικό γιά μένα νά γνωριστῶ µέ τό γράμμα τοῦ 
σ. Σίµονοφ, πού εἶναι ἕνας πολύ εἰλικρινής ὁπαδός τοῦ συμφιλιωτι- 
σμοῦ. Στούς συμφιλιωτιστές ὑπάρχει τόσο µεγάλη ὑποκρισία, πού 
ξεκουράζεσαι ὅταν διαβάζεις τίς γνῶμες (ἔστω καί λαθεμένες) ἓνός 
ἀνθρώπου πού λέει ὅ,τι σκέπτεται. Κα οἱ γνῶμες του εἶναι 
ὁπωσδήηποτε λαθεμένες. Καταλαβαίνει καί ὁ ἴδιος ὅτι μὲ τό ψέμα, 
τη σύγχυση καί τίς φαγωµάρες δέν μπορεῖ νά γίνει ἀνακωχή, ποιά 
ὅμως ἔννοια ἔχουν οἱ κουβέντες γιά ἀνακωχή; Γιατί ἣ μειοψηφία 
ἐκμεταλλεύεται την ἀνακωχή αὐτή ἁπλῶς γιά νά ἑδραιώσει τίς 
θέσεις της. Ἡ φραξιονιστική πολεμικῆ (πού τό σταµάτηµά της τὀ 
ὑποσχέθηκε ὑποκριτικά ἡ ὑποκριτική ΚΕ στό τελευταῖο γράμμα 
της πρὸς τίς ἐπιτροπές, γράμμα, πού τό πήρατε ἤδη ἴσως καί σεῖς) 
δὲν σταμάτησε, ἀλλά πῆρε ἐκεῖνες τίς ἰδιαΐτερα σιχαμερές μορφἒς, 
πού τίς κατέκρινε ἀκόμη καί ὁ Κάουτσκι ὁ ὁποῖος εἶναι ὑπέρ τῆς 
μειοψηφίας. ᾿Ακόμη καί ὁ Κ. Κάουτσκι δήλωνε στό γράμμα του 
πρός τῃῆν «Ἴσκρα» ὅτι ἢ «καμουφλαρισμένη» πολεμική είναι 
χειρότερη ἀπό κάθε ἄλλη, γιατἰ τὸ ζήτημα μπερδεύεται, οἱ 
ὑπαινιγμοί παραμένουν ἀσαφεῖς, ἄμεσες ἀπαντῆσεις δὲν μποροῦν 
νά δοθοῦν. Πάρτε τήν «Ισκρα», ἁρ. φύλ. 75 καί θά δεῖτε ὅτι τό 
κύριο ἄρθρο θίγει ἕνα θέµα πού δέν ἔχει καµιά σχέση μὲ τίς 
διαφωνίες µας καί πώς εἶναι στολισμένο μ᾿ ἕνα ἄστοχο ἑξαγριωμέ- 
νο-γεροντίστικο ὑβρεολόγιο ἐνάντια στοὺς συμβούλους Ἰβανόφ, 
ἐνάντια στούς ἐντελῶς ἄξεστους κτλ. κτλ. ᾿Από τῆν ἄποψη τῶν 
λιποτακτῶν µας ἀπό την ΚΕ αὐτό ἴσως δὲν ἀποτελεῖ φραξιονιστικῆ 
πολεμική! Καΐ δὲν μιλῶ γιά την οὐσία τῶν ἐπιχειρημάτων τοῦ 
συντάκτη τοῦ κύριου ἄρθρου (προφανῶς, τοῦ Πλεχάνοφ): ὁ Μάρξ 
ἦταν µαλακός ἀπέναντι στούς προυντονιστές. Μπορεῖ νά φανταστεῖ 
κανείς πιό κίβδηλη χρησιμοποίηση τῶν ἱστορικῶν γεγονότων καί 
τῶν μεγάλων ἱστορικῶν ὀνομάτων; Τί θά ἔλεγε ὁ Μάρξ., ἄν μέ τό 
σύνθημα τῆς ἠπιότητας ἔκρυβαν τό μπέρδεμα τῆς διαφορᾶς πού 
ὑπάρχει ἀνάμεσα στό μαρξισμό καί στὀν προυντονισµό; (καί μήπως 
ἢ νέα «Ίσκρα» δὲν ἀσχολεῖται ἐντατικά μέ τό µπέρδεµα τῆς 
διαφορᾶς πού ὑπάρχει ἀνάμεσα στήν κατεύθυνση τοῦ «Ραμπότσεγε 
Ντιέλο» καί τῆς «Ίσκρα»;). Τί θά ἔλεγε ὁ Μάρξ ἄν χρησιμοποιοῦ- 
σαν τήν ἠπιότητα γιά νά συγκαλύψουν τήν ἀναγνώριση στὀν Τύπο 
τῆς ὀρθότητας τοῦ προυντονισμοῦ ἀπέναντι στήν ὀρθότητα τοῦ 
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μαρξισμοῦ; (καί μήπως ὁ Πλεχάνοφ δέν προσφεύγει σέ τεχνάσματα 
τώρα στόν Τύπο, προσποιούµενος πώς ἀπό ἄποψη ἀρχῶν ἀναγνω- 
ρίζει ὅτι ἣ μειοψηφία ἔχει δίκιο;). Μ᾽ αὐτή καί µόνο τῇ σύγκριση 
ὁ Πλεχάνοφ ξεσκεπάζει τόν ἑαυτό του, ἀποκαλύπτει ὅτι ἢ σχέση 
τῆς πλειοψηφίας ἀπέναντι στῆ μειοψηφία εἶναι ἡ ἴδια µέ τῇ σχέση 
τοῦ μαρξισμοῦ ἀπέναντι στὀν προυντονισμὀ, ἢ ἴδια μέ τη σχέση τῆς 
ἐπαναστατικῆς πτέρυγας ἀπέναντι στην ὀπορτουνιστική πτέρυγα, 
πού φιγουράρει καί στὀ ἀξέχαστο ἄρθρο «Τί νά µή κἀνουμε»! 
Πάρτε τίς ἀποφάσεις τοῦ Συµβουλίου τοῦ Κόμματος (ἀρ. φύλ. 13 
καί τό παράρτημα στά φύλ. ἀρ. 73 καί 74) καὶ θά δεῖτε ὅτι τό 
σταμάτηµα τῆς μυστικῆς ὀργάνωσης τῆς μειοψηφίας, πού διακηρύ- 
χτηκε στόὀ παραπάνω γράμμα τῆς ΚΕ πρὸς τίς ἐπιτροπές, δὲν 
σηµαίνει τίποτε ἄλλο, παρά µόνο ὅτι τρία µέλη τῆς ΚΕ πέρασαν 
στῆ μυστική ὀργάνωση τῆς μειοψηφίας. Μέ την ἔννοια αὐτή ἡ 
μυστική ὀργάνωση πραγματικά ἐξαφανίστηκε... γιατί καί τά τρία 
λεγόμενα ΚΟ µας ἔγιναν τώρα μυστική ὀργάνωση (πάλης ἐνάντια 
στό Κόμμα): ὄχι µόνο τὀ ΚΟ καὶ τὸ Συμβούλιο, ἀλλά καὶ ἡ ΚΕ. 
Στό ὄνομα τῆς πάλης («ἀρχῶν») ἐνάντια στὀ φορμαλισμὀ καί τῇ 
γραφειοκρατία αὐτοί κηρύσσουν τώρα πόλεμο ἑνάντια στἰς «ἔπικε- 
φαλίδες», δηλώνοντας ὅτι οἱ ἐκδόσεις τῆς πλειοψηφίας δέν εἶναι 
κομματικές. Παραποιοῦν τό συνέδριο, κάνοντας ψεύτικο ὑπολογι- 
σμό τῶν ψήφων(16 Χ 4-- 6Ι, γιατί τὸ σύνολο τῶν 6! φιγουράρουν 
πέντε µέλη τοῦ Συµβουλίου, ἐνῶ στίς μισές ὀργανώσεις τό 
Συμβούλιο φιγουράρει σάν ὀργάνωση μέ 2 ψήφους!!), κρύβοντας 
ἀπό τό Κόμμα τίς ἀποφάσεις τῶν ἐπιτροπῶν (ἔκρυψαν ὅτι ὑπέρ τοῦ 
συνεδρίου ἦταν τό Νίζνι, τὸ Σαράτοφ, τὸ Νικολάγεφ καί ὁ 
Καύκασος: βλ. τίς τελευταῖες ἀποφάσεις στην μπροσούρα µας 
«Πρός τὸ Κόμμα» καί «Ἡ πάλη γιά τὸ συνέδριο» 23). Σπἔρνουν 
τή φαγωμάρα µέσα στό Συμβούλιο, διαστρεβλώνοντας ἀνυπολόγι- 
στατήν ὑπόθεση τῆς ἀντιπροσώπευσηςστόσυνέδριοτοῦ ΄Αμστερν- 
ταµ 2ό καί τολµώντας νά δημοσιεύουν γιά την «ἐξαπάτηση» τῆς 
Βόρειας ἐπιτροπῆς, ἐνῶ τό ἐπεισόδιο αὐτό ὄχι µόνο δέν ἐξετάστηκε 
(ἄν καί ἡ ΚΕ ἀκόμη ἀπό τόν Ἰούλη πΏρε ἀπόφαση νά ἐξεταστεῖ), 
ἀλλά καί δέν ρωτήθηκε ὥς τώρα ὁ σύντροφος πού κατηγορήθηκε 
ἀπό κάποιον κουτσομπόλη (αὐτὸς ὁ σύντροφος βρισκόταν τρεῖς 
μΏνες τὸν Αὔγουστο, Σεπτέµβρη καί ᾿Οχτώβρη στὀ ἐξωτερικό καί 
συνάντησε τό μέλος τῆς ΚΕ Γκλέμποφ, πού ψῆφισε τῆν ἀπόφαση 
γιά διενέργεια ἔρευνας καί δέν ἔκανε τόν κὀπο νά ἀπαγγείλει τῆν 
κατηγορία στόν ἴδιο τὀν κατηγορούμενο!!). ᾿Ενθαρύνουν τήν 
ἀποδιοργάνωση ἐξονόματος τοῦ Συµβουλίου, ξεσηκώνοντας τήν 
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«περιφέρεια» ἑνάντια στίς ἐπιτροπές πλειοψηφίας, λέγοντας συνει- 
δητά ψέματα γιά τὴν Πετρούπολη καί τήν Ὀδησσό. Καταδικάζουν 
σάν «κατάχρηση» τό ὅτι οἱ ἴδιοι σύντροφοι ψηφίζουν σέ διαφορετι- 
κὲἐς ἐπιτροπές, τῇ στιγµή πού τρία µέλη τοῦ Συµβουλίου, οἱ 
Πλεχάνοφ, Μάρτοφ καὶ ᾽Αξελρόντ ψηφίζουν ἑνάντια στὸ συνέδριο 
τρεῖς φορές: µιά στή Συντακτική ἐπιτροπῆ, µιά στό Συμβούλιο καί 
µιά στὀ Σύνδεσμο! ᾽᾿Αναλαβαίνουν ἁρμοδιότητες τοῦ συνεδρίου, 
κηρύσσοντας τά πληρεξούσια ἄκυρα. Μήπως αὐτὸ δέν εἶναι 
παραποίηση τοῦ συνεδρίου; Μήπως καί ἀπέναντι σ᾽ αὐτή τῆν 
τακτική ὁ σ. Σίµονοφ θά συμβούλευε ἐπίσης ἀνακωχήη; 

Πάρτε τὴν εἰσήγηση στό συνέδριο τοῦ “Αμστερνταμ, πού μόλις 
βγῆκε στά ρωσικά 27. Ἡ μειοψηφία µιλάει ἐξονόματος τοῦ Κόμμα- 
τος ἀνοιχτά ἑνάντια στή θἐλησή του, ἐπαναλαμβάνοντας μέ 
καμουφλαρισμένη µορφή τό ἴδιο ψέμα γιά τῆν παλιά «Ισκρα», 
ψέμα πού τόὀ προπαγάνδιζε πάντα ὁ Μαρτίνοφ καί Σία, καὶ πού τώρα 
τό σερβίρει ὁ Μπαλαλάικιν- Τρότσκι. Η µήπως καί μ’ αὐτόν τὸν 
Μπαλαλάικιν (ἡ μπροσούρα του ἐκδόθηκε µέ τήν ἐπιμέλεια τῆς 
«Ίσκρα», ὅπως τό δήλωσε ἀνοιχτά ἣ «Ίσκρα») θέλει ἀνακωχῆη ὁ 
σ. Σίµονοφ; Μήπως κι’ ἐδῶ πιστεύει στήν ὑπόσχεση τῆς ΚΕ γιά 
σταµάτηµα τῆς φραξιονιστικῆς πολεμικῆς;; 

"Οχι, ἡ ἄποψη ὅτι ἐπιτρέπεται ἀνακωχῆ μέ την ὑποκρισία καί 
τήν ἀποδιοργάνωση εἶναι ἀνάρμοστη γιά ἕναν σοσιαλδηµοκράτη 
καί στήν οὐσία της βαθιά λαθεµένη. Εἶναι λιγοψυχία νά νοµίζουµε 
ὅτι «τίποτε δἐν μπορεῖς νά κάνεις» μέ τοὺς λόγιους, ἔστω καί 
διάσηµους, ὅτι ἀπέναντι σ᾽ αὐτοὺς δέν μένει παρά µόνο νά 
ἐφαρμοστεῖ ἢ τακτική πού διατυπώθηκε ἀπό τόν Γκαλέρκα («Κάτω 
ὁ βοναπαρτισμός») μὲ τά λόγια: «Τόν καταριέσαι καί τὸν προσκυ- 
νᾶς». Στῆ μετατροπή ὅλων τῶν κεντρικῶν ὀργάνων τοῦ Κόμματος 
σὲ μυστική ὀργάνωση πάλης ἑνάντια στὀ Κόμμα καί στήν 
παραποίηση τοῦ συνεδρίου ἀπό τό Συμβούλιο ἢ πλειοψηφία 
ἀπαντᾶ μέ μιά παραπέρα καί ἀναπόφευκτη προσπάθεια νά συσπει- 
ρώσει τίς γραμμές της. Ἡ πλειοψηφία, περιφρονώντας τῃν ὑποκρι- 
σία ἐμφανίζεται ἀνοιχτά μὲ ἕνα πρόγραµµα πάλης(βλ. ἀπόφαση τῶν 
22, πού ἐγκρίθηκε ἀπό τήν Ἔνωση Καυκάσου 38, ἀπό τίς ἐπιτροπές 
Πετρούπολης, Ρίγας, Μόσχας, ᾿Οδησσοῦ, Αἰκατερινοσλάβ καί 
Νικολάγεφ. Τό ΚΟ, φυσικά, ἔκρυψε ἀπό τό Κόμμα τῆν ἀπόφαση 
αὐτη, ἄν καὶ τῆν πῆΏρε πρίν ἀπό δυό μῆνες). Οἱ Νότιες ἐπιτροπές 
πΏραν Ώδη ἀπόφαση γιά τή συσπείρωση τῶν ἐπιτροπῶν πλειοψη- 
φίας καί τῇ συγκρότηση ᾿Οργανωτικῆς ᾿Επιτροπῆς γιά νά παλέψει 
ἐνάντια στόν ἐμπαιγμό τοῦ Κόμματος. Δέν μπορεῖ νά ὑπάρχει 
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καμιά ἀμφιβολία ὅτι ῃ ὀργάνωση αὐτῆ τῆς πλειοψηφίας σημερα - 
αὔριο θά δημιουργηθεῖ καί θά παρουσιαστεῖ ἀνοιχτά. Οἱ ὁπαδοί τῆς 
πλειοψηφίας, παρόλες τίς ψεύτικες διαδόσεις τῶν λιποτακτῶν τῆς 
ΚΕ, πληθαίνουν στῆ Ρωσία καί οἱ νεαρές συγγραφικές καί 
δημοσιογραφικές δυνάµεις, πού τιξ ἀπομάκρυνε ἡ θολῆ ὑποκρισία 
τῆς «Ίσκρα», ἀρχίζουν νά πηγαίνουν ἀπό διάφορες μεριὲς πρὀς τό 
ἑκδοτικό τῆς πλειοψηφίας πού τώρα μόλις ἄρχισε νά λειτουργεῖ 
(ἐκδοτικό Μπόντς-Μπρουγέβιτς καί Λένιν στὀ ἐξωτερικό) γιά νά 
τοῦ δόσουν την πιὀ πολύμορφη ὑποστήριξη, νά τὸ μεταμορφώό- 
σοὺν, νά τό πλατύνουν καί νά τό ἀναπτύξουν, 

Οχι, ἄδικα ἔχασε τό ἠθικό του ὁ σ. Σίµονοφ. Αδικα βιάστηκε 
νά δόσει τή λύση: ἄν καί εἶναι σιχαμερό, ὅμως τίποτε δἑν μπορεῖς 
νά κάνεις. Μπορεῖς "Όσο πιόὀὸ χοντροκομένα ἐμπαίζουν τὀ 
συνέδριο(ὁ Μπαλαλάικιν-Τρότσκι, πού γράφει μέ τήν ἐπιμέλεια τῆς 
«Ἴσκρα», δήλωσε ἤδη ὅτι τό συνέδριο ἀποτελεῖ ἀντιδραστική 
προσπάθεια ἑδραίωσης τῶν σχεδίων τῆς «Ἴσκρα». Ὁ Ριαζάνοφ 
φάνηκε πιό εἰλικρινῆς καί πιό τίμιος, ὅταν ἀποκάλεσε τό συνέδριο 
μάζωξη), ὅσο πιό χοντροκομένα ἐμπαίζουν αὐτοί τό Κόμμα καί τά 
στελέχη τῆς Ρωσίας, τόσο πιό ἀμείλικτη γίνεται ἢ ἀντίσταση πού 
αὐτοί συναντοῦν, τόσο πιό στενά συσπειρώνεται ἣ πλειοψηφία, 
ἑνώνοντας ὅλους τούς ἀνθρώπους ἀρχῶν, ἀπομακρύνοντάς τους 
ἀπό τήν ἀφύσικη καί σάπια πιά στήν οὐσία της πολιτική συμμαχία 
τῶν Πλεχάνοφ, Μαρτίνοφ καί Τρὀτσκι. Τέτια ἀκριβῶς συμμαχία 
βλέπουμε τώρα στή νέα «Ισκρα» καί στὀ τεῦχ. 5 τοῦ «Ζαριά» 
(βγῆκε τό δοκίμιο τοῦ ἄρθρου τοῦ Μαρτίνοφ). Καΐ ὅποιος βλέπει 
ἔστω καί λίγο πιό µακριά ἀπό τη μύτη του, ὅποιος δὲν κολλάει στήν 
πολιτική τῶν συμφερόντων τῆς στιγμῆς καί τῶν πρόσκαιρων 
συνασπισμῶν, αὐτός θά καταλάβει ὅτι ἡ συμμαχία αὐτῃῆ. πού 
γεννάει µόνο σύγχυση καί φαγωµάρες, εἶναι καταδικασμένη νά 
πεθάνει καί ὅτι οἱ ὀπαδοί πού ἀκολουθοῦσαν τήν κατεύθυνση τῆς 
παλιᾶς «Ἴσκρα», οἱ ἄνθρωποι πού ἔχουν τήν ἱκανότητα νά 
ξεχωρίζουν την κατεύθυνση αὐτῆ ἀπό τόν ὅμιλο τῶν ἔστω καί 
ἐπιφανῶν ξένων, οἱ ἄνθρωποι αὐτοί πρέπει νά γίνουν καί θά γίνουν 
οἱ νεκροθάφτες τῆς συμμαχίας αὐτῆς. 

Θά ἤμουν πολύ εὐτυχῆς, σύντροφοι, ἄν μέ πληροφορούσατε 
ὅτι πήρατε τόὸ γράμμα αὐτό καὶ ἄν κατορθώσατε ἐπίσης νά τό 
διαβιβάσετε στόν σ. Σίµονοφ. 


Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς Ν. 4{ένιν 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Α. ΜΠΟΓΚΝΤΑΝΟΦ” 


2 τοῦ Νοέμβρη 

Πήραμε τό γράμμα Σας τῆς 9 (22) τοῦ ᾿Οχτώβρη. ᾿Επαναλάβατε λοιπόν τό 
γράµµα πού δὲν εἴχαμε ἀποκρυπτογραφήῆσει. Οὔτε φωνη, οὔτε ἀκρόαση γιά τόν 
Μινονόσετς λεγκομίσλενι. Σέ ποιά διεύθυνση στείλατε τά χρήµατα; Ὁ Λίντιν, ὁ 
᾽Αλεξέγεφ καὶ ἡ ᾽Αφϕανάσιεβα ἔφυγαν, ἀπό τήν Ποπόβα κανένα νέο. 

Τώρα θά σᾶς ἀνακοινώσω µερικά νέα µισοεξωτερικά, μισορωσικά. 

Τό ἑκδοτικό τοῦ Μπόντς-Μπρουγέβιτς καὶ τοῦ Λένιν δουλεύει πολύ ἀργά, 
οἱ μπροσοῦρες βγαίνουν ἀραιά καί ποῦ. Μόλις τώρα βγῆκε ἡ μπροσούρα «Ἡ 
πάλη γιά τό συνέδριο», γιά τὴν ὁποία εἶχε δοθεῖ ὑπόσχεση ἑδῶ καί πολύ καιρό. 
Ἡ καθυστέρηση ὀφείλεται ἐνμέρει σέ τυπογραφικές δυσκολίες, ἀλλά κυρίως σὲ 
ἔλλειψη χρημάτων. Γενικά τό ζήτημα τῶν χρημάτων εἶναι τό πιό 
φλέγον, γιατί χρειάζονται πολλά γιά τὴν ἀποστολή ἀνθρώπων 
στη Ρωσία (ζήτηση τεράστια) καὶ γιά τὴ µεταφορά. Πρέπει νά 
καταβάλετε ὅλες σας τίς προσπάθειες γιά νά βρεθεῖ ἕνα µεγάλο 
ποσό χρημάτων. Τώρα µόνο αὐτό ἀπομένει, ὅλα τά ἄλλα τά 
ἔχουμε. "Όμως χωρίς τὸ µεγάλο αὐτό ποσὀ εἶναι ἀναπόφευκτη 
μιά ἀνυπόφορη. κουραστική φυτοζώηση, σάν αὐτῆ πού κάνουμε 
τώρα ἐμεῖς ἐδῶ. Πρέπει νά γίνουμε κομμάτια, ὅμως νά βροῦμε τό 
ποσό αὐτό. Ἡ Ρωσία ὡστόσο ὀργανώνεται καί περιμένει ἀπό μᾶς 
ἀποφασιστικά βήματα! Ἡ ἐπιτροπή Ρίγας πῆρε ἀπόφαση νά ὑποστηρίξει τό 
ἐκδοτικό αὐτό, τό ἴδιο καί οἱ ἐπιτροπές Ὁδησσοῦ, Νικολάγεφ καί Αἰκατερινο- 
σλάβ. Πολλοί βάζουν τὸ ἐρώτημα, γιατί ἡ πλειοψηφία δέν ζήτησε τῆν ἄδεια, 
συνάµα ἀγνοοῦν τελείως τῆν κατάσταση καί ξεχνοῦν ὅτι ὁ Μπόντς-Μπρουγέ- 
βιτς καί ὁ Λένιν ἐμφανίστηκαν σάν ἰδιῶτες καί ὄχι ἐξονόματος ὁμάδας, ἅν καί 
στή Ρωσία δέν τό κατάλαβαν αὑτό καί πῆραν ἀπόφαση νά ὑποστηρίξουν ὁμάδα 
ἀνθρώπων, πού ἐπικεφαλῆς τους εἶναι ὁ Μπόνις-Μπρουγέβιτς καί ὁ Λένιν. 
Πολύ ἀνόητο. Ἡ ΚΕ ἀρνήθηκε νἁ μεταφέρει τό ἔντυπο ὑλικό τῆς πλειοψηφίας 
σάν µή κομματικὀ. 

Οὐσιαστικά στόὀ Κόμμα ὑπάρχει ὁλοκληρωτικὴή διάσπαση. Ἡ συναλλαγή 
ἀνάμεσα στή μειοψηφία καὶ στὴν ΚΕ ἔγινε πιά καὶ αὐτοί ἐφαρμόζουν µιά 
γραμμή πού συνίσταται στην πλαστογράφηση τοῦ συνεδρίου καί στἠ διάλυση 
τῶν ἐπιτροπῶν «ἀπό τά κάτω». Ἡ διάλυση αὑτή συνίσταται στό ὅτι στέλνονται 
παρέες µενσεβίκων μέσα στίς μαχητικὲς ἐπιτροπὲς τῆς πλειοψηφίας, οἱ ὁποῖες 
πολιορκοῦν τῆν ἐπιτροπή, διεξάγουν διαφωτιστικῆ δουλιά, προσπαθώντας μέ 
κάθε τρόπο νά ὑπονομεύσουν τήν ἐμπιστοσύνη τῆς κοινωνίας, τῶν ἑργατῶν καί 
ἰδιαίτερα τῆς ἐπαρχίας πρός τὴν ἐπιτροπή. Στή συνέχεια, ἀφοῦ προετοιμάσουν 
τό ἔδαφος μέ τή βοήθεια τῆς ἑπαρχίας, ὀργανώνουν σκάνδαλο στἠν ἐπιτροπῆ, 
ἀπαιτώντας τῇ συνθηκολόγησῆ της. Τέτια ἱστορία διαδραματίζεται τώρα μέ τῆν 
εὐμενή συµµετοχή τῆς ΚΕ στήν Πετρούπολη. Ἡ ΚΕ ἐφαρμόζει διπρόσωπη 
πολιτική ἀπέναντι στίς ἐπιτροπές τῆς πλειοψηφίας, δηλώνοντας πώς ἄν δέν γίνει 
ἢ συμφιλίωση μὲ τή μειοψηφία, πράγµα τάχα πού εἶναι πολύ δυνατό (νά λοιπόν 


” Τό γράμμα εἶναι γραμμένο ἀπό κοινοῦ μὲ τήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Τό 
κείµενο μέ ὀχτάρια εἶναι τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 
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οἱ ὑποκριτές!), τότε ἡ ΚΕ θά συγκαλέσει συνέδριο, τάχα ἡ ΚΕ δέν εἶναι ἑνάντια 
στό συνέδριο καί δέν ἄλλαξε τίς ἀπόψεις της, μὲ τῇ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ 
ΚΟ θεωροῦν ὅτι μποροῦν νά ἔρθουν σὲ συναλλαγή, γιατί δὲν τό θεωροῦν 
ὄργανο τοῦ Κόμματος, ἀλλά ὄργανο ὁμίλου. Παρόλο πού ἡ ΚΕ εἶναι πλειοψη- 
φία, ἐντούτοις καί στό συνέδριο καί µετά τὀ συνέδριο κατά τίς ἐκλογές στήν ΚΕ 
καθοδηγοῦνταν ἀπό τὴν ἀντίληψη ἄν εἶναι ἀρκετά καλός στήν πράξη ὁ Χ ἤ ὁ Υ: 
στό συνέδριο ἡ ΚΕ δέν ἔδοσε καµιά Ἰρπε ἀ4ε οοπἀμίίε " καί γι’ αὑτό μπορεῖ αὐτή 
νά ἀκολουθεῖ δική της γραμμή καί δέν εἶναι ὑποχρεωμένη νά συμφωνήσει µέ τὴν 
ἄποψη τῆς πλειοψηφίας. Μέ ἄλλα λόγια, τρέχα γύρευε. 

Στ Ρωσία ἔχουν ἑξαγριωθεῖ πάρα πολύ ἑνάντιά τους. Οἱ ἐπιτροπές 
Νικολάγεφ, Ὁδησσοῦ καί Αἰκατερινοσλάβ ὀργάνωσαν συνδιασκέψεις καί πῆραν 
ἀπόφαση... Τά µέλη τῆς πλειοψηφίας τούς ἔδοσαν τήν παρακάτω ἁπάντηση... 
Ὑποτίθεται νά γίνουν ἐκλογές τῶν ἀντιπροσώπων σέ μερικές δικές τους 
ἐπιτροπές, µετά νά δημοσιεύσουν ἀνακοίνωση γιά τή συγκρότηση Γραφείου τῶν 
Ἐπιτροπῶν Πλειοψηφίας, ὕστερα νά περιοδεύσουν στίς ἄλλες ἐπιτροπές, προτεί- 
νοντάς τους νά ταχθοῦν μέ τό µέρος τους καί νά συμπληρώσουν τόν κατάλογο 
τῶν ἀντιπροσώπων μέ ἕναν-δυό δικούς τους. 

Ποῦ εἶναι ὁ Μποροντά; Μέ τὸν Γκόρκι νά κανονίσετε συνθηματικό. Πότε 
θά ἔρθετε; 


Καταβάλλετε ὅλες σας τίς προσπάθειες γιά νά κινηθεῖ τό 
γρηγορότερο ὁ Λεγκομίσλενι µινονόσετς. Ἡ καθυστέρηση εἶναι 
ἀνεξήγητη καί τροµερά ἐπιζῆμια. ᾽Απαντεῖστε ἀμέσως καί πιό 
λεπτομµερειακά καί πιό συγκεκριμένα. 


Στό γραφεῖο γιά τὴν ὥρα προτείνονται οἱ Ντέμον, Φέλιξ, Μπαρόν, Λίντιν, 
᾽Αλεξέγεφ, Γκοῦσεφ καί Πάβλοβιτς. 


Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Νοέμβρη 1904 


Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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Πρός τόν Μεσκόβσκι 
2/ΧΙ. 
᾿Αγαπητέ σύντροφεί Πήραμε τήν εἴδηση ὅτι τὸ γράµµα µας 
ἔφτασε σέ Σᾶς, τό ἴδιο γράμμα στάλθηκε στή διεύθυνση τῆς 
Μαρίας Πετρόβνα. "Ας εἰδοποιῆσει ὅταν τό πάρει. Μέ ἀνυπομο- 
νησία περιμένουμε ἁπάντησή Σας, µῃ τὴ βάζετε στὀ χρονο- 
ντούλαπο, τώρα εἶναι ἐξαιρετικά σοβαρό νά ἔχουμε κανονική 


Ὁ---- γραμμή συμπεριφορᾶς. Ἡ Σύντ. 
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ἀλληλογραφία. Ἐπαναλαμβάνω τίς διευθύνσεις γιά τά γράμματα. 
Μέ τίς ἴδιες διευθύνσεις μπορεῖτε νά στέλνετε κάθε εἴδους 
ἀνταποκρίσεις καί φυλλάδια. Στό ἑπόμενο γράμμα θά στείλουμε 
ἀκόμη µιά διεύθυνση. Στό φύλ.. ἁρ. 75 τῆς « Ἴσκρα» δἡμοσιεύτηκε 
ὅτι ἡ ἐπιτροπή Σαράτοφ τάχθηκε ὑπέρ τῆς εἰρήνης στὀ Κόμμα καί 
«ἔκφρασε συμπάθεια πρὀς τίς ἑνέργειες τῆς ΚΕ». Εἱἰρήνη στό 
Κόμμα θέλουν ὅλοι, τό ζήτημα ὅμως μπαίνει µόνο γιά τό ἄν εἶναι 
παραδεκτή ἢ συναλλαγή τῆς ΚΕ μέ τή μειοψηφία στή βάση 
συμφωνίας ὅτι ἡ ΚΕ μέ κάθε τρόπο θά ἑνεργεῖ ἑνάντια στό συνέδριο. 
Οἱ ἀποφάσεις τοῦ Συµβουλίου, πού δημοσιεύτηκαν στά παραρτή- 
µατα τῶν φύλ. ἀρ. 72-74, δίνουν µιά εἰκόνα γιά τά ἀποτελέσματα 
πού ἔφερε ἡ συναλλαγή αὑτή. Ἡ «Ίσκρα» δέν δημοσιεύει πιά τίς 
ἀποφάσεις τῶν ἐπιτροπῶν πλειοψηφίας, Ἡ τίς δημοσιεύει στό 
παράρτημα πού μάλιστα δἐὲν κυκλοφορεῖ στήν ἆγορά (ὕστερα ἁπό 
τὸ φύλ. ἆἁρ. Ἰ4 ἔφτασαν ἀποφάσεις γιά τόὸ συνέδριο ἀπό τὀν 
Καύκασο: ἀπό τὴν Ἑνωσιακή ἐπιτροπῇή Καυκάσου, ἀπό τίς 
ἐπιτροπές Τιφλίδας, Μπακοῦ καί τῆς Μινγκρελίας-Ἰμερετινίας). 
ὑπάρχουν ἀποφάσεις ἀπό τίς φυλακές τῆς ᾿Οδησσοῦ (μέ 37 
ὑπογραφές) καί τῆς Μόσχας. Στήν «Ἴσκρα» μάλιστα συγκροτήθη- 
κε τμῆμα: ὑπέρ τῆς εἰρήνης στό Κόμμα, ὅπου δημοσιεύονται οἱ 
ἀποφάσεις ἐνάντια στό συνέδριο. 

Δέν φαίνεται ἆληθοφανές ἡ ἐπιτροπή Σαράτοφ νά τάχθηκε 
ἑνάντια στό συνέδριο καί ὑπέρ τῆς διακήρυξης τῆς ΚΕ. Στεῖλτε 
παρακαλῶ τὀ γρηγορότερο ὅλες τίς ἀποφάσεις τῆς ἐπιτροπῆς 
Σαράτοφ, γράψτε τί εἶναι αὑτό τό «Σβομπόντνογε Σλόβο», ἡ 
μειοψηφία λέει πὠς ἔχει στά χέρια της ὅλες τίς ἐπαφές. Στεῖλτε µας 
παρακαλῶ ὅλες τίς ἐκδόσεις τῆς ἐπιτροπῆς τῶν τελευταίων μηνῶν, 
ἢ τουλάχιστο ἕναν κατάλογό τους, ἑνημερῶστε πῶς πάει ἡ δουλιά, 
πῶς εἶναι ὀργανωμένη, ἄν ὑπάρχει ἔντυπο ὑλικό, ἄν ὑπάρχουν 
δεσμοί μέ τὴν ἀγροτιά. Στεῖλτε ἀνταποκρίσεις, ἰδιαίτερα προσελκύ- 
στε νά γράψουν ἀνταποκρίσεις ἀπό τὴν ἑπαρχία, ὑπάρχει μάλιστα 
πλῆθος θεμάτων γιά ἀνταποκρίσεις. 

Μήπως μπορεῖτε νά μᾶς συνδέσετε μέ τό ᾽᾿Αστραχάν καί τά 
Οὐὑράλια; 


Γειά χαρά. 

Γράφτηκε μέ ἑντολήῆ τοῦ Λένιν. 
Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Νοέμβρη 1904 ἀημοσιεύεται γιά πρώτη φορά σύμφωνα μέ τό 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Σαράτοφ ἀντίγραφο πού ἔγραψε ἰδιόχεια ἡ Ν. Κ. 


Κρούπσκαγλια 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε. Ε. ΕΣΣΕΝ 
᾽Από τόν 4ένιν γιά τόν Μπαρόν 
4. ΧΙ. 04, 

᾽Αγαπητέ σύντροφε! Μιά ὁλόκληρη σειρά πληροφοριῶν πού 
πῆρα γιά Σᾶς μέ ὑποχρεώνει νά Σᾶς παρακαλέσω πολύ νά 
σταματήσετε προσωρινά τή δουλιά καί νά ἔρθετε ἐδῶ γιά ἕνα 
µήνα. Καταλαβαίνω θαυμάσια πὀσο Σᾷᾶς τραβάει ἡ δουλιά καί 
πόσο δύσκολο εἶναι νά τή σταματήσετε, ὡστόσο πρέπει νά 
σκεπτόµαστε γιά τήν κατανομή τῶν δυνάµεων, παίρνοντας ὑπό- 
ψη τό γενικό σχέδιο τῆς καμπάνιας. Μᾶς χρειάζονται ἔμπειρα 
στελέχη καί Σεῖς πρέπει νά βρεῖτε προσωρινά ἀντικαταστάτη ἀπό 
τή νεολαία, καί νά ἔρθείε ἐδῶ ἑξάπαντος γιά νά τακτοποιῆσουµε 
ὁρισμένες κοινές ὑποθέσεις, νἁ ἐνημερωθοῦμε πάνω σέ ὅλα τά 
συμπεράσματα τῶν ταξιδιῶν Σας καί νά σκεφτοῦμε σχετικά μέ 
τίς καινούργιες ἐνέργειες πού κάνουμε. Αὐτό εἶναι ἀπολύτως 
ἀπαραίτητο, διαφορετικά στἠή σοβαρή στιγµή πού θά ἀκολουθή- 
σει θά µείνουµε χωρίς ἐφεδρεῖες. Σᾶς παρακαλῶ νά ἀπαντήῆσετε 
σέ µένα προσωπικά τὀ γρηγορότερο καί νά µήν ἀναβάλετε, σᾶς 
θερμοπαρακαλῶ, τό ταξίδι οὔτε γιά µιά ἑβδομάδα. 'Ἑτοιμάζεστε 
ἀπό καιρό, ὅμως ὅλο καί τὸ ἀναβάλετε. Ξέρω πῶς τελειώνουν 

αὐτά. Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς περιμένω γρήγορα. 
Δικός Σας Ν. 4{ένιν 

Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στήν Ὀδησσό 

Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


περιοδικό «Κράσναγια “{έτοπις», τεῦχ. | 
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Πρός τόν Τού--ρα προσωπικό ἀπό τόν 4ένιν 


᾿Αγαπητέ σύντροφεὶ Χάρηκα ἐξαιρετικά µέ τόὸ γράμμα Σας, 
Σᾶς παρακαλῶ γράφετε τακτικά κάθε ἑβδομάδα ἔστω καί ἀπό δυό 
σειρές καί φροντίστε ὁπωσδήποτε νά λειτουργοῦν ὅλες οἱ διευ- 
θύνσεις καί νά ὑπάρχουν ἐφεδρικές διευθύνσεις γιά γράµµατα καί 
γιάφκες. Γιατί εἶναι πραγµατικό αἶσχος τό ὅτι οἱ ὁπαδοί τῆς 
πλειοψηφίας είναι τόσο σκορπισμένοι! Χωρίς κανονικές ἐπαφές 
δέν μπορεῖ νά γίνει καμιά κοινη δουλιά κι’ ἐμεῖς ἔχουμε πάνω 
ἀπό ἕξι μῆνες νά πάρουμε κάτι ἀπό Σᾶς. 


400 Β. 1. ΛΕΝΙΝ 


Σέ ὅλα ὅσα γράφετε, ὅτι δηλ. εἶναι ἀπαραίΐτητη ἡ συνένωση τῆς 
πλειοψηφίας, ἢ συσπείρωση τῶν ἐπιτροπῶν πλειοψηφίας καί ἡ 
προετοιμασία ἑνός μονολιθικοῦ συνεδρίου πού νά εἶναι σὲ θέση νά 
ὑποστηρίξει τῃ θέληση τῶν ρώσων στελεχῶν, σνμφωνῶ ἀπόλυτα. Γιά 
ὅλα αὐτά εἶναι ἁπαραίτητη ἢ πιό στενή σύνδεση, γιατί διαφορετικά κι’ 
ἐμεῖς θά σερνόµαστε χωριστά κι’ Ἐσεῖς δέν ξέρετε τίποτε ἀπολύτως γιά 
τίς κοινές ὑποθέσεις, 

Τώρα ἡ ΚΕ συγχωνεύτηκε τελείως μέ τῇ μειοψηφία καί στήν οὐσία 
προσχώρησε στή μυστική ὀργάνωσή της πού ἔχει σκοπό νά παλέψει 
μέ κάθε θυσία ἑνάντια στό συνέδριο. Οἱ νέες ἀποφάσεις τοῦ Συμβουλίου 
παραποιοῦν ἀἁνοιχτά καί τόν ὑπολογισμό τῶν ψήφων καί τῇ θέληση 
τῶν ἐπιτροπῶν (παράρτημα στά φύλ. ἀρ. 73 καί 74 τῆς «Ἴσκρα». Τό 
εἴδατε;). Τώρα πρέπει νά περιμένουμε ὅτι αὐτοί ὁπωσδήποτε δέν θά 
συγκαλέσουν κανένα συνέδριο, δὲν θά σταματήσουν µπροστά σέ 
ὁποιαδήποτε παραβίαση τοῦ καταστατικοῦ, μπροστά σέ ὁποιονδήποτε 
μελλοντικό ἐμπαιγμό τοῦ Κόμματος. Αὐτοί ἀνοιχτά μᾶς κοροϊδεύουν: 
ποῦ εἶναι λοιπὀν ἢ δύναμή σας; Κα θά εἵμασταν παιδιά, ἄν 
περιοριζόµασταν νά πιστεύουμε στὀ συνέδριο καί δἐν ἑτοιμαζόμαστε 
ἀμέσως νά ἀντιπαραθέσουμε τή δύναμη στή δύναμη. Γι’ αὐτό πρέπει 
|) ἁμέσως κιόλας νά ἑνώσουμε ὄλες τίς ἐπιτροπές πλειοψηφίας καί νά 
συγκροτήσουµε τό Γραφεῖο τῶν ᾿Ἐπιτροπῶν Πλειοψηφίας (τὴν ἀρχῇ 
τῆν ἔκανε ἤδη ἡ Οδησσός -- τό Νικολάγεφ -- τό Αἰκατερινοσλάβ) 
γιά νά παλέψουμε ἑνάντια στό βοναπαρτισμὀ τῶν κεντρικῶν ὀργάνων: 
2)νά καταβάλουµε ὄλεςτίς προσπάθειες γιά µιά ὁλόπλευρη ὑποστήριξη 
καί διεύρυνση τοῦ ἐκδοτικοῦ τῆς πλειοψηφίας (πού τό ἄρχισε ἐδῶ ὁ 
Μπόντς-Μπρουγέβιτς κι ἐγώ' ὁ Μπόντς-Μπρουγέβιτς ναι μόνο 
ἐκδότης). Μ᾽ αὐτό καταπιάστηκε ἤδη µιά ὁμάδα ρώσων δημοσιογράφων 
καἰσυγγραφέων κι’ Εσεῖς ὀφείλετε νά ἀρχίσετε ἀμέσωςτή συγκέντρωση 
κι ἀποστολή κάθε εἴδους ὑλικοῦ ἀνταποκρίσεων, προκηρύξεων, 
σημειωμάτων κτλ. κτλ., ἰδιαίτερα ἆπό τούς ἐργάτες καί γιά τό ἐργατικό 
κίνηµα. Ὁπωσδήποτε καί ἀμέσως. (”Αν δέν ἀρχίσετε νά στέλνετε ἀπό 
τώρα κάθε ἑβδομάδα ἀπό μιά πληροφορία, θά διακόψουµε τίς ἐπαφές 
μαζί Σας.) 

Σχετικά μέ τό γραφεῖο νά τί ἔγινε ἤδη. Οἱ ἐπιτροπέὲς τῆς ΟὈδησσοῦ 
- τοῦ Νικολάγεφ -- τοῦ Αἰκατερινοσλάβ πῆραν ἀπό κοινοῦ τήν 
ἀκόλουθη ἀπόφαση (νά παρατεθεῖ ὁλόκληρη)..  Ξ-- οἱ 2) τούς 
ἀπάντησαν ἔτσι 2: 5 - 

Προσπαθεῖστε ὁπωσδήποτε νά πεταχτεῖτε τὸ γρηγορότερο στήν 
Τιφλίδα καί νά διαβιβάσετε καί τό ἕνα καί τό ἄλλο. ”Ας προσχωρήσουν 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗΣ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 40 


πιό γρήγορα. Ἐννοεῖται, μπορεῖ νά συμπληρωθεῖ τό γραφεῖο μέ µέλη 
ἀπό τόν Καύκασο. Λοιπόν, ἄς ἀπαντήσουν ἀμέσως ὄλες οἱ ἐπιτροπές 
τοῦ Καυκάσου σχετικά μέ τό γραφεῖο, δηλ. νά γράψουν σέ μᾶς καί στήν 
Πετρούπολη (ἤ στῆ Ρίγα;) (διεύθυνση... κρυπτογραφικό κλειδί...), ἄν 
συμφωνοῦν γιά τό γραφεῖο καί ἄν θέλουν τροποποιήσεις ἤ συμπλήρω- 
ση τῶν ὑποψηφίων. Προσπαθεῖστε, µά τήν ἀλήθεια, ὥστε ἡ δουλιά 
αὐτή πού ἔχει πρωταρχικῆ σημασία νά γίνει μέ νοικοκυροσύνη, 
περίσκεψη καί ταχύτητα. 

Μερικοί σύντροφοι ζητοῦν συνδιάσκεψη τῶν ἐπιτροπῶν πλειοψη- 
φίας στή Ρωσία. Ἐμεῖς ἐδῶ νοµίζουµε ὅτι αὐτό θά εἶναι καί 
πολυδάπανο καί παρελκυστικό καί θά ἔχει λίγη ἀπόδοση. Ενῶ πρέπει 
νά βιαστοῦμε μέ ὅλες τίς δυνάμεις. Γιά τήν ἐκλογη τοῦ γραφείου δέν 
ἀξίζει τόν κόπο νά συγκεντρωθεῖτε' εἶναι πολύ καλύτερα νά συνεννοη- 
θεῖτε σχετικἁ μ᾿ αὐτό γραπτά, ἢ στέλνοντας περιοδεία ἕναν ἢ δυό 
συντρόφους. Καί ὅταν συγκροτηθεῖ τό γραφεῖο καί προσχωρήσουν σ᾿ 
αὐτό τό Αἰκατερινοσλάβ -- ἡ Οδησσός -- τό Νικολάγεφ -- ἡ 
Πετρούπολη -- ἡ Μόσχα -ἕ- ἢ Ρίγα -- ὁ Καύκασος, τότε τό γραφεῖο 
αὐτό θά ἐμφανιστεῖ ἀμέσως σάν ἐκπρόσωπος τῆς ὀργανωμένης 
πλειοψηφίας. 

Ἑπομένως, βιαστεῖτε, σᾶς θερμοπαρακαλῶ, κι ἀπαντεῖστε τό 
γρηγορότερο. 

Σᾶς σφίγγῶω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας Ν. 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 10 τοῦ Νοέμβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Μπακού 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗΣ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 


Στήν Πετρούπολη ὑπάρχει παράρτημα τοῦ ζουμπατοφικοῦ ἔργα- 
τικοῦ συνδέσμου τῆς Μόσχας μέ τό ἴδιο καταστατικὀ (ἐργάτες τῆς 
μηχανικῆς παραγωγῆς) καί ἐνμέρει μέ τῆν ἴδια σύνθεση τοῦ προσωπι- 
κοῦ, δηλ. μ᾿ ἐκείνους πού δούλευαν παλιότερα στὸ ζουμπατοφικὀ 
σύνδεσμο τῆς Πετρούπολης (Οὐσακόφ, Σταροζίλοφ καί Γκορσκόφ, 
Πικοῦνοφ καί Μοχνάτκιν, Νικήφοροφ κι’ ἄλλοι),. Ὅ σύνδεσμος αὐτός 
βρίσκεται κάτω ἀπό τῆν προστασία τῶν Λιτβίνοφ-Φαλίνσκι, Τσιζόφ 
καί Λανγκοβόι. Γίνεται ἐπίμονη σύσταση νά εἴσαστε πάρα πολὺ 
προσεκτικοί στίς σχέσεις ἀπέναντι στὸ σύνδεσμο, γιατί ὑπάρχει ὁ 
τεράστιος κίνδυνος τῶν προβοκατόρων. Τώρα ὁ σύνδεσμος αὐτός 


27 ”Απαντα Λένιν. Τόμος 46 


402 Β. [. ΛΕΝΙΝ 


ἕκανε μικρη στροφή πρός τ) ἀριστερά, ὅμως ὑπηρετεῖ πέρα γιά 
πέρα τῃν ἁστική τάξη καί τὴν ἀστυνομία. 

(Ἡ πληροφορία αὐτή δόθηκε ἀπό καλά πληροφορημένο 
ἄτομο.) 


Γράφτηκε τόν Ὀχτώβρη-4εκέμβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στό περιοδικό 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. ἃ 
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Πρός τόν Πιάτνιτσα. Στόν «Πιάτνιτσα» 
προσωπικό ἀπό τὀν Λένιν 


᾽Αγαπητέ σύντροφε! Ἡ κοινή φίλη µας" μοῦ εἶπε ποιά 
γράµµατα βρέθηκαν στή διάθεση Σας 39 (τά γράμματα τοῦ μέ- 
λους τῆς ΚΕ στό ἑξωτερικό πρὀς τά µέλη τῆς ΚΕ στὴ Ρωσία, 
ὅπου ἀναφέρεται ὅτι ἡ μειοψηφία στὀ ἐξωτερικό ἀποθρασύνθηκε 
καί ὅτι ἡ ἀπόφαση τῶν 22 ἐκφράζει ἀναμφίβολα τήν πραγματική 
θέληση τοῦ Κόμματος). Νομίζω ὅτι ὁπωσδήῆποτε πρέπει νά μοῦ 
στείλετε ἁμέσως ἐδῶ τά γράμματα αὐτά. 

Πρῶτο, ἐγῶ εἶμαι µέλος τῆς ΚΕ καί γιά τό λόγο αὐτό ἔχω 
ὅλο τό δικαίωµα νά ξέρω τήν ἀλληλογραφία τοῦ µέλους τῆς ΚΕ 
ἐξωτερικοῦ μέ τά µέλη στὴ Ρωσία, πολύ περισσότερο πού ἢ 
ἀλληλογραφία αὐτή ἀφορᾶ τό ζήτημα ὅλου τοῦ Κόμματος σχετι- 
κά μέ τίς θέσεις τῆς μειοψηφίας. Στ’ ἀλήῆθεια, θά βοηθήσετε τά 
µέλη τῆς ΚΕ πού πέρασαν μέ τό µέρος τῆς μειοψηφίας νά 
ἀποκρύψουν ἀπό τό Κόμμα (καί μάλιστα ἀπό τά ἄλλα µέλη τῆς 
ΚΕ) τὴν πραγματική κατάσταση πραγμάτων; 

Δεύτερο, ἀπό τό περιεχόµενο τῶν γραμμάτων προκύπτει ὅτι 
τά µέλη τῆς ΚΕ (Γκλέμποφ, Κονιάγκιν καί Νικίτιτς) ὁλοφάνερα 
δὲν λένε τὴν ἀλήθεια, ἀφοῦ δηλώνουν στό γράμμα τους πρός τίς 
ἐπιτροπές στή Ρωσία γιά ὑποχωρητικότητα τῆς μειοψηφίας τοῦ 
ἐξωτερικοῦ. Μιά πού ἐμεῖς κι’ Ἐσεῖς κηρύξαμε ἀνοιχτό πόλεμο 
ἐνάντια στὀ βοναπαρτισµό αὖὐτό, ἐνάντια σ)᾽ αὐτῆ τῆν ἐξαπάτηση 
τοῦ Κόμματος (στήν μπροσούρα του ὁ Γκαλέρκα ἀπομέρους 
ὅλων µας κήρυξε τόν πόλεμο), τὸ ἄμεσο καθῆκον µας εἶναι νά 


. Πρόκειται γιά τὴν Ρ. Σ. Ζεμλιάτσκα. Ἡ Σύντ. 
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ξεσκεπάζουµε µπροστά στό Κόμμα κάθε ἁπάτη τῶν μελῶν τῆς ΚΕ. 
”Αν βρίσκονται στά χέρια µας ἀποδεικτικά τῆς ἁπάτης αὐτῆς καί 
δἐν θά τά καταθέσουµε στό Κόμμα, δὲν θά ἐκπληρώσουμε τό χρέος 
μας ἀπέναντι στό Κόμμα. Αν θά δημοσιεύουμε στόν Τύπο καί θά 
μιλᾶμε δημόσια γιά βοναπαρτισμό καί ταυτόχρονα δέν θά ἐκμεταλ- 
λευόµαστε τίς περιπτώσεις νά ἀποδείχνουμε μὲ ντοκουμέντα τὀ 
βοναπαρτισμὀ αὐτό, τότε θά εἴμαστε ἁπλῶς φλύαροι. Ἐμεῖς βέβαια 
χρησιμοποιοῦμε τή λέξη βοναπαρτισµό ὄχι σάν βρισιά, ὅπως τήν 
χρησιμοποιοῦσαν ὁ Μάρτοφ καί ὁ Πλεχάνοφ. 

Μερικές φορές λένε: δὲν πρέπει νά χρησιμοποιοῦνται τά 
ἰδιωτικά γράµµατα στῆν πολιτική πάλη. Αὐτό δέν εἶναι σωστό. 
Πρέπει ὑποχρεωτικά νά χρησιμοποιοῦνται τά ἰδιωτικά γράμματα, 
ὅταν ἀποκαλύπτουν τίς ὑπερβάσεις τῶν ὑπεύθυνων στελεχῶν τοῦ 
Κόμματος. Ὁ Πλεχάνοφ χρησιμοποιοῦσε τά ἰδιωτικά γράμματα 
στό Ὑαάεπιεουπι " μάλιστα καί ὅταν δέν ἀφοροῦσαν ὑπεύθυνα 
στελέχη. Ἐκτός ἀπ᾿ αὐτό, τά γράμματα αὐτά, γιά τά ὁποῖα γίνεται 
λόγος δέν εἶναι καθόλου ἰδιωτικά, ἀλλά ἡ ἀλληλογραφία μελῶν τῆς 
ΚΕ γιά τά ζητήματα τῆς ΚΕ. Κι’ ἐγώ, σάν μέλος τῆς ΚΕ, κι’ Ἐσεῖς, 
σάν πράκτορας τῆς ΚΕ. εἴμαστε ὑποχρεωμένοι νά ἑἐμποδίσουμε τήν 
προσπάθεια νἁ ἀποκρύψουν τήν ἀλήθεια ἀπό τό Κόμμα. 

Γιά ὅλους τούς παραπάνω λόγους θεωρῶ πώς εἶναι ἐπιτακτικά 
ἀπαραίτητο νά μοῦ στείλετε ἀμέσως τά γράμματα αὐτά, ἢ τουλάχι- 
στο ἀκριβῆ ἀντίγραφά τους. Βέβαια, ἕνα µέρος τους εἶναι συνωμοτι- 
κό, καί μεῖς ποτέ δέν θά ἀποκαλύψουμε τό µέρος αὑτό. ᾿Εκεῖνο ὅμως 
πού ἀφορᾶ τά συμφέροντα τοῦ Κόμματος στό σύνολό του καί δέν 
περιέχει τίποτε τό συνωμοτικό πρέπει νά τό ξεσκεπάσουµε. Πῶς θά 
γίνει αὐτό καί πότε, ἐμεῖς ἐδῶ θά τό σκεφτοῦμε. 

Ὁπωσδήποτε νά μοῦ ἁπαντήσετε ὅσο μπορεῖτε γρηγορό- 
τερα στό γράμμα αὐτό. Δέν χάλασε ὁ κόσμος, ἄν γράφετε ἄσχημα 
στά ρωσικά. Μπορεῖτε μάλιστα νά γράψετε καί στά ἑβραϊκά. 
Πάντως, ἀπαντεῖστε ἀμέσως. 

”Αν δέν θά συμφωνήσετε µαζί μοὺ σχετικά μέ την ἀποστολήῆ 
τῶν γραμμάτων. τότε ὅλοι µας θά Σᾶς παρακαλέσουµε νά ἔρθετε 
ἐδῶ τό γρηγορότεροµέσα σ᾿ αὐτές τίς µέρες. Αὐτό εἶναι 
ἕνα πολύ σημαντικό πρόβλημα, πού πρέπει νά τὸ συζητήσουμε καί 
νά τό λύσουμε ὁπωσδήηποτε. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας Ν. 4{ένιν 


- - Ὁδηγός  Ἡ Σύντ. 


404 Β. Ι, ΛΕΝΙΝ 


Ρ, 9. Νά πεῖτε ὁπωσδήποτε στὀν ΝΙΚ. [.---τς ", στόν «γιακωβίνο» 
καί στὀν Ζιτοµίρσκι νά μοῦ στείλουν ἀμέσως τίς διευθύνσεις τους. 
Εἶναι πραγματικά ἀπαίσιο τό ὅτι ὅλοι σέρνονται χωριστά, χωρίς νά 
ἔχουν σύνδεση ἀναμεταξύ τους. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 16 τοῦ Νοέμβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στήν Ὀδησσό 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1934 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΧΥΙ 
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᾿᾽Αγαπητέ φίλε! Διαβιβάστε, παρακαλῶ, ἀμέσως στὀν Ραχμέτοφ 
ὅτι ἡ συμπεριφορά του ἀπέναντί µας εἶναι ἐντελῶς κακοήθης. Δέν 
μπορεῖ νά καταλάβει πὀσο περιμένουν ὅλοι ἐδῶ νά μᾶς στἕἔλνει 
συγκεκριμένες καί ἀκριβεῖς, ἐνθαρυντικές, πληροφορίες καί ὄχι 
τηλεγραφήµατα σάν αὐτά πού στέλνει. Ὁ κόσμος ἁἀπόκαμε κυριολε- 
κτικά ἀπό τήν αἰώνια ἀναμονή καί ἀοριστία. Εἶναι ἐντελῶς ἀδύνατο 
νά µήν ἔχει ὁ Ραχμέτοφ τί νά γράψει: βλέπει καί εἶδε πολύ κόσµο, 
μίλησε μέ τῆν Ζεμλιάτσκα, ἦρθε σ’ ἑπαφή μέ τὀν Μποροντά, μέ 
δικηγόρους καί συγγραφεῖς τῆς Μόσχας κτλ. κτλ. κτλ. Πρέπει νά 
μᾶς κρατᾶ αι οουγαπί "'", πρέπει νά διαβιβάζει τίς συνδέσεις, νά μᾶς 
γνωρίζει τίς καινούργιες διευθύνσεις, νά στέλνει ἀνταποκρίσεις, νά 
μᾶς ἐξιστορεῖ τίς σοβαρές καὶ ἐνδιαφέρουσες συναντήσεις. Ὁ Ρα- 
χμέτοφ δέν μᾶς ἕἔστειλε οὔτε µιά καινούργια σύνδεση. Αὐτό εἶναι 
φοβερό. Οὔτε µιά ἀνταπόκριση, οὔτε μιά πληροφορία σχετικά μέ τῆν 
ὁμάδα τῶν συγγραφέων τῆς Μόσχας. ”Αν ὁ Ραχμέτοφ αὔριο πάθει 
κάτι, δὲν θά μποροῦμε νά χρησιμοποιήσουμε τίποτε, σάν νά µήῆ 
ζοῦσε!! Αὐὑτό εἶναι αἶσχος. Ὁ Ραχμέτοφ θά μποροῦσε νά τά γράφει 
ὅλα καὶ γιά ὅλα χωρίς τόν παραμικρότερο κίνδυνο, ἐνῶ ἔκανε µόνο 
ὑπαινιγμούς γιά κάποιες νεαρές δυνάμεις κτλ. (Τί ξέρετε γιά τόν 
Μπαζάροφ. τὸν Φρίτσε, τόν Σουβόροφ καί ἄλλους;) Πρέπει τουλάχι- 
στο µιά φορά τήν ἑβδομάδα (µά τήν ἀλήθεια, αὐτό δέν εἶναι πολύ) 
νά διαθέτει 2-3 ὧρες γιά νά γράφει γράμμα μέ 10-15 σελίδες, 
διαφορετικά, µά τὴν ἀλῆθεια, κάθε σύνδεση οὐσιαστικά διακόπτεται, 
ὁ Ραχμέτοφ καί τά ἀπέραντα σχέδιά του μετατρέπονται σέ ἕναν 


3 Γιά ποιόν πρόκειται δέν ἐξακριβώθηκε. Ἡ Σύντ. 
“5 -- ἐνήμερους. Ἡ Σύντ. 
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ἀπέραντο μύθο καί ὁ κόσμος ἐδῶ σκορπάει κυριολεκτικά, βγάζοντας 
τό ἄσχημο συμπέρασμα ὅτι δέν ὑπάρχει καμιά πλειοψηφία καί ὅτι ἡ 
πλειοψηφία δὲν πρὀκειται νά πετύχει τίποτε. Ἡ τακτική τῆς µειοψη- 
φίας στῆν καινούργια της µορφή ξεκαθαρίστηκε ἀπόλυτα: πλήρης 
ἀγνόηση καί παρασιώπηση τοῦ ἔντυπου ὑλικοῦ τῆς πλειοψηφίας καί 
τῆς ὕπαρξης τῆς πλειοψηφίας, ἐξάλειψη τῆς πολεμικῆς ἀπὸ τό ΚΟ καί 
κομπασμός γιά θετική δουλιά (τελευταῖα ἣ Συντακτική ἐπιτροπῆ τοῦ 
ΚΟ κυκλοφόρησε --- ὅμῶς «μόνο γιά τά µέλη τοῦ Κόμματος» --- 
ἔντυπο γράμμα πρός τίς κομματικές ὀργανώσεις σχετικά μέ τό σχέδιο 
συμμετοχῆς τῶν σοσιαλδημοκρατῶν στήν καμπάνια τῶν ζέμστβο: 
πρωτοφανής κομπασμὀς μέ πρωτοφανεῖς χυδαιότητες. Ἐδῶ κυκλοφό- 
ρησε ἢ ἀνάλυση καί ἢ αὐστηρή µομφή τοῦ γράμματος αὐτοῦ ἀπό τόν 
Λένιν 3). Ἡ πλειοψηφία πρέπει νά ἐμφανιστεῖ μέ τό ὄργανό της 31: γιά 
νά γίνει αὐτό δὲν φτάνουν τά χρήµατα καί οἱ ἀνταποκρίσεις. Πρέπει 
νά καταβληθοῦν ἔντονες προσπάθειες καί γιά τό ἕνα καί γιά τό ἄλλο 
καί χωρίς πολύ λεπτοµερειακά καί διεξοδικά γράμματα δὲν γίνεται 
καμιά δουλιά. "Οταν δέν διαβιβάζονται οἱ συνδέσεις, δὲν ὑπάρχει ἢ 
δυνατότητα νά γίνει ἐπίθεση ἑνάντια στὀ ἴδιο πρὀσωπο ἀπό διάφορες 
πλευρές, δέν ὑπάρχει συντονισμός στή δουλιά τῆς μάζας τῶν 
μπολσεβίκων πού περιοδεύουν στή Ρωσία, τακτοποιώντας ὁ καθένας 
χωριστά καί τό ἕνα καί τό ἄλλο ζήτημα. Ἡ διασπορά αὐτῇ γίνεται 
αἰσθητή παντοῦ. οἱ ἐπιτροπές µένουν καί πάλι πίσω ἀπὸ τήν 
κατάσταση, ἐνμέρει, γιατί δέν ξέρουν τίς νέες ἀποφάσεις τοῦ Συµβου- 
λίου (τὸ παράρτημα στό φύλ. ἀρ. 13-74 τῆς «Ίσκρα», εἰδικό φυλλάδιο 
μέ 10 σελίδες), ἐνμέρει, γιατί δέν ἐμβαθύνουν σ᾽ αὐτές καί δέν 
καταλαβαίνουν ὅτι οἱ ἀποφάσεις αὐτές ἀποτελοῦν τήν πιό πλῆρη καί 
τῆν πιό ξεδιάντροπη παραποίηση τοῦ συνεδρίου. Τώρα µόνο τά παιδιά 
μποροῦν νά µήῆ βλέπουν ὅτι τό Συμβούλιο καί ἡ ΚΕ δέν θά 
σταματήσουν µπροστά σέ τίποτε γιά νά τορπιλίσουν τὸ συνέδριο. 
Πρέπει νά ἀντιπαραθέσουμε δύναμη Ξ- ὄργανο -- ὀργάνωση τῆς 
πλειοψηφίας στή Ρωσία, διαφορετικά πρέπει νά πεθάνουµε. Μέ τόν 
Λεγκομίσλενι ὁ Λένιν δέν συναντήθηκε ἀκόμη: εἶναι παράξενο ὅτι ὁ 
Λεγκομίσλενι ἀποτραβήχτηκε καί καιροφυλακτεῖ! 

Ἑπομένως, κατσαδιάστε αὐὑστηρά ἀπομέρους µου τὀν Ραχμέτοφ 
καί ἀναγκάστε τον γιά τιμωρία νά γράψει τὸ ἡμερολόγιό του. Γιατί ἢ 
πι-ΠἹθ Ραχμέτοφ δέν πηγαίνει ἐκεῖ πού ὑποσχέθηκε; Ἐπαναλαμβάνου- 
µε: τά πάντα θά σκορπίσουν (ἀκόμη καί ὁ Γκαλέρκα στενάζει καί 
βογγάει), γιατί καμιά σύνδεση μέ τή Ρωσία δέν εἶναι αἰσθητῃ, δέν 

5 Βλ. «Ἡ καμπάνια τῶν ζἔμστβο καί τό σχέδιο τῆς «᾿"Ισκρα»» (Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. ος, σελ. 13-96). Ἡ Σύντ. 
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φαίνεται ὁ Ραχμέτοφ νά ζεῖ, νά κάνει κοινή δουλιά, νά ἀνησυχεῖ καί 
νά φροντίζει γι’ αὐτή. Χωρίς γράµµατα δέν ὑπάρχει τίποτε ἄλλο, παρά 
πλήρης διασπορά! 


Γράφτηκε στίς 2] τοῦ Νοέμβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {930 στή ἀημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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26/ ΧΙ. ᾽Αγαπητέ σύντροφε! Πήραμε καί τά δυό ἀντίγραφα τῆς 
ἀπόφασής Σας, δὲν τά δόσαµε στό ΚΟ, γιατί πρίν ἁρκετό καιρό συνέβη 
ἡ ἑξῆς ἱστορία. Ἡ ἐπιτροπή Νικολάγεφ ἔστειλε τὴν ἀπόφαση γιά νά 
τή στείλουμε στήν «Ίσκρα», ὅπως καί τὸ κάναµε. Ἡ ἀπόφαση 
ἐπιστράφηκε ἀπό τόν Μάρτοφ µέ τίς πιό ἄσχημες βρισιές, Γιατί, ἡ ΚΕ 
καί τό ΚΟ, λέει, ξέρουν πολύ καλά πώς στό Νικολάγεφ δὲν ὑπάρχει 
καμιά ἐπιτροπῆ, γι᾽ αὐτό τῆν ἀπόφαση τῆν ἔγραψαν, ὅπως φαίνεται, 
κάποιοι ἁπατεῶνες καί αὐτοχειροτόνητοι. Ἐπειδῆη ἡ ἀπόφαση εἶναι 
ἀνυπόγραφη, χωρίς ἡμερομηνία καί δὲν ἀναφέρει ποιά θέση πῆρε ἢ 
ἐπαρχία ἀπέναντι στήν ἀπόφαση, γι’ αὐτό, ἢ ἀπόφαση, λέει, δὲν ἔχει 
καμιά σηµασία, καί αὐτός, ὁ Μάρτοφ, μάλιστα ἀρνῆθηκε νά τή δόσει 
στὸ ΚΟ, γιατί βαρέθηκε ἀπ᾿ ὅλη αὑτῆ τή χάλκευση ψεύτικῶν 
ἀποφάσεων. "Οπως φαίνεται, τῆν ἴδια τύχη θά ἔχει καί ἢ ἀπόφαση τοῦ 
Τβέρ. Θά τή δημοσιεύσουμε ἐμεῖς στὀ φυλλάδιο τῆς πλειοψηφίας, 

Γράψτε, παρακαλῶ, πῶς πᾶνε οἱ ὑποθέσεις σας; 

Πήρατε μήπως τό φυλλάδιο τῆς «σκρα» πρὸς τίς κομματικές 
ὀργανώσεις γιά τῆν καμπάνια τῶν ζέµστβο; Ἐπιδιώκοντας ἕναν «νέο 
ἀνώτερο τύπο» ἢ Συντακτική ἐπιτροπή ἁράδιασε στό φυλλάδιο αὐτό 
ἕνα σωρό ἀνοησίες, μέχρι καί τήν ἀνοησία ὅτι οἱ ἐργάτες δέν πρέπει 
νά φοβίζουν τούς φιλελεύθερους καί νά ἐνεργοῦν ἔτσι, ὥστε νά µῆ 
προκαλέσουν ἀνάμεσά τους πανικὀ. Τό φυλλάδιο αὐτό προκαλεῖ 
ζωηρότατες συζητήσεις. Ὅ Λένιν ἀπάντησε σ’᾽ αὐτὸ μέ τῆν μπροσούρα 
«Ἡ καμπάνια τῶν ζέμστβο καί τὸ σχέδιο τῆς «Ίσκρα»». 

Παρακαλῶ, νά μᾶς στείλετε διευθύνσεις γιά νά Σᾶς στέλνουµε 
ἔντυπο ὑλικό. Οἱ διευθύνσεις στίς ὁποῖες στείλατε τήν ἀπόφαση εἶναι 
πολύ καλές. Θά ἔρθει σέ σᾶς ἀπό τὸ Πέρµ ἡ Ρόγκοβα, λένε πώς δέν 


. Τό γράμμα τό ἔγραψε ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια μέ ἑντολῆ τοῦ Β. Ι. Λένιν. 
Ἡ Σύντ, 
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εἶναι ἄσχημο στέλεχος, προσωπικά ἐμεῖς δέν τήν ξέρουμε: κοιτάξτε, 
μπορεῖ καί νά φανεῖ χρήσιμη, εἶναι παράνοµη, βοηθεῖστε την νά 
τακτοποιηθεῖ. 

Τό κλειδί μέ τόν Μπολσάκ γαμβετικό: νοτιοαμερικανικές πολι- 
τεῖες 34β, τό ι στή µέση. Ὁ Μπολσάκ παρακαλεῖ νἁ βάλετε στίς σόλες 
τῶν ὑποδημάτων τῆν ταυτότητα καί χειροπριονολεπίδες καί νά τοῦ τά 
στείλετε μέ τήν Νεκράσοβα ἤ μέ τούς δικούς του. 

᾽Απαντεῖστε µας χωρίς καθυστέρηση καί γιά τήν παραλαβή τῶν 
γραμμάτων µας. Στέλνουμε χαιρετισμούς. 


ά4ένιν 
Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Νοέμβρη 1906 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά σύμφωνα μέ τό 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη ἀντίγραφο πού ἔγραψε ἰδιόχεια ἡ Ν. Κ. 


Κρούπσκαγια 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΙΜΕΡΕΤΙΝΙΑΣ-ΜΙΝΓΚΡΕΛΙΑΣ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ"’ 


Στήν Ἐπιτρ. Μινγκρελ- Ἰμερ. ετ. 
28/ΧΙ. 


᾽Αγαπητοί σύντροφοι, πήραμε καί τά δυό γράμματά Σας, μέ 
ἡμερομηνία 23 καί 28. τὸ πρῶτο (μὲ στατιστικά στοιχεῖα καί 
διευθύνσεις) ἔπεσε στ μειοψηφία καί μᾶς τό ἔστειλαν μόλις σήµερα, 
ἀποκρυπτογραφήσαμε τίς διευθύνσεις, τῇ διεύθυνση γιά τὴν ἀποστολή 
ἔντυπου ὑλικοῦ τή χρησιμοποιοῦμε ἀμέσως. Τήῆν ἀπόφασή σας ὑπὲρ 
τοῦ συνεδρίου τήν πΏραμε καί τῇ διαβιβάσαμε στὀ ΚΟ. Δέν ἀκούσαμε 
γιά καµιά δεύτερη καταμέτρηση τῶν ψηφων, ἀλλά δέν πιστεύουμε καί 
νά γίνει. 

Πρίν ἀπό λίγο καιρό πήραμε τῆν ἀπόφαση τῆς ἐπιτροπῆς 
Νικολάγεφ καί τή στείλαµε στόὀ ΚΟ. Ὁ Μάρτοφ μᾶς τήν ἐπέστρεψε 
μέ χοντροκοµένες βρισιές, ὅτιτό ΚΟ καί ἡ ΚΕ ξέρουν, λέει, πολύ καλά 
ἀπό ἔγκυρη πηγη πώς στὀ Νικολάγεφ δέν ὑπάρχει καμιά ἐπιτροπήῆ 
(ὁλοφάνερο Ψέμα, ἡ ΚΕ πῆγε τή διακηρυξή της στήν ἐπιτροπή 
Νικολάγεφ καί ξέρει πολύ καλά πὠς τά ἄτομα πού ὑπόγραψαν τήν 
ἀπόφαση εἶναι µέλη τῆς ἐπιτροπῆς Νικολάγεφ), ὅτι ἡ ἀπόφαση 
στάλθηκε ἀπό κάποιους αὐτοχειροτόνητους καί ἁπατεῶνες πού 
ἔγραψαν μιά ψεύτικη ἀπόφαση.. Ἡ ἀπόφαση τῆς ᾿Ενωσιακῆς 


. Τό γράµµα τὸ ἔγραψε ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια μέ ἑντολῆ τοῦ Β. Ι. Λένιν. 
Ἡ Σύντ. 
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ἐπιτροπῆς Καυκάσου ὑπέρ τοῦ συνεδρίου δὲν δημοσιεύτηκε, ἐνῶ αὐτή 
πού ἡρθε... κατά τοῦ συνεδρίου δημοσιεύτηκε. Δημοσιεύτηκε ὅτι οἱ 
ἐπιτροπές Σαράτοφ, Σαµάρας, Οὐραλίων καὶ Αστραχάν ἐνέκριναν τήν 
πολιτική τῆς ΚΕ (χωρίς νά παραθέτουν τίς ἀποφάσεις), ἑνῶ ἐμεῖς τὴν 
ἴδια µέρα, μόλις βγῆκε τό φύλλο αὑτό τῆς «Ἴσκρα», παίρνουμε ἀπό 
τά Οὐράλια γράµµατα ὅτι ἀρκετοὺς μῆνες ἤδη δέν ἔχουν ἀκούσει γιά 
ΚΕ καί γενικά δέν ξέρουν μάλιστα ἄν ὑπάρχει Κόμμα. Ὁ Πλεχάνοφ 
ἀνοιχτά λέει πὠς δέν πρόκειται νά γίνει συνέδριο.. Ἡ ΚΕ ὅμως 
δηλώνει μέ ὑποκρισία πώς τώρα δὲν εἶναι ἑνάντια στὀ συνέδριο, πώς 
πρέπει μόνο νά φροντίσουμε, ὥστε τό συνέδριο νά ἐκφράσει πραγµατι- 
κά τή γνώμη τοῦ Κόμματος.. Ἡ ΚΕ βάζει τίς ἀποφάσεις τῶν 
ἐπιτροπῶν στό χρονοντούλαπο, ἐνῶ στὀ φυλλάδιο πρός τούς συντρό- 
φους τοῦ Κόμματος λέει: «τώρα πού τό Κόμμα τάχθηκε μέ μᾶς»... 

Οἱ ἐπιτροπές ἀπαίτησαν ἀπό τῆν ΚΕ τό ἔντυπο ὑλικό τῆς 
πλειοψηφίας, ἡ ΚΕ ἀρνήθηκε νά τὸ μεταφέρει, δηλώνοντας, πρῶτο, ὅτι 
τό ὑλικό αὐτό δὲν εἶναι κομμµατικὀ καί, δεύτερο, δέν μπορεῖ νά 
προσφέρει τίποτε γιά τήν ἀνάπτυξη τῆς ταξικῆς αὐτοσυνείδησης τοῦ 
προλεταριάτου. Ωχ. ὑποκριτές! Πάει νά πεῖ, πώς ἢ νέα μπροσούρα 
τοῦ Τρότσκι, πού βγῆκε μέ τήν ἐπιμέλεια τῆς νέας «᾿Ίσκρα» καί ποὺ 
ἀποτελεῖ γι’ αὑτό ὥς ἕνα βαθµό τό «Οτεάο» της, δίνει πολλά γιά τήν 
ἀνάπτυξη τῆς αὑτοσυνείδησης τοῦ προλεταριάτου... Στήν μπροσούρα 
τονίζεται ὅτι ἀνάμεσα στήν παλιά καὶ στή νέα «Ισκρα» ὑπάρχει ἕνα 
µεγάλο χάσμα, ὅτι τὸ συνέδριο ἦταν µιά ἀντιδραστική προσπάθεια νά 
ἑδραιώσει τίς μεθόδους πάλης στὀ στενό πνεῦμα τῶν ὁμίλων, ὅτι την 
παλιά «Ίσκρα» δὲν τήν ἑνδιέφερε τό προλεταριάτο, ὅτι οἱ ἰσκριστές 
ἀποκαλοῦν τό προλεταριάτο χοντροκέφαλους κτλ. κτλ. Δέν εἶναι 
τυχαῖο πού ὁ Στροῦβε ἐπαίνεσε τίς τάσεις τῶν µενσεβίκων σάν 
ζωτικές... (βλ.. τὸ φυλλάδιο τοῦ Λένιν «Ἕνας ἐξυπηρετικός φιλελεύθε- 
ρος» 3). Πήρατε µήπως τό φυλλάδιο τῆς «Ισκρα» πρὀς ὅλες τίς 
κομματικές ὀργανώσεις γιά τήν καμπάνια τῶν ζἔµμστβο; ᾿Ἐπιδιώκοντας 
ἕνα νέο, «ἀνώτερο» τύπο προπαγάνδας καί διαφώτισης, ἢ «᾿Ισκρα» 
εἶπε πολλές ἀνοησίες καί ἔφτασε µέχρι τό σημεῖο νά πεῖ ὅτι πρέπει νά 
ὀργανώνουμε τίς διαδηλώσεις προσεκτικά γιά νά µή πανικοβάλουµε 
τά μέλη τῶν ζέμστβο. Ὁ Λένιν ἀπάντησε στὀ φυλλάδιο αὐτό μέ τήν 
μπροσούρα «Ἡ καμπάνια τῶν ζέμστβο καί τὸ σχέδιο τῆς 
«Ίσκρα»» "Β. 

Τώρα πού ἡ ΚΕ ἦρθε σέ συναλλαγή μέ τό ΚΟ γιά νά ἀποτρέψουν 
τό συνέδριο, τό συνέδριο θά ἀναβληθεῖ ἐπ᾽ ἀόριστο. Ἡ πλειοψηφία 

. Βλ. ΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 9ος, σελ. 69-72. Ἡ Σύντ. 

“5 Βλ. στὀ ἴδιο, σελ. 73-96. Ἡ Σύντ. 
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ἀποφάσισε παρόλα αὐτά νά πετύχει τή σύγκληση του, ὅμως μπορεῖ νά 
τό πετύχει αὐτό µόνο ἄν συσπειρωθεῖ καί ὀργανωθεῖ. 
Λοιπόν, τελειώνω γιά τὴν ὥρα. 
Γειά σας. 4ένιν 


Γράφτηκε στίς 28 τοῦ Νοέμβρη 1906 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 19340 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό κείµενο πού 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΜΟΣΧΑΣ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 
Μόσχα 
29/ΧΙ. 


᾿Αγαπητοί σύντροφοι! Πήραμε τήν ἀπόφαση Σας. Σᾶς εὐχαρι- 
στοῦμε γιά τὴ βοήθεια πού ὑποσχεθήκατε 32, Γράψτε µας, παρακαλῶ, 
γιά τὴν κατάσταση στήν ἐπιτροπή. Ἰσχύει μήπως ἣ διεύθυνση αὐτὴ 
γιά τά γράμματα; Δέν εἴμαστε σίγουροι καί γι’ αὐτό γράφουμε τὀσο 
σύντομα, ἐνῶ θά πρέπει νἁ γράψουμε πολλά 395, Γνωρίστε µας ἀμέσως 
τήν παραλαβή τοῦ γράμματος. 
Μὲ συντροφικούς χαιρετισμούς. 


άένιν 
Γράφτηκε στίς 29 τοῦ Νοέμβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 2] τοῦ Απρίλη 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό ἀντίγραφο πού 
Ι963 στήν ἐφημερίδα ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 


«Μοσκόβσκαγια Πράβντα», ἀρ. φύλ. 95 


303 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΜΠΑΚΟΥ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ” 
Μπακού 
29/ΧΙ. 


᾿Αγαπητοί σύντροφοι! Θά ἱκανοποιήσουμε τὴν παράκλησή σας' 

γιά δοκιμή σᾶς στέλνουμε µόνο μισό πούτι δικό µας ἔντυπο ὑλικό 
γιά νά μήν τὸ ἀγοράσετε. ᾿Αν ἡ δοκιμή πετύχει, θά σᾶς στέλνουµε 
ὅπως ζητᾶτε. Εκτός ἀπ) αὐτό, ὀργανώσαμε ἀποστολή δεµάτων στή 
διεύθυνση πού μᾶς ἔδοσε ἢἡ Ραΐσα "'. Χαρήκαμε πολύ μὲ τήν 
. Τό γράμμα τὸ ἔγραψε ἢ Ν. Κ. Κρούπσκαγια μὲ τὴν ἑντολῆ τοῦ Β. Ι. Λένιν. 


Ἡ Σύντ. 
.” Τό ψευδώνυμο αὑτό δὲν ἐξακριβώθηκε. Ἡ Σύντ. 


410 Β. 1. ΛΕΝΙΝ 


εἰδησούλα γιά τή Λένοτσκα. Γιατί δέν μᾶς γράφει; Μά καί οἱ ἄλλοι δἐν 
εἶναι τόσο τακτικοί. Πήρατε τό γράμμα µας τῆς 10 τοῦ Νοέμβρη 3; 

Γίνεται ὅλο καί πιὀ ἀναμφίβολο ὅτι τὸ Συμβούλιο μέ κανένα 
τρόπο δέν θά ἀφῆσει νά γίνει τό συνέδριο. Ὁ Πλεχάνοφ ἄλλωστε τό 
δηλώνει ἀνοιχτά: συνέδριο δέν θά γίνει Τό ΚΟ στήν καλύτερη 
περίπτωση βάζει τίς ἀποφάσεις τῶν ἐπιτροπῶν στό χρονοντούλαπο, ἢ 
τίς ἐπιστρέφει μέ χοντροκομένες βρισιές, ὅπως συνέβη μέ τήν ἐπιτροπή 
Νικολάγεφ, πού εἶχε στείλει τὴν ἀπόφαση ὑπέρ τοῦ συνεδρίου, ὅμως 
ὄχι μέ τόν τύπο πού ὅρισε τό Συμβούλιο, καί γι’ αὑτό τούς συντάκτες 
τῆς ἀπόφασης τούς ἀποκάλεσαν ἁπατεῶνες, αὐτοχειροτόνητους, 
χαλκευτές πλαστῶν ἀποφάσεων... Γιά νά ἐξαναγκαστεῖ τὸ Συμβούλιο 
νά συγκαλέσει συνέδριο, πρέπει ἢ πλειοψηφία νά ὀργανωθεῖ, γι’ αὑτό 
ἔγραψε ἤδη ὁ Λένιν στὀ προηγούμενο γράμμα. Πήρατε µήπως τὀ 
φυλλάδιο τῆς «ΊἼσκρα» πρός τά μέλη τοῦ Κόμματος γιά τήν καμπάνια 
τῶν ζέἔμστβο; (Βλ. τό γράμμα πρός τήν ἐπιτροπή Μινγκρελίας- 
μερετινίας.) 33 

Λοιπόν, γιά τῆν ὥρα τελειώνω. Στεῖλτε µας ἀνταποκρίσεις, ἢ 
πλειοψηφία σκέπτεται νἁ βγάλει τό δικό της ὄργανο, ἡ ὑποκριτική 
συμπεριφορά τῶν κομματικῶν ἱδρυμάτων ὅλο καί περισσότερο ὠθεῖ 
πρός αὐτό. 

Πήραμε τὀ γράμμα τῆς Ἑνωσιακῆς ἐπιτροπῆς Καυκάσου (μέσω 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ), θά ἁπαντῆσουμε τό γρηγορό- 
τερο. 

Σᾶς χαιρετοῦμε. 4ένιν 


Ρ. 5. Τί γίνεται στὸ Μπατούμ; Ποιές εἶναι οἱ διαθέσεις ἑκεῖ; 


Γράφτηκε στίς 29 τοῦ Νοέμβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό κείµενο πού 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ ἔγραψε ἰδιόχειρα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαλια 


304 
ΠΡΟΣ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ ΠΟΥ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΕΞΑΚΡΙΒΩΘΕΙ 
᾿᾽Αξιότιμε σύντροφεὶ 
Παρακαλῶ νά μὲ συγχωρήσετε γιατί ἄργησα νά σᾶς ἁπαντῆσω. 
”Ἠμουν πάρα πολύ ἁπασχολημένος καί τώρα πρέπει νά φύγω ἀπό τη 


5 Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 399-401. Ἡ Σύντ. 
3” Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 407-409. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ν. Κ. ΚΡΟΥΠΣΚΑΓΙΑ. 3 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ |Ι90ά 411 


Γενεύη γιά μερικές μέρες 34, Θά προσπαθήσω νά συναντηθοῦμε ὅσο 
τό δυνατό γρηγορότερα ὅταν ἐπιστρέψω. 
Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 4 ένιν 


Γράφτηκε στά τέλη τοῦ Νοέμβρη 1904 ἀημοσιεύεται γιά πρώτη φορά 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


305 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ν. Κ. ΚΡΟΥΠΣΚΑΓΙΑ 


3. ΧΗΠ. 04. 


Σημερα ἔστειλα γράµµα στόν Μπόντς σχετικά μέ τίς ὑποθέσεις 
μας. Ξέχασα νά προσθέσω κάτι σοβαρό: νά ἐκδόσει (τό λεξικό τοῦ 
Λέιτείζεν) σέ 3000 ἀντίτυπα, εἶναι ἀπαραίτητο νά τό ξέρει γιά νά 
κανονίσει τῆν τιµή. Νά τὀ πεῖς ἀμέσως στὀν Μπόντς. 

Στέλνω τή δήλωση τῆς ᾿Ενωσιακῆς ἐπιτροπῆς καί τοῦ ἐκπρο- 
σώπου τοῦ Καυκάσου στήν ΚΕ 05 πού τῆν πῆρα σήµερα ἀπό τήν 
Ραΐῖσα. Κατά τή γνώμη µου, εἶναι ἀπαραίτήητο νά ἐπανεκδοθεῖ 
ἀμέσως σάν φυλλάδιο στὀ ἐκδοτικό µας: κάντε το αὐτό ἀἁμέσως 
καί ὁπωσδήποτε' στὀ φυλλάδιο μπορεῖτε νά προσθέσετε τήν ἀπόφα- 
ση τοῦ Νικολάγεφ καί ἄλλες, πρέπει ὅμως τὸ φυλλάδιο νάἁ εἶναι 
πολύ μικρό, 2-4 (τό πιαχἰίπιπι) σελίδες (χωρίς κανένα τίτλο, µόνο μέ 
ὑποσημείωση στὀ κάτω µέρος πού νά δείχνει τό ἐἑκδοτικό). 

Τή στιγµή αὐτῆ πῆρα τό γράμμα σου. Δέν καταλαβαίνω τί 
γίνεται μέ τὸ «σχέδιο» τοῦ Λιάντοφ καί τοῦ Ραχμέτοφ, ὅμως ἐδῶ 
κάτι δέν πάει καλά. Θά προσπαθήσω νά ἔρθω τό γρηγορότερο καί νά 
ἐπισπεύσω τῆν ἄφιξη τοῦ Μινονόσετς. 

Τά συνημμένα φύλλα τά ζέστανα χωρίς ἐπιτυχία. Ἴσως νά 
δοκιμάσετε ἄλλα ἀντιδραστήρια. 


Χωρίς νά τὸ περιμένω ἔχω ἐλεύθερη βραδιά. Σοῦ στέλνω στό 
πίσω µέρος γράμμα καί σὲ συμβουλεύω νἁ τό στείλεις ἀμέσως καί 
στούς 3 ἀπομέρους μου προσωπικά ", χωρίς νά συγκαλέσετε συµ.- 
βούλιο: ἄς τούς συνταράξει καλά τό γράµµα αὐτό καί µετά τά 
ξεκαθαρίζουµε, ἄν οἱ εἰδῆσεις ἀποδειχτοῦν ὑπερβολικές: εἶναι γεγο- 
νός ὅτι οἱ διαφωνίες ἀρχίζουν καί πρέπει ὁπωσδήποτε νάἁ τούς 
προειδοποιήσουµε καί νά τούς µαλώσουμε μέ ὅλη τῇ δύναμη εὐθύς 
ἐξαρχῆς' πολύ σοῦ συνιστῶ νά στείλεις ἀμέσως τό γράμμα αὐτό καί 


” Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 413-415. Ἡ Σύνι. 


412 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


στούς τρεῖς καί συγκεκριµένα προσωπικά ἀπό μένα. Αὔριο θά µιλῆσω 
µέτόν Μινονόσετς καί ἀσφαλῶς αὐτός θά εἶναι μέ τό µέρος μου. ὁ Βασίλι 
Βασίλιεβιτς καί ὁ Σβάρτς ἐπίσης, ὅμως καλύτερα τό κείµενο νά εἶναι 
προσωπικά δικό µου. ΄Ηθελα νά γράψω στὀν Μάρτιν Νικολάγεβιτς 
καί νά τόν βρίσω, ὅμως νομίζω ὅτι αὑτό δὲν θά ὠφελοῦσε σέ τίποτε' 
θά ἔρθω καί θά μιλήσω, γιατί αὐτός γιά τὴν ὥρα ἐδῶ εἶναι ἀκίνδυνος. 
Καί ὅσο γιά τή ζημιά πού ἄρχισε στή Ρωσία τό γράμμα µου θά τήν 
παραλύσει λίγο. Ἔκανες ἄσχημα πού δὲν ἔδοσες ἑντολῆ στόν Μάρτιν 
Νικολάγεβιτς νά μοῦ γράψει ἁμέσως στό Παρίσι γιά ὄλες τίς ὑποθέσεις, 
ἔκανες πάρα πολύ ἄσχημα, αὑτό ἦταν ἁπαραίτητο. 

Διάβασα ξανά µιά φορά ἀκόμη τό γράμμα πρός τόν Ραχμέτοφ: 
μπορεῖ ἴσως νἀ παραλειφθοῦν μιά-δυό βρισιές, ὅμως ἐπίμονα 
συνιστῶ τό γράμμα νἁ σταλεῖ ἀμέσως προσωπικά ἀπό μένα καί σὲ 
πολύ ἔντονο ὕφος, 

”Ἠμουν στὀν Λέιτεϊζεν. Μοῦ διάβασε τό γράμμα πού τοῦ ἔστειλε 
ὁ Πλεχάνοφ. Βέβαια, ὁ Πλεχάνοφ βρίζει τὸν Λένιν μέ τόν πιό ἔντονο 
τρόπο. Γράφει ὅτι ἡ «μπροσούρα τοῦ Τρότσκι εἶναι τιποτένια, ὅπως 
καί αὐτός ὁ ἴδιος», παρακαλεῖ τόν Λέιτεϊῖζεν «νά µήν ἀκολουθήσει τή 
µειοψηφία, ἀλλά αὐτόν» (τόν Πλεχάνοφ), παραπονεῖται γιά τήν 
«τραγωδία τῆς ζωῆς του, ὅτι ὕστερα ἀπό 20 χρόνια δέν ὑπάρχει 
σύντροφος πού νά πιστεύει σ’ αὐτόν», λέει ὅτι ζητάει «συντροφική 
ἐμπιστοσύνη καί ὄχι ὑποταγή στό κύρος», ὅτι «σκέπτεται στά σοβαρά 
νά παραιτηθεῖ»... αὐτό γιά τήν ὥρα οπίγε ποι» ". 

Ὁ Νιτέιτς ἔγραψε αὐτές τίς µέρες στόν Λέιτεῖζεν καί τοῦ ζητοῦσε 
βοήθεια σέ χρήματα, δέν ἔχουν, λέει, καθόλου χρήματα. Τό ἴδιο ἔγραφε 
καί ἡ Ζασούλιτς (νωρίτερα) στόν Ἐφρόν, ἔβριζε τόν Γκαλέρκα καί 
νόμιζε ὅτι ὁ Σεργκέι Πετρόβιτς εἶναι ὁ Γκαλέρκα (1), 

Ἐλπίζω νά ξεκινήσω μεθαύριο, τῇ Δευτέρα, νά κάνω τῇ διάλεξη 
την Τρίτη καὶ τήν Τετάρτη στη Ζυρίχη, τῆν Πέμπτη στή Βέρνη καί 
τῆν Παρασκευή νά εἶμαι στό σπίτι. Πιθανό, ὅμως, ἢ ὑπόθεση νά 
τραβήξει μερικές µέρες ἀκόμη 296, 

Γράψε µου στη Ζυρίχη µέσω τοῦ ᾽Αργκούνιν (µέσα σέ δυό 
φάκέλλους, ὃ ἑσωτερικός νά εἶναι πιό γερός, νά προσεχτεῖ περισσότε- 
ρο). Ἔγραψαν ἀπό τή Λωζάνη, ζἤτησαν νά πάω; ᾿Εδοσαν διεύθυνση; 

Δικός σου ΝΙ. 4ένιν 


Ὁπωσδήποτε γράψτε ἀμέσως σέ ὅλες τίς ἐπιτροπές µας νά σᾶς 
στείλουν ἐπίσημη ἑντολή νά ἀνατυπώσουμε ἀνοιχτά γιά ὅλους τό 


Ὁ --- μεταξύ µας. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ Α. Α. ΜΠΟΓΚΝΤΑΝΟΟΦ, Ρ. Σ. ΖΕΜΛΙΑΤΣΚΑ, Μ. Μ. ΛΙΤΗΙΝΟΦ 413 


γράµµα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς γιά τά ζἐμστβο. Αὐτό γιά κάθε 
ἑνδεχόμενο. Κάνε αὐτό χωρίς καμιά ἐπιφύλαξη. Τό ἴδιο τό γράμμα 
πάρτε το (ἤ ἐπανεκδόστε το) καί ἀκόμη στεῖλτε το µέσα σέ φακέλ- 
λους στίς ἐπιτροπές πλειοψηφίας. 


Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ Α. Α. ΜΠΟΓΚΝΤΑΝΟΦ, 
Ρ.Σ. Ζ2ΕΜΛΙΑΤΣΚΑ, Μ. Μ. ΛΙΤΒΙΝΟΦ 


Από τόν 4ένιν προσωπικό πρὀς τόν Ραχμέτοφ, 
τήν Ζεμλιάτσκα, τόν Παπάσα 


3. ΧΗΠ. 04. 


᾽Αγαπητέ φίλε! Πῆρα τήν εἴδηση ὅτι Ίρθε ὁ Μ. Ν. (προσωπικά 
δὲν τόὀν εἶδα) καί ἀπ᾿ αὐτή ἔβγαλα τό συμπέρασμα ὅτι οἱ ὑποθέσεις 
μας δὲν πᾶνε καθόλου καλά. Παρουσιάζεται ξανά κάποια διαφωνία 
ἀνάμεσα στούς µπολσεβίκους τῆς Ρωσίας καί τοῦ ἐξωτερικοῦ. Καί 
ἐγώ ἀπό τήν πείρα τῶν 3 χρόνων ξέρω ὅτι µιά τέτια διαφωνία 
κρύβει µέσα της πολύ µεγάλη ζημιά γιά τήν ὑπόθεση. Τή διαφωνία 
αὐτῆ τή βλέπω στό ἑξῆς: 1) καθυστεροῦν τόν ἐρχομό τοῦ Ραχμέτοφ' 
2) μεταφέρουν τό κέντρο βάρους ἀπό τόὸ ἐδῶ ὄργανο ἀλλοῦ., στό 
συνέδριο, στή ρωσική ΟΕ, εἰο.' 3) ἀνέχονται ἤ καί ὑποστηρίζουν 
ἀκόμη κάποιες συναλλαγές τῆς ΚΕ μέ τὴ φιλολογική ὁμάδα τῆς 
πλειοψηφίας, καί σχεδόν μέ τίς ἁνόητες ἐπιχειρήσεις τοῦ ρωσικοῦ 
ὀργάνου. "Αν οἱ πληροφορίες µου γιά τίς διαφωνίες αὐτές εἶναι 
σωστές, τότε ὀφείλω νά πῶ ὅτι καί ὁ πιὀ ἄσπονδος ἐχθρός τῆς 
πλειοψηφίας δέν θά ἐπινοοῦσε τίποτε τό χειρότερο. Νά καθυστεροῦν 
τόν ἐρχομό τοῦ Ραχμέτοφ εἶναι µιά ἀσυγχώρητη κυριολεκτικά 
βλακεία, πού φθάνει ὥς τήν προδοσία, γιατί οἱ φλυαρίες πληθαίνουν 
φοβερά κι’ ἐμεῖς διακινδυνεύουµε νά χάσουμε τό μέτρο πού εἶναι 
ἀπαραίτητο ἐδῶ, γιατί ξεκινώντας ἀπό παιδαριώδη καί ἀνόητα 
σχέδια, πᾶμε νά µαστορέψουµε κάτι τώρα στή Ρωσία. Νά τραινά- 
ρουµε τήν ὀργάνωση ὀργάνου τῆς πλειοψηφίας στό ἐξωτερικό (πού 
τοῦ λείπουν µόνο τά χρήματα) εἶναι ἀκόμη πιό ἀσυγχώρητο. Σήµε- 
ρα ὅλη ἡ οὐσία βρίσκεται στὀ ὄργανο αὐτό καί χωρίς αὐτό 


414 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


βαδίζουµε σὲ σίγουρο, ἄδοξο θάνατο. Πρέπει μέ κάθε τρὀπο, μέ 
κάθε θυσία νά βρεθοῦν χρήµατα, ἔστω καί κάνα δυό χιλιάδες καί 
νἁ ξαναρχίσουµε ἀμέσως, ἀλλιῶς χανόµαστε. Μόνο βλάκες ἁδιόρ- 
θωτοι μποροῦν νά στηρίζουν ὄλες τίς ἐλπίδες στὀ συνέδριο, γιατί 
εἶναι φανερό ὅτι τό Συμβούλιο θά τορπιλίσει κάθε συνέδριο, θά τό 
τορπιλίσει πρίν ἀκόμη συγκληθεῖ. Μά την ἀλήῆθεια, πρέπει νά 
καταλάβετε καλά: δἐν προτείνω νά ἐγκαταλείψουμε τήν προπαγάν- 
δα γιά τό συνέδριο, νά ἑγκαταλείψουμε τό σύνθημα αὐτό, ὡστόσο 
µόνο παιδιά μποροῦν νά περιορίζονται τώρα σ)᾽ αὐτό, χωρίς νά 
βλέπουν ὅτι ἣ οὐσία βρίσκεται στή δύναμη. ”Ας κυκλοφοροῦν 
ὅπως καί πρῶτα ἀποφάσεις γιά τό συνέδριο (γιά ποιό λόγο ἢ 
περιοδεία τοῦ Μ. Ν. δέν εἶχε σάν ἀποτέλεσμα νά ἐπαναληφθεῖ ἢ 
ἀπόφαση, αὑτό εἶναι πάρα πολύ λυπηρὀό), ὅμως ἡ οὐσία δέν 
βρίσκεται σ᾿ αὐτό. Πῶς συμβαίνει νά µή τό βλέπουμε αὐτό: Ἡ ΟΕ 
ἤ τό γραφεῖο πλειοψηφίας εἶναι ἁπαραίτητο, χωρίς ὅμως ὄργανο 
αὐτό θά εἶναι ἕνα ἅθλιο μηδενικό, µιά κωμωδία, µιά σαπουνό- 
φουσκα πού θά σπάσει μὲ τό {ο χτύπημα. Χρειάζεται ὁπωσδήποτε 
ὄργανο καί χρήματα, στεῖλτε χρήματα ἐδῶ, σφάξτε ὅποιον θέλετε, 
ὅμως δόστε χρήματα. Ἡ ᾿Οργανωτική ᾿Ἐπιτροπή ἢ τό γραφεῖο 
πλειοψηφίας πρέπει νά μᾶς ἐξουσιοδοτῆσει γιά τό ὄργανο (τό 
ταχύτερο, τό ταχύτερο) καί νά ἐπισκεφτεῖ τίς ἐπιτροπές, ἄν ὅμως 
ἡ ΟΕ σκέφτηκε στήν ἀρχή νά ξεσηκώσει τῇ «θετική δουλιά» καί νά 
ἀναβάλει γιά τήν ὥρα τό ὄργανο, τότε µιά τέτια ἀκριβῶς ἠλίθια 
Οργανωτική Ἐπιτροπή θά μᾶς χαντάκωνε. Τέλος, νά ἐκδοθεῖ κάτι 
στή Ρωσία, νά ἔρθουν σέ ὁποιεσδῆποτε συναλλαγές μέ τά βρωμµερά 
καθάρµατα τῆς ΚΕ σημαίνει πιά ἀνοιχτή προδοσία. Τό ὅτι ἡ ΚΕ 
θέλει νά διασπάσει καί νά θρυματίσει τούς µποσλεβίκους τῆς 
Ρωσίας καί τοῦ ἐξωτερικοῦ εἶναι ὁλοφάνερο, εἶναι τό παλιό σχέδιό 
της, καί µόνο οἱ πιό μεγάλοι βλάκες θά μποροῦσαν νά πέσουν στήν 
παγίδα αὐτήῆ. Νά σκαρώσουν ὄργανο στή Ρωσία μέ τῇ βοήθεια τῆς 
ΚΕ εἶναι τρέλα, καθαρή τρέλα ἤ προδοσία, αὐτό βγαίνει καί αὐτό 
θά βγεῖ ἀπό τῆν ἀντικειμενική λογική τῶν γεγονότων, γιατί οἱ 
ἱδρυτές τοῦ ὀργάνου ἢ τοῦ ἐκλαϊκευτικοῦ ὀργάνου θά ἀποβλακω- 
θοῦν ὁπωσδήποτε ἀπό κάθε σιχαµερή κόνιδα, ὅπως εἶναι ἡ 
Κεντρική Επιτροπή. Αὐτό τό προλέγω ἀἁνοιχτά καί ἀπό τά πρίν 
περιφρονῶ ἐντελῶς αὐτοὺς τούς ἀνθρώπους. 

Ἐπαναλαμβάνω: πρίν ἀπόλα πρέπει νά μπεῖ τό ὄργανο, τό 
ὄργανο καί πάλι τό ὄργανο καί τά χρήµατα γιά τό ὄργανο. Ἡ 
δαπάνη χρημάτων γιά ἄλλα πράγµατα εἶναι τώρα ἀποκορύφωμα 
ἀνοησίας. Πρέπει ἀμέσως νά τραβήξουµε ἐδῶ τόν Ραχμέτοφ, χωρίς 
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ἀργοπορία. Πρέπει νά ἐπισκεφτεῖτε τίς ἐπιτροπές κατά πρῶτο λόγο 
γιά ἀνταποκρίσεις (εἶναι ἀσυγχώρητο καί ἐπαίσχυντο πράγµα νά 
µην ἔχουμε ὥς τώρα ἀνταποκρίσεις!! εἶναι πραγµατικό αἶσχος καί 
καταστροφή γιά τῆν ὑπόθεσῃ!!), καὶ ὅλη ἡ διαφώτιση γιά τὀ 
συνέδριο πρέπει νἁ εἶναι µόνο εὐκαιριακή δουλιά. "Ολες οἱ 
ἐπιτροπές πλειοψηφίας πρέπει ἀμέσως νά διακὀψουν πραγματικά 
τίς σχέσεις τους μὲ τήν ΚΕ. μεταφέροντας ὅλες τίς ἔπαφές τους στήν 
ΟΕ ἤ στό γραφεῖο πλειοψηφίας. Αὐτῆη ἡ ΟΕ πρέπει ἀμέσως νά 
βγάλει ἔντυπη ἀγγελία γιά τήν Ἱδρυσή της, νά τῇ δημοσιεύσει 
ἀμέσως καί ὁπωσδήποτε. 

”Αν δὲν ἐξαλείψουμε αὐτές τίς διαφωνίες τῆς πλειοψηφίας πού 
ἄρχισαν, ἄν δὲν συμφωνήσουμε γι’ αὐτό καί γραπτά καί(τό βασικό) 
σὲ µιά συνάντηση μέ τόν Ραχμέτοφ, τότε ὅλοι ἐμεῖς ἐδῶ θά 
σήκώσουμε τά χέρια καί θά ἑγκαταλείψουμε ὅλο τό ἔργο. ” Αν θέλετε 
νά δουλέψουμε µαζί, τότε πρέπει νἁ συµβαδίζουµε καὶ νά συνεν- 
νοούµαστε, νά ὁροῦμε μέ βάση τή συμφωνία (καί ὄχι ἐνάντια στη 
συμφωνία καί ὄχι χωρίς συμφωνία), αὐτό ὅμως πού γίνεται εἶναι 
πραγµατικό αἶσχος καί σκάνδαλο: ξεκινῆσατε νά βρεῖτε χρήματα 
γιά τό ὄργανο καί ἀσχοληθήκατε ὁ διάβολος ξέρει μέ τί βρωμο- 
δουλιές, 

Αὐτές τίς μέρες θά δημοσιεύσω ἕνα πιό ἔντονο ἄρθρο ἐνάντια 
στὴν ΚΕ. "Αν δέν διακόψουµε τίς σχέσεις μὲ τὴν ΚΕ καί µέ τό 
Συμβούλιο, θά εἵμαστε ἄξιοι µόνο νά μᾶς φτύνουν ὅλοι κατά- 
μούτρα. 

Περιμένω ἀπάντηση καί τόν ἐρχομό τοῦ Ραχμέτοφ ᾗ, 

Ν. {ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στή Ρωσία 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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5/ΧΙΙ. ᾽Αγαπητέ σύντροφε! Πήραμε: 1) τῇ δήλωση τῶν 
ἐκλεγμένων ἀπό τούς συνειδητούς ἐργάτες τῆς Ἐπιτρ. Μπακοῦ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ σχετικά μέ την ἀναδιοργάνωση τῆς ΕΜΠ., 2) τὸ 
φυλλάδιο τῶν ἐργατῶν τῆς Μπαλαχάνυ καί τῆς Μπιμπι- Εἰμπάτ 
τῆς 20 τοῦ ᾿ΟὈχιτώβρη, 3) τὸ φυλλάδιο τῆς ΕΜΠ. «Νέα πολιτική 
τῆς οὐρᾶς τῆς ἀλεποῦς», 4) Την ἀπαραίΐτητη διευκρίνιση, 5) τῆ 
δήλωση τῆς Ο/ΧΙ. Τἠν ἀπόφαση τῆς ᾿Επιτροπῆς Μπακοῦ δέν τῆν 
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ἔχουμε, δέν ἔχουμε ἐπίσης τήν ἀπόφαση τῆς συνδιάσκεψης τῶν 
Ἐπιτροπῶν Καυκάσου, ἢ ὁποία, λένε, μᾶς στάλθηκε. 

Σχετικά μέ τή «δήλωση» πρέπει νἁ σημειώσουμε τά παρακάτω. 
"Εγκαιρα (τό καλοκαίρι) πηραμε λεπτομµερειακόὀ γράµµα ἀπό τὀν 
ἀντιπρόσωπο τῆς ΚΕ στὀν Καύκασο σχετικά μὲ τήν ἱστορία µέ τή 
μειοψηφία. Τό γράμμα αὐτό στάλθηκε ἀἁμέσως στό ΚΟ, ἔτσι πού 
τὸ Συμβούλιο Άξερε πολύ καλά τη γνώµη του, τήν ἤξερε καί τό 
μέλος τῆς ΚΕ, ὁ Γκλέμποφ, πού εἶχε πάρει µέρος στήν ἐξέταση τῆς 
ὑπόθεσης. 

Ἡ πλειοψηφία ἐκδίδει τήν μπροσούρα «Τό Συμβούλιο ἐνάντια 
στό Κόμμα», ὅπου ἀναλυτικά θά ἐξεταστεῖ τό ζήτημα αὐτό μέ βάση 
την κρίση τοῦ ἐκπροσώπου τῆς ΚΕ ο στὀν Καύκασο. 

Παρακαλῶ γνωστοποιεῖστε µας τί μέγεθος μπορεῖ νά ἔχουν τά 
πακέτα πού στέλνονται ἀπό τῃν Σοσνοβίτσι. ᾽Απαντεῖστε τό 
γρηγορότερο στό ζητημα αὐτό. 

Τώρα ἀνάμεσα στή Συντακτική ἐπιτροπῆ τῆς « Ισκρα» καί 
στην πλειοψηφία γίνονται σφοδρές συζητήσεις γιά τό ζήτημα τῆς 
καμπάνιας τῶν ζέμστβο. Ἡ Συντακτική ἐπιτροπή δημοσίευσε ἕνα 
ἀνόητο φυλλάδιο «μόνο γιά τά μέλη τοῦ Κόμματος», ὅπου φοβερά 
τά µπέρδεψε στό ζήτημα σχετικά μέ τή στάση ἀπέναντι στά µέλη 
τῶν ζέμστβο. Ὁ Λένιν ἀπάντησε μὲ τῆν μπροσούρα «Ἡ καμπάνια 
τῶν ζέμστβο καί τό σχέδιο τῆς «Ισκρα»» 3”. Τό ζήτημα δέν ἔχει 
τίποτε τό συνωμοτικό, στὀ μεταξύ ὅμως τό ζήτημα αὐτό εἶναι τόσο 
σοβαρό πού ἀπαιτεῖ ἀνοιχτή συζήτηση. 

Γι αὐτό τό λόγο ἀπαιτεῖστε ἀναδημοσίευση τοῦ φυλλαδίου τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς γιά τά ζἔμστβο ἀνοιχτά γιά ὅλους. Καὶ νά 
ἡ κακοήθεια: στήν «᾿Ίσκρα» γίνεται λόγος γιά ἕνα ζήτημα, ἐνῶ στό 
φυλλάδιο γιά τά µέλη τοῦ Κόμματος γιά ἄλλο. Τό ζήτημα αὐτό 
ἀνησυχεῖ ὅλους. Ὁ Πάρβους ἔστειλε γράμμα, μέ τό ὁποῖο τάσσεται 
ὑπὲρ τῆς ἄποψης τοῦ Λένιν καί ἑνάντια στην ἄποψη τῆς µειοψη- 
φίας. Ἡ μπροσούρα «ἩἨ καμπάνια τῶν ζέμστβο καί τό σχέδιο τῆς 
«Ίσκρα»» σᾶς στάλθηκε. 

Διαβιβάστε στην Λένοτσκα πώς τό γράμμα της τὀ πήραμε, 
ἔπεσε στά χέρια τῆς μειοψηφίας καί μᾶς δόθηκε ἀνοιγμένο. Θά τῆς 
γράψω αὐτές τίς µέρες, ἔχει πολύ µεγάλη ἀπαισιοδοξία... 

Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 5 τοῦ 4εκέμβρη 1904 ἀημοσιεύεται γιά πρὠτη φορά σύμφωνα µέ τό 


Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη ἀντίγραφο πού ἔγραψε ἰδιόχειρα 
ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 


” Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 9ος, σελ. 73-96. Ἡ Σύντ. 
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Γιά τόν Παπάσα ἀπό τόὀν 4ένιν 


᾿᾽Αγαπητέ φίλε! Σπεύδω νά ἀπαντήσω στὀ γράµµα Σας πού μοῦ 
ἄρεσε πάρα πολύ. Εχετε χίλιες φορές δίκιο ὅτι πρέπει νά 
ἐνεργῆσουμε ἀποφασιστικά, ἐπαναστατικά καί νά χτυπήσουµε τὀ 
σίδερο ὅσο εἶναι ζεστό. Συμφωνῶ ἐπίσης ὅτι πρέπει νά ἑνώνουμε 
ἀκριβῶς τίς ἐπιτροπές πλειοψηφίας. "Οτι εἶναι ἀπαραίτητο νά 
ὑπάρχει κέντρο στή Ρωσία καί ὄργανο ἐδῶ, τώρα τὀ βλέπουμε ὅλοι. 
Γιά τό ὄργανο κάναμε ἤδη ὅ,τι μπορούσαμε. Ὁ Ριαντοβόι δουλεύει 
ὅσο μπορεῖ, βρῆκε συνεργάτες, ἀφοσιώθηκε ὁ ἴδιος ὁλοκληρωτικά 
καί ψάχνει μέ ὅλες τίς δυνάµεις του νάἁ βρεῖ ἑκατομμυριοῦχο καί 
ὑπάρχουν ἀρκετές ἐλπίδες νά πετύχει. Τέλος, ἔχετε ἐπίσης χίλιες 
φορές δίκιο ὅτι πρέπει νά ἐνεργοῦμε ἀνοιχτά. Τό ἐπίμαχο ζήτημα 
ἀνάμεσά µας ἀφορᾶ µόνο µιά λεπτομέρεια καί χρειάζεται νά τή 
συζητήσουμε Ψψύχραιµα καί συγκεκριµένα: νά καλέσουµε συν- 
διάσκεψη τῶν ἐπιτροπῶν ἤ νά συγκροτήσουµε ἀπευθείας «Γραφεῖο 
τῶν ᾿Ἐπιτροπῶν Πλειοψηφίας» (ὁ τίτλος αὐτός μᾶς ἀρέσει περισσό- 
τερο ἀπό τόν τίτλο Οργανωτική Επιτροπή, ἄν καί τό θέµα, βέβαια, 
δὲν βρίσκεται στόν τίτλο) μέ τό σκοπό νά ἀναγνωρίσουν τό γραφεῖο 
αὐτό στήν ἀρχῆ μερικές καί µετά ὅλες οἱ ἐπιτροπές πλειοψηφίας. 
Ἔσεῖς προτιμᾶτε τό πρῶτο, ἐμεῖς τὸ δεύτερο. "Ας μποροῦσε νά 
γίνει ἣ συνδιάσκεψη στὀ ἐξωτερικό κι’ ἐγώ θά ῆμουν ὁλοκληρωτικά 
ὑπέρ αὐτῆς. Στή Ρωσία ὅμως αὐτό θά ἦταν φοβερά ἐπικίνδυνο, θά 
ἀργοποροῦσε καί θά εἶχε µικρή ἀπόδοση. Στό μεταξύ ἡ Ὁδησσός 
ἔ τό Νικολάγεφ -- τὸ Αἰκατερινοσλάβ συνεννοῄθηκαν ἤδη καί 
ἀνάθεσαν στούς «22» «νά ὁρίσουν Οργανωτική Επιτροπή». 
Ἐμεῖς ἀπαντήσαμε μὲ τῇ σύσταση νά ὀνομαστεῖ «Γραφεῖο τῶν 
Ἐπιτροπῶν Πλειοψηφίας» καί ὑποδείξαμε ἐφτά ὑποψήῆφιους (Ρου- 
σάλκα, Φέλιξ, Ζεμλιάτσκα, Πάβλοβιτς, Γκούσεφ, ᾽Αλεξέγεφ, Μπα- 
ρόν). Γράφουµε γι’ αὐτό στην Ὀδησσό καί στην Πετρούπολη. Ὁ 
᾽Αλεξέγεφ ξεκίνησε νά ἔρθει σέ Σᾶς. Δέν θά ἦταν καλύτερο νά 
γίνουν ἐκλογές τῶν ὑποψηφίων µέσω ΡῬίγας, Πετρούπολης -- 
Μόσχας καί στή συνέχεια νά δημοσιεύσετε ἀμέσως τό γεγονός αὐτό 
(στέλνουµε σχέδιο ἀνακοίνωσης 3), µετά νά πεταχτεῖτε στήν 
Βόρεια Ἐπιτροπῆ, στόν Καύκασο, στὀ Σαράτοφ καί στό Νίζνι κτλ., 
ζητώντας ἀπ᾿ αὐτούς νά προσχωρῄσουν καί νά συμπληρώσετε τὀ 


” Βλ. Β. ]. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. ος, σελ. 64-68. Ἡ Σύντ. 
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γραφεῖο ὅσο μπορεῖ πιό φιλελεύθερα μέ δυό καί περισσότερους 
ἀντιπροσώπους τους (ἄν καί αὑτό δέν εἶναι καί πολύ πιθανό, ὅτι δηλ. 
οἱ ἐπιτροπές πού θά προσχωρήσουν, θά ζητήσουν νά γίνουν περισσό- 
τερες συμπληρώσεις στή σύνθεση τοῦ γραφείου). Δέν μπορῶ καθόλου 
νά φανταστῶ ὅτι θά συναντήσουμε δυσκολίες ἐξαιτίας τῆς σύνθεσης 
τοῦ γραφείου. 

Τά ὀφέλη ἀπ᾿ αὐτό τὸν τρόπο εἶναι ἢ ταχύτητα, ἣ φτῆνια, ἢ 
ἀσφάλεια. Τά ὀφέλη εἶναι πολύ σηµαντικά, γιατί τώρα ἡ ταχύτητα εἶναι 
τό πᾶν. Τό γραφεῖο θά εἶναι τὸ ἐπίσημο ὄργανο τῆς συνένωσης τῶν 
ἐπιτροπῶν καί στῆν πραγματικότητα θά ἀντικαταστῆσει ὁλοκληρωτι- 
κά τῆν ΚΕ σέ περίπτωση διάσπασης. Ἡ σύνθεση τῆς φιλολογικῆς 
ὁμάδας γιά τό μελλοντικό µας ΚΟ ἔχει ἐπίσης καθοριστεῖ ὁλοκληρωτι- 
κά (πέντε ἤ ἕξι ἄτομα: ὁ Ριαντοβόι, ὁ Γκαλέρκα, ἐγώ, ὁ Σβάρις -- ὁ 
4ουνατσάρσκι «ἴσως κα ὁ Μπαζάἀάροφ). Καταπιαστεῖτε μέ 
τίς μεταφορές καί μάλιστα πιό δραστήρια. Ἐμεῖς ἐδῶ προσανατολίσαµε 
ἕναν πρώην μποὺντιστῆ, πού δούλεψε πάρα πολύ σέ δυό σύνορα: 
ὑπόσχεται µέ 200-300 ρούβλια τό µῆνα νά ὀργανώσει τῆν ὑπόθεση. 
Περιμένουμε µόνο χρήματα καί µετά θά τόν συνδέσουµε µαζί Σας, 

Τό ἀρνητικό σημεῖο τοῦ τρόπου σας εἶναι ἡ βραδύτητα. Νομίζω 
ὅτι εἶναι ἐντελῶς ἀνώφελο νά στέλνετε τελεσίγραφα στήν ΚΕ καί στό 
Συμβούλιο. Ἡ ΚΕ ὑποκρίνεται καί τώρα δέν ἀμφιβάλλω καθόλου ὅτι 
αὐτοί πουλήθηκαν τελείως στή μειοψηφία καί προχωροῦν ὁλοκληρωτι- 
κά καὶ ὁπωσδήῆποτε στῆν παραποίηση τοῦ συνεδρίου. Δέν πρέπει νά 
ἔχετε αὐταπάτες. Τώρα πού ὅλα τά κέντρα βρίσκονται στά χέρια τους, 
διαθέτουν χίλιους δυό τρόπους νά παραποιοῦν τό συνέδριο καί 
ἄρχισαν ἤδη αὐτή τή δουλιά. Θά τό ἀποδείξουμε αὐτό μὲτόὀν Τύπο, 
ἀναλύοντας τίς ἀποφάσεις τοῦ Συµβουλίου (ἀρ. φύλ. Τ3 καὶ 74 τῆς 
«Ίσκρα», παράρτημα). Ἐμεῖς φυσικά εἵμαστε καί θά εἴμαστε ὑπὲρ τοῦ 
συνεδρίου, πρέπει ὅμως νά διαλαλοῦμε παντοῦ ὅτι αὐτοί παραποιοῦν 
πιά τό συνέδριο καί ὅτι ἐμεῖς θά ξεσκεπάσουµε τῆν παραποίηση. Ἐγώ 
τώρα στήν πραγματικότητα δίνω τήν ἕνατη θέση στὀ συνέδριο καί την 
πρώτη στό ὄργανο καί στὀ ρωσικό κέντρο. Εἶναι γελοῖο ἀκόμη καί νά 
μιλᾶμε γιά ἔλλειψη νομιμοφροσύνης, ἐφόσον μᾶς ἔσπρωξαν σ’ αὐτό 
ἀνοιχτά, ὅταν ἦρθαν σέ συναλλαγή μέ τῇ μειοψηφία. Εἶναι ψέμα ὅτι 
ἡ μυστική ὀργάνωση τῆς µειοψηφίας διαλύθηκε; ὄχι, στῆ μυστική αὐτῃ 
ὀργάνωση μπῆκαν τά τρία µέλη τῆς ΚΕ. αὑτό εἶναι ὅλο. Τώρα καί τά 
τρία κέντρα ἀποτελοῦν µιά μυστική ὀργάνωση ἐνάντια στό Κόμμα. 
Μόνο οἱ βλάκες δέν τό βλέπουν αὐὑτό. Ὀφείλουμε νά ἁπαντῆσουμε μέ 
ἀνοιχτῆ ὀργάνωση καί νά ξεσκεπάσουµε τῇ συνωμοσία τους. 

Σᾶς παρακαλῶ, νἀ δυναμώνετε σέ ὅλους τῃν πίστη ἀπέναντι στην 
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ὀργάνωσή µας καί στὀ μελλοντικό ὄργανο. Χρειάζεται µόνο νά 
κάνουμε λίγη ὑπομονήῆ ἀκόμη, ὥσπου νά τελειώσει τὴ δουλιά του ὁ 
Ριαντοβόὀι. Συγκεντρῶστε καί στεῖλτε ἀνταποκρίσεις (πάντα μέ τή 
σημείωση: γιά τόν Λένιν) καί ὕλη, ἠδιαίτερα ἀπό τούς ἑργάτες. 
Διαφωνοῦμε µαζί σας σέ µιά λεπτομέρεια, γιατί ἐγώ βέβαια θά ἤμουν 
πάρα πολύ εὐτυχῆς, ἄν γινόταν ἣ συνδιάσκεψη. "Ομως, μά τήν 
ἀλήθεια, δέν ἀξίζει τόν κόπο" εἶναι πολύ καλύτερα νά ἐμφανιστεῖτε 
εὐθύς ἀμέσως μέ ἀνακοίνῶση ἀπομέρους τοῦ γραφείου, γιατί σχετικά 
μέ τῇ σύνθεση τοῦ προσωπικοῦ του θά συμφωνῆσουμε εὔκολα, καί 
πάνω σ᾽ αὐτό οἱ προστριβές εἶναι ἀπίθανες. Καί μόλις τό γραφεῖο κάνει 
τὴν ἐμφάνισή του θά τό ἀναγνωρίσουν γρήγορα καί αὐτό θά ἀρχίσει 
νά μιλάει ἐξονόματος ὅλων τῶν ἐπιτροπῶν. Σκεφτεῖτε λοιπόν πάνω σ᾿ 
αὐτό ἀκόμη µιά φορά πολύ καλά καί ἀπαντεῖστε τό γρηγορότερο. 


Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ Δεκέμβρη {90ά 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1926 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ρ.Σ. ΖΕΜΛΙΑΤΣΚΑ 
Πρός τή Ζεμλιάτσκα ἀπό τόν Σταρίκ 
10. ΧΗΠ. 04. 


Τώρα μόλις γύρισα ἀπό τὸ ταξίδι πού ἔκανα γιά διαλέξεις καί πῆρα 
τό γράμμα Σας ἀρ. 1. Μίλησα μέ τῇ Ρουσάλκα. Πήρατε τό ἐπιτιμητικό 
γράµµα µου (πού στάλθηκε καί στὀν Παπάσα καί στὀν Σισόικα 3): 
Σχετικά μέ τῆ σύνθεση τῆς ΟΕ. βέβαια ἀποδέχομαι τῇ γενική ἀπόφαση. 
Κατά τῇ γνώµη μοὺ, πρέπει νά µήῆν ἁπασχολεῖτε μὲ δουλιά τὸν 
Ριαντοβόι, ἀλλά νά τὸν στείλετε ἀμέσως ἐδῶ. Στή συνέχεια νά 
ὀργανώσετε ὁπωσδήῆποτε µιά ἰδιαίτερη ὁμάδα (ἤ νά συμπληρώσετε τῆν 
ΟΕ) γιά νά ἐπισκέπτεται κανονικά τίς ἐπιτροπές καί νά κρατάει ὅλες 
τίς ἑπαφές µαζί τους. Γενικά οἱ ἐπαφὲς µας μέ τίς ἐπιτροπές καί μέ τῆ 
Ρωσία εἶναι ἀκόμη πάρα πολύ ἀνεπαρκεῖς καί πρέπει νά καταβάλετε 
ὅλες τίς προσπάθειες γιά νά αὐξηθεῖ ἡ ἀποστολῆ ἀνταποκρίσεων καί 
ἡ ἁπλῆ συντροφική ἀλληλογραφία. Γιατί δὲν μᾶς συνδέετε μέ τή Βόρεια 
Ἐπιτροπη: μέ τοὺς τυπογράφους τῆς Μόσχας (πολύ σηµαντικό!); Μέ 
τό Ριάχοβσκι; Μέ τήν Τούλα; Μέ τό Νίζνι; Νά τό κάνετε αὐτό ἀμέσως. 
Στή συνέχεια, γιατί οἱ ἐπιτροπές δέν μᾶς στέλνουν ἐπαναληπτικές 


" Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 413-415. Ἡ Σύντ. 
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ἀποφάσεις γιά τό συνέδριο; Αὐτό εἶναι ἀπαραίτητο. Φοβᾶμαι πολύ, ὅτι 
εἶστε ὑπερβολικά αἱσιόδοξος σχετικά μέ τό συνέδριο καί μέ τήν ΚΕ: 
ἀπό τῆν μπροσούρα τό «Συμβούλιο ἐνάντια στό Κόμμα» (κυκλοφόρη- 
σε ἤδη) θά δεῖτε ὅτι αὐτοί εἶναι πρόθυμοι νά τά κάνουν ὅλα, ἀκόμη καί 
τεχνάσματα ὁ διάβολος ξέρει ποιά γιά νά τορπιλίσουν τό συνέδριο. 
Κατά τῆ γνώµη µου, τό γεγονός ὅτι ἡ ΟΕ δὲν βγάζει ἔντυπη ἀγγελία 
εἶναι κατάφωρο λάθος, Ι-ο, ἣ ἀγγελία εἶναι ἁπαραίΐτητη γιά νά 
ἀντιτάξουμε τὀ δικό µας ἀνοιχτό τρὀπο δράσης στῆ μυστική ὀργάνω- 
ση τῆς μειοψηφίας. Διαφορετικά ἡ ΚΕ ὁπωσδήποτε θά σᾶς πιάσει, θά 
ἐκμεταλλευτεῖ τά τελεσίγραφα τοῦ Σισόικα καὶ θά δηλώσει ὅτι ἔχετε 
«μυστική» ὀργάνωση: αὐτό θά εἶναι αἶσχος γιά τὴν πλειοψηφία καί 
σεῖς θά εὐθύνεστε ὁλοκληρωτικά γιά τό αἶσχος αὐτό. 2-ο, ἢ ἔντυπη 
ἀγγελία εἶναι ἁπαραίτητη γιά νά πληροφορηθεῖ ἡ µάζα τῶν κομµατι- 
κῶν στελεχῶν ὅτι ὑπάρχει νἑο κέντρο. ΄Οσα γράμματα καί ἄν γράψετε, 
ποτέ δέν θά τό πετύχετε αὐτό ἔστω καί κατά προσέγγιση. 2-ο, ἡ δήλωση 
γιά τὴν ἕνωση τῶν ἐπιτροπῶν πλειοψηφίας θά ἔχει τεράστια ἠθική 
σημασία γιά νά ἡσυχάσει καὶ νά πάρει θάρος ἢ ἀπογοητευμένη 
(ἰδιαίτερα ἐδῶ στό ἑξωτερικό) πλειοψηφία. ”Αν τό παραμελήσετε αὐτό, 
θά εἶναι τό µεγαλύτερο πολιτικό λάθος, Γι’ αὐτό ἐπιμένω ξανά καί ξανά 
νά ἐκδόσει τό γραφεῖο τῆς πλειοψηφίας (εἴτε ἢ ΟΕ τῆς πλειοψηφίας τῶν 
ἐπιτροπῶν) ἀμέσως µετά τή Βόρεια συνδιάσκεψη ἔντυπη δήλωση καί 
νά ἀναφέρει ὅτι συμφώνησαν καί ἔδοσαν άμεση ἐντολή οἱ ἐπιτροπές 
᾿Οδησσοῦ, Αἰκατερινοσλάβ, Νικολάγεφ, οἱ 4 ἐπιτροπές τοῦ Καυκά- 
σου, Ρίγας, Πετρούπολης, Μόσχας, Τβέρ., ἡ Βόρεια ἐπιτροπή κτλ. 
(ἴσως καί Τούλας -- Νίζνι Νόβγκοροντ), δηλ. 12-14 ἐπιτροπές. Αὐτό 
ὄχι µόνο δέν θά παραβλάψει τῆν ὑπόθεση τῆς πάλης γιά τὸ συνέδριο, 
ἀλλά καί θά βοηθήσει πάρα πολύ. ᾽Απαντεῖστε µου ἀμέσως, συμφωνεῖ- 
τε ἤ ὄχι. Σχετικά μὲ τὴν καμπάνια τῶν ζἔμστβο σᾶς συνιστῶ ἐπίμονα 
νά ἐκδόσετε στή Ρωσία ἀμέσως καί ἀνοιχτά (χωρίς τὸν ἀνόητο τίτλο 
«γιά τά μέλη τοῦ Κόμματος») καὶ τῆν μπροσούρα µου 3 καί τό γράµµα 
πρὸς τή Συντακτική ἐπιτροπῆή τῆς «Ίσκρα». Ἴσως νἁ γράψω καί µιά 
ἄλλη µπροσουρίτσα, ἀλλά ἡ πολεμική ἐνάντια στῆν «Ισκρα» πρέπει 
ἀπαραίΐτητα νά ἐπανεκδοθεῖ. Τέλος, ἰδιαίτερα σηµαντικό καί ἐπεῖγον 
εἶναι τοῦτο: μπορῶ νά ὑπογράψω τὴν ἐδῶ διακήρυξη γιά τό 
καινούργιο ὄργανο 3" ἐξονόματος τῆς ΟὈργανωτικῆς Επιτροπῆς τῶν 


. Βλ. «Ἡ καμπάνια τῶν ζέμστβο καί τὸ σχέδιο τῆς «᾿Ισκρα»». (΄Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 9ος, σελ. 13-96). Ἡ Σύντ, 
.» Βλ. «Γράμμα πρὸς τούς συντρόφους» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. ος, σελ. 
101-107). Ἡ Σύντ. 
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ἐπιτροπῶν πλειοψηφίας (Π καλύτερα τοῦ Γραφείου τῶν ᾿Ἐπιτροπῶν 
Πλειοψηφίας); Μπορῶ νά ἐμφανίζομαι ἐδῶ ἑξονόματος τοῦ γραφείου; 
Νά ὀνομάζω τό γραφεῖο ἐκδότη καινούργιου ὀργάνου καί ὀργανωτή 
τῆς συντακτικῆς ὁμάδας; Αὐτό εἶναι ἐξαιρετικά ἀπαραίτητο καί 
ἐπεῖγον. ᾽Απαντεῖστε ἀμέσως, ἀφοῦ συναντηθεῖτε μέ τὸν Ριαντοβόι, 
στὀν ὁποῖο νά πεῖτε καὶ νά ἐπαναλάβετε ὅτι ὀφείλει νά ξεκινήσει 
ἀμέσως, τώρα, χωρίς ἀναβολές, ἄν δέν θέλει νά χαθεῖ ὁ ἴδιος καί νά 
ζημιώσει πάρα πολύ τήν ὑπόθεση. Στό ἐξωτερικό παντοῦ φλυαροῦν σέ 
ἀφάνταστο βαθµό: τά ἄκουσα ὁ ἴδιος ὅταν βρισκόμουν γιά διαλέξεις 
στό Παρίσι, στή Ζυρίχη κτλ. Τελευταία προειδοποίηση: ἢ θά τὸ σκάσει 
πρὸς τά δῶ ἀμέσως, ἢ θά χαθεῖ καί θά ρίξει πίσω γιά ὁλόκληρο χρόνο 
την ὑπόθεσή µας. Δέν ἀναλαμβάνω, οὔτε θά ἀναλάβω νά στείλω σέ 
κανέναν ὁποιοδήποτε τελεσίγραφο σχετικά μέ τό συνέδριο, γιατί αὐτό 
θά προκαλέσει µόνο εἱἰρωνεῖες καί ἐμπαιγμούς. Δέν χρειάζεται νά 
παίζουμε κωμωδίες. Ἡ θέση µας θά εἶναι δέκα φορές πιό καθαρή καί 
πιό καλή, ἄν ἐνεργήσουμε ἀνοιχτά ἀπομέρους τοῦ γραφείου πλειοψη- 
φίας καί ἄν πάρουµε ἀνοιχτήῆ θέση ὑπέρ τοῦ συνεδρίου, παρά ἄν 
ἐνεργήσουμε μέ κάποιες παρασκηνιακές ἀνόητες διαπραγματεύσεις, 
πού στήν καλύτερη περίπτωση θά ἀποτελέσοὺυν µόνο τὴν ἀφορμη γιά 
νά κωλυσιεργῆσουν τὴν ὑπόθεση καί νά ἀρχίσουν νέες ραδιουργίες οἱ 
Γκλέμποφ, Κονιάγκιν, Νικίτιτς καί τά ἄλλα καθάρµατα. Ἐδῶ ὅλη ἣ 
πλειοψηφία ἀνησυχεῖ, βασανίζεται καί διψάει νά ἐκδοθεῖ ὄργανο, τό 
ζητάει παντοῦ. Δέν εἶναι σωστό νά τό ἐκδόσουμε χωρίς νά ἔχουμε 
ἄμεση ἑντολη τοῦ γραφείου, πρέπει ὅμως νά τό ἐκδόσουμε. Παίρνουμε 
ὅλα τά µέτρα γιά νά ἐξοικονομήσουμε χρήµατα καί ἐλπίζουμε νά 
ἐξοικονομήσουμε: ἐξοικονομεῖστε καί σεῖς. Μά τῆν ἀλῆθεια, στεῖλτε 
τό γρηγορότερο ἐξουσιοδότηση νά τό ἐκδόσουμε ἐξονόματος τοῦ 
γραφείου καί νά τυπώσετε στῆ Ρωσία προκήρυξη σχετικά μ᾿ αὐτό. 


Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4εγινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. ΛΕΙΤΕΙΖΕΝ 
12/ΧΠ. 04. 
᾽Αγαπητέ Λέιτεϊζεν! ΣΏμµερα τελικά, πρακτικά λύσαμε τό ζήτημα 
τοῦ ὀργάνου. Σκεπτόµαστε νά ἀρχίσουμε τήν ἔκδοση ἀπό τίς 1-10 τοῦ 
Γενάρη σχῆμα τό μισό τῆς παλιᾶς «᾿Ισκρα» (σάν τό «Ὀσβομποζντέ- 
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νιγε»)' ὄγκος 100 χιλιάδες γράμματα δηλαδή γύρω στίς 4 σελίδες 
τῆς παλιᾶς «Ισκρα». ΄Εκδοση --- δεκαπενθΏµερη καί καλύτερα 
ἑβδομαδιαία 909, 

Θά στοιχίζει αὐτό γύρω στά 400 {5 γιά τὸ κάθε φύλλο. 
Ὑπάρχουν χρήματα γιά ἕνα φύλλο, γιά παραπέρα µόνο ὑποσχέ- 
σεις... Εἶναι λιγοστά αὐτά, καί τόν πρῶτο καιρό εἶναι ἰδιαίτερα 
δύσκολο νά κρατηθοῦμε. Γι’ αὐτό τό λόγο θυμήθηκα τήν πρὀτα- 
σῆ Σας καί ἀπευθύνομαι πρός ᾿Εσᾶς: συζητεῖστε τό ζήτημα πιό 
προσεκτικά καί γράψτε μέ τί ποσό θά μπορούσατε νά μᾶς 
βοηθήσετε: ἐμεῖς στήν ἀνάγκη θά ὑπολογίζουμε σέ Σᾶς (ἑκτός 
ἀπό ὑποσχέσεις γιά ἕνα «μεγάλο ποσό» ἀπό τῃ Ρωσία, ἔχουμε 
καί ἐδῶ μερικές «προβλέψεις» γιά ἀρκετές ἑκατοντάδες [ς, ναί, 
ἑκτός ἀπ᾿ αὐτό, μέχρι τώρα βγαΐνανε ἀπό τήν μπροσούρα κανα- 
δυό χιλιάδες φράγκα τούς τελευταίους τρεῖς-τέσσερις μῆνες). 
Καλά θά ἦταν νά μάθουμε τί ποσό μποροῦμε στήν ἕσχατη ἀνάγκη 
νά πάρουμε ἀπό Σᾶς σίγουρα. ὅταν δέν ὑπάρχει δυνατότητα νά 
ἐξασφαλιστεῖ ἀπό ἁλλοῦ τίποτε καἰ θά κινδυνεύει τό ὄργανο νά 
σβήσει. 

Μετά, σχετικά μέ τῇ συνεργασία. Ὑπολογίζουμε σέ Σᾶς, σάν 
σὲ μόνιμο ἀνταποκριτῆ γιά τό γαλλικό κίνημα. Μιά φορά τὀ 
δεκαπενθήμερο θά πρέπει νά βάζουμε 8-12 χιλιάδες γράμματα γιά 
τὸ γαλλικό σοσιαλιστικὀ καί τό ἑργατικό κίνημα εἰο. Νά μᾶς 
στείλετε γιά τήν Ιή τοῦ Γενάρη ὁπωσδήποτε. 

Παρακάτω. Μιά πού Ἐσεῖς αι οουταπί " τῆς πολιτικῆς ζωῆς 
στη Γαλλία (ὅπως ᾿Εσεῖς μοῦ λέγατε) καί ἔχετε τῇ δυνατότητα νά 
παρακολουθεῖτε τό νέο ἔντυπο ὑλικό μερικές φορές καλύτερα ἀπ᾿ 
ὅ,τι στὀ Παρίσι, τότε ἴσως ᾿Εσεῖς θά μπορούσατε νά μᾶς ὑποδεί- 
χνατε, καί κἀάπου-κάπου νά βρίσκατε καί νἁ μᾶς στέλνατε, πὀτε- 
πότε νά σχολιάζατε οἵς., ἑνδιαφέροντα καινούργια βιβλία, ἄρθρα 
καί σημειώματα περιοδικῶν καί τά λοιπά. Τώρα πραγματικά ὁ 
Τύπος τοῦ ἐξωτερικοῦ δίνει πολλά γιά τῇ Ρωσία. Ἐμεῖς ποτέ δέν 
θά µάθουµε πολλά, δέν θά ἀκούσουμε, ἐἑνῶ Ἐσεῖς βλέπετε πολύ 
περισσότερες ἐφημερίδες, περιοδικά, βιβλία. Γιά παράδειγµα, 
πρὶν ἀπό λίγο καιρὀ διάβασα γιά τό βιβλίο «Κουδίε εἰ 
γουζ]αγάς» " ἑνός γάλλου ἀνταποκριτῃ πού τόσκασε ἀπό τή 
Ρωσία μέ τὀν πόλεμο. Θά ἦταν πολύ σημαντικό γιά την ἐφημερί- 
δα νά παρακολουθοῦνται αὐτές οἱ ἐκδόσεις καί νά γράφονται 

5.  εἶστε γνώστης. Ἡ Σύντ. 


.5.-- «Τό ρούβλι καί οἱ ἀετονύχηδες». Ὁ τίτλος τοῦ βιβλίου εἶναι λογοπαί- 
γνιο ἀπό ὁμόηχες γαλλικές λέξεις πού δέν μπορεῖ νά μεταφραστεῖ. Ἡ Σύντ. 
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σχετικά ἄρθρα γι’ αὐτές. Παρακαλῶ νά δόσετε µεγάλη προσοχη 
σ᾽ αὐτό καί νά μᾶς βοηθᾶτε μέ ὁλόπλευρη συγγραφική συνεργα- 
σία. Νά μᾶς ὑποδείχνετε ἐπίσης τίς ἑνδιαφέρουσες νέες ἑκδόσεις 
καί νά μᾶς στέλνετε, ἀπό τίς σοσιαλιστικές ἑφημερίδες καί 
περιοδικά γιά μεταφράσεις στήν ἐφημερίδα, ἔτοιμα ἀποσπάσματα 
είο. ᾽᾿Αφοῦ ἐσεῖς παρακολουθεῖτε, προφανῶς, σχεδὀν ὅλο τό 
γαλλικό (καίΐ τό βελγικό; Ἀ) σοσιαλιστικὀ Τύπο; 

ἜἜτσι λοιπόν, πάρτε ὑπόψη Σας ὅτι ἐμεῖς ὑπολογίζουμε σέ 
Σᾶς μέ τόν πιό σοβαρό τρόπο. 

Νά ἔρθετε ὁπωσδήποτε ἐδῶ τά Χριστούγεννα. Θά ἦταν 
ἐξαιρετικά σηµαντικό νά κουβεντιάζαμε ἐλεύθερα, ἐπισταμένα, 
συγκεκριμένα. 

Δέν γράψατε µήπως στὀν Πλεχάνοφ γιά τίς «ζεμσκικές» 
ἀπόψεις τῆς νέας «"Ίσκρα»; Τί ἀνόητο τό γράμμα τους, ἔτσι δέν 
εἶναι -:0: Καΐ ὁ Σταροβέρ στό φύλ. ἀρ. 78. μά αὐτό εἶναι ὑπέροχο. 

Δικός Σας Ν. 4ένιν 


Καί µέ τὴν εὐκαιρία. Δέν μπορεῖτε νά μοῦ στείλετε ὑλικό γιά 
τή διάψευση τῆς παραπομπῆς τοῦ Σταροβέρ στὀν ΟΙέπιεποεαι. 
Πραγματικά ἢ παραπομπή δέν εἶναι σωστή 511. Παρακαλῶ, στεῖλ- 
τε, προσπαθεῖστε νά βρεῖτι. Θά ἧἦταν ἕνα καλό µάθηµα, ἄν 
γινόταν ἢ διάψευση μέ βάση τά στοιχεῖα. 


Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 2] τοῦ Απρίλη ἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τοῦ 1963 στήν ἐφημερίδα «Μοσκόβσκαγια 
Πράβντα», ἀρ. φύλ. 95 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ρ.Σ. ΖΕΜΛΙΑΤΣΚΑ 
Απάντηση 

14. ΧΙΙ. 

Πήραμε τό 2-ο γράμμα. Τό [|-ο δέν ἔφτασε. Σᾶς συγχαίρουµε 
γιά την ἐπιτυχημένη ἕἔναρξη τῆς πορείας στὀν Μπούκβα καί 
παρακαλοῦμε νά τῇ φέρετε σέ πέρας. Τό ὄργανο τακτοποιήθηκε. 
Σκεπτόµαστε νά τό κυκλοφορῄσουμε τό Γενάρη. ( Ἔχουμε 
ἀπόλυτη ἀνάγκη ἀπό χρήματα. Πάρτε ἀμέσως ὅλα τά 


” Στὀὸ Βέλγιο δὲν ἔχουμε ἀνταποκριτή. Θά καταπιαστεῖτε Ἐσεῖς ἤ θά μπορέσετε 
νά μᾶς ὑποδείξετε ἄλλον; 


424 Β. 1. ΛΕΝΙΝ 


µέτρα, γιά νά ἁἀποσταλοῦν τουλάχιστο 1-2 χιλιάδες ρούβλια, 
ἀλλιῶς εἵμαστε κρεμασμένοι στόν ἀέρα καί ἐνεργοῦμε πέρα γιά 
πέρα στά κουτουρού), ᾽Απαντεῖστε ἀμέσως: 1) πότε θά δεῖτε τόν 
Μπούκβα καί πότε ἐλπίζετε τελικά νά ξεκαθαρίσετε τῆν ὑπόθεση. 
2) πόσα ἀκριβῶς ὑποσχέθηκε νά δίνει τό µῆνα ὁ Μπούκβα; 3) 
µιλῆσατε μήπως στὀν Μπούκβα γιά τὸν Σισόικα καί τί ἀκριβῶς; 
4) τί χαρακτήρα ἔπρεπε νά ἔχει ἡ συνάντηση τοῦ Μπούκβα μέ 
τόν Τσαρούσνικοφ (τῇ συζήτηση μήπως μὲ τὀν Σισὀικα; τη 
γνωριμία γενικά; η τὴ διαβίβαση τοῦ ποσοῦρ; ἼΑν ἔγινε ἢ 
συνάντηση αὐτῃ καί πὀτε θά μάθετε γιά τά ἀποτελέσματα; 


Γράφτηκε στίς 13 τοῦ 4εκέμβρη 1904 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΙΑΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΑΥΚΑΣΟΥ 
ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 


Πρός τήν "Ενωση Καυκάσου ἀπό τόν 4ένιν 


᾽Αγαπητοί σύντροφοιὶ Μόλις τώρα πήραμε τίς ἀποφάσεις 
τῆς συνδιάσκεψῆς σας 32. Στεῖλτε µας μιά φορά ἀκόμη ὁπωσδή- 
ποτε ἕνα ἀντίγραφο πιό φροντισμένο --- πολλά πράγματα δέν τά 
καταλάβαμε. Νά ἐφαρμόσετε ἁπαραίτητα καί τὸ γρηγορότερο τό 
θαυμάσιο σχέδιό σας --- νά στείλετε ἐδῶ εἰδικό ἀντιπρόσωπό 
σας. Χωρίς αὐτό εἶναι πραγματικά πολύ δύσκολο, σχεδὀν ἀδύνα- 
το νά συνεννοηθοῦμε, νά ἐξαλείψουμε τίς ἁμοιβαῖες παρεξηγή- 
σεις. Καὶ ὅμως σήµερα αὐτό εἶναι ἐξαιρετικά ἀπαραίτητο. 

Ἔσεῖς ἀκόμη δὲν ξέρετε καθόλου ὅλα τά ντοκουμέντα καί 
ὄλες τίς βρωμιές τοῦ Συµβουλίου καί τῆς ΚΕ. Δέν ὑπάρχει οὔτε 
η παραμικρότερη ἀμφιβολία ὅτι αὐτοί τορπίλισαν Έδη τὸ 3ο 
συνέδριο καὶ τώρα θά διασπάσουν ὅλες τίς ἐπιτροπές. Πρέπει 
ἀμέσως 1) νά συγκροτήσετε Γραφεῖο τῶν Ἐπιτροπῶν Πλειοψη- 
φίας, 2) νἁ δόσετε σ᾽ αὐτό ὅλες τίς ὑποθέσεις πού ἀφοροῦν τό 
συνέδριο καί ὅλη την καθοδήγηση τῶν ἐπιτροπῶν, 3) νά ὑποστη- 
ρίξετε τό ὄργανό µας «Βπεριόντ», 4) νά δημοσιεύσετε τίς ἀποφά- 
σεις σας (μᾶς ἑξουσιοδοτεῖτε γι’ αὐτό;) καί την ἀνακοίνωση γιά 
τό γραφεῖο. 

Σᾶς παρακαλῶ, ἀπαντεῖστε τό γρηγορότερο. 

Δικός Σας {ένιν 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. 14 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ |Ι904 425 


Δέν καταλαβαίνουμε τί στάση κρατάει τό γραφεῖο σας (τοῦ 
Καυκάσου) ἀπέναντι στὀ πανρωσικό Γραφεῖο τῶν ᾿Ἐπιτροπῶν 
Πλειοψηφίας. Γράψτε τό γρηγορότερο καί τό καλύτερο εἶναι νά 
στείλετε ἀντιπρόσωπο. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 12 τοῦ 
Δεκέμβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1936 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ’ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΛ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


Μέσω τοῦ ἑνωσιακοῦ Συμβουλίου Καυκάσου 
Πρός τόν Γιούρι 


᾿Αγαπητὲ σύντροφε[ Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τὸ γράµµα Σας 
καί τὴν ἀρχή (τόὸ τέλος ἁἀκόμη δέν ἔφτασε) τοῦ ἄρθρου: «Ἡ 
πολεμική καμπάνια τῆς «Ἴσκρα»». Ἐμεῖς ἐδῶ τόσο ἁραιά παίρ- 
νουμε νέα ἀπό τή Ρωσία, τόσο ἀραιά μᾶς γράφουν «ὄχι ἀπό 
ὑποχρέωση», ἀλλά γιά ἀνταλλαγή γνωμῶν, ὥστε τό γράμμα Σας 
μέ χαροποίησε ἰδιαίτερα. Σᾶς παρακαλῶ γράφετε πιό συχνά καί 
πάρτε πιὀ ἐνεργό µέρος στὀ νέο µας ὄργανο, πού θά ἀρχίσουμε 
νά τό ἐκδίδουμε στό πιό κοντινὀ μέλλον (διεξοδικὀ γράμμα γιά 
τὸ ὄργανο στέλνουµε στην Ἔνωση Καυκάσου μέ τῆν παράκλη- 
ση νά τὀ διαβιβάσουν καί σέ Σᾶς ". Ζητεῖστε τὸ γράμμα αὐτό καί 
ἐνημερῶστε μέ τό περιεχόμενό του ὅσο μπορεῖτε περισσότερους 
συντρόφους, πού τάσσονται μὲ τίς ἀπόψεις τῆς πλειοψηφίας). 
Νομίζω ὅτι τό ἄρθρο Σας χωρίς ἀμφιβολία δείχνει τίς συγγραφι- 
κὲς ἱκανότητές Σας καί Σᾶς παρακαλῶ πού νά µήν ἐγκαταλείψετε 
τή συγγραφική δουλιά. Μάλιστα εἶναι πολύ ἑνδεχόμενο ὅτι καί 
αὐτό τό ἄρθρο θά μποροῦσε νά προσαρμοστεῖ καί νά τροποποίη- 
θεῖ γιά δημοσίευση (μέ τήν τωρινή του µορφή, ὅπως καί Σεῖς οἱ 
ἴδιοι τό παρατηρήσατε, ἔχει κάπως παλιώσει). Προσπαθεῖστε νά 
ἀπαντῆσετε ὅσο μπορεῖτε πιό γρήγορα στὀ γράμμα αὐτό καί νά 
ἀποκτῆσετε μέ μᾶς ἆμεσες Επαφές µέ γράμματά Σας, μέ πολύ 
τακτική ἀλληλογραφία. Αὐτό εἶναι ἐξαιρετικά ἀναγκαῖο, γιατί 


5 Βλ. Β. Ἱ. Λένιν. «Γράμμα πρὸς τούς συντρόφους» (-Απαντα, 5η ἔκδ., τὸμ. 
θος, σελ. Ι01-107). Ἡ Σύντ. 


426 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


εἶναι πενιχρή ἡ συγγραφική συνεργασία ἀπό τή Ρωσία. Γράψτε 
καί γιά τά τοπικά προβλήματα. Τί ἔντυπο ὑλικό τῆς πλειοψηφίας 
ἔχετε δεῖ; 

Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς. 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 4 τοῦ Δεκέμβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στόν Καύκασο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {926 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΙΑΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΑΥΚΑΣΟΥ 
ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 


᾽Αγαπητοί σύντροφοι! ΠΏρα τόὀ γράμμα Σας σχετικά μὲ τήν 
ἐφημερίδα «Μπορμπά Προλεταριάτα» 395, Θά προσπαθήσω νά 
γράψω καί θά στείλω στούς συντρόφους τῆς Συντακτικῆς ἔπιτρο- 
πῆς. Τώρα εἶμαι πολύ ἀπασχολημένος μέ τή δουλιά γιά τὀ 
καινούργιο ὄργανο. Σᾶς στείλαµε ἤδη λεπτομερειακὀ γράμμα 
σχετικά μ’ αὑτό ". ᾽Απαντεῖστε τό γρηγορότερο καί στεῖλτε Σᾷᾶς 
παρακαλῶ περισσότερες, περισσότερες καὶ ἀκόμη µιά φορά πε- 
ρισσότερες ἐργατικές ἀνταποκρίσεις. Τώρα ἢ ἐπιτυχία τοῦ ὀργά- 
νου ἐξαρτᾶται ἱδιαίτερα ἀπό Σᾶς, γιατὶ ἡ ἀρχή εἶναι πολύ 

δύσκολη. 
Δικός Σας Ν. 4{ένιν 


Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Δεκέμβρη 1904 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 


315 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΕΒΕΡ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 


20/ΧΙΠ. ᾿᾽Αγαπητοί σύντροφοι! Τό γράμμα Σας τό πήραμε. 
Τό ποίηµα τοῦ Ναντσόν «Τά τραγούδια τοῦ Μεφιστοφελῆ» 33. 
Σᾶς στείλαµε ἄμεσα µόνο δυό γράμματα, ἐνῶ Ἐσεῖς μᾶς κάνετε 
γνωστό ὅτι πήρατε 3... Γιατί δὲν ἁπαντᾶτε τίποτε σχετικά μὲ τῆν 


5 Βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαντα 5η ἔκδ., τόμ. 9ος, σελ. 101-107. Ἡ Σύντ. 
5” Κρυπτογραφικό κλειδί πού χρησιμοποιοῦσαν γιά τό διάβασμα τοῦ γράμµα- 
τος. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ. Π. ΓΚΟΛΟΥΜΠΕΒΑ. 23 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ Ι904 42] 


καμπάνια τῶν ζέμστβο καί δέν γράφετε τίποτε γιά τίς τοπικές 
ὑποθέσεις, Οἱ συμφιλιωτιστές ἰσχυρίζονται πώς ἡ Ἐπιτροπήῆ 
Τβέὲρ κλίνει πρὀς τῆν πλευρά τους καί σάν ἀπόδειξη χρησιµο- 
ποιοῦν τήν ἀνταπόκρισή Σας πού δημοσιεύεται στην «᾿Ἴσκρα» 
ἀρ. φὑλ. Τ9 μὲ τὴν ὑπογραφή: «Ἐπιτροπήῆή Τβέρ». Μὲ ἕναν 
σύντροφο Σᾶς στείλαµε γράμμα µας μέ την ἀνακοίνωση γιά τήν 
ἔκδοση τῆς νέας ἐφημερίδας τῆς πλειοψηφίας «Βπεριόντ». Ἐκεῖ 
λεπτοµερειακά διευκρινίζουµε τί μᾶς ἀνάγκασε νά προβοῦμε 
στην ἔκδοση τῆς ἐφημερίδας, ἐξηγοῦμε τά καθηκοντά της καί τά 
λοιπά. Πληροφορεῖστε µας, ἄν πήρατε τό λεπτοµερειακό αὐτό 
γράµµα µας, γράψτε τή γνώµη σας σχετικά μ᾿ αὐτό. Μά τήν 
ἀλήῆθεια, γράψτε γιά τήν κατάσταση πραγμάτων, γιά τήν τοπική 
δουλιά. ᾽Αγνοοῦμε ἐντελῶς, πῶς πάει ἢ δουλιά στὀ Τβέρ, ἄν 
ὑπάρχει ἔντυπο ὑλικό, τεχνικός μηχανισμός, ἄν βγαίνουν φυλλά- 
δια, τί λογῆς, ἄν ἣ ἐπιτροπῆ ἔχει πλατιές ἐπαφές, πῶς διεξάγεται 
ἡ καμπάνια τῶν ζέµστβο καί λοιπά καί λοιπά. Νά ἑπαναλάβετε 1) 
γιά τήν Ρογκόβα, 2) γιά τὸν Μπολσάκ. 3) γιά τὸν Ντέντουσκα. 


4ένιν 
Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Δεκέμβρη 1904 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, σύμφωνα 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη µέ τό ἀντίγραφο πού ἔγραψε ἰδιόχειρα 


ᾗ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ. Π. ΓΚΟΛΟΥΜΙΠΕΒΑ 


Πρός τήν Γιάσνεβα ἀπό τόν 4{ένιν προσωπικό 


Σᾶς ἔγραψα στὀ Σαράτοφ, ὅμως ἀπάντηση δέν πῆρα ". 
Γράψτε τί σηµαίνει αὐτό: μήπως δέν πήρατε τὸ γράμμα; "Η 
μήπως διαφωνήσαμε; ”Αν εἶναι τὸ πρῶτο, τότε ἡ σιωπή Σας 
εἶναι ἀσυγχώρητη: ἕνα χρόνο περίπου προσπαθοῦμε νά πάρουµε 
ἑπαφῆ μέ τό Σαράτοφ. ᾽Απαντεῖστε ἐπιτέλους! 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 23 τοῦ 4εκέμβρη 
1904 καί στίς 4 τοῦ Γενάρη 1905 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στὀ Σαράτοφ 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 


- Βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 381-388. Ἡ Σύντ. 


428 Β. 1. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Ι.ΤΕΡΑΜΑΣΟΦ 


Πρός τόν Μοναχό ἀπό τόν 4ένιν 
προσωπικό 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Θά χαιρόµουνα πολύ, ἄν µάθαινα ὅτι 
μποροῦμε τώρα νά ἀποκαταστήσουμε πιό κανονικές ἐπαφές µαζί 
Σας. Καλό θά ἦταν νά ἐπωφελούσασταν ἀπό τό πράγμα αὐτό καί 
νά μοῦ γράφατε ὁ ἴδιος μερικές σειρές γιά τίς διαθέσεις Σας καί 
τίς ἄμεσες προθέσεις Σας. Γιατί μέχρι σήµερα ὅλες οἱ πληροφο- 
ρίες γιά Σᾶς ἔρχονται µέσω τρίτου προσώπου, πράγµα πού πάντα 
δυσκολεύει κάπως τήν ἀλληλοκατανόηση. 

Οἱ κομματικές µας ὑποθέσεις ὅλο τὸ χρόνο ἦταν πολύ 
ἄσχημες, ὅπως ἀσφαλῶς θά ἔχετε ἀκούσει. Ἡ μειοψηφία τορπίλι- 
σε ὁριστικά τό δεύτερο συνέδριο, ἵδρυσε τῆν καινούργια «Ἴσκρα 
(τῆν εἴδατε; Ποιά εἶναι ᾗ στάση Σας ἀπέναντι σ’ αὐτή;) καί τώρα, 
πού ἢ τεράστια πλειοψηφία τῶν ἐπιτροπῶν ἐκδηλώθηκε γενικά 
καί ξεσηκώθηκε ἀποφασιστικά ἑνάντια σ᾿ αὐτῆ τήν καινούργια 
«Ἴσκρα», ἡ μειοψηφία τορπίλισε καί τόὸ τρίτο συνέδριο. Ἡ 
μειοψηφία ξέρει πολύ καλά ὅτι τὸ Κόμμα στῆν πάλη δέν θά 
ἀνεχθεῖ τό ὄργανό της, ὄργανο κουτσομπολιοῦ καί φαγωµάρας, 
ἐπιστροφῆς στἰς ἀρχές τοῦ ραμποτσεντέλστβο, στήν περίφημη 
θεωρία τῆς ὀργάνωσης-προτσές. 

Τώρα ἢ κατάσταση ξεκαθαρίστηκε. Οἱ ἐπιτροπές πλειοψη- 
φίας συνενώθηκαν (4 τοῦ Καυκάσου, τῆς Οδησσοῦ, τοῦ Αἰκατε- 
ρινοσλάβ, τοῦ Νικολάγεφ, τῆς Πετρούπολης, τῆς Μόσχας, τῆς 
Ρίγας, τοῦ Τβέρ, τοῦ Βορᾶ καί τοῦ Νίζνι Νόβγκοροντ). 3Αρχισα 
ἐδῶ (μέ νέες δημοσιογραφικές δυνάμεις) νά ἐκδίδω τήν ἐφημερίδα 
«Βπεριόντ» (ἡ ἀγγελία βγῆκε, τό φύλ. ἀρ. 1 θά βγεῖ στίς ἀρχές 
τοῦ Γενάρη μέ τό ν. ἡμ.). Γράψτε, ποιά εἶναι ἡ στάση Σας καί ἄν 
μποροῦμε νά ὑπολογίζουμε στήν ὑποστήριξήῆ Σας, πού θά εἶχε 
γιά μᾶς πολύ µεγάλη σημασία. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 23 τοῦ 4εκέμβρη 
1904 καί στίς 4 τοῦ Γενάρη 1905 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στό Σίζραν 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1 930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΚΑΥΚΑΣΟΥ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. ΔΕΚΕΜΒΡΗΣ  Ι904 420 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ. Μ. ΕΣΣΕΝ 
᾽Από τόν {ένιν πρός τήν Νίνα “βόβνα προσωπικό 
24. 12. 04. 
᾿Αγαπητήῆ Ζβέρουσκα 3! ᾿Από πολύ καιρό σκεπτόμοὺν νά Σᾶς 
γράψω, ὅμως μέ ἐμποδίζουν οἱ φασαρίες. Τώρα ἀνέβηκε τό ἠθικό 
τῶν δικῶν µας καί ὅλοι εἶναι πάρα πολύ ἁπασχολημένοι: χθές 
βγῆκε ἣ ἀγγελία γιά τῆν ἔκδοση τῆς ἐφημερίδας µας «Βπεριόντ». 
Ὅλη ἡ πλειοψηφία πανηγυρίζει καί εἶναι ἐνθουσιασμένη ὅσο ποτέ. 
Ἐπιτέλους, ἁπαλλαγήκαμε ἀπό τῇ σιχαµερή αὐτὴ φαγώμάρα καί θά 
δουλέψουμε μονοιασμένα µέ ἑκείνους πού θέλουν νά δουλέψουν 
καί ὄχι νά δημιουργοῦν σκάνδαλα! Διαλέχτηκε µιά καλῆ ὁμάδα 
δημοσιογράφων, ἔχουμε καινούργιες δυνάµεις, τά χρηματα εἶναι 
λίγα, ὅμως γρήγορα πρέπει νά ἑἐξοικονομηθοῦν. Ἡ Κεντρική 
Ἐπιτροπῆή πού μᾶς πρόδοσε ἔχασε κάθε ἐμπιστοσύνη, προσέλαβε 
(ὕπουλα --- κρυφά) µενσεβίκους καί παραδέρνει στήν πάλη ἑνάντια 
στὀ συνέδριο. Οἱ Επιτροπές πλειοψηφίας ἑνώνονται, ἔχουν ἐκλέξει 
ἤδη Γραφεῖο καί τώρα τό ὄργανο θά τούς ἑνώσει ὁλοκληρωτικά. 
Ζήτω! Μῆ χάνετε τό ἠθικό σας, τώρα ὅλοι µας ἀναζωογονούμαστε 
καίθά ἀναζωογονηθοῦμε. "Ετσι ἤ ἀλλιῶς, λίγο γρηγορότερα ἤ λίγο 
ἀργότερα ἑἐλπίζουμε ὁπωσδήποτε νά δοῦμε καί Σᾶς. Γράψτε δυό 
λόγια γιά τῆν ὑγεία Σας καί τό κυριότερο νά εἶστε θαλερή. Νά 
θυμᾶστε ὅτι κι) ἐμεῖς καί Σεῖς δέν εἴμαστε ἀκόμη πολύ γέροι --- ὅλα 
εἶναι ἀκόμη µπροστά µας. Σᾶς σφιχταγκαλιάζω 3". 
Δικός Σας 4ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 926 στή ἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΚΑΥΚΑΣΟΥ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 
Πρός τό Γραφεῖο Καυκάσου 
᾿Αγαπητοί σύντροφοι! Πήραμε τῇ δήλωση Σας. Δέν ξέρουμε 
τί ἔγραφε τό γραφεῖο. Θά σᾶς ἀνακοινώσουμε ὅ,τι ξέρουμε. Κάποτε 
Σᾶς εἴχαμε στείλει τίς ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης τῶν Νότιων 
ἐπιτροπῶν καί τῆν ἀπάντηση τῶν μελῶν τῆς συνδιάσκεψης τῶν 22. 
Θά κάνουμε µιά µικρή διόρθωση στήν ὑπόδειξῆ Σας γιά τὀ ὅτι οἱ 
Νότιες ἐπιτροπές πρότειναν στην ὁμάδα τῶν 22 νά καθορίσει ἀπό 


. Ἡ προσφώνηση καί ἡ τελευταία φράση δημοσιεύονται γιά πρώτη φορά. Ἡ Σύντ. 


430 Β. |. ΛΕΝΙΝ 


τό δικό τής περιβάλλον τή σύνθεση τοῦ Γραφείου τῶν Ἐπιτροπῶν 
Πλειοψηφίας. Πρότειναν νά ὑποδειχτοῦν γενικά σύντροφοι, οἱ ὁποῖοι, 
σύμφωνα μέ τή γνώµη τῶν μελῶν τῆς συνδιάσκεψης τῶν 22. εἶναι 
κατάλληλοι γιά τὸ γραφεῖο. ᾽Από τῆν ἀπάντηση τῶν μελῶν τῆς 
συνδιάσκεψης τῶν 22 φαίνεται ὅτι αὐτοί μέ κανένα τρὀπο δέν 
θεωροῦσαν τόν ἑαυτό τους πώς εἶχε δικαίωµα «διορισμοῦ» καί, 
προτείνοντας ἕναν κατάλογο, παρακαλοῦσαν τίς ἐπιτροπές νά κάνουν 
ἀλλαγές ἤ συμπληρώσεις στὸν κατάλογο αὐὑτό, κατά τῆν κρἰση τους. 
Πραγματικά Ἐσεῖς πήρατε τό γράµµα αὐτό; Ετσι ἔβλεπαν τό θέµα καί 
οἱ σύντροφοι τοῦ Νότου, γιατί μέ τῇ σύνθεση πού προτάθηκε τὀ 
γράμμα αὐτό δέν συμφώνησε, προτείνοντας στὀ γραφεῖο τόν Ριαντοβόι 
καί τή Ζεμλιάτσκα (μιά µικρή παρατήρηση: ὅλοι οἱ ὑποψήφιοι πού 
προτάθηκαν, ἐκτός ἀπό 2, βρίσκονταν στή Ρωσία, καί μάλιστα ὁ ἕνας 
ἀπ᾽ αὑτούς μόλις ἐπέστρεψε ἀπό τή Ρωσία καί πάλι ξαναγυρίζει). ᾿Από 
ὅτι εἴμαστε σέ θέση νά ξέρουμε ἢ ἐπιλογή τους συνέπεσε μέ τήν 
ἐκλογή τοῦ γραφείου Καυκάσου. "Όμως τά πρόσωπα αὐτά θεωροῦσαν 
πώς δέν ἔχουν δικαίωµα νά κάνουν τίποτε τὀ συγκεκριμένο μέχρι τή 
συνδιάσκεψη τῶν Βόρειων ἐπιτροπῶν, ἣ ὁποία ἤδη ἔγινε Νά ἢ 
ἀπόφασή της". Ετσι ὑπέρ τοῦ συνεδρίου καί τῆς συγκρότησης 
Γραφείου τῶν ᾿Ἐπιτροπῶν Πλειοψηφίας τάχθηκαν (4 ἐπιτροπές τοῦ 
Καυκάσου -- 3 τοῦ Νότου -- 6 τοῦ Βορᾶ) δηλ. 13 ἐπιτροπὲς. "Όπως 
βλέπετε, γίνεται τὸ πᾶν γιά νά δοθεῖ ἡ δυνατότητα γιά συμφωνία στίς 
ἐπιτροπές τῆς Ρωσίας. ᾿Εκτός ἀπὸ τίς 13 αὐτές ἐπιτροπές ὑπέρ τοῦ 
συνεδρίου τάχθηκαν καί ἄλλες ἀκόμη ἐπιτροπές, ἣ ἴδια ἡ ΚΕ 
ἀναγνωρίζει ὅτι ὑπέρ τοῦ συνεδρίου τάχθηκαν ἤδη 16 ἐπιτροπές, ὅμως 
δηλώνει πὠς τώρα γιά τό συνέδριο χρειάζονται πιά 19 ἐπιτροπές (αὐτό 
εἰπώθηκε στήν ἐπιτροπή Ὀδησσοῦ). 

Πάντως πρέπει νά βιαστοῦν οἱ ἐπιτροπές πλειοψηφίας νἁ ὀργανώ- 
θοῦν. Αὐτές τίς µέρες θά πάρετε τά ντοκουμέντα, ἀπό τά ὁποῖα θά δεῖτε 
τί λογῆς ἦταν ἡ ἀρχή τῶν διαπραγματεύσεων τῆς ΚΕ μέ τῇ μειοψηφία 
καί πῶς ἕληξαν αὐτές οἱ διαπραγματεύσεις: μὲ τῇ διατήρηση στήῆ 
μειοψηφία τῆς αὐτονομίας τοῦ τεχνικοῦ μηχανισμοῦ καί μέ τήν 
πρὀσληψη(γιά τήν ὥρα ἀνεπίσημη) στήν ΚΕ τριῶν, τῶν πιό φανατικῶν 
µενσεβίκων, τῆν πρόσληψη τῶν ὁποίων στήν ΚΕ ἁἀπαιτοῦσε ἢ 
μειοψηφία ἀπό τῆν ἀρχη ἀκόμη. Οἱ µενσεβίκοι ἄρχισαν νά διευθύνουν. 
᾿Απόδειξη τῶν παραπάνω εἶναι ἡ ἱστορία τῆς Πετρούπολης. Οἱ ἐργάτες 
ἐπιζητοῦσαν κατευθείαν τή διαδήλωση, ἡ ἐπιτροπή καθόρισε τή 
διαδήλωση γιά τίς 28, ὅμως σὲ πολλές συνοικίες ὀργανωτές ἦταν οἱ 


. Τό κείµενο τῆς ἀπόφασης δὲν παρατέθηκε. Ἡ Σύντ. 
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µενσεβίκοι (ἡ ἐπιτροπή Πετρούπολης θεωροῦσε ἀδύνατο νά παραµερι- 
στοῦν ἀπό τή δουλιά οἱ µενσεβίκοι) καί αὗτοί ἕκαναν συνεχῶς ἐντατική 
ζύμωση ἑνάντια στήν ἐπιτροπη, ἡ ΚΕ δέν ἔδινε στήν ἐπιτροπή ἔντυπο 
ὑλικό, ἐνῶ οἱ µενσεβίκοι διέθεταν, ὅμως στήν ἐπιτροπή βέβαια δέν 
ἔδιναν καί στίς συνοικίες τους δέν ἔκαναν προετοιμασίες γιά τη 
διαδήλωση. Τρεῖς μέρες πρίν ἀπό τή διαδήλωση οἱ µενσεβίκοι 
ματαιώνοὺυν τή συγκέντρωση τῆς ἐπιτροπῆς καί, ἐπωφελούμενοι τῆς 
ἀπουσίας τριῶν μπολσεβίκων, χαντακώνουν τῇ διαδήλωση, καίγονται 
Ι5 χιλιάδες προκηρύξεις, καί ὅταν οἱ µπολσεβίκοι καταθορυβημένοι 
συγκαλοῦν νέα συγκέντρωση, ἦταν πιά ἀργά, δὲν προλαβαίνουν νά 
κάνουν τίποτε καί ἀπό τῇ διαδήλωση σχεδὀν ἀπουσιάζουν οἱ ἐργάτες. 
Ἡ ἀγανάκτηση ἑνάντια στήν ἐπιτροπή ἤταν φοβερή καί οἱ µενσεβίκοι, 
πού ὀργάνωσαν ὅλη αὐτῆ τή βρωμιά, ἀπομακρύνονται, παρασέρνουν 
μαζί τους σχεδόν ὅλες τίς συνοικίες, ἐνισχύονται μὲ ἔντυπο ὑλικό, 
συνδέσεις, καί χρήματα. Τώρα στήν Πετρούπολη ὑπάρχουν δυό 
ἐπιτροπές. Τό ἴδιο ἀσφαλῶς θά γίνει καί στίς ἄλλες πόλεις. Οἱμενσεβίκοι 
δέν φείδονται µέσων καί ἐπωφελούμενοι ἀπό τό ὅτι ἅρπαξαν τήν ΚΕ, 
τό ΚΟ καί τό Συμβούλιο, θά ἀκολουθήσουν τέτια γραμµῆ, πού ἀπό 
τὴν πλειοψηφία δέν θά μείνει οὔτε ἴχνος. Τί πάλη ἀρχῶν ὑπάρχει ἐδῶὶ 
ὍὉ πιό ξετσίπωτος χλευασμός καί σἐβάρος τοῦ Κόμματος καί σέ βάρος 
τῶν ἀρχῶν. Νά γιατί ἐμεῖς ἀρχίσαμε νά ἐκδίδουμε τό δικό µας ὄργανο. 
Στό Κόμμα ὑπάρχει πλήρης διάσπαση καί δὲν χωράει καθυστέρηση, 
ἄν δέν θέλουμε νά συμβιβαστοῦμε, προσφέροντας θυσία τῆν κομματικὀ- 
τητα στό πνεῦμα τῶν στενῶν ὁμίλων, ἄν δέν θέλουμε νἁ κυριαρχήσει 
στό Κόμμα γιά πολύ καιρό ἣ ἔλλειψη ἀρχῶν ἢ ἣ πισωδρόµησή του 
στόν οἰκονομισμό καί στό ραμποτσεντέλτσεστβο ”. 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 4ημοσιεύεται γιά πρὠτη φορά σύμφωνα 
25 τοῦ 4εκέμβρη 1904 µέ τό ἀντίγραφο πού ἔγραψε ἰδιόχειρα 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ρ.Σ. ΖΕΜΛΙΑΤΣΕΚΑ 
Πρός τήν Ζεμλιάτσκα ἀπό τόν 4ένιν προσωπικό 
26. 12. 04. 
᾿᾽Αγαπητή φίλη! Πῆρα τήν ἐξουσιοδότησή Σας. Αὐτές τίς µέρες 
θά δημοσιεύσω κάτι σχετικά μέ τό ζήτημά Σας "'". Ἐπίσης τίς μέρες 
5 Ραμποτσεντέλτσεστβο Ξξ- ὁπορτουνιστικό-μικροαστικό ρεῦμα στίς ἀρχές τοῦ 
20οῦ αἰώνα, παραλλαγή τοῦ οἰκονομισμοῦ, µετά τό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ πέρασε µέ 
τούς µενσεβίκους. Σήµ. μετ. 


"5 Βλ. «Δήλωση καί ντοκουμέντα γιά τή ρῆξη ἀνάμεσα στά κεντρικά ὄργανα καί 
στὀ Κόμμα» ("Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. ος, σελ. 113-124). Ἡ Σύντ. 


432 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


αὐτές πΏρα τά πρακτικά τῆς Βόρειας συνδιάσκεψης 34. Ζἠτωϊ 
Δουλέψατε ὑπέροχα καί μπορῶ νά Σᾶς συγχαρῦῶ (µαζί μέ τόν 
Παπάσα, τῆν Μίς καί τούς ἄλλους) γιά τήν τεράστια ἐπιτυχία. Μιά 
τέτια συνδιάσκεψη ἦταν πολύ δύσκολη ὑπόθεση στίς ρωσικές 
συνθῆκες καί ὅπως φαίνεται εἶχε µεγάλη ἐπιτυχία. Ἡ σηµασία της 
εἶναι τεράστια’ συγκεκριµένα ἔγινε ταυτόχρονα μέ τῇ δική µας 
ἀγγελία γιά τὴν ἐφημερίδα µας («Βπεριόντ»). Ἡ ἀγγελία τυπώθηκε 
Ώδη. Τό πρῶτο φύλλο θά βγεῖ στίς ἀρχές τοῦ Γενάρη μέ τὀ νέο 
ἡμερολόγιο. Τώρα τό καθῆκον εἶναι: 1) νά ἐἑκδόσετε ὅσο μπορεῖ 
γρηγορότερα στῆ Ρωσία προκήρυξη σχετικά μέ τὀ Γραφεῖο τῶν 
Ἐπιτροπῶν Πλειοψηφίας. Μά τήν ἀλήῆθεια, μὴν τό ἀναβάλλετε οὔτε 
γιά µιά ἑβδομάδα. Μόνο ὁ διάβολος ξέρει πόσο σοβαρό εἶναι αὐτό. 

2) Νά ἐπισκεφτεῖτε ἀκόμη μιά φορά τίς ἐπιτροπὲς τοῦ Νότου 
(καίτοῦ Βόλγα) καί νά ἐξηγῆσετε μέ ἐπιμονή τῇ σημασία πού 
ἔχει κάθε ὑποστήηριξη τῆς «Βπεριόντ». 

Οἱ μεταφορές θά ὑπάρχουν, ἐφόσον θά ὑπάρχει ὁ Παπάσα. "Ας 
πάρει τά πιὀ δραστήρια µέτρα γιά νά µεταβιβάσει τήν κληρονομιά 
του σέ περίπτωση χτυπήµατος. 

Τό γρηγορότερο νά πάρετε τὀν Ραχμέτοφ ἀπό τά ἐπικίνδυνα 
µέρη καί νά τόν στείλετε στό µέρος πού καθορίστηκε γι’ αὐτόν. Τό 
γρηγορότερο. 

"Ὅταν ἔχουμε χρήµατα θά στείλουμε πολλούς ἀνθρώπους. Γιά 
τό αἶσχος τῆς Πετρούπολης (τορπιλισµός τῆς διαδήλωσης ἀπό τή 
μειοψηφία) δημοσιεύουμε στήν ἐφημερίδα «Βπεριόντ»,͵ ἀρ.φύλ. 1 ". 

Νά δημοσιεύσετε τό γρηγορότερο ἀνακοίνωση γιά τό γραφεῖο 
καί τόν κατάλογο ὁπωσδηποτε ὅλων τῶν 13 ἐπιτροπῶν 5. 
Γρηγορότερα, γρηγορότερα, ἀκόμη μιά φορά γρηγορότερα! Τότε 
καί χρήματα θά ἔχουμε. 

Σφίγγω δυνατά τό χξρι ὅλων τῶν φίλων. 

Δικός Σας 4ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1926 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. Υ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Γ, ΙΣΑΓΕΝΚΟ 
Χθές µάθαµε γιά τῇ διάσπαση στήν Πετρούπολη. Μάλιστα! ᾿Ἐπιδέξια 
ὁδροῦν αὐτοί, φαίνεται ὅτι τό κοινό ἀπό τίποτε δέν ντρέπεται... 


. Βλ. Β. ]. Λένιν «Καιρός νά τελειώνουμε» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 9ος, σελ. 
143-141). Ἡ Σύντ͵ 
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Μπάς καί αὑτό τουλάχιστο θά συνεφέρει τούς µπολσεβίκους 
καί θά τούς ἐξαναγκάσει νά νιώσουν πώς πρέπει νά παλέψουν 
ὁραστήῆρια, ἢ αὑτοί οἱ παλιάνθρωποι θά διασπάσουν ὅλες τίς 
ἐπιτροπές; ". 


Γράφτηκε στίς 26 τοῦ 4εκέμβρη 1904 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στήν Πετρούπολη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Ι.ΓΕΡΑΜΑΣΟΟΦ 


᾽Αγαπητέ φίλεὶ Ἡ βοήθειά Σας γιά μᾶς γενικά καί ἰδιαίτερα 
γιά μένα ἦταν ἑξαιρετικά πολύτιμη. "Αν ὥς τώρα δέν ἀπευθύνθη- 
κα οὔτε µιά φορά σέ Σᾶς μέ εἰδική παράκληση, εἶναι γιατί δέν 
ὑπῆρχε ἑἐξαιρετική ἀνάγκη, ὅσο γιά τὴν ὑποστηριξή Σας στό 
μέτρο τῶν δυνάμεών Σας μουν βέβαιος. Τώρα ἀρχίζει µιά 
στιγµή ἑξαιρετικῆς ἀνάγκης, µιά τόσο σοβαρή στιγµή πού παλιό- 
τερα δέν μποροῦσα οὔτε κάν νά τή φανταστῶ. Ἡ ὑπόθεσή µας 
κινδυνεύει νά χρεοκοπήσει τελείως, ἄν δέν καταφέρουμε νά 
κρατηθοῦμε µέ τή βοήθεια ἕκτακτων πόρων ἕξι μῆνες τουλάχιστο. 
Καΐ γιά νά κρατηθοῦμε χωρίς νά περιορίσουµε τῇ δουλιά, μᾶς 
χρειάζονται τό πιἰπίππι δυό χιλιάδες ρούβλια τό µήνα: γιά τῇ 
Συντακτική ἐπιτροπῃ. τήν ἔκδοση, τή µεταφορά, τή συντήρηση 
τῶν πιό ἁπαραίτητων πρακτόρων. Νά γιατί ἀπευθύνομαι τώρα σέ 
Σᾶς μέ τήν πιό ἐπίμονη παράκληση νά μᾶς βοηθήσετε καί νά μᾶς 
ἐξασφαλίσετε την ὑποστήριξη αὑτήη. Σᾶς παρακαλῶ νά μᾶς 
πληροφορήσετε τὀ γρηγορότερο, ἄν θά Σᾶς εἶναι δυνατό νά 
ἐκπληρώσετε τήν παράκληση µας αὐτῆῃ. 


Γράφτηκε τό 4εκέμβρη τοῦ 1906 
Στάλθηκε ἀπό τή Γενεύη στή Ρωσία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥ 


” Ἐπισημείωση στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 


20 "Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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ΠΡΟΣ ΤΑ ΜΕΛΗ 
ΤΟΥ ΣΥΝΔΕΣΜΟΥ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΤΗΣ ΡΩΣΙΚΗΣ 
ΕΠΑΝΑΣΤΑΤΙΚΗΣ ΣΟΣΙΑΛΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


᾿Αγαπητοί σύντροφοι! 


Πήραμε τὀ «Ανοιχτό γράμμα» τοῦ σύντρ. Ντέιτς, πού 
ἀπευθύνεται πρὀς τά μέλη τοῦ Συνδέσμου ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς 
ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Ὁ σύντρ. Ντέιτς ἀπευθύνεται 
σ᾽ ἐμᾶς μέ τήν ἰδιότητα τοῦ µέλους τῆς διοίκησης τοῦ Συνδέσµου' 
στὀ μεταξύ ὅμως γιά τά ζητήματα πού ἀφοροῦν τό Σύνδεσμο ἢ 
διοίκηση μπορεῖ νά ἐμφανίζεται μὀνο συλλογικά’ γι’ αὑτό, χωρίς 
νά παραδεχόµαστε ὅτι ἡ ἔκκληση τοῦ σύντρ. Ντέιτς ἔχει κανένα 
ἐπίσημο χαρακτήρα, καί θεωρώντας την σάν ἰδιωτικό γράμμα ἑνός 
συντρόφου τοῦ Συνδέσμου, κρίνουμε παρόλα αὐτά ἀναγκαῖο νά 
ἐκφράσουμε γνώµη γιά τά ζητήματα πού θίγει. Αὐτό χρειάζεται 
ἀκόμη περισσότερο, γιατί ὁ σύντρ. Ντέιτς στὴν προσπάθειά του νά 
ὑπερασπιστεῖ τά συμφέροντα τοῦ Συνδέσμου, πού τά καταλαβαίνει 
ὄχι σωστά καίἰ ἐσφαλμένα, ἐκθέτει την κατάστασή του (τοῦ 
Συνδέσμου) στὀ παρελθόν καί στὀ παρὀν. 

ὍὉ σύντρ. Ντέιτς, διαφωνώντας μέ την ἐγκύκλιο τῆς ΚΕ, 
δηλώνει πώς «εἶναι ζήτημα ἄν... τὴν ἀλλαγή (πού τό συνέδριο 
ἐπέφερε στὀ ζήτημα τῶν σχέσεων τοῦ Συνδέσμου μέ τῇ Ρωσία) 
μποροῦμε νά τὴν παραδεχτοῦμε σάν πολύ οὐσιαστική, καί γι’ αὐτό 
τὀλόγο εἶναι πολύ δύσκολο νά συμφωνήσει κανείς µέ τήν ΚΕ, ὅταν 
δηλώνει ὅτι αὐτῆ «ἡ ἀλλαγή εἶναι πολύ µεγάλη»». Σ᾽ αὐτὸ τόν 
ἀβάσιμο ἰσχυρισμό τοῦ σύντρ. Ντέιτς θά ἀντιπαραθέσουμε τά 
συμπεράσματα ποῦ λογικά προκύπτουν ἀπό τήν ἀντιπαραβολη τῆς 
ὃ 13 τοῦ καταστατικοῦ τοῦ Κόμματος μέ τό παλιό καταστατικό τοῦ 
Συνδέσμου. 

Σύμφωνα μέ τό καταστατικό αὐτό ὁ Σύνδεσμος πού ἀποτε- 
λοῦνταν «ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ «Ζαριά» καί τούς 
ὁπαδούς του» (6 1), εἶναι ἀνεξάρτητο τμῆμα «τοῦ ἐξωτερικοῦ» τῆς 
γενικῆς ὀργάνωσης τῆς «᾿Ισκρα». Τά καθήκοντά του εἶναι ἡ 
«διάδοση τῶν ἰδεῶν τῆς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί ἡ 
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βοήθεια στή διαμόρφωση μαχητικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὀργάνω- 
σης μέ τῇ συνένωση τῶν ἑπαναστατικῶν δυνάμεων»; ὁ Σύνδεσμος 
ὄχι µόνο κάνει ὅλη τῇ δουλιά στό ἑἐξωτερικό μέχρι καί τίς 
αὐτοτελεῖς ἐπαφὲς μέ τίς ἄλλες ὀργανώσεις τοῦ ἑξωτερικοῦ (Συντ. 
ἐπ. τοῦ «Ζαριά»., ὃ ΙΥ) καί μάλιστα αὐτοτελεῖς ἀποφάσεις «σέ 
βασικά ζητήματα (Συντ. ἐπ. τοῦ «Ζαριά» καί διοίκηση τοῦ 
Συνδέσμου, ὃ ΙΥ), ἀλλά καί ἔχει ἐπίσης στά χέρια του τῇ γενική 
διεύθυνση τῶν μεταφορῶν, τοῦ ἐκδοτικοῦ καί τοῦ ταμείου τῆς 
ὀργάνωσης», πού τὴν ἀσκεῖ ὁ ἴδιος «μέσω τῆς ρωσικῆς ὀργάνωσης 
τῆς «Ίσκρα» καί τῶν μελῶν τοῦ Συνδέσμου, πού διευθύνουν 
ὁρισμένες λειτουργίες διοικητικές καί μεταφορῶν (6 ΙΥ)». "Ετσι, 
ἢ ρωσική ὀργάνωση τῆς «Ἴσκρα» σάν νἁ κατέχει σύμφωνα μέ τὀ 
καταστατικό τῆν ἴδια θέση μὲ τά μέλη τοῦ Συνδέσμου, πού 
διευθύνουν ὁρισμένες λειτουργίες, δηλ. θέση δευτερεύουσα σέ 
σχἔση πρὀς τὀν ἴδιο τό Σύνδεσμο. Μάλιστα στίς ὑποχρεώσεις τοῦ 
εἰδικοῦ ὀργάνου τοῦ Συνδέσμου, τῆς διοίκησῆς του, ἑντάσσεται ἢ 
συμμετοχή στὴ ζωή τῆς Ρωσίας, ὅπως γιά παράδειγµα: «ἡ βοήθεια 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς γιά ἐκπλήρωση τῶν ἐπιχειρήσεων 
μεταφορῶν» (6 ΝΠΠΙ, ΡὮ καί ἡ «φροντίδα γιά τὴν ὀργάνωση τῆς 
συνωμοτικῆς τακτικῆς» 3 (8 ΥΠΠΙ. πι). ᾿Από τό καταστατικό τοῦ 
Συνδέσμου φαίνεται καθαρά πώς, σύμφωνα μέ τά καθῆκοντα καί τά 
δικαιώµατα πού ἔχει, ὁ Σύνδεσμος κατέχει κύρια θέση στήν 
ὀργάνωση τῆς «Ἴσκρα» καί πώς τά πρωτεῖα αὐτά δημιουργοῦνται 
ὁλοκληρωτικά μέ τή συμμετοχή του στή ζωῇ τῆς Ρωσίας, 

Ἡ ὃ 13 τοῦ καταστατικοῦ τοῦ Κόμματος ἀφαιρεῖ ἀπό τό 
Σύνδεσμο ὅλον αὑτό τόν τοµέα συμμετοχῆς του στη ζωή τῆς 
Ρωσίας, ὅπως τὀ παραδέχεται καἱ ὁ σύντρ. Ντέιτς. "Ολες οἱ 
ἐπίσημες ἐπαφές τοῦ Συνδέσμου μέ τίς ρωσικές ἐπιτροπές διεξάγον- 
ται τώρα µέσω τῆς ΚΕ’ ὅλες οἱ κεντρικές λειτουργίες τοῦ 
Συνδέσμου, πού εἶχαν σχέση μὲ τή ζωῆ στή Ρωσία (ὅπως: 
μεταφορές, ἑκδοτικό, ταμεῖο, συνωµοτική τακτική) ἐκπίπτουν καί 
ὁ Σύνδεσμος περιορίζεται στη θέση ἐπιτροπῆς ἑξωτερικοῦ μέ 
δικαιώµατα τῶν ἐπιτροπῶν τῆς Ρωσίας καί μάλιστα περιορισμένα 
στὀν τοµέα τῶν ἐπαφῶν μέ τή Ρωσία, 

Ναί, τὸ πέρασμα αὑτό ἀπό τῃ θέση τῆς αὐθυπόστατης 
κεντρικῆς ὀργάνωσης στή θέση τοπικοῦ ὀργάνου τοῦ Κόμματος, 
πραγματικά εἶναι «πολύ µεγάλο». Γιά καλύτερη διασαφήνιση 


Ὁ Στό κείµενο προφανῶς ἔχει γίνει λάθος σύμφωνα μέ τό νόημα πρέπει: 
«τεχνικῆς». Ἡ Σύντ. 
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ἐπισυνάπτουμε τό παλιό καταστατικό τοῦ Συνδέσμου, σημµειώνον- 
τας τά ἄρθρα πού ἐκπίπτουν ἤ τροποποιήθηκαν σάν ἁἀποτέλεσμα 
τῆς κατάργησης τῆς ὀργάνωσης τῆς «Ίσκρα» καί τοῦ ξεχωρισμοῦ 
τοῦ «Ζαριά» καί τῆς «Ίσκρα» σάν κομματικῶν ὀργάνων. 

᾿Από τίς σημειώσεις αὐτές φαίνεται ὅτι ἀπό τά 8 πρῶτα 
βασικά ἄρθρα τοῦ καταστατικοῦ, πού ἀποτελοῦν τῇ βάση του (τά 
ἄλλα ἄρθρα, ὀργανωτικά, προσιδιάζουν σέ ὅλα τά καταστατικά), 
τὸ µεγαλύτερο µέρος καταργεῖται πέρα γιά πέρα, καί ἀπό τά 
ὑπόλοιπα ἐκπίπτει ἣ σηµαντική πλειοψηφία τῶν σημείων καί 
μάλιστα τῶν πιὀ σοβαρῶν. "Ετσι, στήν οὐσία ὅλο τὸ πρώην 
καταστατικό τοῦ Συνδέσμου χάνει τὴν ἔννοια καί τήν ἰσχύ του. 

Στή συνέχεια ὁ σύντρ. Ντέιτς, διαφωνώντας μέ τή διατύπω- 
ση τῆς ἐγκυκλίου τῆς ΚΕ ὅτι «ὁ κάθε σύντροφος ξέρει, πόση 
σύγχυση καί συχνά μάλιστα βαριές κακοτυχίες προξένησε ἢ 
προηγούµενη ἀποδιοργάνωση τῶν ἐπαφῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ μέ τή 
Ρωσία», ἀναφωνεῖ: «ὁ ἰσχυρισμός αὐτός εἶναι ἁπόλυτα λαθεμέ- 
νος. Νομίζω πώς ἡ ΚΕ δέν θά μπορέσει νά τόν ἐπιβεβαιώσει καί 
ὅτι δέν θά εἶναι σέ θέση νά φέρει οὔτε ἕνα παράδειγµα ἀπό τίς 
συχνές, κατά τά λεγόμενά της, βαριές κακοτυχίες πού προέκυψαν 
ἀπό τήν ριαςδί --- προηγούµενη «σύγχυση» στίς ἐπαφές τοῦ 
Συνδέσμου μέ τή Ρωσία», Λίγο παρακάτω, σχολιάζοντας τήν Φ 6 
τοῦ καταστατικοῦ τοῦ Κόμματος, ὁ σύντρ. Ντέιτς ἰσχυρίζεται 
πώς, σύμφωνα μέ τήν παράγραφο αὐτήῆ, ἡ ΚΕ «ὀργανώνει 
ἐπιτροπές» κτλ., «βέβαια µόνο στά µέρη, ὅπου τά Ἱδρύματα αὐτά 
δὲν ὑπάρχουν ἤ βρίσκονται σέ κατάσταση ἁποδιοργάνωσης». 
Ἐμᾶς, σάν µέλη τοῦ Συνδέσμου, μᾶς φαίνεται τουλάχιστο παρά- 
ξενο, πῶς ὁ σύντρ. Ντέιτς, πού εἶναι μέλος τῆς διοίκησης, δέν 
ξέρει τίποτε γιά τίς «συγχύσεις», τίς «βαριές κακοτυχίες» καί την 
«ἀποδιοργάνωση τοῦ Συνδέσμου». Μιλώντας γιά τό Σύνδεσμο, 
ἐμεῖς, βέβαια, ἐννοοῦμε ὄχι τά δέκα, δεκαπέντε µέλη πού ἐκπλη- 
ρωναν τήν εἰδικῇ δουλιά πού τούς ἀνατίθονταν, ἢἤ δούλευαν γιά 
τὸ Σύνδεσμο ἔτσι, ὅπως δούλευαν γιά τά συμφέροντα τοῦ 
σοσιαλδημοκρατικοῦ κινῄῆµατος πρίν ἀπό τῆν ἐμφάνιση τοῦ Συν- 
δέσµου, καί θά δούλευαν, ἄν αὐτός θά διαλυόταν ἐντελῶς, ἐμεῖς 
ἐννοοῦμε ἐδῶ, µά καί ὁ καθένας πού μιλάει γιά τὴν ὑπόθεση 
σοβαρά καί δέν παίζει μέ τά λόγια πρέπει νἁ ἐννοεῖ τὴ δράση 
ὅλης τῆς ὀργάνωσης, ὅλων τῶν μελῶν της, τῇ ὁράση πού 
καθορίζεται ἀπό τὴν ἴδια τὴ διάρθρωση καί τό καταστατικό τῆς 
ὀργάνωσης αὐτῆς. Καὶ ἡ ὁράση αὐτῆ τοῦ Συνδέσμου στό 
παρελθὀν σχεδόν καθόλου δέν φαίνεται. 
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Τό ἕνα ἀπό τά μεγάλα καθήκοντα --- τῇ βοήθεια στὀ κίνηµα τῆς 
Ρωσίας --- τὸ ἐκπλήρωναν ἀποκλειστικά ἢ Συντακτική ἐπιτροπῆή, ἣ 
διοίκηση καί ὁρισμένα μεμονωμένα µέλη. 

"Ὅλα αὐτά τά πρόσωπα ἀπό τὴν πείρα ξέρουν πολύ καλά ὅτι τό 
ζητημα εἶχε «περιπλακεῦ) πάρα πολύ μέ ἀποτέλεσμα τίς «βαριές 
κακοτυχίες» Ἀ. 

Τὸ δεύτερο µεγάλο καθῆκον --- τὸ ἑκδοτικό --- τὸ ἐκπλήῆρωνε 
ἀποκλειστικά ἢ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Ἴσκρα»: δυό εἰδικοί 
συντάκτες πού εἶχε ἐπιλέξει ὁ Σύνδεσμος ἕκαναν τήν ἐμφάνισῆ τους 
µόνο στήν ἐπιμέλεια τοῦ μισοῦ βιβλιαρίου τοῦ Τούν, καί µάλιστα 
ἐπιμέλεια πού διῆρκεσε πολλούς μῆνες. Ἡ ἐνημέρωση τοῦ κοινοῦ στό 
ἑξωτερικό γιά τήν πορεία τῆς ἀνάπτυξης τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινηµατος 
στή Ρωσία (8 ΤΠ, 5) ἐκφράστηκε μὲ 2-3 δελτία, καὶ μάλιστα πολύ 
ἀποτυχημένα' ἢ διάδοση δελτίων τοῦ Συνδέσμου (ὁὃ ΥΠΙ. ε), ἣ 
ἀνακοίνωση στά μέλη τοῦ Συνδέσμου ἀπολογισμῶν γιά τῆν πορεία τῆς 
δουλιᾶς στή Ρωσία (ὃ ΥΠΙ. ϱ), ἔμειναν στά χαρτιά’ ἣ σύνταξη 
τρίμηνων ἀπολογισμῶν δράσης (8 ΥΠΙ. ϐ ἐκφράστηκε μὲ ἕναν 
μοναδικό ἀπολογισμό γιά ὅλο τὸ διάστηµα ἢ ὀργάνωση ὁμάδων 
βοήθειας ἀνάμεσα στή σπουδάζουσα νεολαία (6 ΥΠΠΙ, ἀ) περιορίστηκε 
κυρίως στῆ μεσολάβηση ἀνάμεσα στίς ὁμάδες πού δημιουργοῦνταν 
πρωτοβουλιακά καί στὀ Σύνδεσμο' τὸ σχέδιο προσέλκυσης τῶν 
παραγόντων τῶν τοπικῶν ὁμάδων στην ἀπό κοινοῦ ἐξέταση τῶν 
διαφόρων ζητημάτων, καθώς καί τό σχέδιο ὀργάνωσης τῶν τακτικῶν 
εἰσφορῶν, πού διατυπώθηκαν στίς ἐγκυκλίους τῆς διοίκησης τοῦ 
Συνδέσμου, ἔμειναν στίς σελίδες τῶν ἐγκυκλίων. Εἶναι χαρακτηριστι- 
κό, ἀνάμεσα στά ἄλλα, καί τὸ γεγονός ὅτι ἀνάμεσα στά µέλη πού 
διαμένουν στήν ἴδια πόλη, δὲν ὑπῆρχε καμιά ἑπαφή γιά τά ζητήματα 
τοῦ Συνδέσμου, γιά νά µῆ µιλῆσουμε γιά ἐπαφῆ ἀνάμεσα στίς πόλεις: 
σημαντικό µέρος τῆς δουλιᾶς τοῦ Συνδέσμου τό ἔκαναν ἄτομα ξένα 
πρὸς τό Σύνδεσμο, γιά παράδειγµα, οἱ σύντροφοι πού ἔρχονται ἀπό τή 
Ρωσία. Ὁ σύντρ. Ντέιτς, ὅπως φαίνεται, ὅλα αὐτά τά ξέχασε Ἀ". Ποιός 


” ᾿Αρκεῖ νά θυµίσουµε στὀν σ. Ντέιτς πόσες κακοτυχίες προξένησε σέ μᾶς καί 
στίς ρώὠσικὲς ἐπιτροπές ἡ πόλη τοῦ Βερολίνου, ὅπου τά µέλη τοῦ Συνδέσμου 
ἀποκαθιστοῦσαν σχέσεις μέ τῇ Ρωσία πρωτοβουλιακά, ἓν ἁγνοία τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς. Δέν θά ξέχασε ἀσφαλῶς ὁ σ. Ντέιτς καὶ τὴν πρόσφατη ἱστορία μὲ τούς 
συντρόφους πού πῆγαν πρόσφατα στή Ρωσία ἀπό τή διοίκηση καί δέν τούς δέχτηκε ἢ 
Ὀργανωτική Ἐπιτροπή. Παρόμοια γεγονότα μπορούσαμε νά παραθέσουµε ἀρκετά. 
Τά µέλη τῆς διοίκησης: Σαρκό, 4ιτβίνοφ. 

.”. Ὑπενθυμίζουμε στὀν σ. Ντέιτς τίς ἀπόλυτα σωστές γνῶμες του, σύμφῶνα 
μέ τίς ὁποῖες οἱ ὁμάδες βοήθειας µόνο ἑκεῖ δουλεύουν καλά, ὅπου δέν ὑπάρχουν µέλη 
τοῦ Συνδέσμου. Εἶναι χαρακτηριστική ἐπίσης ἡ γνώµη ἑνός ἄλλου συντρόφου µας 
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λοιπόν δείχνει «ὁλοφάνερη ἄγνοια τοῦ περελθόντος τοῦ Συνδέσμου», 
ἡ ΚΕ ἢ τό μέλος τῆς διοίκησης τοῦ Συνδέσμου, ὁ σύντρ. Ντέιτς; Ἡ 
ἔκκληση τοῦ σύντρ. Ντέιτς ὅτι «ὅλα τά μέλη τοῦ Συνδέσμου πρέπει 
ὅσο τό δυνατό γρηγορότερα νά συγκεντρωθοῦν στό συνέδριο» μᾶς 
ἐκπλήῆσσει μέ τὴν ἀνησυχαστική βιασύνη του. Γιά τό κάθε μέλος τοῦ 
Συνδέσμου, πού ὑποτάσσεται στίς ἀποφάσεις τοῦ ΠΠ συνεδρίου τοῦ 
Κόμματος, ἢἡ στάση του πρός τήν ἐγκύκλιο τῆς ΚΕ καί πρός τό 
μελλοντικό συνέδριο τοῦ Συνδέσμου εἶναι πέρα γιά πέρα καθορισμένη. 
᾽᾿Από τό καταστατικό τοῦ Κόμματος ὁ ρόλος τοῦ Συνδέσμου ἔχει 
ἀλλάξει, τό παλιό του καταστατικό παύει νά ἰσχύει. Ἡ ἀναδιοργάνωση 
τοῦ Συνδέσμου μέ σκοπὀ νά γίνει βιώσιμος εἶναι ἐπιθυμητή καί 
πραγματοποιῆσιμη µόνο πάνω στίς γενικές ὀργανωτικές ἀρχές πού 
ἔχουν καθιερωθεῖ στό Κόμμα, καί ἐπειδή τίς ἀρχές αὐτές καί ὅλο τό 
σχέδιο τῆς ὀργάνωσης τοῦ Κόμματος τίς ξέρει καλύτερα ἀπ᾿ ὅλους ἡ 
ΚΕ, τότε εἶναι ἀπόλυτα φυσικό, ὅτι ἡ ΚΕ προτείνει τίς βασικές θέσεις 
τοῦ νέου καταστατικοῦ τοῦ Συνδέσμου νά τίς μελετήσουμε ἐμεῖς. Τό 
καταστατικό πού συντάχτηκε μέ βάση αὐτές τίς βασικές θέσεις δίνει 
τελικά στό Σύνδεσμο τή δυνατότητα νά ἐνταχθεῖ στῆ γενική κομματική 
ζωή καί δράση. 

Καταλήγοντας, δὲν μποροῦμε παρά νά ἐκφράσουμε τῇ διαμαρτυ- 
ρία µας γιά τίς ὠμές παραβιάσεις τῆς κομματικῆς πειθαρχίας, μὲ τή 
βοήθεια τῶν ὁποίων ἁρμόδιο πρόσωπο τοῦ Συνδέσμου ἐπιτρέπει στὀν 
ἑαυτό του νά ἐμποδίζει τὴν ὀργανωτική δραστηριότητα τοῦ κομµατι- 
κοῦ ὀργάνου καί νά καλεῖ καί ἄλλους συντρόφους νά παραβιάσουν τῆν 
πειθαρχία καί τό καταστατικό. Οἱ φράσεις ὅπως «σὲ µιά τέτια δουλιά 
μέ πρόσκληση τῆς ΚΕ θεωρῶ ὅτι δὲν ἔχω τό δικαίωµα νἁ πάρω µέρος», 
Π: «σύντροφοι/... σέ καμιά περίπτωση δέν πρέπει νά τῆς παραχωρήσου- 
με(τῆς ΚΕ) τήν ἐπεξεργασία τοῦ νέου καταστατικοῦ γιά τό Σύνδεσμο» 
κτλ., ἑντάσσονται σέ ττιες διαφωτιστικές µεθόδους, πού μποροῦν νά 
προκαλέσουν µόνο τήν ἀγανάκτηση κάθε ἀνθρώπου πού καταλαβαίνει 
ἔστω καί λίγο τί σημαίνουν οἱ ἔννοιες: Κόμμα, ὀργάνωση, κομματικῆ 
στή διοίκηση πού διατυπώνει στό γράμμα του σχετικά μέ τό ἐπικείμενο συνέδριο: «τό 
συνέδριο μπορεῖ νά ἑξαλείψει τή δυσαρέσκεια τῶν μελῶν τοῦ Συνδέσμου γιά τήν 
κατάσταση πραγμάτων πού ἐπικρατεῖ µέσα στήν ὀργάνωση, γιατί μέχρι σήμερα ἤ 
ἰδιότητα τοῦ μέλους του Συνδέσμου θεωροῦνταν ἁπλῶς σάν κάποιος τιμητικός τίτλος, 
δημιουργώντας μ᾿ αὐτό κάποια ὀργάνωση στά χαρτιά. Ὁ τελευταῖος χρόνος ἔδειξε πώς 
οἱ δουλιές τοῦ Συνδέσμου πέφτουν, οἱ δεσμοί ἐξασθενοῦν». Μέ τήν εὐκαιρία θά 
δηλώσουμε μέ τῃ σειρά µας ὅτι ἡ ἀποδιοργάνωση καί τὸ θνησιγενές τοῦ ἄλλοτε 
Συνδέσμου εἶναι γιά μᾶς ἔξω ἀπό κάθε ἀμφιβολία. Δέν εἶναι πρός τό συμφέρον τοῦ 
Συνδέσμου, κατά τή γνώμη µας, νά κλείνουμε τά µάτια µπροστά στίς ἀδυναμίες του, 
µόνο καί µόνο γιατί ἡ παραπάνω ἱεραρχικὴῇ βαθµίδα μέ τίς ἐντολές της μπορεῖ νά 
ἐπιβουλευτεῖ τά «δικαιώματά» µας! Τά µέλη τῆς διοίκησης: Σαρκό, «{ιτβίνοφ. 


442 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


πειθαρχία. Ἐξάλλου, οἱ παρόμοιες μέθοδοι εἶναι πολύ περισσότε- 
ρο ἑξοργιστικές, ὅταν ἐφαρμόζονται σέ βάρος ἑνός κομματικοῦ 
ὀργάνου πού μόλις ἱδρύθηκε, ἀποτελοῦν, ἑπομένως, ἀναμφίβολη 
προσπάθεια νά ὑπονομευτεῖ ἢ ἐμπιστοσύνη ὅλων τῶν κομµατι- 
κῶν συντρόφων πρὀς αὐτό τό ὄργανο καί ἐπιπλέον μπαίνουν σέ 
κυκλοφορία μέ τήν ἑτικέτα τοῦ «μέλους τῆς διοίκησης τοῦ 
Συνδέσμου» καί πίσω ἀπό τίς πλάτες τῆς ΚΕ. 
Ὀρτοντόξ, Μπόνις-Μπρουγέβιτς, Περόβα, Ἰνσά- 
ροβα, Ἰνσάροφ, Κονιάγκιν, Λένιν, Λιτβίνοφ, Πετρόφ. 
Πλεχάνοφ. Σ. Σαράβσκι, Σαρκό. 


Ι ενεύη. 


Γράφτηκε τόν Ὀχτώβρη τοῦ 1903 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1904 στό βιβλίο 

«Πρακτικά τοῦ Δεύτερου συνεδρίου τοῦ Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό κείµενο 
Συνδέσμου ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς τοῦ βιβλίου 
ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας» 
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ΠΡΑΚΤΙΚΑ 
ΑΝΑΚΡΙΣΕΩΝ ΤΟΥ Β. Ι. ΟΥΛΙΑΝΟΦ (ΛΕΝΙΝ) 
ΣΤΗΝ ΠΕΡΙΟΔΟ ΤΗΣ ΚΡΑΤΗΣΗΣ ΤΟΥ ΣΤΙΣ ΦΥΛΑΚΕΣ 
ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗΣ 
1895-1806 


Ι 


1895, 2ἱ τοῦ Δεκέμβρη, στην πόλη Πετρούπολη, ἐγώ ὁ Κλίκοφ, Συνταγ- 
µατάρχης τοῦ εἰδικοῦ Σώματος Χωροφυλακῆς μὲ βάση τό ἄρθρο 1035 1 τοῦ 
Κώδικα Ποινικῆς Δικονομίας (τῶν Δικαστικῶν Κωδίκων τοῦ Αὐὑτοκράτορα 
᾽Αλεξάνδρου τοῦ Δευτέρου, ἐκδ. 1883) ἐπί παρουσία τοῦ ᾽Αντιεισαγγελέα τοῦ 
Ἐφετείου τῆς Πετρούπολης Α. Ε. Κίτσιν ἀνέκρινα τόν κατηγορούμενο, ὁ ὁποῖος 
κατάθεσε τά παρακάτω: 


Ὀνομάζομαι Βλαντίμιρ Ἰλίτς Οὐλιάνοφ. 

Δέν θεωρῶ τὀν ἑαυτό µου ἔνοχο γιά συμμετοχή στὀ Κόμμα 
τῶν σοσιαλδημοκρατῶν ἢ σέ ὁποιοδήποτε ἄλλο Κόμμα. Δέν 
γνωρίζω τίποτε σῆμερα γιά τῇ λειτουργία ὁποιουδήποτε ἀντικυ- 
βερνητικοῦ Κόμματος. Δέν ἕκανα ἀντικυβερνητική προπαγάνδα 
ἀνάμεσα στούς ἑἐργάτες. Σχετικά μέ αὐτά πού μοῦ κατάσχεσαν 
κατά τήν ἔρευνα καί μοῦ τά παρουσιάζουν σάν πειστήρια διευ- 
κρινίζω πώς ἢ ἔκκληση πρὀς τούς ἑργάτες καί ἡ περιγραφῃ μιᾶς 
ἀπεργίας σέ µιά φάµμπρικα βρέθηκαν πάνω µου τὺχαῖα, τά πΏῆρα 
νά τά διαβάσω ἀπό κάποιον πού δέν θυμᾶμαι τό ὄνομά του. 

Τό λογαριασμό πού μοῦ παρουσιάζετε τόν ἔχει κάνει κά- 
ποιος, πού δὲν θέλω νά ἀναφέρω τό ὄνομά του, γιά βιβλία πού 
μοῦ ἀνάθεσε νά πουλῆσω, πρῶτο, τοῦ Μπέλτοφ (Σχετικά μέ τό 
μονισμό στήν ἱστορία) καί, δεύτερο, «Συλλογή ὑπέρ τῶν ἄπορων 
φοιτητῶν τοῦ Πανεπιστηµίου "Αγιος Βλαδίμιρος». Ὁσοναφορᾶ 
τόν ἀναφερόμενο στό λογαριασμό αὐτό Ἰβ. Νικολ. (χρωστάει 
δυό ρούβλια), αὐτό ἀφορᾶ ἕναν γνωστό µου ἸἼβάν Νικολάγεβιτς 
Τσεμποτάροφ πού ἀγόρασε ἁπό µένα βιβλίο τοῦ Μπέλτοφ γιά 
δυό ρούβλια. Ὁ γραφικός χαρακτήρας τῶν χειρογράφων ἆἁρ. 2 
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καὶ 3 τοῦ πρακτικοῦ ἑλέγχου, μοῦ εἶναι ἄγνωστος, καί τὀ 
χειρόγραφο ἀρ. 4, ὅπου περιγράφεται ἡ ἀπεργία στό αρ 
σλάβ τό 1895 τό ἔχω γράψει ἐγώ ἀπό τό χειρόγραφο πού εἴχα 
πάρει, ὅπως εἶπα καί πιό πάνω, καί πού τό ἐπέστρεψα 3". Στό 
ἐρώτημα πού μοῦ ὑποβλήθηκε γιά τή γνωριμία µου μέ τόν 
φοιτητή Ζαπορόζεις ἀπαντῶ πώς γενικά γιά τίς γνωριμίες µου 
δὲν θέλω νά μιλήσω, γιατί φοβᾶμαι μήπως ἐκθέσω κανέναν μὲ 
τῆ γνωριμία µου. "Όταν πῆγα στό ἑξωτερικό, προμηθεύτηκα, 
ἀνάμεσα στ’ ἄλλα, βιβλία γαλλικά, γερμανικά καί ἀγγλικά, ἀπό 
τά ὁποῖα θυμᾶμαι: δοµόπίαπΚ, Β. «Ζιτ Γ8ρε ἆἀετ ατοεἰεπἀάεη 
Κε ἵπ ἍἉΒαγετη» µῥἰΔάίΠ8ρεῃι, Α. «ας Αιοείίεί- 
ΓΕΟΠ...» π' «ἶιεο ρ8γδαης» """ καί ἄλλα. "Όταν πῆγα στό ἑξω- 
τερικό εἶχα µαζί µου µιά βαλίτσα, τώρα ὅμως δέν τὴν ἔχω, καί 
οὔτε θυμᾶμαι ποῦ τήν ἄφησα. ᾽Αναχωρώντας γιά τό ἑξωτερικό, 
πέρασα τά σύνορα, νομίζω, τῆν 1η τοῦ Μάη καί ἑἐπέστρεψα 
στὀ πρῶτο δεκαπενθῆµερο τοῦ Σεπτέμβρη. Ἐπιστρέφοντας ἀπό 
τὸ ἐξωτερικό, πῆγα κατευθείαν στή µητέρα µου στή Μόσχα: 
Πρετσίστενκα, πάροδος Μανσούροβσκι, οἰκία Λοσκόφ (ἢ τότε 
διεύθυνση), καὶ ἀπό κεῖ στίς 20 τοῦ Σεπτέμβρη Ίρθα στήν 
Πετρούπολη καί κατοίκησα στην πάροδο Ταΐροφ, οἰκία ἁριθ. 
44/6, διαμέρισμα ἆἁρ. 30. Τά πράγματά µου στὀ διαμέρισμα τά 
µετάφερα ἀπό τὸ σταθμό. Ἴ"Αν τῆν ἡμέρα τῆς ἄφιξης µου 
βρΏῆκα τό διαμέρισμα αὐτό ἤ ὕστερα ἀπό μερικές µέρες, δέν 
θυμᾶμαι. Νομίζω πώς στίς Ι7 τοῦ µήνα δέν ἤμουν ἀκόμη 
στήν Πετρούπολη, ὅμως καταφατικη ἀπάντηση γιά τίς Ίμερο- 
µηνίες περισσότερο ἀπό αὐτά πού εἶπα δὲν μπορῶ νά δόσω. 


Τό πρωτότυπο μέ τίς δέουσες ὑπογραφές. 
᾿Ακριβές ἀντίγραφο: 


ὍὉ ὑπασπιστής τῆς Διεύθυνσης 
Ὑπολοχαγός Ντομπροβόλσκι 


2 


Τό 1896, 30 τοῦ Μάρτη, στην πόλη Πετρούπολη, ἐγώ ὁ Φιλάτιεφ, 
᾽Αντισυνταγματάρχης τοῦ Εἰδικοῦ Σώματος Χωροφυλακῆς μὲ βάση τό 


. Τό χειρόγραφο τοῦ Β. [. Λένιν µέχρι σήµερα δὲν ἔχει βρεθεῖ. Ἡ Σύντ. 
3». -- Σενλάνκ, Μπ. «Ἡ κατάσταση τῆς ἐργατικῆς τάξης στῆ Βαυαρία». 
Στάντχαγκεν, Α. «Ἑργατική νοµοθεσία...» Ἡ Σύντ. 
Ἅνη -- «Αγρότες». (Γιά ποιὀ βιβλίο πρὀκειται δὲν ἐξακριβώθηκε). Ἡ Σύντ. 
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ἄρθρο 1035 1 τοῦ Κώδικα Ποινικῆς Δικονομίας (τῶν Δικαστικῶν Κωδίκων τοῦ 
Αὐὑτοκράτορα ᾽Αλεξάνδρου τοῦ Δευτέρου, ἐκδ. 1883), ἐπί παρουσία τοῦ ᾿Αντιει- 
σαγγελέα. τοῦ Ἐφετείου τῆς Πετρούπολης Α. Ε. Κίτσιν ἀνέκρινα τόν κατηγο- 
ρούμενο, ὁ ὁποῖος συμπληρώνοντας τίς διευκρινίσεις του κατάθεσε: 


Ὀνομάζομαι Βλαντίμιρ Ἰλίτς Οὐλιάνοφ. 

Σὲ διαμέρισμα ἑργατῶν στό Βασίλιεβσκι "Οστροβ πίσω ἀπό 
τίς πύλες Νιέβσκαγια καί Νάρβσκαγια δέν ἔχω πάει. Σχετικά μὲ 
τά χειρόγραφα πού μοῦ παρουσίασαν: 1) τό φύλλο στό ὁποῖο 
εἶναι γραμμένο τό «Ῥαμπότσεγε Ντιέλο» καί σημειώνονται οἱ 
ἐπικεφαλίδες διαφόρων ἄρθρων' 2) τό χειρόγραφο γιά τῆν ἆπερ- 
γία τῶν ὑφαντουργῶν τοῦ Ἰβάνοβο-Βοζνεσένσκ’ 3) τό χειρόγρα- 
Φο γιά τήν ἁἀπεργία στὀ ἑργαστῆριο μηχανοποιηµένης κα- 
τασκευῆς παπουτσιῶν, τά ὁποῖα σύμφωνα μέ τά λεγόμενα αὐτῶν 
πού διεξάγουν τίς ἀνακρίσεις κατασχέθηκαν ἀπό τόν ᾿Ανατόλι 
Βανέγεφ, διευκρινίζω πώς τά ἔχω γράψει ἐγώ, καθώς ἐπίσης καί 
τό χειρόγραφο πού μοῦ παρουσίασαν «Φρίντριχ ὌἜνγκελς» (ἀπό 
τὴν ἐφημερίδα τῆς Βιέννης «Νευε Εενυε)) εἶναι δικό µου, εἶναι 
μιά μετάφραση πού ἕκανα τόν καιρό πού βρισκόμουν στό 
ἐξωτερικό καί τό ἑτοίμασα γιά δημοσίευση σέ µιά ἀπό τίς 
ρωσικές ἐκδόσεις Α' δέν μπορῶ νά δόσω συγκεκριμένες διευκρινί- 
σεις γιά τά χειρόγραφα μέ τίτλοὺς 1), 2) καί 2). 


Τό πρωτότυπο μέ τίς δέουσες ὑπογραφές. 
᾿Ακριβές ἀντίγραφο: 


ὍὉ ὑπασπιστής τῆς Διεύθυνσης 
Ὑπολοχαγός Ντομπροβόλοσκι 


3 


1806, Ί τοῦ Μάη, στήν πόλη Πετρούπολη, ἐγώ ὁ Φιλάτιεφ, ᾽Αντισυνταγμα- 
τάρχης τοῦ Εἰδικοῦ Σώματος Χωροφυλακῆς, µέ βάση τό ἄρθρο 10351 τοῦ 
Κώδικα Ποινικῆς Δικονομίας (τῶν Δικαστικῶν Κωδίκων τοῦ Αὐτοκράτορα 
᾽Αλεξάνδρου τοῦ Δευτέρου, ἐκδ. 1883) ἐπί παρουσία τοῦ ᾽Αντιεισαγγελέα τοῦ 
Ἐφετείου τῆς Πετρούπολης Α. Ε. Κίτσιν ἀνέκρινα τόν κατηγορούμενο, ὁ ὁποῖος 
συμπληρώνοντας τίς διευκρινίσεις του κατάθεσε: 


Ὀνομάζομαι Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ. 

Στήν κατάθεσῆ µου τῆς 30 τοῦ Μάρτη τρέχοντος ἔτους δέν 
μπορῶ νά συμπληρώσω τίποτε. Σχετικά μὲ τό πακέτο, ὅπου 
σύμφωνα μέ τά λεγόμενα τοῦ προσώπου πού διεξάγει τὴν 


Ὁ Τά χειρόγραφα τοῦ Β. Ι. Λένιν πού ἀναφέρονται ἐδῶ µέχρι τώρα δέν ἔχουν 
βρεθεῖ. Ἡ Σύντ. 
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ἀνάκριση βρέθηκαν χειρὀγραφά µου καί τά ὁποῖα μοῦ παρουσία- 
σαν στὴν προηγούµενη ἀνάκριση δέν μπορῶ νἁἀ πῶ τίποτε. 
Σχετικά μέ τὴν ὑπόμνηση πού μοῦ ἔγινε ὅτι ὑπάρχουν σέ βάρος 
μου ὁμολογίες μαρτύρων, διευκρινίζω πώς δἐν μπορῶ νά δόσω 
ἐξηγῆσεις ἐπί τῆς οὐσίας, ἀφοῦ δέν μοῦ ὑπόδειξαν τά πρόσωπα 
πού καταθέτουν σέ βάρος µου. Ὁσοναφορᾶ τό ταξίδι µου στό 
ἐξωτερικό διευκρινίζω πὠς ταξίδεψα ἁμέσως μόλις ἀνάρωσα 
ἀπό τήν ἀρώστια πού εἶχα προσβληθεῖ, ἀπό πνευμονία, τήν 
ἄνοιξη τοῦ 1895 στήν Πετρούπολη, ἐξάλλου ἐκμεταλλεύτηκα τή 
δυνατότητα αὐτῆ γιά νά ἀσχοληθῶ μέ θέµατα τῆς εἰδικότητάς 
µου στὀ Παρίσι καί στό Βερολίνο -- κυρίως στή Βασιλική 
βιβλιοθήκη τοῦ Βερολίνου. Δέν ἦρθα σέ καμιά ἐπαφῃ μέ πολιτι- 
κούς πρόσφυγες. 


Τό πρωτότυπο μέ τίς δέουσες ὑπογραφές. 
᾿Ακριβές ἀντίγραφο: 
ὍὉ ὑπασπιστήῆς τῆς Διεύθυνσης 
Ὑπολοχαγός Ντομπροβόλσκι 


4 


1896, 27 τοῦ Μάη στην πόλη Πετρούπολη ἐγώ, ὁ Φιλάτιεφ, ᾽Αντισυντα- 
γµατάρχης τοῦ Εἰδικοῦ Σώματος Χωροφυλακῆς, µέ βάση τό ἄρθρο 1035 7 τοῦ 
Κώδικα Ποινικῆς Δικονομίας (τῶν Δικαστικῶν Κωδίκων τοῦ Αὐὑτοκράτορα 
᾽Αλεξάνδρου τοῦ Δευτέρου, ἐκδ. 1883), ἐπί παρουσία τοῦ ᾽Αντιεισαγγελέα τοῦ 
Πρωτοδικείου τῆς Πετρούπολης Α. Α. Γκορεμίκιν ἀνέκρινα τόν κατηγορούμενο 
ὁ ὁποῖος, συμπληρώνοντας τίς διευκρινίσεις του, κατάθεσε: 


Ὀνομάζομαι Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ. 

Σχετικά μέ τό γράμμα πού μοῦ παρουσίασαν µέ ὑπογραφή 
Α. Πολόφ, πού στέλνεται στἠ διεύθυνση ὁδός Καζάνσκαγια (οἷκ. 
61, διαμ. 11 ἤ σὲ παρένθεση: οἷκ. 11, διαμ. 61), διευκρινίζω πώς 
καὶ ὁ γραφικός χαρακτήρας τοῦ γράμματος καί τό ἐπώνυμο 
αὐτοῦ πού μοῦ ἔγραψε μοῦ εἶναι ἐντελῶς ἄγνωστα, καί τό 
γράμμα αὑτό πού στέλνεται σέ διεύθυνση διαμερίσματος, ὅπου 
ποτέ µου δὲν ζοῦσα, εἶναι καταφανές πώς δὲν γράφτηκε γιά μένα. 
Τό τηλεγράφημα πού μέ παρουσιάζετε ἀπό τὸ ΚερεηδΌιτρ µέ 
ἡμερομηνία 25 τοῦ ᾽Απρίλη 1896 καί πού ἀπευθύνεται στὀν ΊΝ. 
Ὁ]αποῦ 3 ι.-Ρείετοῦυτρ μέ παρόμοιο περιεχόµενο ", στάλθηκε 


” Τό ἀντίγραφο τοῦ γερμανικοῦ κειµένου τοῦ τηλεγραφήµατος εἶναι τόσο 
ἑλλειπὲές, πού στάθηκε ἀδύνατο νά ἁἀποκατασταθεῖ ἡ ἔννοιά του. Ἡ Σύντ. 
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προφανῶς ὄχι σἐ μένα, ἀλλά σὲ κάποιον ἔμπορο, ἄν κρίνουμε 
ἀπό τὀ περιεχόμενό του. Καΐ ἐπειδή σχετικά μὲ τὴν κατηγορία 
πού μοῦ ἀποδόθηκε στήν προηγούµενη ἀνάκριση ὅτι ὑπάρχουν 
στοιχεῖα γιά τίς ἑπαφές µου στὀ ἐξωτερικό μέ τόν πρόσφυγα 
Πλεχάνοφ., δέν μοῦ ἀνακοινώθηκε τί στοιχεῖα εἶναι αὐτά καί τί 
εἴδους μποροῦσαν νά εἶναι οἱ ἐπαφές αὐτές, γι’ αὐτό τό λόγο 
θεωρῶ ἁπαραίτητο νά διευκρινίσω πώς ὁ πρόσφυγας Πλεχάνοφ 
διαμένει, ὅπως ἔχω ἀκούσει, κοντά στη Γενεύη, ἑνώ ἐγώ οὔτε 
στη Γενεύη. οὔτε κοντά σ᾿ αὐτῆ δέν Άμουν, ἑπομένως δὲν 
μποροῦσα νά ἔχω μ’ αὐτόν καµιά ἑπαφή. 


Τό πρωτότυπο μέ τίς δέουσες ὑπογραφές. 
᾿Ακριβές ἀντίγραφο: 


Ὁ ὑπασπιστῆς τῆς Ἀιεύθυνσης 
Ὑπολοχαγός Ντομπροβόλσκι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1927 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τά ἀντίγραφα, 
στίς «Σημειώσεις τοῦ Ἱνστιτούτου “{ένιν», ἀρ.] πού διαφυλάχτηκαν στούς φακέλλους τῆς 
ἀάιεύθυνσης τῆς ᾽Αστυνομίας 
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ΑΙΤΗΣΕΙΣ ΤΟΥ Β. 1. ΟΥΛΙΑΝΟΦ (ΛΕΝΙΝ) 
1896-1900 


λ΄ 
Πρός τὸν Εὐγενέστατο Κύριο Εἰσαγγελέα τοῦ 
Πρωτοδικείου Πετρούπολης 
᾽Απομέρους τοῦ ἀσκούμενου δικηγόρου 
Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ (κελί Νο 193) 
ΑΙΤΗΣΗ 


Εχω τῆν τιµῃ νά σᾶς παρακαλέσω, ὅπως διαβιβάσετε στην 
ἀδελφῃ µου "Αννα Ἰλίνιτσνα Ἐλιζάροβα τά ἐπισυναπτόμενα 

1) γράµµα 

2) τὸ χειρόγραφο ἀρ. 1 («Νέες οἰκονομικές ἀλλαγὲς στήν 
ἀγροτική ζωῇῆ» 3) καί 

3) τό χειρὀγραφο ἆρ. 2 («Δοκίμια πολιτικῆς οἰκονομίας στίς 
ἀρχέὲς τοῦ ΧΙΧ αἰώνα» 33). 


ὍὉ ἀσκούμενος δικηγόρος 
Ρ. Οὐλιάνοφ 


Πετρούπολη, 2 τοῦ Δεκέμβρη 1896. 


ἀημοσιεύετα! γιά πρώτη φορά σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ίος, σελ. 1-68. Ἡ Σύντ. 
5.” Τό χειρόγραφο τοῦ Β. |. Λένιν µέχρι σήµερα δὲν βρέθηκε. Ἡ Σύντ. 
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2 
Πρός τό Τμῆμα ᾽Ασφάλειας τῆς Μόσχας 


᾿Απομέρους τοῦ ἀσκούμενου δικηγόρου 
Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ 


ΑΙΤΗΣΗ 


Μέ βάση ἐντολῇ τῶν διοικητικῶν ἀρχῶν ὑπόκειμαι σὲ ἐξορία 
ἀπό τήν Πετρούπολη στήν ᾽Ανατολική Σιβηρία γιά τρία χρόνια. Ὁ 
κύριος διευθυντής τῆς Διεύθυνσης ᾽Αστυνομίας μοῦ ἐπέτρεψε 
ἀκόμη στην Πετρούπολη νά μεταβῶ στήν πόλη Ἰρκούτσκ μέ φύλλο 
πορείας μέ δικά µου ἔξοδα, ἀφοῦ μείνω δυό εἰκοσιτετράωρα στή 
μητέρα µου στη Μόσχα. 

Θεωρώντας πώς εἶναι ἐξαιρετικά ἐπιβαρυντικό νά μέ συνοδεύ- 
σει µέχρι τό Ἰρκούτσκ λόγω τῆς ἀδύνατης ὑγείας της καί πώς οἱ 
ἄλλοι ἐξόριστοι γιά τήν ἴδια ὑπόθεση στάλθηκαν σιδηροδρομικῶς 
γιά λογαριασμό τοῦ κράτους, ἡ μητέρα µου ὑπόβαλε ἤδη ἀπό τῇ 
Μόσχα αἴτηση πρός τόν κύριο διευθυντή τῆς Διεύθυνσης ᾽᾿Αστυνο- 
µίας γιά νά μοῦ ἐπιτραπεῖ ἢ παραμονή μου κοντά της κάπως 
περισσότερο καιρὀ καί γιά νά μὲ προσκολλήησετε σὲ µιά ὁμάδα. Ἡ 
αἴτηση αὐτῆ στάλθηκε τὴν Τρίτη, 18 τοῦ Φλεβάρη, μὲ τῆν ταχεία 
ἁμαξοστοιχία γιά νά ληφθεῖ στήν Πετρούπολη τήν Τετάρτη καί νά 
ἔχει χρόνο ὁ κ. διευθυντῆς νά δόσει τή µιά ἢ τῃν ἄλλη ἐντολη. 
"Ὅμως ἐπειδῆ οἱ ταχυδρομικές ἐπικοινωνίες εἶναι ἀκόμη πάρα πολύ 
ἀργές καί ἐπειδῆ ἐγώ φοβόμουν πώς μπορεῖ νἁ λῆξει ἡ προθεσµία 
τῆς παραμονῆς µου στή Μόσχα πρίν πάρουµε ἀπάντηση, γι’ αὐτό 
τήν ἄλλη κιόλας μέρα, τήν Τετάρτη, 19 τοῦ Φλεβάρη, ἡ μητέρα µου 
ἔστειλε τηλεγράφημα στήν Πετρούπολη στὀν κύριο διευθυντή τῆς 
Διεύθυνσης ᾽᾿Αστυνομίας μέ πληρωμένη ἀπάντηση --- τηλεγράφη- 
μα μέ τήν αἴτηση νά μοῦ ἐπιτραπεῖ νά μείνω κοντά της ἀκόμη µιά 
ἑβδομάδα γιά τό λόγο ὅτι εἶναι ἄρωστη. ᾽Από τίς πληροφορίες πού 
μᾶς δόσανε στὀ τηλεγραφεῖο φάνηκε ὅτι δὲν ἔχει ληφθεῖ ἁπάντηση 
στό τηλεγράφημα, γι’ αὐτό καί ἀποφάσισα νά ἀπευθυνθῶ ἐγώ στό 
Τμῆμα ᾿Ασφάλειας τῆς Μόσχας, ὑπολογίζοντας πώς ἡ ἀπάντηση 
στὀ τηλεγράφημα καί στήν αἴτηση δέν ἔχει ἀνακοινωθεῖ προκαταρ- 
κτικά σ᾽ αὐτό. 

Ἔτσι, βρίσκομαι τώρα σὲ κατάσταση ἀβεβαιότητας: ἄν ὁ 
κύριος διευθυντής τῆς Διεύθυνσης ᾽᾿Αστυνομίας δέν μοῦ ἐπιτρέψει 
νά προσκολληθῶ σὲ µιά ὁμάδα γιά τὴν ἀποστολή μοὺ σιδηροδρο- 
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µικά μὲ ἔξοδα τοῦ κράτους, τότε ἁμέσως μόλις ληφθεῖ ἁπάντηση 
θά ξεκινήσω γιά τὴν πόλη Ἰρκούτσκ μέ δικά µου ἔξοδα, σύμφω- 
να µέ τὴ γραπτή ἑντολή πού περιέχεται στό φύλλο πορείας πού 
μοῦ ἔχει δοθεῖ. 

Μέ βάση αὑτά πού ἐξέθεσα παραπάνω ἔχω τήν τιµή νά 
παρακαλέσω εὐπειθῶς τό Τμῆμα ᾿Ασφάλειας τῆς Μόσχας νά μοῦ 
ἐπιτρέψει νά μείνω στη Μόσχα μέχρι τή λήψη ἁπάντησης ἀπό τή 
Διεύθυνση ᾽᾿Αστυνομίας. 


ὍὉ ἁἀσκούμενος δικηγόρος 
Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ 


Μόσχα 22 τοῦ Φλεβάρη 1897. 


Συνημμένα ὑποβάλλω τήν ἁἀπόδειξη ἀρ. 56 τοῦ Ταχυδρομι- 
κοῦ Τµήµατος στὀ σταθμό τῆς σιδηροδρομικῆς γραμμῆς Νικολά- 
γεβσκαγια τῆς 18 Φλεβάρη. 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1934 στό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Κράσνι ᾽Αρχίβ», τεῦχ. 


3 


Πρός τὸν ἐξοχότατο 
Κύριο Γενικό Διοικητή τοῦ Ἰρκούτσκ 


᾽Απομέρους τοῦ ἀσκούμενου δικηγόρου 
Βλαντίμιρ Ἰλίτς Οὐλιάνοφ 


ΑΙΤΗΣΗ 


Σύμφωνα μὲ διαταγή τῶν διοικητικῶν ἀρχῶν ἑξορίστηκα γιά 
λόγους πολιτικούς στήν ᾽Ανατολική Σιβηρία γιά τρία χρόνια. Μέ 
ἄδεια τῆς Διεύθυνσης ᾽Αστυνομίας ἔφτασα στὀν τόπο τῆς ἑξορίας 
μέ δικά µου ἔξοδα μέ φύλλο πορείας ἀρ. 2560 τῆς 17 τοῦ 
Φλεβάρη 189” πού μοῦ χορηγἤθηκε ἀπό τόν κ. κυβερνήτη τῆς 
πόλης Πετρούπολης. Τόπος παρουσίασης σύμφωνα μέ τό φύλλο 
πορείας καθορίζεται ἡ πόλη Ἰρκούτσκ γιά τὴν ἐπίδοση τοῦ 
φύλλου πορείας στὀ γραφεῖο τῆς Ἐξοχότητάς Σας. 

Ἐπειδή ἀπό τίς πληροφορίες πού μοῦ δόσανε στῆν τοπική 
διεύθυνση τοῦ κυβερνείου (δηλαδή στή Διεύθυνση τοῦ κυβερνείου 
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Γενισέι) φαίνεται πώς σχετικά μὲ μένα δὲν ὑπάρχουν ἁκόμη 
ἐντολές, καὶ ἐπειδῆ, ἄν κρίνουμε ἀπό τίς γενικὲς εἰκασίες πού 
ἔκφρασε στή μητέρα µου ὁ κ. διευθυντής τῆς ᾽᾿Αστυνομίας, 
πιθανό νά μοῦ καθοριστεῖ τόπος κατοικίας στά πλαίσια τοῦ 
κυβερνείου Γενισέι, τότε ἣ παρουσία µου στην πόλη Ἰρκούτσκ 
σ᾽ αὐτῇ τῆν τελευταία περίπτωση θά μὲ ἐπιβάρυνε ἀρκετά μέ 
συμπληρωματικά ἔξοδα γιά τό ταξίδι τῆς ἐπιστροφῆς µου. Γι’ 
αὐτό ἔχω τῆν τιµή νά παρακαλέσω εὐπειθῶς τὴν ἐξοχότητά Σας 
ὅπως μοῦ ἐπιτρέψετε νά μείνω στήν πόλη Κρασνογιάρσκ ἕως 
ὅτου βγεῖ διαταγή πού θά καθορίζει τὸν τόπο κατοικίας µου. 

”Αν θά κρίνατε εὔλογο πώς πρέπει νἁ μάθω γι αὐτό στὀ 
γραφεῖο τῆς ᾿Εξοχότητάς Σας, τότε στην περίπτωση αὐτή αἱτοῦ- 
μαι ὅπως μοῦ ἐπιτραπεῖ νά ζητήσω τίς ἀπαιτούμενες πληροφορίες 
ταχυδρομικά. ἤ ἔστω ἀκόμη καί τηλεγραφικά. 

Ταυτόχρονα αἰτοῦμαι ὅπως μοῦ καθοριστεῖ τόπος κατοικίας 
λόγω τῆς ἀδύνατης ὑγείας µου, στά πλαίσια τοῦ κυβερνείου 
Γενισέι, ἄν εἶναι δυνατό, στήν περιοχή τοῦ Κρασνογιάρσκ ἤ τοῦ 
Μινουσίνσκ. 


ὍὉ ἁἀσκούμενος δικηγόρος 
Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ 
Κρασνογιάρσκ, 6 τοῦ Μάρτη 1897. 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 21 τοῦ Μάη 1926 Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
στήν ἐφημερίδα «Σοβέτσκαγια Σἰμπίρ», 
ἀρ. φύλ. 11ὁ 
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Πρός τόν ᾿Εξοχότατο 
Κύριο Κυβερνήτη Γενισέι 


᾽Απομέρους τοῦ Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ., 
ἀσκούμενου δικηγόρου ἐξορισμένου 
ἀπό τίς διοικητικές ἀρχές 
γιά πολιτικούς λόγους 


ΑΙΤΗΣΗ 


Μή ἔχοντας πόρους ζωῆς καί ἐπειδή μοῦ καθορίστηκε σάν 
τόπος διαμονῆς µου τό χωριό Σούσενσκογε, ὅπου δέν μπορῶ νά 
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ὑπολογίζω σὲ κανένα ἔσοδο, ἔχω τήν τιµή νά σᾶς παρακαλέσω 
ὅπως μοῦ χορηγηθεῖ τό καθορισμένο ἀπό τό νόμο ἐπίδομα γιά 
διατροφή καί ἑνδυμασία. 
ὍὉ ἁσκούμενος δικηγόρος 
Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ 


Κρασνογιάρσκ, 
20 τοῦ ᾽᾿Απρίλη 1897. 


Ἐξουσιοδοτῶ τήν προϊσταμένη νοσοκόµα ᾽Αντονίνα Μαξι- 
µιλιάνοβνα Ρόζενμπεργκ νά ὑποβάλει τήν αἴτησή µου αὐτή. 


ὍὉ ἁἀσκούμενος δικηγόρος 
Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό Ι928 στό 


περιοδικό «Προλετάρσκαγια Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 11-12 
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Πρός τὸν εὐγενέστατο 
Κύριο Διοικητή τῆς ᾽᾿Αστυνομίας Μινουσίνσκ 


᾿Απομέρους τοῦ Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ., ἁσκούμενου 
δικηγόρου, πολιτικοῦ ἐκτοπισμένου ἀπό 
τίς διοικητικές ἀρχές 


ΑΙΤΗΣΗ 


Ἐπειδῆ μοῦ ἔχει καθοριστεῖ σάν τόπος διαμονῆς μου τό 
χωριό Σούσενσκογε καί ἐπειδῆ δέν εἶναι δυνατό νά ἔχω ἐκεῖ 
κανένα ἔσοδο, ἔχω τήν τιµή νά παρακαλέσω ὅπως μοῦ χορηγηθεῖ 
τό καθορισμένο ἁπό τό νόµο ἐπίδομα διατροφῆς, ἑνδυμασίας καί 
ἑνοικίου. 

Μινουσίνσκ, 7 τοῦ Μάη 1807. 
Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ 

Πρωτοδημοσιεύτήκε τό 1928 στὀ 

περιοδικό Δ4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», 
τεῦχ. 11 -ἶ2 
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Τηλεγράφημα πρός τόν Ἐξοχότατο 
Κύριο Διευθυντή τῆς Διεύθυνσης ᾽Αστυνομίας 
Στάλθηκε στήν Πετρούπολη 
ὌἜἜχω τήν τιµή νά παρακαλέσω, ὅπως ἐπιτρέψετε στῆ µνη- 
στῆ µου Νταντέζντα Κρούπσκαγια νά µετοικῆσει στὀ χωριό 
Σούὐσενσκογε. 


ὍὉ ἐκτοπισμένος ἀπό τίς διοικητικές ἀρχές Οὐλιάνοφ 


Γράφτηκε στίς ἃ τοῦ Γενάρη 1898 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1934 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο 
«Κράσνι Αρχίβ», τεύχ. 1 τοῦ τηλεγραφήµατος 


[ 


Πρός τὀν ᾿Εξοχότατο 
Κύριο Διοικητή τοῦ κυβερνείου Γενισέι 


᾿Απομέρους τοῦ ἐκτοπισμένου ἀπό τίς διοικητικές 
ἀρχές γιά πολιτικούς λόγους ἀσκούμενου δικηγόρου 
Βλαντίμιρ Ἰλίτς Οὐλιάνοφ, πού διαμένει στό 
χ. Σούσενσκογε τῆς περιοχῆς Μινουσίνσκ 


ΑΙΤΗΣΗ 


Στίς Ί τοῦ Μάη 1898 Ίρθε στὀ χωριό Σούσενσκογε ἣ 
ἐκτοπισμένη ἀπό τίς ἀρχές µνηστή µου Ναντέζντα Κρούπσκα- 
για. ᾿Αρχικός τόπος ἑκτόπισῆς της εἶχε ὁριστεῖ τὸ κυβερνεῖο 
Οὐφά, ὅμως ὁὃ κύριος ὑπουργός Ἐσωτερικῶν τῆς ἐπέτρεψε νά 
διαμένει στό χωριό Σούσενσκογε μέ τὀν ὅρο νά παντρευτεῖ µα- 
ζί µου. 

᾽Αμέσως µετά τὴν ἄφιξη τῆς μνηστῆς µου στίς 10 τοῦ Μάη 
1898 ὑπόβαλα αἴτηση στόν κύριο διευθυντῇ τῆς ᾽᾿Αστυνομίας τῆς 
περιοχΏς Μινουσίνσκ γιά νἀ μοῦ ἀποσταλεῖ πιστοποιητικὀ γά- 
µου. Επειδή ὅμως στήν αἴτησή µου αὐτή δέν ἔλαβα ἀπάντηση. 
ὅταν Ώμουν στἠν πόλη Μινουσίνσκ, στίς 20 τοῦ Μάη. παρουσιά- 
στηκα προσωπικά στὀν κύριο διευθυντή τῆς ᾽᾿Αστυνομίας καί 
ἑπανέλαβα τῆν αἴτησή µου. Ὁ κύριος διευθυντῆς τῆς ᾿Αστυνο- 
µίας μοῦ ἀπάντησε, πὠς δέν μπορεῖ νά μοῦ δόσει πιστοποιητικό, 
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γιατί δἐν ἔχει τὸ φάκελλο μέ τά βιογραφικά µου στοιχεῖα καί πώς 
ὅταν λάβει τὸ φάκελλο θά μοῦ χορηγήσει τό πιστοποιητικὀ 
γάμου. Παρόλα αὐτά μέχρι τώρα δέν ἔχω πάρει τό πιστοποίητι- 
κὀ, ἄν καί πέρασε ἀπό τὴν ἡμέρα ὑποβολῆς τῆς αἴτησῆς µου 
ἐνάμισης μήνας. Αὐτή ἡ ἁκατανόητη καθυστέρηση ἀποκτᾶ γιά 
μένα ἰδιαίτερη σημασία, γιατἰ ἀρνοῦνται νά χορηγήσουν στή 
µνηστήῆ µου τό ἐπίδομα ἕως ὅτου μέ παντρευτεῖ (ἀκριβῶς αὐτή 
εἶναι ἡ ἀπάντηση πού πήραμε σήµερα, 30 τοῦ Ἰούνη, στἠν 
αἴτησή της γιά τή χορήγηση ἐπιδόματος). "Ετσι προκύπτει µιά 
ἁρκετά παράξενη ἀντίθεση: ἀπό τῇ µιά µεριά, ἡ ἀνώτατη διοικη- 
τικη ἀρχή, ὕστερα ἀπό τῆν παράκλησή µου, ἐπιτρέπει τή µετοί- 
κηση τῆς μνηστῆς µου στὀ χωριό Σούσενσκογε καί βάζει σάν 
ὅρο τόν ἄμεσο γάμο της' ἀπό τῆν ἄλλη µεριά, ἐγώ μέ κανένα 
τρόπο δέν μπορῶ νά ἁποσπάσω ἀπό τίς τοπικὲς ἀρχές τὀ 
ντοκουμέντο χωρίς τὸ ὁποῖο δέν μπορεῖ νά γίνει ὁ γάμος: καί 
σάν ἁποτέλεσμα ὅλων αὐτῶν ὑπαίτιος ἁἀποδείχνεται ἡ µνηστή 
µου, ἢ ὁποία μένει χωρίς νά ἔχει κανένα πὀρο ζωῆς. 
Μέ βάση τά παραπάνω ἔχω τῆν τιµή νά παρακαλέσω 
εὐπειθῶς τήν ἑξοχότητά σας νά δόσει τὴν ἁπαραίτητη ἐντολη: 
Ι) νά ἐξευρεθεῖ ὁ φἀάκελλός µου Ἠ ἢ ταυτότητά µου, Ἡ νά 
ζητηθοῦν πληροφορίες ἀπό τῆν ἁρμόδια ὑπηρεσία, 
2) νἁ μοῦ ἀποσταλεῖ τὸ ἁἀπαιτούμενο ἀπό τὸ νόμο πιστο- 
ποιητικό ἤ ντοκουμέντο σύναψης γάμου. 
Ὁ ἐκτοπισμένος ἀπό τίς διοικητικές 
ἀρχές γιά πολιτικούς λόγους 
ἀσκούμενος δικηγόρος 
Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ 
Χωριό Σούσενσκογε, 30 τοῦ Ἰούνη 
1808. 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 23 τοῦ ᾽Απρίλη 
1929 στήν ἐφημερίδα «Κρασνογιάρσκι ἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Ραμπότσι», ἀρ. φύλ. 92 
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Πρός τὸν ᾿Εξοχότατο 
Κύριο Διοικητή τοῦ κυβερνείου Γενισέι 


᾿Απομέρους τοῦ ἐκτοπισμένου ἀπό τίς διοικητικές 

ἀρχές γιά πολιτικούς λόγους ἀσκούμενου δικηγόρου 

Βλαντίμιρ Ἰλίτς Οὐλιάνοφ, πού διαμένει στὀ χωριό 
Σούσενσκογε τῆς περιοχῆς Μινουσίνσκ 


ΑΙΤΗΣΗ 


Εχω τὴν τιµή νά παρακαλέσω εὐπειθῶς τὴν ᾿ΕἘξοχότητά 
Σας, ὅπως μοῦ ἐπιτραπεῖ νά μεταβῶ γιά μιά ἑβδομάδα στήν πόλη 
Κρασνογιάρσκ γιά νά ἐπισκεφτῶ εἰδικό ὁδοντίατρο. Ὁ τοπικός 
γιατρός, ὕστερα ἀπό πολλές ἀνεπιτυχεῖς προσπάθειες, ἀναγνώρι- 
σε πώς εἶναι ἀναρμόδιος στῆν προκειμένη περίπτωση, ἑνῶ ὁδον- 
τίατρος σῆµερα στήν πόλη Μινουσίνσκ δέν ὑπάρχει. 
Μινουσίνσκ, 12 τοῦ Αὐγούστου 1898. 

Ὁ ἁἀσκούμενος δικηγόρος 
Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ 


Ὑποβάλλεται µέσω τοῦ κυρίου διοικητή 
τῆς ᾽᾿Αστυνομίας τοῦ Μινουσίνσκ. 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 2] τοῦ Μάη 1926 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στήν ἐφημερίδα «Σοβέτσκαγια Σιµπίρ», 
ἀρ. φύλ. 115 
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Πρός τὸν Ἐξοχότατο 
Κύριο Διευθυντή τῆς Διεύθυνσης τῆς ᾽᾿Αστυνομίας 


᾿Απομέρους τοῦ πατρογονικοῦ εὐπατρίδη 
Βλαντίμιρ Ἰλίτς Οὐλιάνοφ, πού διαμένει στήν 
πόλη Πσκόφ., ὁδός ᾿᾽Αρχάνγκελσκαχγια, οἰκία Τσερνόφ 
ΑΙΤΗΣΗ 


ὍὉ κύριος Ὑπουργός Ἐσωτερικῶν ἀποφάσισε νά μοῦ ἆπαγο- 
ρεύσει τή διαμονή, μεταξύ τῶν ἄλλων κυβερνείων καί στὀ 
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κυβερνεῖο τῆς Οὐφά. Σηµερα στην πόλη Οὐφά διαμένει ἢ γυναί- 
κα µου Ναντέζντα Οὐλιάνοβα, ἡ ὁποία εἶναι ὑπό ἐπιτήρηση τῶν 
ἀρχῶν, καὶ ἡ παράκληση µου (στήν αἴτηση τῆς 10 τοῦ Μάρτη 
τρέχοντος ἔτους) γιά νἀ τῆς ἐπιτραπεῖ ἡ µετοϊκησή της στήν 
πόλη Πσκόφ ἀπορίφθηκε. ᾽Από τελευταῖες πληροφορίες πού ἔχω 
ἀπό τῇ γυναΐκα µου, εἶναι ἄρωστη καί θεραπεύεται στόν τοπικό 
γυναικολόγο δόκτορα Φεντότοφ' γράφω τό ὄνομα τοῦ γιατροῦ, 
γιατί μπορεῖ ἡ αἴτησῆ µου αὑτή νά ἑλεγχθεῖ καί σέ περίπτωση 
πού θά θεωρηθεῖ ἀπαραίτητο νά γίνει ἔλεγχος, ἔχω τήν τιµή νά 
παρακαλέσω εὐπειθῶς ὅπως ζητήσετε πληροφορίες τηλεγραφικά. 
Ἡ ἁρώστια τῆς γυναίκας µου ἀπαιτεῖ ἐπίμονη θεραπεία καί θά 
χρειαστοῦν, σύμφωνα μέ τά λεγόμενα τῶν γιατρῶν, τουλάχιστο 
ἕξι ἑβδομάδες, καί ἐπειδη ἢ μητέρα τῆς γυναίκας µου πού 
βρίσκεται µαζί της εἶναι ὑποχρεωμένη νά φύγει ἀπό τὴν Οὐφά, ἡ 
γυναίκα µου θά μείνει µόνη της, πράγµα πού μπορεῖ νά ἐπιδράσει 
πάρα πολύ βλαβερά στήν πορεία τῆς θεραπείας. 

Μέ βάση τά ὅσα ἐξέθεσα παραπάνω, ἔχω τῆν τιµή νά 
παρακαλέσω εὐπειθῶς ὅπως μοῦ ἐπιτραπεῖ νά ζήσω στήν πόλη 
Οὐφά ἑνάμιση µήνα. 

Ὁ πατρογονικὀς εὐπατρίδης 
Βλαντίμιρ Οὐλιάνοφ 


Πσκόφ. 20 τοῦ ᾽Απρίλη 1900. 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 


στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 11 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ 
ΤΟΥ Β. 1. ΛΕΝΙΝ, 
ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΣΥΜΠΕΡΙΛΗΦΘΕΙ ΣΤΟΥΣ 
ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟΥΣ ΤΟΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΚΔΟΣΗΣ 
ΑΥΤΗΣ 


ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΤΟΥ Β.Π. ΛΕΝΙΝ 
ΠΟΥ ΔΕΝ ΒΡΕΘΗΚΑΝ ΩΣ ΤΩΡΑ 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 


ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ 
ΤΟΥ Β.]Ι. ΛΕΝΙΝ,ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΣΥΜΠΕΡΙΛΗΦΟΘΕΙ 
ΣΤΟΥΣ ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟΥΣ 
ΤΟΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΚΔΟΣΗΣ ΑΥΤΗΣ 


(1893-1904) 


ΓΡΑΜΜΑ ΣΤΗΝ ΟΜΑΔΑ ΤΗΣ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ. "Οχι νωρί- 
τερα ἀπό τόν Ὀχτώβρη τοῦ 18309. 
Τόμος 4ος, σελ. 183-185. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΔΙΕΥΘΥΝΤΗ ΤΟΥ ΒΡΕΤΑΝΙΚΟΥ ΜΟΥΣΕΙΟΥ. 21 τοῦ ᾽Απρίλη 
1902. 
Τόμος όος, σελ. 454-455. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΔΙΕΥΘΥΝΤΗ ΤΟΥ ΒΡΕΤΑΝΙΚΟΥ ΜΟΥΣΕΙΟΥ. 24 τοῦ ᾽Απρίλη 
1902. 
Τόμος 6ος, σελ. 454-455. 


ΓΡΑΜΜΑ ΣΤΗ «ΒΟΡΕΙΑ ΕΝΩΣΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ». ᾽Απρίλης τοῦ 1902. 
Τόμος ος, σελ. 361-311. 


ΓΡΑΜΜΑ ΣΕ ΣΥΝΤΡΟΦΟ ΓΙΑ ΤΑ ΟΡΓΑΝΩΤΙΚΑ ΜΑΣ ΚΑΘΗΚΟΝΤΑ. 
1902. 
Τόμος Ίος, σελ. 1-20. 


ΤΟ ΖΗΤΗΜΑ ΤΩΝ ΕΚΘΕΣΕΩΝ ΤΩΝ ΕΠΙΤΡΟΠΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΟΜΑΔΩΝ 
ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΣΤΟ ΠΑΓΚΟΜΜΑΤΙΚΟ ΣΥΝΕΔΡΙΟ. ά4εκέμβρης τοῦ 1902-Γενάρης 
τοῦ 1903. 

Τόμος Ίος, σελ. 70-80. 


ΣΧΕΔΙΟ ΤΗΣ ΕΠΙΣΤΟΛΗΣ «ΤΟ ΖΗΤΗΜΑ ΤΩΝ ΕΚΘΕΣΕΩΝ ΤΩΝ ΕΠ[Ι- 
ΤΡΟΠΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΟΜΑΔΩΝ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΣΤΟ ΠΑΓΚΟΜΜΑΤΙΚΟ ΣΥΝΕ- 
ΔΡΙΟ». ἀεκέμβρης τοῦ 1902-Γενάρης τοῦ 1903. 

Τόμος Ίος, σελ. 359. 


ΤΑ ΚΑΘΗΚΟΝΤΑ ΤΗΣ ΕΠΑΝΑΣΤΑΤΙΚΗΣ ΝΕΟΛΑΙΑΣ. Γράμμα πρῶτο, 
Σεπτέμβρης τοῦ 1903. 
Τόμος Ίος, σελ. 338-352. 


ΣΧΕΔΙΟ ΕΠΙΣΤΟΛΩΝ ΓΙΑ ΤΑ ΚΑΘΗΚΟΝΤΑ ΤΗΣ ΕΠΑΝΑΣΤΑΤΙΚΗΣ 
ΝΕΟΛΑΙΑΣ. Αὐγουστος-Σεπτέμβρης τοῦ 1903. 
Τόμος Ίος, σελ. 433-434. 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΡΑΚΤΙΚΩΝ. 4 τοῦ Ὀχτώβρη 1903. 
Τόμος δος, σελ. 22. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΡΑΚΤΙΚΩΝ. ό τοῦ Ὀχτώβρη 1903. 
Τόμος δος, σελ. 23. 


ΑΝΥΠΟΒΛΗΤΗ ΔΗΛΩΣΗ. 290 τοῦ Ὀχτώβρη 1903. 
Τόμος δος, σελ. 58-62. 


ΔΗΛΩΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΑΡΑΙΤΗΣΗ ΜΟΥ ΑΠΟ ΜΕΛΟΥΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥ- 
ΛΙΟΥ ΤΟΥ ΚΟΜΜΑΤΟΣ ΚΑΙ ΜΕΛΟΥΣ ΤΗΣ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 
ΤΟΥ ΚΟ. 1 τοῦ Νοέμβρη 1903. 

Τόμος 8ος, σελ. 64. 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΚΟ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ, 18 τοῦ 
Νοέμβρη 1905. 
Τόμος δος, σελ. 87. 


ΓΡΑΜΜΑ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΠΡΟΣ ΤΗ ΔΙΟΙΚΗΣΗ ΤΟΥ ΣΥΝΔΕ- 
ΣΜΟΥ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ, ΠΡΟΣ ΤΙΣ ΟΜΑΔΕΣ ΒΟΗΘΕΙΑΣ ΤΟΥ ΚΟΜΜΑΤΟΣ 
ΚΑΙ ΠΡΟΣ ΟΛΑ ΤΑ ΜΕΛΗ ΤΟΥ ΚΟΜΜΑΤΟΣ ΠΟΥ ΒΡΙΣΚΟΝΤΑΙ ΣΤΟ 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ. "Οχι νωρίτερα ἀπό τίς 29 τοῦ Νοέμβρη 1] 90». 

Τόμος δος, σελ. 89-92. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ». Γράμμα 
πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή. 25 τοῦ Νοέμβρη 1903. 
Τόμος ος, σελ. 93-97. 


ΠΡΟΣΧΕΔΙΟ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ ΤΟΥ ΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑ- 
ΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ». ᾽Απ’ ἀφορμή τὀ ἄρθρο τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ «Τί 
νά µήν κάνουμε» στό φύλ. ἀρ. 92 τῆς «᾿Ισκρα». ᾽Αγάμεσα στίς 20 τοῦ Νοέμβρη καί στίς 
2 τοῦ Δεκέμβρη 1905. 

Τόμος δος, σελ. 476. 


ΓΙΑΤΙ ΑΠΟΧΚΩΡΗΣΑ ΑΠΟ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ 
«ΙΣΚΡΑ»; Γράμμα πρόὀς τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «᾿ἴσκρα». ᾿Ανάμεσα στίς ὃ καί 
12 τοῦ Δεκέμβρη 190». 

Τόμος δος, σελ. 98-105. 


ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΑ ΠΕΡΙΣΤΑΤΙΚΑ ΤΗΣ ΑΠΟΧΩΡΗΣΗΣ ΑΠΟ ΤΗ ΣΥΝ- 
ΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ». 20 τοῦ Φλεβάρη 1904. 
Τόμος 8ος, σελ. 177-183. 


ΠΑΡΑΛΛΑΓΗ ΜΙΑΣ ΠΕΡΙΚΟΠΗΣ ΤΟΥ ΓΡΑΜΜΑΤΟΣ «ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ 
ΤΑ ΠΕΡΙΣΤΑΤΙΚΑ ΤΗΣ ΑΠΟΧΩΡΗΣΗΣ ΑΠΟ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ»». "Οχι ἀργότερα ἀπό τίς 20 τοῦ Φλεβάρη. 

Τόμος δος, σελ. 494. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΑ ΜΕΛΗ ΤΗΣ ΚΕ. 26 τοῦ Μάη 1904. 
Τόμος δος, σελ. 426-430. 


ΔΗΛΩΣΗ ΤΡΙΩΝ ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ ΚΕ. 26 τοῦ Μάη 1904. 
Τόμος δος, σελ. 431-432. 


ΠΡΟΣ ΤΑ ΠΕΝΤΕ ΜΕΛΗ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ. Ι8 τοῦ Αὐγού- 
στου 1904. 
Τόμος ος, σελ. 22-23. 
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ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΠΡΑΚΤΟΡΕΣ ΤΗΣ ΚΕ ΚΑΙ ΤΑ ΜΕΛΗ ΤΩΝ 
ΕΠΙΤΡΟΠΩΝ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΠΟΥ ΤΑΧΘΗΚΑΝ ΜΕ ΤΗΝ ΠΛΕΙΟΨΗΦΙΑ ΤΟΥ Π 
ΣΥΝΕΔΡΙΟΥ ΤΟΥ ΚΟΜΜΑΤΟΣ. 18 τοῦ Αὐγούστου ἶ 904. 

Τόμος ος, σελ. 24-25. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚΛΕΜΠΟΟΦ (Β. Α. ΝΟΣΚΟΟΦ). 11 τοῦ Σεπτέμβρη 
1904. 
Τόμος ος, σελ. 28-35. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΣΥΝΤΡΟΦΟΥΣ (Μέ τήν εὐκαιρία τῆς ἔκδοσης τοῦ 
ὀργάνου τῆς πλειοψηφίας τοῦ Κόμματος). 12 τοῦ 4εκέμβρη 1904. 
Τόμος θος, σελ. 101-107. 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΤΟΥ Β.Ι. ΛΕΝΙΝ, 
ΠΟΥ ΔΕΝ ΒΡΕΘΗΚΑΝ ΩΣ ΤΩΡΑ " 
(1891-1904) 


18393 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. Π. ΜΑΣΛΟΦ 


ἀεκέμβρης τοῦ 1903 


Γιά τό γράμμα αὑτό ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε στόν Π. Π. Μάσλοφ τό Δεκέμβρη 
τοῦ 1893: «Πρίν ἀπό δυό μέρες πΏρα τό γράμμα Σας καί χθὲς σᾶς ἔγραψα 
κιόλας ὅτι στέλνω τά ἄρθρα γιά τήν ἀγροτική μεταρύθμιση» (σέ τοῦτο τόν τόμο, 
σελ.. 1). 


1893-1894 
ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΜΕ ΤΟΝ Ν. Ε. ΦΕΝΤΟΣΕΓΕΟΦ 


Τόμµ. ος, σελ. 563-564. 


159 -1 δ 597 


ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΜΕ ΤΟΥΣ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ, ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑ- 
ΝΟΒΣΚΙ, Ι. Χ. ΛΑΛΑΓΙΑΝΤΣ, Π. Π. ΜΑΣΛΟΦ, Γ. Ο. ΜΑΡΤΟΦ, 
Α. Π. ΣΚΛΙΑΡΕΝΚΟ, Π. ΜΠ. ΣΤΡΟΥΒΕ 
ΚΑΙ ΑΛΛΑ ΠΡΟΣΩΠΑ 


Τόµ. 2ος, σελ. 596. 


1839δ 
ΔΥΟ ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΕΒΕ. ΦΕΝΤΟΣΕΓΕΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 24 τοῦ Γενάρη 1838 
Τόµ. 4ος, σελ. 441. 
- Στὀν κατάλογο συμπεριλαμβάνονται ἐπίσης τά γράμματα πού ἀναφέρονται 


ἀνάμεσα στίς ἐργασίες τοῦ Β. ]. Λένιν πού δέν βρέθηκαν στούς τόµους 1-9 τῆς 5ης 
ἔκδοσης. 
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ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟ ΤΜΗΜΑ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 
ΤΩΝ ΖΕΜΣΤΗΕΒΟ ΤΟΥ ΚΥΒΕΡΝΕΙΟΥ ΤΒΕΡ 


Τόµ. 4ος, σελ. 447. 


153258δ-1590 
ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Ο. ΜΑΡΤΟΦ 


Τόµ. 4ος, σελ. 441-448. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Φ. Β. ΛΕΝΓΚΝΙΚ 
ΓΙΑ ΖΗΤΗΜΑΤΑ ΤΗΣ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑΣ 


Τόμ. 4ος, σελ. 448. 


1500 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Ο. ΜΑΡΤΟΦ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ «ΟΕΕΡΟ» 


Τὸόμ. 4ος, σελ. 448. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ ΚΑΙ ΤΟΝ Γ. Ο. ΜΑΡΤΟΦ 


Τόμ. 4ος, σελ. 448. 


1δ0δ-᾽Απρίλης τοῦ 190] 


ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΜΕ ΤΑ ΜΕΛΗ ΤΗΣ ΟΜΑΔΑΣ 
«ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΣΗ ΤΗΣ ΔΟΥΛΙΑΣ» 


Τόµ. 4ος, σελ. 449-450. 


ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΜΕ ΤΟΥΣ Ε. Β. ΜΠΑΡΑΜΖΙΝ, Α. Α. ΒΑΝΕΓΕΦ, 

Μ.ΓΚ. ΓΚΡΙΓΟΡΙΕΦ, Β. Α. ΙΟΝΟΦ, Α. Μ. ΚΑΛΜΙΚΟΒΑ, 

Λ. Μ. ΚΑΙ Ν. Μ. ΚΝΙΠΟΒΙΤΣ, ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ, 
Β. Κ. ΚΟΥΡΝΑΤΟΒΣΚΙ, Ι. Χ. ΛΑΛΑΓΙΑΝΤΣ, Π. Ν. ΛΕΠΕΣΙΝΣΚΙ, 

Γ. Μ. ΛΙΑΧΟΒΣΚΙ, Σ. 1. ΜΙΤΣΚΕΒΙΊΣ, Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ, 

Μ. Α. ΣΙΛΒΙΝ, Α. Π. ΣΚΛΙΑΡΕΝΚΟ, Β. Β. ΣΤΑΡΚΟΦ, 
Π. ΜΠ. ΣΤΡΟΥΒΕ, Μ. Μ. ΦΙΛΙΠΠΟΦ, Α. Σ. ΣΑΠΟΒΑΛΟΦ, 
Α. Α. ΓΙΑΚΟΥΜΠΟΒΑ. 


Τόµμ. 4ος, σελ. 450-451. 
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1900 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Φ. Ι. ΝΤΑΝ 


1ό τοῦ Ἰούλη 1900 


Στίἰς 22 τοῦ Μάρτη 1901 ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε στόν Φ. ]. Ντάν: «Χαρήκαμε 
πολύ, γιατί ἐπιτέλους ἁποκαταστάθηκε ἡ ἀλληλογραφία µας (γι αὑτή Σᾶς εἶχα 
γράψει ἀκόμη στίς 15 τοῦ Ἰούλῃ!!)» (σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ.. 91). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ 


Σεπτέμβρης ἤ Ὀχτώβρης τοῦ 1900 


Τό Σεπτέμβρη τοῦ 1900, ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ, ὅταν τοῦ ἔγινε πρόταση ἀπό 
τούς «οἰκονομιστές» νἁ συνεργαστεῖ στή «Ραμπότσαγια Μίσλ», ἀπευθύνθηκε 
πρὀς τὸν Β. ]. Λένιν γιά νά τόν συμβουλευτεῖ. Γιά τὴν ἀἁπάντηση πρός τόν 
Πλεχάνοφ τὸ Σεπτέµβρη ἤ τόν Ὀχιώβρη τοῦ 1900 ὁ Λἔνιν ἔκανε γνωστό στῆν 
Α. Α. Γιακουμπόβα στίς 26 τοῦ Ὀχτώβρη: «Θυμᾶμαι καλά, ὅτι δὲν ἐκφράστηκα 
κατηγορηματικά καί ἀναντίρητα: «Δυσκολευόμαστε στη δοσµένη στιγµή νά 
δόσουµε συμβουλή» ἔγραφα» (σέ τοῦτο τόν τόμο σελ. 54). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 


25 τοῦ Ὀχτώβρη 1900 


Ὁ 8. ]. Λένιν πῆρε ἀπό τὴν Α. Α. Γιακουμπόβα τό γράμμα πρός τόν 
Γκ. Β. Πλεχάνοφ, ὅπου, ὅπως φαίνεται, γινόταν μνεία γιά τῃν πρόταση στὀν 
Πλεχάνοφ νά συνεργαστεῖ μέ τὴ «Ραμπότσαγια Μίσλ». Στἰς 26 τοῦ ᾿Ὀχτώβρη 
ὁ Λένιν ἔγραφε στή Γιακουμπόβα: «Δέν μπορῶ νά στείλω ἁἀμέσως τό γράµ- 
μα... Χθές ἔγραψα στὀν παραλήπτη ποιά εἶναι ἡ οὐσία τοῦ γράμματος καί 
ἑλπίζω στὀ ἅμεσο μέλλον νά τοῦ ἀνακοινώσω καί ὅλο τό γράμμα» (σέ τοῦτο 
τόν τόμο, σελ. 53). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. ΓΚ. ΣΜΙΝΤΟΒΙΤΣ 


᾽Ανάμεσα στίς 26 τοῦ Νοέμβρη καί 7 τοῦ 4εκέμβρη 1900 


Ὁ Β. ]. Λένιν ἔγραφε στόν Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ στίς 7 τοῦ Δεκέμβρη 1900: 
«Μέ συγχωρεῖτε πού δέν Σᾶς ἁπάντησα στόὁ γράμμα πρός τῆν Μπαϊνόβα...» (σέ 
τοῦτο τόν τόμο, σελ. 11). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 


14 τοῦ 4εκέμβρη 1900 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἕκανε γνωστό στόν Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ: «Νά μέ συγχωρεῖ- 
τε πού Σᾶς ἀνησύχησα χωρίς λόγο μέ τό τηλεγράφημα. Ἐπειδή τὸ πρωί δέν 
εἶχα πάρει τό ἄρθρο, σκέφτηκα (ὕστερα ἀπό τό χθεσινό τηλεγράφημµά Σας) ὅτι 
κάτι συνέβη καί ἀποφάσισα νά Σᾶς ρωτήσω τηλεγραφικά..» (σέ τοῦτο τόν 
τόμο, σελ. 14). 
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190] 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ. ]. ΒΟΝΤΟΒΟΖΟΒΑ 


Ανοιξη τοῦ 1901 


Γιά τὸ γράμμα πού γράφτηκε τήν ἄνοιξη τοῦ 1901 ὁ Β. ]. Λένιν ἔγραφε 
στήν Λ. ]. ᾽Αξελρόντ στίς 21 τοῦ Νοέμβρη: «Μέ τὴν Βοντοβόζοβα εἶχα κάποτε 
ἀλληλογραφία «φιλική», μπορεῖ νά πεῖ κανείς. Στό τελευταῖο ὅμως γράµµα µου 
(γράφτηκε τήν ἄνοιξη!) πρὸς αὑὐτῆ (γιά δουλιές) δέν ἀπάντησε καθόλου» (σὲ 
τοῦτο τόν τόμο, σελ. 1568). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΛΑ. Ε. ΓΚΑΛΠΕΡΙΝ 


᾽Αρχές τοῦ Αὐγούστου 190] 


Γιά τό τηλεγράφημα πού ἔστειλε στόν Λ. Ε. Γκάλπεριν στίς ἀρχές τοῦ 
Αὐγούστου, ὁ Β. 1. Λένιν γνωστοποιοῦσε σέ γράµµα του πού γράφτηκε ἀνάμεσα 
στίς 31 τοῦ Ἰούλη καί 12 τοῦ Αὐγούστου 1901 (βλ. σὲ τοῦτο τόν τόµο, σελ. 
136). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Γ. ΦΙΝΝ-ΕΝΟΤΑΓΕΒΣΚΙ 


4 τοῦ Αὐγούστου 190] 

ὍὉ Β. Ι. Λένιν σὲ γράµµα του πρός τόν Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ τῆς 4 τοῦ 
Αὐγούστου τόνιζε: «Σήµερα ἤδη ἔστειλα µέσω Στουτγάρδης γράμμα στή Ζυρίχη 
σὲ κάποιον Φίνν: τό γράμμα αὐτό τόν συσταίνει σὲ Σᾶς» (σέ τοῦτο τόν τόμο, 
σελ. 142). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ζ. ΡΑΤΣΙΝΣΚΙ 


18 τοῦ Σεπτέµβρη 1901 


Γιά τό γράμμα αὐὑτό ὁ Β. Ι. Λένιν ἔκανε γνωστό στόν Γκ. Β. Πλεχάνοφ στίς 
18 τοῦ Σεπτέµβρη 1901: «Ἐπισυνάπτω γράμμα γιά τόν Ρατσίνσκι» (σὲ τοῦτο 
τόν τόμο, σελ. 147). 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ο. Ν. ΠΟΠΟΒΑ 


Στό γράµµα πρός τῆν Λ. Ι. ᾽Αξελρόντ ἀπό 27 τοῦ Νοέμβρη 1901 ὁ Β. 1. 
Λένιν ἀνάφερε: «Τελευταῖα (πρίν 1 Ἡ Ι!/ µήνα) ἔγραψα στὴν Ποπόβα καί τὴν 
παρακάλεσα γιά πρώτη φορά νά μοῦ στείλει ἕνα ἀντίτυπο τοῦ δεύτερου τόμου 
τῶν Οὐέμπ, πού μεταφράστηκε μέ τήν ἐπιμέλειά µου καί πού μόλις τελευταῖα 
κυκλοφόρησε» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 1568). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ ΚΑΙ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ 


10-12 τοῦ 4εκέμβρη 190] 


Γιά τό γράµµα πού γράφτηκε περίπου στἰς 10-12 τοῦ Δεκέμβρη 1901 καί 
πού στάλθηκε στη διεύθυνση τοῦ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ ὁ Β. ]. Λένιν κάνει μνεία 
δυό φορές: στά γράμματα πρός τόν Γκ. Β. Πλεχάνοφ καί πρός τὸν Π. Μπ. 
᾿᾽Αξελρόντ τῆς 19 τοῦ Δεκέμβρη 1901 (βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 164 καί 165). 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ρ. Σ. ΖΕΜΛΙΑΤΣΚΑ 
Τόμ. 5ος, σελ. 418. 
ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ 
Τόμ. 5ος, σελ. 418. 
{902 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΡΩΣΙΚΗ ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ» 
᾽Αργότερα ἀπό τίς 12 τοῦ Φλεβάρη 1902 
Τόµ. όος, σελ. 450. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.Ι.ΓΚΟΛΝΤΜΑΝ 
Δεύτερο δεκαπενθήµερο τοῦ Φλεβάρη-ἀρχές τοῦ Μάρτη 1902 
Τόμµ. όος, σελ. 459-460. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 29 τοῦ Μάρτη 1902 
Τόμ. όος, σελ. 460. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ 
6 τοῦ ᾽Απρίλη 1902 
Τόµ. όος, σελ. 460. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Α. ΑΛΕΞΕΓΕΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 12 τοῦ ᾽Απρίλη 1902 
Τόμ. όος, σελ. 460. 
ΔΥΟ ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Ο. ΜΑΡΤΟΦ 
"Οχι ἀργότερα ἀπό τίς 12 τοῦ Απρίλη 1902 


Στίς 18 τοῦ ᾽Απρίλη ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε στόν Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ: «Αν ὁ 
Μπέργκ εἶναι σὲ Σᾶς, παρακαλέστε τον νά μοῦ γράψει δυό λόγια γιά τά σχέδιά 
του... Κα τὸ κυριότερο: πῆρε ἄραγε τά 2 μου γράμματα πού τοῦ ἕστειλα τό 
Σάββατο (12) τό πρωί μέ τόὸ ταχυδρομεῖο τῆς πόλης;» (σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 
179). 


«ΓΡΑΜΜΑ ΓΙΑ ΤΟΝ Κ») 
Νωρίτερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Μάη 1902 


Στίς 3 τοῦ Μάη ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε στόν Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ: «Αγαπητέ 
Π. Μπ.! Αὐτές τίς μέρες Σᾶς ἕστειλα ἕνα «γράμμα γιά τὸν Κ.» χωρίς νά 
προσθέσω οὔτε µιά σειρά γιά Σᾶς, γιατί δὲν εἶχα καθόλου καιρό» (σέ τοῦτο τόν 


τόμο, σελ. 181). 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ, ΛΕΙΤΕΙΖΕΝ 
4 τοῦ Μάη 1902 


Σέ γράμμα του πρός τόν Γκ. Ντ. Λέιτεῖζεν ἀπό 5 τοῦ Μάη 1902 ὁ Β. |. 
Λένιν τὀν εἰδοποίησε ὅτι χθές τοῦ ἔστειλε ἕνα «πολύ σημαντικό» 
γράµµα στῆ διεύθυνση: 130 Μοηπί Ραγηᾶ8ςδε 130 (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 
184). 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΒΕ. Β. ΚΟΖΕΒΝΙΚΟΒΑ 
᾽Απρίλης- Ἰούνης τοῦ 1902 
Τόμµ. όος, σελ. 461-462. 
ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΑΛΜΙΚΟΒΑ 
᾽Απρίλης- Ἰούλης τοῦ 1902 
Τόµ. όος, σελ. 462. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΟΦ 


14 τοῦ Μάη 1902 
Τόµ. 6ος, σελ. 462. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΒ 
Νωρίτερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Ἰούνη 1902 
Τόµ. όος, σελ. 462. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΟΦ 
Οχι ἀργότερα ἀπό τίς 14 τοῦ Ἱούνη 1902 
Τόµ. όος, σελ. 463. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς Ιδ τοῦ Ἰούνη 1902 
Τόμ. όος, σελ. 463. 
ΔΥΟ ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΓ, Ο. ΜΑΡΤΟΦ 
"Οχι ἀργότερα ἀπό τίς Ιδ τοῦ Ἱούνη 1902 
Τόµ. όος, σελ. 463. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ 


18 τοῦ Ἱούνη 1902 
Τόμ. όος, σελ. 463-464. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ 


2] τοῦ Ἰούνη 1902 
Τόµ. όος, σελ. 464. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 22 τοῦ Ἰούνη 1902 
Τόμ. 6ος, σελ. 464. 


ΠΡΟΣ ΤΩΝ Γ, Ο. ΜΑΡΤΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 12 τοῦ Ἰούλη 1902 
Στίς 12 τοῦ Ἰούλη ὁ Β. ]. Λένιν σὲ γράµµα του πρός τόν Γκ. Β. Πλεχάνοφ, 
ἀναφέροντας γιά τήν παραμονή τοῦ Γ. Ο. Μάρτοφ στό Παρίσι, τὀν εἰδοποιοῦσε: 
«ἼἼσως Σᾶς στείλει αὑτός τὸ γράμμα µου...» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 198). 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΝοΣσκοΟοόώ 
Οχι νωρίτερα ἀπό τίς Ι6ό τοῦ Ἰούλη 1902 
Τόµ. όος, σελ. 465. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΝΟΣΚΟΟΦ 
Πρίν ἀπό τίς 2 τοῦ Αὐγούστου 1902 
Τόμ. όος, σελ. 465. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ὁΦ. 1. ΣΙΣΕΚΟΛΝΤΙΝ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 4 τοῦ Αὐγούστου 1902 
Τόµ. όος, σελ. 465. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ Λ. ΓΚ. ΝΤΕΙΤΣ 
ΚΑΙ Β. Α. ΝΟΣΚΟΦ 


Τέλη τοῦ Ἰούλη-ἀρχές τοῦ Αὐγούστου 1902 
Τόμµ. 6ος, σελ. 465-466. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι. Χ. ΛΑΛΑΓΙΑΝΤΣ 


19 τοῦ Αὐγούστου 1902 


Στίς 19 τοῦ Αὐγούστου 1902 ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε στὀν Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ: 
«Αὐτή τή στιγµή πῆρα τό τηλεγράφημα ὅτι ὁ Κολούμπ εἶναι σέ Σᾶς. ”Απειρους 
χαιρετισμούς στὀν παλιό µου φίλοὶ Ἐσωκλείω γράµµα γι) αὐτόν» (σὲ τοῦτο τόν 
τόμο, σελ. 219). 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΒΕ. Α. ΝΟΣΚΟΟΦ 


Τέλη τοῦ Αὐγούστου-ἀρχές τοῦ Σεπτέμβρη 1902 
Τόµ. όος, σελ. 466. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. ΜΠ. ΜΠΑΣΟΒΣΚΙ 


Τόµ. Τος, σελ. 439. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. Ι. ΣΤΑΒΣΚΙ 


1δ τοῦ ά4εκέμβρη 1902 


Στό γράµµα πρὀς τήν Λ. Ἱ. ᾽Αξελρόνι μὲ ἡμερομηνία 18 τοῦ Δεκέμβρη 
1902 ὁ Β. [. Λἒνιν ἔγραφε: «ΠΏρα αὐτῆ τῇ στιγµή τό γράµµα Σας καί σπεύδω νά 
Σᾶς ἀπαντήσω, γιά νά Σᾶς συγχαρῶ γι’ αὐτό τό τεράστιο ἀπόκτημα, ὅπως εἶναι 
ὁ Στάβσκι... ἑσωκλείω καί γράµµα γι αὐτόν μέ µιά παράκληση σχετικά μέ τήν 
μπροσούρα γιά τά γεγονότα τοῦ Ροστόβ» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 240). 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. Μ. ΑΛΕΞΑΝΤΡΟΒΑ 


Τόµ. Ίος, σελ. 439. 


1905 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ.Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ 


10 τοῦ Γενάρη 1903 


Στό γράµµα πρός τόν Γκ. Β. Πλεχάνοφ μὲ ἡμερομηνία 10 τοῦ Γενάρη ὁ Β. 
ἱ. Λένιν ἔγραφε: «Δόστε, παρακαλῶ, τὸ συνημμένο γράµµα στήν Λιουμπόφ 
Ἰσάκοβνα: αὐτῆ μοῦ ἔδοσε τῇ διεὐθυνσή Σας. Τό γράμμα εἶναι πολύ ἐπεῖγον καί 
σηµαντικό...» (σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 250). 


ΠΡΟΣ ΕΝΑΝ ΑΝΓΩΣΤΟ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΟΛΟΓΟ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ 


Τόµ. Ίος, σελ. 440. 


ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΜΕ ΤΟΝ Β. Β. ΒΑΚΑΡ 


Τόμµ. Ίος, σελ. 441. 


1903-1904 
ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΛΙΑΝΤΟΦ 
Σεπτέμβρης τοῦ 1903-Φλεβάρης τοῦ 1904 
Τόμµ. 8ος, σελ. 509. 


410 ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΤΟΥ ΑΒ. Ι. ΛΕΝΙΝ ΠΟΥ ΔΕΝ ΒΡΕΘΗΚΑΝ 


1904 


ΠΡΟΣ ΤΑ ΜΕΛΗ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ 
ΓΡΑΜΜΕΝΟ ΜΑΖΙ ΜΕ ΤΟΝ Φ. Β. ΛΕΝΓΚΝΙΚ 


Τόμµ. 8ος, σελ. 510. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΟΥ ΣΤΑΛΘΗΚΑΝ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ ΠΡΟΣ ΤΑ ΤΟΠΙΚΑ 
ΚΟΜΜΑΤΙΚΑ ΣΤΕΛΕΧΗ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΖΗΤΗΜΑ 
ΤΗΣ ΣΥΓΚΛΗΣΗΣ ΤΟΥ ΠΙ ΣΥΝΕΔΡΙΟΥ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 


Τόµ. 8ος, σελ. 510. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Α. ΜΠΟΓΚΝΤΑΝΟΟΦ 


Ανοιξη ἤ ἀρχές τοῦ καλοκαιριοῦ {904 
Τόµ. 8ος, σελ. 510. 


ΔΥΟ ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΑΝΕΞΑΚΡΙΒΩΤΟ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ 


Σεπτέµβρης- Ὀχτώβρης τοῦ 1904 
Τόµ. ος, σελ. 419. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ. Π. ΓΚΟΛΟΥΜΠΕΒΑ 
᾽Αργότερα ἀπό τίς ὁ τοῦ Ὀχτώβρη 1904 


Τόν ᾿Οχτώβρη τοῦ 1904 ὁ Β. Ἱ. Λένιν ἕκανε γνωστό στήν Μ. ᾖΠ. 
Γκόλουμπεβα: «Ἐπωφελούμενος τῆς εὐκαιρίας ὅτι ἔχω τή διεύθυνση, Σᾶς 
στέλνω λεπτομµερειακό γράμμα γιά τίς δουλιές µας καί Σᾶς παρακαλῶ θερµά νά 
μοῦ ἀπαντήσετε προσωπικά καί τό γρηγορότερο» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 381). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ 
3 τοῦ ά4εκέμβρη 1904 


Στίς 3 τοῦ Δεκέμβρη σὲ γράµµα πρὀς τὴν Ν. Κ. Κρούπσκαγια ὁ Β. Ἱ. 
Λένιν ἔγραφε: «Σήµερα ἕἔστειλα γράµµα στόν Μπόντις σχετικά μέ τίς ὑποθέσεις 
μας. Ξέχασα νά προσθέσω κάτι σοβαρό: νά ἐκδόσει (τό λεξικὀ τοῦ Λέιτεϊζεν) σὲ 
3000 ἀντίτυπα: εἶναι ἁπαραίτητο νά τό ξέρει γιά νά κανονίσει τὴν τιµή. Νά τό 


πεῖς ἁμέσως στὀν Μπόντς» (σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 4! 1). 
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Πρόκειται γιά τά ἄρθρα τοῦ Ν. Ε. Φεντοσέγεφ, ὅπου γίνεται ἀνάλυση τῆς 
οἰκονομικῆς καὶ πολιτικῆς κατάστασης τῆς Ρωσίας καί κριτική τῶν λαθεμέ- 
νων ἀπόψεων τῶν ναρόντνικων. Τά χειρόγραφα τῶν ἄρθρων τά εἶχε ὁ Β. Ἱ. 
Λένιν. --- 1. 


«Ρούσσκαγια Μίσλ» («Ρωσική Σκἐψη») -- μηνιαῖο φιλολογικό-πολιτικό 
περιοδικό. "Εβγαινε στή Μόσχα ἀπό τό 1880 ὥς τό 1918. Μέχρι τό 1905 
εἶχε φιλελεύθερο-ναροντνικιστική κατεύθυνση. Στή δεκαετία 1890-1900 δη- 
µοσίευσε στίς σελίδες του ἄρθρα μαρξιστῶν. Ὕστερα ἀπό τήν ἑπανάσταση 
τοῦ 1905 τό περιοδικό ἔγινε ὄργανο τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τοῦ κόμματος τῶν 
καντέτων. --- 2. 


«Ρούσσκογε Μπογκάτστβο» («Ρωσικός πλοῦτος») --- μηνιαῖο περιοδικό πού 
ἔβγαινε στὴν Πετρούπολη ἀπό τὸ 1876 ὣς τό 1918. Στίς ἀρχές τῆς 
δεκαετίας 1890-1900 τὀ περιοδικὀ πέρασε στά χέρια τῶν φιλελεύθερων 
ναρόντνικων μέ ἐπικεφαλῆς τὀν Ν. Κ. Μιχαηλόβσκι. Τὸ περιοδικό κήρυσσε 
τή συμφιλίωση μέ τήν τσαρική κυβέρνηση καί ἔκανε σκληρή πάλη ἑνάντια 
στόὀ μαρξισμὀ καί τούς ρώσους μαρξιστές. Τό 1906 ἔγινε ὄργανο τοῦ 
µισοκαντέτικου Λαϊκοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος Ἐργασίας (ἐνέσων). --- 5. 


Στό γράμμα πρόκειται, προφανῶς, γιά τὸ ἔργο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Τί εἶναι οἱ 
«φίλοι τοῦ λαοῦ» καί πῶς πολεμοῦν τούς σοσιαλδηµοκράτες;», πού προβλε- 
πόταν νἁ ἐκδοθεῖ στὀ ἑξωτερικό (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ίος, σελ. 515). 
Στὸ γράμμα ἀναφέρονται οἱ ἑργασίες τοῦ Φ. "Ενγκελς «Γιά τό ζήτημα τῆς 
κατοικίας» καί «Ἑπίλογος στὴν ἐργασία «Γιά τό κοινωνικό ζήτημα στήἠ 
Ρωσία»» (βλ. Κ. Μάρξ καί Φ. "Ενγκελς. "Απαντα, 2η ρωσ. ἔκδ., τόμ. 18ος, 
σελ. 203-284’ τόμ. 22ος, σελ. 438-453). 

Τό καλοκαίρι τοῦ 1896 ὁ Β. ]. Λένιν διέµενε στό ἐξοχικό σπίτι τῶν 
συγγενῶν του στά περίχωρα τῆς Μόσχας (Κουζμίνκι), τόν Αὔγουστο γύρισε 
στήν Πετρούπολη. --- ό. 


Ἡ ὑποσημείωση αὑτή ἔγινε ἀπό τόν Β. 1. Λένιν, γιατί οἱ ὀνομασίες τῶν 
πόλεων στό γράμμα εἶχαν κρυπτογραφηθεῖ γιά συνωμοτικούς λόγους. --- 8. 


Πρόκειται γιά τήν προετοιμασία τῆς ἔκδοσης στό ἑξωτερικό τῆς συλλογῆς 
«ΡΒαμπότνικ» («Ἑργάτης») πού ἔβγαινε σέ ἁκανόνιστα χρονικά διαστήµατα. 
Ἡ συλλογή ἐκδιδόταν τό 1896-1899 ἀπό τὴν «Ἔνωση τῶν ρώσων σοσιαλ- 
δημοκρατῶν» κάτω ἀπό τή διεύθυνση τῆς ὁμάδας «᾿Απελευθέρωση τῆς 
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δουλιᾶς», Πρωτεργάτης τῆς ἔκδοσης τῆς συλλογῆς «Ραμπότνικ» ἦταν ὁ 
Β. Ἱ. Λένιν. Τὸ Μάη τοῦ 1895 ὁ Β. Ι. Λένιν, ὅταν βρισκόταν στό 
ἑξωτερικό, στήν Ἐλβετία, συμφώνησε μέ τόν Γκ. Β. Πλεχάνοφ, τόν Ἡ. 
Μπ. ᾽Αξελρόνι καὶ μὲ ἄλλα µέλη τῆς ὁμάδας «᾿Απελευθέρωση τῆς δου- 
λιᾶς» γιά τὴν ἔκδοση τῆς συλλογῆς. Ὁ Λένιν ὅταν γύρισε στή Ρωσία τό 
Σεπτέμβρη τοῦ 1895 ἀνάπτυξε µεγάλη ὁραστηριότητα γιά τὴν ἐξασφάλιση 
τῆς συλλογῆς μέ ἄρθρα καί ἀνταποκρίσεις ἀπό τή Ρωσία, καθώς ἐπίσης 
καί γιά τὴν ὀργάνωση τῆς ὑλικῆς ὑποστήριξης τῆς ἔκδοσης αὑτῆς. Τόν 
καιρό τῶν ταξιδίων του στή Βίλνα, στη Μόσχα καὶ στόὀ ᾿Ορέχοβο- 
Ζούγεβο ὁ Λένιν συνεννοῄθηκε μέ τούς ντόπιους σοσιαλδηµοκράτες νά 
βοηθήσουν τήν ἔκδοση τῆς συλλογῆς. 

Βγῆκαν συνολικά 6 τεύχη τῆς «Ραμπότνικ» σέ τρία σώματα καί 10 
φύλλα τοῦ «Λιστόκ «Ραμπότνικα»». --- δ. 


Πρόκειται γιά τίς συλλῆψεις τῶν σοσιαλδημοκρατῶν στὴ Μόσχα καί στόὀ 
κυβερνεῖο τῆς Μόσχας. --- ὃ. 


«γογνἅγίς» («ἙἘμπρός») -- καθημερινή ἑἐφημερίδα, κεντρικό ὄργανο τοῦ 
Γερμανικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος' ἔβγαινε στό Βερολίνο ἀπό τὀ 
1891. "Ὕστερα ἀπό τό 1895, µετά τὸ θάνατο τοῦ "Ενγκελς, ἡ Συντακτικῃ 
ἐπιτροπή τῆς «Υοτνᾶτίδ» πέρασε στἠ δεξιά πτέρυγα τοῦ κόμματος καί 
δημοσίευε συστηματικά ἄρθρα τῶν ὁπορτουνιστῶν. Ἡ «Ψοτνᾶγί5», φωτίζον- 
τας µεροληπτικά τὴν πάλη ἑνάντια στόν ὁπορτουνισμό καί τόν ἀναθεωρητι- 
σµό στίς γραμμές τοῦ ΣΔΕΚΡ, ὑποστήῆριζε τούς «οἰκονομιστές», καί ὕστε- 
ρα, µετά τή διάσπαση τοῦ κόμματος, τούς µενσεβίκους. --- 0. 


Πρόκειται γιά τά πρακτικά τοῦ συνεδρίου τοῦ Γερμανικοῦ Σοσιαλδηµοκρα- 
τικοῦ κόμματος, πού ἔγινε στὸ Μπρεσλάου (1895), Ἡ ἀνταπόκριση ἀπό τὀ 
ἐξωτερικό, γιά τὴν ὁποία γίνεται λόγος στάλθηκε µέσα στό ἐξώφυλλο 
βιβλίου. --- 10. 


Τά ὑλικά πού ἀπαριθμοῦνται ἐδῶ δημοσιεύτηκαν Ἡ χρησιμοποιήθηκαν ἐν 
µέρει στή συλλογή «Ραμπότνικ», τεύχ. 3 καί 4. --- 10. 


Πρόκειται γιά τὸ παράνομο τυπογραφεῖο τῆς ὁμάδας «οἱ νέοι ναροντοβόλ- 
τσι», πού ὀργανώθηκε τὸ Γενάρη τοῦ 1805. Ὁ Β. Ι. Λένιν διεξήγαγε 
διαπραγματεύσεις µέ τήν ὁμάδα τῶν ναροντοβόλτσι μέ σκοπὀ νά χρησιµο- 
ποιῆσει τό τυπογραφεῖο αὑτό γιά τὴν ἐκτύπωση ἔντυπου ὑλικοῦ γιά τούς 
ἑργάτες. Τό Νοέμβρη τοῦ 1895 στούς ναροντοβόλτσι δόθηκε γιά ἐκτύπωση 
ἢ μπροσούρα τοῦ Λένιν «Ἑρμηνεία τοῦ νόµου γιά τά πρὀστιµα πού 
εἰσπράττουν ἀπό τούς ἑργάτες στίς φάµπρικες καί στά ἑργοστάσια» (βλ. 
“Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 15-63). Αὐτό εἶναι ἡ τέταρτη («δική µας») 
ἐργασία, γιά τὴν ὁποία γράφει ὁ Λένιν. --- 10. 


Πρόκειται γιά τήν ἐφημερίδα «Ραμπότσεγε Ντιέλο» («Ἐργατική Ὑπόθεσηρ), 
πού ἑτοίμαζε ἡ «Ἔνωση ἀγώνα γιά τήν ἀπελευθέρωση τῆς ἐργατικῆς 
τάξης» τῆς Πετρούπολης. Τό πρῶτο φύλλο τῆς ἑφημερίδας τό συνέταξε καί 
τό ἐπιμελήθηκε ὁ Β. Ι. Λένιν. Ὁ ἴδιος ἔγραψε καί ὅλα τά βασικά ἄρθρα: τό 
κύριο ἄρθρο «Πρός τούς ἑργάτες τῆς Ρωσίας», «Τί σκέπτονται οἱ ὑπουργοί 
µας;», «Φρίντριχ "Ενγκελς», «Ἡ ἀπεργία τοῦ 1895 στό Γιαροσλάβλ». Τά 
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χειρόγραφα τῶν ἐργασιῶν αὐτῶν τοῦ Β. ]. Λένιν ὥς τώρα δέν βρέθηκαν (βλ. 
"Απαντα, 5η ἔκδ., τὸμ. 2ος, σελ. 79.594). Ἑκτόὸς ἀἁπ᾿ αὑτά στην ἐφημερίδα 
ὑπῆρχαν ἄρθρα καί ἄλλων μελῶν τῆς «Ἕνωσης ἀγώνα» τῆς Πετρούπολης 
--- τῶν Γκ. Μ. Κρζιζανόβσκι, Α. Α. Βανέγεφ, Π. Κ. Ζαπορόζετς, Λ 
Μάρτοφ (Γ. Ο. Τσεντερµμπάουμ) καί Μ. Α. Σίλβιν. 

Στό ἕργο «Τί νά κάνουµε;» ὁ Λένιν ἔγραφε: «Τό φύλλο αὐτό, πού 
ἦταν ἑντελῶς ἔτοιμο γιά τύπωμα, κατασχέθηκε ἀπό τούς χωροφύλακες στήν 
ἑπιδρομή πού ἕκαναν τή νύχτα τῆς 8 πρός τήν 9 τοῦ Δεκέμβρη 1895 στὀ 
σπίτι ἑνός μέλους τῆς ὁμάδας, τοῦ ᾿Ανατ. Αλεξ. Βανέγεφ, κι’ ἔτσι τό 
«Ραμπότσεγε Ντιέλο» δέν ἔμελλε νά δεῖ τὸ φῶς τῆς μέρας στην ἀρχικὴ 
του µορφή» (Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 6ος, σελ. 31-32). --- 


ὍὉ Β. Ι. Λένιν, ὅταν βρισκόταν στην ἑξορία, ἔστελνε τά περισσότερα 
γράμματά του πρός τὸν Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ µέσα στῆ ράχη τῶν βιβλίων. 
Ὕστερα ἀπό µερικά χέρια τά γράμματα ἔφταναν στό ἐξωτερικό στήν Α. Ἱ. 
Οὐλιάνοβα- Ἐλιζάροβα, πού ζοῦσε τότε στὀ Βερολίνο καί ἡ ὁποία τά 
ἔστελνε στόν ᾽Αξελρόντ. Τό γράμμα αὑτό τό ἀντέγραψε ἡ ἴδια ἡ "Αννα 
Ἰλίνιτσνα καί τό ἔβαλε στη μέση τοῦ κειµένου δικοῦ της γράµµατος πρός 
τόν ᾿Αξελρόντ. -- 12. 


Πρόκειται γιά τό περιοδικό «Νόβογε Σλόβο», στὀ ὁποῖο δημοσιεύτηκαν τό 
1897 δυό ἄρθρα τοῦ Β. ]. Λένιν: «Χαρακτηρισμός τοῦ οἰκονομικοῦ ροµαντι- 
σμοῦ» καί «᾿Απ’᾽ ἀφορμήῆ ἕνα σχόλιο ἐφημερίδας» (βλ. Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 2ος, σελ. 125-214 καί 451-458). 

«Νόβογε Σλόβο» («Νέος Λόγος») --- µηνιάτικο ἐπιστημονικό-φιλολογι- 
κὀ καί πολιτικό περιοδικό’ τό ἕβγαζαν στήν Πετρούπολη ἀπό τό 1894 οἱ 
φιλελεύθεροι ναρόντνικοι καί ἀπό τῆν ἄνοιξη τοῦ 1897 οἱ «νόμιμοι µαρξι- 
στές»’ τό Δεκέμβρη τοῦ 189Ί τό περιοδικό κλείστηκε ἀπό τὴν κυβέρνηση. 
- 12. 


«Αγοιν Πὶγ δοζίβΙε (ΟεδείΖρεΡιπρ υπά οίΒ{ἱ5ίίΚ» («᾿Αρχεῖο Κοινωνικῆς 
Νομοθεσίας καί Στατιστικῆς») --- περιοδικό’ ἔβγαινε ἀπό τὸ 1888 ὥς τό 
Ι933 στὀ Βερολίνο --- Τυβίγγη --- Λειψία. 

ὍὉ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό ΧΙ] τόμο τοῦ περιοδικοῦ αὑτοῦ, πού 
βγῆκε τό 1898, στὀ ὁποῖο δημοσιεύτηκε τό ἄρθρο ἑνός ἀνώνυμου άρθρο- 
γράφου (κατά πάσα πιθανότητα, τοῦ Π. Μπ. Στροῦβε) «Ἡ νέα ἑργοστασια- 
κή νοµοθεσία τῆς Ρωσίας». --- 14. 


«Μαθητές» --- ὁπαδοί τοῦ Κ. Μάρξ καί τοῦ Φ. "Ενγκελς. Ὁ ὄρος αὑτός 
χρησιμοποιοῦνταν στὴ δεκαετία 1890-1900 σάν νόμιμη ὀνομασία τῶν 
μαρξιστῶν. --- Ιὸ. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν μιλάει γιά τὴν πολεμµικῆ ἀνάμεσα στὀν Σ. Ν. Μπουλγκάκοφ 
καί τόν Π. Μπ. Στροῦβε, πού ἔγινε γύρω ἀπό τό βιβλίο τοῦ γερμανοῦ 
καντιανοῦ Στάµλερ «Ἠλγίδοβββ υπά ἘοοΠί πβος ἆετ πια(εγἰβ]δίίδοπεη (ε- 
δοΙςΠίςαιΠα5ςυπρ» («Ἡ οἰκονομία καὶ τὀ δίκαιο ἀπό τὴν ἄποψη τῆς 
ὑλιστικῆς ἀντίληψης τῆς ἱστορίας»). ---- 15. 


ὍὉ Β. ]. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τά ἄρθρα τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ «Ὁ 
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Μπέρνσταϊν καί ὁ ὑλισμός» στὀ περιοδικό «Ὀἰε Νευε Ζείυ, τεῦχ. 44 
(1897-1898, Βαπά [1) καὶ «Ὁ Κόνραντ Σµίτ ἑνάντια στόν Κάρλ. Μάρξ καί 
τόν Φρίντριχ "Ενγκελς» στὀ «Ὀἱε Νευε Ζεί(», τεῦχ. 5 (1898-1899, Βαπά ΙΤ). 


«Ὁίς Νειε Ζεί(» («Νέοι Καιροί») --- θεωρητικό περιοδικό τοῦ Γερμα- 
νικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος, ἔβγαινε στή Στουτγάρδη ἀπὸ τὀ 
Ι883 ὥς τὸ 1923. "Ὢς τόν Ὀχιτώβρη τοῦ 1917 τό διηύθυνε ὁ Κ. Κάουτσκι 
καὶ στή συνέχεια ὁ Γκ. Κοῦνοφ. --- 16. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ «Τά ἐξηντάχρονα ἀπό τὀ 
θάνατο τοῦ Χέγγελ» στό περιοδικό «Ὀἰε Νειε Ζεΐ, τεύχ. Ἰ, 8, 9 
(1890-1802, Βαπά ἢ. 

Στό κείµενο τοῦ Β. ]. Λένιν: «Ἡ 30ή ἐπέτειος», προφανῶς, εἶναι 
παραδροµή. --- Ι6. 


Πρόκειται γιά τά ἄρθρα τοῦ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντι «Ὀὶε Πἰδίοτίδοιε ΒετεοΠμίίρυπρ 
ἀεΓ γιδδίδοπεη ϱοζἱ8]άεπιοΚκταίϊε» (ἀργότερα ἐκδόθηκαν στῃ Ρωσία σέ ξεχῶ- 
ριστή μπροσούρα µέ τόν τίτλο «Ἡ ἱστορική θέση καί ἡ ἁμοιβαία σχέση τῆς 
φιλελεύθερης καί τῆς σοσιαλιστικῆς δημοκρατίας στή Ρωσία»), πού δηµο- 
σιεύτηκαν στὀ περιοδικό «Ὀἱἶε Νειε Ζεΐϊ», τεύὐχ. 30 καί 31 (1897-1808, 
Βαπά ΙΤ. 

Τή γνώµη τοῦ Β. ]. Λένιν γιά τά ἄρθρα τοῦ Π. Μπ. ᾽Αξελρόνι βλ. σὲ 
τοῦτο τόν τόμο, σελ. 19-21. --- Ι6. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἐννοεῖ τίς ζωηρές συζητήσεις ἀνάμεσα στούς μαρξιστές καί 
τούς ναρόντνικους πού ἔγιναν στίς παροικίες τῶν ἑξορίστων. Γιά µιά ἀπ᾿ 
αὑτές τίς συγκρούσεις στό Ὁριόλ τοῦ κυβερνείου Βιάτκα ὁ Α. Ν. Πότρεσοφ 
ἔγραφε στόν Β. Ι. Λένιν. --- 17. 


«Νατσάλο» («Αρχή») --- µηνιάτικο ἐπιστημονικό καί φιλολογικό-πολιτικό 
περιοδικό, ὄργανο τῶν «νόμιµων μαρξιστῶν». "Εβγαινε στήν Πετρούπολη 
στό πρῶτο ἐξάμηνο τοῦ 1889 μέ συντάκτες τούς Π. Μπ. Στροῦβε, Μ. Ι. 
Τουγκάν-Μπαρανόβσκι καί ἄλλους, 

Ὁ Λένιν δημοσίευσε στό περιοδικό αὐτό µιά σειρά βιβλιοκρισίες του 
(βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 89-05, 155-158) καὶ τά πρῶτα ἕξι 
ὑποκεφάλαια ἁπό τὀ ΠΠ] κεφάλαιο τοῦ βιβλίου «Ἡ ἀνάπτυξη τοῦ καπιταλι- 
σμοῦ στή Ρωσία» (βλ. Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 181-220). --- ἶδ. 


«δοζἰα] Ργαχὶςν («Κοινωνική Πρακτική») --- γερμανικό µηνιάτικο περιοδι- 
κό; ἔβγαινε ἀπό τὀ 1895 ὥς τό 1910. ᾽Αργότερα ἐκδιδόταν μέ ἄλλο τίτλο. 
-- 21. 


«Μίρ λΜπόζ» («Ὁ Κόσμος τοῦ Θεοῦ») -- µηνιάτικο φιλολογικό καί 
ἐπιστημονικό ἐκλαϊκευτικό περιοδικό φιλελεύθερης κατεύθυνσης; ἔβγαινε στήν 
Πετρούπολη ἀπό τό 1892 ὥς τὸ 1906. ᾿Από τό 1906 ὥς τό 198 τό περιοδικό 
ἕβγαινε µέ τόν τίτλο «Σοβρεμέν Μίρ» («Σύγχρονος Κόσμος»). --- 23. 


«Ναούτσνογε Ὁμποζρένιγε» («Ἐπιστημονική Ἐπιθεώρηση») --- ἐπιστημονι- 
κὀ (ἀπό τὸ 1903 --- γενικά φιλολογικό) περιοδικό’ ἔβγαινε στήν Πετρούπο- 
λη ἀπὸ τὸ 1894 µέχρι τὸ 1904. Τό περιοδικό συγκέντρωνε γύρω του 
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δηµοσιολόγους καί ἐπιστήμονες διάφορων σχολῶν καί τάσεων, οἱ στῆλες 
τοῦ περιοδικοῦ χρησιμοποιοῦνταν πλατιά ἀπό τούς φιλελεύθερους καί τούς 
«νόµιµους μαρξιστές». Στό «Ναούτσνογε Ὀμποζρένιγε» εἶχαν δημοσιευτεῖ 
τά ἄρθρα τοῦ Β. Ἱ. Λένιν «"Ακριτη κριτική», «Σημείωμα σχετικά μέ τό 
ζήτημα τῆς θεωρίας τῶν ἁγορῶν» καί τό «Καί πάλι γιά τὀὸ ζήτημα τῆς 
θεωρίας τῆς πραγματοποίησης» (βλ. “Απαντα, 5η ἕἔκδ., τόμ. Άος, σελ. 
639-665, τόμ. 4ος, σελ. 46-56, 68-88). --- 23. 


Πρόκειται γιά τῇ συλλογή ἔργων τοῦ Β. Ι. Λένιν «Οἰκονομικές μελέτες καί 
ἄρθρα» πού ἐκδόθηκε τόν Ὀχτώβρη τοῦ 1898 (στό ἐξώφυλλο καί στῆν 
προμετωπίδα τῆς συλλογῆς ὑποδείχνεται ὁ χρόνος 1899) (βλ. "Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 125-214, 333-458, 491-531, 533-581: τὸμ. 4ος, σελ. 
1-36). --- 25. 


«ΕγαπΚ/μγίεγ Ζείιπρ» («Εφημερίδα τῆς Φραγκφούρτης») --- καθημερινή 
ἐφημερίδα, ὄργανο τῶν γερμανῶν μεγαλοχρηματιστῶν' ἔβγαινε στη Φραγκ- 
φούρτη τοῦ Μάιν ἀπό τό 1856 ὥς τὸ 1943. Ἑανάρχισε τὴν ἔκδοσή της τὀ 
1949 μέ τόν τίτλο «ΕταηΚ{υγίετ Α]ρεπιείπε Ζεϊίυπρ» («Γενική ἐφημερίδα τῆς 
Φραγκφούρτης»): ἡ ἐφημερίδα εἶναι φερέφωνο τῶν μονοπωλητῶν τῆς Δυτι- 
κῆς Γερμανίας. --- 25. 


«2Ζίζνν («Ζωῇ») --- φιλολογικό, ἐπιστημονικό καί πολιτικό περιοδικό. Ἐκδι- 
δόταν στήν Πετρούπολη ἀπό τό 189] ὥς τὸ 1901. Στό περιοδικό συνεργά- 
ζονταν οἱ Α. Μ. Γκόρκι, Α. Π. Τσέχοφ, Β. Β. Βερεσάγεφ, Σ. Γκ. Σκιτάλετς, 
ἱ. Α. Μπούνιν καί Ε. Α. Σολοβιόφ (Αντρέγεβιτς). 

Ἡ ἔκδοσή του ἑπαναλήφθηκε στό ἑξωτερικό τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1902 
ἀπό τή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα «Ζίζν» (Β. Ντ. Μπόνις-Μπρουγέβιτς, Β. 
Α. Ποσσέ, Β. Μ. Βελίτσκινα, Γκ. Α. καί Μ. Α. Κούκλιν κ.ἄ.). Βγῆκαν ἕξι 
τεύχη τοῦ περιοδικοῦ, δώδεκα φύλλα τοῦ «Λιστόκ «Ζίζν»» καὶ ἐκδόθηκαν 
µιά σειρά χωριστές ἐκδόσεις τῆς «Μπιμπλιοτέκα «Ζίζν»». 

Τό Δεκέμβρη τοῦ 1902 ἡ ὁμάδα σταμάτησε τῇ δράση της καὶ τό 
ἐκδοτικό διαλύθηκε. --- 25. 


Πρόκειται, προφανῶς, γιά τόν Γκ. Β. Πλεχάνοφ, μέ τόν ὁποῖο ὁ Β. ]. Λένιν 
συζήτησε τό 1895 τόν καιρό τοῦ ταξιδιοῦ του στὴν Ἐλβετία. --- 26. 


Πρόκειται γιά τῇ διάσπαση πού ἔγινε τὸ Νοέμβρη τοῦ 1898 στή Ζυρίχη 
(Ἑλβετία) στὀ ] συνἑδριο τῆς «Ἔνωσης τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν 
τοῦ ἐξωτερικοῦ» (Ἰδρύθηκε τό 18946 μὲ πρωτοβουλία τῆς ὁμάδας «Απελευ- 
θέρωση τῆς δουλιᾶς»). Ἡ αἱτία τῆς διάσπασης συνίστατο στό ὅτι ἡ 
πλειοψηφία τῶν μελῶν τῆς Ἔνωσης (οἱ λεγόμενοι «νεαροί») προσχώρησε 
στόν «οἰκονομισμό». Καί γι’ αὑτό τό λόγο ἡ ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς 
δουλιᾶς» ἀρνήθηκε νά ἐπιμελεῖται τίς ἐκδόσεις τῆς "Ενωσης. Ἡ ὁμάδα 
«Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» ξἐκοψε ὁριστικά καὶ βγῆκε ἀπὸ τὴν "Ενωση 
τόν Απρίλη τοῦ 1900 στό ΙΙ συνέδριο τῆς Ἕνωσης, ὅταν ἡ ὁμάδα 
«Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» καί οἱ ὁμοϊδεάτες της ἔφυγαν ἀπό τό συνέδριο 
καί ἵδρυσαν τὴν ἀνεξάρτητη ὀργάνωση «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». --- 40. 


Ὅ Β. Ἱ. Λένιν ἐννοεῖ τή συλλογή «ὝὙλικά γιά τό χαρακτηρισμό τῆς 
οἰκονομικῆς µας ἀνάπτυξης». Στή συλλογή δημοσιεύτηκε τὀ ἄρθρο τοῦ 
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Λένιν (μὲ τὸ ψευδώνυμο Κ. Τούλιν «Τό οἰκονομικό περιεχόµενο τοῦ 
ναροντνικισμοῦ καὶ ἢ κριτική του στό βιβλίο τοῦ κ. Στροῦβε (ἨἩ ἀντανά- 
κλαση τοῦ μαρξισμοῦ στήν ἀστική φιλολογία)», πού στρεφόταν ἑνάντια στό 
«νόμιμο μαρξισμό» (βλ. ”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. ος, σελ. 345-532). --- 27. 


Πρόκειται γιά τὀ βιβλίο τοῦ Ν-- ον (Ν. Φ. Ντανιελσόν) «Δοκίμια γιά τὴν 
κοινωνική µας οἰκονομία µετά τῇ μεταρύθµιση». 

Ὁ Φ. ὌἜνγκελς στά 1891-1893 εἶχε ἀλληλογραφία μέ τόν Ντανιελσόὀν, 
στήν ὁποία θίγονταν προβλήματα τῆς οἰκονομικῆς ἀνάπτυξης τῆς Ρωσίας, 
γινόταν κριτικἠ τῶν ἀπόψεων τοῦ Νταγιελσόν (βλ. Κ. Μάρξ καί Φ. 
ἛἜνγκελς. Διαλεχτά γράμματα. 1953, σελ. 438-441, 446-451, 466-468). 
- 28. 


Οἱ παρατηρήσεις, πού ἀφοροῦσαν τό τέλος τοῦ ἄρθρου «Ὁ καπιταλισμός 
στήν ἁγροτικὴή οἰκονομία», γιά τίς ὁποῖες γίνεται λόγος στό ὑστερόγραφο, 
πάρθηκαν ὑπόψη ἀπό τὀν Β. |. Λένιν κατά τῇ δημοσίευση τοῦ ἄρθρου (βλ. 
ὍΑπαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 917-154). --- 34. 


Πρόκειται γιά τὴν ἀγγελία σχετικά μέ τῆν ἑπανάληψη τῶν ἑκδόσεων τῆς 
ὁμάδας «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς», πού δημοσιεύτηκε στά τέλη τοῦ 
1899 (στὸ γράμμα τοῦ Λένιν ἔγιν παραδροµή ἐκεῖ πού ἀναφέρεται ὁ 
χρόνος). --- 36. ε 


Τό γράμμα τοῦ Β. Ι. Λένιν εἶναι ἡ κριτική τοῦ ἄρθρου τοῦ Ντ. Μπ. 
Ριαζάνοφ «Παρατηρήσεις στὀ πρόγραµµα τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο»», πού 
τό ἔστειλε ὁ Γ. Μ. Στεκλόφ. Τό ἄρθρο δημοσιεύτηκε τόν ᾽Απρίλη τοῦ 190! 
στό περιοδικό «Ζαριά», τεῦχ. |. 

Τό πρὀγραμμα τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο» («Από τή Συντακτική 
ἐπιτροπή») τόν ᾿Απρίλη τοῦ 899 δημοσιεύτηκε στό περιοδικό «Ραμπότσεγε 
Ντιέλο», τεῦχ. | καί τόν ἴδιο κιόλας χρόνο ἐκδόθηκε σἑ χωριστό δοκίµιο μέ 
τόν τίτλο «Πρόγραμμα τοῦ περιοδικοῦ ὀργάνου τῆς "Ἔνωσης τῶν ρώσων 
σοσιαλδημοκρατῶν «Ραμπότσεγε Ντιέλο»». 


«Ραμπότσεγε Ντιέλο» («Ἑργατική Ὑπόθεσηρ) --- περιοδικό, ὄργανο 
τῆς «Ένωσης τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἑἐξωτερικοῦ»; ἕβγαινε 
στη Γενεύη ἀπό τὸν ᾽Απρίλη τοῦ 1899 ὥς τὸ Φλεβάρη τοῦ 1902, μέ 
Συντακτική ἐπιτροπή τούς Μπ. Ν. Κριτσέβσκι, Π. Φ. Τεπλόφ (Σιμπιριάκ), 
Β. Π. Ἰβάνσιν καὶ ἁἀργότερα καί τόν Α. Σ. Μαρτίνοφ' βγῆκαν 12 τεύχη 
(ἔννιά σώματα). Ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο» ἦταν τό 
κέντρο τῶν «οἰκονομιστῶν» στό ἑξωτερικό. 

Κριτική τῶν ἀπόψεων τῶν «ραμποτσεντέλτσι» ἔγινε στὸ βιβλίο τοῦ 
Β. Ἱ. Λένιν «Τί νἀ κάνουµε;» (βλ. Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. όος, σελ. 
1-195). --- 3δ. 


«Τά Παλικάρια» τοῦ κυρίου Γκρίσιν --- ἔκφραση τοῦ Πλεχάνοφ πού τῇ 
χρησιμοποίησε στό ὑστερόγραφο τῆς ἔκδοσης τοῦ ἔργου του «᾿Από τό 
σημειωματάριο ἑνός σοσιαλδηµοκράτη» (φυλλάδιο πρῶτο, Γενεύη, 1900, 
σελ. 6) (βλ. Γκ. Β. Πλεχάνοφ. “Απαντα, τόμ. ΧΙ, 1924, σελ. 59). --- 3δ. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἐννοεῖ ἐἑδῶ τήν τελική παράγραφο τοῦ πρώτου σχεδίου 
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προγράµµατος τῆς ὁμάδας «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» πού ἐκδόθηκε τό 
1884 (στὸ γράμμα τοῦ Λένιν ἔγινε παραδροµή ἐκεῖ πού ἀναφέρεται ὁ 
χρόνος), ἡ ὁποία στό δεύτερο σχέδιο προγράµµατος (1888) ξαναδουλεύτηκε 
σὲ ἰδιαίτερη σημείωση στό τέλος τοῦ σχεδίου (βλ. Γκ. Β. Πλεχάνοφ, 
Απαντα, τόμ. Π. 1923, σελ. 362, 404). ---- 40. 


Κ. ΜαΓχ. «Ώεγ ΒοΠίΖζεµπίε ΒγιπιβίΓε ἄες Ι.ομίς ΒοπβρβΒΓίε» (Κ. Μάρξ. «Ἡ 
δέκατη ὀγδόη Μπρυμαίρ τοῦ Λουδοβίκου Βοναπάρτη») βλ. Κ. Μάρξ καί ὦ. 
ὌἜνγκελς. "Απαντα, 2η ρῶσ. ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 201-213). --- 40. 


Τόν Αὔγουστο τοῦ 1900 στὀ Μπελρίβ (κωμόπολη κοντά στή Γενεύη) ἔγινε 
σύσκεψη, στήν ὁποία πῆραν μέρος ὁ Β. Ι. Λένιν, Ν. ΕΒ. Μπάουµαν, Β. Ἱ. 
Ζασούλιτς, Γκ. Β. Πλεχάνοφ, Α. Ν. Πότρεσοφ καί Γ. Μ. Στεκλόφ. Στῆ 
σύσκεψη συζητήθηκε τό θέµα σχετικά µέ τό πρὀγραµµα τῆς «Ἴσκρα» καί 
τοῦ «Ζαριά». 

«᾿Ἴσκρα» («Σπίθα») -- η πρὠτη πανρωσική παράνοµη μαρξιστική 
ἑφημερίδα, πού ἵδρυσε ὁ Λένιν τὸ 1900 καί ἔπαιξε ἀποφασιστικό ρόλο στή 
δηµιουργία τοῦ ἐπαναστατικοῦ μαρξιστικοῦ κόμματος τῆς ἑργατικῆς τάξης 
τῆς Ρωσίας. 

Τή Συντακτική ἐπιτροπήῆ τῆς «Ἴσκρα» τήν ἀποτελοῦσαν οἱ Β. Ἱ. 
Λένιν, Π. Μπ. ᾽Αξελρόνι, Β. Ι. Ζασούλιτς, Γ, Ο. Μάρτοφ. Γκ. Β. Πλεχάνοφ 
καί ὁ Α. Ν. Πότρεσοφ. Γραμματέας τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς ἦταν στίς 
ἀρχές ἡ Ι. Γκ. Σμιντόβιτς-Λέμαν καί ἀπό την ἄνοιξη τοῦ 1901 --- ἡ Ν. Κ. 
Κρούπσκαγια, πού κρατοῦσε ἑἐπίσης καί ὅλη τήν ἀλληλογραφία τῆς 
«σκρα» μέ τίς ρωσικές σοσιαλδηµοκρατικές ὀργανώσεις. 

Ὕστερα ἀπό τό Ἡ συνέδριο τοῦ Κόμματος, ἀπό τὀ φύλλο 52, ἣ 
ἐφημερίδα «Ίσκρα» ἔγινε ὄργανο τῶν µενσεβίκων. 

«Ζαριά» («Αὐγή») --- μαρξιστικό ἐπιστημονικό-πολιτικό περιοδικό’ τό 
ἕβγαζε νόµιµα στά 1901-1902 στὴ Στουτγάρδη ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς 
«Ίσκρα». --- 40. 


Στίς 6 τοῦ Σεπτέµβρη ὁ Β. Ἱ. Λένιν μετοίκησε ἀπό τή Νυρεμβέργη στό 
Μόναχο πού διαλέχτηκε γιά ἔδρα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερί- 
δας «Ἴσκρα». --- 41. 


Πρόκειται γιά τήν ὁμάδα Β. ]. Λένιν, Γ. Ο. Μάρτοφ καί Α. Ν. Πότρεσοφ, 
πού συγκροτήθηκε μέ πρωτοβουλία τοῦ Β. Ἱ. Λένιν, ὕστερα ἀπό τὴν 
ἐπιστροφή του ἀπό τήν ἑξορία στίς ἀρχές τοῦ 1900, μὲ σκοπό τήν ἔκδοση 
στό ἐξωτερικό πανρωσικῆς παράνομης μαρξιστικῆς ἐφημερίδας. --- 41. 


Τόν Αὔγουστο τοῦ 1899, ὁ Β. Ι. Λένιν πῆρε ἀπό τήν Α. Ἱ. Οὐλιάνοβα- 
Ἐλιζάροβα, πού ζοῦσε στἠὴν Πετρούπολη τὴ διακήρυξη τῆς ὁμάδας τῶν 
«οἰκονομιστῶν», πού ἁποκαλοῦνταν ἀπό τῆν ἴδια τὴν ὁμάδα «Οτεάο «τῶν 
νεαρῶν»», ὁ Β. Ἱ. Λένιν ἔγραψε τό Απίι-Ωτεάο --- «Διαμαρτυρία τῶν 
σοσιαλδημοκρατῶν τῆς Ρωσίας» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 
167-180). Τὸ «Οτεάο» τό εἶχε γράψει ἢ Ε. Ν. Κουσκόβα, πού τότε ἦταν 
μέλος τῆς «ἝἜνωσης τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν» τοῦ ἐξωτερικοῦ. Τό 
ντοκουμέντο τῶν «οἰκονομιστῶν» δέν προοριζόταν γιά τόν Τύπο, καὶ, ὅπως 
τόνιζε ὁ Β. Ἱ. Λένιν, δημοσιεύτηκε «παρά τῇ θέληση μπορεῖ μάλιστα 
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κι) ἑνάντια στῆ θέληση τῶν συντακτῶν του», γιατί οἱ «οἰκονομιστές» 
φοβοῦνταν τὴν ἀνοιχτή κριτική τῶν ὁπορτουνιστικῶν τους ἀπόψεων (βλ. 
"Απαντα, 5η ἕἔκδ., τόμ. όος, σελ. 18). --- 43. 


Ἡ ἐπαναστατική ὀργάνωση «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» ἱδρύθηκε ἀπό τά µέλη τῆς 
ὁμάδας «Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» καὶ τούς ὁμοϊδεάτες της τό Μάη τοῦ 
1900 ὕστερα ἁπό τῇ διάσπαση τῆς «ἝἜνωσης τῶν ρώσων σοσιαλδηµοκρα- 
τῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ», στό ΙΙ συνὲδριὀ της. Τόν ᾿Οχτώβρη τοῦ 190Ι ἡ 
ἑπαναστατική ὀργάνωση «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» ὕστερα ἀπό πρόταση τοῦ Β. 
ἱ. Λένιν ἑνώθηκε μέ τὸ τμῆμα ἑξωτερικοῦ τῆς ὀργάνωσης «᾿Ισκρα» καί 
σχηματίστηκε ὁ Σύνδεσμος τοῦ ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἐἑπαναστατικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας. --- 44. 


Τσαϊκόβτσι --- ὅμιλος τῶν ἑπαναστατῶν ναρόντνικων τῆς Πετρούπολης, 
πού πῆΏρε τήν ὀνομασία ἀπὸ τόὸ ἑπώνυμο ἑνός ἀπό τά µέλη του, τοῦ Ν. 
Β. Τσαϊκόβτσι, πού δὲν ἦταν οὔτε ὁ ἱδρυτής, οὔτε ὁ καθοδηγητής τοῦ 
ὁμίλου. Συγκροτήθηκε τό 1871 ὕστερα ἀπό τὴν ἕνωση τοῦ ὁμίλου τῶν 
φοιτητῶν τῆς Ἱατρικῆς-χειρουργικῆς ἀκαδημίας πού ὀργάνωσε ὁ Μ. Α. 
Νατανσόν καί τοῦ γυναικείου ὁμίλου τῆς Σ. Λ. Περόβσκαγια καί τῶν 
ἁδελφῶν Α. καὶ Β. Κορνίλοβα. Μέλη τοῦ ὁμίλου ἦταν ἐπίσης οἱ Σ. Μ. 
Κραβτσίνσκι, Π. Α. Κροπότκιν, Ντ, Α. Κλέμεντς καὶ ἄλλοι. Οἱ τσαϊκό- 
βτσι ἔβαζαν σάν καθῆκον τους τήν αὑτομόρφωση καί τήν ἑπαναστατικὴ 
προπαγάνδα ἀνάμεσα στἠ νεολαία’ ἐξέδιδαν καὶ κυκλοφοροῦσαν ἔργα τοῦ 
Κ. Μάρξ, τοῦ Ν. Γκ. Τσερνισέβσκι, τοῦ Ντ. Ἱ. Πίσαρεφ καὶ τοῦ Ν. 
Φλερόβσκι (Β. Β. Μπέρβι)΄ εἶχαν στὴν ἘἙλβετία δικό τους τυπογραφεῖο. 
᾽Αργότερα οἱ τσαϊκόβτσι διεξήγαγαν ἑπαναστατική διαφώτιση ἀνάμεσα 
στούς ἑἐργάτες καί τούς ἀγρότες, ἑνημέρωναν τούς ἑργάτες μέ τῆν ἱστορία 
τοῦ διεθνοῦς προλεταριακοῦ κινήματος, μελετοῦσαν στούς ὁὀμίλους τὸν 
πρῶτο τόμο τοῦ «Κεφαλαίου» τοῦ Κ. Μάρξ. Οἱ τσαϊκόβτισι ὅμως δέν 
καταλάβαιναν τόν ἱστορικό ρόλο τοῦ προλεταριάτου καί τὸ θεωροῦσαν 
σάν µεσάζοντα ἀνάμεσα στῆν ἑπαναστατικῇ διανόηση καί τὴν ἀγροτιά. 
Ἡ δράση τῶν τσαϊκόβτσι διακόπηκε λόγω τῶν μαζικῶν συλλήψεων στἰς 
ἀρχές τοῦ 1874. --- 46. 


«Εβπιήγ Ρἰοίιγος» («Οἰκογενειακοί πίνακες») --- περιοδικό, ὅπου στέλνον- 
ταν συνωµοτικά ἀνταποκρίσεις ἢ ἄρθρα γιά τήν «Ίσκρα». --- 47. 


Πρόκειται γιά τό σχέδιο δήλωσης τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «᾿Ισκρα» 
σχετικά μέ τὴν ἔκδοση τῆς ἐφημερίδας. Τό σχέδιο τό σύνταξε ὁ Β. Ι. Λένιν 
στά τέλη τοῦ Μάρτη - ἀρχές τοῦ ᾽Απρίλη 1900 (βλ. ”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
4ος, σελ. 321-338). Τό σχέδιο αὑτό τό ξαναδούλεψε ὁ Λένιν μόλις ἧρθε στό 
ἐξωτερικό µετά τη σύσκεψη τὀν Αὔγουστο τοῦ 1900 μέ τά τέλη τῆς ὁμάδας 
«Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» (Γκ. Β. Πλεχάνοφ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ καί Β. Ἱ. 
Ζασούλιτς). Τό πρῶτο δεκαπενθήµερο τοῦ Ὀχτώβρη ἡ δήλωση δημοσιεύτη- 
κε σὲ ξεχωριστό φυλλάδιο (βλ. στὀ ἴδιο, σελ. 359-365). 

Σὲ ἀντίθεση ἀπό τὸ ἀρχικό σχέδιο δήλωσης, στὀ ὁποῖο ταυτόχρονα 
ἀναπτυσσόταν τὀ πρὀγραμµα τῶν δυό ὀργάνων --- τῆς ἐφημερίδας καί τοῦ 
περιοδικοῦ, στή δήλωση πού ἐξέδοσε ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «΄Ίσκρα» 
γινόταν λόγος µόνο γιά τὴν ἐφημερίδα «Ἴσκρα». Γιά τά καθήκοντα τοῦ 
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περιοδικοῦ «Ζαριά» ἀποφασίστηκε νά γραφεῖ ξεχωριστά στό πρῶτο τεῦχος 
τοῦ περιοδικοῦ. Γιά λόγους συνωμοτικούς ἀποφασίστηκε νά µῆν κυκλοφο- 
ρῇσει στὀ ἐξωτερικό ἡ δήλωση, πρίν φτάσει στή Ρωσία. --- 47. ᾿ 


Πρόκειται γιά τὸ µαρξιστικὀ ἐπιστημονικό-πολιτικὀ περιοδικό «Ζαριά» καί 
γιά τὸν λεγόμενο ἀρχισυντάκτη του, πού ἔπρεπε νά ὑπάρχει σύμφωνα μέ 
τούς γερμανικούς νόµους γιά τὸν Τύπο. --- 47. 


Πρόκειται γιά τὸ ἄρθρο τοῦ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ «Βίλχελμ “{ἤμπκνεχτ» πού 
δημοσιεύτηκε στό φύλλο ἆἁρ. ἱ τῆς «"Ισκρα». Ἑκτός ἀπ᾿ αὑτό τό μικρό 
ἄρθρο ἀπ᾿ ἀφορμή τό θάνατο τοῦ ἐπιφανοῦς αὑτοῦ παράγοντα τοῦ γερµανι- 
κοῦ καί τοῦ διεθνοῦς ἐργατικοῦ κινήματος, ὁ ᾽Αξελρόντ ἑτοίμαζε ἀκόμη ἕνα 
µεγάλο ἄρθρο γιά τὸν ΛΏῆμπκνεχτ γιά τό περιοδικό «Ζαριά». Τό ἄρθρο στὀ 
«Ζαριά» δἐὲν δημοσιεύτηκε. --- 47. 


Πρόκειται γιά τό διεθνές συνέδριο τῆς Η Διεθνοῦς καί τό συνέδριο τοῦ 
Γαλλικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος, πού ἔγιναν τό Σεπτέµβρη τοῦ 1900 στό 
Παρίσι. Τά ἄρθρα τοῦ Ε. Λ. Γκουριέβιτς καί τοῦ Γ, Μ. Στεκλόφ πάνω στά 
θέµατα αὑτά στήν «᾿Ισκρα» καί στὀ «Ζαριά» δὲν δημοσιεύτηκαν. --- 47. 


«Ἡ ἀπόφαση τῶν 23-ῶν» ψηφίστηκε, προφανῶς, στήη συγκέντρωση τῶν 
ἑξορίστων σοσιαλδημοκρατῶν τῆς πόλης ὈὉριόλ. τοῦ κυβερνείου Βιάτκας 
(Β. Β. Βορόβσκι, Ν. ΕΒ. Μπάουµαν, Α. Ν. Πότρεσοφ κ.ᾱ.) σὲ ἕνδειξη 
ἀλληλεγγύης πρὀς τή «διαμαρτυρία τῶν δεκαεφτά» («Διαμαρτυρία τῶν 
σοσιαλδημοκρατῶν τῆς Ρωσίας») ποὺ τήν ἔγραψε ὁ Β. Ι. Λένιν. --- 48. 


Πρόκειται γιά τίς διαπραγματεύσεις μὲ τὸ μέλος τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς 
τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Πολωνίας καί Λιθουανίας Σ. Σ. Τρουσέβιτς 
σχετικά μέ τήν ὀργάνωση μεταφορᾶς τοῦ ἔντυπου ὑλικοῦ διαμέσου τῆς 
Πολωνίας, γιά τίς ὁποῖες ὁ Γ. Μ. Στεκλόφ ἔγραψε στὀν Β. ]. Λένιν. Ἡ 
µεταφορά δέν ὀργανώθηκε. --- 49. 


«Οἱ παριζιάνοι» (Ντ. Μπ. Ῥιαζάνοφ, Γ. Μ. Στεκλόὀφ καὶ Β. Λ. Γκουριέβιτς), 
ἐκπρόσωποι τῆς ὁμάδας «Μπορμπά» στὀ Παρίσι (βλ. τῇ σημείωση 62). 

«Ἡ φασαρία» µέ τούς παριζάνους, γιά τῆν ὁποία ἕκανε ὑπαινιγμό ὁ Π. 
Μπ. ᾽Αξελρόντ στὀ γράμμα του πρός τὀν Β. Ἱ. Λένιν, σήμαινε, προφανῶς, 
τίς δυσκολίες πού προέκυψαν στίς διαπραγματεύσεις µέ αὑτούς σχετικά μέ 
τὴν προσέλκυσή τους γιά μόνιμη συνεργασία στὴν «Ἴσκρα» ἀπό τίς 
ἀξιώσεις τους γιά συμμετοχή στῆ Συντακτική ἐπιτροπή (βλ. σέ τοῦτο τὸν 
τόμο, σελ. 8-82, 86-81). --- 50. 


Ἡ μπροσούρα «Τά γεγονότα τοῦ Μάη στό Χάρκοβο» εἶναι ἀφιερωμένη στήν 
περιγραφη τῆς πρώτης μαζικῆς διαδήλωσης τῶν ἑἐργατῶν τοῦ Χαρκόβου 
τὴν Πρωτομαγιά τοῦ 1900: βγῆκε στό ἐξωτερικό μέ πρόλογο τοῦ Β. Π. Λένιν 
(βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 369-376). --- ὁ0. 


Ἡ συμβουλή τοῦ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ στὀ γράμμα του πρὀς τὀν ΕΒ. ]. Λένιν 
τῆς 15 τοῦ Ὀχτώβρη 1900 ἀφοροῦσε τὴν ἐπεξεργασία τῶν ἀνταποκρίσεων 
ἀπό τή Ρωσία γιά τῆν «Ίσκρα». Πρότεινε νά χρησιμοποιηθοῦν ὁρισμένες 
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ἀνταποκρίσεις μαζί μέ ἄλλα ὑλικά γιά τίς ἐσωτερικές ἐπισκοπήσεις ἤ γιά 
κύρια ἄρθρα (βλ. Λενινιστικὴ Συλλογή, τόμ. ΠΠ, σελ. 66). --- 50. 


Γιά τὸ µέρος πού βρισκόταν ὁ Β. ]. Λένιν καί γενικά ὅλη ἡ ὁμάδα, πού 
ἀργότερα ἀποτελοῦσε τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «᾿Ισκρα», ἑνδιαφερόταν 
πολύ ἡ ἀστυνομία. Στήν «Ἐπιθεώρηση τῶν ἀνακρίσεων τῆς χωροφυλακῆς 
γιά τὸ 1901» ἀναφέρεται καθαρά ὅτι ὁ Λένιν διαμένει στὀ Μόναχο καί 
ἐργάζεται στήν «Ἴσκρα». "Ηταν γνωστό στὴν ἀστυνομία καί τό µέρος πού 
ἔμεινε ὁ Α. Ν. Πότρεσοφ στὀ Μόναχο. Σ᾽ αὑτές τίς συνθῆκες τό ταξίδι τοῦ 
Πότρεσοφ στῆ Ρωσία, γιὰ τό ὁποῖο γίνεται λόγος στό γράμμα, ἦταν 
ἐπικίνδυνο. --- 0. 


Πρόκειται γιά τή δήλωση σχετικά μὲ τήν ἔκδοση τῆς «Ἴσκρα», τό σχέδιο 
καί τό τελικό κείµενο τῆς ὁποίας σύνταξε ὁ Β. ]. Λένιν (βλ. "Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 327-338, 359-365). Ἡ δήλωση ἐπρόκειτο νά σταλεῖ στὀ 
«Ρωσικό σοσιαλδηµοκρατικό σύνδεσμο» στή Νέα Ὑόρκη, γραμματέας τοῦ 
ὁποίου ἦταν ὁ Σ. Μ. “Ίνγκερμαν (βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 63-64). --- 53. 


Πρόκειται γιά τῆν ἁπάντηση τοῦ Β. Ι. Λένιν στὸν Γκ. Β. Πλεχάνοφ, ὁ 
ὁποῖος ἀπευθύνθηκε στὀν Λένιν γιά νά τόν συμβουλευτεῖ σχετικά µέ τήν 
πρόταση τῶν «οἰκονομιστῶν» νά συνεργαστεῖ στήν ἐφημερίδα τους «Ραμπό- 
τσαγια Μίσλ.». 

«Ραμπότσαγια Μίσλ» («Ἑργατική Σκέψη») --- ἐφημερίδα, ὄργανο τῶν 
«οἰκονομιστῶν». "Εβγαινε ἀπὸ τόν Ὀχτώβρη τοῦ 1897 ὥς τό Δεκέμβρη τοῦ 
1902. Ἑκδιδόταν στήν Πετρούπολη (φύλλα 1-2), στό Βερολίνο (φύλλα 3- { 1) 
καί στή Βαρσοβία (φύλλα 12-15). Τό τελευταῖο, τό 16ο φύλλο, βγῆκε στό 
ἐξωτερικό. Διευθυντής τῆς ἐφημερίδας ἦταν ὁ Κ. Μ. Ταχταριόφ κ.ἄ. --- 54. 


Ἡ ὁμάδα τῆς Πετρούπολης --- ὁμάδα «Ῥαμπότσεγε Ζνάµια» σχηματίστηκε 
στὀ δεύτερο ἐξάμηνο τοῦ 18971, Ἡ ὁμάδα ἕπαιρνε ἀρνητική στάση ἀπέναντι 
στὀν «οἰκονομισμό», Σάν σκοπὀ στῇῆ δουλιά της εἷχε τήν πολιτικῆ προπα- 
γάνδα στούς ἑργάτες' ἐξέδιδε τήν ἐφημερίδα «Βαμπότσεγε Ζνάμια» («Ἔργα- 
τική Σημαία») (βγῆκαν τρία φύλλα) δημοσίευσε μερικές μπροσοῦρες καί 
προκηρύξεις. Παράγοντες τῆς ὁμάδας αὐτῆς ἦταν οἱ Σ. Β. ᾿Αντρόποφ, Β. Π. 
Νογκίν, Μ. Μπ. Σμιρνόφ κ.ἄ. Τό Γενάρη τοῦ 1901 ἡ ὁμάδα τῆς Πετρούπο- 
λης «Ραμπότσεγε Ζνάμια» συγχωνεύτηκε μέ τὴν ὁμάδα «Σοτσιαλίστ», ὅμως 
στή διάρκεια τοῦ Γενάρη-᾽Απρίλη οἱ παράγοντες τῆς ἑνοποιημένης ὁμάδας 
πού βρίσκονταν στή Ρωσία συνελήφθηκαν. Ἡ πλειοψηφία τῶν μελῶν τῆς 
ὁμάδας τῆς Πετρούπολης «Ραμπότσεγε Ζνάµια» πἔρασε στήν ὀργάνωση τῆς 
«Ίσκρα». --- 50. 


«Εἰδικοί λόγοι» --- καθαρά συνωμοτικοῦ χαρακτήρα. Ὁ Ντίτς, στὀ τυπο- 
γραφεῖο τοῦ ὁποίου στη Στουτγάρδη τυπωνόταν τό περιοδικό «Ζαριά», 
φοβόταν τίς ἐνοχλῆσεις τῆς ἀστυνομίας ὅταν θά ἁποκατασταθεῖ σύνδεση 
τοῦ περιοδικοῦ αὑτοῦ μέ τήν παράνομη ἑἐφημερίδα «Ἴσκρα». Τό τυπογρα- 
φεῖο, στὀ ὁποῖο τυπωνόταν ἡ ἑφημερίδα «σκρα», βρισκόταν τὀν καιρό 
αὑτό στή Λειψία. --- ὅ9. 


«Ἐργατική ὀργάνωση Πετρούπολης» --- ὀργάνωση τῶν «οἰκονομιστῶν»' 
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ἱδρύθηκε τό καλοκαίρι τοῦ 1900. Στήν ἔκκληση της «Πρός τούς ἐργάτες 
ὕλων τῶν φάμπρικων καί τῶν ἑργοστασίων», πού δημοσιεύτηκε στήν 
ἐφημερίδα «Ραμπότσαγια Μίσλ», ἆρ φύλ. 9 (Σεπτέμβρης τοῦ 1900) καλοῦσε 
τούς ἑργάτες νά ὀργανώσουν ὁμίλους γιά νά ἐπεξεργαστοῦν τό πρόγραµµα 
τῆς πάλης τους καί γιά ἁμοιβαία βοήθεια ὁ ἕνας στὀν ἄλλον. Τό φθινόπωρο 
τοῦ 1900 ἔγινε συγχώνευση τῆς Ἑργατικῆς ὀργάνωσης μέ τήν «Ἔνωση 
ἀγώνα γιά την ἀπελευθέρωση τῆς ἑἐργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης. 
Ἔγινε ἐπεξεργασία τοῦ προγράµµατος καί τοῦ καταστατικοῦ τῆς ἑνοποιη- 
µένης αὐτῆς ὀργάνωσης καί δημοσιεύτηκαν τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1901 στην 
ἐφημερίδα «Ραμπότσαγια Μίσλ», ἀρ. φύλ. 11. 

Μετά τὴ νίκη τῆς ἱσκρικῆς κατεύθυνσης στήν ἐπιτροπή τῆς Πετρού- 
πολης καί τῆν ἀναγνώριση ἀπ᾿ αὐτούς τῆς ἐφημερίδας «Ἴσκρα» καί τοῦ 
περιοδικοῦ «Ζαριά» σάν καθοδηγητικῶν ὀργάνων τῆς ρωσικῆς σοσιαλδη- 
µοκρατίας, ἕνα µέρος τῆς ὀργάνωσης τῆς Πετρούπολης, πού βρισκόταν 
κάτω ἀπό την ἐπιροή καί τὴν καθοδήγηση τῶν ὁπαδῶν τοῦ «οἰκονομι- 
σμοῦ», τὸ Σεπτέμβρη τοῦ 1902, ἁποσπάστηκε ἀπὸ την ἐπιτροπή τῆς 
Πετρούπολης καί διαμορφώθηκε ξανά σέ αὐτοτελῆ ὀργάνωση μέ τῆν 
ὀνομασία «Ἐπιτροπή τῆς ἑργατικῆς ὀργάνωσης», ἡ ὁποία μόλις στίς ἀρχές 
τοῦ 1904, µετά τὀ Π συνέδριο τοῦ Κόμματος, συντάχθηκε στῆν πανρωσικήῆ 
ὀργάνωση. --- ό0. 


«Νακανοῦνε» «Παραμονές» --- µηνιάτικο περιοδικὀ ναροντνικιστικῆς κατεύ- 
θυνσης' ἔβγαινε στά ρωσικά στὀ Λονδίνο ἀπό τό Γενάρη τοῦ 18909 ὥς τό 
Φλεβάρη τοῦ 1902 κάτω ἀπό τή διεύθυνση τοῦ Ε. Α. Σερεμπριακόφ’ βγῆκαν 
37 τεύχη. --- 61. 


Πρόκειται γιά τὴν ὁμάδα «Μπορμπά» («Αγώνας») (Ντ. Μπ. Ριαζάνοφ, Γ. 
Μ. Στεκλόφ καί Ε. Λ. Γκουριέβιτς) --- σχηματίστηκε τό καλοκαίρι τοῦ 1900 
στὀ Παρίσι, σάν ἀνεξάρτητη ὁμάδα διαμορφώθηκε τό 1901, µετά τὀ 
«ἑνωτικό» συνέδριο. Στά ἔντυπά της ἡ ὁμάδα διαστρέβλωνε τήν ἕπαναστα- 
τικ θεωρία τοῦ μαρξισμοῦ, ἀρνοῦνταν τῆν ἑπαναστατικήῇ τακτική τῆς 
«Ίσκρα», κρατοῦσε ἐχθρική στάση ἀπέναντι στίς λενινιστικές ὀργανωτικές 
ἀρχές οἰκοδόμησης τοῦ Κόμματος. Λόγω τῶν παρεκκλίσεών της ἀπό τίς 
σοσιαλδημοκρατικές ἀντιλῆψεις καί τὴ σοσιαλδηµοκρατική τακτική, τῶν 
ἀποδιοργανωτικῶν ἐνεργειῶν της καί τῆς ἕλλειψης δεσμῶν μέ τίς σοσιαλδη- 
µοκρατικές ὀργανώσεις τῆς Ρωσίας ἡ ὁμάδα δὲν ἔγινε δεκτῆ στόὀ ΠΠ συνέδριο 
τοῦ Κόμματος. Μέ ἁἀπόφαση τοῦ ΗΠ συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ ἡ ὁμάδα 
«Μπορμπά» διαλύθηκε. --- ό2. 


Κατά τῇ διάρκεια τῆς προετοιμασίας τῆς ἔκδοσης τῆς «᾿Ισκρα» ἀνάμεσα 
στὀν Β. Ι. Λένιν καί τόν Α. Ν. Πότρεσοφ, ἀπό τῇ µιά µεριά, τὀὸν Γκ. Β. 
Πλεχάνοφ καί τὸν Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ, ἀπὸ τῆν ἄλλη, προέκυψαν διαφωνίες 
σχετικά μὲ τὀν τόπο ἔκδοσης τῆς «Ἴσκρα». Ὁ Πλεχάνοφ καί ὁ ᾽Αξελρόντ 
ἦταν ἑνάντια στήν ἔκδοση τῆς «Ίσκρα» στῆ Γερμανία, ἤθελαν νά βγαίνει ἡ 
ἐφημερίδα στήν Ἐλβετία κάτω ἀπό τὴν ἄμεση καθοδἠγησή τους. Ὁ Λένιν 
καί ὁ Πότρεσοφ εἶχαν ἀντίθετη γνώμη. Μετά τὴ σύσκεψη μέ τά µέλη τῆς 
ὁμάδας «Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» στό Κορσιέ (κοντά στή Γενεύη) τόν 
Αὔγουστο τοῦ 1900 στόν Λένιν καί στὀν Πότρεσοφ ἔγινε φανερό, ὅτι πρὀς 
τὸ συμφέρον τῆς ὑπόθεσης ἡ ἔκδοση καί τῶν δύο ὀργάνων εἶναι ἁπαραίτητο 
νά ὀργανωθεῖ στή Γερμανία. Ἡ οὐσία τῶν διαφωνιῶν, πού εἶχαν θεμελιακό 
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χαρακτήρα, ἐκτίθενται λεπτοµερειακά ἁπό τόν Β. Ι. Λένιν στήν ἑργασία του 
«Πῶς παρά λίγο νά ἕσβηνε ἡ «Ισκρα»;» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 4ος, 
σελ. 330-357). Ὑπερίσχυσε ἡ γνώµη τοῦ Λένιν καί τοῦ Πότρεσοφ καὶ ἢ 
«Ἴσκρα» ἄρχισε νά βγαίνει στη Γερμανία, στήν ἀρχηή στή Λειψία καί 
ἁργότερα στὀ Μόναχο. Τὸ περιοδικὀ «Ζαριά» τυπωνόταν νόμιμα στῆ 
Στουτγάρδη. --- 65. 


Τό ἄρθρο τοῦ Πούτμαν (ψευδώνυμο τοῦ Α. Ν. Πότρεσοφ) «Τί συνέβη,» καί 
τὸ ἄρθρο τοῦ Μπιβάλι (ψευδώνυμο τοῦ Μπογκουτσάρσκι (Β. Γ. Γιάκο- 
βλεφ)) «Τό παλιό καί τό νέο» γιά τά ὁποῖα γίνεται λόγος στὀ γράμμα, 
δημοσιεύτηκαν τόν ᾽Απρίλη τοῦ 190! στό {ο τεῦχος τοῦ περιοδικοῦ 
«Ζαριά». Τό ἄρθρο τοῦ Ν. Κολτσόφ (Μπ. Α. Γκίνσμπουργκ) γιά τό διεθνές 
συνέδριο στὀ Παρίσι δέν δημοσιεύτηκε στό περιοδικό «Ζαριά». --- 64. 


ὍὉ Β. Ι. Λένιν ἐννοεῖ τό ἄρθρο τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ «Μερικά λόγια γιά τό 
τελευταῖο άιεθνές σοσιαλιστικό συνέδριο τοῦ Παρισιοῦ (Ανοιχτό γράμμα πρός 
τούς συντρόφους, πού μοῦ ἔστέιλαν ἐξουσιοδότηση)», πού δημοσιεύτηκε τόν 
᾽Απρίλη τοῦ 1901 στὀ περιοδικὀ «Ζαριά», τεῦχ. Ἱ. --- ό4. 


Τό ἄρθρο τῆς Β. ]. Ζασούλιτς γιά τούς δεκεμβριστές δέν δημοσιεύτηκε. Στίς 
21] τοῦ Δεκέμβρη 1900 ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ ἐκφώνησε λόγο μέ θέµα «Ἡ 
δεκάτη τετάρτη τοῦ Δεκέμβρη 1825» στή συγκέντρωση τῶν ρώσων πολιτι- 
κὦν προσφύγων στή Γενεύη. Ὁ λόγος δημοσιεύτηκε τὸν ᾽Απρίλη τοῦ 1901 
στό περιοδικὀ «Ζαριά», τεῦχ. | (βλ. Γκ. Β. Πλεχάνοφ. "Απαντα, τὀμ. Χ, 
1924, σελ. 351-372). --- όό6. 


Τό σημείωμα «ΛΜέχρι ποῦ ἔφτασαν,» ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ δέν τὸ ἔγραψε, γιατί 
τό περιεχόµενο πού ἑτοίμαζε γι’ αὑτό τό συμπεριέλαβε στὀ ἄρθρο «Καί πάλι 
ὁ σοσιαλισμός καί ἡ πολιτική πάλη». --- 67. 


«Ένωση» -- ἡ «Ένωση ἀγώνα γιά τῆν ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς 
τάξης» τῆς Πετρούπολης, πού ἵδρυσε ὁ Β. ]. Λένιν τό φθινόπωρο τοῦ 1895. 
7. 


«Τό ντοκουμέντο γιά τή συγχώνευση» -- «Πρόγραμμα τῆς "Ενωσης ἁγώνα 
γιά τήν ἀπελευθέρωση τῆς ἑἐργατικῆς τάξης τῆς Πετρούπολης» καί τό 
«Καταστατικὀ τῆς ἑνωσιακῆς ἘΕργατικῆς ὀργάνωσης». Οἱ θέσεις, πού 
ἀναπτύχθηκαν στά ντοκουμέντα αὐτά, ἀποτέλεσαν τῇ βάση τῆς συμφωνίας 
γιά τή συγχώνευση τῆς «Ένωσης ἀγώνα γιά τὴν ἀπελευθέρωση τῆς 
ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης καί τῆς ᾿Εργατικῆς ὀργάνωσης τό 
φθινόπωρο τοῦ 1900. --- ό9. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν χρησιμοποιεῖ τῆν ἔκφραση --- «στό ζήτημα γιά τή ΚἰπάεΓ- 
Ρρῇερε γίνονται σοβαρές µεταρυθμίσεις» --- ἀλληγορικά. Ἡ |. Γκ. Σµιντόβιτς- 
Λέμαν ἑπρόκειτο νά γεννήσει. --- 70. 


στήν «Ισκρα», ἁρ. φύλ. ἱ δέν ὑπάρχει τὸ ἄρθρο τοῦ Ντανιέβιτς (Ε. Λ. 
Γκουριέβιτς) γιά τίς γαλλικές ὑποθέσεις. Τό πρῶτο ἄρθρο του πάνω στό 
θέµα αὑτό «Γράμματα ἀπό τῇ Γαλλία. Γράμμα πρῶτο» δημοσιεύτηκε στήν 
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Ἔσκρα», ἀρ. φύλ. 6 (Ἰούλης τοῦ 1901). Στὸ «Ζαριά» ἄρθρα τοῦ Ντανιέβιτς 
πάνω στὀ ζήτημα αὐτό δέν δημοσιεύτηκαν. --- 70. 


Πρόκειται γιά τῇ µεταφορά τοῦ ἔντυπου ὑλικοῦ τῆς « Ἴσκρα» στη Ρωσία 
διαμέσου Βαλτικῆς, τὴν ὀργάνωση τῆς ὁποίας ἀνέλαβαν οἱ λεττονοί φοιτη- 
τές Ερνστ Ρολάου καί Ἐντουάρντ Σκούμπικ, πού ζοῦσαν τὀν καιρό αὑτό 
στή Ζυρίχη. "Ὅπως ἑξακριβώθηκε ἀργότερα, οἱ χωροφύλακες Ίξεραν γιά 
την ὕπαρξη αὐτῆς τῆς ὁμάδας μεταφορῶν. Καί οἱ δυό μεταφορές ἰσκριστι- 
κῶν ἐκδόσεων, πού ὀργάνωσαν οἱ Ρολάου καί Σκούμπικ τό Δεκέμβρη τοῦ 
1900 καί τὸν Ἰούνη τοῦ 1901, κατασχέθηκαν. Ἡ µεταφορά τῆς «᾿Ισκρα» 
τακτοποιῄθηκε µόνο ἀπό τά µέσα τοῦ 1901. --- 70. 


Πρόκειται γιά τόν Ἱ. Σ. Μπλούμενφελντ πού ἦταν τότε στοιχειοθέτης τῆς 
«Ἴσκρα» στη Λειψία. 

Τό ἔργο τῆς προετοιμασίας τῆς ἔκδοσης τῆς «ἴσκρα» καί τοῦ 
«Ζαριά» στὀ ἐξωτερικό ἀνατέθηκε στὀν Α. Ν. Πότρεσοφ, πού γιά τό σκοπό 
αὑτό ἀναχώρησε γιά τὸ ἑἐξωτερικό ἀπό τὀν Απρίλη τοῦ 1900. Μέ τὴ 
βοήθεια τῶν γερμανῶν σοσιαλδημοκρατῶν κατορθώθηκε νά ὀργανωθεῖ ἢ 
στοιχειοθέτηση τῆς «Ίσκρα» στην ἀρχή στῆ Λειψία καί µετά στό Μόναχο 
στά γερμανικά σοσιαλδηµοκρατικά τυπογραφεῖα. Τό περιοδικὀ «Ζαριά» 
ἕβγαινε νόμιμα στή Στουτγάρδη στὀν Ντίτς, 

Ἡ ταυτότητα στό ὄνομα τοῦ Νουσπέρλι χρειάστηκε στὀν Μπλούμεν- 
φελντ, προφανῶς, γιά νά τοῦ δοθεῖ ἄδεια διαμονῆς στῆ Λειψία. --- 71. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν γράφει ἐδῶ γιά τίς τροποποιῆσεις στὀ ἄρθρο του «Ἡ 
διάσπαση τῆς "Ένωσης τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ» 
(βλ. "Απαντα, 5η ἕἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 389-300), γιά τὶς ὁποῖες ἐπέμεινε ὁ Γκ. 
Β. Πλεχάνοφ στό γράμμα του πρὀς τόν Λένιν τῆς 8 τοῦ Δεκέμβρη 1900 (βλ. 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ, σελ. 116). --- 72. 


Πρόκειται γιά τὸ ἄρθρο τοῦ ὦ. ”"Αντλερ σχετικά μὲ τίς αὐστριακές 
ὑποθέσεις, πού ἐπρόκειτο νά γράψει γιά τήν ἐφημερίδα «᾿Ισκρα». Τό ἄρθρο 
στήν «Ἴσκρα» δὲν δημοσιεύτηκε. -- 73 


Ὁ Β. ]. Λένιν πΏγε ἀπὸ τὸ Μόναχο στή Λειψία γιά τὴν τελική θεώρηση τοῦ 
πρώτου φύλλου τῆς «Ἴσκρα» πρίν τὴν ἔκδοσή του. -- 74. 


Βλ. Κ. Μάρξ καὶ ὢ. "Ενγκελς. "Απαντα, 2η ρωσ. ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 3-1 13. 
--- 76. 


Τό βιβλίο τοῦ Κάουτσκι «Βεγηςίδεἰπ ιπά ἆβς δοΖἱ8[άεπιοκΓβίΐδο[ε ΡΓΟΡΓΒΠΙΠΙ. 

Είπε Απίικγηικ» («Ὁ Μπέρνσταϊν καί τό σοσιαλδημοκρατικὀ πρόγραµµα. 

᾽Αντικριτική») ὁ Β. ]. Λένιν τό διάβασε στῆν ἑξορία στὸ χωριό Σούσενσκο- 

γε καί ἐκεῖ τό μετέφρασε κιόλας στά ρωσικά. Τό 1905 τό βιβλίο ἐκδόθηκε μέ 

τόν τίτλο «Κ.. Κάουτσκι. Συλλογή ἄρθρων» χωρίς τὸ ἐπώνυμο τοῦ µεταφρα- 

στῆῃ' στῆ δεύτερη ἔκδοση τὀ 1906 ἀναγράφεται: «Μετάφραση τοῦ Λένιν». 
6. 


Τό ἄρθρο τοῦ Γκ. - Μ. Χάϊιντμαν «Φδοοἰβ[ίσπι, (Γβάξ-ιπίοπίσπι πά ρολίσα] 
Βοίίοη» («Ὁ σοσιαλισμός, ὁ τρεϊντγιουνιονισμός καί ὁ πολιτικὀς ἀγώνας») τό 
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παρήγγειλε σ᾽ αὑτόν ὁ Σ. Β. ᾽Αντρόποφ γιά τό τρίτο τεῦχος τοῦ περιοδικοῦ 
«Ραμπότσεγε Ζνάµια». Δέν δημοσιεύτηκε. Τό χειρόγραφο τοῦ ἄρθρου στά 
ἀγγλικά καί ἣ μετάφρασή του πού ἕκανε ὁ Β. ]. Λένιν φυλάγονται στὀ 
Κεντρικό κομματικὀ ἀρχεῖο τοῦ Ἱνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ 
τοῦ ΚΚΣΕ. -- 77. 


Τό ὄνομα, πατρώνυµο καί ἐπώνυμο τοῦ «Αλεξέι» (τοῦ Μάρτοφ) εἶναι 
Γιούλι ᾿Οσίποβιτς Τσεντερμπάουµ (σύμφωνα μέ τήν παλιά ὀρθογραφία). 
Μπροστά ἀπό τόν ἁἀριθμό 22 ὁ Β. Ι. Λένιν, προφανῶς, παρέλειψε τόν ἀριθμό 
Ι8 πού σηµαίνει «ρ». "Αν προστεθεῖ αὑτός ὁ ἀριθμός, τότε θά ἔχουμε τό 
ἐπώνυμο «Σμιρνόφ», τὀ ὁποῖο εἶχε ἕνα ἀπό τά μέλη τῆς ὁμάδας «Ραμπότσε- 
γε Ζνάμια» τῆς Πετρούπολης καί συγκεκριµένα ὁ Μ. Μπ. Σµιρνόφ. --- 7δ. 


Πρόκειται γιά τίς διαπραγματεύσεις τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς 
«Ισκρα» μέ τούς φιλελεύθερους γιά τὴν ἔκδοση τοῦ παραρτῄµατος «ΣοβΡε- 
µέννογε ᾽Ομποζρένιγε» στό περιοδικὀ «Ζαριά». Οἱ διαπραγματεύσεις, στίς 
ὁποῖες πῆραν µέρος ὁ Β. Ι. Λένιν, ἡ Β. Ι. Ζασούλιτς, ὁ Α. Ν. Πότρεσοφ καί 
ὁ Π. Μπ. Στροῦβε, ἄρχισαν στίς 29 τοῦ Δεκέμβρη 1900 καί συνεχίστηκαν 
ὅλο τό Γενάρη τοῦ 1901. Κατά τὴν ἐπεξεργασία τοῦ σχεδίου συμφωνίας ὁ 
Στροῦβε ἁπόριψε τὀ σημεῖο Ἰ, πού πρὀτεινε ἡ ὁμάδα τῆς «Ἴσκρα» καί τοῦ 
«Ζαριά» γιά ἁπόλυτη ἐλευθερία χρησιμοποίησης ἀπό τῇ Συντακτική ἔπιτρο- 
πῄῆ τῆς « Ίσκρα» ὅλων τῶν πολιτικῶν ὑλικῶν, πού ἔπαιρνε τό «Σοβεμέννο- 
γε Ὀμποζρένιγε». Οἱ δηλώσεις γιά τὴν ἔκδοση τοῦ «Σοβρεμέννογε Ὅμπο- 
ζρένιγε» γράφτηκαν ἀπομέρους τῆς «Ἴσκρα» καί τοῦ «Ζαριά» ἀπό τόν Γκ. 
Β. Πλεχάνοφ καί ἀπομέρους τῆς ὁμάδας «δημοκρατική ἀντιπολίτευση» ἀπό 
τὸν Π. Μπ. Στροῦβε. Ὡστόσο, ἡ ἔκδοση δέν πραγματοποιήθηκε λόγω τῆς 
ἄρνησης τοῦ Ντίτς νά τυπώσει τίς δηλώσεις πού δέν ἀντιστοιχοῦσαν στίς 
ἀπαιτήσεις τῆς λογοκρισίας. Οἱ παραπέρα διαπραγματεύσεις τῶν ἀντιπρο- 
σώπων τῆς «Ἴσκρα» μέ τὸν Στροῦβε διακόπηκαν καί δέν ἐἑπαναλήφθηκαν 
(βλ. Β. Ἱ. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 391-305: σέ τοῦτο τόν 
τόμο, σελ. 82, 83, 88). --- 70. 


Μὲ τήν ὀργάνωση τῆς ἐφημερίδας «Ισκρα» καί τοῦ περιοδικοῦ «Ζαριά» ὁ 
Β. 1. Λένιν εἶχε σάν ἄμεσο στόχο του νά συσπειρώσει γύρω στὴ Συντακτική 
ἐπιτροπή τά στοιχεῖα ἐκεῖνα τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας, πού θά 
μποροῦσαν νά εἶναι χρῆσιµα γιά δημοσιογραφική δουλιά. Μ᾽ αὐτό ἑξηγεῖται 
ἢ προσπάθεια τοῦ Λένιν νά προσελκύσει γιά συνεργασία στήν «Ἴσκρα» τά 
µέλη τῆς ὁμάδας «Μπορμπά», παρόλο πού ἡ µικρή αὐτή ὁμάδα οὔτε ἀπό 
ἰδεολογικοπολιτική ἄποψη, οὔτε ἀπό τῆν ἄποψη δεσμῶν μέ τό μαζικό 
ἑργατικό κίνηµα ἀποτελοῦσε κάποια σηµαντική δύναμ]. --- δΙ. 


Πρόκειται γιά τὴν ὁμάδα πού ἁποτελοῦσαν οἱ Ντ. Μπ. Ριαζάνοφ, Γ. Μ. 
Στεκλόφ καί Ε. ΑΛ. Γκουριέβιτς, ἡ ὁποία ὀργανώθηκε τό καλοκαίρι τοῦ 1900 
καὶ τὸ Μάη τοῦ 1901 καί πῆρε τήν ὀνομασία «Μπορμπά» (βλ. τῇ σημείωση 
62). --- δ-. 


Πρόκειται γιά τίς φοιτητικές διαδηλώσεις διαμαρτυρίας γιά τὴν ἐφαρμογήῆ 
τῶν προσωρινῶν κανονισμῶν τῆς 29 τοῦ Ἰούλη 1899 καί τῆς ἐπιστράτευ- 
σης ἀπό τήν κυβέρνηση 183 φοιτητῶν τοῦ Πανεπιστηµίου τοῦ Κιέβου (βλ. 


85 


86 


87 


88 


89 


90 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 485 


Αα: 


Β. ]. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 396-401. Στίς 6 τοῦ Φλεβάρη 
190! στή συγκέντρωση τῆς ρωσικῆς παροικίας στὀ Λονδίνο ψηφίστηκε 
διαμαρτυρία γιά τῆν πράξη αὐτῃῆ τῆς κυβέρνησης, πού δημοσιεύτηκε στά 
τεύχη 26-27 τοῦ περιοδικοῦ «Νακανοῦνε» µέ τόν τίτλο «Διαμαρτυρία τοῦ 
Λονδίνου». --- δ.. 


Τό σημείωμα σχετικά μέ τὴν κρίση δημοσιεύτηκε χωρίς ὑπογραφῇ στὴν 
«Ἴσκρα», ἀρ. φύλ. | στη στήλη «᾿Από τὴν κοινωνική µας ζωη». Τό 
σημείωμα προειδοποιοῦσε τούς ἑργάτες νά µῆ καταφεύγουν σὲ ἀνοργάνωτες 
ἀπεργίες σὲ συνθΏκες κρίσης, γιατί οἱ ἑργοστασιάρχες τίς χρησιμοποιοῦσαν 
σάν πρόσχημα γιά μαζικές ἀπολύσεις τῶν ἑργατῶν. --- δ4. 


«Γιούζνι Ραμπότσι» («Ἑργάτης τοῦ Νότου») --- σοσιαλδηµοκρατική ἐφημε- 
ρίδα, πού ἕβγαινε παράνομα ἀπό τὸ Γενάρη τοῦ 1900 ὥς τὸν ᾽Απρίλη τοῦ 
1903 ἀπό ὁμάδα πού εἶχε τῆν ἴδια ὀνομασία. Μέλη τῆς ὁμάδας καί τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας ταν κατά καιρούς ὁ ]. Χ. Λαλα- 
γιάντς, ὁ Α. Βίλενσκι, ὁ Ο. Α. Κόγκαν (Ἑρμάνσκι), ὁ Μπ. Σ. Τσέιτλιν, ὁ Ε. 
Γ. Λέβιν καί Ε. Σ. Λέβινα, ὁ Β. Ν. Ρόζανοφ κ.ᾶ. Στό Ι συνέδριο τοῦ 
Κόμματος οἱ ἀντιπρόσωποι τῆς ὁμάδας «Γιούζνι Ραμπότσι» πῆραν τὴ θέση 
τοῦ «κέντρου» («μεσαίους ὁπορτουνιστές» ὀνόμαζε τούς ἐκπροσώπους τοῦ 
«κέντρου» ὁ Λένιν). 

Τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀποφάσισε νά διαλυθεῖ ἢ ὁμάδα τοῦ 
«Γιούζνι Ραμπότσι», ὅπως καί ὄλες οἱ χωριστές σοσιαλδημοκρατικές ὁμάδες 
καί ὀργανώσεις πού ἦταν ἀνεξάρτητες. 

Ἐδῶ πρόκειται γιά τίς ἀνταποκρίσεις γιά τήν ἀπεργία στά ὀρυχεῖα τοῦ 
Πρόχοροφ (στό Ντονιέτς), πού δημοσιεύτηκαν στίς ἐφημερίδες «Ισκρα» 
ἁρ. φύλ. 2 (Φλεβάρης τοῦ Ι90Ι) καί «Γιούζνι ῬΡαμπότσι», ἀρ. φύλ. 3 
(Νοέμβρης τοῦ 1900). --- 84. 


ὍὉ Β. Π. Νογκίν πρότεινε τὸ ἄρθρο τοῦ Λ. Μάρτοφ «Νέοι φίλοι τοῦ 
ρωσικοῦ προλεταριάτου» νά καταλήγει ἔτσι, πού νά φαίνεται πιὀ χτυπητά ἡ 
ἀναλογία ἀνάμεσα στά κηρύγματα τοῦ Σ. Β. Ζουμπάτοφ καί στὀ πρόγραµµα 
τῆς «Ραμπότσαγια Μίσλ» πάνω στὀ ζήτημα τῆς ἀντίληψης τῆς οἰκονομικῆς 
πάλης. --- δ-. 


Ὅ ΕΒ. Π. Νογκίν ἔγραφε ὅτι ἢ «Ισκρα» ἕκανε σύνθημα τά λόγια τῶν 
δεκεμβριστῶν, χωρίς νά πεῖ οὔτε λέξη γιά τὴν ἐξέγερση τῆς 4 τοῦ 
Δεκέμβρη 1825. --- 8». 


«Μπιλόγε» («Τό παρελθὀν») --- ἱστορικό περιοδικό, ἀφυερωμένο κυρίως 
στήν ἱστορία τοῦ ναροντνικισμοῦ καί τῶν παλιότερων κοινωνικῶν κινηµά- 
των’ ἔβγαινε στά 1900-1904 καί στά Ι1906-190Ί στήν ἀρχή στὀὸ ἑξωτερικό 
καί στὴ συνέχεια στήν Πετρούπολη. --- δὀ. 


«μςίίσε» («Δικαιοσύνη») --- ἑβδομαδιαία ἐφημερίδα πού ἔβγαινε στό Λονδί- 

νο ἀπό τὸ Γενάρη τοῦ 1884 ὥς τίς ἀρχές τοῦ 1925: ἦταν ὄργανο τῆς 

Σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμοσπονδίας καί ἀπό τὸ 1911 --- ὄργανο τοῦ Βρετανι- 

κοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος. ᾿Από τό Φλεβάρη τοῦ 1925 ὥς τὸ Δεκέμβρη 

τοῦ 1933 ἔβγαινε µέ τόν τίτλο «Φοοία|-Ώεπιοκταί» («Σοσιαλδηµοκράτης)). 
9] 
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Τό Μάη τοῦ Ι190Ι ὁ Β. Π. Νογκίν ἀναχώρησε γιά τὴ Ρωσία, ἀφοῦ 
προκαταρκτικά πέρασε γιά µιά βδομάδα ἀπό τὸν Β. |. Λένιν στὸ Μόναχο, μὲ 
τόν ὁποῖο συζήτησε γιά τήν ἐπικείμενη δουλιά στή Ρωσία. --- δ-. 


Ὅ Β. Ι. Αένιν πῆγε στήν Πράγα καὶ στὴ Βιέννη γιά νἁ πάρει µέσω τοῦ 
προξενείου ταυτότητα ἑξωτερικοῦ γιά την ἄφιξη τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
στή Γερμανία. --- δδ. 


Πρόκειται γιά τὴ γνώµη τῶν ἐκπροσώπων τῆς ὁμάδας «Μπορμπά» γιά τὀ 
πρῶτο φύλλο τῆς «Ίσκρα». --- δ0. 


Πρόκειται γιά τό «Αις ἆεγ Τε[ιρο[Πίκ» («Από τόν Τοµέα τῆς Διεθνοῦς 
Πολιτικῆς») --- ἑβδομαδιαῖο φυλλάδιο πού ἐκδιδόταν ἀπό τὸν Πάρβους: 
ἔβγαινε στὀ Μόναχο ἀπό τὸ 1898 ὥς τὸ 1005. --- 80. 


Πρόκειται γιά τὸ ἄρθρο τοῦ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ, πού προοριζόταν γιά κύριο 
ἄρθρο στό πρῶτο τεῦχος τοῦ περιοδικοῦ «Ζαριά». ᾿Από τὴ φράση, πού 
ἔπρεπε νά ἀναγραφεῖ στὀ ἑξώφυλλο τοῦ περιοδικοῦ: «Ἑκδίδεται µέ τήν 
ἄμεση συµµετοχή τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ, τῆς Β. Ι. Ζασούλιτς, τοῦ Π. Μπ. 
᾽Αξελρόντ καί μερικῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν --- ὁ Ντίτς ἔσβησε τίς 
τελευταῖες πέντε λέξεις. --- 90. 


Τό ἐμπιστευτικό ὑπόμνημα τοῦ τσαρικοῦ ὑπουργοῦ Σ. Γ. Βίττε μέ τὴν 
ἐπικεφαλίδα «Ἡ ἀπολυταρχία καί τά ζέμστβο» μέ πρόλογο καί σημειώσεις 
τοῦ Ρ. Ν. Σ. (Π. Μπ. Στροῦβε) ἑκδόθηκε παράνοµα ἀπό τὸ περιοδικό 
«Ζαριά» τό 1901. Ὁ Λένιν ἔκανε αὑστηρή κριτική τοῦ ὑπομνήῆματος καί 
τοῦ προλόγου στό ἄρθρο του «Οἱ διῶκτες τῶν ζέμστβο καί οἱ ᾽Αννίβες τοῦ 
φιλελευθερισμοῦ» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ.. 21-73). Ἡ πολεμική 
γύρω ἀπό τό ἄρθρο στῆν ἀλληλογραφία τῶν μελῶν τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς τῆς «Ίσκρα» κράτησε περίπου ἕνα µῆνα. Ὁ Αένιν δέχτηκε 
µερικές προτάσεις γιά ἀλλαγη ὁρισμένῶν διατυπώσεων, ἀρνήθηκε ὅμως 
κατηγορηματικά νά ἀλλάξει τὸ ἕντονο στηλιτευτικὀ ὄφος τοῦ ἄρθρου καί 
τὴν κατεὐθυνσή του (βλ. σὲ τοῦτο τὀν τόμο σελ. 121, 131-133, 135). -- οὐ. 


Στίς βαλίτσες μέ διπλό πάτο μεταφέρονταν στή Ρωσία τὀ παράνομο ἔντυπο 
ὑλικό τῆς «᾿"Ισκρα» καί τοῦ «Ζαριά». --- 92. 


Τῆ µεταφορά διαμέσου τῆς Φιλλανδίας καί τῆς Στοκχόλμης τῇ χρησιµο- 
ποιοῦσε ἡᾗ ὀργάνωση τῆς Πετρούπολης «Ενωση ἀγώνα γιά τῇν ἀπελευθέ- 
ρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» ἁκόμη στά τέλη τῆς δεκαετίας 1890-1900: ἡ 
µεταφορά ὀργανώθηκε μὲ τὴ βοῄῇθεια τοῦ σουηδοῦ σοσιαλδηµοκράτη 
Μπράντινγκ, τοῦ νορβηγοῦ σοσιαλδηµοκράτη καί σουηδοῦ ἑἐργάτη, Α. 
Βέιντελ, πού γιά τό σκοπό αὑτό μετοίκησε στή Φιλλανδία. Ἡ σύλληψη τοῦ 
Γκάρντερ τὀ 1900 ἔκοψε τῇ σύνδεση καί ματαίωσε τῇ µεταφορά διαμέσου 
τῆς Φιλλανδίας. Τό Ι90Ι ἡ µεταφορά τοῦ παράνομου ἕντυπου ὑλικοῦ 
ὀργανώθηκε ξανά διαμέσου τῆς Στοκχόλμης --- ”Αμπο καί τά φιλλανδορω- 
σικά σύνορα. 

Σὲ τοῦτο τό γράμμα ὁ Β. Ι. Λένιν ἑνδιαφερόταν γιά τά ἀποτελέσματα 
τῆς νέας αὑτῆς προσπάθειας γιά νά ἀνοιχτεῖ ξανά ὁ δρόμος τῆς μεταφορᾶς 
τοῦ ἕντυπου ὑλικοῦ διαμέσου τῆς Φιλλανδίας. -- 92. 
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«Σέ µιά τιμητική θέση» --- φιλολογική συλλογή, πού ἔκδοσαν οἱ ναρόντνι- 
κοι γιά τά 40 χρὀνια (1860-1900) τῆς συγγραφικῆς καί κοινωνικῆς δράσης 
ἑνός ἀπό τούς θεωρητικούς τοῦ ναροντνικισμοῦ --- τοῦ Ν. Κ. Μιχαηλό- 
βσκι. Στή συλλογή δημοσιεύτηκαν ἄρθρα τῶν Ν. ἼΑννενσκι, Ν. Κάρισεφ, 
Π. Μιλιουκόφ, Ν. Μιχαηλόβσκι, Π. Μοκίεβσκι, Β. Μιαχότιν, Α. Πεσεχόνοφ, 
Μ. Ραφαήλοφ, Ν. Ρουμπάκιν, Β. Σεµέβσκι, Β. Τσερνόφ, Α. Τσουμµπρόφ, Σ. 
Γιουζακόφ κ.ᾱ. Κριτική του βιβλίου αὐτοῦ δέν δημοσιεύτηκε στήν 
«Ἴσκρα», οὔτε στό «Ζαριά». --- 93. 


Τό γράμμα πρός τόν Κ.-Γ. Μπράντινγκ ἐκτέθηκε τὀὸ 1955 στήν ἔκθεση στήῆ 
Βασιλική βιβλιοθήκη στῆ Στοκχόλμη (Σουηδία). Τό γράµµα αὐτό δημοσιεύ- 
τηκε γιά πρώτη φορά στῆ Σουηδία στίς 8 τοῦ Μάρτη 1955 στήν ἐφημερίδα 
«Μοτροῃ-Τἱάπίπρεπ» («Πρωινή ἐφημερίδα»), ἀρ. φύλ. 65 καί ὕστερα στήν 
ἐφημερίδα «ΠΗείικίπρίη βαποπιεί» («Εἰδήσεις τοῦ ἙἘλσίνκι»), ἀρ. φύλ. 68 τῆς 
11 τοῦ Μάρτη. --- 04. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν, τονίζοντας ὅτι «ἡ περιπέτεια εἶχε καλό τέλος», ἔχει ὑπόψη 
του τό ἑξῆς. Στή Γενεύη στίς 5 τοῦ ᾽Απρίλη 190! οἱ ρῶσοι φοιτητές 
ὀργάνωσαν μπροστά στὀ κτίριο τοῦ ρωσικοῦ προξενείου διαδήλωση δια- 
μαρτυρίας γιά τίς διώξεις των πολιτικῶν προσφύγων. Ἡ ρωσική κυβέρνηση 
ἀποφάσισε νά ἐκμεταλλευτεῖ τῆν περίπτωση αὑτῆ γιά νά ἀσκήσει πίεση στίς 
ἑλβετικές ἀρχές καί ἔτσι νά πετύχει τήν ἀπέλαση ἀπό τῆν Ελβετία μιᾶς 
σειρᾶς ἐπιφανῶν πολιτικῶν προσφύγων καί κατά πρῶτο λόγο τοῦ Γκ. Β. 
Πλεχάνοφ. Ὁ Πλεχάνοφ, ὡστόσο, μπόρεσε νά ἀποδείξει ὅτι δέν πῆρε μέρος 
στη διαδήλωση αὐτή. Τά µέλη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Ἴσκρα» 
φοβοῦνταν ὅτι θά ἀποτύχουν οἱ προσπάθειες τοῦ Πλεχάνοφ. --- 95. 


«Προμίσλεννι Μίρ» («Βιομηχανικός Κόσμος») --- βδομαδιάτικη δηµοσιονο- 
µικῃ, ἐμπορική καί βιομηχανικο-τεχνική ἑἐφημερίδα: ἐκδιδόταν ἀπό τό 
Νοέμβρη τοῦ 1899 ὥς τό 1905 στὴν Πετρούπολη. --- 25. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἐδῶ ἁπαντάει στὸν Γκ. Β. Πλεχάνοφ στὸ ζήτημα σχετικά μέ 
τήν τακτικῆ καί τά συνθήµατα τῆς «Ἴσκρα» στῆν ὀργάνωση τῆς Πρωτοµα- 
γιᾶς τοῦ 1901 στήῆ Ρωσία, πού δημοσιεύτηκαν στό πρωτομαγιάτικο «Λιστόὸκ 
«Ισκρι»». Ὁ Πλεχάνοφ στὀ γράμμα τῆς 19 τοῦ ᾽Απρίλη Ι90Ι πρὀς τούς 
συντάκτες τῆς «Ίσκρα» πού ἔμειναν στό Μόναχο ἔγραφε ὅτι δὲν πρέπει νά 
κληθοῦν οἱ ἐργάτες νά βγοῦν στούς δρόµους τήν ἡμέρα τοῦ γιορτασμοῦ τῆς 
Πρωτομαγιᾶς στὴ Ρωσία, γιατί ἡ κυβέρνηση θά ἑτοιμαστεῖ γιά σφαγῃ, θά 
χυθεῖ αἷμα καί οἱ ἐργάτες θά συντριβοῦν. Κύριο καθῆκον τῆς στιγμῆς ὁ 
Πλεχάνοφ θεωροῦσε τή δουλιά γιά τῆν ἑνίσχυση τῶν τοπικῶν σοσιαλδηµο- 
κρατικῶν ὀργανώσεων. Πάνω στὀ ζήτημα αὐτό στίς συγκεκριμένες ἱστορι- 
κἐς συνθῆκες τῆς περιόδου ἐκείνης ὁ Λένιν, ὅπως φαίνεται ἀπό τό γράμμα, 
ἦταν ἀλληλέγγυος μέ τόν Πλεχάνοφ. --- 96. 


«Ναρόντνογε Χοζιάιστβο» (Λαϊκή Οἰκονομία») --- κοινῶωνικο-οικονοµικό 
περιοδικό’ ἔβγαινε στά 1900-1905 στήν Πετρούπολη στίς ἀρχές κάθε µήνα 
καί ὕστερα κάθε δίμηνο. --- 96. 


Πρόκειται γιά τῆν ὁμάδα βοήθειας τῆς «Ἴσκρα», ποὺ ὀργανώθηκε τό 
φθινόπωρο τοῦ 1900 στὀ Βερολίνο. Μέλη τῆς ὁμάδας ἦταν οἱ Μ. ὁ. 
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Βλαντίμιρσκι, Π. Γκ. Σµιντόβιτς, Ε. Ρ. Μαντελστάμ, Ρ. Α. Γκρόσμαν, Φ. Ι. 
Ντάν, Β. Α. Μπούχγκολτς καί ἄλλοι, ἐπικεφαλῆς τῆς ὁμάδας ἤταν ὁ Μ. Γκ. 
Βετσεσλόφ. Ἡ ὁμάδα ἔπαιξε µεγάλο ρόλο στήν ὀργάνωση τῆς μεταφορᾶς 
τῆς «Ισκρα» καί στή συγκέντρωση χρημάτων. ᾽Ανάλογες ὁμάδες βοήθειας 
τῆς «σκρα» δημιουργοῦνταν καί σέ ἄλλες πολὺ µεγάλες πὀλεις τῆς 
Εὐρώπης (Γενεύη, Ζυρίχη, Παρίσι κλπ) ὅπου ζοῦσε καί σπούδαζε ἡ νεολαία 
ἀπό τῆ Ρωσία καί ὅπου βρίσκονταν πρὀσφυγες-ἑπαναστάτες. Οἱ ὁμάδες 
αὑτές ἀσχολοῦνταν μὲ τῇ συγκέντρωση χρημάτων γιά τήν «᾿Ισκρα», μὲ τῆν 
ὀργάνωση τῆς μεταφορᾶς τῶν παράνομων ἑκδόσεων στή Ρωσία, ἔβγαζαν 
ταυτότητες, ἀποκαθιστοῦσαν ἑπαφές καί ἕκαναν ἄλλες δουλιές γιά τῆν 
«Ἴσκρα». Γιά τὴν «οὐδέτερη ὁμάδα» βλ. τῇ σημείωση 109. --- 96. 


«Ζυριχιανοί) --- λεττονοί σοσιαλδηµοκράτες, φοιτητές πού ζοῦσαν στη 
Ζυρίχη καὶ ἁἀσχολοῦνταν μὲ τή µεταφορά τῶν παράνομων ἐκδόσεων στη 
Ρωσία. --- 97. 


«4Ιἱστόκ «Ραμπότσεβο Ντιέλα»» («Δελτίο τῆς «Ἐργατικῆς Ὑπόθεσης»») --- 
ἔβγαινε ἀκανόνιστα ἀπό τὴν «Ένωση τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ 
ἐξωτερικοῦ» --- ἐκδιδόταν στή Γενεύη στά 1900-1901. --- 97. 


Τό σχέδιο πού ἐκθέτει ὁ Β. Ι. Λένιν πραγματοποιήθηκε τὸν ᾿Οχτώβρη τοῦ 
Ι901, ὅταν ἱδρύθηκε ὁ «Σύνδεσμος ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἑπαναστατικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας». Τό ΠΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀναγνώρισε τό Σύνδεσμο 
σάν τῇ μοναδική κομματική ὀργάνωση ἑξωτερικοῦ, πού ἔχει καταστατικά 
δικαιώµατα ἐπιτροπῆς καί τόν ὑποχρέωσε νά δουλεύει κάτω ἀπό τήν 
καθοδήγηση καί τόν ἔλεγχο τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. 

Μετά τό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ στὀ Σύνδεσμο ἑξωτερικοῦ σταθερο- 
ποιήθηκαν οἱ µενσεβίκοι καί διεξήγαγαν πάλη ἑνάντια στὀν Λένιν καί τούς 
µπολσεβίκους. Στό δεύτερο συνέδριο τοῦ Συνδέσμου, τόν ᾿Οχτώβρη τοῦ 
Ι903, οἱ µενσεβίκοι κατάφεραν νά ψηφιστεῖ νέο καταστατικό τοῦ Συνδέ- 
σμου, πού στρεφόταν ἑνάντια στὀ καταστατικό τοῦ Κόμματος ποὺ ἐνέκρινε 
τό Ι συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ. ᾽Από τότε ὁ Σύνδεσμος ἔγινε τὸ στηριγµα τοῦ 
μενσεβικισμοῦ’ λειτουργοῦσε ὥς τὸ 1905. --- 98. 


Δελτία σχεδίαζε νά βγάζει ἡ ὁμάδα τοῦ Βερολίνου βοήθειας τῆς «᾿Ισκρα», 
ὅμως ἐπειδή δὲν ἔφταναν τά χρήµατα καί τά ὑλικά ἢ ἔκδοση δέν πραγµατο- 
ποιῄθηκε. 


Ἡ οὐδέτερη ὁμάδα τῶν σοσιαλδημοκρατῶν στό Βερολίνο σχηματίστηκε 
ἀπό τὸν Β. Α. Μπαζάροφ τό φθινόπωρο τοῦ 1900: ἡ ὁμάδα αὑτή ἔβαλε σάν 
καθῆκον της νά ἑξαλείψει τῇ διάσπαση ἀνάμεσα στούς ὁπαδούς τοῦ 
περιοδικοῦ «Ραμπότσεγε Ντιξλο» καὶ τῆν ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς 
δουλιᾶς», πού ἔγινε ὕστερα ἀπό τὸ ΙΙ συνέδριο τῆς «Ἔνωσης τῶν ρώσων 
σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ». Μέλη τῆς ὁμάδας αὐτῆς ἦταν ἐπίσης 
ὁ Μ. Γκ. Βετσεσλόφ, ὁ Ι. Μπ. Μπασόβσκι καί ἄλλοι. Στίς ἀρχές τοῦ 1900 ἡ 
ὁμάδα, σύμφωνα μέ τά λόγια τοῦ Μπαζάροφ, ἔστειλε στή Γενεύη ἐκπροσώ- 
πους της μὲ σκοπὀ νά πείσει τῆν ὀργάνωση τῆς «᾿Ισκρα» καὶ τήν 
ὀργάνωση τοῦ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», νά συμφιλιωθοῦν μὲ τὴν «Ενωση». 
Ἡ ὁμάδα ἔκδοσε 3-4 φυλλάδια-προκηρύξεις πάνω σὲ πολιτικά θέµατα καί 
ὑπῆρχε ὣς τό καλοκαίρι τοῦ 1901. --- 102. 
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Ἡ ἐφημερίδα «᾿Ισκρα» ἄρχισε νά βγαίνει περιοδικά --- μιά δυό φορές τὀ 
µήνα --- ἀπό τό τέταρτο φύλλο (Μάης 1901). --- 102. 


Ἡ ὁμάδα «Σοτσιαλίστ» ὀργανώθηκε τό καλοκαίρι τοῦ 1900 στήν Πετρούπο- 
λη. Ἡ ὁμάδα αὐτῆ ἦταν δυσαρεστηµένη ἀπό τόν οἰκονομικό προσανατολι- 
σμό τῆς ὀργάνωσης τῆς Πετρούπολης «Ἕνωση ἀγώνα» καί πρόβαλε σὲ 
πρώτη γραμμῆ τήν πολιτικη πάλη. Τό Γενάρη τοῦ 1901 ἔγινε συγχώνευση 
τῶν ὁμάδων «Ῥαμπότσεγε Ζνάμια» καί «Σοτσιαλίστ». "Ύστερα ἀπὸ τίς 
συλλήψεις τὴν ἄνοιξη τοῦ 190! ἡ ὁμάδα διαλύθηκε. --- 103. 


Τό 1901 βγῆκαν πρωτοµαγιάτικα φυλλάδια: τόν ᾽Απρίλη βγῆκε τό «4ιστόκ 
«᾿Ίσκρι»» μέ τῃην ὑπογραφή ἣ «Ὀργάνωση τῆς «Ισκρα»» καί τὸ γενικό 
κομματικὀ φυλλάδιο «Πέρβογε Μάγια» ποὺ ψηφίστηκε στίς ἀρχές τοῦ 
Φλεβάρη στῃ συνδιάσκεψη μερικῶν ἐπιτροπῶν τοῦ Νότου. Ἡ παραβολή 
τῶν κειμένων τῶν δυό µαγιάτικων φυλλαδίων τοῦ 190Ι δείχνει ὅτι τὀ 
«γενικό κομματικό» φυλλάδιο ἐπιδίωκε τούς γενικούς σκοπούς τῆς μαζικῆς 
προπαγάνδας τῶν ἰδεῶν τοῦ σοσιαλισμοῦ, ἐνῶ τὸ «Λιστὸκ «᾿Ισκρι»» 
ἀπηχοῦσε τὀ πλατύ φοιτητικὀ κίνηµα, πού μέ τή συμμετοχή τῶν ἑργατῶν 
πΏρε ἑπαναστατικό χαρακτήρα, πρόβαλλε συνθήµατα τῆς πολιτικῆς πάλης 
ἑνάντια στήν ἀπολυταρχία. --- 103. 


Τόν Ἰούνη τοῦ 1901 συγκλήθηκε στη Γενεύη συνδιάσκεψη ἀντιπροσώπων 
τῶν σοσιαλδημοκρατικῶν ὀργανώσεων τοῦ ἐξωτερικοῦ. Στή συνδιάσκεψη 
πάρθηκε ἀπόφαση πού ἔκρινε ἀναγκαία τῇ συσπείρωση ὅλων τῶν σοσιαλδη- 
μοκρατικῶν δυνάµεων τῆς Ρωσίας μέ βάση τίς ἐπαναστατικὲς ἀρχές τῆς 
«Ἴσκρα» καί τῆν "Ένωση τῶν σοσιαλδημοκρατικῶν ὀργανώσεων τοῦ 
ἐξωτερικοῦ. Στήν ἀπόφαση καταδικαζόταν ὁ ὁπορτουνισμός μέ ὅλες του τίς 
ἐκδηλώσεις καί τίς ἀποχρώσεις: ὁ «οἰκονομισμός», ὁ μπερνσταϊνισμός, ὁ 
μιλλερανισμµός κτλ. (βλ. «Αποφάσεις καί ψηφίσματα τῶν συνεδρίων καί τῶν 
συνδιασκέψεων τοῦ ΚΚΣΕ καί τῶν ὁλομελειῶν τῆς ΚΕ», µέρος 1, 1954, 
σελ. 22-24). "Ύστερα ἁπό τή συνδιάσκεψη ἡ «Ἔνωση τῶν ρώσων σοσιαλ- 
δημοκρατῶν» καί τὸ ὄργανό της --- τὸ περιοδικό «Ραμπότσεγε Ντιέλο» 
δυνάµωσαν τὀ κήρυγμα τοῦ ὁπορτουνισμοῦ, ἕκαναν ἀδύνατη τή συνένωση 
τῶν ἱσκριστῶν μέ τούς ραμποτσεντέλτσι, προκαθόρισαν τὴν ἀποτυχία τοῦ 
«ἑνωτικοῦ» συνεδρίου. --- 104. 


Ὅ Β. Ι. Λἒνιν πρὀτεινε νά στοιχειοθετεῖται ἢ «"Ισκρα» στὀ ἑξωτερικό, νά 
ἑτοιμάζονται ἀπό τῇ στοιχειοθέτηση οἱ μῆτρες καί νά στέλνονται στή Ρωσία 
γιά νά βγεῖ ἣ στερεοτυπική πλάκα καί νά γίνει ἡ ἐκτύπωση. --- 112. 


Πρόκειται γιά τὴ συμμετοχή τοῦ Ρ. ΕΒ. Κλασσόν στή συλλογή «: Υλικά 
σχετικά μέ τὸ χαρακτηρισμὀ τῆς οἰκονομικῆς µας ἀνάπτυξης», πού ἐκδόθη- 
κε σέ 2000 ἀντίτυπα τόν ᾿Απρίλη τοῦ Ι895. Ἡ τσαρική κυβέρνηση 
ἀπαγόρευσε τῆν κυκλοφορία τῆς συλλογῆς καί µετά ἕνα χρόνο ἁπαγόρευ- 
σης, τῆν κατάσχεσε καί τὴν ἕκαψε. Μπόρεσαν νά διασωθοῦν µόνο 100 
περίπου ἀντίτυπα, κυκλοφόρησαν μυστικά ἀνάμεσα στούς σοσιαλδηµοκρά- 
τες στὴν Πετρούπολη καί σέ ἄλλες πὄλεις. 

Στή συλλογή δημοσιεύτηκε σὲ μετάφραση τοῦ Ε. ΕΒ. Κλασσόὀν τὀ 
ἄρθρο τοῦ Ε. Μπέρνσταϊν «Ο τρίτος τόμος τοῦ «Κεφαλαίου»», ποὺ μόλις 
εἶχε κυκλοφορήσει. --- 119. 
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Ντέμπ--- Β. Κ. Ντεμπογκόρι-Μοκριγέβιτς, τὸν ὁποῖο ἣ Συντακτική ἔπιτρο- 
πῄ τοῦ περιοδικοῦ «Ζαριά» τόν παρακαλοῦσε νά δόσει ἀποσπάσματα ἀπό 
τίς ἀναμνῆσεις του: ὁ Ντεμπογκόρι-Μοκριγέβιτς συμφώνησε. Τά µέλη τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς ἀλληλογραφοῦσαν ἀναμεταξύ τοὺς γιά τό ζήτημα 
αὐτό, ὡστόσο οἱ ἀναμνῆσεις στό «Ζαριά» δὲν δημοσιεύτηκαν. --- 19. 


'Ο Λένιν μιλάει ἐδῶ γιά τά γεγονότα στήν Πετρούπολη στίς 4 καί Ἰ τοῦ 
Μάη 1901 στή Βίμπορσκαγια Στορονά καί στὸ Χαλυβουργεῖο τοῦ Ομποῦ- 
χοφ («Ἡ ἄμυνα τῶν ἐργατῶν τοῦ ᾿Ομποῦχοφ»). Στά γεγονότα αὐτά ἦταν 
ἀφιερωμένη στήν «Ἴσκρα», ἀρ. φύλ. 5 (Ἰούνης τοῦ 1901) ἡ ἀνταπόκριση 
«Πρωτομαγιά στή Ρωσία» καί τὸ ἄρθρο τοῦ Λένιν «Νέα σφαγή» (βλ. 
“Απαντα, 5η ἔκδ., τὀμ. 5ος, σελ. 14-19). 


Πολύ στενό µας φίλο ὃ Λένιν ὀνόμαζε τόν Ἱ. Β. Μπάμπουσκιν. Στήν 
«Ἴσκρα», ἀρ. φύλ. 5 δημοσιεύτηκε τό σηµείωμά του «᾿Ιβάνοβο-Βοζνε- 
σένσκ». Γιά τὸ ρόλο τοῦ Ι. Β. Μπάµπουσκιν στὀ σοσιαλδημοκρατικὀ 
κίνηµα τῆς Ρωσίας, στῆ δημιουργία τῆς «᾿Ισκρα» καί στην ἐξασφάλισῆ της 
μὲ ἐργατικές ἀνταποκρίσεις εἰπώθηκε λεπτοµερειακά στή νεκρολογία τοῦ 
Αένιν πού ἦταν ἀφιερωμένη σ᾽ αὐτόν τό στενό φίλο καί εἶχε δημοσιευτεῖ στή 
«Ραμπότσαγια Γκαζέτα», ἀρ. φύλ. 2 τῆς 3 τοῦ Δεκέμβρη Ι91ἱ0 (βλ. 
“Απαντα, 5η ἔκδ. τόμ. 2ος σελ. 83). --- 114. 


'Ο Β. Ι. Λένιν ἐννοεῖ τῆν ἐπίσκεψη µαζί μέ τόν 1. Χ Λαλαγιάντς στὀ θέατρο 
τέχνης τῆς Μόσχας. --- 119. 


Φίγυνε[τευπά[ίσῃε ΡΕΓίεΙ («φιλικό στὸν Στροῦβε κόμμα») --- ἔτσι στη 
Συντακτική ἐπιτροπῆη τῆς «Ἴσκρα» στά ἁστεῖα ὀνόμαζαν τόν Α. Ν. 
Πότρεσοφ καί τήν Β. Ι. Ζασούλιτς. --- 120. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Νιεβζόροφ (Γ. Μ. Στεκλόφ) «Α4οιπόν ἀπό ποῦ νά 
ἀρχίσουμε;», ποὺ στρεφόταν ἐνάντια στὀ ἄρθρο τοῦ Β. ]. Λένιν «Από ποῦ 
νά ἀρχίσουμε;» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. |-13). --- 12]. 


Με πρωτοβουλία τοῦ Β. Ι. Λένιν ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «᾿Ισκρα» τὀ 
καλοκαίρι τοῦ 1901 ἄρχισε νά προετοιμάζει τὸ σχέδιο προγράµµατος τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. Τό σχέδιο προγράµµατος δημοσιεύτηκε την | τοῦ Ἰούνη 1902 
στήν «Ίσκρα», ἀρ. φύλ. 2ἱ. --- 123. 


Τό σημείωμα τοῦ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ «Ἡ τελευταία ἐκλογική νίκη τῶν 
ἐργατῶν τῆς Αὐὑστρίας» γιά τῆν ἑκλογή τοῦ Β. Ἴ"Αντλερ στην κάτω 
αὐστριακή βουλή (λαντάγκ) δημοσιεύτηκε στήν «᾿ἴσκρα», ἀρ. φύλ. 6 
(Ἰούλης τοῦ 1901). --- 124. 


Ρ. ογἱρίμπι τῆς Ὀρτοντόξ --- ἑπίλογος στό ἄρθρο τῆς Λ. Ἱ. ᾽Αξελρόντ 
«Γιατί δέν θέλουμε νάἁ πᾶμε πίσω;» πού τό ἔγραψε ἀπ᾿ ἀφορμῆ τῆν ἐμφάνιση 
στὀ 6ο τεῦχος τοῦ περιοδικοῦ «Μίρ Μπόζι» (Ἰούνης τοῦ 1901) τοῦ ἄρθρου 
τοῦ φιλελεύθερου, καὶ ἀργότερα ἀντιδραστικοῦ Ν. Α. Μπερντιάγεφ «Ἡ 
πάλη γιά τὸν ἰδεαλισμό». 

'Ο Β. Ι. Λένιν καί ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ ἐπέμειναν νά δημοσιευτεῖ τό 
ὑστερόγραφο, ὅμως ἡ πλειοψηφία τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς Γ. Ο. Μάρ- 
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τοφ, Β. 1. Ζασούλιτς καί Α. Ν. Πότρεσοφ ἀπόριψαν τόν ἐπίλογο καί τό 
ἄρθρο δημοσιεύτηκε χωρίς τὸν ἐπίλογο στό τεῦχος 2-3 τοῦ περιοδικοῦ 
«Ζαριά» τό Δεκέμβρη τοῦ 1901. --- 124. 


Πρόκειται γιά τίς συντακτικἐς παρατηρήσεις τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ στὀ 
ἄρθρο τοῦ ἙΒ. Ι. Λένιν «Οἱ διῶκτες τῶν ζέμστβο καί οἱ ᾽Αννίβες τοῦ 
φιλελευθερισμοῦ» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόµ., 5ος, σελ. 21-73). --- 127. 


«Ρογροίε» («Προάγγελος») --- μηνιαῖο περιοδικό, κεντρικὀ ὄργανο τῶν 
γερμανικῶν τμημάτων τῆς 1 Διεθνοῦς! ἔβγαινε στή Γενεύη ἀπό τό 1866 ὥς 
τό 1871. --- 128. 


Πρόκειται γιά τὴν παραπομπή τοῦ Β. Μ. Τσερνόφ στὀ ἄρθρο του «Οἱ τύποι 
τῆς καπιταλιστικῆς καί τῆς ἀγροτικῆς ἐξέλιξης» στῆν πρόταση τοῦ Ριτ- 
τινγκχάουζεν γιά τη μεταβίβαση τῆς γῆς γιά χρήση ἀπό τήν κοινωνία στίς 
«ἀλληλέγγυες μεταξὺὑ τους κοινότητες», πού ἕἔκανε ὁ τελευταῖος στήν 
ἀγροτική ἐπιτροπῆ τοῦ ΙΝ συνεδρίου τῆς 1 Διεθνοῦς στή Βασιλεία τό 1869 
καὶ ἢ ὁποία ψηφίστηκε ἀπό τήν πλειοψηφία τῆς ἐπιτροπῆς. --- 1268. 


Βλ. Κ. Μάρξ καί Φ. ᾿Ενγκελς -- Απαντα, 2η ρῶσ. ἔκδ., τόμ. 19ος, σελ. 
321-345. --- 128. 


«Ὀίε δοΠἱεδίδοπε ΜήΠαβγάε» («Τά δισεκατομμύρια τῆς Σιλεσίας») --- σειρά 
ἄρθρων τοῦ Β. Βόλφ, πού δημοσιεύτηκαν µέ τόν τίτλο αὐτό τὀὸ Μάρτη- 
᾽Απρίλη τοῦ 1849 στην ἐφημερίδα «Νειε ΕΠεἰπίδοηπε Ζεϊίυπρ». Τό 1886 τά 
ἄρθρα αὐτά μέ ὁρισμένες ἀλλαγές ἐἑκδόθηκαν σέ ξεχωριστή μπροσούρα µέ 
εἰσαγωγήῆ τοῦ ὦ. "Ενγκελς «Σχετικά μέ τῆν ἱστορία τῆς πρωσικῆς ἀἆγρο- 
τιᾶς» (βλ. Κ. Μάρξ καί Φ. "Ενγκελς, "Απαντα, 2η ρῶσ. ἔκδ., τόμ. 2ἱος, 
σελ. 246-257). 


«Νειε ΚΠεΙΠἰςομε Ζεμπρ» («Νέα ἐφημερίδα τοῦ Ρήνου») ἔβγαινε 
καθημερινά στήν Κολωνία ὑπό τῇ διεύθυνση τοῦ Κ. Μάρξ ἀπὸ τῆν | τοῦ 
Ἰούλη 1848 ὣς τίς 19 τοῦ Μάη 1849. Στῆ Συντακτική ἐπιτροπή ἀνῆκαν οἱ 
Φ. "Ενγκελς, Β. Βόλφ. Γ. Βέερτ. Φ. Βόλι, Ε. Ντρόνκε, Φ. Φράιλιγκραντ καί 
Γ. Μπύργκερς. --- 120. 


«Βόλνογε Σλόβο» («Ἐλεύθερος Λόγος») --- στὴν ἀρχή ἑβδομαδιαῖο καί ἀπό 
τὸ τεῦχος 37 δεκαπενθῆµερο περιοδικὀ πού ἕβγαινε στή Γενεύη στά 
Ι881-1883. Συνολικά βγῆκαν 62 τεύχη. Δημιουργήθηκε γιά προβοκατόρι- 
κους σκοπούς, ἐν γνώσει τῆς Ὀχράνας (ἀσφάλειας) ἀπὸ τά µέλη τοῦ 
«᾿Ἱεροῦ Λόχου» (μυστική ὀργάνωση τῶν ἀνώτερων στρωμάτων τῶν τσιφλι- 
κάδων-εὐγενῶν καί τῶν ἀνώτερων τσαρικῶν ἀξιωματούχων μέ ἐπικεφαλῆς 
τὸν πρίγκιπα Π. Σουβάλοφ). Τήῆν ἐπιμέλεια τῆς ἔκδοσης τῆν οἷχς ὁ 
πράκτορας τῆς ἀστυνομίας Α. Π. Μαλσίνσκι. --- 190. 


Βλ. Κ. Μάρξ καί Φ. "Ενγκελς. "Απαντα, 2η ρωσ. ἔκδ., τόμ. Ιθ9ος, σελ. 
221-345. --- 1351. 


Πρόκειται γιά τὸ «Ώεγ δοζίβ]άεπιοκΓβί» («Ὁ Σοσιαλδηµοκράτης») --- 
ἐφημερίδα, παράνομο κεντρικὀ ὄργανο τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. 
ὌΕβγαινε στή Ζυρίχη-Λονδίνο ἀπό τὸ 1879 ὥς τὸ Ι1890. --- 191. 
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Ὁ Β. Ι. Λένιν ἁπαντάει στίς παρατηρήσεις τοῦ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ ἀπ᾿ 
ἀφορμή τό ἄρθρο του «Οἱ διῶκτες τῶν ζέμστβο καί οἱ ᾽Αννίβες τοῦ 
φιλελευθερισμοῦ» (βλ. "Απαντα, 5η ἕἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. 2-73). --- 15]. 


«Βέστνικ Ροὐσσκοὶ ῬΡεβολιούτσι. Σοτσιάλνο-πολιτίσεσκογε ὀμποζρένιγε» 
(«᾿Αγγελιαφόρος τῆς Ρωσικῆς ἑπανάστασης. Κοινωνικοπολιτική ἐπιθεώρη- 
ση») --- παράνομο περιοδικό, ἔβγαινε στὀ ἑξωτερικό (Παρίσι-Γενεύη) στά 
1901-1905’ βγῆκαν τέσσερα τεύχη. Τό πρῶτο τεῦχος τό ἕβγαλε ἡ «Ὁμάδα τῶν 
παλιῶν ναροντοβόλτσι» ὑπό τή διεύθυνση τοῦ Ν. Σ. Ρουσάνοφ(Κ.. Ταράσοφ), 
ἀπό τό τεῦχος ἀρ. 2 τό περιοδικό γίνεται θεωρητικό ὄργανο τοῦ κόμματος τῶν 
ἑσέρων. Συνεργάτες τοῦ περιοδικοῦ ἦταν ὁ Μ. Ρ. Γκότς (Α. Λεβίτσκι), ὁ |. 
Α. Ρουμπανόβιτς, ὁ Β. Μ. Τσερνόφ (Γ. Γκαρντένιν) κ. ἄ. -- 1534. 


Πρόκειται γιά τῆν ἀποθήκη βιβλίων τῆς Α. Μ. Καλμικόβα στήν Πετρούπο- 
λη, πού ἦταν σημεῖο ἐπαφῶν τῶν σοσιαλδημοκρατῶν. --- 145. 


Πρόκειται γιά τὸ «ἑνωτικό» συνέδριο τῶν ὀργανώσεων ἐξωτερικοῦ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ, πού ἔγινε στίς 4-5 τοῦ Ὀχτώβρη 1901 στή Ζυρίχη. Στό συνέδριο 
πΏραν µέρος 6 µέλη τοῦ τµμήµατος ἑξωτερικοῦ τῆς ὀργάνωσης τῆς 
«Ἴσκρα» καί τοῦ «Ζαριά» (8. Ι. Λένιν, Ν. Κ. Κρούπσκαγια, Γ. Ο. Μάρτοφ 
κ.ἄ.), 8 μέλη τῆς ὀργάνωσης τοῦ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» (ἀνάμεσά τους καί 
3 µέλη τῆς ὁμάδας «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς»: ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ, ὁ Π. 
Μπ. ᾽Αξελρόντ καί ἢ Β. Ι. Ζασούλιτς), 16 µέλη τῆς «Ἕνωσης τῶν ρώσων 
σοσιαλδημοκρατῶν» (ἀνάμεσά τους καί 5 µέλη τῆς ᾿Επιτροπῆς ἑξωτερικοῦ 
τῆς Μπούντ) καί 3 μέλη τῆς ὀργάνωσης τῆς «Μπορμπά». Πάνω στὸ πρῶτο 
θέµα τῆς ἡμερῆσιας διάταξης «Συμφωνία ἀρχῶν καί ὁδηγίες πρὸς τίς 
Συντακτικές ἐπιτροπές» ἑἐξαιρετική ἦταν ἡ ὁμιλία τοῦ Β. ]. Λένιν, πού πῆρε 
µέρος στὀ συνέδριο μέ τὸ ψευδώνυμο «Φρέι». Στήν ὁμιλία του ὁ Λένιν 
ξεσκέπασε τήν ὁπορτουνιστική δραστηριότητα τῆς «Ενωσης». Αὐὑτή ἦταν 
ἢ πρώτη δηµόσια ἐμφάνιση τοῦ Β. Ι. Λένιν µπροστά στοὺς ρώσους 
σοσιαλδηµοκράτες τοῦ ἑἐξωτερικοῦ. "Όταν στό συνέδριο διαβάστηκαν οἱ 
ὁπορτουνιστικές τροπολογίες καί προσθῆκες στήν ἀπόφαση τοῦ Ἰούνη, πού 
ψηφίστηκαν στό ΙΠ11 συνέδριο τῆς «Ένωσης τῶν ρώσων σοσιαλδηµοκρα- 
τῶν», ἡ ἑπαναστατική μερίδα τοῦ συνεδρίου (τά µέλη τῶν ὀργανώσεων τῆς 
«Ἴσκρα», τοῦ «Ζαριά» καί τοῦ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ») δῄλωσε ἀνοιχτά ὅτι 
δὲν μπορεῖ νά γίνει ἡ ἑνοποίηση καί ἑγκατέλειψε τό συνέδριο. Μέ πρωτο- 
βουλία τοῦ Β. Ι. Λένιν οἱ ὀργανώσεις αὐτὲς τὸν ᾿Οχτώβρη τοῦ Ι90Ι 
ἑνοποιήθηκαν καί σχημάτισαν τό «Σύνδεσμο ἑἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς 
ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας», --- 136. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἐννοεῖ τίς µεγάλες συλλήψεις τῶν μελῶν τῆς σοσιαλδηµοκρα- 
τικῆς ὀργάνωσης Μόσχας, πού στίς 11 τοῦ Νοέμβρη 1896 συνελήφθη ὁ Α. 
Γ. Φίνν- Ενοταγέβσκι. Στό χτύπημα τῆς ὀργάνωσης συνέβαλε ὁ προβοκάτο- 
ρας Ρούμα. --- 142. 


Πρόκειται γιά τὸ ἄρθρο «Ὑπέρ τῶν ἑργατῶν τοῦ Ἰβάνοβο-Βοζνεσένσκ», 
ποὺ δημοσιεύτηκε µέ τὴν ὑπογραφή «ὁ ἑἐργάτης ὑπέρ τῶν ἑργατῶν» σέ 
εἰδικό παράρτηµα στὀ φύλλο ἀἁρ. 9 τῆς ἐφημερίδας «Ισκρα» (Ὀχτώβρης 
1901): ἀρθρογράφος ἦταν ὁ Ἱ. Β. Μπάμπουσκιν, πού ἁπάντησε στὸ ἄρθρο 
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τοῦ Β. Νταντόνοφ «Ρωσικό Μάντσεστερ (γράμματα γιά τό Ἰβάνοβο- 
Βοζνεσένσκ) πού δημοσιεύτηκε στό τεῦχ. 12 τοῦ περιοδικοῦ «Ρούσσκογε 
Μπογκάτστβο» τοῦ 1900. --- 146. 


Τῆν «Ἐσωτερική ἀνασκόπηση» γιά τό περιοδικὀ «Ζαριά», τεῦχ. 2-3 τήν 
ἔγραψε ὁ Β. Ι. Λένιν (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. 301-354). 

Γιά τὴν ἑξωτερική ἀνασκόπηση γιά τό τεῦχος αὐτό τοῦ «Ζαριάὸ) 
χρησίµευσε τό ἄρθρο τοῦ Γ. Ο. Μάρτοφ γιά τό συνέδριο τῆς γερμανικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας στή Λυβέκη, πού δημοσιεύτηκε μέ τήν ὑπογραφή 
«Ιρποίὴς». --- 146. 


Πρόκειται γιά τό «ἑνωτικό» συνέδριο τῶν ὀργανώσεων τοῦ ἐξωτερικοῦ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ (βλ. σημείωση 135). --- 148. 


Στήν ὁμάδα Πετρούπολης τῆς «Ισκρα» τόν καιρό αὐτό ἀνῆκαν οἱ Ε. Ε. 
Μαντελστάμ, Α. Ν. Μίνσκαγια, Ρ. Μ. Ῥουμπίντσικ, πού ἧρθαν ἀπό τό 
Βερολίνο µέ ἐντολῆ νά ὀργανώσουν τὴν κυκλοφορία τῆς «Ἴσκρα», καθώς 
καί τά µέλη τῆς ὁμάδας Πετρούπολης «Σοτσιαλίστ» ποὺ ἔμειναν. "Ὢς τή 
σύλληψη τοῦ Β. Π. Νογκίν στίς 2 τοῦ ᾿Ὀχιώβρη 190! ἢ ὁμάδα δούλευε 
κάτω ἀπό τὴν καθοδἠγησή του. Τή σύνδεση ἀνάμεσα στήν ὁμάδα καί τήν 
ἛἝνωση στήν Πετρούπολη τὴν πραγματοποιοῦσε ὁ Σ. 1]. Ράντσενκο. Ἡ 
ὁμάδα συνελήφθη ὁλόκληρη στίς 4 τοῦ Δεκέμβρη 1901. --- 148. 


Φ. "Ενγκελς. «Κριτική τοῦ σχεδίου τοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ προγράµµα- 
τος τοῦ 1891» (βλ. Κ. Μάρξ καί Φ. ᾿Ενγκελς. "Απαντα, 2η ρωσ. ἕκδ., τόμ. 
22ος, σελ. 221-243). --- Ι4δ. 


Πρόκειται γιά τό ταξίδι τοῦ Λένιν στή Ζυρίχη γιά τό «ἑνωτικό» συνέδριο 
τῶν ὀργανώσεων τοῦ ἐξωτερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ. --- 1490. 


Πρόκειται γιά τῇ σύνταξη τῆς μπροσούρας «Ντοκουμέντα τοῦ «ἐνωτικοῦ» 
συνεδρίου», Τόν πρόλογο στήν μπροσούρα τόν ἔγραψε ὁ Β. Ι. Λένιν (βλ. 
“Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. 355-358). Ἡ μπροσούρα τυπώθηκε στή 
Γενεύη στὀ τυπογραφεῖο τοῦ Συνδέσμου τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς σο- 
σιαλδηµοκρατίας. ᾿Από τά λόγια τοῦ Β. ]. Λένιν γιά τὀν Γκ. Ντ. Λέιτεῖζεν καί 
τόν Φ. Ι. Ντάν μπορεῖ νά βγεῖ τὸ συμπέρασμα ὅτι στό συνέδριο αὐτό οἱ δυό 
ἦταν γραμματεῖς ἀπό τήν ὀργάνωση τῆς «Ίσκρα» καί τοῦ «Ζαριά». --- 190. 


Πρόκειται γιά τήν κριτική τοῦ βιβλίου «Ας ἀεπι Πεγαγίδοπεπ ΝασΠΙαθνοπ 
Κατὶ Ματσχ, Επιεάγίοῖ Ἐπρείς υπά Γεγάίπαπά 1.:4558]ἱε. Ηετβιςδμρερεῦεηπ νοη 
ΕΓαηζ Μεῄμτίηρ. Ἱ. (Οεδαπιπιε]ίε ΦομγίΠεπ νοπ Κατ] Ματχ υπά Εγιεάγίοῃ 
Εηρεὶς, Ὑοπ Μᾶτ7ζ Ι84Ι Οἱς Ματ7 1844. Οιμίίρατί, ὙετίΒρ νοι 1. Ε. ΥΝ. 
Ὀιειζ Ναομ[οἰρετ, Ι902 («Από τή φιλολογική κληρονομιά τοῦ Κάρλ, Μάρξ, 
τοῦ Φρίντριχ "Ενγκελς καί τοῦ Φερδινάνδου Λασσάλ. Τήν ἔκδοσε ὁ Φράντς 
Μέρινγκ. Τόμος Ίος. "Απαντα τοῦ Κάρλ Μάρξ καί τοῦ Φρίντριχ ᾿Ενγκελς, 
Μάρτης τοῦ Ι1841|-Μάρτης τοῦ 1844». Ἐκδοτικό κληρονόμων τοῦ 1. Γκ. Β. 
Ντίτς. Στουτγάρδη, 1902). --- 1250. 


Ἡ ὀργάνωση τῆς «Ίσκρα» καί τοῦ «Ζαριά» εἶχε κατά καιρούς χρηματικές 
δυσκολίες. Γιά τίς οἰκονομικές ὑποθέσεις ὁ Β. Ι. Λένιν πολλές φορές ἔβαζε 
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ζήτημα στά γράμματά του. ᾿Εδῶ πρὀκειται γιά τά χρήµατα πού πάρθηκαν 
ἀπό τόν Ντ. Ζουκόβσκι γιά τὴν ἔκδοση τῆς «᾿Ισκρα». --- 159. 


Πρόκειται γιά τή διατριβή τῆς Λ. Ι. ᾽Αξελρόντ «Το]δίοίς Ἠ/εἰίαπςοΠαι Πρ 
επά {ῃτο ΕπίνοΚ]απρ» («Ἡ κοσμοθεωρία τοῦ Τολστόι καί ἡ ἀνάπτυξή 
της»), πού ἐκδόθηκε στή Βέρνη τὀ 1901. --- 128. 


Πρόκειται γιά τό βιβλίο τοῦ Σίντνεϊ καί τῆς Βεατρίκης Οὐὑέμπ «Ἡ θεωρία 
καί πράξη τοῦ ἀγγλικοῦ τρεϊντγιουνιονισμοῦ». Τόν πρῶτο τόμο τοῦ βιβλίου 
αὑτοῦ στά ρωσικά τόν μετέφρασαν ὁ Β. Ι. Λένιν καί ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
καί βγῆκε τό 1900, ὁ δεύτερος τόμος βγῆκε μέ τήν ἐπιμέλεια τοῦ Β. Ι. Λένιν 
τό Νοέμβρη τοῦ 1901. --- 128. 


«ΤΠΕ Εοοποπιἰδί» («Ὁ οἰκονομολόγος)) --- ἀγγλικό ἑβδομαδιαῖο περιοδικό 
γιά ζητήματα τῆς οἰκονομίας καὶ τῆς πολιτικῆς ὄργανο τῆς μεγάλης 
βιομηχανικῆς ἁστικῆς τάξης' βγαίνει στὸ Λονδίνο ἀπό τό 1843. --- 1505. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν προσκλήθηκε στή Βέρνη γιά νά µιλῆσει μέ τήν εὐκαιρία τῶν 
25-χρονων ἀπό τότε πού ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ ἕβγαλε λόγο στήν πλατεία 
Καζάν τῆς Πετρούπολης στίς 6 τοῦ Δεκέμβρη 1876. --- Ιό0. 


Τά πέντε ἀναφερόμενα σημεῖα σημαίνουν τούς τόπους ἁποστολῆς τοῦ 
γράµµατος αὑτοῦ. Στό τέταρτο σημεῖο ὁ Β. Ι. Λένιν ἐννοεῖ τῇ σοσιαλδηµο- 
κρατική ὀργάνωση τοῦ Τβέρ, στῆν ὁποία στάλθηκε διαμέσου τῆς διεύθυν- 
σης τοῦ Α. Μπακούνιν. Τό τελευταῖο, τό 5ο σημεῖο, πού τό περικλείνει ὁ 
Λένιν σέ εἰσαγωγικά, σηµαίνει τὴν ὀνομασία τοῦ γράμματος πού στάλθηκε 
ἀπό τὴ Ρωσία ἀπό ἕναν ἀπό τοὺς ἐκπροσώπους τῆς «Ἴσκρα». Τό γράμμα 
αὑτό δημοσιεύτηκε ὁλόκληρο ἀπό τόν Λένιν στὀ ἄρθρο του «Συζήτηση µέ 
τούς συνηγόρους τοῦ οἰκονομισμοῦ» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. 
366-373). ᾽Αναφέροντας στὀ σημεῖο αὑτό ὁ Λένιν ἐννοεῖ τόν ἐκπρόσωπο τῆς 
«Ίσκρα» πού τοῦ ἕστειλε τό παραπάνω γράμμα. --- 161. 


Μιλώντας γιά τὴ «διένεξη τοῦ ἐξωτερικοῦ» ὁ Β. Ἱ. Λένιν ἐννοεῖ τήν 
ἀποχώρηση τῶν ἀντιπροσώπων τῆς «Ἴσκρα», τοῦ «Ζαριά» καί τῆς ὀργά- 
νωσης «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» ἀπό τὸ «ἑνωτικό» συνέδριο τῶν ὀργανώσεων 
τοῦ ἐξωτερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ (βλ. τῇ σημείωση 135). --- 161. 


«Βπεριόντ» («Ἐμπρός)) --- ἐφημερίδα «οἰκονομιστικῆς» κατεύθυνσης! ἐκδι- 
δόταν στό Κίεβο στά 1896-1900. --- 163. 


Πρόκειται γιά τό ταξίδι τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ στή συνδιάσκεψη τοῦ 
Διεθνοῦς σοσιαλιστικοῦ γραφείου, μέλος τοῦ ὁποίου ὁ Πλεχάνοφ µαζί µέ 
τὸν Μπ. Ν. Κριτσέβσκι ἐκλέχτηκε στὀ συνέδριο τοῦ Παρισιοῦ τῆς 
Διεθνοῦς τό 1900. Ἡ συνδιάσκεψη ἔγινε στίς 30 τοῦ Δεκέμβρη 1901 στίς 
Βρυξέλλες. Στό φύλλο ἀρ. Ι5 τῆς «᾿Ισκρα» τῆς 15 τοῦ Γενάρη 1902 
δημοσιεύτηκε πληροφοριακήῆ ἀνακοίνωση τοῦ Πλεχάνοφ γιά τίς ἐργασίες 
τῆς συνδιάσκεψης ἀμέσως µετά τὴ λήξη της μέ τὸν χίτλο «᾿Από τίς 
Βρυξέλλες. Γράμμα στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Ἴσκρα»» (βλ. Γκ. Β. 
Πλεχάνοφ. ”Απαντα τόμ. ΧΗ, 1924, σελ. 193-198). --- Ι64. 
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Βλ. τὸ γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια πρὀς τὀν Λ. ]. Γκόλντμαν καί τὸν 
Σ. Ο. Τσεντερµπάουµμ τοῦ Αὐγούστου 1901 στή Λενινιστική Συλλογή, τὸμ. 
ΥΠΠΙ. σελ. 196-197. --- Ιό67. 


Ὁ Β. 1. Λένιν δείχνει τῇ σύνδεση ἀνάμεσα στά τυπογραφεῖα τῆς «Ισκρα» 
τοῦ Κισινιόφ καί τοῦ Μπακοῦ καί τήν κεντρική µεταφορά πού ὀργάνωσε ὁ 
ἱ. Μπ. Μπασόβσκι, --- Ι67. 


Στό Κισινιόφ ὀργανώθηκε παράνομο τυπογραφεῖο τῆς «᾿Ισκρα», ὅπου 
τυπώνονταν µερικά φύλλα τῆς ἐφημερίδας γιά κυκλοφορία στή Ρωσία. Στό 
γράµµα ὁ Β. Ἱ. Λένιν ἐννοεῖ τῆν πληροφορία γιά τῄν ἐκτύπωση στὀ 
τυπογραφεῖο τοῦ Κισινιόφ τοῦ φύλ. ἀρ. 10 τῆς «Ίσκρα». --- Ι68. 


Στήν «Ίσκρα», ἀρ. φύλ. 13 τῆς 20 τοῦ ᾿ΟὈχτώβρη 190! δημοσιεύτηκε τό 
κύριο ἄρθρο τοῦ Β. ]. Λένιν «Ἡ ἀρχή τῶν διαδηλώσεων» (βλ. "Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 5ος, σελ. 315-378). --- Ιό8. 


Βλ. Κ. Μάρξ. «Κριτική τοῦ προγράµµατος τῆς Γκότα. Παρατηρήσεις στό 
πρόγραµµα τοῦ Γερμανικοῦ Ἐργατικοῦ κόμματος» (Κ. Μάρξ καί Φ. 
"ὌἜνγκελς. "Απαντα, 2η ρῶσ. ἔκδ., τόμ. 10ος, σελ. 30). (Ἡ ἔκφραση: «ο 
γε[ἱρὶόδεπι δρυΚ» σὲ μετάφραση σηµαίνει: «κατά τοῦ θρησκευτικοῦ ἀφιονι- 
σμοῦ»). --- Ιό0. 


«(οπΓβς’ «αμγρσΠέεγ»---«Ιθμγδσμεγ Πγ Να(ἰοπβΙδΚοποπιε υπά σίβ(ἰδέίκ» 
(Ἐπετηρίδα τῆς Πολιτικῆς Οἰκονομίας καί τῆς Στατιστικῆς») --- περιοδικό, 
πού ἑκδιδόταν στήν Ἰένα ἀπό τό 1863 ἀπό τόν οἰκονομολόγο Ι. Κόνραντ. 
-- 170. 


«Τοργκόβο-Προμίσλενναγια Γκαζέτα» («ἙἘμποροβιομηχανική ἑφημερίδα») 
-- καθημερινό παράρτηµα στὀ «Βέστνικ Φινάνσοφ, Προμίσλεννοστι ἱ 
Τοργκόβλι»: ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τό 18093 ὥς τὸ 198. ᾿Από τό 
1894 ἡ ἐφημερίδα ἔβγαινε σάν αὐτοτελῆς ἔκδοση. --- 170. 


Πληροφορώντας τήν Λ. Ι. ᾽Αξελρόντ γιά τὴ δημοσίευση τῶν ἄρθρων τοῦ Π. 
Μπ. Στροῦβε καί τοῦ Σ. Ν. Μπουλγκάκοφ, ὁ Β. Ι. Λένιν τῆς ἔστειλε ἐπίσης 
καί τό κείµενο τῶν ἄρθρων τό ὁποῖο ἔκοψε ἀπό τό περιοδικὀ «Νόβογε 
Σλόβο» (σῶμα 8, Μάης 18917). Τό ὑλικό ποὺ στάλθηκε ἡ ᾽Αξελρόντ τό 
χρησιμοποίησε στὀ ἄρθρο «Γιά ὁρισμένες φιλοσοφικές ἀσκήῆσεις ὁρισμένων 
«κριτικῶν»», τό ὁποῖο δημοσιεύτηκε τόν Αὕγουστο τοῦ 1902 στό τεῦχ. 4 
τοῦ περιοδικοῦ «Ζαριά» καί στρεφόταν ἑνάντια στὸν Στροῦβε καί τὸν 
Μπουλγκάκοφ. --- 170. 


«ΦοΖίΒΙΙδίδομε ΜοπᾶίςΠε[Πε» («Μηνιάτικη σοσιαλιστική ἐπιθεώρηση») --- 
περιοδικὀ, κύριο ὄργανο τῶν γερμανῶν ὁπορτουνιστῶν καί ἕνα ἀπό τά 
ὄργανα τοῦ διεθνοῦς ἀναθεωρητισμοῦ. ᾿΄Εβγαινε στό Βερολίνο ἀπό τό 1897Ί 
ὥς τὸ 1933. Τόν καιρό τοῦ πρὠτου παγκοσμίου πολέμου (1914-1918) 
κρατοῦσε σοσιαλσωβινιστική θέση. --- 171. 


Ὅ Β. Ι. Λένιν ἐννοεῖ τό δεύτερο σχέδιο προγράµµατος τοῦ κόμματος, πού 
τό ἔγραψε ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ. 
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Ἡ «ρύθμιση ἀπό ἐπιτροπή» τῆς ὑπόθεσης συνίστατο στό συνδυασμό 
τῶν δυό σχεδίων προγράµµατος --- τοῦ σχεδίου προγράµµατος πού ἔπεξερ- 
γάστηκε ὁ Λένιν καί τοῦ δεύτερου σχεδίου --- τοῦ Πλεχάνοφ -- στή 
«συμβιβαστική» ἐπιτροπή, τήν ὁποία συγκρότησε ἡ Συντακτική ἐπιτροπή 
τῆς ἐφημερίδας «Ἴσκρα» γιά τῇ σύνταξη ἑνιαίου σχεδίου προγράµµατος 
τοῦ ΣΔΕΚΡ. Στή σύνθεση τῆς Ἐπιτροπῆς ὑποδείχτηκαν ὁ Γ. Ο. Μάρτοφ, ἡ 
Β. Ι. Ζασούλιτς, ὁ ὢ. Ι. Ντάν ἢ ὁ Α. Ντ. Ντέιτς (βλ. Λενινιστική Συλλογή, 
τόμ. 11 σελ. 91-92). 

Τό σχέδιο συμφωνίας «δέν ἁπότυχε» ὅπως φοβόταν ὃ Λένιν: ὁ 
Πλεχάνοφ συμφώνησε στή ρύθμιση ἀπὸ ἐπιτροπή τῶν δυὀ σχεδίων. Ἡ 
ἔγκριση τοῦ σχεδίου τῆς ἐπιτροπῆς ἔγινε στή σύσκεψη τῶν μελῶν τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Ἴσκρα» στή Ζυρίχη στίς 14 τοῦ ᾿Απρίλη 
1902 ἓν ἀπουσία τοῦ Β. ]. Λένιν. Τό σχέδιο προγράµµατος τοῦ Σοσιαλδηµο- 
κρατικοῦ Εργατικοῦ κόμματος τῆς Ρωσίας, πού ἐπεξεργάστηκε ἡ Συντακτι- 
κή ἐπιτροπή τῆς «Ἴσκρα» καί τοῦ «Ζαριά», δημοσιεύτηκε τῆν | τοῦ Ἰούνη 
1902 στήν «Ίσκρα», ἀρ. φὑλ. 21. --- 172. 


Πρόκειται γιά τὸ ἄρθρο τοῦ Π. Μπ. ᾿Αξελρόντ πού σκόπευε νά τὀ 
δημοσιεύσει σὲ ξεχωριστή μπροσούρα, σάν παράρτηµα στήν «Ίσκρα». Τό 
ἄρθρο αὑτό μέ τόν τίτλο «Ἡ δηµιουργία τῆς ἁστικῆς δημοκρατίας στή 
χώρα, σάν αὑτοτελοῦς ἐπαναστατικῆς δύναμης» δημοσιεύτηκε μόλις τό 
1906 στή συλλογή ἄρθρων τοῦ ᾽Αξελρόντ «Ἡ πάλη τῶν σοσιαλιστικῶν καί 
τῶν ἁστικῶν τάσεων στὀ ἑπαναστατικό κίνηµα τῆς Ρωσίας». --- 172. 


Πρόκειται γιά τήν πολεμική ἀνάμεσα στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς ἐφημερί- 
δας «ον ἅγίδ» («Ἐμπρός)), κεντρικοῦ ὀργάνου τοῦ Γερμανικοῦ Σοσιαλ- 
δημοκρατικοῦ κόμματος, στὀν Κ. Κάουτσκι καί στό «Ζαριά», πού ξέσπασε 
ἀπ᾿ ἀφορμή τό ἄρθρο τοῦ Μάρτοφ (1μποίις) «Τό κομματικό συνέδριο τῆς 
γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας στή Λυβέκη» («Ζαριά», τεῦχ. 2-3, Δεκέμ- 
βρης 1901). Λεπτομερειακά γιά τήν πολεμική αὑτη βλ. Β. Ἱ. Λένιν. 
"Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 6ος, σημείῶση 93. --- 1734. 


Ἡ μετακόμιση τοῦ τμήμάτος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «᾿Ισκρα» ἀπό 
τὸ Μόναχο (Β. ἹΙ. Λένιν, Β. ]. Ζασούλις καί Γ. Ο. Μάρτοφ, ὁ Α. Ν. 
Πότρεσοφ λόγω τῆς ἁἀρώστιας του ἔμεινε στὴν Ελβετία) στὸ Λονδίνο 
συζητήθηκε ἀπό τῇ Συντακτική ἐπιτροπή τὸ Μάρτη τοῦ 1902, γιατί τὀ 
τμῆμα αὑτό πῆρε τήν πληροφορία ὅτι ἡ ρωσική καί γερμανική ἀστυνομία 
κατόρθωσε νά μάθει ὅτι ἡ «Ισκρα» τυπώνεται στή Γερμανία. Τό ζήτημα 
γιά τή μετακόμιση ἀποφασίστηκε στό τέλος τοῦ Μάρτη. Ὁ Β. 1. Λένιν καὶ ἡ 
Ν. Κ. Κρούπσκαγια ἔφυγαν ἀπό τό Μόναχο γιά τὸ Λονδίνο στίς 12 τοῦ 
᾿Απρίλη. Ὁ Γ. Ο. Μάρτοφ καί ἡ Β. Ι. Ζασούλιτς πῆγαν ἀργότερα. -- 173. 


«Κανούν ρεβολιούτσιι» («Παραμονές τῆς ἑπανάστασης») ἔκδοση τῆς ὁμάδας 
«Σβομπόντα» (βλ. τὴ σημείωση 201) πού ἔβγαινε κατά καιρούς ὑπό τή 
διεύθυνση τοῦ Ε. Ο. Ζελένσκι (Λ. Ναντέζντιν). Βιβλιοκρισία γιά τό πρῶτο 
τεῦχος, πού γίνεται λόγος σέ τοῦτο τό γράμμα, στὀ περιοδικό «Ζαριά» δέν 
δημοσιεύτηκε. -- 174. 


«Συνέδριο», ἤ κοινή συνάντηση τῶν μελῶν τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς 
᾿Ἴσκρα», πρότεινε ὁ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ στὀν Β. ]. Λένιν στό γράμμα του τῆς 
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25 τοῦ Μάρτη 1902 (βλ. Λενινιστική Συλλογή, τόμ. 1. σελ. 99-101). Ὁ 
Λένιν ἀρνηθηκε νά πάρει µέρος. Ἡ σύσκεψη τῶν μελῶν τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς ἀπό τοὺς Γκ. Β. Πλεχάνοφ, Β. Ι. Ζασούλιτς, Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ 
καί Γ. Ο. Μάρτοφ ἔγινε στη Ζυρίχη στίς 14 τοῦ ᾽Απρίλη 1902. Στη 
σύσκεψη αὐτῆ συζητήθηκε καί ψηφίστηκε τόὸ σχέδιο προγράµµατος πού 
ἐπεξεργάστηκε ἡ ἐπιτροπή: ἡ ἐπιτροπή πῆρε σάν βάση τό σχέδιο τοῦ 
Πλεχάνοφ, κάνοντας τροποποιήσεις σύμφωνα µε τίς ὑποδείξεις πού περιέ- 
χονταν στὀ ἀντισχέδιο καί οἱ παρατηρήσεις τοῦ Λένιν. --- 174. 


«Σοσιαλδηµοκρατικό ἡμερολόγιο τοῦ 902» ἑκδόθηκε ἀπό τήν ὁμάδα 
«Μπορμπά» στη Γενεύη. --- 174. 


«Ρεβολιουτσιόνναγια Ροσσίγια» («Ἑπαναστατική Ρωσία») --- παράνομη ἐφη- 
μερίδα --- ἀπό τά τέλη τοῦ 1900 τήν ἔβγαζε στή Ρωσία ἡ "Ένωση τῶν 
σοσιαλιστῶν ἑἐπαναστατῶν (τό φύλλο 1. μὲ χρονολογία 1900 βγῆκε στῆν 
πραγματικότητα τό Γενάρη τοῦ 1901). ᾽Από τὸ Γενάρη τοῦ 1902 ὥς τὀ 
Δεκέμβρη τοῦ 1905 ἡ ἐφημερίδα ἔβγαινε στὀ ἑἐξωτερικό (Γενεύη) σάν 
ἐπίσημο ὄργανο τοῦ κόμματος τῶν ἐσέρων. -- {74. 


«Τό Πρόγραμμα τῆς Ἑρφούρτης» --- πρόγραµµα τοῦ Γερμανικοῦ Σοσιαλδη- 
μοκρατικοῦ κόµµατος πού ψηφίστηκε τὀν Ὀχτώβρη τοῦ Ι80Ι στό συνέδριο 
τῆς Ἐρφούρτης. Βλ. τὸ ἄρθρο τοῦ Φ. "Ενγκελς «Κριτική τοῦ σχεδίου τοῦ 
σοσιαλδημοκρατικοῦ προγράµµατος τοῦ 1891» (Κ. Μάρξ καί ὦ. "Ενγκελς. 
“Απαντα, 2η ρωσ. ἔκδ., τὀμ. 22ος, σελ. 221-243). --- 176. 


«Πριντνιεπρόβσκι Κράι» («Περιοχή τοῦ Δνείπερου») --- καθημερινή ἔπιστη- 
μονική-φιλολογική. πολιτική καί οἰκονομική ἐφημερίδα" ἔβγαινε στό Αἰκα- 
τερινοσλάβ ἀπό τό 190Ι. --- 182. 


Πρόκειται γιά τή σύλληψη τοῦ Φ. Ι. Ντάν πού ἦταν ἀντιπρόσωπος τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Ισκρα» στῆ συνδιάσκεψη τῶν ἐπιτροπῶν καί 
τῶν ὀργανώσεων τοῦ ΣΔΕΚΡ, ἡ ὁποία ἔγινε στίς 23-28 τοῦ Μάρτη (5-10 
τοῦ ᾽Απρίλη) Ι902 στὀ Μπιελοστόκ. Στήη συνδιάσκεψη, ἑκτός ἀπὸ τή 
Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Ισκρα» ἀντιπροσωπεύτηκαν καί οἱ ἐπιτροπές 
Πετρούπολης καί Αἰκατερινοσλάβ τοῦ ΣΔΕΚΡ, ἡ «Ἔνωση τῶν Νοτίων 
ἐπιτροπῶν καί ὀργανώσεων τοῦ ΣΔΕΚΡ», ἡ ΚΕ τῆς Μπούντ καί ἢ 
Ἐπιτροπή της τοῦ ἐξωτερικοῦ καί ἡ «Ἕνωση τῶν ρώσων σοσιαλδηµοκρα- 
τῶν τοῦ ἑξωτερικοῦ». Ἡ συνδιάσκεψη ἐξέλεξε ᾿Ὀργανωτική Επιτροπή γιά 
τήν προετοιμασία τοῦ Π συνεδρίου τοῦ Κόμματος, ἀπό τούς Φ. Ι. Ντάν, Ο. 
Α. Ἐρμάνσκι καί Κ. Πορτνόι. Λεπτομερειακά γιά τὴ συνδιάσκεψη βλ. Β. 1. 
Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. όος, σημείωση 131. --- 18.3. 


Πρόκειται γιά τό πρωτοµαγιάτικο φυλλάδιο πού ἑνέκρινε ἡ συνδιάσκεψη 
τῶν ἐπιτροπῶν καί ὀργανώσεων τοῦ ΣΔΕΚΡ στό Μπιελοστὀκ. Σάν βάση 
τοῦ φυλλαδίου πάρθηκε τὸ σχέδιο πού ἐπεξεργάστηκε ἡ Συντακτική ἔπιτρο- 
πῆ τῆς «Ἴσκρα» (βλ. ᾽Αποφάσεις καί ψηφίσματα τῶν συνεδρίων καί τῶν 
συνδιασκέψεων τοῦ ΚΚΣΕ καί τῶν ὁλομελειῶν τῆς ΚΕ», µέρος 1, 1954, 
σελ. 28-31). --- 153. 


Πρόκειται γιά τήν ἀνασύσταση τῆς ᾿Ὀργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς γιά τή σύγκλη- 
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ση τοῦ Π συνεδρίου τοῦ Κόμματος, γιατί ἢη ΟΕ πού ἐκλέχτηκε στη 
συνδιάσκεψη τοῦ Μπιελοστόὀκ πιάστηκε σχεδόν ὁλόκληρη. Ἡ Ν. κ. 
Κρούπσκαγια μέ γράμμα της πρός τὸν Φ. Β. Λέἐνγκνικ, πληροφορώντας τον 
γιά τίς συλλήψεις μελῶν τῆς συνδιάσκεψης καί τῆς ἐκλεγμένης ΟΕ, ἔγραφε: 
«Από τά πρόσωπα πού ἐκλέχτηκαν στήν ἐπιτροπῆ γιά τῆν προετοιμασία 
τοῦ συνεδρίου ἔμεινε µόνο ὁ μπουντιστῆς, πού θά τόν στείλουμε σέ Σᾶς. 
Πρέπει νά ἀσχοληθεῖτε μὲ τήν προετοιμασία τοῦ συνεδρίου µαζί, ὅμως θά 
πρέπει νά τοῦ φερθεῖτε διπλωματικά καί νά µή μιλᾶτε μ’ ἀνοιχτά χαρτιά» 
(Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΥΠΠ, σελ. 238). Ἔτσι ὃ Λένγκνικ προσλήφθηκε 
στην Οργανωτική Ἐπιτροπή. Γιά τὸ ἴδιο ζήτημα ὕστερα ἀπό ἕνα µήνα 
ἔγραφε ὁ Β. ]. Λένιν στὀν 1. Ι. Ράντσενκο στήν Πετρούπολη (βλ. σὲ τοῦτο 
τόν τόμο, σελ. 188). --- 187. 


ὍὉ Β. Ι. Λἔνιν ἕκανε διάλεξη στίς 27 τοῦ Ἰούνη 1902 στὸ Παρίσι στῆ 
συγκέντρωση τῶν ρώσων πολιτικῶν προσφύγων ἑνάντια στούς ἑσέρους. 
--- ἱδ0. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τὴν ἀρχή τῶν διαφωνιῶν ἀπό τήν ἔπεξεργα- 
σία τοῦ σχεδίου προγράµµατος τοῦ Κόμματος, ποὺ ἢ πρώτη συζήτησή του 
ἔγινε στή σύσκεψη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Ίσκρα» στὀὸ Μόναχο 
στίς 2ἱ τοῦ Γενάρη 1902. Στή σύσκεψη’ αὑτή ὁ Λένιν ἕκανε δριμύτατη 
κριτική τοῦ πρώτου σχεδίου προγράµµατος, πού σύνταξε ὁ Γκ. Β. Πλεχά- 
νοφ καί ὑπόβαλε τίς δικές του τροπολογίες καί προτάσεις. --- 190. 


Ἡ συνάντηση τοῦ Β. Ι. Λένιν μὲ τὴν Μ. Α. Οὐλιάνοβα ἔγινε στή Γαλλία 
καί ὄχι στή Γερμανία. ᾽᾿Από τό δεύτερο δεκαπενθῄηµερο τοῦ Ἰούνη ὥς τίς 25 
τοῦ Ἰούλη 1902 ὁ Λένιν ζοῦσε µαζί μέ τῇ μητέρα του καὶ τὴν ἀδελφή του 
Α. Ἱ. Οὐὑλιάνοβα- Ελιζάροβα στὀ Λογκιβί (Βόρεια ἀκτη τῆς Γαλλίας). 
--- 190. 


Πρόκειται γιά τὸ σημείωμα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς (χωρίς ὑπογραφή) 
στήν ἀνταπόκριση ἀπό τή Βίλνα (γιά τὴ μαζική χρησιμοποίηση τῆς 
σωματικῆς τιμωρίας στούς συλληφθέντες κατά τή διάρκεια τῆς πρωτοµμαγιά- 
τικης διαδήλωσης) πού δημοσιεύτηκε στὀ φύλ. ἀρ. 2ἱ τῆς ἐφημερίδας 
«Ισκρα» τῃῆν Ίη τοῦ Ἰούνη 1902, στή στήλη «Από τήν κοινωνική ζωὴ 
µας» ἀπ᾿ ἀφορμῆ τὴν ἀπόπειρα δολοφονίας τοῦ κυβερνήτη Φόν Βάλ τοῦ 
κυβερνείου Βίλνα ἀπό τόν ἐργάτη Γκ. Ντ. Λεκκέρτ (Λεκούχ). Ὁ Β. Ι. Λένιν 
καί ἡ παλιά «ἴσκρα», πού ξεσκέπασαν ἐπανειλημμένα τή ζημιά πού 
προξενεῖ ἡ ἁτομική τρομοκρατία στὀ μαζικό ἑργατικό κίνηµα, ἐπέκριναν 
ὁριμύτατα τόν Γ. Ο. Μάρτοφ καί τήν Β. Π. Ζασούλιτς, πού δικαιολογοῦσαν 
τήν πράξη αὑτή τοῦ Λεκκέρτ. 

Παρακάτω πρόκειται γιά τὸ ἄρθρο τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ ἀπ᾿ ἀφορμῆ 
τὴν ἀπόπειρα δολοφονίας ἀπό τὀν Γκ. Ντ. Λεκκέρτ, πού προοριξόταν γιά τό 
ἑπόμενο φύλλο τῆς «Ισκρα». Ὁ Πλεχάνοφ συμφώνησε μέ τὴν πρὀταση 
τοῦ Λένιν καί ἔγραψε τὸ ἄρθρο «Ἡ ἑἐργατική τάξη τῆς Ρωσίας καί ὁ 
ἀστυνομικός βούρδουλας», πού δημοσιεύτηκε σάν κύριο ἄρθρο στῆν 
«Ίσκρα». --- 191. 


Πρόκειται γιά τήν ὀργάνωση Πετρούπολης «ἝἜνωση ἀγώνα γιά τήν ἀπελευ- 
θέρωση τῆς ἐργατικῆς τάξής», πού ὀργάνωσε ὃ Β. Ι[. Λένιν τό φθινόπωρο τοῦ 
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1895. Τό Δεκέμβρη τοῦ 1805 ἣ τσαρική κυβέρνηση ἐπέφερε στην «ἙἜνω- 
ση» σοβαρό χτύπημα, συλλαμβάνοντας πολλά στελέχη της μέ ἐπικεφαλΏς 
τὸν Β. Ι. Λένιν. Ἡ µακρά ἀπουσία τῶν ἱδρυτῶν τῆς «Ἕνωσης ἁγώνα», πού 
ἦταν ἑξορία στή Σιβηρία, καὶ κατά πρῶτο λόγο τοῦ Β. Ι. Λένιν, διευκόλυνε 
τούς «νέους» καί τούς «οἰκονομιστές» γιά τὴν ἑφαρμογή τῆς ὁπορτουνιστι- 
κῆς πολιτικῆς τους, πού προπαγάνδιζαν ἀπό τὸ 1897 διαμέσου τῆς ἐφημερί- 
δας «Ραμπότσαχια Μίσλ» τίς ἰδέες τοῦ τρεϊντγιουνιονισμοῦ καί τοῦ µπερν- 
σταϊνισμοῦ στῆ ρωσική πραγματικότητα. ᾽᾿Από τό δεύτερο ἑἐξάμηνο τοῦ 
1898 τὴν καθοδήγηση τῆς «Ἔνωσης» την πῆραν οἱ πιὀὸ ἀπροκάλυπτοι 
«οἰκονομιστές» --- «ραμποτσεμίσλεντσι». Τά παλιά μέλη τῆς «Ενωσης» 
πού δὲν πιάστηκαν πΏῆραν µέρος στήν προετοιµασία καί διεξαγωγή τοῦ 1 
συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ. Τό φθινόπωρο τοῦ 1900 ἔγινε συγχώνευση τῆς 
«Ἕνωσης ἀγώνα» καί τῆς ᾿Εργατικῆς ὀργάνωσης Πετρούπολης. Τήν 
«Ενωση» ἀναγνώρισε ἣ ἐπιτροπὴῆ Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ. Ἡ πάλη 
ἀνάμεσα στοὺς ἰσκριστές καί τούς «οἰκονομιστές», πού γινόταν στήν 
ὀργάνωση τῆς Πετρούπολης, τελείωσε τὸ καλοκαίρι τοῦ 1902 µέ τὀ 
πέρασµα τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ στίς θέσεις τῆς 
«σκρα». --- 192. 


Ἡ δήλωση τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ ὅτι εἶναι ἀλληλέγγυη 
πρὸς τὴν ἐφημερίδα «᾿Ισκρα» καί τὀ περιοδικὀ «Ζαριά» καί ὅτι τά 
ἀναγνωρίζει σάν καθοδηγητικἁά ὄργανα τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας 
βγῆκε τὸν Ἰούλη τοῦ 1902 σἐ ξεχωριστή προκήρυξη καί µετά δημοσιεύτηκε 
στην «Ίσκρα», ἆἁρ. φύλ. 26 τῆς 15 τοῦ ᾿Ὀχιώβρη 1902. --- 193. 


Προφανῶς, πρὀκειται γιά τὴν ἀναχώρηση γιά νά πάρει µέρος στη συνεδρία- 
ση τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου, μέλος τοῦ ὁποίου ἦταν ὁ Γκ. Β. 
Πλεχάνοφ. --- 158. 


Ὁ Γ. Ο. Μάρτοφ διεξήγαγε διαπραγματεύσεις μὲ τά µέλη τῆς «Ενωσης 
τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν» στὀ Παρίσι γιά τὴ συγκρότηση στὀ 
ἐξωτερικόὀ τμήματος τῆς ᾿Οργανωτικῆς ᾿Ἐπιτροπῆς γιά τήν προετοιμασία 
τοῦ συνεδρίου τοῦ Κόμματος, πράγµα πού προβλεπόταν ἀπό τῆν ἀπόφαση 
τῆς συνδιάσκεψης τοῦ Μπιελοστὀκ. --- 198. 


Συνέδριο στήν Ελβετία τῶν ἰσκριστῶν πού δούλευαν στή Ρωσία, ὅπως 
φαΐνεται ἀπό τὸ περιεχόµενο τοῦ γράμματος τοῦ Β. Ι. Λένιν, σκόπευε νά 
ὀργανώσει τό μέλος τῆς διοίκησης τοῦ Συνδέσμου Λ. Ντ. Ντέιτς, ἔπωφε- 
λούμενος ἀπό τό γεγονός ὅτι στὀ ἐξωτερικό τόν καιρό ἑκεῖνο βρίσκονταν 
µερικοί ἰσκριστές-πρακτικοί: ὁ Π. Ν. Λεπεσίνσκι, ὁ Β. Α. Νοσκόφ καί ὁ ὦ. 
|. Στσεκόλντιν. Ἡ πρωτοβουλία γιά τῇ σύγκληση τοῦ συνεδρίου ξεκινοῦσε, 
ὅπως φαίνεται, ἀπό τά µέλη τῆς «Βόρειας ἕνωσης τοῦ ΣΔΕΚΡ) Νοσκοφ καί 
Στσεκόλντιν, πού βρίσκονταν στή Ζυρίχη καί ἕκαναν μιά σειρά προτάσεις 
σχετικά μέ τῆν ὀργάνωση τῆς «᾿Ἴσκρα» (βλ. σέ τοῦτο τὸν τόμο, σελ. 
212-215): ὑπὲρ τοῦ συνεδρίου ἦταν καὶ ὁ Λεπεσίνσκι. Την ἰδέα τοῦ 
συνεδρίου ὑποστήριζαν ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ καί ὁ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ. Τό 
συνέδριο τῶν ἰσκριστῶν δέν ἔγινε. --- 199. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν κάνει παραπομπῆ στὀν Σ. Ν. Μπουλγκάκοφ σέ σημείωση 
στήν ἐργασία του «Τό ἁγροτικό πρὀγραμµα τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρα- 
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τίας» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 6ος, σελ. 322). ἡ ὁποία τότε δόθηκε γιά 
διόρθωση καί προοριζόταν γιά τό τεῦχ. 4 τοῦ περιοδικοῦ «Ζαριά». Πρόκει- 
ται γιά τήν ὑπόδειξη τοῦ τόµου καί τῆς σελίδας τοῦ βιβλίου τοῦ Μπουλγ- 
κάκοφ «Ὁ καπιταλισμός καί ἡ γεωργία». --- 200. 


Πρόκειται γιά τῆν «Κεντρική ἐπιτροπήῆ» τῆς ὀργάνωσης Πετρούπολης, πού 
συνένωσε τῆν «Ένωση ἀγώνα» τῆς Πετρούπολης καὶ τήν ᾿Εργατική 
ὀργάνωση. --- 201. 


«Φτείλατε γιά ψάρια» σημαινε: νά σταλοῦν γιά νά παραλάβουν ἔντυπο 
ὑλικό στό Βαρντιό (Νορβηγία). 

Ἡ σύνθεση τῆς ὁμάδας, ποὺ δούλευε γιά τῇ µεταφορά τοῦ ἔντυπου 
ὑλικοῦ διαμέσου τοῦ Βαρντιό δὲν ἐξακριβώθηκε. --- 202. 


Πρόκειται γιά τὴν κληρονομιά, πού ἄφησε ἕνας ρῶσος ὑπῆκοος πού πέθανε 
στό ἐξωτερικό. Ὁ ΕΒ. Γκ. Σκλιαρέβιτς, πληροφορώντας γι’ αὐτό τόν Β. Ι. 
Λένιν στὀ γράμμα τῆς 5 τοῦ Ἰούνη 1902, πρότεινε στη Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς «Ίσκρα» νά βρεῖ δικηγόρο γιά νά ἀναλάβει τήν ὑπόθεση καί 
γι) αὑτό ἡ «Ἴσκρα» θά ἕπαιρνε τό ἕνα τρίτο τῆς κληρονομιᾶς (τό γράμμα 
δέν δημοσιεύτηκε). Ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «᾿Ισκρα» ἀπόριψε τῆν 
πρὀταση αὐτή. --- 205. 


Πρόκειται γιά τή σοσιαλδηµοκρατική ὀργάνωση τῆς Κριμαίας τήν ὁποία ὁ 
Β. Γκ. Σκλιαρέβιτς τή σύνδεσε µέ τή Συντακτική ἐπιτροπῆ τῆς «Ἴσκρα». 
Οἱ ἀνταποκρίσεις ἀπό τή Συμφερόπολη, τή Θεοδοσία καί τή Γιάλτα, πού 
δημοσιεύτηκαν στην «ΙἼσκρα», ἁρ. φύλ. 24 καί 25, δίνουν µιά ὁρισμένη 
ἀντίληψη γιά τῇ δράση τῆς ὀργάνωσης. --- 200. 


«Ὀσβομποζντένιγε» («Απελευθέρωση») --- δεκαπενθηµερο περιοδικό πού 
ἕβγαινε στό ἐξωτερικό ἀπό τίς 18 τοῦ Ἰούνη (1 τοῦ Ἰούλη) 1902 ὣς τὶς 5 
(18) τοῦ ᾿ΟὈχτώβρη 1905, μέ διευθυντή τόν Π. Μπ. Στροῦβε. Τό περιοδικό 
ἦταν ὄργανο τῆς ρωσικῆς φιλελεύθερης ἀστικῆς τάξης καί ἀκολουθοῦσε τίς 
ἰδέες τοῦ μετριοπαθοῦς μοναρχικοῦ φιλελευθερισμοῦ. Τό 1903 γύρω ἀπό τό 
περιοδικὀ σχηματίστηκε (καί τό Γενάρη τοῦ 1904 διαμορφώθηκε τελικά) ἣ 
«Ενωση ἀπελευθέρωσης» πού διατηρήθηκε ὥς τὸν Ὀχτώβρη τοῦ /1905. 
Μαζί μέ τούς συνταγματικούς-Ζέμτσι, οἱ «ὁσβομποζντέντσυ ἀποτέλεσαν 
τὸν πυρήνα τοῦ συνταγματικοῦ δημοκρατικοῦ κόμματος (καντέτων) πού 
σχηματίστηκε τόν ᾿Οχτώβρη τοῦ 1905. --- 2153. 


«Σεµιόν Σεμµιόνοβιτς» --- συνωμµοτική ὀνομασία τῆς «Βόρειας ἕνωσης τοῦ 
ΣΔΕΚΡ» (Ἡἤ «Βόρειας ἑργατικῆς ἕνωσης)) πού δημιουργήθηκε στά 
1900-1901. Ἡ Ενωση» συνένωσε τίς σοσιαλδημοκρατικές ὀργανώσεις τῶν 
κυβερνείων Βλαντίμιρ, Γιαροσλάβ καί Κοστροµά. ᾽᾿Από τίς πρῶτες μέρες 
τῆς ὑπαρξῆς της ἡ «Βόρεια ἕνωση» συνδέθηκε μέ τήν «Ἴσκρα» καί 
συμμεριζόταν τῆν πολιτική γραμμή καί τὸ ὀργανωτικό της σχέδιο. 

Μετά τὸ Ἡ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ἡ «Βόρεια ἑἐργατικὴή ἕνωση» 
μετατράπηκε σὲ Βόρεια ἐπιτροπή τοῦ ΣΔΕΚΡ καί οἱ τοπικές ἐπιτροπές της 
σέ ὁμάδες τῆς Βόρειας ἐπιτροπῆς. Τόν Ἰούλη τοῦ 1905 στή συνδιάσκεψη 
τῶν βόρειων ὀργανώσεων τοῦ ΣΔΕΚΡ πού ἔγινε στήν Κοστροµά ἡ Βόρεια 
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ἐπιτροπή διαλύθηκε καί δημιουργήθηκαν οἱ ἀνεξάρτητες ἐπιτροπές τοῦ 
Ἰβάνοβο-Βοσνεσένσκ. τοῦ Γιαροσλάβ καί τῆς Κοστροµά. --- 214. 


«Κόλια» --- συνωμµοτικήῆ ὀνομασία τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. Στήν προκειμένη περίπτωση πρόκειται, πιθανό, γιά τό μέλος τῆς 
ἐπιτροπῆς Πετρούπολης Β. Π. Κρασνούχα, πού πῆγε τὸν Αὔγουστο τοῦ 
1902 στόν Β. ]. Λένιν στό Λονδίνο. --- 27. 


Ὁ «Στάρι ντρούγκ» πού ἔφερε τά χρήματα στὀν Γκ. Β. Πλεχάνοφ, πιθανό, 
νά εἶναι ὁ Π. Α. Κράσικοφ. Τά χρήματα στὀ ποσὀ τῶν 500 ρουβλίων 
συγκεντρώθηκαν ἀπό τούς ἀντιπροσώπους τῆς «᾿ἶσκρα» στήν Πετρούπολη 
καί προορίζονταν γιά τήν ἔκδοση τῆς ἐφημερίδας. --- 217. 


Πρόκειται γιά τὴν ἐπιτροπή ἀναδιοργάνωσης τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης, 
πού δημιουργήθηκε τὀὸν Ἰούλη τοῦ 1902 στην κοινή συνεδρίαση τῶν 
ἀντιπροσώπων τῆς «Ἴσκρα», τῆς «Ἕνωσης ᾽Αγώνα» τῆς Πετρούπολης καί 
τῆς Ἑργατικῆς ὀργάνωσης. --- 21δ. 


Πρόκειται γιά τό σχεδιαζόµενο ταξίδι τοῦ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ στόὀ Μόναχο 

στό συνέδριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος, τὸ ὁποῖο ἔπρεπε νά 

ἀρχίσει τίς ἑργασίες του στίς 14 τοῦ Σεπτέμβρη 1902. Τό ταξίδι δέν ἔγινε. 
19 


Πρόκειται γιά τά µέλη τῆς ὁμάδας καί τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς 
ἐφημερίδας «Γιούζνι Ραμπότσι», πού δέν πιάστηκαν ὕστερα ἀπό τά μαζικά 
χτυπήµατα τὴν ἄνοιξη τοῦ 1902. Τόν Αὔὕγουστο τοῦ 1902 τά µέλη αὐτά 
ἄρχισαν συνομιλίες μὲ τῇ Συντακτικῇ ἐπιτροπή τῆς «Ισκρα» γιά νά 
δουλέψουν ἀπὸ κοινοῦ γιά την ἀποκατάσταση τῆς ἑνότητας τῆς ρωσικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας. Ἡ δήλωση τῶν μελῶν τῆς ὁμάδας «Γιούζνι Ραμπότσυ 
γιά ἀλληλεγγύη πρὸς τὴν «Ἴσκρα», πού δημοσιεύτηκε τήν { τοῦ Νοέμβρη 
1902 στην «Ίσκρα», ἆἁρ. φύλ. 217 καὶ τό Δεκέμβρη τοῦ 1902 στἠν 
ἐφημερίδα «Γιούζνι Ραμπότσι», ἀρ. φύλ. 10, εἶχε µεγάλη σημασία γιά τή 
συσπείρωση τῶν σοσιαλδημοκρατικῶν δυνάµεων τῆς Ρωσίας. Τό Νοέμβρη 
τοῦ 1902 ἡ ὁμάδα «Γιούζνι Ραμπότσι» ἀπό κοινοῦ µέ τὴ ρωσική ὀργάνωση 
τῆς «Ἴσκρα», τὴν ἐπιτροπή Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ καί τή Βόρεια 
ἔνωση τοῦ ΣΔΕΚΡ συμμετεῖχε στῇ συγκρὀτηση τῆς ᾿Οργανωτικῆς Ἐπιτρο- 
πῆς γιά τὴ σύγκληση τοῦ Π συνεδρίου τοῦ Κόμματος καί στή δράση της. 
-- 220. 


«Ἡ Ἔνωση τῶν Νότιων ἐπιτροπῶν καί ὀργανώσεων τοῦ Σ4ΕΚΡ» ἱδρύθηκε 
τό Δεκέμβρη τοῦ 1901 στὸ συνέδριο τῶν ἀντιπροσώπων τῶν σοσιαλδηµο- 
κρατικῶν ἐπιτροπῶν καί ὀργανώσεων τῆς Νότιας Ρωσίας (τοῦ Αἰκατερινο- 
σλάβ, τοῦ Νικολάγεφ, τῆς Ὁδησσοῦ, τοῦ Χάρκοβου καί τοῦ Κισινιόφ) µέ 
πρωτοβουλία τῆς ὁμάδας «Γιούζνι Ραμπότσι». Τό συνέδριο ἔκλεξε ΚΕ τῆς 
«Ενωσης» καί ἀνακηρυξε τήν ἐφημερίδα «Γιούζνι Ραμπότσι» ὄργανό της. 
Ὡστόσο ἡ πρακτική προσπάθεια τῆς ὁμάδας «Γιούζνι Ραμπότσυ (σέ 
ἀντίβαρο στὀ σχέδιο τῆς «΄Ίσκρα» γιά δημιουργία στή Ρωσία συγκεντρωτι- 
κοῦ μαρξιστικοῦ κόμματος μέ τῇ βοῄῆθεια πανρωσικῆς πολιτικῆς ἑφημερί- 
ὅὃας) νά ἀνασυστήσει τό ΣΔΕΚΡ διαμέσου τῆς δημιουργίας περιοχικῶν 
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σοσιαλδημοκρατικῶν ἑνώσεων δὲν ἀποδείχτηκε βιώσιμη καί ὕστερα ἀπό τά 
μαζικά χτυπήµατα τήν ἄνοιξη τοῦ 1902 ἡ «Ἔνωση» διαλύθηκε. --- 220. 


Πρόκειται γιά τὸ «Ἔκτακτο φυλλάδιο τῆς ὁμάδας «Λάπορμπά»», ἀρ. φύλ. 1, 
πού ἐκδόθηκε τὀν Ἰούνη τοῦ 1902. Στό κύριο ἄρθρο τοῦ «Φυλλαδίου» ἡ 
ὁμάδα «Μπορμπά» τάχθηκε ἑνάντια στὀ σχέδιο τοῦ Λένιν γιά τή δηµιουρ- 
γία κόµµατος, πού διατυπώθηκε στὀ βιβλίο του «Τί νά κάνουµε;». --- 222. 


Πρόκειται γιά τή διαμαρτυρία τοῦ καθοδηγητῆῃ τῶν «οἰκονομιστῶν» τῆς 
Πετρούπολης Α. Σ. Τόκαρεφ γιά τὴ δήλωση τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης 
τοῦ Ἰούλη ὅτι ἀναγνωρίζει τὴν «Ίσκρα» καί τό «Ζαριά» σάν καθοδηγητικά 
ὄργανα τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Ὁ Τόκαρεφ ἀπαιτοῦσε ἐπίσης νά 
ἀπομακρυνθεῖ ἀπό τῆν ἐπιτροπή τῆς «Ένωσης ἀγώνα» τῆς Πετρούπολης ὃ 
ἀντιπρόσωπος τῆς ρωσικῆς ὀργάνωσης τῆς «Ισκρα». --- 226. 


Πρόκειται γιά τὴ δήλωση τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ Σ4ΕΚΡ ὅτι εἶναι 
ἀλληλέγγυη πρὸς τήν « ΊἼσκρα» καί τό «Ζαριά» καί ὅτι τά ἀναγνωρίζει σάν 
καθοδηγητικά ὄργανα τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. --- 227. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τίς διαλέξεις του γιά τό πρόγραµµα καί τῆν 
τακτική τῶν ἑσέρων στη Λωζάνη καί στη Γενεύη στίς 10 καί 1 τοῦ 
Νοέμβρη 1902. --- 251. 


Πρόκειται γιά τὴ σύσκεψη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Ίσκρα» µαζί 
μὲ τούς ἀντιπροσώπους τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ, τῆς 
ρωσικῆς ὀργάνωσης τῆς «Ίσκρα» καί τῆς «Βόρειας ἕνωσης τοῦ ΣΔΕΚΡ») 
στίς 15 τοῦ Αὐγούστου {902. Στῆ σύσκεψη συγκροτήθηκε ὁ ἱσκρικός 
πυρήνας τῆς ᾿Ὀργανωτικῆς ᾿Ἐπιτροπῆς γιά τῇ σύγκληση τοῦ Π συνεδρίου 
τοῦ Κόμματος. --- 292. 


Ἡ Ὀργανωτική Ἐπιτροπή (ΟΕ) γιά τή σύγκληση τοῦ ΙἩ συνεδρίου τοῦ 
ΣΔΕΚΡ συστήθηκε μέ πρωτοβουλία τοῦ Β. Ι. Λένιν στη σύσκεψη τῶν 
σοσιαλδημοκρατικῶν ἐπιτροπῶν πού ἔγινε στό Πσκὀφ στίς 2-3 τοῦ Νοέμ- 
βρη 1902. Στή νέα ἐπιτροπή οἱ ἰσκριστές εἶχαν συντριπτική ὑπεροχή. Στή 
σύνθεση τῆς ΟΕ ἀπό τή ρωσική ὀργάνωση τῆς «᾿Ισκρα» προσλήφθηκαν ὁ 
Π. Α. Κράσικοφ, ὃ ὦ. Β. Λἐνγκνικ, ὁ Π. Ν. Λεπεσίνσκι καὶ ὁ Γκ. Μ. 
Κρζιζανόβσκι καί ἀπό τὴ «Βόρεια ἕνωση τοῦ ΣΔΕΚΡ) ὁ Α. Μ. Στοπάνι. 
- 292. 


«Κράσνογε Ζνάμια» («Ἡ Κόκκινη Σημαία») --- περιοδικό, ὄργανο τῶν 
«οἰκονομιστῶν»’ ἔβγαινε στή Γενεύη ἀπό τῆν «Ἕνωση τῶν ρώσων σοσιαλ- 
δημοκρατῶν τοῦ ἑξωτερικοῦ» ἀπό τό Νοέμβρη τοῦ 1902 ὥς τὸ Γενάρη τοῦ 
1903 ἀντί τοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο». Βγῆκαν τρία τεύχη τοῦ περιοδικοῦ. 
- 2933. 


Τήν πρὀθεσή του νά ἀναλύσει τό ἄρθρο τοῦ Κ. Ταράσοφ (Ν. Σ. Ρουσάνοφ) 
«Ἡ ἑἐξέλιξη τῆς ρωσικῆς σοσιαλιστικῆς σκέψης», πού δημοσιεύτηκε στό 
περιοδικό «Βέστινικ Ρούσσκοϊ Ρεβολιούτσιι», ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ δέν τῆν 
ἐκπλήρωσε γιά τὴν «Ισκρα», ἀλλά γιά τόν πρόλογό του στό βιβλίο τοῦ Α. 
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Τούν «1 ἱστορία τῶν ἐπαναστατικῶν κινημάτων στὴ Ρωσία» (1903) (βλ. 
Γκ. Β. Πλεχάνοφ. ”Απαντα, τόμ. ΧΧΙΝ, 1927], σελ. 113-121). -υ- 254. 


«Ναρόντναγλιι Βόλια» («Λαϊκή Ἐλευθερία»)) --- µυστική πολιτική ὀὁργάνωση 
τῶν τρομοκρατῶν-ναρόντνικῶν, πού ἱδρύθηκε τόν Αὔγουστο τοῦ 1879 
ὕστερα ἀπό τῃ διάσπαση τῆς ναροντνικιστικῆς ὀργάνωσης «Ζεμλιά { 
βόλια». -- 234. 


Ἡ ὁμάδα «Σβομπόντα» («Ἐλευθερία»), πού αὑτοαποκαλοῦνταν «ἕπαναστα- 
τική-σοσιαλιστική», δημιουργήθηκε ἀπό τόν Ε. Ο. Ζελένσκι (Νατνέζντιν) τό 
Μάη τοῦ 1901. Ὁ Λένιν κά τὴν ὁμάδα αὑτή ἀνάμεσα σέ ἑκεῖνες τίς 
«ἀνεδαφικές ὁμάδες», πού δέν εἶχαν «οὔτε σταθερές, σοβαρές ἰδέες, οὔτε 
πρὀγραμμα, τακτικἡ καί ὀργάνωση, οὔτε ρίζες στίς µάζες» (Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 25ος, σελ. 221). Ἡ ὁμάδα ἕβγαζε στὴν Ἐλβετία τό περιοδικό 
«Σβομπόντα» (βγῆκαν δυό τεύχη: τό τεῦχος 1 τὸ 1901 καί τό τεῦχος 2 τὸ 
1902). Ἡ ὁμάδα «Σβομπόντα» προπαγάνδιζε τίς ἰδέες τῆς τρομοκρατίας καί 
τοῦ «οἰκονομισμοῦ», ὃδροῦσε ἀπό κοινοῦ μέ τούς «οἰκονομιστές» τῆς 
Πετρούπολης ἑνάντια στήν «Ισκρα» καί στήν ἐπιτροπή Πετρούπολης τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. Ἡ ὁμάδα ἔπαψε νά ὑπάρχει τό 1903. --- 256. 


Πρόκειται γιά τό συνέδριο τῆς ΠΠ Διεθνοῦς πού ἑπρόκειτο νά συγκληθεῖ τό 
1903 στό "Αμστερνταμ. Τό συνέδριο ἔγινε τόν Αὔγουστο τοῦ 1904. --- 236. 


Πρόκειται γιά τὴν ἐπικείμενη συνεδρίαση τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ 
Γραφείου, ἢ ὁποία ἔγινε στίς Βρυξέλλες στίς 29 τοῦ Δεκέμβρη 1902. Ὁ Γκ. 
Β. Πλεχάνοφ δέν πῆρε µέρος στή συνεδρίαση. --- 2368. 


Ὁ ΑΒ. Ι. Λένιν, πιθανό, ἔχει ὑπόψη τοὺ τή διάλεξή του στό Λονδίνο στίς 29 
τοῦ Νοέμβρη 1902 γιά τὸ πρόγραµµα καί τῆν τακτική τῶν ἑσέρων. --- 23δ. 


Στά τέλη τοῦ 1902 στὴν Ὀδησσό ὑπῆρχαν δυό ὀργανώσεις: ἣ σοσιαλδηµο- 
κρατική ἐπιτροπή. ἀντιισκρική ὡς πρὀς τὴν κατεὐθυνσή της καί ἡ «Νότια 
ἑπαναστατική ἕνωση τῶν σοσιαλδημοκρατῶν», πού συγκροτήθηκε τό Σε- 
πτέµβρη τοῦ 1902. Τό Δεκέμβρη τοῦ 1902 ἡ «Νότια ἕνωση» ἕπαψε νά 
ὑπάρχει σάν ἀνεξάρτητη ὀργάνωση. Σάν ἁποτέλεσμα τῆς ἐπίμονης πάλης 
τῶν ὁπαδῶν τῆς «ἴσκρα» στήν Ὀδησσό (Ρ. Σ. Ζεμλιάτσκα, Κ. Ο. 
Λεβίτσκι, κ. ἄ.) ἑνάντια στούς «οἰκονομιστές» καί τούς «μπορμπιστές» ἢ 
«Νότια ἕνωση»ρ τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1903 συγχωνεύτηκε μέ τήν ὀργάνωση τῆς 
«Ἴσκρα». Ὁ Β. Ι. Λένιν ἐξετάζει τό ζήτημα αὑτό στὀ γράμμα πρὀς τήν Λ. 
|. ᾽Αξελρόντ τῆς Ι8 τοῦ Δεκέμβρη 1902 (βλ. σὲ τοῦτο τὸν τόμο, σελ. 
240-241). --- 240. 


Ὅ Β. Ι. Λένιν ἐννοεῖ τὴν ἀπεργία τοῦ Ροστόβ στίς 2-25 τοῦ Νοέμβρη 1902, 
στὴν ὁποία ἀφιέρωσε τό ἄρθρο «Νέα γεγονότα καί παλιά ζητήματα» (βλ. 
“Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ίος, σελ. 56-62). -- 240. 


«Βερτέπ» («Καταγώγιο») ὀνόμαζαν στ) ἁἀστεῖα τό κοινό δωμάτιο στό δια- 
μέρισμα τῆς Β. Ι. Ζασούλιτς, τοῦ Γ. Ο. Μάρτοφ καί τοῦ Ἱ. Σ. Μπλού- 
µμενφελντ στὀ Λονδίνο, λόγω τῆς µόνιµης ἁκαταστασίας πού ὑπῆρχε σ᾿ 
αὑτό. --- 244. 
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Ἡ Ρωσική ὀργάνωση τῆς « Ἴσκρα» ἕνωνε τούς ἰσκριστές πού δροῦσαν στή 
Ρωσία (βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σημείωση 34). --- 247. 


Πρόκειται γιά τίς ἀνταποκρίσεις ἀπό τὴ Ρωσία, πού συγκέντρωσε ἢ 
Συντακτική ἐπιτροπῇῆ τοῦ περιοδικοῦ «Ζίζν» πού µετά τὴ διάλυση τοῦ 
περιοδικοῦ δόθηκαν ἀπό τὸν Β. Ντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς στη Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς «Ἴσκρα». --- 248. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἁπαντάει στὀ γράµµα τοῦ 1]. Β. Μπάμπουσκιν, πού τὸν 
παρακαλοῦσε νά σημειώσει τά ἑρωτῆματα, μὲ βάση τά ὁποῖα μπορεῖ νά 
ἐξεταστοῦν τά µέλη τῆς προπαγανδιστικῆς ὁμάδας, δηλαδή νά ἑξακριβωθεῖ 
ἡ στάση τους ἀπέναντι στίς ἀρχὲς τῆς «Ἴσκρα». -- 240. 


«Ζένια» --- συνωμοτική ὀνομασία τῆς ὁμάδας «Γιούζνι Ραμπότσυ. Ἡ 
Δήλωση, γιά τήν ὁποία γράφει ὁ Β. Ι. Λένιν παρακάτω, ἑἐγκρίθηκε τό 
Δεκέμβρη τοῦ 1902 ἀπό τὴν Ὀργανωτική Ἐπιτροπή γιά τῇ σύγκληση τοῦ 
Π συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ (βλ. Απαντα, 5η ἔκδ.,. τόμ. Ίος, σελ. 81-91). 
- 252. 


Οἱ τρεῖς Ροστοβικοί, οἱ ὁποῖοι ήρθαν στό ἐξωτερικό εἶναι: ὁ Ἱ. Ι. Στάβσκι, ὁ 
Μοτσάλοφ καί ὁ Ζ. Μιχάηλοφ. Στήν «Ισκρα» ἀἁρ. φύλ. 35 τῆς Ίης τοῦ 
Μάρτη 1903 δημοσιεύτηκε γράμμα τῆς ἐπιτροπῆς Ντόν τοῦ ΣΔΕΚΡ, στὀ 
ὁποῖο ἡ ἐπιτροπή δήλωνε ὅτι τάσσεται ἀἁλληλέγγυη πρὸς τήν «Ισκρα» καί 
τὸ «Ζαριά» πάνω σέ ὅλα τά ζητήματα τοῦ προγράµµατος, τῆς τακτικῆς καί 
τῆς ὀργάνωσης. --- 253. 


Ὁ ΕΒ. ]. Λένιν ἐννοεῖ τά δυό (τοῦ Σεπτέμβρη καί τοῦ ᾿Ὀχτώβρη) φυλλάδια 
τῆς ἐπιτροπῆς τῆς Ἐργατικῆς ὀργάνωσης, πού ἀναφέρονται στὀ ἄρθρο «Ἡ 
διάσπαση τῆς Πετρούπολης», τό ὁποῖο δημοσιεύτηκε στό φύλ. ἁρ. 30 τῆς 
«Ἴσκρα» στίς 15 τοῦ Δεκέμβρη 1902. 

Τό φυλλάδιο τοῦ Σεπτέμβρη εἶχε δημοσιευτεῖ νωρίτερα στό «παράρτη- 
μα» στην ἐργατική σοσιαλδηµοκρατική ἐφημερίδα-περιοδικό «"Οτκλικι» 
τεῦχ. { (Δεκέμβρης 1902), πού ἔκδοσε στή Γενεύη ἡ ὁμάδα «Σβομπόντα». 
-- 253. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα «4άελτίο τῶν ἐργατικῶν ταμείων» (ἔκδοση 2η, 
ἔκδοση τῶν ἑργατῶν τοῦ Χαρκόβου, τῶν ὀργανωμένων στά συνδικάτα) καί 
γιά τὸ πολυγραφηµένο περιοδικό «Χάρκοβσκι Προλετάρι» («Ὁ Προλετάριος 
τοῦ Χαρκόβου») πού βγῆκε τὸν Ὀχτώβρη τοῦ 1901. --- 255. 


Στό φύλλο ἀἁρ. Ι6 τῆς «Ραμπότσαγια Μίσλ» («Ἑργατικῆς Σκέψης»), 
Νοέμβρης-Δεκέμβρης τοῦ 1902, δημοσιεύτηκε ἡ «Διαμαρτυρία τῆς ἔπιτρο- 
πῆς τῆς ᾿Εργατικῆς ὀργάνωσης», πού στρεφόταν ἑνάντια στή δήλωση τῆς 
ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ, ὅτι ἀναγνωρίζει τὴν ἑφημερίδα 
«Ίσκρα» καί τό περιοδικό «Ζαριά» σάν καθοδηγητικά ὄργανα τοῦ Κόμμα- 
τος. Στό ἴδιο φύλλο τῆς ἑφημερίδας δημοσιεύτηκε γράμμα τῆς ἐπιτροπῆς 
τῆς Ἐργατικῆς ὀργάνωσης πρός τὴν ὁμάδα «Σβομπόντα» καί στή Συντα- 
κτική ἐπιτροπή τοῦ περιοδικοῦ «"Οτκλικι», στὀ ὁποῖο ἐκφραζόταν ἢ 
εὐγνωμοσύνη γιά τή συμπάθεια καί τῆν προθυμία νά δοθεῖ βοήθεια. Τό 
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Τό «Λιστόκ «Ραμπότσεϊ Μίσλυ» («Φυλλάδιο τῆς «Ἑργατικῆς Σκέψης»») 
ἐξέδιδε ἢ ἰσκριστική ἐπιτροπή Πετρούπολης τό Δεκέμβρη τοῦ 1902 καί τό 
Γενάρη τοῦ 1903 στή θέση τῆς ἐφημερίδας «Ραμπότσαγια Μίσλ». Τό 
«Λιστόκ «Ραμπότσεϊ Μίσλι»», ἁρ. φύλ. Ι καταστράφηκε μέ ἀπόφαση τῆς 
Ἐπιτροπῆς, γιατί ἦταν ἁἀποτυχημένη ἢ ἐπιμέλειά του (βλ. σὲ τοῦτο τόν 
τόμο, σελ. 262). --- 255. 


«Προλεταριάτ» («Προλεταριάτο») --- παράνοµη ἑφημερίδα στήν ἀρμενική 
γλώσσα, ὄργανο τῆς «Ἕνωσης τῶν ἁρμενίων σοσιαλδημοκρατῶν». Βγῆκε 
μονάχα ἕνα φύλλο τόν ᾿Οχτώβρη τοῦ 1902 στήν Τιφλίδα (γιά συνωμοτικούς 
λόγους στήν ἐφημερίδα ἀναφερόταν ὅτι τυπώθηκε στή Γενεύη). Ἡ ἐφημερί- 
δα ἱδρύθηκε ἀπό τόν Σ. Γκ. Σαουμιάν, στην ὀργάνωση τῆς ἔκδοσῆς της 
πῆρε µέρος καί ὁ Μπ. Μ. Κνουνιάντς. --- 261. 


Τό ἄρθρο ἑνάντια στόν Α. Ρούντιν ὁ Β. ]. Λένιν δὲν τό ἔγραψε. Ξεχωριστά 
βγῆκε ἡ μπροσούρα τοῦ Λένιν «Ἐπαναστατικός τυχοδιωκτισμός» (βλ. 
"Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 6ος, σελ. 318-399) ὅμως χωρίς παράρτηµα μὲ ἄλλα 
του ἄρθρα κατά τῶν ἑσέρων (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. όος, σελ. 313-377). 
--- 262. 


Στίς 2 τοῦ Γενάρη Ι703 στή Ρωσία ἄρχισε νά ἐκδίδεται τακτικἁ ἡ πρώτη 
ρωσική ἑἐφημερίδα μέ τόν τίτλο «Χρονικά τῶν στρατιωτικῶν καί ἄλλων 
ὑποθέσεων, πού ἀξίζουν νά τίς ξέρεις καί νά τίς θυμᾶσαι, καί πού 
συνέβησαν στὀ κράτος τῆς Μόσχας καί σέ ἄλλες γειτονικές χῶρες». Απ΄ 
ἀφορμήῆ τή 200-χρονη ἐπέτειο τῆς ἔκδοσης τῆς πρώτης ρωσικῆς ἐφημερίδας 
ἡ ἐπιτροπή Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ ἔἕβγαλε στίς 3 τοῦ Γενάρη 1903 τὀ 
φυλλάδιο «Ἡ διακοσαετία τοῦ ἐξαρτημένου Τύπου». Στό φυλλάδιο στηλι- 
τευόταν τό ἁπαίσιο σύστημα τῆς λογοκρισίας, πού ὑπῆρχε στή Ρωσία, 
ἐξιστοροῦνταν ἡ πάλη γιά τὴν ἐλευθερία τοῦ λόγου (ἀρχίζοντας ἀπό τὀν 
Ραντίστσεφ καί συνεχίζοντας μέ τόν Χέρτσεν), τονιζόταν ἡ πλατιά ἀνάπτυ- 
ξη τοῦ παράνομου ἑπαναστατικοῦ Τύπου στά τέλη τοῦ Ι9ου --- ἀρχές τοῦ 
20ου αἰώνα, γινόταν ἔκκληση γιά πάλη γιά τῆν κατάργηση τῆς ἁἀπολυταρ- 
χίας. --- 262. 


Ταυτόχρονα μ’ αὑτό τὸ γράμμα, ὁ Β. ]. Λένιν ἔγραψε τό «Σχέδιο ἔκκλη- 
σης τῆς ρωσικῆς ᾿ΟὈργανωτικῆς ᾿Ἐπιτροπῆς πρὸς τὸ Σύνδεσμο, τῆν 
ἛἝνωση καί τῆν ἐπιτροπή ἐξωτερικοῦ τῆς Μπούντ» (βλ. "Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. Ίος, σελ. 92) καί τὸ ἔστειλε στίς 5 τοῦ Φλεβάρη στόν Μάρτοφ 
στό Παρίσι γιά νά τό συζητήσει μαζί μέ τά µέλη τῆς ρωσικῆς ΟΕ Π. Α. 
Κράσικοφ καί Β. Α. Νοσκόφ πού εἶχαν φτάσει ἐκεῖ (βλ. σέ τοῦτο τόν 
τόμο, σελ. 264). --- 263. 


Τό ἨΤμῆμα ἐξωτερικοῦ τῆς Ὀργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς συγκροτήθηκε ἀπό 
τούς: Λ. Γ, Ντέιτς, ἀπομέρους τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Ίσκρα», Α. 
Ι. Κρέµερ, ἀπομέρους τῆς Μπούντ καί Ν. Ν. Λόχοφ (”Ολχιν), ἀπομέρους 
τῆς «Ἔνωσης τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ». --- 26». 


«Ναρόντνογε Ντιέλο» («Λαϊκή Ὑπόθεση») --- ὄργανο τοῦ κόμματος τῶν 
ἐσέρων, πού ἔβγαινε στή Γενεύη ἀπό τό 1902 ὥς τὸ 1904 μὲ τὴ μορφη 
συλλογῶν (τό 1ο φύλλο βγῆκε σάν ἐφημερίδα). --- 273. 
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ὍὉ Λένιν ἑτοιμαζόταν γιά τίς διαλέξεις στῇ Ρωσική ἀνώτατη σχολή κοινωνι- 
κῶν ἐπιστημῶν στό Παρίσι πάνω στὀ θέµα: «Οἱ μαρξιστικές ἀπόψεις γιά τό 
ἀγροτικό ζήτημα στήν Εὑρώπη καί στή Ρωσία» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
Ίος, σελ. 105-114) καί γιά τὴν ἔκθεση γιά τό ἁγροτικόὸ πρόγραµµα τῶν ἑσέρων 
καί τῶν σοσιαλδημοκρατῶν. Τίς διαλέξεις καί τὴν ἔκθεση στό Παρίσι ὁ Λένιν 
τίς ἕκανε στά τέλη τοῦ Φλεβάρη --- ἀρχὲς τοῦ Μάρτη 1903. --- 275. 


Ἡ ἐπιτροπή τοῦ Νίζνι Νόβγκοροντ πῆρε ἀπόφαση νά μµῆν κάνει ἔφεση κατά 
τῆς καταδίκης τῶν ἐργατῶν τοῦ Σόρµοβο καί τοῦ Νίζνι Νόβγκοροντ γιά 
τήν ὑπόθεση τῆς πρωτομαγιάτικης διαδήλωσης τοῦ 1902. --- 276. 


Τό γράμμα αὑτό τῆς ἐπιτροπῆς Νίζνι Νόβγκοροντ τοῦ ΣΔΕΚΡ δέν 
δημοσιεύτηκε στήν «᾿Ισκρα». --- 276. 


Τό Φυλλάδιο «Πρός ὅλους τούς νιζνενοβγκορόντικους» τῆς Ἐπιτροπῆς Νίζνι 
Νόβγκοροντ τοῦ ΣΔΕΚΡ κυκλοφόρησε στην πόλη δυό μέρες πρίν ἀπό τή 
δίκη τῶν ἑργατῶν, πού ἔγινε στίς 29-31 τοῦ ᾿ΟὈχτώβρη 1902. --- 276. 


Ὅ Β. Ι. Λένιν ἐννοεῖ τῇ συζήτηση πού ἔγινε µετά τῆν ἔκθεσή του στό 
Παρίσι στίς 3-6 τοῦ Μάρτη 1903 γιά τὸ ἁγροτικό πρὀγραμµα τῶν ἐσέρων 
καὶ τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν. Ὁ Νιεβζόροφ (Γ. Μ. Στεκλόφ) μίλησε 
στη συζήτηση µαζί μὲ τούς ἄλλους κριτές καί ἔφερε ἀντιρήῆσεις στόν Β. Ι. 
Λένιν. --- 260. 


Πρόκειται γιά τῇ μετακόμιση τοῦ Β. Ι. Λένιν καί τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
ἀπό τὸ Λονδίνο στή Γενεύη, γιατί μεταφέρθηκε ἑκεῖ ἡ ἔκδοση τῆς ἐφημερί- 
δας «᾿Ισκρα». Ἡ μετακόμιση ἔγινε στά τέλη τοῦ ᾿Απρίλη 1903. --- 282. 


Ἡ διαδήλωση ἀλληλεγγύης τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Πολωνίας πρὀς τό 
ΣΔΕΚΡ δέν δημοσιεύτηκε στήν «᾿Ισκρα». Οἱ ἀντιπρόσωποι τῆς ΠΣΔ 
(Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Πολωνίας) πΏῆραν µέρος στό ΙΙ συνέδριο τοῦ 
Κόμματος μὲ συμβουλευτική ψῆφο. --- 28.3. 


Ἡ «Ἐπίθεση» τῆς Μπούντ κατά τῆς ἐπιτροπῆς Αἰκατερινοσλάβ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἐκτίθεται λεπτοµερειακά ἀπό τὀν Β. ]. Λένιν στό ἄρθρο «Χρειάζεται 
τό ἑβραϊκό προλεταριάτο «ἀνεξάρτητο πολιτικὀ κὀόμμα»» (βλ. "Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. Ίος, σελ. 115-120). --- 2δ4. 


«Σάνκτ-Πετερμπούργκσκιγε Βέντομοστι» («Χρονικά τῆς Πετρούπολης») --- 
ἐφημερίδα. ἔβγαινε στην Πετρούπολη ἀπό τό 1728 σάν συνέχεια τῆς 
πρώτης ρωσικῆς ἑφημερίδας «Βέντομοστυ πού ἑἐκδιδόταν ἀπό τό 703. 
᾿Από τὸ 1728 ὥς τό 1874 τῇ «Σάνκτ-Πετερμπούργκσκιγε Βέντομοστυ τήν 
ἕβγαζε ἡ ᾿᾽Ακαδημία ἐπιστημῶν καί ἀπό τό 1815 τὸ Ὑπουργεῖο Ἐθνικῆς 
Παιδείας. Ἡ ἐφημερίδα ἕβγαινε ὥς τά τέλη τοῦ 1917. --- 256. 


Τό γράμμα πρός τήν Ε. Μ. ᾽Αλεξάντροβα δημοσιεύτηκε στή Λενινιστικῆ 
Συλλογή, τὀμ. ΥΠΙ, σελ. 345-353. -- 287. 


Ρ. Ρ. 5. (ΠΠΣ) -- Πολωνικό Σοσιαλιστικό κόμμα --- ρεφορμιστικό ἔθνικι- 
στικό κὀμμα, πού ἱδρύθηκε τό 1892. --- 257. 
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Πρόκειται γιά τὴν ἐργασία τοῦ Φ. "Ενγκελς «Τό ἀγροτικό ζήτημα στή 
Γαλλία καί στή Γερμανία» (βλ. Κ. Μάρξ καί Φ. "Ενγκελς. “Απαντα, 2η 
ρωσ. ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 501-525). Τὸ Φλεβάρη τοῦ 1903 ἕνα µέρος τοῦ 
ἄρθρου τοῦ "Ενγκελς μεταφράστηκε στά ρωσικά ἀπὸ τόν . ]. Λένιν ὅταν 
ἑτοίμαζε τίς διαλέξεις γιά τό ἁγροτικό ζήτημα (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
Ίος, σελ. 443). Ἡ πρὠτη ρωσική ξεχωριστή ἔκδοση τῆς ἐργασίας τοῦ 
Ἔνγκελς βγῆκε τό 1904 στἠὴ Γενεύη μέ τήν ἐπιμέλεια καί μέ πρόλογο τοῦ 
Γκ. Β. Πλεχάνοφ. --- 291. 


Πρόκειται γιά τὴν εἰσήγηση «Ἡ διάσπαση καί οἱ αἱρετικοί στή Ρωσία», πού 
ἔγραψε ὁ Β. Ντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς µέ πρόταση τοῦ Β. Ι. Λένιν καί τοῦ 
Γκ. Β. Πλεχάνοφ γιά τὸ ΠΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ. ᾽Αργότερα ἡ εἰσήγηση 
δημοσιεύτηκε στό σοσιαλδηµοκρατικό φυλλάδιο γιά τούς αἱρετικούς «Ρασ- 
σβέτ», ἀρ. φύλ. 6-7 τοῦ 1904. Τό σχέδιο ἀπόφασης γιά τὴν ἔκδοση ὀργάνου 
γιά τούς αἱρετικούς τό ἔγραψε ὁ Β. 1. Λένιν (βλ. "Απαντα, 5η ἕἔκδ., τόμ. Ίος, 
σελ. 309). --- 201. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἁπαντᾶ στὀ γράμμα τῆς Α. Μ. Καλμικόβα τῆς 3 του 
Αὐγούστου 1903 (βλ. Λενινιστική Συλλογή, τόμ. Υ], σελ. 201-202). --- 292. 


Προφανῶς, «πηγές τῆς Καλλιφόρνιας» ὁ Β. ]. Λένιν ἐννοεῖ τίς μόνιμες ὑλικές 
πηγές γιά τήν «ἴσκρα», οἱ ὁποῖες δέν κατορθώθηκε νά ἑξακριβωθοῦν. 


Πρόκειται γιά την τοποθέτηση δυό ἐκπροσώπων στὀ Συμβούλιο τοῦ 
κόμματος ἀπό τὴν ΚΕ, σύμφωνα μέ τό καταστατικὀ, πού ψηφίστηκε στό 
συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ. -- 297. 


ὍὉ νόμος γιά τούς ἀντιπροσώπους τῶν ἑργατῶν στά ἑργοστάσια δηµοσιεύ- 
τηκε στίς 10 τοῦ Ἰούνη 1903. Ὁ Β. Ι. Λένιν ἀναλύει λεπτοµερειακά τό νόμο 
αὐτό στό ἄρθρο «Ἐποχή μεταρυθµίσεων» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ίος, 
σελ. 311-318). 

Ὁ ἀριθμός τῆς ἀπόφασης «γιά τοὺς ἀντιπροσώπους τῶν ἐργατῶν στά 
ἑργοστάσια» δόθηκε μέ βάση τά χειρόγραφα ὑλικά τῶν πρακτικῶν τοῦ ΠΠ 
συνεδρίου. Τό κείµενο χῆς ἀπόφασης βλ. στό βιβλίο «Τό δεύτερο συνέδριο 
τοῦ ΣΔΕΚΡ. Ἰούλης-Αὔγουστος 1903. Πρακτικά», Μόσχα, 1959, σελ. 433. 
--- 303. 


«Διακήρυξη τῆς «Ραμπότσαγια Βόλια»» --- δήλωση τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς 
ἕνωσης ᾿Οδησσοῦ «Ραμπότσαγια Βόλια» (1902-1903) ὅτι ἀναγνωρίζει τίς 
ἀπόψεις καί τὴν τακτική τῆς «Ίσκρα», ὅτι προσχωρεῖ στὴν ἐπιτροπή 
Ὀδησσοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ καί ὅτι γι’ αὑτό τό λόγο διαλύεται. Ἡ διακήρυξη 
δημοσιεύτηκε στήν «Ἴσκρα», ἀρ. φύλ. 50 τῆς 15 τοῦ ᾿ΟὈχτώβρη 1903. 
-- 304. 


Πρόκειται γιά τὴ συνέλευση ὅλων τῶν μελῶν τῆς προηγούμενης Συντακτι- 
κῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Ισκρα» («τῆς ἑξάδας») μὲ τή συµµετοχή τοῦ µέλους 
τῆς ΚΕ Λένγκνικ γιά τό ζήτημα τῆς συμφωνίας. Μιά σειρά προσπάθειες 
ἀπομέρους τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ (τοῦ Β. Ι. Λένιν καί τοῦ Γκ. 
Β. Πλεχάνοφ) νἀ πάρουν τόν Γ. Ο. Μάρτοφ στη Συντακτική ἐπιτροπή καί 
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τούς ἄλλους προηγούμενους συντάκτες καί συνεργάτες τῆς «᾿Ισκρα» ἀπό 
τη μειοψηφία νά τούς τραβήξουν στή συνεργασία στην ἑφημερίδα δέν 
ἔδοσαν κανένα ἁποτἔλεσμα λόγω τῆς ἀπαίτησης τῶν µενσεβίκων νά προσ- 
ληφθεῖ στη Συντακτική ἐπιτροπῃῆ ὅλη ἡ τετράδα τῶν πρώην συντακτῶν. Ὁ 
Λένιν εἶχε σαφή ἀντίληψη ὅτι ἡ ἁἀπαίτηση αὑτῆ ἦταν «παράλογη» καί 
ἀποφάσισε νά σταματήσει κάθε προσπάθεια γιά διαπραγματεύσεις. Ὡστόσο 
στίς 4 τοῦ Ὀχιτώβρη 1903 ἕκανε ἁκόμη µιά προσπάθεια γιά διαπραγματεύ- 
σεις ὁ Πλεχάνοφ. Πρότεινε νά προσληφθοῦν οἱ δυό, πράγµα ποὺ ἀπορίφθη- 
κε ἐπίσης. Λεπτοµερειακά γιά τῇ συνέλευση τῆς 4 τοῦ ᾿ΟὈχιτώβρη καί γιά 
την ἀλληλογραφία πού ἀκολούθησε (βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
δος, σελ. 344-354). -- 304. 


Τό γράµµα αὑτό στάλθηκε ἐπίσης στὀν Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ, στην Β. |. 
Ζασούλιτς, στὀν Α. Ν. Πότρεσοφ (Σταροβέρ) καὶ στὀν Λ. Ντ. Τρότσκι. Στό 
γράµµα αὑτό ἔλειπαν οἱ παρακάτω δυὀ παράγραφοι, πού ἦταν στὀ γράμμα 
πρὀς τὸν ΓΕ, Ο. Μάρτοφ: «Ἑκτός ἀπ᾿ αὐτό. ᾽Ακόμη καί ἡ ἐκτύπωση τῆς 
δεύτερης ἔκδοσης τῆς μπροσούρας Σας «Κράσνογε Ζνάμια»... τὸ τέλος τοῦ 
χειρόγραφου» καί «Τέλος, γιά τό συμφέρον τῆς ὑπόθεσης Σᾶς γνωρίζουμε 
ἀκόμη μιά φορά... στὀ ἀνώτατο κομματικό ὄργανο» (βλ. σὲ τοῦτο τὀν τόμο, 
σελ. 306). 

Στό φάκελλο ὁ Β. ]. Λένιν ἔγραφε τὸ παρακάτω: «Πολύ σπουδαῖο. 
᾿᾽Αντίγραφο τοῦ γράμματος τοῦ δικοῦ µου καί τοῦ Πλεχάνοφ πρὀς τόν 
Μάρτοφ καί Σία τῆς 6. Χ. 03 καὶ ἡ ἁπάντηση τοῦ Μάρτοφ». --- 306. 


Πρόκειται γιά τὴν ἀνακοίνωση τῆς ΚΕ γιά τὸ ΙΙ συνέδριο τοῦ Κόμματος 
πού ἔγινε (βλ. «Τό δεύτερο συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ Ἰούλης-Αὕγουστος 1903. 
Πρακτικά», Μόσχα, 1959). Τό σχέδιο ἀνακοίνωῶσης στάλθηκε στῆ Ρωσία 
λίγο πρίν ἀπό τὸ γράμμα. --- 5090. 


Πρόκειται γιά τῆν «προσωπική διένεξη» ἀνάμεσα στὀν Β. Ι. Λένιν καί τόν Γ. 
Ο. Μαρτοφ στό Ι συνέδριο τοῦ Συνδέσμου, πού ἦταν ἡ ἑξῆς: ὁ Μάρτοφ 
κατηγόρησε τόν Λένιν ὅτι τάχα ὁ Λένιν στήν εἰσήγησή του στό συνέδριο τοῦ 
Συνδέσμου ἐμφάνισε τόν Μάρτοφ σάν µηχανορράφο καί ψεύτη γιά τὸ ζήτημα 
τοῦ τρόπου ὀργάνωσης τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ στὀ δεύτερο 
συνέδριο τοῦ Κόμματος καί κάλεσε τόν Λένιν σὲ διαιτητικὀ δικαστήριο. Ὁ 
Λένιν διαμαρτυρήθηκε γιά τή μέθοδο αὐὑτῇ πάλης, δέχτηκε τήν πρόκληση τοῦ 
Μάρτοφ καί µέ τὴ σειρά του κάλεσε τὀν Μάρτοφ σὲ διαιτητικό δικαστήριο γιά 
τό ζήτημα αὐὑτό. Ἡ διένεξη ἔἕληξε μέ τῇ μεσολάβηση τοῦ Γκ. Μ. Κρζιζανόβσκι 
κατά τῆν παραμονῆ του στό ἑἐξωτερικό τό δεύτερο δεκαπενθήµερο τοῦ 
Νοέμβρη 1903 µέ τήν ἁμοιβαία ἀνταλλαγῆ σημειωμάτων ἀνάμεσα στόν Λένιν 
καὶ τόν Μάρτοφ. Τήν ἐπιθυμία τοῦ Λένιν νά δημοσιευτοῦν τά σημειώματα αὐὑτά 
στὀ παράρτηµα τῶν πρακτικῶν τοῦ συνεδρίου τοῦ Συνδέσμου (βλ. γράμμα 
πρός τόν Φ. Ι. Ντάν τῆς 2. ΧΙΙ. 03) δὲν τήν ἐκπλήῆρωσε ἡ Συντακτική ἐπιτροπῆή. 
Τό γεγονός τῆς «ἑἐξάλειψης τῆς προσωπικῆς διένεξης» ἀνάμεσα στόν Λένιν 
καὶ τὀν Μάρτοφ πιστοποιήθηκε µόνο μέ τὴν παρακάτω σημείωση τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς στὀ κείµενο στὀ ἁντίστοιχο µέρος τῶν πρακτικῶν: 
«Τό ζήτημα τοῦ διαιτητικοῦ δικαστηρίου ἕληξε μὲ ἁμοιβαῖες ἐξηγήῆσεις τοῦ 
σ. Λένιν καὶ τοῦ Μάρτοφ, πού δόθηκαν µετά τό συνέδριο τοῦ Συνδέσμου» 
(«Πρακτικά τοῦ 2ου τακτικοῦ συνεδρίου τοῦ Συνδέσμου τοῦ ἐξωτερικοῦ τῆς 
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ρωσικῆς ἑπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας», σελ. 66). Τά σημειώματα τοῦ 
Λένιν καὶ τοῦ Μάρτοφ δημοσιεύτηκαν ἀργότερα στά «Σχόλια γιά τά 
πρακτικά τοῦ δευτέρου συνεδρίου τοῦ Συνδέσμου ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς 
σοσιαλδημοκρατίας», Γενεύη, 1904. -- 427. 


Πρόκειται γιά τό «Γράμμα πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Ἴσκρα»» τοῦ 
Β. Ι. Λένιν (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 93-97) ἑξαιτίας τοῦ ὁποίου 
τὸ πρῶτο µέρος τοῦ ἄρθρου τοῦ «Ναροντνικίζουσα ἁστική τάξη καί 
πελαγωμένος ναροντνικισμὀς» (βλ. στὀ ἴδιο, σελ. 17-86) πού στοιχειοθετή- 
θηκε γιά τό φύλλο αρ. 53 τῆς «Ἴσκρα», δημοσιεύτηκε στό φύλλο 54. Στό 
δεύτερο µέρος τῆς ἐργασίας αὐτῆς ὁ Λένιν σκόπευε νά ἀναλύσει τὸ ἄρθρο 
τοῦ Π. Νοβομπράντσεφ «Τά βασικά ζητῆµατα τοῦ ρωσικοῦ ἐπαναστατικοῦ 
προγράµµατος». ὍὉ Β. Ι. Λένιν δὲν ἔδοσε συνέχεια στὀ ἄρθρο. Τά προπα- 
ρασκευαστικά ὑλικά γιά τὸ ἄρθρο βλ. Απαντα, 5η ἔκδ., τὀμ. 8ος, σελ. 
468-415. --- 32δ. 


«Ἀτρούζεσκιγε Ρέτσι» («Φιλικοί Λόγοι») --- ἑβδομαδιαῖο εἰκονογραφημένο 
περιοδικό-ἐφημερίδα, πού ἱδρύθηκε καί διευθυνόταν ἀπό τόν πρίγκιπα Β. Π. 
Μεστσέρσκι' ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τό 1903 ὥς τό Φλεβάρη τοῦ 
1917. --- 328. 


Πρόκειται γιά τίς διαπραγματεύσεις τῆς ΚΕ μέ τούς µενσεβίκους γιά τὴν 
κατάσταση πού δημιουργήθηκε στὀ Κόμμα μετά τό ΙΠ συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. --- 530. 


«Μοσκόβσκιγε Βέντομοστο («Χρονικά τῆς Μόσχας») --- ἐφημερίδα πού 
ἔβγαινε ἀπό τό 1156 ἀπὸ τὸ Πανεπιστήμιο τῆς Μόσχας ἀρχικά σὲ σχῆμα 
μικροῦ φυλλαδίου. ᾽Από τό 1863 ἡ ἐφημερίδα πέρασε στά χέρια τοῦ Μ. Ν. 
Κατκόφ καί ἔγινε μοναρχο-ἑθνικιστικόὀ ὄργανο πού ἔκφραζε τίς ἀπόψεις τῶν 
πιό ἀντιδραστικῶν στρωμάτων τῶν τσιφλικάδων καί τοῦ κλήρου. ᾽Από τό 
1905 ἔγινε ἕνα ἀπό τά κυριότερα ὄργανα τῶν μαυροεκατονταρχιτῶν. 
"Εβγαινε ὥς τὴ Μεγάλη ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐἑπανάσταση. --- 320. 


Πρόκειται γιά τό τελεσίγραφο τῆς Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς, πού ἐπιδόθηκε 
στούς µενσεβίκους στίς 25 τοῦ Νοέμβρη 1903. Τά βασικά σημεῖα τοῦ 
τελεσίγραφου ἑἐκτέθηκαν ἀπό τόν Λένιν στό γράμμα του πρὀς τὴν Κεντρική 
Ἐπιτροπῇή τῆς 4 τοῦ Νοέμβρη 1903 (βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 315). Οἱ 
µενσεβίκοι, στούς ὁποίους µεγάλη βοήθεια ἔδοσε ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ, 
προσλαβάνοντας τὴν ἑπόμενη μέρα µετά τὀ τελεσίγραφο αὐτό στή Συντα- 
κτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ ὅλους τούς παλιούς συντάκτες, ἀπόριψαν τὀ 
τελεσίγραφο τῆς ΚΕ καί ἄρχισαν ἀνοιχτό πόλεμο κατά τῆς πλειοψηφίας τοῦ 
Κόμματος. 

Ἐκτίμηση τοῦ τελεσίγραφου τῆς ΚΕ δόθηκε ἀπό τόν Β. ]. Λένιν στὀ 
βιβλίο «Ἕνα βῆμα µπρὀός, δυό βῆµατα πίσω» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
8ος, σελ. 373). --- 330. 


Τό γράμμα τοῦ Ν. Ε. Βιλόνοφ μέ μικρές περικοπές δημοσιεύτηκε ἀπό τόν 

Λένιν στόν ἐπίλογό του στὴν μπροσούρα «Γράμμα σὲ σύντροφο γιά τά 

ὀργανωτικά µας καθήκοντα» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 7ος, σελ. 29-30). 
3] 
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Ἡ Ἐκτελεστική Ἐπιτροπή τῆς ΚΕ συγκροτήθηκε τό δεύτερο δεκαπενθήµε- 
ρο τοῦ Ὀχτώβρη 1903 καί ἀποτελοῦνταν ἀπὸ τρία µέλη τῆς ΚΕ τούς Γκ. 
Μ. Κρζιζανόβσκι, Λ. Μπ. Κράσιν καὶ Φ. Β. Γκουσάροφ. -- 9ὁ4. 


Πρόκειται γιά τή δημοσίευση τῶν ὑλικῶν σχετικά μέ τίς διαπραγματεύσεις 
τῆς ΚΕ μὲ τήν ἀντιπολίτευση τῶν µενσεβίκων τοῦ ἑἐξωτερικοῦ (τῆς Γε- 
νεύης). --- 456. 


Πρόκειται γιά τὸ σοσιαλδηµοκρατικό φυλλάδιο γιά τούς αἱρετικούς --- τό 
«Ρασσβέτ», πού ἕβγαινε στή Γενεύη ἀπό τὸν Β. Ντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς 
μὲ βάση τήν ἀπόφαση τοῦ ΠΠ συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ. -- ὀ37. 


Μετά τό γυρισμό τοῦ Γκ. Μ. Κρζιζανόβσκι ἀπό τό ἐξωτερικό, μὲ βάση τίς 
πληροφορίες του γιά τά ἁποτελέσματα τῶν διαπραγματεύσεων μέ τούς 
µενσεβίκους, ἡ Κεντρική ᾿Επιτροπή ἔστειλε στίς ἐπιτροπές γράμμα, στό 
ὁποῖο µετριαζόταν ἡ ὀξεία κομματική πάλη καί κηρυσσόταν ἡ συμφιλιωτική 
πολιτική ἀπέναντι στούς µενσεβίκους. --- 34δ. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση πού πῆρε ἣ Συντακτική ἐπιτροπήῆ τῆς νέας, 
µενσεβίκικης, «᾿Ισκρα», ἀπ᾿ ἀφορμῆ τῇ δημοσίευση σέἑ ξεχωριστό φυλλάδιο 
τοῦ γοάµµατος τοῦ Λένιν «Γιατί ἀποχώρησα ἀπό τη Συντακτική ἐπιτροπή 
τῆς «Ισκρα»;». --- 350. 


Τό γράμμα τοῦ Σ. 1. Γκοῦσεφ (Λέμπεντεφ) πρός τόν Β. ]. Λένιν ἀπό τὀ 
Παρίσι, ὅπου τόν πληροφορεῖ λεπτοµερειακά γιά τή διάλεξη τοῦ Γ. Ο. 
Μάρτοφ, βλ. στῆ Λενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ. σελ. 105-110. --- 341. 


Τό γράμμα εἶναι ὑστερόγραφο στό γράμμα τῆς 30 τοῦ Δεκέμβρη 1903 (βλ. 
σέ τοῦτο τόν τόμο σελ. 340-342) καί μαζί μέ τὸ γράµµα στάλθηκε στίς 5 τοῦ 
Γενάρη 1904. --- 343. 


Πρόκειται γιά τή δημοσίευση τῶν ὑλικῶν σχετικά μέ τίς διαπραγματεύσεις 
τῆς ΚΕ µέ τήν ἀντιπολίτευση τῶν µενσεβίκων (τῆς Γενεύης). --- 346. 


Λόγω τῆς διάσπασης στὀ ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ οἱ µπολσεβίκοι ἔπρεπε νά 
ἀλλάξουν τίς διευθύνσεις, στίς ὁποῖες ἔρχονταν συνωμοτικά οἱ ἀνταποκρί- 
σεις ἀπό τῆ Ρωσία, γιά νά μῆν πέσουν στά χέρια τῶν µενσεβίκων. Γιά τό 
σκοπό αὐτό ὁ Β. Ντ. Μπόντις-Μπρουγέβιτς συνεννοήθηκε μὲ τούς πολιτι- 
κούὐς του φίλους πού ζοῦσαν σὲ διάφορες πὀλεις τῆς Ελβετίας γιά νά 
στέλνονται οἱ ἀνταποκρίσεις ἀπό τῇ Ρωσία στίς διευθύνσεις τους. -- 4. 


Συμφωνία µέ τόν Νίλ --- εἶνιι ἡ συμφωνία τοῦ Β. ]. Λένιν μὲ τόν Β. Α. 
Νοσκόφ, πού πΏγε τότε στὀ ἐξωτερικὸ σάν ἐκπρόσωπος τῆς ΚΕ στὀ 
ἐξωτερικό καί σάν δεύτερο μέλος τοῦ Συμβουλίου ἀπό τήν ΚΕ σέ ἀντικατά- 
σταση τοῦ ὦ. Β. Λένγκνικ, πού πΏγε στῆ Ρωσία --- γιά ἀπό κοινοῦ καί 
ἀλληλέγγυη μέ τόν Λένιν πάλη στὀ ἐἑξωτερικό ἐξονόματος τῆς Κεντρικῆς 
Ἐπιτροπῆς. Ἡ «συμφωνία» ὑπογράφηκε στἰς 26 τοῦ Μάη ἐπί παρουσία καἱ 
μέ τῇ συμμετοχή τοῦ Μ. Μ. Ἔσσεν, τρίτου µέλους τῆς ΚΕ, πού ἦταν τότε 
στὀ ἐξωτερικό (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 431-432). --- 3όδ. 
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Ἡ «Ίσκρα» (ἆρ. φύλ. 62 τῆς 15 τοῦ Μάρτη) στη στήλη «Χρονικά τῆς 
ἐπαναστατικῆς πάλης» γιά τὀὸ χτύπημα στό Νικολάγεφ ἀνακοίνωνε: «Τῆ 
νύχτα τῆς 8 πρὀς τἰς 9 τοῦ Μάρτη πιάστηκε τό τυπογραφεῖο καί 4 ἄτομα 
πού ἑργάζονταν σ᾿ αὐτό. ᾿Επίσης πιάστηκαν... καί πολλά ἄλλα». Ἡ οὐσία 
τῆς διένεξης στην ἐπιτροπή Νικολάγεφ ἐκτέθηκε ἀπό τόν Β. Ι. Λένιν κατά 
τὴ συζήτηση τοῦ ζητήματος αὐτοῦ στὀ Συμβούλιο τοῦ κόμματος στη 
συνεδρίαση τῆς 18 τοῦ Ἰούνη 1904 (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ, 8ος, σελ. 
441-449). 

Δέν ἔγινε δυνατό νά ἐξακριβωθοῦν τά ἐπίθετα τῶν προσώπων, τά 
ἀρχικά γράμματα τῶν ὁποίων ἀναφέρονται στὸ γράµµα. Ὑπάρχουν ἐπίσης 
στοιχεῖα καί γιά τήν ὁμάδα τῶν διαφωτιστῶν, πού ἀναφέρεται στό τέλος τοῦ 
γράµµατος. --- 36]. 


Γιά ποιὀν πρὀκειται δὲν ἔγινε δυνατό νά ἐξακριβωθεῖ. Ἡ ὑπόθεση μέ τόν 
μπουντιστή ἔχει ὡς ἑξῆς: ἢ µπολσεβίκικη ἐπιτροπῇ Ἰρκούτσκ τοῦ ΣΔΕΚΡ 
ἀρνήθηκε νά δόσει βοήθεια σὲ ἕνα µέλος τῆς Μπούντ πού δραπέτευσε ἀπό 
τή Σιβηρία. Ἡ ἄρνηση αὐτή ἔγινε λόγω τῶν πολυάριθμων συλλήψεων 
μελῶν τῆς ἐπιτροπῆς Ἰρκούτσκ καί λόγω τοῦ ὅτι ἦταν ἀδύνατο νά δοθεῖ 
βοήθεια σὲ ὅλους πού δραπέτευσαν ἀπό τὴν ἑξορία. Σχετικά μ᾿ αὐτό ὁ 
µπουντιστῆς εἰδοποιήθηκε ἔγκαιρα πρίν ἀπό τή δραπέτευση του. 

Ὁ Φ. 1. Ντάν ἐξονόματος τοῦ Παρισινοῦ τµήµατος τοῦ Συνδέσμου 
ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας ἀπευθύνθηκε 
στην ΚΕ μέ τὴν παράκληση νά ἐξετάσει τὴν ὑπόθεση αὐτήῆ. Τό γράμμα 
αὐτό εἶναι ἀπάντηση τοῦ Β. ]. Λένιν στην ἑρώτηση τοῦ Ντάν. --- 365. 


Κατά τή διάρκεια τῆς ἀναχώρησης τοῦ Β. Ι. Λένιν τό καλοκαίρι τοῦ 1904 
ἀπό τή Γενεύη (τόν Ἰούλη-Αὔγουστο ὁ Β. Ι. Λένιν καί ἡ Ν. Κ. Κρούπσκα- 
για ἦταν στά βουνά τῆς Ἐλβετίας) καὶ τῆς ταυτόχρονης ἀναχώρησης τοῦ 
µέλους τοῦ τμήματος ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ Β. Α. Νοσκόφ στή Ρωσία ὅλη ἢ 
τρέχουσα πρακτικῆ δουλιά τοῦ τμήματος ᾿Εξωτερικοῦ τῆς ΚΕ ἀνατέθηκε 
στὸ συμβούλιο τῶν ἀντιπροσώπων τῆς ΚΕ στό ἐξωτερικό πού ἀποτελοῦν- 
ταν ἀπό τούς Β. Ντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς, Μ. Ν. Λιάντοφ καί Π. Ν. 
Λεπεσίνσκι. Απ΄ αὐτούς, ὁ πρῶτος διηύθυνε τῇ διεκπεραίωση ἐξωτερικοῦ 
τῆς ΚΕ, ὁ δεύτερος ἦταν ταµίας τοῦ ἑξωτερικοῦ καί ὁ τρίτος ἦταν 
ἀναπληρωτῆς τοῦ ἐκπροσώπου τῆς ΚΕ στὀ ἐξωτερικό γιά τίς σχέσεις μέ τῆ 
Συντακτική ἐπιτροπῆ «᾿Ισκρα». Γιά ὅλα τά σπουδαιότερα ζητήματα οἱ 
ἐκπρόσωποι τῆς ΚΕ στὀ ἐξωτερικό εἶχαν μόνιμη ἑπαφῇ μέ τὸν Λένιν, τοῦ 
ἔστελναν ὅλη τήν ἀλληλογραφία πού ἐρχόταν ἀπό τή Ρωσία. --- 365. 


Πρόκειται γιά ἐπίσημη γραπτή ἐξουσιοδότηση ἀπό τούς ἀντιπροσώπους τῆς 
ΚΕ στὀ ἐξωτερικό (τόν Β. Ι. Λένιν καί τόν Β. Α. Νοσκόφ) γιά τὸ συμβούλιο 
τῶν ἐκπροσώπων τῆς ΚΕ στὀ ἐξωτερικό στῆ Γενεύη νά διευθύνουν ὅλες τίς 
ὑποθέσεις τοῦ τμήματος ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ ὅταν λείπουν τά μέλη τῆς 
Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς. Ἐπειδή δὲν εἶχαν ἕνα τέτιο ἐπίσημο ντοκουμέντο οἱ 
ἐκπρόσωποι τῆς ΚΕ στό ἐξωτερικό, ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Ισκρα» 
ἀρνοῦνταν νάἁ ἔχει σχέσεις μ᾿ αὐτούς σάν ἐξουσιοδοτημένους ἀναπληρωτές 
τῶν μελῶν τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς πού ηταν στό ἐξωτερικό. Γιά τή νέα 
αὐτῆ διένεξη μέ τή Συντακτικῆ ἐπιτροπή πληροφοροῦσε τὀν Λένιν ὁ Β. Ντ. 
Μπόντς-Μπρουγέβιτς στό γράµµα του. --- 465. 


912 


210 


27 


212 


213 


214 


215 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 


Πρόκειται γιά τήν κομματικῆ βιβλιοθήκη τῆς Γενεύης πού εἶχε ὀργανωθεῖ 
δίπλα στό Τμῆμα ἑἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ καί πού διατηροῦνταν μὲ δικά της 
µέσα (μέ τίς συνδρομές τῶν μελῶν καί μέ εἰδικούς ἐράνους). Τά 300 
φράγκα, γιά τά ὁποῖα μιλάει ὁ Λένιν, τά πῆρε ἡ βιβλιοθήκη δανεικά ἀπό τό 
κομματικό ταμεῖο καὶ γρήγορα τά ἐπέστρεψε. --- 366. 


Πρόκειται γιά τό ἀνοιχτό γράμμα 37 µπολσεβίκων (τῆς ὁμάδας τῆς Γε- 
νεύης) πρὀς τὸν Γκ. Β. Πλεχάνοφ σχετικά μὲ τῆν ἁπάντησή του στό 
ἀνοιχτό γράμμα τοῦ Μ. Ν. Λιάντοφ. Ὁ Λιάντοφ ἀπευθύνθηκε πρός τὸν 
Πλεχάνοφ τῆν {η τοῦ Ἰούνη 1904 μέ ἀνοιχτό γράμμα στό φύλ. ἀρ. 67 τῆς 
«ΊἼσκρα» ἀπ᾿ ἀφορμῆ τὀ ἄρθρο του στό φύλλο ἀρ. 66 τῆς «Ίσκρα» (15 τοῦ 
Μάη 1904) «Τώρα δὲν μποροῦμε νἁ σωπάσουµε!». Ὁ Πλεχάνοφ ἔκανε 
δριμύτατη κριτική στῆ δράση τῶν ἀντιπροσώπων τῆς ΚΕ στό ἑξωτερικό καί 
πρότεινε στά µέλη τῆς ΚΕ νά ξεχωρίσουν τίς εὐθύνες τους ἀπό τὸν Β. Ι. 
Λένιν καὶ τήν μπροσούρα του « Ἕνα βῆμα µπρὀς, δυό βήματα πίσω». Ὁ 
Λιάντοφ ἀπαίτησε ἀπό τόν Πλεχάνοφ νἁ ἀνακοινώσει δηµόσια τά στοιχεῖα 
καὶ τά ντοκουμέντα πού θά μποροῦσαν νά ἐπιβεβαιώσουν τό χαρακτηρισμό 
τῆς δράσης τῶν ἐκπροσώπων τῆς ΚΕ στό ἐξωτερικό, πού ἔδοσε ὁ Πλεχά- 
νοφ, καθώς ἐπίσης καί τούς πραγματικούς λόγους τῆς ἀπαίϊτησῆς του ἀπό τά 
µέλη τῆς ΚΕ νἁ ξεχωρίσουν τίς εὐθύνες τους ἀπό τὸν Λένιν. Ὁ Πλεχάνοο 
ἀπάντησε στὀν Λιάντοφ μὲ ἁπότομο ὕφος στό ἴδιο φύλλο τῆς «᾿Ισκρα». 
Στήὴν οὐσία ὅμως δέν ἀπάντησε στήν ἐρώτηση πού ἔβαλε ὁ Λιάντοφ γιά τίς 
κατηγορίες του πού ἀφοροῦν τὸν Λένιν καί την ΚΕ. Ἡ ἀπάντηση τοῦ 
Πλεχάνοφ παρακίνησε τῆν ὁμάδα τῶν µπολσεβίκων ποῦ βρισκόταν στὀ 
ἐξωτερικό (37 ἄτομα) νά ἀπευθυνθοῦν µέ νέο ἀνοιχτό γράμμα πρός αὐτόν. 
Στὀ γράμμα τῶν μµπολσεβίκων διαπιστωνόταν ὅτι ὁ Πλεχάνοφ ἀπόφυγε νά 
ἐπιβεβαιώσει μέ ντοκουμέντα καί στην πράξη τίς κατηγορίες πού πρόβαλε 
κατά τῆς ΚΕ καί τῶν ἐκπροσώπων της στό ἐξωτερικό καί καταδικαζόταν ἡ 
συμπεριφορά του στήῆ δοσµένη περίπτωση καί γενικά ἀπέναντι στὴν πλειο- 
ψηφία τοῦ ΙΙ συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ. --- 366. 


Πρόκειται γιά τῆν ἀπόφαση τοῦ Συμβουλίου τοῦ κόμματος τῆς {3 τοῦ 
Ἱούνη 1904 γιά τὴν ἀντιπροσώπευση στό προσεχές συνέδριο τοῦ ”Αμ- 
στερνταµ τῆς ΙΙ Διεθνοῦς. Τίς ὁμιλίες τοῦ Β. Ι. Λένιν στή συνεδρίαση τοῦ 
Συµβουλίου γιά τὸ ζήτημα αὐτό βλ. στά "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 8ος, σελ. 
444. --- 367. 


Οἱ περισσότερες ἀποφάσεις τῶν ἐπιτροπῶν αὐτῶν γιά τή σύγκληση τοῦ Π1 
συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ δημοσιεύτηκαν τό 1904 στό βιβλίο τοῦ Ν. Σάχοφ 
«Ἡ πάλη γιά τό συνέδριο» (βλ. ἐπίσης «Τό τρίτο συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ. 
Συλλογή ντοκουμέντων καί ὑλικῶν». Μόσχα, 1955, σελ. 4-244). --- 369. 


Πρόκειται γιά τόὀ γεγονός ὅτι ὁ Β. Ντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς ἔδοσε ἐπιπλη- 
ρωμή στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Ισκρα» μέ ἀπαίτησῆ της ἀπό τῇ 
διεκπεραίωση τῆς ΚΕ 30 ἀντίτυπα τοῦ περιοδικοῦ «Ζαριά», γιά τὸ ὁποῖο 
εἶχε ἀντίρηση ὁ Μ. Ν. Λιάντοφ. --- 469. 


Ἡ ἀκριβῆς ἕννοια τῶν λέξεων «φοβεροῦ τορπιλοβόλου» δὲν ἑξακριβώθηκε. 
Κρίνοντας ἀπό τά συμφραζόμενα, οἱ λέξεις αὐτές ἀφοροῦν. προφανῶς, τὀν 
Μ. Ν. Λιάντοφ. --- 370. 
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Ἡ µπολσεβίκικη φιλολογία καί τά ντοκουμέντα πού ἀναφέρονται ἐδῶ εἶναι 
τά παρακάτω: 1) ἡ μπροσούρα τοῦ Γκαλέρκα (Μ. Σ. Ὀλμίνσκι) καί τοῦ 
Ριαντοβόι (Α. Μπογκντάνοφ) «Οἱ παρεξηγήσεις µας», 2) ἢ δήλωση τοῦ Β. 
Ντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς γιά τήν ἔκδοση µπολσεβίκικης σοσιαλδηµοκρατι- 
κῆς φιλολογίας, πού ἐπιχειρήθηκε μὲ συνημμένο γράμμα τοῦ Γκλέμποφ (Β. 
Α. Νοσκόφ) ὅτι ἀρνεῖται νά τυπώσει τὴ δήλωση αὐτῆ στὀ κομματικό 
τυπογραφεῖο, 3) ἣ μπροσούρα τοῦ Γκαλέρκα «Κάτω ὁ βοναπαρτισμός!» (ἡ 
δήλωση τοῦ Μπόντς-Μπρουγέβιτς δημοσιεύτηκε στό τελευταῖο φύλλο τῆς 
μπροσούρας «Οἱ παρεξηγήσεις µας», πού βγῆκε στῆ Γενεύη τόὸ 1904). 
--- ο 70. 


Ἡ ὑπόθεση, γιά τῆν ὁποία ὁ Β. Ἱ. Λένιν μίλησε μέ τόν «Ἰλιά» (1. Σ. 
Βίλενσκι) πού διηύθυνε τό κομματικό τυπογραφεῖο, ἦταν ἡ διένεξη τοῦ 
Λένιν μέ τὴ συμφιλιωτιστική πλειοψηφία τῆς Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς γιά τὀ 
ζήτημα τῆς διεύθυνσης τοῦ κομματικοῦ τυπογραφείου στή Γενεύη. --- 370. 


Πρόκειται γιά τὸ γράμμα τοῦ Β. Ι. Λένιν πρός τά πέντε µέλη τῆς Κεντρικῆς 
᾿Επιτροπῆς στῆ Ρωσία μέ αἰτιολογημένη διαμαρτυρία κατά τῆς «διακήρυξης 
τοῦ Ιούλη» τῆς ΚΕ (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Όος, σελ. 22-23). 


Ἡ «διακήρυξη τοῦ Ἰούλη» τῆς ΚΕ εἶναι ἀπόφαση πού ψηφίστηκε 
ἀπό τά µέλη τῆς Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς -- τοὺς συμφιλιωτιστές Λ. Μπ. 
Κράσιν, Β. Α. Νοσκόφ καί Λ. Ε. Γκάλπεριν τόν Ιούλη τοῦ 1904. Ἡ 
ἀπόφαση ἀποτελοῦνταν ἀπό 26 σημεῖα, πού τά 9 δημοσιεύτηκαν στό 
φύλλο 72 τῆς «Ισκρα» τῆς 25 Αὐγούστου 1904 μέ τόν τίτλο «Δήλωση 
τῆς Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς». Ἡ ἀπόφαση πάρθηκε ἓν ἀγνοία τῶν δυό 
μελῶν τῆς ΚΕ: τοῦ Β. Ι. Λένιν πού βρισκόταν στὴν Ἐλβετία καί τῆς . Σ. 
Ζεμλιάτσκα. Ετσι οἱ τελευταῖοι δέν εἶχαν τὴ δυνατότητα νά ὑπερασπί- 
σουν µέσα στην ΚΕ τίς θέσεις τῆς πλειοψηφίας τοῦ Κόμματος. Σ᾽ αὐτῆ 
τήν ἀπόφαση οἱ συμφιλιωτιστές ἀναγνώρισαν τή σύνθεση τῆς µενσεβίκικης 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «᾿Ισκρα» πού τά µέλη της προσλήφθηκαν ἀπό 
τόν Γκ. Β. Πλεχάνοφ καί προσέλαβαν στή σύνθεση τῆς ΚΕ ἀκόμη τρεῖς 
συμφιλιωτιστές: τόν Α. Ι. Λιουμπίμοφ, τὸν Λ. Γ. Κάρποφ καί τόν 1. ὁ. 
Ντουμπρόβινσκι. Οἱ συμφιλιωτιστές τάχθηκαν ἐνάντια στη σύγκληση τοῦ 
ΠΙ συνεδρίου τοῦ Κόμματος καί διέλυσαν τό Νότιο γραφεῖο τῆς ΚΕ, πού 
προπαγάνδιζε ὑπέρ τῆς σύγκλησης τοῦ συνεδρίου. ᾽Αφαίρεσαν ἀπό τόν Β. 
Ι. Λένιν τά δικαιώµατα τοῦ ἐκπροσώπου τῆς Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς τοῦ 
Κόμματος στό ἐξωτερικό καὶ ἀπαγόρευσαν νά δημοσιεύονται τά ἔργα του 
χωρίς τήν ἔγκριση ὅλης τῆς ΚΕ. 

Ἡ ψήφιση τῆς «διακήρυξης τοῦ Ἰούλη» σήηµαινε πλήρη προδοσία τῶν 
ἀποφάσεων τοῦ ΠΠ συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπομέρους τῶν συμφιλιωτιστῶν 
πού ἦταν µέλη τῆς ΚΕ καί ἀνοιχτό πἐρασμά τους μέ τό µέρος τῶν 
µενσεβίκων. 

Οἱ τοπικές κομματικές ἐπιτροπές Πετρούπολης, Μόσχας, Ρίγας, Ν.α- 
κοῦ, Τιφλίδας, Ἰμερετινίας-Μινγκλερίας, Νικολάγεφ, Ὀδησσοῦ, Αἰκατερινο- 
σλάβ ὑποστήριξαν τὀν Β. Ἱ. Λένιν καὶ καταδίκασαν ἀποφασιστικά τή 
«Διακήρυξη τοῦ Ἰούλη» (βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 379-380). --- 370. 


Πρόκειται γιά τὸ ρωσικό συνεταιριστικὀ τυπογραφεῖο στήῆ Γενεύη, μέ τό 
ὁποῖο ἔγκαιρα ἔκλεισε συμφωνία ὁ Β. Ντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς γιά 
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ἔκδοση µπολσεβίκικης φιλολογίας µετά τήν οὐσιαστική ρῆξη πού ἔγινε 
ἀνάμεσα στὀν Β. Ι. Λένιν καί τῇ φιλολογική ὁμάδα τοῦ ἐξωτερικοῦ καί στή 
συμφιλιωτιστική Κεντρική ᾿Επιτροπή. -- 370. 


Πρόκειται γιά τό πραξικόπηµα πού ἔκανε στὴν ΚΕ ἡ συμφιλιωτιστική 
τριάδα τῶν μελῶν της (Β. Α. Νοσκόφ, Λ. Μπ. Κράσιν, καὶ Λ. ΕΒ. Γκάλπεριν) 
στη συνεδρίαση τοῦ «Ἰούλη» (βλ. σημείωση 2768). -- 370. 


Ὁ Β. Α. Νοσκόφ ἀνακοίνωσε στὀν Β. ]. Λένιν τὴν ἀπόφαση τῆς ΚΕ γιά 
πρόσληψη στην Κεντρική Επιτροπή τριῶν νέων μελῶν τῶν Λ. Γ. Κάρποφ, 
Α. Ι. Λιουμπίμοφ, καί 1. ὢὦ. Ντουμπρόβσκι καὶ πρότεινε στὀν Λένιν µέσα σέ 
µιά βδομάδα νά Ψηφίσει ὑπέρ ἤ κατά τῶν προταθέντων ὑποψηφίων. 
- 373. 


Ὁ ΕΒ. Ι. Λένιν ἐννοεῖ τὸ ζήτημα τῆς «Διακῆρυξης τοῦ Ἰούλη» τῆς ΚΕ καί 
τήν προδοσία ἀπό τά µέλη τῆς ΚΕ, δηλ. ἀπό τούς συμφιλιωτιστές, τῶν 
ἀποφάσεων τοῦ ΠΠ συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ. -- 374. 


Πρόκειται γιά τήν παράδοση τῆς μπροσούρας τοῦ Γκαλέρκα (Μ. Σ. 
Ὀλμίνσκι) καὶ τοῦ Ριαντοβόι (Α. Μπογκντάνοφ) «Οἱ παρεξηγῆσεις µας», 
πού δόθηκε στό κομματικό τυπογραφεῖο γιά ἐκτύπωση. 

Στὸ γράμμα πρὸς τὀν Β. Ντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς τῆς 12 τοῦ 
Σεπτέµβρη 1904 ὁ Β. Α. Νοσκόφ τόν πληροφοροῦσε ὅτι τήν μπροσούρα 
τοῦ Γκαλέρκα θά τήν παραδόσουν (βλ. Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΝ, σελ. 
167). --- 376. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν δὲν ἦταν στὀ συνέδριο τοῦ "Αμστερνταμ καί μεταβίβασε τήν 
πληρεξουσιότητά του στούς Μ. Ν. Λιάντοφ καί Π. Α. Κράσικοφ οἱ ὁποῖοι 
ἦταν στη σύνθεση τῆς ἀντιπροσωπείας τοῦ ΣΔΕΚΡ γιά τό συνέδριο. 
--- 3768. 


Μὲ πρόταση τοῦ Β. Α. Νοσκόφ ὁ Β. Ντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς σκόπευε νά 
κάνει στὴν ΚΕ γραπτή αἴτηση γιά νἁ τοῦ ἐπιτρέψει νά ὀργανώσει τὸ 
«Ἐκδοτικό σοσιαλδημοκρατικῆς φιλολογίας τοῦ Β. Μπόντς-Μπρουγέβιτς 
καὶ τοῦ Ν. Λένιν» (βλ. σημείῶση 293). --- 37δ. 


Τό γράμμα πρός τὸν Β. Ντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς ὁ Β. Ι. Λένιν τό ἔγραψε 
στό κενό µέρος τοῦ γράμματος τοῦ Β. Α. Νοσκόφ τῆς 12 τοῦ Σεπτέμβρη 
Ι904, τὸ ὁποῖο ὁ Μπόντς-Μπρουγέβιτς ἔστειλε στὀν Λένιν (βλ. Λενινιστικῆ 
Συλλογῇή, τόμ. ΧΝ. σελ. 167-168). --- 37δ. 


Τό Νότιο Γραφεῖο τῆς ΚΕ συγκροτήθηκε τό Φλεβάρη τοῦ 1904 μὲ τήν 
ἄμεση βοήθεια τοῦ Β. Ι. Λένιν. ᾽Αποτελοῦνταν ἀπό τούς Β. Β. Βορόβσκι, |. 
Χ. Λαλαγιάντς κ.ᾶ. Μόνιμη ἔδρα τοῦ Νοτίου γραφείου τῆς ΚΕ ἦταν ἡ 
Οδησσός. ᾽Από τῇ συγκρότησή του τό γραφεῖο ἀκολούθησε σταθερά τίς 
µπολσεβίκικες θέσεις καί διατηροῦσε ἄμεση σύνδεση μὲ τόν Λένιν. Τόν 
καιρό πού βγῆκε ἣ λεγόμενη «Διακήρυξη τοῦ Ἰούλη» (βλ. τὴ σημείωση 
278) τὸ Νότιο γραφεῖο ἕκανε σοβαρή δουλιά γιά τῇ διευκρίνιση ἀνάμεσα 
στίς ἐπιτροπὲς τοῦ ΣΔΕΚΡ τῶν ἀληθινῶν αἰτιῶν τῶν ἐσωκομματικῶν 
διαφωνιῶν µετά τὀ Ι συνέδριο, πραγματοποίησε τὴ συνένωση τῶν τριῶν 
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μεγαλύτερων ἐπιτροπῶν -- ὈὉδησσοῦ, Νικολάγεφ καί Αἰκατερινοσλάβ, 
πάλεψε σέ συνέπεια ἑνάντια στούς µενσεβίκους καί τούς συμφιλιωτιστές καί 
τάχθηκε ὑπέρ τῆς ἄμεσης σύγκλησης τοῦ ΠΠ συνεδρίου τοῦ Κόμματος, 
παρά τῇ θέληση τῶν κεντρικῶν ὀργάνων: τῆς ΚΕ, τοῦ ΚΟ καὶ τοῦ 
Συµβουλίου τοῦ κόμματος. 

Τὸ Νότιο γραφεῖο τῆς ΚΕ διατηρήθηκε ὥς τά µέσα Αὐγούστου τοῦ 
Ι904 καί διαλύθηκε βάση τῆς «Διακήρυξης τοῦ Ἰούλη» τῆς ΚΕ πού 
ψηφίστηκε παράνομα. ᾽᾿Ανασυστάθηκε τὸ φθινόπωρο τοῦ 1904 ἀπό τήν 
πρώτη στό Νότο µμπολσεβίκικη συνδιάσκεψη τῶν ἐπιτροπῶν τοῦ ΣΔΕΚΡ. 
Τό Νότιο γραφεῖο τῆς ΚΕ µαζί μέ τό Βόρειο γραφεῖο καί τό γραφεῖο τοῦ 
Καυκάσου ἀποτελοῦσαν τόν πυρήνα τοῦ πανρωσικοῦ Γραφείου τῶν Ἐπι- 
τροπῶν Πλειοψηφίας (ΓΕΙΠ) πού σχηματίστηκε τό Δεκέμβρη τοῦ 1904, 
- δι. 


Πρόκειται γιά τή διάλυση τοῦ τμήματος ἐργασίας τῆς ΚΕ τῆς προηγούµε- 
νης σύνθεσής του μαζί μέ τούς ἐκπροσώπους του στό ἐξωτερικό, λόγω τοῦ 
περάσματος ὅλων τῶν ὑποθέσεων στή διαχείριση τοῦ Β. Α. Νοσκόφ. 
-- ἆδ.. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἐννοεῖ τὸ γράμμα τοῦ Φ. Β. Λένγκνικ, τό ὁποῖο ἔγραψε στίς 
22 τοῦ Αὐγούστου 1904 στή φυλακή Ταγκάνκα τῆς Μόσχας (βλ. Λενινιστι- 
κἡ Συλλογή, τόμ. ΧΝ, σελ. 159-162). -- 43δ4. 


Τό Σεπτέμβρη-Δεκέμβρη τοῦ 1904 ἔγιναν τρεῖς συσκέψεις τοπικῶν µπολσε- 
βίκικων ἐπιτροπῶν -- ἡ Νότια, τοῦ Καυκάσου καί ἡ Βόρεια |) ἡ συν- 
διάσκεψη Νότιας περιοχῆς (3 ἐπιτροπές Ξ ᾿Οδησσοῦ, Αἰκατερινοσλάβ καί 
Νικολάγεφ) ἔγινε τὸ Σεπτέμβρη τοῦ 1904. Ἡ συνδιάσκεψη τάχθηκε ὑπέρ 
τῆς σύγκλησης τοῦ Π1Ι συνεδρίου τοῦ Κόμματος καί πρότεινε νά συσταθεῖ 
Οργανωτική ᾿Ἐπιτροπή γιά τὴ σύγκληση τοῦ συνεδρίου ἀπό τήν Ρ. Σ. 
Ζεμλιάτσκα, τόν Μ. Ν. Λιάντοφ καὶ τόν Α. Μπογκντάνοφ. Ἡ συνδιάσκεψη 
ἀνάθεσε στὀν Β. 1. Λένιν νά συγκροτήσει ὁλόκληρη τῆν Οργανωτική 
Ἐπιτροπή. 

2) Ἡ συνδιάσκεψη περιοχῆς τῆς ᾿Ενωσιακῆς ἐπιτροπῆς Καυκάσου (4 
ἐπιτροπές: τοῦ Μπακοῦ, τοῦ Βατούμ., τῆς Τιφλίδας καί τῆς Ἰμερετινίας- 
Μινγκρελίας) ἔγινε τὸ Νοέμβρη τοῦ Ι904 στήν Τιφλίδα. Ἡ συνδιάσκεψη 
τάχθηκε ὑπέρ τῆς ἄμεσης σύγκλησης τοῦ 1 συνεδρίου τοῦ Κόμματος καί 
ἐξέλεξε γραφεῖο γιά τήν προετοιµασία τοῦ συνεδρίου. 

3) Ἡ συνδιάσκεψη Βόρειας περιοχῆς (6 ἐπιτροπές: Πετρούπολης, 
Μόσχας, Τβέρ, Ρίγας, Βορᾶ καί Νίζνι-Νόβγκοροντ) ἔγινε τό Δεκέμβρη τοῦ 
1904. Ἡ συνδιάσκεψη ἔκφρασε τή δυσπιστία της στά κεντρικά ὄργανα τοῦ 
Κόμματος πού τά εἶχαν καταλάβει οἱ µενσεβίκοι, τάχθηκε κατηγορηματικά 
ὑπέρ τῆς σύγκλησης τοῦ ΙΙ συνεδρίου τοῦ Κόμματος καί συγκρότησε 
εἰδικὸ Γραφεῖο γιά τὴν ὀργάνωση τοῦ συνεδρίου. --- 3δ6. 


Πρόκειται γιά τή σύσκεψη, πού ἔγινε μέ πρωτοβουλία τοῦ Β. ]. Λένιν στὀ 
πρῶτο δεκαπενθήµερο τοῦ Αὐγούστου 1904 στά περίχωρα τῆς Γενεύης 
(Ἐλβετία). Στή σύσκεψη πῆραν µέρος 19 µέλη τοῦ ΣΔΕΚΡ: Β. ]. Λένιν, Ν. 
Κ. Κρούπσκαγχια, Μ. Σ. Ὀλμίνσκι, Μ. Ν. Λιάντοφ, Π. Ν. Λεπεσίνσκι καί 
ἄλλοι. Ψηφίστηκε ἡ ἀρχικὴῆ παραλλαγή τῆς ἔκκλησης «Πρός τὸ Κόμμα» πού 
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ἔγραψε ὁ Β. Ι. Λένιν (βλ. ἵΑπαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Όος, σελ. 13-21). Ὑπέρ 
τῶν ἁἀποφάσεων αὑτῆς τῆς σύσκεψης γρήγορα τάχθηκαν ἁἀκόμη τρεῖς 
µπολσεβίκοι καὶ ἡ ἔκκληση «Πρὸς τὸ Κόμμα» κυκλοφόρησε ἐξονόματος 
22 μπολσεβίκων (στὀ ἴδιο, σελ. 13-21). 

Ἡ ἔκκληση «Πρός τὸ Κόμμα» πού ψηφίστηκε ἀποτέλεσε γιά τούς 
µπολσεβίκους πρόγραµµα πάλης γιά τή σύγκληση τοῦ ΠΙ συνεδρίου τοῦ 
Κόμματος. --- 3δ6. 


Στό χειρὀγραφο πρός ἄγνωστους ἀναφέρεται: «Νά σταλεῖ: 1) στή Μόσχα, 2) 
στὴν Ὀδησσό, 3) στό Σαράτοφ, 4) στην Πετρούπολη, 5) στὴ Ρίγα, 6) στό 
Μπακού γιά ὄλες τίς ἐπιτροπές Καυκάσου». --- 3δ6. 


Τό ἐκδοτικό σοσιαλδημοκρατικῆς φιλολογίας τοῦ Μπόντς-Μπρουγέβιτς καί 
τοῦ Ν. Α4ένιν δημιουργήθηκε ἀπό τούς µπολσεβίκους στά τέλη τοῦ Μάρτη 
Ι904, ὕστερα ἀπό τὴν ἄρνηση τῆς µενσεβίκικης Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς 
«Ίσκρα» νά δημοσιεύσει τίς δηλώσεις τῶν ὀργανώσεων καί τῶν μελῶν τοῦ 
Κόμματος πού ὑπεράσπιζαν τίς ἀποφάσεις τοῦ ΙΠ συνεδρίου καὶ ἀπαιτοῦσαν 
τὴ σύγκληση τοῦ ΠΙ συνεδρίου τοῦ Κόμματος. 

Στην ἀγγελία γιά τό ἑκδοτικό ὁ Μπόντς-Μπρουγέβιτς ἔγραφε: «Ἐγ- 
καινιάζοντας τὴν ἔκδοση τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς κομματικῆς φιλολογίας, 
Ιδιαίτερα τῆς φιλολογίας πού εἶναι ἀφιερωμένη στήν ὑπεράσπιση τῆς 
θεμελιακῆς θέσης τῆς πλειοψηφίας τοῦ δεύτερου συνεδρίου τοῦ Κόμματος, 
καλῶ ὅλους τούς συμπαθοῦντες νά ἐνισχύσουν ὑλικά καί φιλολογικά αὐτὴ 
τήν πρωτοβουλία». Αὐτή ἡ ἁγγελία, πρῶτο, δημοσιεύτηκε στὀ ἐξώφυλλο 
τῆς μπροσούρας τοῦ Γκαλέρκα καί τοῦ Ριαντοβόι «Οἱ παρεξηγῆσεις µας» 
καὶ στῆ συνέχεια δημοσιεύονταν στὀ ἑξώφυλλο κάθε ἑπόμενης μπροσούρας 
τοῦ ἐκδοτικοῦ. --- 3δ6. 


Σὲ χωριστό παράρτηµα στά φύλλα 73 καί Τ4 τῆς «᾿Ισκρα» δημοσιεύτηκαν 
οἱ ἀποφάσεις τοῦ Συµβουλίου τοῦ ΣΔΕΚΡ. Στήν πρώτη ἀπόφαση σχετικά 
μέ το ζήτημα τῆς διαδικασίας σύγκλησης τοῦ 11 συνεδρίου, ἀναφερόταν ἢ 
λήψη σειρᾶς µέτρων πού εἶχαν σκοπό νά παρεμποδίσουν τή διαφώτιση ὑπέρ 
τοῦ συνεδρίου καί νά µήν ἐπιτρέψουν τῇ σύὐγκλησῆ του στό κοντινότερο 
µέλλον. --- 3δ6. 


Πρόκειται γιά τῆν μπροσούρα «Πρός τόὀ Κόμμα», στήν ὁποία δημοσιεύτηκε 
ἔκκληση μέ τόν ἴδιο τίτλο, πού ἔγραψε ὁ Β. Ι. Λένιν (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 0ος, σελ. 13-21), καί γιά τῆν μπροσούρα τοῦ Ν. Σάχοφ «Ἡ πάλη γιά 
τό συνέδριο», γιά τὴν ὁποία ὁ Λένιν ἔγραψε τόν πρόλογο (βλ. "Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. ος, σελ. 36-31). -- 39.9. 


Τό ζήτημα τῆς ἀντιπροσώπευσήης στό συνέδριο τοῦ "Αμστερνταμ εἶχε ὡς ἑξῆς: 
τὸ Συμβούλιο τοῦ κόμματος στήν ἀπόφασή του τοῦ Σεπτέµβρη κατηγόρησε 
τούς Β. Ι. Λένιν, Μ. Ν. Λιάντοφ καί Π. Α. Κράσικοφ ὅτι παραβίασαν τήν 
κομματική πειθαρχία, ἐπειδή ἀπευθύνθηκαν γιά τό ζήτημα σχετικά μέ τή 
μεταβίβαση ἀπό τὀν Λένιν τῆς πληρεξουσιότητάς του στὀ συνέδριο ἄμεσα 
στό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο. Ἑκτός ἀπ᾿ αὑτό, τό Συμβούλιο ὑποστή- 
ριζε ὅτι ὁ Λένιν ἀπαιτοῦσε γιά τόν ἑαυτό του, σάν ἐκπροσώπου τῆς ΚΕ, τό 
δικαίωμα νά ἀντιπροσωπευτεῖ στό συνέδριο, «τή στιγµή πού βρισκόταν πιά 
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σὲ ἀνταγωνισμό μέ τὴν Κεντρική Επιτροπή». "Όμως στῆν πραγματικότητα 
ὁ Λένιν ἔστειλε ἀντιπροσώπους στὀ συνέδριο στίς ἀρχές Αὐγούστου, δηλ. 
πρίν ἀπό τή διἐνεξῆ του μέ τό συμφιλιωτιστικό τμῆμα τῆς ΚΕ, πού ἔγινε τό 
δεύτερο δεκαπενθήµερο τοῦ Αὐγούστου. --- ϕ93, 


Πρόκειται γιά τήν «Εκθεση τῆς ἀντιπροσωπείας τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ 
Ἐργατικοῦ κόμματος Ρωσίας στὀ διεθνές σοσιαλιστικό συνέδριο πού ἔγινε 
στὀ ” Αμστερνταμ (14-20 του Αὐγούστου 1904)», Γενεύη, 1904. --- 394. 


Ἡ "Ἔνωση Καυκάσου τοῦ Σ4ΕΚΡ συγκροτήθηκε στὀ Ι συνέδριο τῶν 
σοσιαλδημοκρατικῶν ὀργανώσεων τοῦ Καυκάσου τὸ Μάρτη τοῦ 1903 στὴν 
Τιφλίδα μέ πρωτοβουλία τῶν ἐπιτροπῶν Τιφλίδας καί Μπακοῦ στό ΣΔΕΚΡ. 
Στό συνέδριο πῆραν µέρος {5 ἀντιπρόσωποι ἀπό τίς σοσιαλδηµοκρατικές 
ὀργανώσεις Τιφλίδας, Μπακοῦ, Βατούμ, Κουταῖδας καί ἄλλες σοσιαλδηµο- 
κρατικές ὀργανώσεις τῆς 'Ὑπερκαυκασίας. Τό συνέδριο ἔκλεξε καθοδηγητι- 
κὀ ὄργανο τῆς ἛἝνωσης -- τήν ᾿Ἑνωσιακή ἐπιτροπή Καυκάσου τοῦ 
ΣΔΕΚΡ, πού ἀπό τήν ἀρχη κιόλας ἀποκατέστησε στενή σύνδεση μέ τόν Β. 
Ι. Λένιν καί ἦταν σταθερό στήριγμα τῶν µπολσεβίκων στήν πάλη κατά τῶν 
μενσεβίκων. Τό Σεπτέμβρη τοῦ |904 ἡ ᾿Ενωσιακή ἐπιτροπῇῆ Καυκάσου 
τάχθηκε ὑπέρ τῆς ἀπόφασης τῆς σύσκεψης τῶν «22» καί ἄρχισε τῇ 
διαφώτιση γιά τήν ἄμεση σύγκληση τοῦ ΙΙ συνεδρίου τοῦ Κόμματος. Τό 
Φλεβάρη τοῦ Ι90ό ἡ "Ενωση Καυκάσου τοῦ ΣΔΕΚΡ σταμάτησε τῇ 
λειτουργία της λόγω τῆς δημιουργίας ἑνοποιημένων ἐπιτροπῶν τῆς µπολσε- 
βίκικης καί µενσεβίκικης ὁμάδας. --- 494. 


Στό χειρόγραφο ὑπάρχει σηµείῶση τοῦ Λένιν: «(νά παρατεθεῖ ὁλόκληρη)», 
µετά τήν ὁποία εἶναι ἀποσιωπητικά καί εἰδικά σημάδια, πού δείχνουν ὅτι 
στὀ µέρος αὐτό τοῦ γράμματος ἔπρεπε νά παρατεθεῖ τό κείµενο τῆς 
ἀντίστοιχης ἀπόφασης τῆς συνδιάσκεψης τῶν Νοτίων ἐπιτροπῶν. Τό κείµε- 
νο τῆς ἀπόφασης αὐτῆς δέν παρατέθηκε στὀ γράμμα: δέν ὑπάρχει ἢ 
ἀπόφαση τῶν «22» (βλ. σὲ τοῦτο τὀν τόμο, σελ. 386). --- 400. 


Πρόκειται γιά τά γράµµατα τοῦ Β. Α. Νοσκόφ καί τοῦ µενσεβίκου Β. Ν. 
Ροζάνοφ, πού προσλήφθηκε στήν ΚΕ, τά ὁποῖα ὁ Ἱ. Α. Πιάτνιτσκι τότε 
κιόλας τά ἔστειλε στὀν Β. Ἱ. Λένιν στή Γενεύη. Ὁ Β. Ι. Λένιν στήν 
μπροσούρα του «Δήλωση καί ντοκουμέντα γιά τῆ ρῆξη ἀνάμεσα στά 
κεντρικά ὄργανα καί στὀ Κόμμα» ἀναφέρει τά παραπάνω γράμματα (βλ. 
“Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 0ος, σελ. | 13-ἱ24). -- 402. 


Ὅ Β. Ι. Λένιν μιλάει γιά τὴν ἀνάγκη δημιουργίας τῆς παράνομης µπολσεβί- 
κικης ἐφημερίδας «Βπεριόντ»' τό πρῶτο φύλλο τῆς ἐφημερίδας βγῆκε στίς 
22 τοῦ Δεκέμβρη 1904 (4 τοῦ Γενάρη 1905) στη Γενεύη. --- 405. 


Πρόκειται γιά την ἀπόφαση τῆς ἐπιτροπῆς Μόσχας τοῦ ΣΔΕΚΡ πού 
ψηφίστηκε τό φθινόπωρο τοῦ Ι904, στῆν ὁποία ἢ ἐπιτροπῆ Μόσχας 
ἔκφρασε τήν πλήρη ἀλληλεγγύη της πρός τίς ἀπόψεις τοῦ Β. Ι. Λένιν, ἔδινε 
µεγάλη ἑκτίμηση στῆ δράση του, ποὺ ἁἀποσκοποῦσε στή «δημιουργία 
πραγματικά ἰσχυροῦ προλεταριακοῦ κόμματος» καί ὑποσχόταν στὀν Λένιν 
κάθε εἴδους βοῄθεια στὀ ἔργο τῆς ὀργάνῶσης µπολσεβίκικου φιλολογικοῦ 
ἐκδοτικοῦ. --- 4090. 
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Τό καλοκαίρι καί τὸ φθινόπωρο τοῦ 1904 στην Κομματική ὀργάνωση 
Μόσχας ἔγιναν πολυάριθµες συλλἢΏψεις. Γι) αὑτό ὁ Β. Ι. Λένιν φοβόταν ὅτι 
ἡ συνωµμοτική διεύθυνση τῆς ΕΜ πού εἶχε εἶναι γνωστή στἠν ἀστυνομία καὶ 
τὸ γράµµα μπορεῖ νά πέσει στά χέρια της. --- 4090. 


Πιθανὸ, ὁ Β. Ι. Λένιν νά ἔχει ὑπόψη του τό ταξίδι του στό Παρίσι, στή 
Ζυρίχη καί στῆ Βέρνη ἀπό τίς 2 ὥς τίς 8 τοῦ Δεκέμβρη 1904, γιά νά κάνει 
σύντομη ἔκθεση τῆς ἐσωκομματικῆς κατάστασης. --- 411. 


Πρόκειται γιά τῇ δήλωση διαμαρτυρίας τῆς Ἑνωσιακῆς Ἐπιτροπῆς Καυκά- 
σου καί τοῦ ἐκπροσώπου τῆς ΚΕ στὀν Καύκασο ἐνάντια στίς ἀποφάσεις 
τοῦ Συμβουλίου τοῦ Κόμματος, πού δημοσιεύτηκαν στὸ παράρτηµα στά 
φύλλα 73 καί 74 τῆς «Ἴσκρα». -- 411. 


Ὅ Β. Ι. Λένιν περιόδευσε γιά νά κάνει σύντομες διαλέξεις γιά τήν 
ἑσωκομματικὴή κατάσταση στὸ Παρίσι (ὥς τίς 5 τοῦ Δεκέμβρη), στη Ζυρίχη 
(6-7 τοῦ Δεκέμβρη) καί στη Βέρνη (8 τοῦ Δεκέμβρη). -- 412. 


Ὁ Β. Ι. Λἔνιν σκόπευε νά χρησιμοποιήσει τὸν Α. Μπογκντάνοφ (Ραχμέτοφ) 
γιά δουλιά στὸ προετοιμαζόµενο ὄργανο τῶν µπολσεβίκων, τὴν ἐφημερίδα 
«Βπεριόντι». --- 41ὁ. 


Πρόκειται γιά τίς παράνομες ἑνέργειες τοῦ µέλους τῆς ἐπιτροπῆς Μπακοῦ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ, µενσεβίκου, ὁ ὁποῖος στη θέση τῶν συλληφθέντων προσέλαβε 
στήν ἐπιτροπή νέα μέλη ἀπὸ τούς µενσεβίκους. Ὁ πρὀεδρος τῆς Ἑνωσια- 
κῆς ἐπιτροπῆς Καυκάσου µαζί μέ τὸν ἐκπρόσωπο τῆς ΚΕ. μὲ βάση τό 
καταστατικὀ τῆς "Ενωσης Καυκάσου, διέλυσε τὴν ἐπιτροπῇή Μπακοῦ σάν 
ἀντικανονικά συγκροτημένη. Λεπτομερειακά γι’ αὐτὸ βλ. στῆν μπροσούρα 
τοῦ Ὀρλόβσκι (Β. Β. Βορόβσκι) «Τό Συμβούλιο ἑνάντια στό Κόμμα», 
Γενεύη. 1904, σελ. 24-30. --- 416. 


Πρόκειται γιά τήν ἔκδοση τῆς παράνομης µπολσεβίκικης ἐφημερίδας «Βπε- 
ριόντ». Ἡ ἑἐφημερίδα ἔβγαινε στη Γενεύη ὑπὸ τῆν καθοδήγηση τοῦ Β. Ι. 
Λένιν ἀπό τίς 22 τοῦ Δεκέμβρη 1904 (5 τοῦ Γενάρη 1905) ὥς τὶς 5 (18) τοῦ 
Μάη 1905. --- 422. 


Πρόκειται γιά τὸ γράμμα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς µενσεβίκικης 
«"Ισκρα», πού δημοσιεύτηκε τὸ Νοέμβρη τοῦ 1904. Στό γράμμα οἱ 
µενσεβίκοι προώθησαν σάν κύριο καθῆκον τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τὴν 
«ὀργανωμένη ἐπίδραση στην ἁστικῇ ἀντιπολίτευση» μὲ τὸν τρόπο ὑποβο- 
λῆς διεκδικήσεων στην κυβέρνηση διαμέσου τῶν ἁστῶν φιλελευθέρων καί 
τῶν παραγόντων τῶν ζέμστβο. -- 429. 


Στό ἄρθρο «Οἱ κακοτυχίες µας» πού δημοσιεύτηκε στὸ φύλλο, ἀρ. 18 τῆς 
«Ίσκρα», ὁ Α. Ν. Πότρεσοφ (Σταροβέρ), στήν ἐπίθεσῆ του ἐνάντια στόν Β. 
Ι. Λένιν, ἐπικαλοῦνταν τὸ πρόγραµµα τοῦ κόμματος τῶν γάλλων ριζοσπα- 
στῶν μέ ἡγέτη τὸν Ζ. Κλεμανσώ. --- 423. 


Πρόκειται γιά τίς ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης περιοχῆς τῆς ᾿Ενωσιακῆς 
ἐπιτροπῆς Καυκάσου, πού ἔγινε τὸ Νοέμβρη 1904 στὴν Τιφλίδα. Ἡ 
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συνδιάσκεψη, ἔχοντας σάν ἀφετηρία τίς ἀποφάσεις τῶν ἐπιτροπῶν Καυκά- 
σου ποὺ ψηφίστηκαν νωρίτερα γιά προσχώρηση στήν ἁπόφαση τῶν «22» 
καί γιά σύγκληση ἑκτάκτου συνεδρίου τοῦ Κόμματος, Ψήφισε ἀπόφαση γιά 
τὴν ὀργάνωση πλατιᾶς διαφωτιστικῆς δουλιᾶς καί πάλης γιά τό ΠΠ] συνέδριο 
καί γιά τὸ σκοπό αὐτό ἔκλεξε εἰδικό γραφεῖο καί τοῦ ἀνάθεσε νά συνδεθεῖ µέ 
τήν µπολσεβίκικη ὁμάδα τῶν «22». Στό ὑστερόγραφο τοῦ γράµµατος αὐτοῦ 
ὁ Λένιν διευκρινίζει τίς ὀργανωτικές μορφές τῶν ἁἀμοιβαίων σχέσεων 
ἀνάμεσα στὸ Γραφεῖο τῶν ἐπιτροπῶν Πλειοψηφίας καί στὀ γραφεῖο πού 
συγκροτήθηκε ἀπό τὴ συνδιάσκεψη τῶν ἐπιτροπῶν Καυκάσου καί παρακα- 
λεῖ νά στείλουν ἀντιπρόσωπο. -- 424. 


«Μπορμπά Προλεταριάτα» («Ἡ πάλη τοῦ προλεταριάτου») --- παράνομη 
µπολσεβίκικη ἐφημερίδα, ὄργανο τῆς Ένωσης Καυκάσου τοῦ ΣΔΕΚΡ. 
Ἱδρύθηκε μέ ἀπόφαση τοῦ Ιου συνεδρίου τῆς "Ενωσης Καυκάσου τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. ᾿Εβγαινε ἀπό τὸν ᾽Απρίλη-Μάη τοῦ 1903 ὥς τὸν ᾿Ὀχτώβρη τοῦ 
10905. Βγῆκαν 12 φύλλα. Στη Συντακτική ἐπιτροπῃῆ τῆς ἐφημερίδας συµµε- 
τεῖχαν ἅμεσα τά μέλη τῆς Ένωσης Καυκάσου: Ἱ. Β. Στάλιν, Μ. Γκ. 
Τσχακάγια, Α. Γκ. Τσουλουκίτζε, Σ. Γκ. Σαουμιάν κ.ᾱᾶ. Ἡ ἐφημερίδα 
τυπωνόταν στὴν Τιφλίδα, στὸ παράνομο τυπογραφεῖο τῆς ᾽᾿Αβλαμπάρ. 
"Εβγαινε σὲ τρεῖς γλῶσσες: τὴ γεωργχιανήη, την ἁρμενικὴ καὶ τὴ ρωσική. Ἡ 
Συντακτική ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας διατηροῦσε στενή ἑπαφῃ μέ τὸν Β. |. 
Λένιν καί μέ τό μπολσεβίκικο κέντρο τοῦ ἐξωτερικοῦ. --- 426.» 


Ἡ συνδιάσκεψη τῆς Βόρειας περιοχῆς (6 ἐπιτροπές: Πετρούπολης, Μόσχας, 
Τβέρ, Ρίγας, Βορᾶ καί Νίζνι Νόβγκοροντ) ἔγινε τό Δεκέμβρη τοῦ 1904 (βλ. 
σημείωση 2900). --- 432. 


Πρόκειται γιά τίς ἐπιτροπές πού στίς συνδιασκέψεις τους ἐκλέχτηκε τό 
Γραφεῖο Ἐπιτροπῶν Πλειοψηφίας. --- 492. 
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Α. Ν., 4. Ν-τς, 4. Π. --- βλ. Πότρεσοφ, Α. Ν. 
᾽Ακίμ -- βλ. Γκόλντμαν, Λ. Ἱ. 


᾽Ακίμοφ (Μαχνόρετς 3), Β. Π. (Μπάχαρεφ) (1812-1921) --- σοσιαλδημοκρά- 
της, ἐπιφανῆς ἐκπρόσωπος τοῦ «οἰκονομισμοῦ», ἕνας ἀπό τούς πιό φανατικούς 
ὀπορτουνιστές. Στά µέσα τῆς δεκαετίας 1890-1900 προσχώρησε στήν «Ὁμάδα 
τῶν ναροντοβόλτσυ τῆς Πετρούπολης, τό 1897 πιάστηκε καὶ τὸν ᾽Απρίλη τοῦ 
1898 στάλθηκε ἐξορία στὀ κυβερνεῖο Γενισέι. Τό Σεπτέμβρη τοῦ 1808 ὁραπέτευ- 
σε στό ἐξωτερικό καί κεῖ ἔγινε ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς « Ἔνωσης τῶν 
ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ», ὑποστήριζε τίς ἰδέες τοῦ «οἰκονο- 
μισμοῦ», πάλευε ἑνάντια στην ὁμάδα «Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» καί σέ 
συνέχεια ἑνάντια στήν «᾿Ισκρα». Μετά τό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- ἐκπρόσω- 
πος τῆς ἄκρας δεξιᾶς πτέρυγας τοῦ μενσεβικισμοῦ. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης 
ἀποχώρησε ἀπό τῇ σοσιαλδημοκρατία. --- ό5, 217-215, 3δ2. 


᾽Αλεζ. Νικολάγεβιτς --- βλ. Πότρεσοφ, Α. Ν. 
᾽Αλεξάντρ --- βλ. Κρέµερ, Α. Ἱ. 


᾽Αλεξάντροβα, Ε. Μ. (Ζάκ, Νατάλια Ἰβάνοβνα) (1864-1943) --- στά τέλη 
τῆς δεκαετίας 1880-1890 μπαίνει στήν ὀργάνωση «Ναρόντναγια Βόλια», ἀπό τό 
1890 διεξήγαγε προπαγάνδα στούς ἐργατικούς ὀμίλους τῆς Πετρούπολης, ἀνῆκε 
στὴν «Ὁμάδα τῶν ναροντοβόλτσι». Τό Ι894 πιάστηκε καί στη συνέχεια 
ἑξορίστηκε γιά 5 χρόνια στὀ κυβερνεῖο Βολογκντά. Στήὴν ἐξορία προσχώρησε 
στούς σοσιαλδηµοκράτες. Τό 1902, ὅταν βρισκόταν στό ἐξωτερικό, μπῆκε στην 
ὀργάνωση τῆς «Ἴσκρα» καί στ συνέχεια σάν ἐκπρόσωπός της δούλευε στῆ 
Ρωσία. Στή σύσκεψη τῆς ᾿Ὀργανωτικῆς ᾿Επιτροπῆς γιά τή σύγκληση τοῦ 
συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ πού ἔγινε στὀ Ὀριόλ. (Φλεβάρης τοῦ 1903) ἐκλέγεται 
στην ΟΕ. Στό συνέδριο πῆρε µέρος μέ συμβουλευτική ψῆφο ἀπομέρους τῆς ΟΕ 
καί ἀνῆκε στοὺς ἰσκριστές τῆς μειοψηφίας. Μετά τό συνέδριο --- ὁραστῆρια 
µενσεβίκα. Τό 1904 προσλήφθηκε ἀπό τοὺς µενσεβίκους στήν ΚΕ. Μετά τήν 
᾿ΟὈχτωβριανήῆ σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε σέ πολιτιστικά-μορφωτικά ἱδρύ- 
µατα. --- 190, 287-200, 345. 


᾽Αλεξέγεφ (Κ.). --- 4396, 397, 41 7. 


. Τά ὑπογραμμισμένα σέ παρένθεση εἶναι τά πραγματικά ὀνοματεπώνυμα. 
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᾽Αλεξέγεφ, Ν. 4. (1813-1972) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἰσκριστῆς, µπολσεβί- 
κος. ᾿Αρχισε τὴν ἐἑπαναστατική του ὁράση στά τέλη τῆς δεκαετίας 1890-1900 
στην Πετρούπολη. Τῆν ἄνοιξη τοῦ 1897 μπΏκε στήν ὀργάνωση «Ενωση 
ἀγώνα γιά τῆν ἀπελευθέρωση τῆς ἑἐργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης. Στίς 
ἀρχές τοῦ Ι8098 πιάστηκε καί ἐξορίστηκε γιά 4 χρὀνια στό κυβερνεῖο Βιάτκα 
(πόλη Σλομπόντσκ) καί ἀπό κεῖ τὸ Ι899 δραπέτευσε στό ἐξωτερικό. ᾽Από τὀ 
Ι900 ὥς τό Ι905 ζοῦσε στό Λονδίνο, ἦταν µέλος τῆς «Ἔνωσης τῶν ρώσων 
σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ» καί ἀργότερα τοῦ «Συνδέσμου ἐξωτερικοῦ 
τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας». Μετά τὀὸ ΠἩ συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἦταν ἐκπρόσωπος τῶν µπολσεβίκων στὀ Λονδίνο. Μετά τῆν Ὀχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλεψε σέ κρατικά καὶ κομματικά ὄργανα. 
-- 178, Ι70, 180. 


Αλεξέι --- βλ. Μάρτοφ. Λ. 
᾽Αμπσολιούντ --- βλ. Στάσοβα, Ε. Ντ. 
”"Ανια --- βλ. Οὐλιᾶνοβα- Ἐλιζάροβα, Α. Ι. 


”Αντλερ (Αάιεγ), Βίκτορ (1852-1918) -- ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές καί 
ἡγέτες τῆς αὐστριακῆς σοσιαλδηµοκρατίας’ ἀπό τό 1889 διευθυντής τοῦ κεντρι- 
κοῦ ὀργάνου τῆς αὐστριακῆς σοσιαλδηµοκρατίας «Αγοείίεγ-Ζεϊιίµπρ» («Ἔργατι- 
κή Εφημερίδα»). Στῆν περίοδο 1880-1900 εἶχε ἑπαφῆ μέ τόν Φ. "Ενγκελς. 
γρήγορα ὅμως µετά τό θάνατο τοῦ "Ενγκελς κατρακύλησε στό ρεφορμισμό καί 
ἔγινε ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ ὀπορτουνισμοῦ. Τό 198, µετά τῆν ἐγκαθίδρυση 
τῆς ἀστικῆς δημοκρατίας στήν Αὐστρία, ἔκανε γιά λίγο καιρόὸ ὑπουργός τῶν 
ἐξωτερικῶν. --- 124. 


”Αντλερ (Αάιετ), Φρίντριχ (1879-1960) --- ἡγέτης τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τῆς 
αὐστριακῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Ὁ ”"Αντλερ ἦταν ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς 
κεντριστικῆς 2!/2 Διεθνοῦς (1921-1923) καί µετά ἀπό τούς ἡγέτες τῆς λεγόμενης 
Σοσιαλιστικῆς Ἐργατικῆς Διεθνοῦς. -- 7.3, 75. 


᾽Αντρέγεβσκι --- βλ. Οὐλιάνοφ, Ντ. Ἱ. 


᾽Αντρόποφ, Σ. Β. (Μπρουσκόφ, Μπ.) (1873-1055) --- σοσιαλδηµοκράτης, 
ἰσκριστῆς. Στῆν ἐπαναστατικὴῇ πάλη μπῆκε τό 1893. Τό 1808 πῆρε ὁραστήριο 
µέρος στή δουλιά τῆς ὁμάδας «Ραμπότσεγε Ζνάμια» καὶ τό Δεκέμβρη τοῦ 1808 
πιάστηκε. Τό Ι90Ι προσχώρησε στην «Ίσκρα», ἦταν ἀπὸ τούς πρώτους 
ἐκπροσώπους της. Τόν Αὔγουστο τοῦ 1Ι90Ι ἑξορίστκε στην ᾿Ανατολική 
Σιβηρία. Τό 1910 ἀποχώρησε ἀπό τήν κομματική δράση. --- 59, 60, 77-75, δὸ, 
125, 135, 140. 


᾽Αντόν --- βλ. Μακατζιούμπ, Μ. Σ. 


᾽Αξελρόντ-Γκουρέβιτς, Β. Π. (Βέρα Πάβλοβνα) -- κόρη τοῦ Π. Μπ. 
᾽Αξελρόντ.-- 61, 72. 


᾽Αξελρόνι, 1. Ι. (1812-1917) --- σοσιαλδηµοκράτισσα, λογοτεχνικὀς κριτι- 
κὀς - φιλόσοφος. Στό ἑπαναστατικό κίνηµα ἀρχικά πῆρε µέρος στίς γραμμές τῶν 
ναροντοβόλτσι. Τό 1893 ἐκπατρίστηκε στό ἐξωτερικό καί ἐκεῖ προσχώρησε στήν 
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ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς», κατόπιν ἔγινε μέλος τοῦ «Συνδέσμου 
ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας». Μετά τό ΠΠ συ- 
νέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς µπολσεβίκους, ἀργότερα ὅμως ἆκο- 
λουθώντας τὀν Πλεχάνοφ πέρασε στούς µενσεβίκους. --- 322. 


᾿Αξελρόντ, 4. Ἱ. (Δ. Ἱ., Λιούμπ. Ἰσαάκ.,  Ὀρτοντόξ) (1868-1946) --- 
φιλόσοφος καί φιλόλογος, σοσιαλδηµοκράτισσα. "Οταν βρισκόταν στὀ ἔξωτε- 
ρικό μπῆκε στην «Ένωση τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ», 
Μετά τό Ι συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς µενσεβίκους. Πάλευε 
ἑνάντια στούς µπολσεβίκους, ἑνάντια στίς φιλοσοφικές ἀπόψεις τοῦ Λένιν. 
᾿Από τό Ι9Ι8 ἁποχώρησε ἀπό τὴν ἑνεργό πολιτικῆ δράση καὶ ἀνάπτυξε 
παιδαγωγικῆ δράση σέ µιά σειρά ἀνώτερα ἐκπαιδευτικά ἱδρύματα τῆς χώρας. 
--- 70, 117, 120, 122, 124, 127, 147-148, 149-150, Ι1άδ, Ιό60-ἱ61, 170-171, 
187, Ιδ9, 2931-2432, 233-254, 240-241, 242, 250, 252-253, 227, 322, 442. 


᾿Αξελρόντ, Ν. Ἱ. (πέθ. τὸ Ι906) -- γυναίκα τοῦ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ. 
-- 194. 


᾽Αξελρόνι, Π. Μπ. (Π. Μπ.. Π. Μπ-τς, Πάβελ. Μπορίσοβιτς) (1850-1928) 
τὸ 1883 πῆρε µέρος στὴ δημιουργία τῆς ὁμάδας «᾿Απελευθέρωση τῆς δου- 
λιᾶς». ᾿Από τό 1900 μέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Ισκρα»; στὸ 
συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ πῆρε µέρος μέ συμβουλευτική Ψψῆφο σάν ἐκπρόσωπος 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ᾿Ισκρα», ἰσκριστῆς τῆς μειοψηφίας. Μετά τό 
συνέδριο ὁραστήριος µενσεβίκος. ᾽Απέναντι στην ᾿Οχτωβριανῆ σοσιαλιστική 
ἑπανάσταση κράτησε ἐχθρική στάση’ ζώντας στὀ ἑξωτερικό, προπαγάνδιζε 
την ἕνοπλη ἐπέμβαση ἑνάντια στῆ Σοβιετική Ρωσία. -- δ-1Ι, 12-19, 16-17, 
10-21, 46-άδ, 50-53, 60-64, 66, όδ-7ὀ, 790, δδ-οἱ, 97-101, 109-112, 113-114, 
121, 122-124, 127-120, 190, 131-124, 195, 142-146, 147, 164, Ι65, Ι6ό6, 171, 
172, 173-174, Ι176, Ι79-182, 200, 219, 323, 924, 343, 390, 357, 3δ2, 304. 


᾽Αργκούνιν, --- 412. 


Αρκάνοφ, Σ. Μ. --- ναρόντνικος' στῆ δεκαετία 1890-1900 δούλευε σάν 
γιατρός στὀ χωριό Γερμακόβσκογε τῆς περιφέρειας Μινουσίνσκ τοῦ κυβερ- 
νείου Γενισέι. --- 14, 93. 


᾽Αρκάντι. -- 3δ9-3291. 
᾽Αρσένιεφ --- βλ. Πότρεσοφ, Α. Ν. 


᾽Αφανάσιεβα, Σ. Ν. (1816-1933) --- μπΏκε στῆν ἑπαναστατικὴή πάλη στή 
δεκαετία 1890-1900 στην Πετρούπολη, τὸ 1898 ἑκτοπίστηκε στὀ Χάρκοβο 
ὑπό τήν ἐπιτήρηση τῆς ἀστυνομίας. Τό 190Ι ἐκπατρίστηκε στή Γερμανία, 
στὀ Βερολίνο ἀνῆκε στην ὁμάδα βοήθειας τῆς «Ισκρα». "Οταν ἐπέστρεψε 
στή Ρωσία, δούλεψε στην ἐπιτροπή Κιέβου τοῦ ΣΔΕΚΡ, στἰς ἀρχές τοῦ 1902 
πιάστηκε καί ὕστερα ἀπό δίχρονη κράτησή της στη φυλακή ἐξορίστηκε στἠν 
᾿Ανατολική Σιβηρία γιά 5 χρόνια, ἀπό ὅπου ὁραπέτευσε τό 1904 στήν Ἐλβε- 
τα. Τό 1905 ἁρώστησε βαριά καὶ ἀποχώρησε ἀπὸ τήν ἐνεργό κομματική 
δουλιά. --- 396. 
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Β 
Β. Β. --- βλ. Βοροντσόφ, Β. Π. 
Β. Β. --- βλ. Κοζέβνικοβα, Β. Β. 
Β. Ι., Β. Ἰβ. --- βλ. Ζασούλιτς, Β. Ι. 
Β. Ι.ν --- βλ. Ἰβάνσιν, Β. Π. 
Β. Μ. --- βλ. Βελίτσκινα, Β. Μ. 


Βακάρ, Β. Β. (Πράβντιν. Β.) (1878-1926) --- ἄρχισε τὴν ἑπαναστατική του 
δράση τὀ Ι896. Τό 1899 πιάστηκε γιά τῆν ἐνεργό συμμετοχή του στὀ φοιτητικό 
κίνηµα τοῦ πανεπιστημίου τοῦ Κιέβου. Τό 1902 ἦταν µέλος τῆς ἐπιτροπῆς 
Κιέβου τοῦ ΣΔΕΚΡ. Μετά τὀ Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- µπολσεβίκος. Τό 
1906 καταδικάστηκε καί κλείστηκε | χρόνο στὸ φρούριο. Μετά τήν ἀποφυλάκι- 
ση του ἁποτραβήχτηκε ἀπό τήν κομματική δουλιά. Μετά τὴν ᾿Οχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἑπανάσταση δούλευε στά συνδικάτα, ἕκανε νομική καὶ πολιτιστικο- 
διαφωτιστικῆ δουλιά, παραμένοντας ἔξω ἀπό τὸ Κόμμα. -- 26, 257, 392. 


Βαλεντίν --- βλ. Γκάλπεριν, Λ. Ε. 


Βαλεντίνοφ, Ν. (Βόλσκι, Ν. Β., Σαμσόνοφ) (1879-1964) -- μπῆκε στὀ 
ἐπαναστατικό κίνημα τό 1898, δούλευε στὸ Κίεβο; τὀὸ 1903 πιάστηκε καί ὕστερα 
ἀπό μακρόχρονη ἀπεργία πείνας ἀποφυλακίστηκε ὑπό εἰδική ἀστυνομική ἐπιτή- 
ρηση΄ γρήγορα κατέφυγε στὀ ἐξωτερικό. Μετά τό Ι συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ 
προσχώρησε στοὺς µπολσεβίκους, στό τέλος τοῦ 1904 πέρασε στούς µενσεβί- 
κους, διηύθυνε τὴ νόμιμη µενσεβίκικη ἐφημερίδα «Μοσκόβσκαγια Γκαζέτα». 
Συνεργαζόταν σὲ µιά σειρά µενσεβίκικα περιοδικά. 

Μετά τὴν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἑργάστηκε σάν ὑποδιευ- 
θυντήῆς τῆς ἐφημερίδας «Τοργκόβο-Προμίσλεναγια Γκαζέτα» καί ἔπειτα στῆν 
ἐμπορική ἀντιπροσωπεία τῆς ΕΣΣΔ στό Παρίσι. Τό 1930 ἔφυγε στό ἐξωτερικό. 
Πολεμοῦσε τό Κομμουνιστικό Κόμμα τῆς Σοβιετικῆς "Ενωσης καί τὸ Σοβιετικό 
κράτος. --- 379, 358. 


Βανέγεφ, 4. 4. (1872-1899), --- σοσιαλδηµοκράτης' τό 1895 πῆρε ἐνεργό 
µέρος στή δημιουργία τῆς ὀργάνωσης Πετρούπολης «Ενωση ἀγώνα γιά τὴν 
ἀπελευθέρωση τῆς ἐργατικῆς τάξης». Ὅ Βανέγεφ πιάστηκε µαζί μέ τὸν Β. Ι. Λένιν, 
τόν Γκ. Μ. Κρζιζανόβσκι καί ἄλλους γιά τήν ὑπόθεση τῆς «Ενωσης ἁγώνα», καί 
τό 18971 ἑξορίστηκε στήν ᾽Ανατολική Σιβηρία. Στά τέλη τοῦ Αὐὑγούστου µέ ἀρχές 
τοῦ Σεπτέμβρη 1899 ὁ Βανέγεφ µαζί μὲ δεκαέξι ἄλλους σοσιαλδηµοκράτες 
ὑπόγραψε τή «Διαμαρτυρία τῶν σοσιαλδημοκρατῶν τῆς Ρωσίας» ἑνάντια στό 
«ΟΓεάο» τῶν «οἰκονομιστῶν», πού τῆν εἶχε συντάξει ὁ Β. ]. Λένιν 443. 


Βάνια --- βλ. Κρασνούχα, Β. Π. 
Βαντερβέλντε (Βαπάεινε]ἀε). Αἰμίλ (1886-1938) --- ἡγέτης τοῦ Ἐργατικοῦ 


κόμματος τοῦ Βελγίου, πρόεδρος τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου τῆς Π 
Διεθνοῦς, ἀκολουθοῦσε ἀκραῖες ὁπορτουνιστικές θέσεις. Τήρησε ἐχθρική στάση 
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ἀπέναντι στὴν ᾿Οχτωβριανήῆ σοσιαλιστική ἑπανάσταση, βοήθησε δραστήρια τήν 
ἕνοπλη ἐπέμβαση κατά τῆς Σοβιετικῆς Ρωσίας. --- 125, 134. 


Βαντίμ --- βλ. Νοσκόφ, Β. Α. 

Βαρβάρα Ἰβάνοβνα --- βλ. Στάσοβα, Ε. Ντ. 
Βασίλι Βασίλιεβιτς ---βλ. Ὀλμίνσκι, Μ. Σ. 
Βασίλιεφ --- βλ. Λένγκνικ, Φ. Β. 


Βασίλιεφ, Ν. Β. (1857-1920) --- µενσεβίκος, τό 1878 ἐξορίστηκε στό 
κυβερνεῖο ᾽Αρχάνγκελσκ γιά συμμετοχή στήν ἀπεργία τοῦ Νέου Βαμβακοκλω:- 
στηρίου (Πετρούπολη). Σέ λίγο δραπέτευσε ἀπό τὴν ἐξορία καὶ πῆγε στήν 
Ἐλβετία. Πῆρε ἐνεργό µέρος στὀ σοσιαλδημοκρατικὀ κίνηµα τῆς ᾿Ελβετίας, Τό 
1905 γύρισε στη Ρωσία. Μετά τήν ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση 
δούλευε στὴν Ένωση καταναλωτικῶν σωματείων. --- 75. 


Βάσσερμπερ}κ, Ε. 4. (γεν. τὸ Ι874) --- τό 1903 στό Παρίσι ἦταν µέλος τῆς 
ὁμάδας βοήθειας τοῦ ΣΔΕΚΡ. Μετά τό ΠΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ταλαντευόταν 
ἀνάμεσα στούς µπολσεβίκους καί τούς µενσεβίκους. Τό 190Ί πῆρε τόν τίτλο 
τοῦ γιατροῦ καί σέ συνέχεια δούλεψε στὴν εἰδικότητά του στὴν Πετρούπολη. 
- 1593. 


Βελίκα, Βελίκα Ντμ., Βελίκα Ντμίριεβνα --- βλ. Ζασούλιτς, Β. |. 


Βελίτσκινα, Β. Μ. (Β. Μ., Βέρα Μιχάηλοβνα, Περόβα) (1868-1918) --- 
ἄρχισε τῆν ἑπαναστατική της δράση στίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1800-1000. Τό 
1894 πιάστηκε γιά τὴν ὑπόθεση τῶν ναροντοπράβτσι. Τὸ 1895 ὅταν ἀποφυλακί- 
στηκε, προσχώρησε στούς σοσιαλδηµοκράτες. Τό 1901 ἔγινε µέλος τοῦ «Συνδέ- 
σµου ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἐἑπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας», Μετά τὸ Ἡ 
συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- µπολσεβίκα. Τακτικά συνεργαζόταν μέ τίς μπολσεβίκι- 
κες ἐφημερίδες «Βπεριόντ» καὶ «Προλετάρι», ἀσχολοῦνταν μὲ μεταφράσεις 
ἔἕργων τῶν Κ. Μάρξ καί Φ. "Ενγκελς' παράλληλα μέ τῇ φιλολογική δουλιά 
ὀργάνωνε τῇ µεταφορά µπολσεβίκικων ἑκδόσεων στῆ Ρωσία. Τό 1905 ἧταν 
ἀντιπρόσωπος τῶν µπολσεβίκων στήν ἐνωμένη ὀργάνωση πολιτικοῦ Ἐρυθροῦ 
Σταυροῦ. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης δούλευε στή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα 
τῆς Κρατικῆς δούµας ὅλων τῶν περιόδων. 

᾿Από τά πρῶτα χρόνια τῆς Ὀχτωβριανῆς σοσιαλιστικῆς ἑπανάστασης 
δούλεψε στὀ ἰατρικό-ὑγειονομικό τμῆμα τῆς Στρατιωτικο-ἐπαναστατικῆς ἔπιτρο- 
πῆς τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης, στό Συμβούλιο τῶν ἱατρικῶν ἐπιτροπῶν καί µετά 
στό Λαϊκό Ἐπιτροπάτο Παιδείας ἦταν ἐπικεφαλῆς τοῦ σχολικοῦ-ὑγειονομικοῦ 
συμβουλίου. Τό 1918 Έγινε µέλος τοῦ συμβουλίου τοῦ Λαϊκοῦ ᾿Επιτροπάτου 
Ὑγιεινῆς. --- 251, 258, 291, 966, 442. 


Βέρα Ἰβάνοβνα --- βλ. Ζασούλιτς, Β. Ι. 
Βέρα Μιχάήηλοβνα --- βλ. Βελίτσκινα, Β. Μ. 


Βέρα Πάβλοβνα --- βλ. ᾽Αξελρόντ-Γκουρέβιτς, Β. Π. 
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Βέρι, Ο. 4. --- 22. 
Βετεράν --- βλ. Πλεχάνοφ, Γκ. Β. 
Βετρίνσκαγια --- βλ. Γιακουμπόβα, Α. Α. 


Βετσεσλόφ, Μ. Γκ. (Γιοῦρεφ) (1869-1934) --- σοσιαλδηµοκράτης, γιατρὀς. 
Τό 1900 ὀργάνωσε καί μπῆκε ἐπικεφαλῆς τῆς ὁμάδας βοήθειας τῆς «σκρα» 
στὀ Βερολίνο, ὀργάνωσε τή µεταφορά τῆς «᾿Ισκρα» στη Ρωσία ἀπό τά δυτικά 
σύνορα. "Ηταν μέλος τοῦ «Συνδέσμου ἑξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας». Μετά τό 1 συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- µενσεβίκος. Τό 
1908-1917 δούλεψε σάν γιατρός-βακτηριολόγος στήη Ρωσία. Μετά τῆν ᾿Οχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐἑπανάσταση διηύθυνε τὴν ὑγειονομική ὑπηρεσία τοῦ 
Λαϊκοῦ ᾿Επιτροπάτου Συγκοινωνιῶν. Τόν Ἰούνη τοῦ 1918 μπῆκε στὸ ΚΚΡ 
(μπ). ᾽Από τό 1919 δούλεψε στό συμβούλιο τοῦ Λαϊκοῦ ᾿Επιτροπάτου Ὑγιεινῆς, 
ἐπίτροπος τοῦ Κεντρικοῦ ὑγεινομικοῦ συμβουλίου στά μέτωπα, γιατρός τοῦ 
Συλλόγου τῶν παλιῶν μπολσεβίκων. --- 92, 94, 96-07, 101-103, 105, ΙΠ7-11δ, 
208, 307, 325. 


Βικόντ --- βλ. Πότρεσοφ, Α. Ν. 


Βίλενσκι, ᾖ. Σ. (Ἰλιά) (1873-1931) --- σοσιαλδηµοκράτης. Τό 1897 ἦταν 
μέλος τῆς «Ἔνωσης ἀγώνα γιά τὴν ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» στὀ 
Αἰκατερινοσλάβ. Τό 1900 πιάστηκε καί ἑξορίστηκε΄ ἀπό τὴν ἑξορία ὁραπέτευσε 
στή Γενεύη, ὅπου προσχώρησε στῆν ὀργάνωση τῆς «Ἴσκρα» καί δούλεψε στό 
τυπογραφεῖο τῆς ὁμάδας «᾿ Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» καί μετά διηύθυνε τό 
κομματικό τυπογραφεῖο. Τό Ι906 ὀργάνωσε τὀ τυπογραφεῖο στὀ Βίμποργκ γιά 
τό «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». Τό 1918 δούλευε στὀ πολυγραφικό τμῆμα τοῦ ΑΣΛΟ. 
Τό 1919 στό ᾽Ανατολικό μέτωπο, σῖην Οὐφά, ἔγινε µέλος τοῦ ΚΚΡ (µπ). Μετά 
τή συντριβή τοῦ Κολτσάκ δούλευε στὴν πολυγραφικῆ βιομηχανία τῆς Σιβηρίας, 
µετά στήν Πετρούπολη καί στή Μόσχα. --- 270, 377. 


Βίλονοφ, Ν. Ε. (1883-1910) --- ἄρχισε τὴν ἑπαναστατικὴή του δράση τό 
Ι901 ὅταν ἦταν ἐργάτης τῶν ἑργοστασίων σιδηροδρόμων τῆς Καλούγκα. Τό 
1902 μπῆκε στη σοσιαλδηµοκρατική ὀργάνωση Κιέβου καί ἔγινε ὁπαδός τῆς 
«σκρα». Τό 1903 πιάστηκε καὶ ἐξορίστηκε ὑπό εἰδικὴή ἐπιτήρηση τῆς ἀστυνο- 
µίας στό Αἰκατερινοσλάβ, ὅπου ἔγινε μέλος τῆς τοπικῆς ἐπιτροπῆς τῶν ἰσκρι- 
στῶν. "Ηταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς γενικῆς ἀπεργίας τόν Αὔγουστο τοῦ 
1903. Μετά τὀ ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- µπολσεβίκος. Ἐξορίστηκε στό 
κυβερνεῖο τοῦ Γενισέι, ἀπ᾿ ὅπου ὁραπέτευσε τόν Ἰούλη τοῦ 1904. Μέ ἐντολή 
τοῦ ᾽Ανατολικοῦ γραφείου τῆς ΚΕ δούλεψε στὀ Καζάν γιά τὴν ὀργάνωση 
τοπικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΣΔΕΚΡ., ἵδρυσε παράνομα τυπογραφεῖα στά Οὐράλια. 
Στά τέλη τοῦ 1908 ἔφυγε στὀ ἐξωτερικό. Πέθανε ἀπό φυματίωση στό Νταβός 
(Ἐλβετία), ὅπου βρισκόταν γιά θεραπεία. --- 395-354. 


Βισιμπάλο --- βλ. Τόκαρεφ, Α. Σ. 
Βίττε, Σ. Γ. (1849-1915) --- κρατικός παράγοντας, ἐκπρόσωπος τῶν 


συμφερόντων τοῦ «στρατιωτικοῦ-φεουδαρχικοῦ ἱμπεριαλισμοῦ» τῆς τσαρικῆς 
Ρωσίας, φανατικός ὁπαδόὸς τῆς ἀπολυταρχίας, προσπαθοῦσε νά διατηρήσει τῇ 
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μοναρχία μέ ἀσήμαντες παραχωρήσεις καί ὑποσχέσεις πρὸς τή φιλελεύθερη 
ἁστική τάξη καί μέ ἄγριους διωγμούς ἐνάντια στὸ λαό. Χρημάτισε ὑπουργός 
Συγκοινωνιῶν (Φλεβάρης-Αὔγουστος τοῦ 18092), ὑπουργός Οἰκονομικῶν 
(1892-1903), πρόεδρος τοῦ Ὑπουργικοῦ συμβουλίου (Ὀχτώβρης |1905-᾽Απρί- 
λης τοῦ 1906). --- 90, 100, 121, 122, 192, 274. 


Βλαντίμιροφ, Μ. Κ. (Σεϊφίνκελ, Μ. Κ., Φρέντ) (1879-1025) --- µέλος 
τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τὸ 1903. µετά τὸ ΙΙ συνέδριο --- µπολσεβίκος. "Εκανε 
κομματική δουλιά στήν Πετρούπολη, στό Γκόμελ, στῆν Οδησσό, στὸ Λουγ- 
κάνσκ καί στὀ Αἰκατερινοσλάβ. Γιά τῆν ἑπαναστατικὴή του ὁωὁράση πιάστηκε 
καί στάλθηκε γιά ἰσόβια ἑξορία στὴ Σιβηρία, ὅμως τό 1908 δραπέτευσε ἀπό 
την ἑξορία καί κατέφυγε στό ἐξωτερικό. Τό 1911 ἀποχώρησε ἀπό τούς µπολ- 
σεβίκους. Τό 1917 ἐπέστρεψε στῆ Ρωσία, ἦταν µεζραγιόνετς καί µαζί μ᾿ 
αὐτούς στό Ύ] συνέδριο ἔγινε δεκτός στόὀ Κόμμα τῶν µπολσεβίκων. "Ύστερα 
ἀπό τὴν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κατεῖχε μιά σειρά ὑπεύθυνες 
θέσεις. -- 234, 367-369. 


Βλάς --- βλ. Ρέριχ. Α. Ε. 
Βόλγκιν --- βλ. Πλεχάνοφ. Γκ. Β. 
Βόλφ --- βλ. Λένγκνικ, Φ. Β. 


Βόλφ (Νο), Βίλχελμ (1809-1864) --- γερμανός προλετάριος ἑπαναστάτης 
καὶ δηµοσιολόγος, πΏῆρε μέρος στὀ φοιτητικό κίνηµα, τὸ 1834-1839 ἦταν 
φυλακή. τό 1846-1847 --- μέλος τῆς Κομμουνιστικῆς ἐπιτροπῆς ἀλληλογραφίας 
τῶν Βρυξελλῶν' ἀπὸ τὸ Μάρτη τοῦ 1848 --- µέλος τῆς Κεντρικῆς ᾿Ἐπιτροπῆς 
τῆς Ἕνωσης Κομμουνιστῶν, τό 1848-1849 --- ἕνας ἀπό τούς συντάκτες τῆς 
«Νευε ΕΠεἰπίδοπε Ζεϊίμπρ», βουλευτῆς στὴν Εθνοσυνέλευση τῆς Φραγκφούρ- 
της' φίλος καί συνεργάτης τοῦ Κ. Μάρξ καί τοῦ Φ. ”Ενγκελς. --- 1290. 


Βοντοβόζοβα, Μ. 1. (γεν. τὸ Ι869) --- βιβλιοεκδότισσα στήν Πετρούπολη. 
Τό 1895 µαζί μὲ τόν Ν. Β. Βοντοβόζοβα ἵδρυσαν τό βιβλιοεκδοτικό οἶκο, ὅπου 
τό 1899 ἐκδόθηκε τό βιβλίο τοῦ Β. ]. Λένιν «Ἡ ἀνάπτυξη τοῦ καπιταλισμοῦ στῆ 
Ῥωσία». Τό ἑἐκδοτικό βοηθοῦσε στῆ διάδοση τῆς μαρξιστικῆς φιλολογίας- στ 
Ρωσία στήν περίοδο τῆς δεκαετίας 1890-1900. --- 155. 


Βορόβσκι, Β. Β. (Ζοζεφίνα, Πάν, Σβάρτς) (1871-1923) -- ἐπαγγελματίας 
ἑπαναστάτης, ἐπιφανῆς παράγοντας τοῦ Μπολσεβίκικου κόμματος, δηµοσιολό- 
γος καί λογοτεχνικός κριτικός. ”Αρχισε τὴν ἐπαναστατικῇ του δράση στά 1800. 
Τό 1894 γίνεται δραστήριο μέλος τῆς «Ἐργατικῆς ἕνωσης» τῆς Μόσχας πού 
συνδεόταν στενά μέ τὴν ὀργάνωση «Ἔνωση ἁγώνα γιά τὴν ἀπελευθέρωση τῆς 
ἐργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης. Τό 1899, ὅταν ἦταν στήν ἑξορία, προσχώ- 
ρησε στῆ λενινιστική «Διαμαρτυρία τῶν σοσιαλδημοκρατῶν τῆς Ρωσίας ἑνάντια 
στούς «οἰκονομιστές»». Τό 1902 κατέφυγε στό ἐξωτερικό καί ἔγινε συνεργάτης 
τῆς λενινιστικῆς «Ισκρα». Στὶς ἀρχές τοῦ 1904 μέ ἐντολη τοῦ Β. Ι. Λένιν 
συγκρότησε στήν ᾿Οδησσό τὀ Νότιο γραφεῖο τοῦ ΣΔΕΚΡ'’ στά τέλη Αὐγούστου 
πΏγε στὸ ἐξωτερικό, ὅπου προσχώρησε στη διακήρυξη τῶν 22 µπολσεβίκων. 
"Ἠταν μέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς µπολσεβίκικης ἐφημερίδας «Βπε- 
ριόντ». Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἐπιφανήῆς σοβιετικός 
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διπλωμάτης. Δολοφονήθηκε στή Λωζάνη ἀπὸ ἕναν λευκοφρουρίτη. --- 7, 352, 
479, 3δὸ, 42, 41δ. 


Βοροντσόφ, Β. Π. (Β. Β.) (1841-1918) --- οἰκονομολόγος καί δηµοσιολόγος, 
ἕνας ἀπό τούς θεωρητικούς τοῦ φιλελεύθερου ναροντνικισμοῦ τῆς περιόδου 
1880-1900: συγγραφέας τῶν βιβλίων: «Οἱ τύχες τοῦ καπιταλισμοῦ στή Ρωσία» 
(1882), «Οἱ κατευθύνσεις µας» (1893), «Δοκίμια θεωρητικῆς οἰκονομίας» (1895) 
καί ἄλλων) στά ἔργα αὐτά ἀρνιόταν τήν ἀνάπτυξη τοῦ καπιταλισμοῦ στή Ρωσία, 
ἐξυμνοῦσε τή µικρή ἐμπορευματικὴή παραγωγή, ἑξιδανίκευε τήν ἁγροτική κοινό- 
τητα. Κήρυσσε τῇ συμφιλίωση μὲ τήν τσαρική κυβέρνηση καί πολεμοῦσε 
ἀποφασιστικά τό μαρξισμό. Οἱ ἀπόψεις τοῦ Βοροντσόφ ἐπικρίθηκαν δριμύτατα 
σέ πολλές ἐργασίες τοῦ Β. ]. Λένιν. --- ᾱ, 4. 


Γ 
Γ. Ο. --- βλ. Μάρτοφ. Λ. 
Γκ., Γκ-ι --- βλ. Γκρίσιν. 
Γκ. Β., Γκ. Β-τς --- βλ. Πλεχάνοφ, Γκ. Β. 
«Γκ-ν» --- βλ. Φίνν-Ενοταγέβσκι, Α. Γ, 


Γιακουμπόβα, 4. 4. (Μπρόκ, Βετρίνσκαγια) (1869-1913) --- πῆρε µέρος στό 
σοσιαλδημοκρατικὀ κίνηµα ἀπό τό 1893, ἐπιφανῆς ἐκπρόσωπος τοῦ «οἰκονομι- 
σμοῦ», µέλος τῆς «Ἔνωσης ἁγώνα γιά τήν ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» 
τῆς Πετρούπολης. Στάἁ 1897-1898 ἕνας ἀπὸ τούς ὀργανωτές τῆς ἔκδοσης στήν 
Πετρούπολη τῆς ἐφημερίδας τῶν «οἰκονομιστῶν» «Ραμπότσαγχια Μίσλ». Τὸ 
Ι8098 ἑξορίστηκε γιά 4 χρόνια στήν ᾽᾿Ανατολική Σιβηρία καί τό καλοκαίρι τοῦ 
Ι809 Έφυγε στό ἐξωτερικόὀ. Συνέβαλε στήν ὀργάνωση τοῦ ΙΠ συνεδρίου τοῦ 
ΣΔΕΚΡ καί πῆρε µέρος σ᾿ αὐτό μὲ συμβουλευτική ψῆφο' µετά τῇ διάσπαση τοῦ 
Κόμματος συμπαθοῦσε τούς µενσεβίκους. Μετά τὸ 1905 ἀποχώρησε ἁπό τήν 
πολιτική δράση, δούλευε στίς μορφωτικές ἐργατικές ὀργανώσεις. -- 93-ῦδ, 67, 
220. 


Γιάκοφ --- βλ. Τσεντερμπάουμ, Σ. Ο. 
Γιαμπλοτσκόφ --- βλ. Νογκίν, Β. Π. 
Γιάσνεβα --- βλ. Γκόλουμπεβα, Μ. Π. 


Γιουζακόφ, Σ. Ν. (1849-1910) --- ἕνας ἀπό τούς θεωρητικούς τοῦ φιλελεύ- 
θερου ναροντνικισμοῦ, κοινωνιολόγος καί δηµοσιολόγος. Συνεργαζόταν στά 
περιοδικά «Ὁτέτσεστβενιγε Ζαπίσκι», «Βέστνικ Εβρόπι» κ. ᾱ. ἝἜνας ἀπό τούς 
καθοδηγητές τοῦ περιοδικοῦ «Ρούσσκογε Μπογκάτστβο». "Ηταν φανατικός 
πολέμιος τοῦ μαρξισμοῦ. Ὁ Β. Ι. Λένιν στήν ἐργασία του «Τί εἶναι οἱ «φίλοι τοῦ 
λαοῦ» καί πῶς πολεμοῦν τοὺς σοσιαλδηµοκράτες;» (βλ. "Απαντα, 5η ἕἔκδ., τόμ. 
ος, σελ. 125-344), ἰδιαίτερα στό δεύτερο µέρος (πού δέν βρέθηκε), καθώς καί 
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στά ἄρθρα «Τά νοικοκυριά τῶν γυµνασίων καί τά ἀναμορφωτικά γυμνάσια» καί 
«Μαργαριτάρια τῆς σχεδιοµανίας τῶν ναρόντνικων» ἔκανε αὐστηρῆη κριτικῆ στίς 
πολιτικο-οικονομικές ἀπόψεις τοῦ Γιουζακόφ. --- 93. 


Γιούλι --- βλ. Μάρτοφ, Λ. 

Γιούρι --- βλ. Κάμενεφ, Λ. Μπ. 
Γιούριεφ --- βλ. Βετσεσλόφ, Μ. Γκ. 
Γιουρντάνοφ --- βλ. Ἰορντάνσκι, Ν. Ι. 
Γκαλέρκα --- βλ. Ὀλμίνσκι, Μ. Σ. 


Γκάλπεριν, 4. Ε. (Βαλεντίν, Κονιάγκα, Κονιάγκιν, Ρού, ι/Ὁ (1872-1951) 
--- σοσιαλδηµοκράτης, πΏρε µέρος στό ἑπαναστατικό κίνηµα ἀπό τό 1808. Τήν 
ἄνοιξη τοῦ 1901 στάλθηκε σάν ἑκπρόσωπος τῆς «Ισκρα» στὀ Μπακού, ὅπου 
δούλεψε γιά τῇ συγκρότηση τῆς ἐπιτροπῆς Μπακοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ., γιά την 
ὀργάνωση παράνομου τυπογραφείου, τῇ µεταφορά τοῦ παράνομου Τύπου ἀπό τό 
ἐξωτερικό καί τήν κυκλοφορία του στή Ρωσία. Στίς ἀρχές τοῦ 1902 πῆρε µέρος 
στη διαδήλωση τοῦ Κιέβου καί πιάστηκε’ στίς 18 Αὐγούστου µαζί μέ µιά ὁμάδα 
ἰσκριστῶν ὁραπέτευσε ἀπό τίς φυλακές Λουκιάνοφ τοῦ Κιέβου καί πῆγε στὀ 
ἑξωτερικό, ὅπου ἐξακολούθησε νά δουλεύει στὀν τοµέα τῆς ὀργάνωσης τῆς 
μεταφορᾶς κομματικοῦ Τύπου στῃῆ Ρωσία. Μετά τὀ ΠΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- 
µπολσεβίκος, ἕνα διάστηµα µέλος τοῦ Συµβουλίου τοῦ κόμματος ἀπομέρους τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ, ἁργότερα προσλήφθηκε στην ΚΕ. Κράτησε 
συμβιβαστική στάση ἀπέναντι στούς µενσεβίκους, ἀντιτάχθηκε στῆ σύγκληση 
τοῦ Π1 συνεδρίου τοῦ Κόμματος. ᾽Απόὸ τήν ἄνοιξη τοῦ 1918 δούλεψε στόν 
οἰκονομικό τομέα. --- 115-119, 136-197, 3056, 313, 316, 930, 962, 364, 906, 96δ, 
3ό9, 361, 365, 364, 375, 376, 402, 421, 442. 


Γκάλμπερστανι, Ρ. Σ. (Κόστια) (1877-1940) --- τὸ 1896 ἀνῆκε στό σοσιαλ- 
δημοκρατικό ὅμιλο τῆς Γενεύης πού καθοδηγοῦσε ὁ Πλεχάνοφ. "Οταν ἐπέστρε- 
Ψε στή Ρωσία δούλεψε στίς σοσιαλδηµοκρατικές ὀργανώσεις τῆς ᾿Οδησσοῦ, τοῦ 
Κισινιόφ, τοῦ Χαρκόβου καί τοῦ Αἰκατερινοσλάβ' ἀνῆκε στην ὀργάνωση τῆς 
«Ίσκρα». Μετά τό Π συνέδριο --- δραστήρια µενσεβίκα. Μετά τῆν ἑπανάσταση 
τοῦ Φλεβάρη 1917 ἁποχώρησε ἀπό τήν πολιτική δράση. -- 200, 304. 


Γκάνς --- βλ. Κρζιζανόβσκι, Γκ. Μ. 
Γκαττι ((81:1), Τζερολάµο --- ἀναθεωρητῆς' ἰταλόὸς βουλευτής. --- 125. 


Γκβόζντιεφ, Ρ. (Τσίμμερμαν, Ρ. Ε.) (1866-1900) --- συγγραφέας πού τά 
διηγήματα καί τά οἰκονομικά του ἄρθρα δημοσιεύονταν στά περιοδικά «Ρούσσκογε 
Μπογκάτστβο», «Ζίζν», «Ναούτσνογε Ὁμποζρένιγε». Τό 1896 µαζί μὲ τούς Π. 
Π. Μάσλοφ, Α. Α. Σάνιν καί ἄλλους διηύθυνε τῆν καθηµερινή ἑἐφημερίδα 
«Σαμάρσκι Βέστνικ». Ἡ πιὀ γνωστή ἑργασία τοῦ Γκβόζντιεφ εἶναι τό βιβλίο «Οἱ 
κουλάκοι, ἡ τοκογλυφία καί ἡ κοινωνικοοικονοµική τους σημασία». --- 28. 


Γκέντ ((μεςἀθ), Ζύὐλ (Μπαζίλ, Ματιέ) (1845-1922) --- ἕνας ἀπό τούς 
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ὀργανωτές καί καθοδηγητές τοῦ γαλλικοῦ σοσιαλιστικοῦ κινηµατος καί τῆς 
Διεθνοῦς. Τό 1901 ὁ Γκέντ καί οἱ συνεργάτες του ἵδρυσαν τό Σοσιαλιστικό 
κόμμα τῆς Γαλλίας, Ὁ Γκέντ ἔκανε πολλά γιά τὴ διάδοση τῶν ἰδεῶν τοῦ 
μαρξισμοῦ καί τὴν ἀνάπτυξη τοῦ σοσιαλιστικοῦ κινήµατος στή Γαλλία. Ὡστό- 
σο, παλεύοντας ἑνάντια στήν πολιτική τῶν δεξιῶν σοσιαλιστῶν, ὁ Γκέντ ἔκανε 
λάθη σεχταριστικοῦ χαρακτήρα στά ζητήματα τόσο τῆς θεωρίας, ὅσο καί τῆς 
τακτικῆς. Τό 1920 ὁ Γκέντ δὲν ἀκολούθησε τῃν πλειοψηφία τοῦ συνεδρίου τοῦ 
Γαλλικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος στῃν Τούρ, πού ἀποφάσισε νἁ προσχωρῆσει 
στήν Κομμουνιστική Διεθνή. --- 270. 


Γκίνζμπουργκ, Μπ. 4. --- βλ. Κολτσὀφ, Ντ. 
Γκλέμποφ, Μπ. --- βλ. Νοσκόφ, Β. Α. 


Γκόλντενμπεργκ, Ι. Π. (Μεσκόβσκι) (1813-1922) -- σοσιαλδηµοκράτης, 
ἱσκριστῆς' ἄρχισε τή σοσιαλδηµοκρατική του ὁράση στη δεκαετία 1890-1900, 
ταν μέλος τῆς ὀργάνωσης «Ενωση τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν του 
ἐξωτερικοῦ». Μετά τό ΠΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- µπολσεβίκος. Στά χρόνια τοῦ 
παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου προσχώρησε στούς ἀμυνίτες, στοὺς ὁπα- 
δούς τοῦ Πλεχάνοφ. Τό 1900 ξαναγύρισε στὀ Κόμμα τῶν µπολσεβίκων. --- 
497-398. 


Γκόλντενταχ, Ντ. Μπ. --- βλ. Ριαζάνοφ, Ντ. Μπ. 


Γκόλντμαν, 4. Ι. (Ακίμ) (1877-1939) --- ἔπαιρνε µέρος στό ἑπαναστατικό 
κίνηµα ἀπό τό 1893. Τό 1899 πιάστηκε, ἀπόδρασε καί δούλευε στήν ᾿Οδησσὀ, 
τό 1900 ἔφυγε στό ἐξωτερικό, ὅπου προσχώρησε στήν ὀργάνωση τῆς « Ίσκρα». 
Στίς ἀρχὲς τοῦ 1901 συναντήθηκε μέ τὀν Β. Ι. Λένιν στὀ Μόναχο καί συζήτησε 
μαζί του τὀ σχέδιο ὀργάνωσης τυπογραφείου τῆς «Ισκρα» στή Ρωσία. Τό Μάη 
τοῦ 1901 ὀργάνωσε στό Κισινιόφ παράνομο τυπογραφεῖο, ὅπου τυπωνόταν ἢ 
«Ισκρα» καί ἄλλες σοσιαλδημοκρατικές ἐκδόσεις. Τό Μάρτη τοῦ 1902 πιάστη- 
κε καί σέ συνέχεια ἑξορίστηκε στῆ Σιβηρία. Τό 1905 δραπέτευσε ἀπό τήν ἐξορία 
καί πΏγε στη Γενεύη, προσχώρησε στούς µενσεβίκους. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἑπανάσταση δούλευε στὀν τοµέα τῆς οἰκονομίας καί σὲ δουλιές 
συντακτικῆς-ἐκδοτικῆς φύσης. --- 137-135, 165, 167, Ι16δ. 


Γκόλουμπεβα, Μ. Π. (Μαρία Πετρόβνα, Γιάσνεβα) (1861-1936) --- πῆρε 
µέρος στό ἑπαναστατικό κίνηµα ἀπό τῇ δεκαετία 1880-1890, στην ἀρχή ἆκολου- 
θοῦσε τίς ἀπόψεις τῶν ναρόντνικων. Τό 189! ἑκτοπίστηκε ὑπό τῃν ἐπιτήρηση 
τῆς ἀστυνομίας στῃῆ Σαμάρα, ὅπου γνωρίστηκε μὲ τόν Β. ]. Λένιν. Μέλος τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἀπό τὀ 1901, Μετά τὸ Π συνέδριο τοῦ Κόμματος --- µπολσεβίκα, ἦταν 
γραμματέας τῆς ἐπιτροπῆς Σαράτοφ τοῦ ΣΔΕΚΡ, στά τέλη τοῦ 1904 μετοίκησε 
στην Πετρούπολη, ὅπου δούλευε στην Ὀργανωτική Ἐπιτροπῇῆ τοῦ Γραφείου 
τῶν ᾿Ἐπιτροπῶν Πλειοψηφίας γιά τήν προετοιμασία τοῦ ΙΙ συνεδρίου τοῦ 
Κόμματος. 

Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση δούλευε στό Κεντρικό 
συμβούλιο τῶν ἑργοστασιακῶν ἐπιτροπῶν, στό Λαϊκό ᾿Επιτροπάτο Δικαιοσύνης, 
στήν ᾿Εκτακτη ἐπιτροπή (ΕΕ) τῆς Πετρούπολης, στά 1920-1928 στό μηχανισμό 
τῆς ΚΕ τοῦ ΠΚΚ (μπ). -- 3δ7-2δ8δ, 397, 427. 


40 "Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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Γκόλουμπεφ, Β. Σ. (1867-1911) --- τό 18090 ἔγινε μέλος τοῦ ὁμίλου τῶν 
σοσιαλδημοκρατῶν τεχνολόγων. Τό 1891 γιά προπαγανδιστικῆ δουλιά ἀνάμεσα 
στούς ἑργάτες στάλθηκε ἑξορία στην ᾽Ανατολική Σιβηρία γιά 4 χρόνια. "Ὕστερα 
ἀπό τήν ἑξορία ἑγκαταστάθηκε στὀ Σαράτοφ, ἦταν γραμματέας τῆς διεύθυνσης 
τῶν ζέμστβο, ἦταν συνδεµένος μέ τά µέλη τῆς ἐπιτροπῆς Σαράτοφ τοῦ ΣΔΕΚΡ. 
᾿Αργότερα ἀποχώρησε ἀπό τοὺς σοσιαλδηµοκράτες καί προσχώρησε στοὺς 
φιλελεύθερους. --- 372. 


Γκόμπι (Σνίτνικοβα), 4. Χ. (Ἱρίνα) (1818-1944) --- πῆρε µέρος στό 
σοσιαλδημοκρατικὀ κίνηµα ἁπὸόὸ τόὸ 1901, μοίραζε τόν παράνομο ἐπαναστατικό 
Τύπο. Τό 1902-1904 --- τεχνικός γραμματέας τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης. Τὸ 
Ι903 ἦταν ἐκπρόσωπος τῆς ΚΕ γιά τίς ἐπαφές µέ τὴν ἑἐπαρχία. Τό 1905 στό 
σπίτι πού ἔμενε στήν Πετρούπολη φυλαγόταν ὁ ὁπλισμός. Μετέπειτα ἀποχώρη- 
σε ἀπό τὴν κομματικῆ δουλιά. "Εγινε µέλος τοῦ ΚΚΡ (μπ) τό 1923. ᾿Από τό 
Ι923 μέχρι τὀὸ 1927 δούλευε στην Εξαγωγή σιτηρῶν, στά 1928-1933 στήν 
Ἐπιτροπή γιά τῇ χρησιμοποίηση τῆς χημείας στή λαϊκή οἰκονομία. --- 3δδ. 


Γκοπφενχάουζξ, Μ. Γκ. (Μ. Γκ. Γκ.) (1862-1898) --- φίλη τοῦ Ν. Ε. 
Φεντοσέγεφ' µέσω τῆς Γκοπφενχάουζ ὁ Β. ]. Λένιν εἶχε ἀλληλογραφία μέ τὸν 
Φεντοσέγεφ. Ἡ Γκοπφενχάουζ αὐτοκτόνησε, ὅταν ἔμαθε γιά τὴν αὐτοκτονία τοῦ 
Φεντοσέγεφ. --- 5. 


Γκόριεφ, Μπ. Ι. (Γκόλντμαν, Μπ. Ι., Μπράτ ᾽Ακίμα, «Ὀνά») (1814-1937) 
--- σοσιαλδηµοκράτης. Στό ἐπαναστατικό κίνηµα ἄρχισε νά παίρνει µέρος ἀπό 
τά µέσα τῆς δεκαετίας 1890-1900. Τό 1905 ἦταν μέλος τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπο- 
λης τοῦ ΣΔΕΚΡ, µπολσεβίκος. Τό 1907 προσχώρησε στούς µενσεβίκους. Τόν 
Αὕγουστο τοῦ 1920 δήλωσε ὅτι ἀποχωρεῖ ἀπό τῇ µενσεβίκικη ὀργάνωση. Στήῆ 
συνέχεια ἦταν πανεπιστημιακός δάσκαλος σὲ ἀνώτατα ἐκπαιδευτικά ἱδρύματα. 
-- 250. 


Γκόρκι, Μαξίμ (Πεσκόφ, 4. Μ., Μπούκβα) (1868-ἱ936) -- μεγάλος 
προλεταριακός συγγραφέας, θεμελιωτῆς τοῦ σοσιαλιστικοῦ ρεαλισμοῦ, γενάρχης 
τῆς σοβιετικῆς λογοτεχνίας. --- 3397, 423-424. 


Γκορσκόφ, Σ. 4. --- ἕνας ἀπὸ τούς ὀργανωτές τοῦ ζουμπατοφικοῦ συνδέ- 
σμου στην Πετρούπολη! στη συνέχεια δούλεψε στή ζουμπατοφική ὀργάνωση 
τῆς Μόσχας. --- 401. 


Γκότς, Μ. Ρ. (ΒῬαφαήλοφ, Μ.) (1866-1906) --- ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές καί 
θεωρητικούς τοῦ κόμματος τῶν ἑσέρων. Τό {1900 ἑκπατρίστηκε. Στό ἐξωτερικό 
πῆρε ὁραστήῆριο µέρος στην ὀργάνωση τοῦ κόμματος τῶν ἑσέρων καί τῶν 
ὀργάνων του --- «Βέστνικ Ροὐσσκοὶ Ρεβολιούτσιι» καί «Ρεβολιουτσιόνναγια 
Ροσσίγια», ἦταν μέλος τῆς ΚΕ καί ἀνῆκε στή «Μαχητική ὀργάνωση». --- 93. 


Γκούρβιτς, ]. 4. (1860-1924) --- οἰκονομολόγος. Τό Ι88ἱ ἑξορίστηκε στῆ 
Σιβηρία γιά τὴν ὑπόθεση τοῦ τυπογραφείου τῶν ναρόντνικων. "Οταν γύρισε 
ἀπό τῆν ἑξορία ἔκανε ἑπαναστατική προπαγάνδα στούς ἐργάτες καί ἦταν ἕνας 
ἀπὸ τους ὀργανωτές τοῦ πρώτου ἑβραϊκοῦ ἑργατικοῦ ὁμίλου στό Μίνσκ. Τό 
1889 μετανάστευσε στήν ᾽Αμερική, ὅπου πῆρε δραστήριο µέρος στό ἀμερικανικό 
συνδικαλιστικὀ καί σοσιαλδημοκρατικό κίνηµα. Οἱ ἑργασίες τοῦ Γκούρβιτς «Ἡ 
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οἰκονομική κατάσταση τοῦ ρωσικοῦ χωριοῦ» (1892 --- στά ρωσικά ἐκδόθηκε τό 
Ι896) κ. ἄ. --- σχολιάστηκαν εὐνοϊκά ἀπό τόν Β. ]. Λένιν. Στίς ἀρχές τοῦ 20οῦ 
αἰώνα ἔγινε ἀναθεωρητῆς. --- 4. 


Γκούρβιτς, Φ. Ι. --- βλ. Ντάν, Φ. Ι. 


Γκούρεβιτς, 4. Γκ. (γεν. τὸ 1827) --- στίς ἀρχὲς τῆς δεκαετίας 1890-1900 
πῆρε µέρος στούς πρώτους σοσιαλδημοκρατικούς ὁμίλους τοῦ Νίζνι-Νόβγκο- 
ροντ. Τό Ι89Ί ἔφυγε στὸ ἐξωτερικό, τὸ 1899 ἔγινε μέλος τῆς ὀργάνωσης 
«Ένωση τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ». Στά 1900-1902 
βοηθοῦσε τήν «᾿Ισκρα» στὀν τοµέα τῆς διεκπεραίωσης καί μεταφορᾶς της. 
"Ηταν μέλος τοῦ «Συνδέσμου ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς σοσιαλ.- 
δημοκρατίας». Μετά τὀ ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- µενσεβίκος. Πῆρε µέρος στὀ 
Π συνέδριο τοῦ Συνδέσμου καί ὑποστήριζε τούς µενσεβίκους. --- 70, 73, 75. 


Γκουριόβιτς, Ε. 4. (Ντανιέβιτς) (γεν. τό 1865) --- μἔχρι τὀ 1890 ναροντο- 
βόλετς, ἔπειτα προσχώρησε στούς σοσιαλδηµοκράτες᾽ µετά τὀ ΙΠ συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ --- µενσεβίκος. -- 47-48, 49, 50, 52, 62, 66, 70, δ3, 98, 101, 109, 110, 
111, 123, 145, 146, 149, 151-152. 


Γκούροβιτς, Μ. Ι. (1862-1915) --- μυστικός συνεργάτης τοῦ τμήματος 
ἀσφάλειας, πού μπῆκε στό σοσιαλδηµοκρατικόὀ κίνημα γιά προβοκατόρικους 
σκοπούς. Τό 1902 ἣ ἐπιτροπή Πετρούπολης τὸν ξεσκέπασε σάν προβοκάτορα, 
πράγμα πού τό ἐπιβεβαίωσε καί ἡ ἐπιτροπήῆ πού συγκροτήθηκε ἀπό ἐκπροσώ- 
πους τοῦ «Συνδέσμου ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἑπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρα 
τίας», τῆς «Ἔνωσης τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ» καί τῆς 
ὁμάδας «Μπορμπά». Ὕστερα ἀπ᾿ αὐτό ὁ Γκούροβιτς πέρασε ἀνοιχτά στῆν 
ὑπηρεσία τῆς ἀστυνομικῆς διεύθυνσης Πετρούπολης. ᾽Αργότερα ἦταν προϊστά- 
µενος τοῦ εἰδικοῦ γραφείου τοῦ βοηθοῦ ἀστυνομικοῦ τμήματος τοῦ γενικοῦ 
διευθυντῆ τοῦ Καυκάσου. -- 220-231. 


Γκουσάροφ, Φ. Β. (Ντόκτορ, Μιτροφάν, Μιτροφάνοφ) (1815-1920) --- 
σοσιαλδηµοκράτης, ἰσκριστῆς, µετά τό ΠΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- µπολσεβί- 
κος. 1ό 1903 δούλευε στ Βίλνα. Τό φθινόπωρο τοῦ ἴδιου χρόνου προσλήφθηκε 
στήν ΚΕ, ὅπου δούλεψε ὥς τά µέσα τοῦ 1904. "Ὕστερα ἀπό τῆν ἑπανάσταση 
τοῦ Φλεβάρη 1917 ἔκανε κομματική δουλιά στὀ Κρασνογιάρσκ, στό Ἰρκούτσκ 
καί τό ”"Ομσκ. -- 3/5, ὁ40, 354, 4695, ὁὀ71, 375. 


Γκοῦσεφ, Σ. Ι. (Ντράμπκιν, Γ. Ντ., Λέμπεντεφ) (1874-1933) --- ἐπαγγελμα- 
τίας ἐπαναστάτης, µπολσεβίκος. ”Αρχισε τήν ἑπαναστατική του ὁράση τό Ι896 
στην ὀργάνωση «Ένωση ἀγώνα γιά τῆν ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» 
τῆς Πετρούπολης, τῆν ἄνοιξη τοῦ Ι89Ί πιάστηκε καί ἐξορίστηκε στό Ὄρενμ- 
ποὐργκ. ᾽Από τὀὸ 1899 ζοῦσε στό Ροστόβ τοῦ Ντόὀν. ἔπαιρνε ἐνεργό µέρος στη 
δουλιά τῆς ἐπιτροπῆς Ντόν τοῦ ΣΔΕΚΡ, ἦταν ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς 
ἀπεργίας τοῦ 1902 καί τῆς διαδήλωσης τοῦ Μάρτη τοῦ 1903. Στό Ι συνέδριο 
τοῦ ΣΔΕΚΡ ἦταν ἀντιπρόσωπος τῆς ἐπιτροπῆς Ντόν, ἰσκριστῆς τῆς πλειοψη- 
φίας᾽ µετά τό συνέδριο περιόδευσε πολλές πόλεις τῆς Νότιας Ρωσίας καί ἔκανε 
ἀνάλυση τῶν ὑλικῶν τοῦ συνεδρίου. Τόν Αὔγουστο τοῦ 1904 πῆρε µέρος στ 
σύσκεψη τῶν 22 μµπολσεβίκων στή Γενεύη. ᾿Από τὸ Δεκέμβρη τοῦ 1904 ὥς τό 
Μάη τοῦ 1905 ἦταν γραμματέας τοῦ Γραφείου τῶν ᾿Επιτροπῶν Πλειοψηφίας καί 
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τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ Κόμματος καί µετά ἕνας ἀπό τούς καθοδη- 
γητές τῆς µπολσεβίκικης ὀργάνωσης τῆς ᾿Οδησσοῦ. Μετά τήῆν ᾿Οχτωβριανη 
σοσιαλιστικη ἑπανάσταση ἔκανε ὑπεύθυνη δουλιά. --- 305, 408-405, 317, 341, 
4δό, 457, 4] 7. 


Γκραζντανίν --- βλ. Κρασνούχα, Β. Π. 
Γκράτς --- βλ. Μπάουµαν, Ν. Ε. 
Γκριγόριεφ. --- 103. 


Γκρίσιν (Κοπελζόν, Τ. Μ., Γκ., Γκ-ι, .) --- ἕνας ἀπό τοὺς ἱδρυτές τῆς 
Μπούντ, τό 190! ἀνῆκε στήν «Ἐπιτροπή τῆς Μπούντ ἑξωτερικοῦ»' ἦταν μέλος 
τῆς «ἝἜνωσης τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ». Μετά τὸ 1905 
γύρισε στἠ Ρωσία, ὀργάνωσε νόμιμο ἐκδοτικό τῆς Μπούντ. Τό 1908 ἐκπατρί- 
στηκε στίς ΕΠΑ. 

Στά τέλη τοῦ 1923 ἑἐπέστρεψε στ Σοβιετική "Ένωση, ἔγινε μέλος τοῦ 
ΚΚΡ (μπ)' δούλεψε στήν ἕνωση Κρατικῶν ἑκδοτικῶν (ΟΓΚΙΖ2). --- 41, 44, 98. 


Γκρόιλιχ (Οτευ]ἰοΠ), Χέρμαν (1842-1925) --- ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ 
Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ἐλβετίας, ἡγέτης τῆς δεξιᾶς πτέρυγάς του. 
᾿Από τὸ 1890 ἦταν βουλευτῆς τοῦ καντονίου τῆς Ζυρίχης καὶ ἀπό τό 1902 τοῦ 
πανελβετικοῦ κοινοβουλίου. Στόν παγκόσμιο ἱμπεριαλιστικό πόλεμο σοσιαλσω- 
βινιστήῆς. ᾽Αργότερα πάλευε ἑνάντια στήν προσχώρηση τῆς ἀριστερῆς πτέρυγας 
τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Ἐλβετίας στήν Κομμουνιστική Διεθνή. 
-- 128. 


2α 3β --- βλ. Λεπεσίνσκι, Π. Μ. 


Εβγκένι --- βλ. Ντέιτς, Λ. Γκ. 
Ἐβσέι --- βλ. Λέιμποβιτς, Μ. 
Ἐγκόρ --- βλ. Μάρτοφ, Λ. 


Ἐλβέτιος (Ηεἱνέίίις), Κλαύδιος ᾽Αντριάν (1115-1171) --- γάλλος φιλόσοφος 
ὑλιστῆς καί ἀθεῖστῆς, ἕνας ἀπό τούς θεωρητικούς τῆς γαλλικῆς ἐἑπαναστατικῆς 
ἀστικῆς τάξης τοῦ 18ου αἰώνα, πού θαραλέα ἐπέκρινε τό φεουδαρχικό σύστημα 
καὶ τή φεουδαρχο-θρησκευτική ἰδεολογία. --- «1. 


Ἐλιζάροφ, Μ. Τ. (1863-1919) --- ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης, μέλος τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἀπό τὸ 1893, µπολσεβίκος. Ἔκανε κομματική δουλιά στὴν Πετρούπο- 
λη, στὴ Μόσχα καί στῆν περιοχή τοῦ Βόλγα. Πῆρε ἐνεργό µέρος στὴν πρώτη 
ρωσική ἑπανάσταση. 
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Μετά “ην Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση --- Λαϊκός ἐπίτροπος 
Συγκοινωνιῶν, ἔπειτα μέλος τοῦ συμβουλίου τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπιτροπάτου Ἔμπο- 
ρίου καί Βιομηχανίας. --- 9. 


Ἔμμα, Ἐμμανουήλ --- βλ. Κορενέβσκι, Μ. 
Ἐμπριόν --- βλ. Μπαραμήίν, Ε. Β. 


Ἔνγκελς (Επρείδ), Φρίντριχ (1820-1895) --- ἕνας ἀπό τούς θεμελιωτές τοῦ 
ἐπιστημονικοῦ κομμουνισμοῦ, ἀρχηγός καί δάσκαλος τοῦ διεθνοῦς προλεταριά- 
του, φίλος καί συνεργάτης τοῦ Κ. Μάρξ (βλ. το ἄρθρο τοῦ Β. |. Λένιν «Φρίντριχ 
ὌΕνγκελς». "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. Ι-14). -- 28, 191, 135, 148, 120. 


”Ενγκμπεργκ, Ο. 4. (1814-1955) --- ἑργάτης τοῦ ἑργοστασίου Πουτίλοφ. 
Γιά τῇ συμμετοχή του στήν ἐπαναστατική δράση ἑκτοπίστηκε τόν ᾿Οχτώβρη τοῦ 
Ι89Ί στην ᾽Ανατολική Σιβηρία ὑπό ἀστυνομική ἐπιτήρηση: ἦταν ἑξόριστος στό 
χωριό Σούσενσκογε τῆς περιφέρειας Μινουσίνσκ τοῦ κυβερνείου Γενισέι’ συν- 
δεόταν µόνιµα μέ τόν Β. [. Λένιν. Τό 1899 µαζί μέ δεκαέξι ἄλλους σοσιαλδηµο- 
κράτες ὑπόγραψε τή «Διαμαρτυρία τῶν σοσιαλδημοκρατῶν τῆς Ρωσίας», πού 
σύνταξε ὁ Β. ]. Λένιν ἑνάντια στὀ «(Ογεάο» τῶν «οἰκονομιστῶν». Μετά τήν 
ἑξορία πΏγε στό Βίμποργκ, δούλεψε τορναδόρος, βοηθοῦσε στη µεταφορά 
ἔντυπου ὑλικοῦ τῆς «σκρα». -- ϕύ-, 129-126. 


Ἐραμάσοφ, Α. Ἱ. (Μονάχ) (1869-1927) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἰσκριστῆς. 
᾽Από τήν ἐποχη τῆς «΄Ίσκρα» μέχρι την Ὀχτωβριανῆ σοσιαλιστική ἑπανάσταση 
βοηθοῦσε ὑλικά τό Μπολσεβίκικο κόμμα. 

Μετά τὴν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση μπῆκε στό Κομμουνιστι- 
κὀ κόµµα, δούλεψε στό Μουσεῖο λαϊκῆς παιδείας. --- 428, 49.3. 


Ἐριόμα --- βλ. Σνέερσον, Α. Α. 


Ἐρμάνσκι (Κογκάν), Ο. 4. ((εποςςε) (1866-1941) -- πΏρε µέρος στὀ 
ἑπαναστατικό κίνηµα στά τέλη τῆς δεκαετίας 1880-1800. Τό 1899-1902 δούλευε 
στή Νότια Ρωσία. Μετά τό Ἡ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- µενσεβίκος. Τό 1918 --- 
μέλος τῆς Κεντρικῆς ᾿Ἐπιτροπῆς τῶν µενσεβίκων. Τό |Ι92ἱ ἐγκατέλειψε τὸ 
κόμμα τῶν µενσεβίκων, ἀσχολήθηκε μὲ ἐπιστημονική δουλιά στή Μόσχα. 
-- 185. 


Ἑρμολάγεφ, Ἱ. Σ. -- ἁγρότης ἀπό τό χωριό Σούσενσκογε τῆς περιφέρειας 
Μινουσίνσκ τοῦ κυβερνείου Γενισέι, στὀ σπίτι του διέμεινε ὁ ἑξόριστος Ο. Α. 
"ὌΕνγκμπεργκ. Ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια στίς ἀναμνῆσεις της γράφει πὠς ἦταν 
φτωχός, τὀν λέγαμε Σοσιπάτιτς' ὁ Β. Ἱ]. Λένιν μ᾿ αὐτόν πήγαινε συχνά στὀ 
κυνήγι. --- 3. 


Ἔρνισιτ -- βλ. Ρολάου, Ε. Χ. 


Ἔσσεν, Ε. Ε. (Μπαρόν) (1879-1931) --- σοσιαλδηµοκράτης, μέλος τοῦ 
Κόμματος ἀπό τό 1898, µπολσεβίκος. ”Αρχισε τήν ἑπαναστατική του δράση 
σάν προπαγανδιστής, στή συνέχεια δούλεψε στή µεταφορά τοῦ παράνομου 
Τύπου µέσου τῆς Φιλλανδίας. Τό 1902 δούλευε στό Αἰκατερινοσλάβ, συμμετεῖ- 
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χε στῆ διεξαγωγή τῶν ἀπεργιῶν τῆς Νότιας Ρωσίας. Τό Σεπτέμβρη τοῦ 1904 
πΏρε µέρος στή συνδιάσκεψη τῶν Νοτίων ἐπιτροπῶν τοῦ ΣΔΕΚΡ, πού ἔπαιξε 
τεράστιο ρόλο στή συσπείρωση τῶν μµπολσεβίκικων ἐπιτροπῶν τῆς Νότιας 
Ρωσίας καί στή συγκρότηση τοῦ Γραφείου τῶν Ἐπιτροπῶν Πλειοψηφίας (ΓΕΙΠ). 
Επαναστατική δράση ἀνάπτυξε ἐπίσης στόὀ Χάρκοβο, στῆν ᾿Ὀδησσό καί στὴν 
Πετρούπολη. Μετά τῆν ᾿Οχτωβριανῆ σοσιαλιστική ἑπανάσταση μέχρι τὀ 1918 
ἀναπληρωτῆς τοῦ Λαϊκοῦ ἐπιτρόπου Κρατικοῦ Ἐλέγχου, ἀπό τό 1918 δούλεψε 
στήν ἐκπαίδευση. --- ὁδ3-2δ4, 9δό, 3δ7, 395, 41 7. 


Ἔσσεν, Μ. Μ. (Σβέρεφ, Ζβερούσκα, Ζβέρ, Ζερνόβα, Νίνα Λβόβνα, 
Σόκολ) (1872-1956) --- σοσιαλδηµοκράτισσα, ἰσκρίστρια, µετά τό 1 συνέδριο 
τοῦ ΣΔΕΚΡ µπολσεβίκα. Στό ἐπαναστατικό κίνηµα προσχώρησε στίς ἀρχές 
τῆς δεκαετίας 1890-1900, δούλευε στην ἐπιτροπήῆ Πετρούπολης' στὀ τέλος 
τοῦ 1903 προσλήφθηκε στήν ΚΕ. Τό Ι906 ἦταν μέλος τῆς ἐπιτροπῆς 
Μόσχας, στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἀποχώρησε ἀπό την ἑπαναστατική δρά- 
ση. Μετά τὴν ἑπανάσταση τοῦ Φλεβάρη Ι917 προσχώρησε στούς διεθνιστές. 
Τό 1920 ἔγινε μέλος τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος. Τό Ι92 διηύθυνε τὀ 
Τμῆμα διαφώτισης τῆς ΚΕ Γεωργίας. ᾽᾿Από τὸ {1922 διηύθυνε τό Τμῆμα 
διαφώτισης καί προπαγάνδας τῆς ᾿ἘΕπιτροπῆς Τιφλίδας. Τό Ι925 μετοίκησε 
στη Μόσχα καί δούλευε στό Κρατικὀ ἑκδοτικό. Στά 1927-1930 δούλευε στἠν 
στπαρτ καὶ στή συνέχεια στό Ἰνστιτοῦτο Λένιν: τὸ 1930 τοποθετήθηκε στό 
Κομμουνιστικό ἱνστιτοῦτο δημοσιογραφίας. --- 25, 30δ, 340, 3δ], 356, 
363-364, 365, 966, 71, 376, 4δ0, 429. 


Ἔττινγκερ-Ντάβιντσον, Ε. Σ. (Ντβίνσκαγια) --- σοσιαλδηµοκράτισσα, 
ἰσκρίστρια: στά 1896-1898 ἦταν µέλος τῆς ὀργάνωσης Κιέβου «Ένωση ἀγώνα 
γιά την ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» καί μέλος τῆς ὁμάδας «Ραμπότσα- 
για Γκαζέτα». Τήν ἄνοιξη τοῦ 1808 µετά τούς ἁἀστυνομικούς διωγμούς ἑνάντια 
στήν κομματική ὀργάνωση Κιέβου, ἐκπατρίστηκε κι’ ἔγινε μέλος τῆς «Ἑνωσης 
τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἑξωτερικοῦ» χωρίς ὅμως νά παίξει ἐνεργό 
ρόλο. Τό 1900 ἡ "Εττινγκερ προσχώρησε στήν ὀργάνωση «᾿Ισκρα» καὶ ἔγινε 
μέλος τοῦ «Συνδέσμου ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρα- 
τίας». --- 60, 98, 122. 


Ἐφίμοφ --- στοιχειοθέτης τοῦ τυπογραφείου, πού διηύθυνε ὁ γερμανός 
σοσιαλδηµοκράτης Ντίτς. --- 72. 


Ἐφρόν, Γ. 4. (πεθ. τὸ Ι91 7) --- πρόσφυγας, γιατρός, ὑποστήριζε τήν ὁμάδα 
«Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς»' ἀργότερα ἔγινε μέλος τῆς ὀργάνωσης «᾿Ισκρα» 
στό Παρίσι. --- 157, 412. 


7τσ. όφ. βλ. Λένγκνικ, Φ. Β. 


Ζ 
Ζαγκόρσκα}ια --- βλ. Σµιντόβιτς, Ἱ. Γκ. 


Ζάκ --- βλ. ᾽Αλεξάντροβα, Ε. Μ. 
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Ζαλέβσκι, Καζιμίρ (Τρουσέβιτς, Στανισλάβ) (1869-1918) --- ἕνας ἀπό τούς 
ἱδρυτές τῶν σοσιαλδημοκρατικῶν ὀργανώσεων στἠ Λιθουανία καί τὸ 1895 τῆς 
Ἕνωσης τῶν λιθουανῶν ἐργατῶν. Τό 1900 ἦταν ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς 
ἑνοποίησης τῆς "Ένωσης αὐτῆς μὲ τῇ Σοσιαλδηµοκρατία τοῦ Βασιλείου τῆς 
Πολωνίας καί τῆς ἵδρυσης τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τοῦ Βασιλείου τῆς Πολωνίας 
καὶ τῆς Λιθουανίας (ΣΔΒΠ καί Λ). Τό 1900-1901 µέλος τῆς Γενικῆς διοίκησης 
τοῦ ΣΔΗΒΠ καί Λ. Τό Ι907 πῆρε µέρος στὀ Υ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ στό 
Λονδίνο. Στά χρὀνια τῆς ἀντίδρασης συνεργαζόταν στὀ µενσεβίκικο Τύπο. 

Στην περίοδο τοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου (1914-1918) ἦταν διεθνιστής. 
Τό 1917 ἔγινε μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ (µπ). Μετά τὴν ᾿Οχτωβριανήῆ σοσιαλιστικῆ 
ἑπανάσταση δούλεψε στήν ἑφημερίδα «Ἰζβέστιγια». --- 96. 


Ζαπορόζετς, Π. Κ. (1873-1905) --- παράγοντας τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινηµα- 
τος στή Ρωσία. Μαζί μέ τόν Β. Ι. Λένιν ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς 
«ἝἜνωσης ἀγώνα γιά τὴν ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπο- 
λης. Τό Δεκέμβρη τοῦ 1895 πιάστηκε γιά την ὑπόθεση τῆς «Ενωσης» καί 
ἐξορίστηκε σῖην ᾽Ανατολική Σιβηρία γιά 5 χρόνια. Στή φυλακή ἀρώστησε βαριά 
καί ἀποφυλακίστηκε προσωρινά μέ ἐγγύηση τῶν γονιῶν του; βρισκόταν ὑπό την 
ἐπιτήρηση τῆς ἀστυνομίας, Πέθανε ἀπό φυματίωση τῶν πνευμόνων. --- 444. 


Ζάριν -- βλ. Λένγκνικ, Φ. Β. 


Ζασούλιτς, Β. [. (Β. Ι., Β. Ἰβ., Βελίκα, Βελίκα Ντμµ., Βελίκα Ντμίτριεβνα, 
Βέρα Ἰβάνοβνα, Καρέλιν, Σεστρά, Στάρσαγια σεστρά, Τιότκα, ΚΙΓοβ) 
(1849-1919) --- ἐπιφανῆς ἀγωνίστρια τοῦ ναροντνικιστικοῦ καί στή συνέχεια τοῦ 
σοσιαλδημοκρατικοῦ κινήματος τῆς Ρωσίας. ΠῆΏρε µέρος στῆ δημιουργία καί τή 
δράση τῆς ὁμάδας «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς». Τό 1900 μπῆκε στῆ Συντακτι- 
κη ἐπιτροπή τῆς «Ισκρα» καί τοῦ «Ζαριά». Μετά τὸ Ι συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ 
ἔγινε µιά ἀπό τίς ἡγετικές φυσιογνωμίες τοῦ μενσεβικισμοῦ. ᾽Απέναντι στήν 
᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση κράτησε ἀρνητική στάση. --- 12, 13, 26, 
27, 25, ὁ0, 60, 61, 63, 64, 69-66, 71, 74, δδ, δ5, 95, 90, 101, 117, 121, 122-123, 
1209, 134, 135, 144-145, 146, 151, 122, 127, 125, 172, 176-177, 178, 175, 190, 
101, 198, 200, 234, 2057, 265, 267, 253, 2990, 301, 323, 324, 32δ, 412. 


Σβέρεφ, Ζβερούσκα, Ζβέρ --- βλ. ΄Ἔσσεν, Μ. Μ. 


Ζελντόφ, 4. Μ. (Μπουντιστής) (1873-1924) --- ἕνας ἀπό τούς πιὀ ἐπιφανεῖς 
παράγοντες τῆς Μπούντ' συνεργάτης τῶν περιοδικῶν της ὀργάνων. Πῆρε µέρος 
στῆ συνδιάσκεψη τῶν ἐπιτροπῶν καί ὀργανώσεων τοῦ ΣΔΕΚΡ στό Μπιελοστὀκ, 
πού ἔγινε τὸ 1902. --- Ι8δ. 


Ζεμλιάτσκα, Ῥ. Σ. (Ζαλκίτ, Ρ. Σ., Ντέμον, "Οσιπ, "Οσιποφ, Ρόζα) 
(1876-1941) --- ἐπιφανῆς παράγοντας τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος καί τοῦ 
Σοβιετικοῦ κράτους. Στό ἐἑπαναστατικόὸ κίνηµα μπΏκε τὸ Ι803. Μετά τήν 
ἐπιστροφῃῆ της ἀπό τό ἐξωτερικό τό 18906, ἔγινε µέλος τῆς ἐπιτροπῆς Κιέβου τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. ᾽Από τό 1901 ἦταν ἐκπρόσωπος τῆς «Ίσκρα», δούλεψε στήν Ὀδησσό 
καὶ στό Αἰκατερινοσλάβ. Στό Ἡ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- ἀντιρόσωπος τῆς 
ἐπιτροπῆς ᾿Οδησσοῦ, ἰσκρίστρια τῆς πλειοψηφίας. Μετά τό συνέδριο προσλή- 
φθηκε στήν ΚΕ σάν ἐκπρόσωπος τῶν µπολσεβίκων καί πῆρε ἐνεργό µέρος στήν 
πάλη ἐνάντια στούς µενσεβίκους. Τόν Αὔγουστο τοῦ 1904 πῆρε µέρος στήν 
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σύσκεψη τῶν 22 µπολσεβίκων στή Γενεύη, ἐκλέχτηκε στό Γραφεῖο τῶν Ἔπιτρο- 
πῶν Πλειοψηφίας. "Ἠταν γραμματέας τῆς κομματικῆς ὀργάνωσης Πετρούπολης 
καί ἀντιπρόσωπός της στὀ ΠΠ συνέδριο τοῦ Κόμματος. 

Μετά τὴν ᾿Ὀχτωβριανήῆ σοσιαλιστική ἑπανάσταση βρισκόταν σἐ ὑπεύθυνη 
κομματική καὶ κρατική δουλιά. --- 308, 413, 994, 99δ, 372, 374, 375ὁ, 376, 370, 
4δ0, 487, 397, 402, 404, 419-415, 419-421, 423-424, 430, 431-432. 


Ζερνόβα --- βλ. ΄Ἔσσεν. Μ. Μ. 


Ζίνγκερ (5ἱπρετ), Πάουλ (1844-1911) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς γερµανι- 
κῆς σοσιαλδηµοκρατίας, συνεργάτης τοῦ Α. Μπέμπελ καί τοῦ Β. Λῆμπκνεχτ, 
ἐπιφανῆς παράγοντας τῆς μαρξιστικῆς πτέρυγας τῆς Ἡ Διεθνοῦς. Τό 1887 
γίνεται μέλος τῆς διοίκησης τοῦ Γερμανικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος καί 
τὸ 1890 πρὀεδρος τῆς διοίκησης τοῦ Κόμματος. ᾿Από τό 1884 ὥς τὸ Ι911 --- 
µέλος τοῦ Ράιχσταγκ καί πρόεδρος τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς κοινοβουλευτικῆς 
ὁμάδας. ᾽Από τὀ 1900 γίνεται μέλος τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου. Ὁ 
Ζίνγκερ πάλεψε ἑνάντια στὀν ὁπορτουνισμό στίς γραμμές τοῦ Γερμανικοῦ 
Ἐργατικοῦ κόµµατος. Ὁ Β. ]. Λένιν ἐκτιμοῦσε πολύ τόν Ζίνγκερ. σάν ἀδιάλλα- 
κτο ἀγωνιστῆ τῆς ὑπόθεσης τοῦ προλεταριάτου. --- 90. 


Ζιτλόβσκι, Χ. Ι. (Ν. Γκ.) (1865-1943) --- ἄρχισε τήν κοινωνικῆ του δράση 
σάν ὁπαδός τῆς «Ναρόντναγια Βόλια». Στά τέλη τῆς δεκαετίας 1880-1890 
ἐκπατρίστηκε στήν Ἑλβετία καὶ ἦταν ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς «Ἔνωσης τῶν 
ρώσων σοσιαλιστῶν-ἐπαναστατῶν» στῆ Βέρνη (1894). ᾿Αργότερα, ἐξακολουθώ- 
ντας νά διατηρεῖ στενη ἑπαφῆ μέ τό κόμμα τῶν σοσιαλιστῶν-ἐπαναστατῶν, ἔγινε 
ἕνας ἀπό τούς θεωρητικούς τοῦ ἑβραϊκοῦ μικροαστικοῦ ἐθνικιστικοῦ κινήματος, 
πῆρε µέρος στην ὀργάνωση τοῦ Ἑβραϊκοῦ Σοσιαλιστικοῦ ᾿Εργατικοῦ κόμματος 
(ΕΣΕΚ), ἦταν ἀπό τούς ἡγέτες καί τούς θεωρητικούς του. Πάλευε ἑνάντια στό 
μαρξισμό. ᾽᾿Από τό 1908 ἕβγαζε στίς ΕΠΑ τό περιοδικό «Ώος Ναίε [.εΌεπ» 
(«Νέα Ζωῇη»). Τά τελευταῖα χρόνια ζοῦσε στίς ΕΠΑ, συνεργαζόταν σέ πολλά 
προοδευτικά ἑβραϊκά περιοδικά καί ἐκδήλωνε συμπάθεια ἀπέναντι στην ΕΣΣΔ. 
- 15. 


Ζιτοµίρσκι, Γ. Α. (γεν. τὸ 1880) --- εἰσχώρησε στό σοσιαλδημµοκρατικό 
κίνηµα μὲ προβοκατόρικους σκοπούς. Συνεργαζόταν ἀπό τὸ 1902 μέ τούς 
πράκτορες τῆς ἀστυνομικῆς διεύθυνσης στό ἑξωτερικό, δίνοντας στοιχεῖα κυ- 
ρίως γιά τή δράση τῶν ὀργανώσεων τῶν µπολσεβίκων στό ἑἐξωτερικό. Τό 1917 
ξεσκεπάστηκε σάν προβοκάτορας. --- 404. 


Ζοζεφίνα --- βλ. Βορόβσκι, Β. Β. 


Ζουκόβσκι, Ντ. --- ἑκδότης φιλοσοφικῶν βιβλίων. Ταλαντευόταν ἀνάμεσα 
σὲ διάφορες κοσµοθεωρίες καί κατευθύνσεις, ὅμως περισσότερο ἔκλινε πρός τὀ 
μαρξισμό. ᾽Αργότερα ἀποχώρησε ἀπό τό μαρξισμό. --- 90. 


Ζουμπάτοφ, Σ. Β. (1864-1917) --- συνταγματάρχης χωροφυλακῆς, ἔμπνευ- 
στῆς καί ὀργανωτῆς τοῦ «ἀστυνομικοῦ σοσιαλισμοῦ» («ζουμπατοφισμοῦ»). Στή 
δεκαετία 1890-1900 ἦταν διοικητής τῆς Ὀχράνας τῆς Μόσχας. Τό 1902 ἔγινε 
διοικητής τοῦ εἰδικοῦ τμήματος τῆς Διεύθυνσης ἀστυνομίας. Στά 1901-1903 
ὀργάνωσε διάφορες ἀστυνομικές ἑργατικές ἑνώσεις --- τό «Σύλλογο ἀλληλοβοη- 
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θειας τῶν ἐργατῶν μηχανουργίας» στη Μόσχα, τή «Συνέλευση τῶν ρώσων 
ἐργοστασιακῶν ἐργατῶν τῆς Πετρούπολης» κ. ἄ. πού εἶχαν σκοπό νἁ ἀποτραβή- 
ἔουν τούς ἑἐργάτες ἀπὸ τῆν ἑπαναστατική πάλη. Μετά τῃ χρεοκοπία τῆς 
προβοκατόρικης πολιτικῆς του ἀπολύθηκε ἀπό τῆν ὑπηρεσία καί ἀποσύρθηκε 
ἀπό τήν πολιτικη δράση. Τίς πρῶτες µέρες τῆς ἑπανάστασης τοῦ Φλεβάρη 1911 
αὐτοκτόνησε. --- δ5, 149. 


Ζουράμποφ, 4. Γκ. (Ρασίντ-Μπέκ) (1813-1920) --- σοσιαλδηµοκράτης, 
πῆρε µέρος στὀ ἑπαναστατικό κίνηµα ἀπό τὸ 1892, τὸ 1896 ἦταν μέλος τῆς 
«Ένωσης ἀγώνα γιά την ἀπελευθέρωση τῆς ἐργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπο- 
λης, ἀπό τό 1899 δούλεψε δραστήρια στήν ἐπιτροπή Τιφλίδας τοῦ ΣΔΕΚΡ. Τό 
Ι902 ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς «Ἔνωσης τῶν ἁρμενίων σοσιαλδηµο- 
κρατῶν» καί τοῦ ὀργάνου της, τῆς ἐφημερίδας «Προλεταριάτ». Τό 1905 ἔγινε 
μέλος τῆς ᾿Ενωσιακῆς ἐπιτροπῆς Καυκάσου τοῦ ΣΔΕΚΡ' στὀ ΙΙ συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἦταν ἀντιπρόσωπος τῆς ἐπιτροπῆς Βατούμ, ἰσκριστῆς τῆς πλειοψηφίας. 
Μετά τό συνέδριο --- µπολσεβίκος, τό Ι906 προσχώρησε στούς µενσεβίκους. 
Μετά τῆν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση πάλεψε δραστήρια ἑνάντια 
στούς µενσεβίκους καί τούς ντασνάκους γιά την ἐγκαθίδρυση τῆς Σοβιετικῆς 
ἐξουσίας στήν Ὑπερκαυκασία καί γιά τῆν ἀἁποκατάσταση στενῶν δεσμῶν μέ τή 
Σοβιετική Ρωσία. --- 510. 


Ζώρζ --- βλ. Πλεχάνοφ, Γκ. Β. 


Ι 


Ἰβανσιν, Β. Π. (Β. [---ν) (1869-1904) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἕνας ἀπό τούς 
ἡγέτες τοῦ «οἰκονομισμοῦ», στατιστικὀς. Τό Ι896 δούλευε στήν «Ενωση 
ἀγώνα γιά τὴν ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης, πιάστηκε, 
τὸ Ι898 ἔφυγε στόὸ ἑξωτερικό. Ενῶ ἦταν ἕνας ἀπό τούς συντάκτες τοῦ 
περιοδικοῦ «Ραμπότσεγε Ντιέλο», ὀργάνου τῆς «Ἔνωσης τῶν ρώσων σοσιαλ- 
δημοκρατῶν τοῦ ἑξωτερικοῦ», εἶχε παράλληλα στενές σχέσεις μέ τῇ «Ραμπότσα- 
για Μίσλ», ἐφημερίδα τῶν «οἰκονομιστῶν» τῆς Πετρούπολης. Στά ἄρθρα του 
ἀντιπαράθετε τά ἅμεσα οἰκονομικά συμφέροντα τῶν ἐργατῶν στά πολιτικά 
καθήκοντα τῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Τόν Ὀχτώβρη τοῦ Ι90Ι ἦταν ἕνας ἀπό 
τούς ἀντιπροσώπους τῆς «Ένωσης τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν» στὀ «ἕνω- 
τικὀ» συνέδριο τῶν σοσιαλδημοκρατικῶν ὀργανώσεων τοῦ ἑἐξωτερικοῦ. Στίς 
ἀρχές τοῦ 10903 διέκοψε κάθε σχέση μὲ τούς ραμποτσεντέλτσι, μπῆκε στό 
«Σύνδεσμο ἑἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδημοκρατίας» καί 
µετά τὀ ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς µενσεβίκους. -- 36-57, 
109-110. 


Ίγκναάτ --- βλ. Κράσικοφ, Π. Α. 

Ἰλιά --- βλ. Βίλενσκι, Ἱ. Σ. 

νγκερμαν, Σ. Μ. (1868-1943) --- ἕνας ἀπό τοὺς παλιότερους ρώσους 
σοσιαλδηµοκράτες. Στά µέσα τῆς δεκαετίας 1880-1890 προσχώρησε στήν ὁμάδα 


«Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς». Στά τέλη τῆς δεκαετίας 1880-1890 ἐκπατρίστηκε 
στίς ΕΠΑ καί ἔστελνε ἀπό ἐκεῖ χρήµατα γιά τήν ἐκδοτική δράση τῆς ὁμάδας καί 
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ἔπειτα τῆς «Ισκρα», ἕκανε ἔντονη σοσιαλδηµοκρατική δουλιά ἀνάμεσα στούς 
πρόσφυγες, ὀργάνωσε ὁμάδες βοήθειας τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Μετά τό 
Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- µενσεβίκος Στίς ΕΠΑ ἦταν γραμματέας τοῦ 
᾽Αμερικανικοῦ σοσιαλιστικοῦ συλλόγου’ δούλευε γιατρός. -- 101. 


Ἱνσάροβα --- βλ. Κουλιάμπκο, Π.Ι. 
Ἰνσάροφ --- βλ. Δαλαγιάντς, Ἱ. Χ. 


Ἰορντάνσκι, Ν. Ι.(Γιουρντάνοφ)(1876-|928) --- συμμετεῖχε στὀ σοσιαλδηµο- 
κρατικό κίνηµα ἀπό τό τέλος τῆς δεκαετίας 1890-1900. Μετά τό Π συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ -- µενσεβίκος. Τό 1904 μόνιμος συνεργάτης τῆς µενσεβίκικης ἐφημερίδας 
«Ίσκρα», 

Τό 1921 μπῆκε στίς γραμμές τοῦ ΚΚΡ (µπ)’ τό 1922 ἐργαζόταν στό Λαϊκό 
Ἐπιτροπάτο Ἐξωτερικῶν καί στὸ Κρατικό ἐκδοτικό, ἔπειτα ἦταν πληρεξούσιος 
ἀντιπρόσωπος στήν Ἰταλία. ᾿Από τό 1924 ἀσχολήῆθηκε μέ τὴ λογοτεχνία. --- 208. 


Ἰούντα --- βλ. Στροῦβε, Π. Μπ. 
Ἰρίνα --- βλ. Γκόμπι (Σνίτνικοβα), Λ. Χ. 
Ἰσάγενκο, 4. Γ. -- 432-453. 


Ἴσαρι --- βλ. Τοπουρίτζε, Ντ. Α. 


κ 


Καλμικόβα, 4. Μ. (Τιότκα, Τιότουσκα) (1849-1926) --- προοδευτικός 
κοινωνικός παράγοντας. Πῆρε μέρος στὀ κίνηµα τῆς «Ναρόντναγια Βόλια» καὶ 
συνδεόταν στενά μέ τὴν ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» καί τῆν «Ἔνωση 
ἀγώνα γιά τῆν ἀπελευθέρωση τῆς ἑἐργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης, ἦταν 
μέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῶν «νόμιμων μαρξιστῶν» --- «Νόβογε 
Σλόβο» καί «Νατσάλο». Βρισκόταν ὑπό μυστική ἐπιτήρηση τῆς ἀστυνομίας. 
Στά 1890-1901 διατηροῦσε ἀποθήκη βιβλίων, πού ἦταν σημεῖο παράνομης 
ἑπαφῆς τῶν σοσιαλδημοκρατῶν, βοηθοῦσε οἰκονομικά τήν ἔκδοση τῆς «᾿Ισκρα» 
καί τοῦ «Ζαριά». Τό 1902 ἀπελάθηκε γιά τρία χρόνια στό ἑξωτερικό. Μετά τή 
διάσπαση τοῦ Κόμματος πρόσφερε οἰκονομικὴή βοήθεια στούς µπολσεβίκους. Ὁ 
Β. Ι. Λένιν, ὅπως ἔλεγε ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια, στὴν Καλμικόβα, «εἶχε µεγάλη 
ἐμπιστοσύνη, τὴ συμβουλευόταν γιά µιά σειρά πρακτικά ζητήματα, συζητοῦσε 
μαζί της γιἁ πολλά σημαντικά προβλήματα» («Πράβντα», 1926, ἀρ. φύλ. 15. 2 
τοῦ ᾽Απρίλη, σελ. 2). 

Μετά τὴν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση δούλευε στὀ Τμῆμα 
λαϊκῆς ἐκπαίδευσης τοῦ Λένινγκραντ καί στό Παιδαγωγικό Ἰνστιτοῦτο «Οὐσίν- 
σκι». --- 135, 227-229, 260, 292-205, 207, 300-302. 


Κάμµενεφ (ῬΡόζενφελντ), 4. Μπ. (Γιούρι) (1883-1936) -- µέλος τοῦ Μπολσε- 
βίκικου κόμματος ἀπὸ τό 1901. Τό φθινόπωρο τοῦ 1902 ἔφυγε στό Παρίσι, ὅπου 
προσχώρησε στήν ὀργάνωση τῆς «Ισκρα». "Οταν ἐπέστρεψε στή Ρωσία ἔκανε 
προπαγανδιστική δουλιά στήν Τιφλίδα, στὴ Μόσχα καί τὴν Πετρούπολη. 
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Μετά τὴν ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά ὑπεύ- 
θυνες θέσεις. 

Πολλές φορές εἶχε ταλαντεύσεις, καταπολεμοῦσε τῇ λενινιστική πολιτική 
τοῦ Κόμματος, 

Τό 1921 τὸ ΧΝ συνέδριο τοῦ ΠΚΚ (μπ) τόν διέγραψε ἀπό τὀ Κόμμα σάν 
δραστήριο παράγοντα τῆς τροτσκιστικῆς ἀντιπολίτευσης. Τό 1928 δήλωσε ὅτι 
ἀναγνωρίζει τά σφάλµματά του καί ἁποκαταστάθηκε στό Κόμμα, ὠστόσο δέν 
σταμάτησε τήν ἀντικομματική του δράση καί τό 1932 διαγράφηκε καί πάλι ἀπό 
τὸ ΠΚΚ (µπ). ᾽Αποκαταστάθηκε ξανά τό 1933. Τό 1934 γιά ἀντικομματικὴ 
δράση διαγράφηκε γιά τρίτη φορά ἀπό τὀ Κόμμα. --- 425-426. 


Κάμενσκι --- βλ. Πλεχάνοφ, Γκ. Β. 


Κάντ (Καπί), Ἐμμανουήλ (1724-1804) --- θεμελιωτῆς τῆς κλασικῆς γερµα- 
νικῆς φιλοσοφίας. Ἡ φιλοσοφία τοῦ Κάντ ἦταν µιά παραλλαγή τοῦ ὑποκειμενι- 
κοῦ ἰδεαλισμοῦ καί τοῦ ἁγνωστικισμοῦ, ὅμως εἶχε ταυτόχρονα καί µιά ὁρισμένη 
ὑλιστική τάση. 

Ἡ ἀντιφατικότητα καὶ ἡ ἀσυνέπεια τῆς φιλοσοφίας τοῦ Κάντ προκάλεσε 
τὴν κριτική τόσο ἀπό τά «δεξιά» (ἀπό τούς πιό συνεπεῖς ὑποκειμενικούς 
ἰδεαλιστές), ὅσο καί ἀπό τά «ἀριστερά» (ἀπό τὀν Φόυερμπαχ, τόν Τσερνισέβσκι, 
τούς ἐκπροσώπους τοῦ διαλεκτικοῦ ὑλισμοῦ) (βλ. Β. ]. Λένιν "Απαντα. 5η ἔκδ., 
τόμ. 8ος, σελ. 205-311, 388-390). --- 31. 


Κάντσελ, 4. Ο. (Σεστρά ᾽Αλεξέγια) (γεν. τό 1878) --- σοσιαλδηµοκράτισσα, 
ἀδελφὴ τοῦ Λ. Μάρτοφ. Μετά τὸ ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ µενσεβίκα. Τό 1698 
ἦταν µέλος τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς Πετρούπολης «Ραμπότσεγε 
Ζνάμια». Τό Μάρτη τοῦ 1901 ἔφυγε στό ἐξωτερικό, γύρισε ὅμως ὕστερα ἀπό ἕνα 
χρόνο μὲ ἑντολήῆ τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Ισκρα» καί δούλευε στὴ 
Μόσχα, ὅπου μαζί μέ ἄλλους ὀργάνωσε ὁμάδα τῆς «Ἴσκρα». Τό Μάη τοῦ 1902 
πιάστηκε καί τό 1903 ἑξορίστηκε στό Ὁλιόκμινσκ τῆς Γιακουτίας γιά 5 χρόνια 
µετά τὴν ἁμνηστεία τοῦ 1905 ἔφυγε στό ἑξωτερικόὸ. Τό Νοέμβρη τοῦ {1905 
γύρισε στἠ Ρωσία καί δούλευε στίς µενσεβίκικες ὀργανώσεις τῆς Πετρούπολης 
ὥς τό καλοκαίρι τοῦ 1907 καί στὴ συνέχεια ἐκπατρίστηκε καί πάλι. Στή διάρκεια 
τοῦ πρώτου παγκοσμίου πολέμου ζοῦσε στή Ρωσία. --- 1235, 124, 194. 


Κάουτσκι (Καυιίςκγ), Κάρλ (1854-1938) --- ἕνας ἀπό τοὺς ἡγέτες τῆς 
γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί τῆς Ἡ Διεθνοῦς, ἀρχικά ἦταν µαρξιστῆς, 
ἀργότερα ἁἀποστάτης τοῦ μαρξισμοῦ, θεωρητικός τῆς πιό ἐπικίνδυνης καί 
βλαβερῆς παραλλαγῆς τοῦ ὁπορτουνισμοῦ, τοῦ κεντρισμοῦ (καουτσκισμοῦ). 
Διευθυντῆς τοῦ θεωρητικοῦ περιοδικοῦ τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας «Ὀἱε 
Νειε Ζεί0 («Νέοι Καιροί)). 

Μετά τή διάσπαση τοῦ ΣΔΕΚΡ ὑποστῆριζε τούς µενσεβίκους. "Ηταν ὑπέρ 
τῆς «συμφιλίωσης» καί ἑνοποίησης τῶν μπολσεβίκων μέ τούς µενσεβίκους, ἄν 
ἀρνοῦνταν οἱ µπολσεβίκοι τίς ὀργανωτικές τοὺς ἀρχές καί τήν πολιτική γραμμῆ, 
πράγµα πού θά ὁδηγοῦσε στἠ διάλυση τοῦ μαρξιστικοῦ ἐπαναστατικοῦ κόμμµα- 
τος στή Ρωσία. 

Μετά τῃν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστικἠ ἑπανάσταση τάχθηκε ἀἁνοιχτά ἑνάντια 
στην προλεταριακή ἑπανάσταση καί τή δικτατορία τῆς ἐργατικῆς τάξης, ἑνάντια 
στὀ Κόμμα τῶν µπολσεβίκων καί τό Σοβιετικό κράτος. --- 22, 23-24, 26, 28, 23, 
42, 63, 66, 76, 78, 93, 100, 121, 123, 124, 147, 120, 242, 245, 268, 282, 3δ4. 
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Καρέλιν --- βλ. Ζασούλιτς, Β. Ι. 
Κασιάν --- βλ. Ῥάντσενκο, 1. Ἱ. 


Κβέλτς (ΩιεἰοἩ), Χάρρυ (1858-1913) --- ἐπιφανῆς παράγοντας τοῦ ἀγγλι- 
κοῦ καί τοῦ διεθνοῦς ἑργατικοῦ κινήματος. Ὁ Κβέλτς ἦταν ἐπικεφαλῆς τῶν 
ἐπαναστατικῶν στοιχείων τῆς ἁγγλικῆς Σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμοσπονδίας, προ- 
παγάνδιζε τίς ἰδέες τοῦ μαρξισμοῦ, ἀπό τό 1886 διηύθυνε τό Κεντρικό ΄Οργανο 
τῶν ἄγγλων σοσιαλδημοκρατῶν, τὴν ἐφημερίδα «μδίίοθ» («Δικαιοσύνη») καί τό 
μηνιαῖο περιοδικό «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». Ηταν ἀντιπρόσωπος σὲ πολλά διεθνῆ 
συνέδρια τῆς ΙΠ Διεθνοῦς καί μέλος τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου. 
"ὌἜπαιρνε ἑνεργό µέρος στῆ δουλιά τῶν ἀγγλικῶν συνδικάτων. Στῆν περίοδο τῆς 
ἔκδοσης τῆς λενινιστικῆς «"Ισκρα» στό Λονδίνο (1902-1903) ὁ Κβέλις βοῄθησε 
ἐνεργά στήν ὀργάνωση τῆς ἐκτύπωσης τῆς ἐφημερίδας. --- 178. 


Κιστιακόβσκι, Μπ. 4. (1868-1920) --- καντέτος, δηµοσιολόγος, νομικός. 
- 117. 


Κλασσόν, Ρ. Ε. (1868-1926) --- διαπρεπῆς μηχανικός-ἠλεκτροτεχνικός. Στά 
1890-1900 ἦταν «νόμιμος µαρξιστῆς», συμμετεῖχε στό µαρξιστικὀ ὅμιλο τῆς 
Πετρούπολης. Επειτα ἀποσύρθηκε ἀπό τῃν πολιτική δράση καί ἀφιερώθηκε 
στήν ἠλεκτροτεχνία. 

Μετά τὴν ᾿Ὀχτωβριανῆ σοσιαλιστική ἑπανάσταση δούλεψε στήν εἰδικότη- 
τά του, πῆρε δραστήριο μέρος στήν προετοιμασία τοῦ σχεδίου ΓΚΟΕΛΡΟ, ἦταν 
διευθυντής τοῦ 1ου ἡλεκτροσταθμοῦ τῆς Μόσχας. --- 113, 119. 


Κλεμανσώ (ΟΙεπιεποεΒι), Ζώρζ Μπενζαμέν (1841-1929) --- πολιτικός καί 
κρατικός παράγοντας τῆς Γαλλίας, ἐπί πολλά χρόνια ἡγέτης τοῦ Ριζοσπαστικοῦ 
κόμματος. Τό 1902 ἐκλέχτηκε στῆ Γερουσία καί ἀπό τόὸ 1906 μέχρι τὸ 1909 
χρημάτισε πρόεδρος τῆς γαλλικῆς κυβέρνησης. Ὑπερασπίζοντας τά συμφέροντα 
τοῦ μεγάλου κεφαλαίου, ἐφάρμοζε πολιτικῆ σκληρῶν διωγμῶν κατά τῆς ἑργατι- 
κῆς τάξης. 

Μετά τῇ νίκη τῆς ΟὈχτωβριανῆς σοσιαλιστικῆς ἑπανάστασης ἦταν ἕνας 
ἀπό τούς ὀργανωτές καί ἐμπνευστές τοῦ ἀποκλεισμοῦ καί τῆς ἕνοπλης ἑἐπέμβα- 
σης ἑνάντια στή Σοβιετική Ρωσία. Τό 1920 ἠττήθηκε στίς προεδρικές ἑκλογές 
καί ἀποσύρθηκε ἀπό τὴν πολιτική. --- 423. 


Κλέρ --- βλ. Κρζιζανόβσκι, Γκ. Μ. 


Κλεστόφ, Β. Σ. (1815-1933) --- σοσιαλδηµοκράτης, φοιτητής τοῦ πανεπι- 
στηµίου τῆς Μόσχας. Τό 1896 γιά προπαγανδιστικη δράση πιάστηκε καί 
ἑκτοπίστηκε γιά 3 χρόνια στό Σμολένσκ. Τό 1900-1901 στὀ Σμολένσκ πῆρε 
µέρος στήν ἔκδοση τῶν 2-4 φύλλων τοῦ «Γιούζνι Ραμπότσι» καί στή µεταφορά 
τῶν ἐκδόσεων τῆς «᾿Ίσκρα». ᾽Αργότερα δούλεψε στίς σοσιαλδηµοκρατικές 
ὀργανώσεις τῆς Ὁδησσοῦ καί τῆς Μόσχας. Τό 1908 ἀποσύρθηκε ἀπό τὴν 
πολιτική δουλιά. --- 116. 


Κνιπόβιτς, 4. Μ. (Ντέντουσκα, Ντιάντενκα, Ντιάντιν, Χ) (1856-1920) --- 
ἑπαγγελματίας ἑπαναστάστρια, µπολσεβίκα. “Αρχισε τὴν ἑπαναστατική της 
δράση στά τέλη τῆς δεκαετίας 1810-1880 στούς ὁμίλους τῶν ναροντοβόλτσι καί 
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στή δεκαετία 1890-1900 προσχώρησε στή σοσιαλδημοκρατία. Τό καλοκαίρι 
τοῦ 1895 μεσολάβησε στίς διαπραγματεύσεις ἀνάμεσα στὴν «Ένωση ἀγώνα 
γιά την ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης καί στήν 
«Ὁμάδα τῶν ναροντοβόλτσι» γιά τό ζήτημα τῆς χρησιμοποίησης τοῦ τυπο- 
γραφείου τῆς Λάχτα, ὅπου τυπώθηκε ἡ μπροσούρα τοῦ Β. Ι. Λένιν «Ἑρμη- 
νεία τοῦ νόµου γιά τά πρόστιμα πού εἰσπράττουν ἀπό τούς ἑργάτες στίς 
φάμπρικες καί στά ἑργοστάσια». ΄Ἔπαιξε σηµαντικό ρόλο στὴν ἁποκατάσταση 
τῆς σύνδεσης τῆς «᾿Ισκρα» μὲ τίς τοπικὲς ὀργανώσεις τῆς Ρωσίας. Στό Ι 
συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- ἀντιπρόσωπος τῆς Βόρειας "Ενωσης, ἰσκρίστρια 
τῆς πλειοψηφίας. Στά τελευταῖα χρόνια τῆς ζωῆς της ἀρώστησε βαριά καί 
διέκοψε τήν ἐνεργό δράση της. -- 112, 118, 119, 259, 308, 427. 


Κνουνιάντς, Μπ. Μ. (Ροῦμπεν) (1818-1911) --- ἐἑπαγγελματίας ἑπαναστά- 
της, µπολσεβίκος. "Αρχισε τὴν ἑπαναστατικὴή του δράση τό 180] στήν 
«Ἔνωση ἀγώνα γιά τήν ἀπελευθέρωση τῆς ἑἐργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπο- 
λης. Τό 1901 ἑξορίστηκε στό Μπακού, ὅπου ἔγινε ἕνας ἀπό τούς καθοδηγη- 
τές τῆς ἐπιτροπῆς τοῦ Μπακοῦ καί τῆς ᾿Ἑνωσιακῆς ἐπιτροπῆς Καυκάσου τοῦ 
ΣΔΕΚΡ' τό 1920 πῆρε µέρος στήν ἵδρυση τῆς «Ενωσης ἁρμενίων σοσιαλ- 
δημοκρατῶν» καί τοῦ παράνομου ὀργάνου της, τῆς ἐφημερίδας «Προλετα- 
ριάτ». Στό Ἡ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- ἀντιπρόσωπος τῆς ἐπιτροπῆς Μπα- 
κοῦ, ἰσκριστῆς τῆς πλειοψηφίας. Μετά τό συνέδριο δούλεψε σάν ἐκπρόσωπος 
τῆς ΚΕ στόν Καύκασο καί στη Μόσχα. Τό Σεπτέμβρη τοῦ 1910 πιάστηκε, 
πἔθανε στὴ φυλακή τοῦ Μπακοῦ. -- 405, 4910, 317. 


Κοζέβνικοβα (Γκούρβιτς), Β. Β. (Β. Β.) (1873-1940) -- τὸ Ι894-Ι1805 
ἔπαιρνε µέρος στὴ δουλιά τῆς «Ένωσης ἀγώνα γιά τήν ἀπελευθέρωση τῆς 
ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης. Τό 190! ὑποβλήθηκε σέ ἀνάκριση γιά 
την ὑπόθεση τῶν ὁμάδων «Ραμπότσεγε Ζνάμια» καί «Σοτσιαλίστι». Μετά 
ἔφυγε στό ἑξωτερικό, ὅπου δούλεψε τεχνικός γραμματέας τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς τῆς «᾿Ισκρα». Τό φθινόπωρο τοῦ 1902 στάλθηκε μέ ἐντολῆ τῆς 
ἰσκρικῆς ὀργάνωσης στη Μόσχα γιά τὴν ἀνασυγκρότηση τῆς ἐπιτροπῆς 
Μόσχας τοῦ ΣΔΕΚΡ. Πιάστηκε τὸ Δεκέμβρη τοῦ 1902 καὶ ἑξορίστηκε στήν 
᾿Ανατολική Σιβηρία γιά 6 χρόνια. Τό 1904 δραπέτευσε στό ἑἐξωτερικό' στὴ 
συνέχεια δούλεψε στίς µενσεβίκικες ὀργανώσεις. Τό 1915 ἁἀποσκίρτησε ἀπό 
τό µενσεβικισµό. ᾿Από τό 1925 ὣς τό 1939 δούλεψε σἁἀν προϊστάμενος τῆς 
τεχνικῆς βιβλιοθήκης τοῦ τράστ ᾽Ατμοστροβίλων. --- 200. 


Κόλ --- βλ. Λένγκνικ, Φ. Β. 
Κολούμπ --- βλ. Λαλαγιάντς, ]. Χ. 


Κολτσόφ, Ντ. (Γκίνυζμπουργκ, Μπ. 4., Μπ. ”Αμπρ.) (1863-1920) --- σο- 
σιαλδηµοκράτης, µενσεβίκος. Στῆν ἀρχή τοῦ 1893 ἐκπατρίστηκε στήν Ἔλβε- 
τα, ὅπου συνδέθηκε μέ τήν ὁμάδα «Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς»' στά 
1895-1898 ἦταν γραμματέας τῆς «Ἔνωσης τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν 
τοῦ ἐξωτερικοῦ», συνεργαζόταν ὁραστήρια στίς ἐκδόσεις της. Πῆρε µέρος στὀ 
Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ μέ συμβουλευτική ψῆφο, ἰσκριστῆς τῆς µειοψηφίας' 
µετά τό συνέδριο δραστήριος µενσεβίκος, συνεργάτης μιᾶς σειρᾶς µενσεβίκι- 
κων ἐντύπων. ᾽Απέναντι στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση κράτη- 
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σε ἐχθρικὴῇ στάση. Στά 1918-1919 δούλευε στὀν τομέα τῶν συνεταιρισμῶν στῆν 
Πετρούπολη. --- 4δ, 64, 100, 114, 122, 130, 127, 170, 242. 


Κονιάγκα, Κονιάγκιν --- βλ. Γκάλπεριν, Λ. Ε. 


Κορεγνέβσκι, Μ. (Τόμιτς Ξ Εμμανουήλ Ξ ”Ἔμμα) -- σοσιαλδηµοκράτης, 
γιατρός, μέλος τοῦ «Συνδέσμου ἑξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς σοσιαλ- 
δημοκρατίας». Μετά τό ΙΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ µπολσεβίκος' πῆρε μέρος στό 
Π συνέδριο τοῦ Συνδέσμου. --- 1990, 379. 


Κόστια --- βλ. Γκάλμπερσταντ, Ρ. Σ. 


Κουκλίν, Γκ. 4. (1817-1907) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἐκδότης σοσιαλδηµο- 
κρατικῆς φιλολογίας. ᾿Από τό 1901 --- μέλος τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας 
τοῦ ἐξωτερικοῦ «Ζίζν». ᾽Από τό 1903 ἐξέδιδε στό ἑξωτερικό τή «Βιβλιοθήκη τοῦ 
ρώσου προλετάριου». ᾽᾿Από τό 1905 --- µπολσεβίκος. Στή Γενεύη ὀργάνωσε 
µεγάλη βιβλιοθήκη ἐπαναστατικῆς φιλολογίας, ἡ ὁποία ἀπό τό 1902 λειτουργοῦ- 
σε σάν ἐκλαϊκευτικήη. Μετά τό θάνατό του ἡ βιβλιοθήκη καί οἱ ἐκδόσεις 
σύμφωνα μέ τή διαθήκη πού ἄφησε ὁ Κουκλίν ἔμειναν στὀ Κόμμα τῶν 
µπολσεβίκων. --- 260, 261. 


Κουλεμµάν, Β. -- συγγραφέας τοῦ βιβλίου «Τό συνδικαλιστικό κίνημα». 
Μελέτη γιά τῇ συνδικαλιστικη ὀργάνωση τῶν ἑργατῶν καί ἐπιχειρηματιῶν σὲ 
ὅλες τίς χῶρες. --- 135. 


Κουλιάµπκο, Π. Ι. (Ἰνσάροβα, Μίς) (1874-1959) --- ἐπαγγελματίας ἔπα- 
ναστάτρια. ΠΏρε µέρος στὀ ἑπαναστατικό κίνηµα ἀπό τὸ 1893 στὴ Σαμάρα, 
ὅπου γνωρίστηκε μέ τά µέλη τοῦ μαρξιστικοῦ ὁμίλου: Β. Ι. Λένιν, Α. Π. 
Σκλιαρένκο καί Ἱ. Χ. Λαλαγιάντς. Πῆρε µέρος στήν ἵδρυση τῆς «Ενωσης 
ἀγώνα γιά τῆν ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» τοῦ Αἰκατερινοσλάβ. 
Μέλος τοῦ Κόμματος ἀπό τό 1808. Τό 1900 ἑξορίστηκε στην ᾽Ανατολική 
Σιβηρία. Τό καλοκαίρι τοῦ 1902 ἔφυγε στὀ ἑξωτερικό, στή Γενεύη: ἦταν 
μέλος τοῦ «Συνδέσμου ἐξωτερικοῦ τῆς ρὠσικῆς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµο- 
κρατίας». Μετά τό ΠΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- µπολσεβίκα. ΠΏρε µέρος στήν 
προετοιµασία τοῦ Ι11 συνεδρίου τοῦ Κόμματος. Μετά τῆν ᾿Οχτωβριανή σο- 
σιαλιστική ἑπανάσταση σὲ κομματική δουλιά. Στή διάρκεια τοῦ Πατριωτικοῦ 
πολέμου 1941-1945 ἦταν πολιτικόὀς ὀργανωτῆς στούς κατοίκους τοῦ Λένινγ- 
κραντ. -- 372, 3δ7, 492, 442. 


Κούρτς --βλ. Λένγκνικ, Φ. Β. 
Κρασάρετς --- βλ. Κροχμάλ, Β. Ν. 


Κράσικοφ, Π. 4. (Ἰγκνάτ, Μουζικάντ, Π. Α., "Αντ., Πάβλοβιτς, Παγκράτ, 
--ρ--- ---, Σεργκέι Πετρόβιτς, Σπίλκα) (1870-1939) --- ἐπαγγελματίας µπολσε- 
βίκος. "Αρχισε τήν ἑπαναστατική του δράση τό 1892 καί τόν ἴδιο χρόνο ἔφυγε 
στήν Ἐλβετία, ὅπου συνδέθηκε μέ τὴν ὁμάδα «Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς». Τό 
1893 πιάστηκε καί τό 1894 ἑξορίστηκε στη Σιβηρία. Στῆν ἑξορία γνώρισε τόν Β. 
Ι. Λένιν καί ἄλλους παράγοντες τῆς «Ἔνωσης ἁγώνα γιά τήν ἀπελευθέρωση τῆς 


ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 543 


ἐργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης. Τό 1900, ὅταν γύρισε ἀπό τὴν ἑξορία, 
ἐκτοπίστηκε στὸ Πσκόφ, ὅπου ἔγινε μέλος τῆς ὀργάνωσης τῆς «σκρα». Στῆ 
σύσκεψη τῆς ᾿Οργανωτικῆς ᾿ἘΕπιτροπῆς γιά τῇ σύγκληση τοῦ ΙΙ συνεδρίου τοῦ 
ΣΔΕΚΡ (Νοέµβρης τοῦ 1902) στὸ Πσκόφ, ἐκλέγεται στὴν ΟΕ. Στό συνέδριο 
ἦταν ἀντιπρόσωπος τῆς ἐπιτροπῆς Κιέβου, ἰσκριστής τῆς πλειοψηφίας. Μετά τό 
συνέδριο πΏρε ἑνεργό µέρος στην πάλη ἑνάντια στούς µενσεβίκους. Τόν 
Αὔγουστο τοῦ 1904 πῆρε µέρος στη σύσκεψη τῶν 22 μπολσεβίκων στῆ Γενεύη. 
Πῆρε ὁραστήῆριο µέρος στην ἑπανάσταση τοῦ 1905-1907. Μετά τὴν ᾿ΌὈχτωβρια- 
νή σοσιαλιστική ἑπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά ὑπεύθυνες θέσεις στὀ ᾽Ανώτατο 
δικαστήριο τῆς ΕΣΣΔ. Μέλος τῆς ΠΚΕΕ καὶ τῆς ΚΕΕ τῆς ΕΣΣΔ πολλῶν 
περιόδων. --- 108, 115-116, 192, 217, 218, 226, 232-233, 235, 236, 237, 253, 
2505, 260, 264-266, 281, 287, 305, 364, 366, 367, 379, 3δ.5, 3δό, 997, 412, 417. 


Κράσιν, 4. Μπ. (Λόσαντ, Νικίτιτς) (1810-1926) --- ἐπιφανῆς σοβιετικός 
κρατικός παράγοντας. Στό σοσιαλδηµοκρατικὀ κίνηµα πῆρε μέρος ἀπό τη 
δεκαετία 1890-1900. Στά 1900-1904 δούλευε μηχανικός στό Μπακού, ὅπου μαζί 
μὲ τόν Β. Ζ. Κετσχοβέλι ὀργάνωσε τὀ παράνομο τυπογραφεῖο τῆς «᾿Ίσκρα». 
Μετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- µπολσεβίκος' προσλήφθηκε στήν ΚΕ τοῦ 
Κόμματος, ὅπου κράτησε συμβιβαστική στάση ἀπέναντι στούς µενσεβίκους καί 
συνέβαλε στήν πρόσληψη τριῶν ἀντιπροσώπων τους στὴν ΚΕ’ ὡστόσο γρήγο- 
ρα ξέκοψε ἀπό τούς µενσεβίκους. Πῆρε ὁραστήριο µέρος στήν πρώτη ρωσική 
ἐἑπανάσταση. Μετά τὴν Ὀχτωβριανη σοσιαλιστική ἐπανάσταση ὑπῆρξε ἕνας ἀπό 
τούς ὀργανωτές τοῦ ἐφοδιασμοῦ τοῦ Κόκκινου Στρατοῦ, ἀργότερα μέλος τοῦ 
Προεδρείου τοῦ ΑΣΛΟ καί Λαϊκός ἐπίτροπος Εμπορίου, Βιομηχανίας καί 
Συγκοινωνιῶν. ᾿Από τό 1919 ὁ Κράσιν βρισκόταν σὲ διπλωματικἡ ὑπηρεσία. --- 
112, 304, 309-260, 365, 402, 421. 


Κρασνούχα, Β. Π. (Βάνια, Γκραζντανίν) (1868-1913) --- σοσιαλδηµοκράτης 
ἀπό τό 1809": ἱσκριστής. Πῆρε μέρος στὴ συνδιάσκεψη τῶν ἐπιτροπῶν καί 
ὀργανώσεων τοῦ ΣΔΕΚΡ πού ἔγινε τό 1902 στό Μπιελοστόκ. Τό Νοέμβρη τοῦ 
Ι902 πῆρε µέρος στη σύσκεψη τῶν σοσιαλδημοκρατικῶν ἐπιτροπῶν πού ἔγινε 
στό Πσκόφ, ὅπου συγκροτήθηκε ἡ Οργανωτική Ἐπιτροπή γιά τῇ σύγκληση τοῦ 
Π συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ καί στὴν ὁποία ἐκλέχτηκε μέλος τῆς ΟΕ. ᾽Αμέσως τήν 
ἄλλη μέρα µετά τῇ σύσκεψη πιάστηκε. Τό 1905 ἐκλέχτηκε πρόεδρος τοῦ Σοβιέτ 
τῶν ἑἐργατῶν βουλευτῶν τοῦ Νικολάγεφ. Γιά την ἑπαναστατική του δράση 
πολλές φορές πιάστηκε καί τό 1908 καταδικάστηκε σὲ ἰσόβια ἑξορία στή 
Σιβηρία: δραπέτευσε στήν Αὐστρία καί µετά στή Σερβία. --- 217-215, 226-227, 
232, 254. 


Κρέµερ, 4. 1. (Αλεξάντρ) (1865-1935) --- ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές καί ἡγέτες 
τῆς Μπούντ. Πῆρε µέρος στὀ 1] συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ σάν ἀντιπρόσωπος τῆς 
Μπούντ καί ἐκλέχτηκε μέλος τῆς ΚΕ τοῦ Κόμματος, λίγο καιρό µετά τὸ 
συνέδριο πιάστηκε. Στό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- ἀντιπρόσωπος τῆς Μπούντ 
μέ συμβουλευτική ψῆφο, ἀντιϊσκριστῆς' µετά τὸ συνέδριο µενσεβίκος. ᾽Από τό 
1921 ἔπαιρνε μέρος στῃῆ δοὺλιά τῶν ὀργανώσεων τῆς Μπούντ στὴν Πολωνία. 
-- 152-183, 256. 


Κρζιζανόβσκαγια-Νεβζόροβα, 2. Π. (Λανίχα) (1869-1948) --- ἑπαγγελματίας 
ἑπαναστάτρια. "Αρχισε τὴν ἑπαναστατική της δράση στή δεκαετία 1890-1900. 
"ὌΕπαιρνε µέρος στῆ δουλιά τῆς «Ἕνωσης ἀγώνα γιά τὴν ἀπελευθέρωση τῆς 
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ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης. Τόν Ἰούνη τοῦ Ι896 πιάστηκε γιά τήν 
ὑπόθεση τῆς «Ενωσης». ᾿Εξορίστηκε μαζί μὲ τόν Γκ. Μ. Κρζιζανόβσκι στό 
χωριό Τέσινσκογε τῆς περιοχῆς Μινουσίνσκ τοῦ κυβερνείου Γενισέι καί µετά 
στήν πόλη Μινουσίνσκ. Τό 1899 µαζί μέ ἄλλους δεκαέξι σοσιαλδηµοκράτες 
ὑπόγραψε τῇ «Διαμαρτυρία τῶν σοσιαλδημοκρατῶν τῆς Ρωσίας» ἑνάντια στό 
«ΟΓγεάο» τῶν «οἰκονομιστῶν», πού σύνταξε ὁ Β. ]. Λένιν. Μετά τό ΙΙ συνέδριο 
τοῦ ΣΔΕΚΡ --- µπολσεβίκα. ΄Επαιρνε µέρος στἠ δουλιά τῶν ὀργανώσεων τῆς 
«Ἴσκρα»' ἦταν προϊσταμένη τῆς γραμματείας τῆς ΚΕ τοῦ Κόμματος τῶν 
µπολσεβίκων, πού βρισκόταν στό Κίεβο, γιά τό λόγο αὑτό πιάστηκε τό 1904. 
Τό 1905 δούλευε στίς Συντακτικές ἐπιτροπές τῶν περιοδικῶν ἐντύπων τῶν 
µπολσεβίκων. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἀναπληρωτής 
τοῦ διευθυντῆ τοῦ ἐἑξωσχολικοῦ τµήµατος τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπιτροπάτου Παιδείας, 
ἀπό τό 1924 μᾶἔλος τοῦ ἐπιστημονικοῦ-μεθοδολογικοῦ τοµέα τοῦ ΕΚρατικοῦ 
ἐπιστημονικοῦ Συµβουλίου καί ἀργότερα κοσμήτορας τῆς σχολῆς πολιτικῆς 
μόρφωσης τῆς ᾽Ακαδημίας κομμουνιστικῆς διαπαιδαγώγησης. Τό 1927 ἀρώστη- 
σε καί σταμάτησε νά δουλεύει. --- 226, 340. 


Κρζιζανόβσκι, Γκ. Μ. (Μπρούτ, Γκάνς, Κλέρ, Λάν, Σµίτ, Τραβίνσκι) 
(1812-1959) --- ἀπό τά πιὀ παλιά στελέχη τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος, 
γνωστός σοβιετικὀς ἐπιστήμονας, μηχανικός ἐνεργειακῆς. Στό ἑπαναστατικό 
κίνημα μπῆκε τὸ 1893: μαζί µέ τὀν Β. ]. Λένιν ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές 
τῆς «ἝἜνωσης ἀγώνα γιά τῆν ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρού- 
πολης. Τό Δεκέμβρη τοῦ 18095 πιάστηκε καί ἑξορίστηκε γιά 3 χρόνια στῆ 
Σιβηρία (περιοχή Μινουσίνσκ). Τό 1901, ὅταν γύρισε ἀπό τὴν ἑξορία ἐγκατα- 
στάθηκε στή Σαμάρα, ὅπου μὲ τῆν ἄμεση συμμετοχή του ὀργανώθηκε ἱσκρικό 
κέντρο. Τό φθινόπωρο τοῦ 1902 ὁ Κρζιζανόβσκι μπῆκε στην Ὀργανωτική 
Ἐπιτροπῇ γιά τῇ σύγκληση τοῦ ΠΠ συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ'’ στὀ συνἔδριο χωρίς 
νά εἶναι παρών ἐκλέγεται μέλος τῆς ΚΕ. Πῆρε ἐνεργό µέρος στὴν ἐπανάσταση 
τοῦ 1905-1907. Μετά τή νίκη τῆς ᾿ΟὈχτωβριανῆς σοσιαλιστικῆς ἑπανάστασης 
δούλεψε στῆν ἀνόρθωση καί ἀνάπτυξη τοῦ ἐνεργειακοῦ συστήµατος τῆς 
Μόσχας. Τό 1920, μέ ἑντολῆ τοῦ Λένιν, ὁ Κρζιζανόβσκι τέθηκε ἐπικεφαλῆς τῆς 
Ἐπιτροπῆς ἑἐξηλεκτρισμοῦ τῆς Ρωσίας (ΓΚΟΕΛΡΟ). Στά 1921-1930 καθοδη- 
γοῦσε τήν Κρατική Ἐπιτροπή σχεδίου, ἀπό τό 1929 ὥς τό 1939 ἀντιπρόεδρος 
τῆς ᾽Ακαδημίας ᾿Ἐπιστημῶν τῆς ΕΣΣΔ, μόνιμος διευθυντῆς τοῦ Ἐνεργειακοῦ 
Ἱνστιτούτου τῆς ᾿Ακαδημίας ᾿Ἐπιστημῶν τῆς ΕΣΣΔ, πού Ίδρυσε ὁ ἴδιος. 
ὌΕγραψε πολλά ἐπιστημονικά ἔργα στὸν τομέα τῆς ἑνέργειας. --- ἱδ»-δό, 202, 
226, 247, 255-260, 281, 282, 284-285, 290-201, 296-257, 304-305, 308-210, 
414-316, 96, 317-318, 326, ὃδ5, 994-337, 39δ, 359, 340, 341, 344-946, 
351-352, 356, 32δ, 360-361, 363, 364, 370, 374, 375, 376. 


Κριτσέβσκι, Μπ. Ν. (1866-1919) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἕνας ἀπό τούς 
ἢγέτες τοῦ «οἰκονομισμοῦ». Στίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1890-1900 ἔφυγε στό 
ἐξωτερικό, ἑκεῖ γιά ἕνα διάστηµα ἆ ταν συνδεμένος μέ τὴν ὁμάδα «᾿Απελευθέρω- 
ση τῆς δουλιᾶς». Στά τέλη τῆς δεκαετίας 1890-1900 ἔγινε ἕνας ἀπό τούς 
καθοδηγητές τῆς «Ένωσης τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ», 
στά 1899 ἦταν διευθυντής τοῦ περιοδικοῦ τῆς «Ἔνωσης» «Ραμπότσεγε Ντιέ- 
λο», ἀπό τίς στῆλες του προπαγάνδιζε τίς ἀπόψεις τοῦ Μπέρνσταϊν. ᾽Αμέσως 
µετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀποχώρησε ἀπό τό σοσιαλδημοκρατικό κίνημα. 
- 109-110, 111, 164, 1714, 217-218, 280. 
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Κρούπσκαγια, Ε. Β. (1842-1915) --- μητέρα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια, ζοῦσε 
μαζί της καί μέ τόν Β. ]. Λένιν στὴν ἑξορία καὶ στό ἑξωτερικό!' τούς βοηθοῦσε 
στην ἐπαναστατικὴ δουλιά, ἐκπληρώνοντας διάφορες ἀποστολές, φύλαγε παρά- 
νοµο Τύπο, κουβαλοῦσε δέµατα στούς φυλακισμένους) πάντοτε φρόντιζε γιά τόν 
Β. Ι. Λένιν, ὁ ὁποῖος τῆς συμπεριφερόταν μέ µεγάλο σεβασμό. --- 4ὁ6. 


Κρούπσκαλια, Ν. Κ. (Οὐλιάνοβα, Ν. Κ., Νάντια, Σαρκό) 1869-1939) --- 
ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτρια, ἐπιφανῆς παράγοντας τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόµµα- 
τος καί τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους! συνεργάτης, σύζυγος καί φίλη τοῦ Β. ]. Λένιν. 

"Αρχισε τήν ἑπαναστατική της δράση τό 1890 στούς μαρξιστικούς φοιτητι- 
κούς ὀμίλους τῆς Πετρούπολης, κατόπιν ἕκανε σοσιαλδηµοκρατική προπαγάνδα 
ἀνάμεσα στούς ἑργάτες. Τό 1895 μπῆκε στῆν «Ἕνωση ἀγώνα γιά τὴν ἀπελευθέ- 
ρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης. Τόν Αὔγουστο τοῦ Ι896 
πιάστηκε καί καταδικάστηκε σὲ τρία χρόνια ἑξορία πού τά πέρασε στό χωριό 
Σούσενσκογε καί στη συνέχεια στην Οὐφά. Τό 1901 ἔφυγε στό ἑξωτερικό, 
δούλευε γραμματέας τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «σκρα». Πῆρε ἐνεργό 
µέρος στήν προετοιμασία τοῦ ἩΠ συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ, ὅπου παραβρέθηκε μέ 
συμβουλευτική ψῆφο. Μετά τὸ συνέδριο γραμματέας τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς 
τῶν µπολσεβίκικων ἐφημερίδων «Βπεριόντ» καί «Προλετάρι». Στὴν περίοδο τῆς 
πρώτης ρωσικῆς ἑπανάστασης (1905-1907) γραμματέας τῆς ΚΕ τοῦ Κόμματος 
στ Ρωσία. Πῆρε δραστῆριο μέρος στήν προετοιμασία καί διεξαγωγή τῆς 
᾿Ὀχτωβριανῆς σοσιαλιστικῆς ἑπανάστασης. Μετά τῆν ἑπανάσταση μἔλος τοῦ 
συμβουλίου τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπιτροπάτου Παιδείας, καθοδηγοῦσε τή Γενική πολιτι- 
κἢ ἐκπαίδευση, ἀπό τὀ 1929 ἀναπληρωτής τοῦ Λαϊκοῦ ἐπιτρόπου Παιδείας. 
Εγραψε πολλά ἔργα σχετικά μὲ τή λαϊκή Παιδεία, τὴν κομμουνιστική διαπαιδα- 
γώγηση, τό γυναικεῖο καί τό νεολαιϊστικο κίνηµα. Ἔγραψε τό βιβλίο «᾿Αναμνή- 
σεις γιά τόν Β. Ι. Λένιν». ᾽Από τό 1924 --- μέλος τῆς ΚΕΕ καί ἀπό τό 1927 --- 
μέλος τῆς ΚΕ τοῦ ΠΚΚ (μπ). Μέλος τῆς ΠΚΕΕ καί τῆς ΚΕΕ τῆς ΕΣΣΔ ὅλων 
τῶν περιόδων, βουλευτίνα καί μέλος τοῦ Προεδρείου τοῦ ᾽Ανωτάτου Σοβιέτ τῆς 
ΕΣΣΔ τῆς πρώτης περιόδου. --- 30, 32, 34-37, οἱ, 90, 101, 129-130, 142, 143, Ι65, 
1839, 199-200, 241, 258, 279-280, 325, 370, 3δ3, 411-415, 442, 493-454, 496. 


Κροχμάλ, Β. Ν. (Κρασάβετς, Ζ8ρο!ςΚκγ) (1873-1933) --- σοσιαλδηµοκράτης, 
µενσεβίκος. Στά μέσα τῆς δεκαετίας 1890-1900 ἀνῆκε στούς σοσιαλδηµοκρατι- 
κούς ὀμίλους τοῦ Κιέβου. Τό 1901 ἦταν πράκτορας τῆς «Ἴσκρα», δούλευε στό 
Κίεβο. Τό 1902 πιάστηκε, στίς 18 τοῦ Αὐγούστου 1902 µαζί μὲ µιά ὁμάδα 
ἱσκριστῶν ἀπόδρασε ἀπό τίς φυλακές Λουκιάνοφ τοῦ Κιέβου καί ἔφυγε στό 
ἑξωτερικό, ὅπου προσχώρησε στὀ «Σύνδεσμο ἑξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἕπανα- 
στατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας». Στό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- ἰσκριστῆς τῆς 
μειοψηφίας. Στά τέλη τοῦ 1904 προσλήφθηκε στἠν ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ ἁπό τούς 
µενσεβίκους, τό Φλεβάρη τοῦ 1905 πιάστηκε. Μετά την ᾿Οχτωβριανή σοσιαλι- 
στικἠ ἐἑπανάσταση δούλευε σὲ διάφορα ἱδρύματα τοῦ ΛΑένινγκραντ. 
--1ό69, 165, 275. 


4. --- βλ. Λέιμποβιτς, Μ. 
4. --- βλ. Λέιτεῖζεν, Γκ. Ντ. 


36 "Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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4. --- βλ. Λένιν, Β. Ἱ. 
4. ΓΚκ., 4. Γκρ., 4. Γκ-τς --- βλ. Ντέιτς, Λ. Γκ. 
4. ᾖ. --- βλ. ᾽Αξελρόντ, Λ. Π. 


4αβρόφ, Β. Ι. (γεν. τὸ 1881) -- σοσιαλδηµοκράτης, διπλωματοῦχος 
μηχανικός-τεχνολόγος' ἀπό τό Νοέμβρη τοῦ 1902 ἀναπληρωτῆς τῆς Ε. Ντ. 
Στάσοβα στὴν ἐπιτροπή Πετρούπολης σέ περίπτωση χτυπήµατος τῆς ὀργάνω- 
σης, τό 1903 ὑπεύθυνος τοῦ τεχνικοῦ μηχανισμοῦ τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης' 
κρατοῦσε ἀλληλογραφία μέ τὴν «Ἴσκρα». -- Μετά τό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ 
--- µενσεβίκος. --- 249-246. 


4αλαγιάντς, Ι. Χ. (Ἰνσάροφ, Κολούμπ, Ζ2) (1810-1933) --- δραστήριος 
ἀγωνιστῆς τοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ κινῄµατος τῆς Ρωσίας. Τό 1893 μπῆκε στό 
μαρξιστικό ὅμιλο τῆς Σαµάρας πού εἶχε σχηματιστεῖ γύρω ἀπό τὀν Β. Ι. Λένιν, 
Τό 1895 ἑκτοπίστηκε στό Αἰκατερινοσλάβ, πῆρε µέρος στή δημιουργία τῆς 
τοπικῆς ὀργάνωσης «Ένωση ἀγώνα γιά τῆν ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς 
τάξης» καί στὴν προετοιµασία τοῦ Ι συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ. Τόν ᾽Απρίλη τοῦ 
1900 πιάστηκε καὶ τὸ Μάρτη τοῦ 1902 ἑξορίστηκε στήν ᾽Ανατολικὴ Σιβηρία, 
ἀπ᾿ ὅπου ὕστερα ἀπό δυό μῆνες ὁραπέτευσε στὀ ἑξωτερικό. Μπῆκε στὀ 
«Σύνδεσμο ἑξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἐἑπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας», ἦταν 
προϊστάμενος τοῦ τυπογραφείου τῆς «Ἴσκρα» στή Γενεύη. Μετά τό Π συνέδριο 
τοῦ ΣΔΕΚΡ -- µπολσεβίκος, ἐκπρόσωπος τῆς ΚΕ τοῦ Κόμματος στὴ Ρωσία. 

Στά τέλη τοῦ Ι9Ι3 ἐξορίστηκε ἰσόβια στὴν ᾽᾿Ανατολική Σιβηρία καί 
ἀποσύρθηκε ἀπό τὴν πολιτική δράση. ᾽᾿Από τό 1922 δούλευε στὴ Γενική 
Διεύθυνση πολιτικῆς διαφώτισης τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπιτροπάτου Παιδείας τῆς ΣΟ- 
ΣΔΡ' ἔγραψε ἀναμνήσεις μέ τὀν τίτλο: «Στίς πηγές τοῦ μπολσεβικισμοῦ». --- 
119, 219, 226, 234, 242, 245, 261, 316, 442. 


4άν --- βλ. Κρζιζανόβσκι, Γκ. Μ. 


4άγγκε (14ηΠΡ8), Φρίντριχ "Αλμπερτ (1828-1875) --- γερμανός φιλόσοφος, 
ὑποκειμενικός ἰδεαλιστῆς, ἕνας ἀπό τούς πρὠτους ἐκπροσώπους τοῦ νεοκαντια- 
νισμοῦ. Σάν ὁπαδός τοῦ «φυσιολογικοῦ» ἰδεαλισμοῦ, παραποίησε τόν ὑλισμό 
καί προσπάθησε νά ἁἀποδείξει τὴν ἀνεδαφικότητά τοὺ σάν φιλοσοφική θεωρία. 
Στά ἔργα του, πού εἶναι γραμμένα ἀπό ἁἀστικὲς φιλελεύθερες θέσεις, διαστρέβλω- 
νε τὴν οὐσία τοῦ ἑργατικοῦ κινήµατος, συμμεριζόταν τὴν ἀντιδραστική θεωρία 
τοῦ ὑπερπληθυσμοῦ τοῦ Μάλθους, θεωροῦσε τόν καπιταλισμό σάν «φυσικό καί 
αἰώνιο» σύστημα τῆς ἀνθρώπινης κοινωνίας. --- 31. 


4ανγκοβόι, Ν. Π. (1860-1920) --- καθηγητής, εἰδικός στὀν τοµέα τῆς 
ὑφαντουργικῆς. Τό 1885 δούλευε σάν μηχανικός-τεχνολόγος στίς φάµπρικες, 
ἀπό τό 1888 καθηγητής στό τεχνολογικό ἱνστιτοῦτο τῆς Πετρούπολης. Τό 1894 
διορίστηκε ὑποδιευθυντήῆς στὀ τμῆμα ἐμπορίου καί ὑφαντουργίας. ΄Ἡταν ἀπό 
τούς πάτρωνες τοῦ ζουμπατοφικοῦ συνδέσμου στήν Πετρούπολη. --- 401. 


ανίχα --- βλ. Κρζιζανόβσκαγια-Νεβζόροβα, Ζ. Π. 


άποτ --- βλ. Λεπεσίνσκι, Π. Ν. 
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4ασσάλ (185581), Φερντινάντ (1825-1864) --- γερμανός µικροαστός σοσια- 
λιστῆς, γενάρχης τοῦ λασσαλισμοῦ --- μιᾶς παραλλαγῆς τοῦ ὁπορτουνισμοῦ στὀ 
γερμανικὁ ἑἐργατικό κίνηµα. Ὁ Λασσάλ ἦταν ἀπό τούς ἱδρυτές τῆς Γενικῆς 
γερμανικῆς ἐργατικῆς ἕνωσης (1863). Οἱ θεωρητικές καί πολιτικές ἀπόψεις τῶν 
λασσαλικῶν ἐπικρίθηκαν αὐστηρά ἀπό τούς κλασικούς τοῦ μαρξισμοῦ-λενινι- 
σμοῦ (βλ. Κ. Μάρξ «Κριτική τοῦ προγράµµατος τῆς Γκότα»' Β. ]. Λένιν 
«Κράτος καί ἑπανάσταση» καί ἄλλα ἔργα). -- 160-151. 


4αφάργκ (1:Αἴ8τριθ), Πώλ (1842-1911) --- διαπρεπής παράγοντας τοῦ 
γαλλικοῦ καί τοῦ διεθνοῦς ἑργατικοῦ κινηµατος, ταλαντοῦχος δηµοσιολὀόγος, 
ἀπό τούς πρώτους ὁπαδούς τοῦ ἐπιστημονικοῦ κομμουνισμοῦ στή Γαλλία, 
στενός φίλος καί συνεργάτης τοῦ Κ. Μάρξ καί τοῦ ὦΦ. "Ενγκελς. Ὁ Λαφάργκ 
πάλευε δραστήρια ἑνάντια στόν ὁὀπορτουνισμό µέσα στῆ ΠΠ Διεθνή, χαιρέτισε τήν 
πρώτη ρωσική μαρξιστική ὀργάνωση, τὴν ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» 
καὶ ἁργότερα ἔδειξε συμπάθεια πρός τούς µπολσεβίκους. Στίς πολυάριθµες 
ἐργασίες του ὁ Λαφάργκ προπαγάνδιζε καί ὑπεράσπιζε τίς ἰδέες τοῦ μαρξισμοῦ, 
καταπολεμοῦσε τό ρεφορμισμό καί τόν ἀναθεωρητισμό. Ὡστόσο οἱ ἐργασίες τοῦ 
Λαφάργκ δέν εἶναι ἁπαλλαγμένες ἀπό λαθεμένες θεωρητικές θέσεις, ἰδιαίτερα στό 
ἀγροτικό καί τό ἑθνικό ζήτημα, καθώς καί στὀ ζήτημα τῶν καθηκόντων τῆς 
σοσιαλιστικῆς ἑπανάστασης. 

Θεωρώντας ὅτι ὁ ἄνθρωπος στά γεράματα γίνεται ἄχρηστος γιά τόν 
ἐπαναστατικό ἀγώνα, ὁ Λαφάργκ καὶ ἢἡ σύὐζυγός του Λάουρα (κόρη τοῦ Κ. 
Μάρξ) αὐτοκτόνησαν. Στήν κηδεία τους μίλησε ἀπομέρους τοῦ ΣΔΕΚΡ ὁ Β. Ι. 
Λένιν, ποὺ χαρακτήρισε τόν Λαφάργκ «σάν ἕναν ἀπό τούς πιό προικισµένους 
καί πιό ἔξυπνους προπαγανδιστές τῶν ἰδεῶν τοῦ μαρξισμοῦ» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 20ός, σελ. 398). --- 270. 


4έβιν, Ε. Γ. (γεν. τὸ 1873) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες 
τῆς ὁμάδας «Γιούζνι Ραμπότσι». "Ηταν μέλος τῆς Συντακτικῆς Ἐπιτροπῆς τῆς 
ἐφημερίδας «Γιούζνι Ραμπότσι». Στή σύσκεψη τῆς Ὀργανωτικῆς ἐπιτροπῆς γιά 
τὴ σύγκληση τοῦ ΠΠ συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ (Νοέµβρης τοῦ 1902) στό Πσκόφ, 
ἔγινε µέλος τῆς ΟΕ. Στό συνέδριο ἦταν ἀντιπρόσωπος ἀπὸ τῆν ὁμάδα «Γιούζνι 
Ῥαμπότσι», κράτησε κεντριστική θέση’ µετά τό συνέδριο προσχώρησε στούς 
µενσεβίκους. Τό Σεπτέμβρη τοῦ 1903 πιάστηκε στὀ Χάρκοβο. ᾽Αργότερα 
ἀποχώρησε ἀπό τῇν πολιτική δράση. --- 220-211, 235-237. 


4εβινσόν (τό πραγµατικό του ὄνομα δέν ἐξακριβώθηκε) -- ἕνας ἀπό τούς 
ἐργάτες τοῦ τυπογραφείου τῆς «Ἴσκρα»' τό 1904-1905 ἦταν μέλος τῆς ὁμάδας 
βοήθειας τῶν μπολσεβίκων στό Βερολίνο. --- 242. / 


4εβίτσκι, Κ. Ο. ("Οσιπ) (1868-1919) --- µπολσεβίκος. Ἔπαιρνε δραστήριο 
µέρος στή δουλιά τῆς ἐπιτροπῆς Ὁδησσοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ καί ἦταν ἀπό τούς 
καθοδηγητές της ἀπό τό 1901 ὥς τό 1907 µέ µερικά διαλείμματα. Μαζί μέ ἄλλα 
µέλη τῆς ὀργάνωσης ὑπόγραψαν τό πληρεξούσιο τοῦ Β. Ι. Λένιν γιά τὸ ΠΙ 
συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ σάν ἀντιπροσώπου τῆς ἐπιτροπῆς Ὀδησσοῦ. Τὸ 1904 
μέλος τοῦ Νότιου γραφείου τῆς ἐπιτροπῆς πλειοψηφίας. Τό 1905 πιάστηκε καί 
ἐξορίστηκε στὀ κυβερνεῖο τοῦ Πέρµ, τό 1907 στό κυβερνεῖο τοῦ ᾿Αστραχάν. 
Μετά τὴν ἑξορία τό 1910 δούλεψε στίς ἐπαρχιακές πόλεις: Ἐλέτς, Μορσάνσκ 
κ.ᾱᾶ. Μετά τὴν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἀποσύρθηκε ἀπό τήν 
κομματική ὁράση' δούλεψε σὲ διάφορα σοβιετικά ἱδρύματα. --- 387. 
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4έιμποβιτς, Μ. (4έιμποβιτς, 1. 4., Ἐβσέι (Μαλιούτκιν), Λ.) --- σοσιαλδηµο- 
κράτης, µπολσεβίκος' ὣς τὴν ἰη τοῦ Φλεβάρη 1904 διηύθυνε στη Γενεύη τό 
τμῆμα διεκπεραίωσης ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ' τὴν ἄνοιξη τοῦ 1904 
δούλευε στην ἐπιτροπήῆ Αἰκατερινοσλάβ καὶ τὸ καλοκαίρι τῆς ἴδιας χρονιᾶς 
στήν ἐπιτροπή Νικολάγεφ. -- 3δδ, 3δ[-2δ.. 


4έιτεῖζεν, Γκ. Ντ. (Δ.) (1814-1910) --- σοσιαλδηµοκράτης. "Αρχισε τήν 
ἑπαναστατικὴ του δράση στη δεκαετία 1890-1900 στό Αἰκατερινοσλάβ: στίς ἀρχές 
τῆς δεκαετίας 1900-19 10 κατέφυγε στό ἑξωτερικό καί ἐκεῖ προσχώρησε στήν ὁμάδα 
«Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» καί σέ συνέχεια ἔγινε μέλος τῆς «Ἔνωσης τῶν 
ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ». Τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1900 πῆρε µέρος 
στό Ι] συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- µπολσεβίκος' συνεργαζόταν στίς ἐφημερίδες 
«Βπεριόντ», «Προλετάρι» καί σέ ἄλλα μπολσεβίκικα ὄργανα. Μετά την ἑπανάστα- 
ση τοῦ Φλεβάρη 1917 γιά ἕνα διάστηµα ὑποστῆριζε τίς θέσεις τῶν µενσεβίκων 
διεθνιστῶν καί ἀνῆκε στὴν ὁμάδα «Νόβαγια Ζίζν». Τό 1918 ὁ Λέιτεῖζεν ξαναγύρισε 
στίς γραμμές τοῦ Μπολσεβίκικου κόμματος. Τό Γενάρη τοῦ 1919 σκοτώθηκε στό 
᾿Ανατολικό μέτωπο. --- 108-109, 123, 190, 16.31 -194, 155-107, 173, 193, 154, 
207-208, 220-231, 307-308, 3δ., 411, 412, 421-423. 


4εκκέρτ (Λεκούχ), Γκ. Ντ. (1879-1902) --- µέλος τῆς Μπούντ, ἐργάτης- 
τσαγκάρης. Τό 1902 ἐκτελέστηκε γιά ἁπόπειρα δολοφονίας κατά τοῦ φόν Βάλ, 
διοικητή τοῦ κυβερνείου Βίλνας, πού ὑπόβαλε σὲ σωματικά βασανιστήρια τούς 
συλληφθέντες γιά τὴν πρωτομαγιάτικη διαδήλωση. Ὁ Β. ]. Λένιν καί ἡ παλιά 
«Ίσκρα», πού ἐπανειλημμένα ἁποκάλυψαν τη ζημιά πού φέρνει ἡ ἀτομική 
τρομοκρατία στὀὁ μαζικό ἐργατικό κίνημα, κατέκριναν τόν Μάρτοφ καὶ τή 
Ζασούλιτς πού ἐπικρότησαν τήν πράξη αὑτῃ τοῦ Λεκκέρτ. -- {91. 


4έμαν (1εΠπι8ηπ), Κάρλ --- διδάκτωρ τῆς Ἰατρικῆς, σοσιαλδηµοκράτης, 
μέλος τῆς ὀργάνωσης Μονάχου τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας, βοηθοῦσε 
τὴν «σκρα» τόν καιρό ποὺ ἡ Συντακτική ᾿Ἐπιτροπῆ της βρισκόταν στό 
Μόναχο. Ἡ Συντακτική Επιτροπή χρησιμοποιοῦσε τή διεὐθυνσή του γιά τῆν 
ἀλληλογραφία της. --- 47, 66, 73, δ7, 92, 124, 127, 1258, 133, 147. 


4έμαν, Μ. Ν. (Λίζα) (1872-1933) -- σοσιαλδηµοκράτης, ἱσκριστῆς, µετά τό 
Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- µπολσεβίκος. Στό ἐπαναστατικό κίνηµα ἔπαιρνε 
μέρος ἀπό τῇ δεκαετία 1890-1900. Τό 1895 δούλευε στῆν ὀργάνωση Πετρούπο- 
λης «Ἕνωση ἀγώνα γιά τῆν ἀπελευθέρωση τῆς ἐργατικῆς τάξης»' τόν 
Αὔγουστο τοῦ 1896 πιάστηκε’ τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1901 πῆγε στό ἐξωτερικό. Στά 
τέλη τοῦ 1902 πρότεινε ἕναν εἰδικό τρόπο ἐκτύπωσης τῆς «Ἴσκρα» μέ κλισέ 
ἀπό ζελατίνα καί τό Γενάρη τοῦ 1903 πῆγε στή Ρωσία γιά νἁ ὀργανώσει τό 
τὐπωμά της μ᾿ αὐτό τόν τρόπο. Τό 1905. ὕστερα ἀπό τὸ ΙΙ συνέδριο τοῦ 
Κόμματος, περιόδευσε στόν Καύκασο (Μπακού, Τιφλίδα, Βατούμ), κάνοντας 
ἀνάλυση τῶν ἐργασιῶν τοῦ συνεδρίου καί τῶν γεγονότων τῆς 9 τοῦ Γενάρη 
στην Πετρούπολη. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἀποχώρησε ἀπό τήν πολιτική 
δράση. Μετά τῆν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ζοῦσε καί δούλευε στή 
Σοβιετική Ρωσία. --- 200. 


4έμπεντεφ --- βλ. Γκοῦσεφ, Σ. Ἱ. 


4{έγνγκνικ, 4. Μ. (1878-1933) -- γεννήθηκε στῆ Σιβηρία σὲ οἰκογένεια 
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πολιτικοῦ ἑξόριστου. Τό 1897 ὅταν τέλειωσε τό γυμνάσιο, δούλευε δασκάλα’ σέ 
συνέχεια καταγίνονταν μέ τὸ νοικοκυριό. Στά τέλη τοῦ 1918 δούλευε στό 
Συμβούλιο τῶν Λαϊκῶν ᾿Επιτρόπων. -- 3δ4, 4δ9. 


4ένγκνικ, Φ. Β. (Βασίλιεφ, Βόλφ, Ζάριν, Κόλ, Κούρτς, Ἴτσ. όφ.) 
(1873-1936) --- ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης, µπολσεβίκος. Στό σοσιαλδηµοκρα- 
τικό κίνηµα ἕπαιρνε µέρος ἀπό τό 1893: τό 1896 πιάστηκε γιά τήν ὑπόθεση τῆς 
«Ἔνωσης ἀγώνα γιά τῆν ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης 
καὶ τό 1898 ἑξορίστηκε γιά 3 χρόνια στην ᾽Ανατολική Σιβηρία. Στό τέλος τοῦ 
Αὐγούστου μέ ἀρχές τοῦ Σεπτέµβρη 1899 µαζί μέ δεκαέξι ἄλλους σοσιαλδηµο- 
κράτες ὑπόγραψε τή «Διαμαρτυρία τῶν σοσιαχδημοκρατῶν τῆς Ρωσίας» ἑνάντια 
στόὀ «Θτεάο» τῶν «οἰκονομιστῶν» πού τήν εἶχε γράψει ὁ Β. ]. Λένιν. Γυρίζοντας 
ἀπό τῆν ἑξορία μπῆκε στην ὀργάνωση τῆς «᾿Ισκρα». Στη σύσκεψη τῆς 
Ὀργανωτικῆς ᾿Ἐπιτροπῆς γιά τῆν προετοιµασία τοῦ ΠΠ συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ 
(Νοέμβρης τοῦ 1902) στόὸ Πσκόφ ἐκλέχτηκε στην ΟΕ. Χωρίς νά εἶναι παρών 
στὀ συνέδριο ἐκλέχτηκε στην ΚΕ καί στό Συμβούλιο τοῦ κόμματος. Στῆν 
περίοδο 1903-1904 πῆρε ἐνεργό µέρος στῆν πάλη ἑνάντια στούς µενσεβίκους 
στὀ ἑξωτερικό: τόν ΟὈχτώβρη τοῦ 1903 πῆρε µέρος στό Ἡ συνέδριο τοῦ 
«Συνδέσμου ἑἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἑπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας» καί 
ὅταν οἱ µενσεβίκοι ἀρνήθηκαν νά δεχθοῦν τό καταστατικό τοῦ Συνδέσμου πού 
πρότεινε ἢη ΚΕ τοῦ Κόμματος, δήλωσε ἀπομέρους τῆς ΚΕ ὅτι οἱ παραπέρα 
συνεδριάσεις τοῦ συνεδρίου δέν εἶναι ἔγκυρες καί µαζί μὲ τῆν ὁμάδα τῶν 
µπολσεβίκων ἀποχώρησε ἀπό τό συνέδριο. Τό Φλεβάρη τοῦ 1904 γύρισε στῆ 
Ρωσία, σὲ λίγο ὅμως πιάστηκε γιά την ὑπόθεση τοῦ Βόρειου γραφείου τῆς ΚΕ 
τοῦ Κόμματος. Στά τελευταῖα χρόνια τῆς ζωῆς του ἑργάστηκε στόν ἐπιστημονι- 
κό καί ἐκπαιδευτικό τομέα καί ἦταν ἀντιπρόεδρος τοῦ Πανενωσιακοῦ συλλόγου 
τῶν παλιῶν µπολσεβίκων. --- Ιδὸ, 187, 246-247, 257, 259-260, 269-275, 2090, 
296, 2097, 304, 305, 308, 309, 310, 313, 314, 316, 390, 396, 351, 392, 353, 306, 
307, 30δ, 363-364, 371, 375, 376, 3δ0, 3δ4-3δ.. 


Αένιν, Β. Ι. (Οὐλιάνοφ, Β. Ι., Λ., Λὲνιν, Λένιν, Ν.' Μέιερ, Πετρόφ, Ρίχτερ, 
Γ.' Σταρίκ, Φρέι, Μεγετ, Ν. Ν., Ρεἰτοῦ, ΒἰΙομίετ, {8ς9οῦ) (1870-1924) --- 
βιογραφικά στοιχεῖα. --- -ύ, 5, 6-7, ὃ, 12, 13, 14, 15, 16, Ι1δ, 22-23, 24, 26, 27, 28, 
29, 30-01, 32, 93, 34, 41, 45, 47, 48, 90-51, 52, 3, 96, ὁδ, 55, 60, 64, 65, 69, 71, 
72-73, 74, 75, 76, 77, 790, δΙ, δὀ, 87, ὅδ, δ0-90, 91, 92, 93, 94-05, 97, Ι08, 
117-118, 119, 120, 121, 122, 123, 124, 125, 127-128, 120, 131, 1324, 135, 142, 
403, 144, Ι45, 146-147, 148, 149, 150, Ιὁ1, 153, 197, 19δ, 150, Ι60, Ι61, 164, 
Ι65, Ι66, 170, 173-174, Ι176, Ι77, 178, 179, 180, Ιδ1, Ιδ4, 156, 187, 189, Ι90, 
101, 192, Ι97, 198, 190, 200, 201, 207, 208, 200, 210, 212, 215, 221, 227, 
231-232, 233, 235, 245, 291, 252, 264-265, 266, 267, 26δ, 265, 275, 280, 
282-283, 256, 287, 291, 202, 296, 207, 295-200, 300, 307, 308, 315, 316-218, 
321, 323, 325, 326, 327, 32δ, 930, 331, 392, 394, 3136-9437, 393δ, 342, 344, 346, 
348, 301, 353, 304, 356, 397, 360-261, 364, 365, 366, 367, 370, 371, 37.3, 
377-378, 379, 380, 3δ], 3δ6, 387, 3δδ, 395, 400, 402, 408, 410-411, 412, 416, 
410, 420-421, 427, 442, 443-447, 448-456. 


4ένοτσκα --- βλ. Μπομπρόβσκαγια, Τσ. Σ. 


4επεσίνσκι, Π. Ν. (Μπιτσκόφ, 2α 3β, Λάποτ, ”Ολιν) (1868-1944) -- 
ἐπιφανῆς παράγοντας τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόµµατος. Στό Σοσιαλδηµοκρατικό 


550 ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 


κίνηµα προσχώρησε στίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1890-1900. Τό 1890 πιάστηκε γιά 
συμμετοχή στὸ φοιτητικό κίνηµα καί ἑκτοπίστηκε ἀπὸ τήν Πετρούπολη. Τό 
1895 ξαναπιάστηκε καί τὸ 18097 ἑξορίστηκε στή Σιβηρία. Στην ἑξορία ὁ 
Λεπεσίνσκι γνωρίστηκε καί συνδέθηκε μέ τόν Λένιν καί ἔγινε ἕνας ἀπό τούς 
στενούς φίλους καί µαθητές του. "Όταν ἕληξε ὁ χρόνος τῆς ἑξορίας του (1900) 
ἐγκαταστάθηκε στό Πσκόφ, ἔπαιρνε ἐνεργό µέρος στην ὀργάνωση τῆς κυκλοφο- 
ρίας τῆς «᾿Ίσκρα». Τό 1902 πιάστηκε καί ἐξορίστηκε ξανά στή Σιβηρία. Τό 
1903 δραπέτευσε στό ἐξωτερικό, στήν Ἐλβετία, καί ἐκεῖ µέ τὴν καθοδήγηση τοῦ 
Λένιν πῆρε µέρος στην προετοιμασία τοῦ ΠΙ συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ. Πῆρε 
ἐνεργό µέρος στίς ἑπαναστάσεις τοῦ Φλεβάρη καί τοῦ ᾿Οχτώβρη. Μετά τή νίκη 
τῆς ᾿Οχτωβριανῆς σοσιαλιστικῆς ἑπανάστασης ὁ Λεπεσίνσκι δούλεψε στό Λαϊκό 
Ἐπιτροπάτο Παιδείας, ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς Ἵστπαρτ. σὲ συνέχεια 
διευθυντής τοῦ Ἱστορικοῦ μουσείου καὶ τοῦ Μουσείου τῆς ἑπανάστασης. 
"Εγραψε ἀναμνήῆσεις μέ τόν τίτλο: «Στήῆ στροφή». --- 104, 115-116, Ι84, 192, 
193, 199-200, 227, 242, 34δ, 377. 


4εγκομίσλενι --- βλ. Λουνατσάρσκι, Α. Β. 


4ἤμπκνεχτ (ΠἱεὈΚκπεςσμ, Βίλχελμ (1826-1900) --- ἐπιφανῆς παράγοντας τοῦ 
γερμανικοῦ καί τοῦ διεθνοῦς ἐργατικοῦ κινηµατος, ἕνας ἀπὸ τούς ἱδρυτές καί 
ἡγέτες τοῦ Γερμανικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος. ᾽Από τό 18715 καί ὥς τό 
τέλος τῆς ζωῆς του ὁ Λῆμπκνεχι ἦταν μέλος τῆς ΚΕ τοῦ Γερμανικοῦ 
Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος καί γενικός διευθυντής τῆς «Υοιτνᾶτί5» («Ἐμ- 
πρὀς»), κεντρικοῦ ὀργάνου τοῦ Κόμματος. Πῆρε ἐνεργό µέρος στῆ ὁράση τῆς 1 
Διεθνοῦς καί στήν ὀργάνωση τῆς ΙΙ Διεθνοῦς. Ὁ Κ. Μάρξ καί ὁ Φ. "Ενγκελς 
πολύ ἐκτιμοῦσαν τὀν Β. ΛΏμπκνεχι. Ταυτόχρονα ὅμως ἐπέκριναν ὁρισμένα 
λάθη τοῦ Λῆμπκνεχτ συμβιβαστικοῦ χαρακτήρα, βοηθώντας τον νά πάρει 
σωστή θέση. --- 47, 52, 61, 72, 125, 127, 270. 


4ιάντοφ (Μαντελστάμ), Μ. Ν. (Λίντιν, Μ. Ν., Μαρτίν, Μαρτίν Νικολάγε- 
βιτς, Ῥουσάλκα) (1872-1941) --- ἑπαγγελματίας ἑπαναστάτης. "Αρχισε τῆν 
ἑπαναστατικὴῇ του δράση τό Ι89Ι. Τὸ 1893 πῆΏρε µέρος στή δηµιουργία τῆς 
ἑργατικῆς Ἕνωσης τῆς Μόσχας --- τῆς πρὠτης σοσιαλδημοκρατικῆς ὀργάνω- 
σης στη Μόσχα. Τό 1895 πιάστηκε καί τὸ 1897 ἑἐξορίστηκε γιά 5 χρόνια στὸ 
Βερχογιάνσκ. "Όταν γύρισε ἀπὸ τήν ἑξορία δούλεψε στό Σαράτοφ. Στό Π 
συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- ἰσκριστῆς τῆς πλειοψηφίας, µετά τὸ συνέδριο πράκτο- 
ρας τῆς ΚΕ, πάλευε δραστήρια ἑνάντια στούς µενσεβίκους στῆ Ρωσία καί στό 
ἑξωτερικό. Τόν Αὔγουστο τοῦ 1904 πῆρε µέρος στη σύσκεψη τῶν 22 µπολσεβί- 
κων στῆ Γενεύη, μπῆκε στό Γραφεῖο τῶν ᾿Επιτροπῶν Πλειοψηφίας, ἦταν 
ἀντιπρόσωπος τῶν µπολσεβίκων στό συνέδριο τῆς 1 Διεθνοῦς στό ”"Αμστερν- 
ταμ. 

Μετά τήν ἑπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ὑποστήριζε µενσεβίκικες θέσεις. 
Τό 1920 ἁποκαταστάθηκε στό ΚΚΡ (μπ), ἑργάστηκε σέ οἰκονομικές ὑπηρεσίες' 
τό 1923 ἔγινε πρύτανις τοῦ Κομμουνιστικοῦ πανεπιστημίου ΕἘ,. Μ. Σβερντλόφ. 
"Εγρανψε µιά σειρά ἑργασίες γιά τήν ἱστορία τοῦ Κόμματος. -- 438-325, 364, 
465, 967, 370, 374, 377, 3δὸ, 9δό, 396, 397, 411, 412, 413, 414, 417, 49. 


4ΐζα --- βλ. Λέμαν, Μ. Ν. 
άίντιν --- βλ. Λιάντοφ, Μ. Ν. 
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4ιούμπ. Ἰσαάκ --- βλ. ᾽Αξελρόνι, Λ. Ἱ. 
4{ιούμπα --- βλ. Ράντσενκο, Λ. Ν. 


4ιτβίνοφ, Μ. Μ. (Παπάσα, Φέλιξ) (1876-1951) --- κομματικός καί κρατικός 
παράγοντας, ἐπιφανῆς σοβιετικός διπλωμάτης. "Αρχισε τῆν ἑπαναστατική του 
δράση τό 1898 σάν προπαγανδιστής στούς ἑἐργατικούς ὁμίλους τῆς πόλης 
Κλιντσί, τοῦ κυβερνείου Τσερνίγκοφ. Τό 1900 δούλευε στην ἐπιτροπῃῆ Κιέβου. 
Τό 1901 πιάστηκε καί στή φυλακή προσχώρησε στούς ἰσκριστές. Τόν Αὔγουστο 
τοῦ 1902 µαζί µέ ἄλλους 10 ἰσκριστές δραπέτευσε ἀπό τῇ φυλακή καί ἔφυγε στό 
ἐξωτερικό. Πῆρε ἑνεργό µέρος στῆ διάδοση τῆς ἑφημερίδας «Ἴσκρα», πῆρε 
µέρος στό Ι συνέδριο τοῦ Συνδέσμου. Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἐἑπανάσταση βρισκόταν σέ διπλωματικῆ δουλιά. --- 3δ6, 3δ7, 397, 413-415, 
417-419, 432, 442. 


4ιτβίνοφ-Φαλίνσκι, Β. ΠΠ. --- μηχανικός-τεχνολόγος, ἐπιθεωρητῆς ἔργοστα- 
σίων;' ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ ζουμπατοφικοῦ συνδέσµου τῆς Πετρούπο- 
λης. Στῆν περίοδο τοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου (1914-1918) ἦταν μέλος τοῦ 
«Εἰδικοῦ συμβουλίου ἄμυνας» πού ὑπῆρχε ἀπό τό 1915 μέχρι τό 1917. -- 401. 


4οζίνσκι, Ε. 1. (γεν. τό 1867) --- ἀντιδραστικός δηµοσιολόγος καί φιλόσο- 
φος. --- 171. 


όσαντ --- βλ. Κρᾶσιν, Λ. Μπ. 


4ουνατσάρσκι, 4. Β. (Λεγκομίσλενι, Μινονόσετς) (1815-1933) -- ἔπαγγελ- 
µατίας ἑπαναστάτης, ἐπιφανῆς σοβιετικός κρατικός παράγοντας. Στό ἑπαναστατι- 
κὁ κίνηµα μπῆκε στίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1890-1900. Μετά τὸ ΠΠ συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ --- µπολσεβίκο. "Ηταν μέλος τῶν Συντακτικῶν ἐπιτροπῶν τῶν 
μπολσεβίκικων ἐφημερίδων «Βπεριόντ», «Προλετάρι» καί ἀργότερα τῆς «Νόβα- 
για Ζίζν». Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἀπομακρύνθηκε ἀπό τό μαρξισμό, μπῆκε 
στην ἀντικομματικὴ ὁμάδα «Βπεριόντ», ζητοῦσε τῇ συνένωση τοῦ μαρξισμοῦ μέ 
τή θρησκεία. Στίς ἀρχές τοῦ 1917 προσχώρησε στήν ὁμάδα «μεζραγιόντσι» καί 
μαζί μ᾿ αὑτῆν ἔγινε δεκτός στὸ Μπολσεβίκικο κόμμα στό Υ] συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ (μπ). Μετά τῆν Ὀχτωβριανῆ σοσιαλιστική ἑπανάσταση καί ὥς τό 1929 
Λαϊκός ἐπίτροπος Παιδείας, ἔπειτα πρόεδρος τῆς ᾿Επιστημονικῆς ἐπιτροπῆς τῆς 
ΚΕΕ τῆς ΕΣΣΔ. ᾽Από τὀ 1930 ἀκαδημαϊκός. Τόν Αὔγουστο τοῦ 1933 διορίστη- 
κε πληρεξούσιος ἀντιπρόσωπος τῆς ΕΣΣΔ στήν Ἱσπανία. Ἔγραψε πολλά ἔργα 
γιά τὴν τέχνη καί τῇ λογοτεχνία. --- 4306, 397, 405, 411, 412, 41δ. 


4οὐξεμπουργκ (ΓΕ χεπιουΓβ), Ρόζα (1871-1919) --- ἐπιφανῆς ἀγωνίστρια τοῦ 
διεθνοῦς ἐργατικοῦ κινήματος, µιά ἀπό τούς ἡγέτες τῆς ἀριστερῆς πτέρυγας τῆς 
Π Διεθνοῦς. "Ηταν ἀπό τούς ἱδρυτὲς καί καθοδηγητές τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ 
κόμματος τῆς Πολωνίας. ᾽Από τό 1897 ἔπαιρνε ἐνεργό µέρος στὀ γερμανικό 
σοσιαλδημοκρατικὀ κίνηµα, πάλευε ἑνάντια στὀν μπερνσταϊνισμό καί τό µιλλε- 
ρανισµό. Ἡ Ρ. Λούξεμπουργκ πῆρε µέρος στήν πρώτη ρωσική ἑπανάσταση (στή 
Βαρσοβία). Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου 
τηροῦσε συμβιβαστική στάση ἀπέναντι στούς λικβινταριστές. 

᾽᾿Από τίς ἀρχές ἀκόμη τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου πῆρε 
δυεθνιστική θέση. Ἡταν ἀπό τούς πρωτεργάτες τῆς δημιουργίας στή Γερμανία 
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τῆς ὁμάδας «Διεθνῆς», πού ἀργότερα μετονομάστηκε σὲ ὁμάδα «Σπάρτακος» 
καὶ σέ συνέχεια σέ «Ἕνωση Σπάρτακου». Τόν καιρό τῆς ἐἑπανάστασης τοῦ 
Νοέμβρη 1918 ἦταν ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς ἐπαναστατικῆς πρωτοπορίας τῶν 
γερμανῶν ἑργατῶν. Πῆρε καθοδηγητικό µέρος στὀ Ἱδρυτικό συνέδριο τοῦ 
Κομμουνιστικοῦ κόµµατος τῆς Γερμανίας. Τὸ Γενάρη τοῦ 1919 πιάστηκε καί 
δολοφονήθηκε ἄγρια ἀπό τούς ἀντεπαναστάτες. --- 100, 123, 190. 


4όχοφ, Ν. Ν. ("Ολχιν) (γεν. τό 1872) -- ὁπαδὸς τοῦ «οἰκονομισμοῦ»: 
δούλευε στήν ἐφημερίδα «Ραμπότσαγια Μίσλ» στά 1900-1902. "Ηταν μέλος τῆς 
«Ἔνωσης των ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἑξωτερικοῦ». Τό 1903 ἦταν µέλος 
τοῦ Τµήµατος ἑξωτερικοῦ τῆς ΟΕ ἀπό τὴν «Ἑνωση». Μετά τό Π συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἀποσύρθηκε ἀπό τήν ἑπαναστατική δράση. --- 217-218, 267, 2δ6. 


Μ 
Μ. Γκ., Γκ., --βλ. Γκοπφενχάουζ, Μ. Γκ. 
Μ. Ν. --- βλ. Λιάντοφ, Μ. Ν. 


Μαγέβσκι, Ε. (Γκουτόβσκι, Β. Α., Σίμονοφ) (1815-1918) --- σοσιαλδηµο- 
κράτης, µενσεβίκος. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς 
ἀνόδου Λλικβινταριστῆς, συνεργαζόταν στὀ περιοδικό «Νάσια Ζαριά», στην 
ἐφημερίδα «Λούτς» καί σὲ ἄλλα ὄργανα τῶν μενσεβίκων-λικβινταριστῶν. Στήην 
περίοδο τοῦ πρώτου παγκοσμίου πολέμου ἁμυνίτης. Μετά τῆν ᾿Οχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἑπανάσταση καταπολεμοῦσε τῇ Σοβιετική ἐξουσία. --- 39-292, 
494, 395. 


Μακατζιούμπ, Μ. Σ. (Αντόν) (γεν. τό Ι876) -- σοσιαλδηµοκράτης' 
µενσεβίκος. Στά 1901-1903 δούλευε στίς σοσιαλδημοκρατικές ὀργανώσεις τῆς 
Νότιας Ρωσίας. Στό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- ἀντιπρόσωπος ἀπό τὴν "Ένωση 
Κριμαίας, ἱσκριστῆς τῆς μειοψηφίας. Μετά τῆν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστικῆ 
ἑπανάσταση ἀποσύρθηκε ἀπό τῆν πολιτική δράση. ᾿Από τό 192 δούλευε στό 
ἐξωτερικό σέ ὀργανισμούς τῆς ΕΣΣΔ γιά ἐἑξαγωγῆ ξυλείας. ᾽Από τὸ 1931 
ἐμιγκρές. --- 379-380. 


Μαλιούτκιν --- βλ. Λέιμποβιτς, Μ. 

Μανιάσα --- βλ. Οὐλιάνοβα, Μ. Ι. 

Μαρία Πετρόβνα --- βλ. Γκόλουμπεβα, Μ. Π. 

Μάρξ (Μαιχ), Κάρλ (1818-1883) --- θεμελιωτῆς τοῦ ἐπιστημονικοῦ κοµ- 
μουνισμοῦ, µεγαλοφυῆς στοχαστῆς, ἀρχηγός καί δάσκαλος τοῦ διεθνοῦς προλε- 
ταριάτου (βλ. τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Κάρλ  Μάρξ (Σύντομη βιογραφική 
σκιαγραφία μέ ἔκθεση τοῦ μαρξισμοῦ)», (Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 
43-01). --- 24, 25, 150-151, Ιό6ό9, 190, 253, 392. 


Μαρτή, Μαρτίν Νικολάγεβιτς --- βλ. Λιάντοφ, Μ. Ν. 
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Μαρτίν --- βλ. Ροζάνοφ, Β. Ν. 


Μαρτίνοφ, Α. (Πίκερ, 4. Σ.) (1865-1935) --- ἕνας ἀπό τοὺς ἡγέτες τοῦ 
«οἰκονομισμοῦ», ἐπιφανῆς µενσεβίκος, ἀργότερα μέλος τοῦ Κομμουνιστικοῦ 
κόμματος. ᾽Από τίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1880-1890 ἔπαιρνε µέρος στούς ὁμίλους 
τῆς «Ναρόντναγια Βόλια», τὸ Ι886 πιάστηκε καί ἑξορίστηκε στην ᾿Ανατολική 
Σιβηρία, στῆν ἑξορία ἔγινε σοσιαλδηµοκράτης. Τό 1900 ἔφυγε στό ἐξωτερικό, 
μπῆκε στή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ περιοδικοῦ τῶν «οἰκονομιστῶν» «Ραμπό- 
τσεγε Ντιέλο» καί πάλευε ἑνάντια στῃ λενινιστική «Ἴσκρα». Στό Ἡ συνέδριο 
τοῦ ΣΔΕΚΡ, ἀντιπρόσωπος ἀπομέρους τῆς «Ἔνωσης τῶν ρώσων σοσιαλδηµο- 
κρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ», ἀντιισκριστῆς' µετά τό συνὲδριο προσχώρησε στούς 
µενσεβίκους, Μετά τήν ᾿Οχτωβριανήῆ σοσιαλιστική ἑπανάσταση ξέκοψε ἀπό τούς 
µενσεβίκους. Τό 1923 στὸ ΧΙΙ συνέδριο τοῦ ΚΚΡ (μπ) ἔγινε δεκτός στό Κόμμα 
καί δούλεψε στό Ἰνστιτοῦτο Κ. Μάρξ καί Φ. ᾿Ενγκελς' ἀπό τό 1924 ἦταν μέλος 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ περιοδικοῦ «Κομμουνιστική Διεθνής». 
-- 27-28, 394, 395. 


Μάρτουσα --- βλ. Μάρτοφ, Λ. 


Μάρτοφ, Α. (Τσεντερμπάουµ, Γ. Ο., ᾽Αλεξέι, Μπέργκ, Μπράτ, Ἐγκόρ, 
Μάρτουσα, Μόι ντρούγκ, Παχόμιν, Πολτάβσκι ντρούγκ, Γ. Ο.. Γιούλι) 
(1873-1923) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ μενσεβικισμοῦ. Στὸ σοσιαλδηµοκρατι- 
κὀ κίνηµα μπῆκε στῆν περίοδο 1890-1895. Τό 1805 πῆρε µέρος στήν ἵδρυση τῆς 
ὀργάνωσης τῆς Πετρούπολης «Ένωση ἀγώνα γιά τῆν ἀπελευθέρωση τῆς 
ἐργατικῆς τάξης». Γιά τῆν ὑπόθεση τῆς ὀργάνωσης αὐτῆς πιάστηκε τό 1896 καί 
ἑξορίστηκε γιά 3 χρόνια στό Τουρουχάνσκ. Τό 1900 πῆρε µέρος στῆν προετοι- 
µασία καί τήν ἔκδοση τῆς «Ἴσκρα»: ἦταν μέλος τῆς Συντακτικῆς της ἔπιτρο- 
πῆς. Στό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ, ἀντιπρόσωπος ἀπό τήν ὀργάνωση τῆς 
«Ἴσκρα», μπῆκε ἐπικεφαλῆς τῆς ὁπορτουνιστικῆς μειοψηφίας τοῦ συνεδρίου καί 
ἀπό τότε ἦταν ἕνας ἀπό τοὺς καθοδηγητές τῶν κεντρικῶν ὀργάνων τῶν 
µενσεβίκων καί διευθυντής µενσεβίκικων ἐκδόσεων. Μετά τῆν ᾿Οχτωβριανῆ 
σοσιαλιστική ἑπανάσταση τάχθηκε ἑνάντια στη Σοβιετική ἐξουσία. Τό 1920 
κατέφυγε στη Γερμανία, ἔβγαζε στὀὸ Βερολίνο τὸ ἀντεπαναστατικό µενσεβίκικο 
περιοδικό «Σοτσιαλιστίτσεσκι Βέστνικ». -- 22, 44, 47, 48, 49, 51, 54, 55, 6, 
26-50, 65, 66, 67, 73, 74, 75, 76, 78, δ7, ὅδ, δ9, 91, 93, 96, 99, Ι01, 111, 120, 
121, 122, 123, 124, 130, 131, 1409, 144-145, 146, 1ὁ1, 155, 1όδ, 160, 164, 166, 
169, Ι71, Ι7δ, Ι79, Ιδ0, Ιδ1], 190, Ι9ἱ, 198, 200, 236, 237, 23δ, 251, 260, 
264-266, 2583, 203, 2054, 205, 296-200, 301, 202, 305-306, 005-510, 312, 919, 
421, ὁ23, 3924, 326-927, 3930, 39ὀ, 336, 937, 33δ, 399, 341, 349, 945, 347, 34δ, 
400, 366-267, 374-375, 377-375, 394, 4035, 406, 407. 


Μάσλοφ, Π. Π. (1861-1946) -- οἰκονομολόγος-σοσιαλδημοκράτης, συγ- 
γραφέας πολλῶν ἔργων γιά τό ἀγροτικό ζήτημα, στά ὁποῖα προσπαθοῦσε νά 
ἀναθεωρῆσει τίς βασικές θέσεις τῆς μαρξιστικῆς πολιτικῆς οἰκονομίας' συνεργα- 
ζόταν στά περιοδικά «Ζίζν», «Νατσάλο» καί «Ναούτσνογε Ὀμποζρένιγε». ᾿Από 
τό 1903 µέχρι τό 1917 --- µενσεβίκος. Μετά τὴν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἑπανάσταση ἀποσύρθηκε ἀπό τῆν πολιτικη δράση καί ἀσχολῆθηκε μέ παιδαγωγι- 
κἢ καί ἐπιστημονικῇ δουλιά. ᾿Από τὸ 1929 ἀκαδημαϊκός. --- 1-2, 3-δ, ό, 27, 252. 


Μάχλιν, 4. Ντ. («Μίΐίσα ναμπόρτσικ», Σοκολόβσκι) (1880-1925) --- ἔπαιρνε 
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µέρος στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα ἀπό τό 1900. "Οταν βρισκόταν στό 
ἐξωτερικό προσχώρησε στήν ὀργάνωση τῆς «Ίσκρα»; τό 1902 --- πράκτορας τῆς 
«᾿Ίσκρα», δούλευε στή Ρωσία. Τό 1903 ἕκανε προπαγανδιστικη δουλιά στό 
Αἰκατερινοσλάβ, ἦταν μέλος τῆς ἐπιτροπῆς Αἰκατερινοσλάβ τοῦ ΣΔΕΚΡ πού τόν 
ἔστειλε ἀντιπρόσωπό της στὀ ΠΠ συνέδριο τοῦ Κόμματος. Στό συνέδριο --- 
ἱσκριστῆς τῆς πλειοψηφίας µετά τὀ συνέδριο προσχώρησε στούς µενσεβίκους, 
δούλευε στή Βίλνα, στό Ντβίνσκ καί στήν Πετρούπολη. Τό 1920 ἔγινε δεκτός στό 
ΚΚΡ (μπ), δούλευε σὲ συνδικαλιστική οἰκονομική δουλιά στό Λένινγκραντ. 
-- 240-241, 9313. 


Μέιερ --- βλ. Λένιν, Β. Ἱ. 


Μένκους, Μάξδ --- δὲν κατορθώθηκε νά συγκεντρωθοῦν στοιχεῖα' φαίνεται 
πὠς ἕπαιρνε µέρος στὴ µεταφορά παράνομων ἑκδόσεων ἀπό τό ἐξωτερικό. --- 76. 


Μεντβέντ, Μεντβεζόνοκ --- βλ. Οὐλιάνοβα, Μ. Ἱ. 


Μέρινγκ (ΜεηΏτίπρ), Φράντς (1846-1919) --- ἐπιφανῆς παράγοντας τοῦ 
ἑργατικοῦ κινήματος τῆς Γερμανίας, ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες καί τούς θεωρητικούς 
τῆς ἀριστερῆς πτέρυγας τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. "Ηταν ἀπό τούς 
διευθυντές τοῦ θεωρητικοῦ ὀργάνου τοῦ Κόμματος --- τοῦ περιοδικοῦ «Ὀἱε Νευε 
Ζεὶι» («Νέοι καιροί»)' ἀργότερα διηύθυνε τῆν ἐφημερίδα «ΙΓ.εἱρζίρει Νοἰκδτειίυπρ» 
(«Λαϊκή ἐφημερίδα τῆς Λειψίας»). Ὁ Μέρινγκ πάλευε δραστήρια ἑνάντια στόν 
ὁπορτουνισμό καί τόν ἀναθεωρητισμό στίς γραμμές τῆς Π Διεθνοῦς, κατέκρινε τόν 
καουτσκισµό. Χαιρέτισε τὴν ᾿Οχτωβριανῆ σοσιαλιστική ἑπανάσταση. "Επαιξε 
σημαντικό ρόλο στήν ἵδρυση τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας. -- 2δ. 


Μεσκόβσκι --- βλ. Γκόλντενμπερ]κ, Ἱ. Π. 


Μεστσέρσκι, Β. Π. (1839-1914) --- ἀντιδραστικός δηµοσιολόγος, πρίγκιπας. 
Ὑπηρετοῦσε στην ἁστυνομία καί στόὸ ὑπουργεῖο ἑσωτερικῶν' ἀπό τὸ 1860 
συνεργαζόταν στό «Ρούσσκι Βέστνικ» καί στ «Μοσκόβσκιγε Βέντομοστι»’ ἀπό 
τό 1872 ὣς τό 1914 ἕβγαζε τὸ μαυροεκατονταρχίτικο περιοδικό «Γκραζντανίν»: 
τό 1903 ἵδρυσε τά ἀντιδραστικά περιοδικά «Ντομπρό» καί «Ντρούζεσκι Ρέτσι». 
Ὅ Μεστσέρσκι ἀπό τίς στῆλες τῶν περιοδικῶν του, πού τά χρηματοδοτοῦσε 
πλουσιοπάροχα ἢ τσαρική κυβέρνηση, ἀντιτασσόταν σέ κάθε παραχώρηση τῆς 
κυβέρνησης ὄχι µόνο πρός τούς ἐργάτες, ἀλλά καί πρὀς τή φιλευλεύθερη ἀστική 
τάξη. -- 328. 


Μεστσεριακόφ, Ν. 4. (1865-1942) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἰσκριστῆς' µετά τό 
Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- µπολσεβίκος. ΠΏρε μέρος στὸ ἐπαναστατικό κίνηµα 
ἀπό τό 1885. Τό 1901 μπῆκε στὀ «Σύνδεσμο ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἑπαναστατι- 
κῆς σοσιαλδηµοκρατίας». Τό 1902 δούλευε στη Μόσχα σάν ἐκπρόσωπος τῆς 
«Ίσκρα», γρῆγορα ὅμως πιάστηκε καί ἑξορίστηκε γιά 4 χῥονια στῆν περιοχη τῆς 
Γιακουτίας: ἀπό τήν ἑξορία τόν ἀπελευθέρωσε ἡ ἑπανάσταση τοῦ 1905-1907. Μετά 
τὴν Ὀχτωβριανῆ σοσιαλιστική ἑπανάσταση διηύθυνε πολλά κομματικά καί 
κρατικά ὄργανα Τύπου. ᾿Από τό 1921 ὣς τὸ 1938 ἦταν γενικός διευθυντής τῆς 
Μικρῆς σοβιετικῆς ἐγκυκλοπαίδειας καί ἀναπληρωτῆς τοῦ γενικοῦ διευθυντῆ τῆς 
Μεγάλης σοβιετικῆς ἐγκυκλοπαίδειας. --- 197. 
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Μιλλεράν (ΜΙΙεταπά), ᾽Αλεξάντρ Ἐτιέν (1859-1943) --- γάλλος πολιτικός 
παράγοντας, στά χρόνια 1880-1890 --- µικροαστός ριζοσπάστης' στή δεκαετία 
Ι890-10900 προσχώρησε στούς σοσιαλιστές καί μπῆκε ἐπικεφαλῆς τοῦ ὁπορτου- 
νιστικοῦ ρεύµατος µέσα στό γαλλικό σοσιαλιστικό κίνηµα. Τό 1899 ἔγινε μέλος 
τῆς ἀντιδραστικῆς ἁστικῆς κυβέρνησης τοῦ Βαλντέκ-Ρουσσώ, ὅπου συνεργά- 
στηκε μέ τὸ δῆµιο τῆς Κομμούνας τοῦ Παρισιοῦ στρατηγό Γκαλιφέ. Ὁ Β. Ἱ. 
Λένιν ξεσκέπασε τό μιλλερανισμὸόὸ σάν προδοσία τῶν συμφερόντων τοῦ προλετα- 
ριάτου, σάν ἔμπρακτη ἔκφραση τοῦ ἀναθεωρητισμοῦ καί ἀποκάλυψε τίς κοινωνΙι- 
κὲς ρίζες του. Στά 1909-1910, 1912-1913, 1914-1915 ἀνέλαβε διάφορα ὑπουρ- 
γεῖα. --- ό4, Ι73. 


Μιλοβίντοβα (Πετρόβα), 4. Φ. -- γνωριζόταν μέ πολλούς ἐπιφανεῖς 
παράγοντες τοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ κινηµατος τῆς Πετρούπολης, μεταξύ αὖ- 
τῶν γνώριζε καί τόν Β. ]. Λένιν. "Οταν ζοῦσε στὴν Ἑλβετία, προσπαθοῦσε νά 
ἐκδόσει στό ἑξωτερικό τό βιβλίο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Τί εἶναι οἱ «φίλοι τοῦ λαοῦ» 
καί πῶς πολεμοῦν τούς σοσιαλδηµοκράτες;»' ἢ προσπάθεια αὐὑτῆ δέν πέτυχε. Τό 
πρῶτο µέρος τοῦ γράμματος τοῦ Β. Ι. Λένιν ἀναφέρεται στήν ἔκδοση αὐτῆῃ. 
---- 6-7. 


Μινονόσετς --- βλ. Δουνατσάρσκι, Α. Β. 

Μίς --- βλ. Κουλιάμπκο, ΠΠ. |. 

«Μίσα ναμπόρτσικ» --- βλ. Μάχλιν, Λ. Ντ. 
Μιτροφάν, Μιτροφάνοφ --- βλ. Γκουσάροφ, Φ. Β. 


Μιχαήηλόβσκι, Ν. Κ. («Σίσκα») (1842-1904) --- ὁ πιό ἐπιφανῆς θεωρητικός 
τοῦ φιλελεύθερου ναροντνικισμοῦ, δηµοσιολόγος, φιλολογικός κριτικός, φιλόσο- 
φος-θετικιστής, ἕνας ἀπό τούς ἐκπροσώπους τῆς ὑποκειμενικῆς σχολῆς στήν 
κοινωνιολογία. Τό 1892 ἀνάλαβε τῇ διεύθυνση τοῦ περιοδικοῦ «Ρούσσκογε 
Μπογκάτστβο» καί ἀπό τίς στΏλες του ἔκανε λυσσαλέα πάλη ἑνάντια στούς 
μαρξιστές. Κριτική τῶν ἀπόψεων τοῦ Μιχαηλόβσκι ἔκανε ὁ Β. Ι. Λένιν στό ἕργο 
του «Τί εἶναι οἱ «φίλοι τοῦ λαοῦ» καί πῶς πολεμοῦν τούς σοσιαλδηµοκράτες;» 
καί σέ ἄλλα του ἔργα. --- 5,.27, 90, 93, 1320. 


Μιχάήλοφ, 2. Γκ. (γεν. τὸ 1879) --- µέλος τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς 
ὀργάνωσης τοῦ Ροστόβ. Μετά τῆν ἑπανάσταση τοῦ 1905-1007 --- προβοκάτο- 
ρας. -- 252-253. 

Μοϊ ντρούγκ --- βλ. Μάρτοφ, Λ. 

Μοκριέβιτς --- βλ. Ντεμπογκόρι-Μοκριέβιτς, Β. Κ. 

Μόλοτοφ --- βλ. Πάρβους. 

Μονάχ --- βλ. Ἐραμάσοφ, Α. Π. 

Μονίστ --- βλ. Πλεχάνοφ, Γκ. Β. 


Μοτσάλοφ, Α. Σ. (γεν. τὸ 1874) --- μέλος τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς 
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ὀργάνωσης τοῦ Ροστόβ. "Οταν ἕφτασε στό ἐξωτερικό µαζί μέ τόν Ἱ. Ι. Στάβσκι 
καὶ τόν Ζ. Μιχάηλοφ ἔγραψε γράμμα στἠ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «᾿Ισκρα» 
πώς εἶναι ἀλληλέγγυος μέ τὸ πρὀγραµµά της. Ἔγραψε τῆν μπροσούρα «Ἡ 
ἀλῆθεια γιά τά γεγονότα τοῦ Ροστόβ» πού τυπώθηκε στό ἑἐκδοτικό τοῦ Συνδέ- 
σµου τό 1903 µέἐ τὸ ψευδώνυμο ᾽Αμβρόσιος. -- 252-253. 


Μουζικάντ --- βλ. Κράσικοφ, Π. Α. 


Μοχνάτκιν, Ἱ. Ἱ. --- ἐργάτης' ἕνας ἀπό τοὺς ὀργανωτές τοῦ ζουμπατοφικοῦ 
συνδέσμου στην Πετρούπολη: ἦταν μέλος τῆς διοίκησης τοῦ συνδέσμου αὑτοῦ, 
ταµίας του. --- 401. 


Μπ. --- βλ. ᾽Αντρόποφ, Σ. Β. 
Μπ. ”Αμπρ. --- βλ. Κολτσόφ, Ντ. 
Μπ. Ν., Μπ. Ν-τς --- βλ. Νοσκόφ. Β. Α. 


Μπαζάροφ, Β. (Ρούντνιεφ, Β. 4.) (1814-1939) --- συμμετεῖχε στό σοσιαλδη- 
µοκρατικό κίνηµα ἀπό τὸ 1896. Στά 1905-1907 ὁ Μπαζάροφ συνεργαζόταν σἐ 
µιά σειρά μπολσεβίκικες ἐκδόσεις. Στῆν περίοδο τῆς ἀντίδρασης ἀποχώρησε ἀπό 
τὸν μπολσεβικισµό καί ἦταν ἕνας ἀπό τούς κύριους ἐκπρόσωπους τῆς µαχιστι- 
κῆς ἀναθεώρησης τοῦ μαρξισμοῦ. 

᾿Από τό 102! ὁ Μπαζάροφ δούλευε στήν Κρατική Ἐπιτροπή Σχεδίου’ στά 
τελευταῖα χρόνια τῆς ζωῆς του ἀσχολήθηκε μέ μεταφράσεις λογοτεχνικῶν καί 
φιλοσοφικῶν ἕργων. --- 404, 418. 


Μπαϊνόβα --- κατά τά φαινόμενα, Σμιντόβιτς, 1. Γκ. 


Λπακούνιν, Α. Ἱ]. (γεν. τὸ 1874) -- καντέτος, γαιοκτήμονας, γιατρός" 
ἀνηψιός τοῦ ἐπιφανοῦς θεωρητικοῦ τοῦ ἀναρχισμοῦ Μ. Α. Μπακούνιν. Βουλευ- 
τῆς στη ΠΠ Κρατική δούµμα ἀπό τὸ κυβερνεῖο Τβέρ. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἑπανάσταση κατέφυγε στὀ ἑξωτερικό. --- 16]. 


Μπάμπουσκιν, Ἱ. Β. (Μπογκντάν, ὁ Στενός µας φίλος, Νοβίτσκαγια) 
(1873-1906) --- ἑργάτης, ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης, µπολσεβίκος. Τῆν ἕπανα- 
στατική του δράση τήν ἄρχισε τό 1893 σέ ἑργατικό ὅμιλο, πού καθοδηγοῦσε ὁ 
Β. Ι. Λένιν. ᾽Από τὴν ἀρχὴή τῆς «Ἔνωσης ἀγώνα γιά τὴν ἀπελευθέρωση τῆς 
ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης, ὁ Μπάμπουσκιν γίνεται ἕνα ἀπό τά πιό 
ὁραστήρια μέλη της καί ἅμεσος βοηθός τοῦ Λένιν. Πῆρε ἐνεργό µέρος στήἠ 
ὀργάνωση τῆς λενινιστικῆς «Ίσκρα» καί ἦταν ἕνας ἀπό τούς πρώτους πράκτο- 
ρές της καί δραστήριος ἀνταποκριτῆς. Ἐπανειλημμένα πιάστηκε, ἑξορίστηκε, 
φυλακίστηκε. ΠἢΏρε δραστήριο µέρος σΊΏιν ἑπανάσταση τοῦ 1905-1907, ἦταν 
µέλος τῶν ἐπιτροπῶν Ἰρκούτσκ καί Τσιτά τοῦ ΣΔΕΚΡ. Κατά τὴ µεταφορά 
ὁπλισμοῦ ὁ Μπάμπουσκιν πιάστηκε ἀπό καταδιωκτικὀ ἁπόσπασμα καί χωρίς 
δίκη καί ἀνάκριση τουφεκίστηκε. Ὁ Λένιν ἔγραψε νεκρολογία γιά τόν Μπάμ- 
πουσκιν (βλ. Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 82-86). --- Ι14, 146, 249-200, 
254, 256. 


Μπάουµαν, Ν. Ἑ. (Γράτ, Πολετάγεφ, Σαράβσκι, Σ.) (1813-1905) 


ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 597 


---- ἐπιφανῆς παράγοντας τοῦ Μπολσεβίκικου κόµµατος. "Αρχισε τὴν ἕπαναστα- 
τική του δράση στό πρῶτο μισό τῆς δεκαετίας 1890-1900 στό Καζάν, στά 1896 
πῆρε ἑνεργό µέρος στή δουλιά τῆς « Ἔνωσης ἀγώνα γιά τήν ἀπελευθέρωση τῆς 
ἐργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης, ἕκανε προπαγάνδα στούς ἑργάτες τῆς 
συνοικίας Νάρβα. Τό 1897 πιάστηκε καί ὕστερα ἀπό 22 μῆνες φυλακή στό 
φρούριο τοῦ Πετροπάβλοβσκ ἑκτοπίστηκε στό κυβερνεῖο Βιάτκας' τόν ΟὈχτό- 
βρη τοῦ 1899 ἔφυγε στήν Ἐλβετία, μπΏκε στήν «Ἕνωση τῶν ρώσων σοσιαλδη- 
μοκρατῶν τοῦ ἑξωτερικοῦ», πῆρε ἐνεργό µέρος στήν πάλη ἑνάντια στὀν 
«οἰκονομισμό». Τό 1901-1902 σάν ἀντιπρόσωπος τῆς «᾿Ισκρα» δούλευε στή 
Μόσχα. Τό Φλεβάρη τοῦ 1902 πιάστηκε, στίς 18 τοῦ Αὑγούστου ἀπόδρασε µαζί 
μέ µιά ὁμάδα σοσιαλδημοκρατῶν ἀπό τίς φυλακές Λουκιάνοφ τοῦ Κιέβου. Στό 
Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- ἀντιπρόσωπος τῆς ἐπιτροπῆς Μόσχας, ἱσκριστῆς 
τῆς πλειοψηφίας. Τό Δεκέμβρη τοῦ 1903 γύρισε στη Μόσχα, μπῆκε ἐπικεφαλΏς 
τῆς ἐπιτροπῆς Μόσχας τοῦ Κόμματος καί ταυτόχρονα καθοδηγοῦσε τό Βόρειο 
γραφεῖο τῆς ΚΕ τοῦ Κόμματος. Ὀργάνωσε στὸ σπίτι του παράνομο τυπογρα- 
φεῖο. Τόν Ἱούνη τοῦ 1904 πιάστηκε καί τόν ᾿Ὀχτώβρη τοῦ 1905 ἀπελευθερώθη- 
κε. Στίς 18 τοῦ ᾿ΟὈχτώβρη δολοφονήθηκε ἀπό ἕναν μαυροεκατονταρχίτη στή 
διάρκεια διαδήλωσης πού εἶχε ὀργανώσει ἡ ἐπιτροπή Μόσχας. Ἡ κηδεία τοῦ 
Μπάουμαν μετατράπηκε σέ μµεγαλειώδη λαϊκή διαδήλωση. Στήν ἐφημερίδα 
«Προλετάρι», ἀρ. φύλ. 24 δημοσιεύτηκε νεκρολογία στη µνήµη τοῦ Ν. Ε. 
Μπάουμαν, γραμμένη ἀπό τόν Β. Ι. Λένιν (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 12ος, σελ. 
36-31). --- 72, 106-107, Ι 139-120, 325, 442. 


Μπαραμζίν Ε. Β. (Ἐμπριόν) (1868-1920) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἰσκρι- 
στῆς. ᾽᾿Από τὸ Ι189Ι καθοδηγοῦσε μαρξιστικούς ὁμίλους. Τό 1898 ἑξορίστηκε 
στην ᾿Ανατολική Σιβηρία: τό 1899 μέ δεκαέξι ἄλλους σοσιαλδηµοκράτες 
ὑπόγραψε τή «Διαμαρτυρία τῶν σοσιαλδημοκρατῶν τῆς Ρωσίας» πού σύνταξε ὁ 
Β. Ι. Λένιν ἑνάντια στό «Οτεάο» τῶν «οἰκονομιστῶν». Τό 1902 δούλευε στήν 
ἐπιτροπῆ Σαράτοφ τοῦ ΣΔΕΚΡ σάν πράκτορας τῆς «Ίσκρα». Τό 1905 ἦταν 
ἕνας ἀπὸ τούς ὀργανωτές τοῦ συνδικάτου ἐμποροβιομηχανικῶν ὑπαλλήλων 
στην πόλη Σαράτοφ' ἁργότερα συνέχισε τή συνδικαλιστική δουλιά στήν Πε- 
τρούπολη, διατηροῦσε ἑπαφήῆ μέ τῆν κομματική ὀργάνωση τῶν µπολσεβίκων. 
Μετά τῆν Ὀχτωβριανῇ σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἀποχώρησε ἀπό τήν κομµατι- 
κή δουλιά. --- {δὸ. 


Μπαρόν --- βλ. ΄Ἔσσεν, Ε. Ε. 


Μπασόβσκι, Ι. Μπ. (Ντεμέντιεφ) (γεν. τὸ 1876) --- τό 1896 ἀνῆκε στούς 
σοσιαλδημοκρατικούς ὁμίλους τῆς Ὀδησσοῦ, σέ συνέχεια ἦταν ἕνας ἀπό τούς 
ὀργανωτές τῆς παράνομης μεταφορᾶς τῆς «Ίσκρα» ἀπό τὀ ἐξωτερικό στη Ρωσία. 
Τό Φλεβάρη τοῦ 1902 πιάστηκε γιά τὴν ὑπόθεση τῆς «᾿Ισκρα» καί τῆς ἐπιτροπῆς 
Κιέβου τοῦ ΣΔΕΚΡ’ στίς 18 τοῦ Αὐγούστου 1902 ἀπόδρασε μαζί μέ τούς Ν. Ε. 
Μπάουμαν, Β. Ν. Κροχµάλ καί ἄλλους ἀπό τίς φυλακές Λουκιάνοφ τοῦ Κιέβου’ 
µετά ἀσχολήθηκε μέ τὴν ὀργάνωση τῆς μεταφορᾶς τῆς «᾿Ισκρα». Μετά τό Π 
συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς µενσεβίκους. Μετά τῆν ᾿Οχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἀποχώρησε ἀπό τούς µενσεβίκους καί δούλευε σέ µιά 
οἰκονομική ὑπηρεσία τῆς Μόσχας. --- 168, 267. 


Μπάχαρεφ --- βλ. ᾽Ακίμοφ, Β. Π. 
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Μπέλτον --- βλ. Πλεχάνοφ, Γκ. Β. 


Μπέμπελ (Βεῦε), "Αουγκουστ (1840-1913) --- ἕνας ἀπό τοὺς πιὀ ἐπιφανεῖς 
παράγοντες τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί τοῦ διεθνοῦς ἑἐργατικοῦ 
κινήματος. --- 90, 170, 270, 2/4. 


Μπέρ)κ --- βλ. Μάρτοφ, Λ. 


Μπέρλιν, Π. 4. (1877-1962) --- ἀντιδραστικός ἱστορικός, δηµοσιολόγος, 
συνεργάτης τοῦ περιοδικοῦ «Ὁμπραζοβάνιγε». Στά χρόνια τῆς Σοβιετικῆς 
ἐξουσίας ἑἐμιγκρές. --- 30. 


Μπέρνισταϊν (Βετηςίείπ), "Εντουαρντ (1850-1932) --- ἡγέτης τῆς ἄκρας 
ὁπορτουνιστικῆς πτέρυγας τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί τῆς ΠΠ Διε- 
θνοῦς, θεωρητικός τοῦ ἀναθεωρητισμοῦ καί τοῦ ρεφορμισμοῦ. Στά Ι896-Ι1898 
δημοσίευσε στὀ περιοδικό «Ὀίε Νευε Ζεῖ («Νέοι Καιροί») µιά σειρά ἄρθρα μέ 
τόν τίτλο «Προβλήματα τοῦ σοσιαλισμοῦ», πού βγῆκαν ἀργότερα σέ βιβλίο μέ 
τόν τίτλο «Οἱ προῦὔποθέσεις τοῦ σοσιαλισμοῦ καί τά καθήκοντα τῆς σοσιαλδη- 
µοκρατίας», ὅπου ἀναθεωροῦσε ἀνοιχτά τίς φιλοσοφικές, οἰκονομικές καί πολιτι- 
κὲς βάσεις τοῦ ἐπαναστατικοῦ μαρξισμοῦ. Ὁ Μπέρνσταϊν διακήρυσσε σάν 
βασικό καθῆκον τοῦ ἑργατικοῦ κινήµατος τήν πάλη γιά µεταρυθµίσεις, πού 
ἀποβλέπουν στή βελτίωση τῆς οἰκονομικῆς κατάστασης τῶν ἑργατῶν στὀν 
καπιταλισμό, διατύπωσε τῆν ὁπορτουνιστική φόρμουλα: «τό κίνηµα εἶναι τό 
πᾶν, ὁ τελικὀς σκοπὀς δέν εἶναι τίποτε». Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου κρατοῦσε κεντριστική στάση, καλύπτοντας τὀ σοσιαλ- 
σωβινισμό μέ φράσεις γιά διεθνισµὀ. Στά ἑπόμενα χρὀνια ἐξακολουθοῦσε νά 
ὑποστηρίζει τὴν πολιτική τῆς ἱμπεριαλιστικῆς ἁστικῆς τάξης, τάχθηκε ἑνάντια 
στὴν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση καὶ τό Σοβιετικὀ κράτος. --- 6, 
25-26, 30, 52, 35, 145, 146, 147. 


Μπερντιάγεφ, Ν. 4. (1874-1948) --- ἀντιδραστικός φιλόσοφος- ἰδεαλιστῆς 
καὶ µυστικιστής. Στά πρῶτα φιλολογικά του ἔργα ὑποστήριζε τίς θέσεις τοῦ 
«νόμιμου μαρξισμοῦ», σὲ συνέχεια ἔγινε ἀνοιχτός ἑχθρός τοῦ μαρξισμοῦ. Τό 
1905 μπῆκε στὀ κὀμμα τῶν καντέτων. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἑπανάσταση ἔγινε ἀπολογητῆς τῆς φεουδαρχίας καί τοῦ μεσαιωνικοῦ σχολαστι- 
κισμοῦ, βλέποντας σ᾿ αὑτά τῇ µοναδική σωτηρία ἀπό τὀν ἀναπτυσσόμενο 
κομμουνισμό. Τό 1922 ἀπελάθηκε στό ἐξωτερικό γιά ἀντεπαναστατική δράση, 
ὅπου ἦταν ἕνας ἀπό τούς θεωρητικούς τῶν λευκῶν ἐμιγκρέδων. --- 117, 120, 
121, 195, 171. 


Μπιβάλι --- βλ. Μπογκουτσάρσκι. 

Μπιτσκόφ --- βλ. Λεπεσίνσκι, Π. Ν. 

Μπλοντέλ (Βἱοπάε!), Ζώρζ (γεν. τό 1856) -- γάλλος οἰκονομολόγος, 
καθηγητῆς ' ἔγραψε µιά σειρά ἐργασίες γιά τὴν οἰκονομική κατάσταση στή 
Γερμανία. --- 134. 


Μπλούμενφελντ, Ἱ. Σ. (Κοινός φίλος, Ραζνοτσβέτοφ, Φέλντι, Τσβετόφ) (γεν. 
τό 1865) -- σοσιαλδηµοκράτης, ἕνας ἀπό τούς ὁραστήριους συνεργάτες τῆς 
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ὁμάδας «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» καί σέ συνέχεια µέλος τῆς ὀργάνωσης 
«Ἴσκρα» --- στοιχειοθέτης. Στὴν ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς» καί στήν 
«Ἴσκρα» διηύθυνε τὀ τυπογραφεῖο καί τό τμῆμα μεταφορῶν. Τό Μάρτη τοῦ 
1902 πιάστηκε στά σύνορα (στό Ραντζιβίλοφ) κατά τή µεταφορά ἐκδόσεων τῆς 
«Ἴσκρα» καί κλείστηκε στίς φυλακές τοῦ Κιέβου ἀπ᾿ ὅπου ὁραπέτευσε στό 
ἐξωτερικό τὀν Αὔγουστο τοῦ 1902. Μετά τὴ διάσπαση στό 1 συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς µενσεβίκους. ᾽Από τὸ Δεκέμβρη τοῦ 1903 ἔγινε 
γραμματέας τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς µενσεβίκικης «᾿Ισκρα» καί κατοπι- 
νά ἑργαζόταν στίς µενσεβίκικες ὀργανώσεις τῆς Ρωσίας καί τοῦ ἐξωτερικοῦ. 
Ὕστερα ἀπό τῆν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἀποχώρησε ἀπό τήν 
πολιτική δράση. --- όό-ό7, 70-71, δδ, 91, 107, 137, 157, 161, 172, 177, 34δ, 34. 


Μπογκντάν --- βλ. Μπάμπουσκιν, Ἱ. Β. 


Μπογκντάνοβα, Ν. Μπ. (Ραχμέτοβα) --- γυναίκα τοῦ Α. Α. Μπογκντάνοφ. 
-- 405. 


Μπογκντάνοφ, 4. (Μαλινόβσκι, 4. Α., Ῥαχμέτοφ, Ῥιαντοβόι, Σισόικα) 
(1873-1928) --- σοσιαλδηµοκράτης, φιλόσοφος, κοινωνιολόγος, οἰκονομολόγος, 
γιατρός. Στά 1890-1900 ἔπαιρνε µέρος στη δουλιά τῶν σοσιαλδημοκρατικῶν 
ὁμίλων (στήν Τούλα). Μετά τὀὸ ΠΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς 
µπολσεβίκους. Σάν μέλος τοῦ Γραφείου τῶν Ἐπιτροπῶν Πλειοψηφίας δούλεψε 
στή Ρωσία γιά τὴν προετοιμασία τοῦ ΠΠ συνεδρίου τοῦ Κόμματος. Ηταν μέλος 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ µπολσεβίκικου ὀργάνου «Βπεριόντ». Στά χρό- 
νια τῆς ἀντίδρασης μπῆΏκε ἐπικεφαλῆς τῶν ὀτζοβιστῶν, ἦταν ἡγέτης τῆς 
ἀντικομματικῆς ὁμάδας «Βπεριόντ». Τόν Ἱούνη τοῦ 1909, στη σύσκεψη τῆς 
πλατιᾶς ΣυντακτικΏς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας «Προλετάρι», ὁ Μπογκντάνοφ 
διαγράφηκε ἀπό τό Μπολσεβίκικο κόµµα. Μετά τὴν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἑπανάσταση ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές καί καθοδηγητές τῆς «Προλε- 
τκούλτ». ᾿Από τό 1926 διευθυντής τοῦ Ἰνστιτούτου µετάγγισης αἵματος, πού 
ἵδρυσε ὁ ἴδιος. --- 44, 171, 175, 370, 377, 3δ0, 382, 396-397, 404-406, 411, 412, 
413-410, 417, 418-410, 420, 421, 424, 430, 4392. 


Μπογκουτσάρσκι (Γιάκοβλεφ, Β. Γ., Μπιβάλι) (1861-1915) -- φιλελεύθερος 
ἀστός παράγοντας καί ἱστορικός τοῦ ναροντνικιστικοῦ κινήµατος στη Ρωσία. 
Στά 1890-1900 προσχώρησε στὀ «νόμιμο μαρξισμό». Στά 1902-1905 ἔπαιρνε 
δραστήριο µέρος στὀ περιοδικό «Ὀσβομποζντένιγε», πού τό διηύθυνε ὁ Π. Μπ. 
Στροῦβε. Ὄγραψε καί ἐπιμελήθηκε πολλές ἑργασίες γιά τήν ἱστορία τοῦ 
ἐπαναστατικοῦ κινήµατος στή Ρωσία. --- ό4, ό5. 


Μπολσάκ --- βλ. Σκβορτσόφ-Στεπάνοφ, Ἱ. [. 


Μπομπρόβσκαγια (2Ζέλιξον), Τσ. Σ. (Λένοτσκα) (1876-1960) --- ἔπαγγελμα- 
τίας ἑπαναστάτρια, ἕνα ἀπό τά παλιότερα στελέχη τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμμµα- 
τος. Μέλος τοῦ ΚΚΣΕ ἀπό τό 1898. "Αρχισε τήν ἑπαναστατική της δράση στίς 
ἀρχές τοῦ 1894. Τό 1900 πιάστηκε στὀ Χάρκοβο. Ὕστερα ἀπό ἕνα χρόνο 
φυλάκιση ἔφυγε στὀ ἑξωτερικό, στήν Ελβετία, ὅπου συνδέθηκε μέ τήν ὀργάνω- 
ση τῆς «Ισκρα» καἰ σάν πράκτοράς της δούλευε στήν περιοχή τῆς Βόρειας 
ἔνωσης τοῦ ΣΔΕΚΡ. Μετά τὀ ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- µπολσεβίκα. Τό 1903 
ἦταν µέλος τῆς ἐπιτροπῆς Τβέρ τοῦ ΣΔΕΚΡ, κατόπιν ἔφυγε στὀ ἐξωτερικό, στή 
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Γενεύη, ὅπου γνωρίστηκε μέ τὀν Β. Ι. Λένιν. Στά ἑπόμενα χρόνια δούλευε 
παράνομα σέ µιά σειρά πὀλεις' πολλὲς φορὲς πιάστηκε καί ἑξορίστηκε. Πῆρε 
µέρος στά ἑπαναστατικά γεγονότα τοῦ 10905 καί 1917 στη Μόσχα. Μετά τήν 
᾿ΟὈχτωβριανῆ σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἀνάπτυξε µεγάλη κομματική καί φιλολο- 
γική δράση στῃη Μόσχα καί στὀ Λένινγκραντ. Στάἁ χρόνια 1928-1940 δούλευε 
στὴν Κομμουνιστική Διεθνή. ᾽Από τό 1940 στό Ἰνστιτοῦτο μαρξισμοῦ-λενινι- 
σμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ. --- 4/0, 416. 


Λάπομπρόβσκι, Β. Σ. (Πετρόὀφ) (1873-1924) --- ἑπαγγελματίας ἑπαναστάτης, 
µπολσεβίκος. Τό 1900 δούλευε στήῇ σοσιαλδηµοκρατική ὀργάνωση Χαρκόβου 
καί τό 1901 στην ἐπιτροπή Κιέβου τοῦ ΣΔΕΚΡ. Τό 1902 πιάστηκε καἰ 
κλείστηκε στή φυλακή Λουκιάνοφ τοῦ Κιέβου, ἀπ᾿ ὅπου τὸν Αὔγουστο τοῦ 
ἴδιου χρόνου δραπέτευσε μέ ἄλλους 10 ἰσκριστές. Πιάστηκε πολλές φορὲς. Τό 
1904 δούλευε στὀν Καύκασο. Τό 1906 ὀργάνωσε τίς ἐπιτροπές τῶν ἀγροτῶν 
στὴν Κοστρομά’ τό 1901 ὀργάνωσε στό Ἰβάνοβο-Βοζνεσένσκ παράνομη ἔφημε- 
ρίδα καί τυπογραφεῖο. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἆσχο- 
λῆθηκε μέ τὴν ὀργάνωση τῆς κτηνιατρικῆς ὑπηρεσίας. Τό 1924 μέλος τῆς 
διεύθυνσης τοῦ ἱνστιτούτου δημοσιογραφίας. --- 442. 


Μπόντς-Μπρουγέβιτς, Β. Ντ. (1813-1955) --- σοβιετικός κρατικός καί 
κοινωνικός παράγοντας ἐπαγγελματίας ἐπαναστάτης. ΠΏρε µέρος στὀ ἔπανα- 
στατικὀ κίνηµα ἀπό τά τέλη τῆς δεκαετίας 1880-1890. Τό 1896 ἐκπατρίστηκε 
στήν Ἐλβετία. Στό ἑξωτερικό συμμετεῖχε στὴ δράση τῆς ὁμάδας «᾿Απελευθέρω- 
ση τῆς δουλιᾶς», συνεργαζόταν στήν «Ισκρα». Μετά τὀ ΙΙ συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ --- µπολσεβίκος' τό 1904 διηύθυνε τό τμῆμα διεκπεραίωσης τῆς ΚΕ καί 
σέ συνέχεια ὀργάνωσε τήῆν ἔκδοση μπολσεβίκικων ἑντύπων (ἐκδοτικό «Β. 
Μπόντς-Μπρουγέβιτς καί Ν. Λένιν»). Τά ἑπόμενα χρόνια πῆρε ἐνεργό μέρος 
στὴν ἔκδοση µπολσεβίκικων ἐφημερίδων, περιοδικῶν καί στην ὀργάνωση ἑκδο- 
τικῶν ἐπιχειρήσεων τοῦ Κόμματος, ὑποβλήθηκε σέ διώξεις ἀπό τἠν τσαρική 
κυβέρνηση. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση διευθυντής ἔσωτε- 
ρικῶν ὑπηρεσιῶν τοῦ ΣΛΕ (ὥς τόν Δεκέμβρη τοῦ 1920) καί σέ ἄλλη δουλιά. --- 
1ὁὁ, 243, 248, 249, 2651, 252, 225, 260, 261, 26δ, 275, 291, 256, 397, 359-904, 
465-266, 369-370, 377, 378-370, 350, 352, 3δ6, 3δδ, 395, 396, 400, 411, 441. 


Μπόντσι -- βλ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς, Β. Ντ. καί Βελίτσκινα, Β. Μ. 
Μπορίς, Μπορίς Νικολάγεριτς --- βλ. Νοσκόφ, Β. Α. 

Μποροντά --- βλ. Ντεσνίτσκι, Β. Α. 

Μπούκβα --- βλ. Γκόρκι, Μαξίμ. 


Μπουλγκάκοφ, Σ. Ν. (1811-ἱ944) --- ἁστός οἰκονομολόγος-ἰδεαλιστής 
φιλόσοφος. Στῆ δεκαετία 1890-1900 ἦταν «νόμιμος μαρξιστῆς», στίς ἀρχὲς τοῦ 
1900 ἐμφανίστηκε σάν ἀναθεωρητῆς τῆς διδασκαλίας τοῦ Μάρξ στὀ ἀγροτικό 
ζήτημα. Μετά τήν ἐπανάσταση τοῦ 1905-0907 προσχώρησε στούς καντέτους, 
προπαγάνδιζε τό φιλοσοφικό μυστικισμό. ᾽Από τὀ Ι9/8 --- ὀρθόδοξος κληρικός. 
Απελάθηκε τό 1922 στὀ ἑξωτερικό γιά ἀντεπαναστατικῇ δράση’; ἐκεῖ ἔκανε ἐχθρική 
προπαγάνδα ἑνάντια στήν ΕΣΣΔ. --- 15, 22-24, 25, 28, 29, 30, 91, 99, 93, 129, 170, 
200. 
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Μπουντίστ --- βλ. Ζελντόφ, Α. Μ. 


Μπούχολτς, (ΒιςΠΠο[Ζ), Β. 4. (γεν. τὸ Ι1866) -- σοσιαλδηµοκράτης. Τω 
Ι88Ί γιά συμμετοχή στίς φοιτητικές ἐκδηλώσεις ἀποβλήῆθηκε ἀπό τό πανεπιστη 
µιο τῆς Πετρούπολης. Τό 189! ἔφυγε στην ᾿Ελβετία. Στά Ι895-Ι189Ί ἕπαιρνι 
ὅραστήριο µέρος στή δουλιά τῆς ρωσικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας στο 
Βερολίνο, μέχρι τό 1900 ἀνῆκε στην «Ἔνωση τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν 
τοῦ ἐξωτερικοῦ» καί κρατοῦσε ἑπαφήῆ µέ τούς γερμανούς σοσιαλδηµοκράτες. 
Μετά τό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- µενσεβίκος. 

Μετά τὴν ᾿ΟὈχτωβριανήῆ σοσιαλιστική ἑπανάσταση δούλευε στό Βερολίνο 
στόν περιοδικὀ Τύπο γιά τά κοινωνικοοικονοµικά ζητήματα! ἁἀργότερα ἔζησε 
στ Δανία. --- 51, 69. 


Μπράκκε (ΒταςΚκε), Βίλχελμ (1842-1880) --- γερμανός σοσιαλιστής, ἐκδότης 
καί βιβλιοπώλης' ἀπό τό 1865 μᾶἔλος τῆς Γενικῆς γερμανικῆς ἐργατικῆς ἕνωσης, 
ἕνας ἀπό τοὺς ἱδρυτές καί καθοδηγητές τοῦ κόμματος τῶν ἀϊζεναχικῶν (1869). 
- 270. 


Μπράντινγκ (Βταπ/πρ), Κάρλ Γιάλμαρ (1860-1925) --- ἡγέτης τοῦ Σοσιαλ- 
δημοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Σουηδίας, ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς Π 
Διεθνοῦς. Κρατοῦσε ὁπορτουνιστική στάση. Στά 1887-1917 (μὲ διαλείμματα) --- 
διευθυντής τοῦ κεντρικοῦ ὀργάνου τοῦ Κόμματος --- τῆς ἐφημερίδας «οοεἱα]άε- 
πιοΚκΓγαίεη» («Σοσιαλδηµοκράτης»). Τό Ι9ΙΊ μπῆκε στὴν κυβέρνηση συνασπι- 
σμοῦ τοῦ ”Εντεν, ὑποστήριζε τὴ στρατιωτική ἐπέμβαση ἑνάντια στή Σοβιετική 
Ρωσία. --- 94-05. 

Μπράτ --- βλ. Μάρτοφ, Λ. 

Μπράτ --- βλ. Πότρεσοφ, Α. Ν. 

Μπράτ ᾽Ακίμα --- βλ. Γκόριεφ, Μπ. |. 

Μπράτ Παχόμια --- βλ. Τσεντερμπάουμ. Σ. Ο. 

Μπρέσκο-Μπρεσκόβσκαγια, Ε. Κ. (1844-1934) --- ἕνας ἀπό τούς ὀργανω- 
τές καί τούς καθοδηγητές τοῦ κόμματος τῶν ἑσέρων, ἀνῆκε στην ἄκρα δεξιά 


πτἐρυγά του. Μετά τὴν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση πάλεψε ὁραστή- 
ρια ἑνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία. --- 256. 


Μπρόκ --- βλ. Γιακουμπόβα, Α. Α. 

Μπροκχάουζ, Φ. 4. -- γερμανός ἐκδότης καί Ἐφρόν, Ι. 4. (πέθανε τό 191 7) 
---- ρῶσος τυπογράφος-ἑπιχειρηµατίας. ᾿Από κοινοῦ ἑἐξέδιδαν τό ἐγκυκλοπαιδικό 
λεξικό πού ἦταν ἀπό τίς μεγαλύτερες προεπαναστατικές ρωσικές ἐγκυκλοπαί- 
δειες. -- 251. 

Μπροντιάγκα, Μπροντιάγκιν --- βλ. Σίλβιν, Μ. Α. 

Μπρουσκόφ --- βλ. ᾽Αντρόποφ, Σ. Β. 

Μπρουτ --- βλ. Κρζιζανόβσκι, Γκ. Μ. 


37 ΄ Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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Ν 

Ν. Γκ. --- βλ. Ζιτλόβσκι, Χ. Ι. 

Ν. Ε. --- βλ. Φεντοσέγεφ, Ν. Ε. 

Ν. Κ. --- βλ. Κρούπσκαγια, Ν. Κ. 

Ν. --- ον --- βλ. Ντανιελσόν, Ν. ὦ. 

Ναντέζντα --- βλ. Ντάν, ὦ. Ι. 

Ναντέζντιν, 4. (Ζελένσκι, Ε. Ο., Σοκολόβσκι) (1811-1905) --- ἄρχισε τήν 
πολιτική του δράση σάν ναρόντνικος' τὸ 1898 μπῆκε στή σοσιαλδημοκρατικΏ 
ὀργάνωση τοῦ Σαράτοφ. Τό 1899 πιάστηκε καὶ ἐξορίστηκε στὀ κυβερνεῖο 
Βολογκντά. Τό 1900 ἔφυγε στὴν Ἐλβετία, ὅπου ὀργάνωσε τῆν «ἑπαναστατικῇ 
ὁμάδα» «Σβομπόντα» (1901-1903). Στό περιοδικό «Σβομπόντα», στίς μπροσοῦ- 
ρες «Παραμονές τῆς ἑπανάστασης» (1901). «Αναγέννηση τοῦ ἐἑπαναστατισμοῦ 
στη Ρωσία» (1901) κ.ᾶ. ὑποστῆριζε τούς «οἰκονομιστὲς» καί ταυτόὂχρονα 
προπαγάνδιζε τὴν τρομοκρατία σάν ὁδραστικὀ μέτρο «ἀφύπνισης τῶν μαζῶν»' 
πάλευε ἑνάντια στή λενινιστική «᾿Ισκρα». Μετά τό Ι αυνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ 
συνεργαζόταν στὀ µενσεβίκικο Τύπο.-- 1393-1494, 242, 256, 262. 

Νάντια --- βλ. Κρούπσκαγια, Ν. Κ. 

Ναντσόν, Σ. Γ. (1862-1881) --- ρῶσος ποιητῆς' συνεργαζόταν στὀ περιοδι- 
κό «Ὀτέτσεστβενιγε Ζαπίσκι». Ἡ ἀκμῆ τῆς δημιουργίας τοῦ ποιητῆ ἀναφέρεται 
στό πρῶτο μισὀ τῆς δεκαετίας 1880-1890 ποὺ ἦταν περίοδος σκληρῆς πολιτικῆς 
ἀντίδρασης. Στά ποιήματά του ἐκφράζεται ἡ ἀγάπη πρὀς τῆν πατρίδα, ἡ πίστη 
σὲ ἕνα καλύτερο µέλλον, στό θρίαμβο τῆς δικαιοσύνης. --- 426. 

Νάς μπλίζκι ντρούγκ --- βλ. Μπάμπουσκιν, |]. Β. 

Νάς τοβάριστς β Μπερλίνε --- βλ. Βετσεσλόφ, Μ. Γκ. 

Νατάλια Ἰβάνοβνα --- βλ. ᾽Αλεξάντροβα, Ε. Μ. 

Ναχάμκις --- βλ. Στεκλόφ, Γ. Μ. 

Νεζντάνοφ --- βλ. Τσερεβάνιν, Ν. 

Νεκράσοβα --- βλ. Φότιεβα, Λ. Α. 

Νεκράσοφ, Ν. Α. (1821-1878) --- μεγάλος ρῶσος ποιητῆς, ἑπαναστάτης- 
δηµοκράτης. Ὁ Β. Ἱ]. Λένιν ἐκτιμοῦσε πολύ τὸ ἔργο τοῦ Νεκράσοφ καί συχνά 
χρησιμοποιοῦσε τύπους ἀπό τά ἔργα του. --- 2490, 261, 266. 

Νέμετς --- βλ. Κάουτσκι, Κάρλ. 


Νέμετς --- βλ. Πλεχάνοφ. Γκ. Β. 
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Νιεβζόροφ --- βλ. Στεκλόφ, Γ. Μ. 
Νικίτιτς ---βλ. Κράσιν, Λ. Μπ. 


Νικίφοροφ --- ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τοῦ ζουμπατοφικοῦ συνδέσμου 
στήν Πετρούπολη. --- 401. 


Νικολάι --- βλ. Ῥολάου. Ε. Χ. 

Νίλ --- βλ. Νοσκόφ, Β. Α. 

Νίνα 4βόβνα --- βλ. ΄Ἔσσεν, Μ. Μ. 
Νόβι ζνακόμι --- βλ. Πότρεσοφ, Α. Ν. 
Νοβίτσαλια --- βλ. Μπάμπουσκιν [1.Β. 
Νοβομπράντσεφ --- βλ. Πεσεχόνοφ, Α. Β. 
Νοβοσέλοφ --- βλ. Νογκίν, Β. Π. 


Νογκίν, Β. Π. (Μακάρ. Νοβοσέλοφ, Π., Γιάμπλοτσκοφ) (1878-1924) --- 
ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης, µπολσεβίκος, μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1898. Τό 
1901 --- ἀνταποκριτῆς τῆς «σκρα»;' τό 1903 ἀντιπρόσωπος τῆς Ὀργανωτικῆς 
Ἐπιτροπῆς γιά τῇ σύγκληση τοῦ ΙΙ συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ. Μετά τῃ νίκη τῆς 
᾿Ὀχτωβριανῆς σοσιαλιστικῆς ἑπανάστασης μπῆκε στὀ Συμβούλιο τῶν Λαϊκῶν 
Ἐπιτρόπων, Λαϊκός ἐπίτροπος Εμπορίου καὶ Βιομηχανίας. Τό Νοέμβρη τοῦ 
Ι917 ἦταν ὁπαδός τοῦ σχηματισμοῦ κυβέρνησης συνασπισμοῦ μὲ τῇ συμμετοχή 
τῶν µενσεβίκων καί τῶν ἑσέρων καί ἀφοῦ δήλωσε πὠς δέν συμφωνεῖ μέ τὴν 
πολιτική τοῦ Κόμματος βγῆκε ἀπό τήν ΚΕ καί ἀπό τὴν κυβέρνηση. ᾽Αργότερα 
ἀναγνώρισε τά λάθη του, δούλεψε σέ ὑπεύθυνες διοικητικές καί οἰκονομικές 
ὑπηρεσίες. --- 4δ, ὁδ-ό0θ, 76-79, δ3-δ5, δ7, 92-93, 123, 126, 14δ, 140, [4]. 


Νοσκόφ, Β. 4. (Μπ. Ν., Μπ. Ν-τς, Μπορίς, Μπορίς Νικολάγεβιτς, Βαντίμ. 
Γκλέμποφ, Νίλ) (1878-1913) --- σοσιαλδηµοκράτης. Μετά τὸ 1895 προσχώρησε 
στην «Ἔνωση ἁγώνα γιά τῆν ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρού- 
πολης. Τό 1898 πιάστηκε καί τό 1899 ἑξορίστηκε στὀ Γιαροσλάβλ, στὴ 
συνέχεια στὀ Βορόνεζ. "Ηταν ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς Βόρειας ἑργατικῆς 
ἕνωσης. Τό 1902-1903 ὀργάνωνε τὴ µεταφορά τοῦ παράνομου σοσιαλδηµοκρα- 
τικοῦ Τύπου στή Ρωσία, πΏρε µέρος στἠν ὀργάνωση τοῦ Η συνεδρίου τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. Στό συνέδριο συμμετεῖχε μὲ συμβουλευτική Ψψῆφο, ἰσκριστῆς τῆς 
πλειοψηφίας, πρὀεδρος τῆς ἐπιτροπῆΏς γιά τὴν ἐπεξεργασία τοῦ καταστατικοῦ 
τοῦ Κόμματος, ἐκλέχτηκε μέλος τῆς ΚΕ. Μετά τό συνέδριο κράτησε συµβιβα- 
στική στάση ἀπέναντι στούς µενσεβίκους' τάχθηκε ἑνάντια στῆ σύγκληση τοῦ 
Π1 συνεδρίου τοῦ Κόμματος. Τό 1905 πιάστηκε. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης 
ἀποχώρησε ἀπό τήν πολιτικη δράση. --- 179, Ιδ0, 182, 195, 200, 212-215, 219, 
266, 266, 297, 304-305, 308, 314, 316, 318, 333, 304, 340, 346, 346, 3ὁ4, 328, 3509, 
460, 362, 364, 365, 370, 371, 373-374, 37ό-376, 377, 37δ, 393, 402, 416, 42]. 


Ντάβιντ (Ώανιά), "Εντουαρντ (1863-1930) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς 
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δεξιᾶς πτέρυγας τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας, ἀναθεωρητῆς, οἰκονομολό- 
γος. 

Τό 1919 μπῆκε στην πρώτη κυβέρνηση συνασπισμοῦ τῆς Γερμανικῆς 
δημοκρατίας, στά 1919-1920 ἦταν ὑπουργός ᾿Εσωτερικῶν. Ὑποστήριζε τίς 
ρεβανσιστικές τάσεις τοῦ γερμανικοῦ ἱμπεριαλισμοῦ' ἦταν ἐχθρός τῆς ΕΣΣΔ. 
- 252. 


Νταβιντσόν, Ἱ. --- συνεργάτης σειρᾶς μαρξιστικῶν ἐκδόσεων' στά τέλη τῆς 
δεκαετίας 1890-1900 ζοῦσε καὶ σπούδαζε στό Βερολίνο, ὅπου στήν ἀρχή εἶχε 
προσχωρήσει στούς σιωνιστές, ἀλλά τόὸ 18909 ξέκοψε μὲ τούς σιωνιστές καί 
δήλωσε πώς προσχωρεῖ στούς σοσιαλδηµοκράτες. "Ηταν µέλος τῆς ὁμάδας τοῦ 
Βερολίνου γιά βοήθεια στούς σοσιαλδηµοκράτες καί τῆς «Ένωσης τῶν ρώσων 
σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἑξωτερικοῦ». --- 98. 


Ντάν, Φ. Ἱ. (Γκούρβιτς, Φ. Ι., Ντέρεβο, Ναντέζα) (1871-1947) --- πΏρε 
µέρος στό σοσιαλδημοκρατικό κίνηµα στῆν περίοδο τοῦ 1890-1900, ἦταν μέλος 
τῆς «Ἔνωσης ἀγώνα γιά τήν ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρού- 
πολης. Τόν Αὔγουστο τοῦ Ι896 πιάστηκε, ἔμεινε σχεδὀν δυό χρόνια στή 
φυλακή καί τό 1898 ἑξορίστηκε στό κυβερνεῖο Βιάτκα γιά 3 χρόνια. Τό 
καλοκαίρι τοῦ 190Ι δραπέτευσε στό ἑξωτερικό καί μπῆκε στην ὁμάδα τοῦ 
Βερολίνου γιά βοῆθεια στήν «Ισκρα». Τό {1902 σάν ἐκπρόσωπος τῆς «Ισκρα» 
πῆρε µέρος στη συνδιάσκεψη στὀ Μπιελοστόκ γιά τῆν προετοιμασία τοῦ Π 
συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ, µετά τή συνδιάσκεψη ξαναπιάστηκε καί ἑξορίστηκε 
στην ᾽Ανατολική Σιβηρία. Τό Σεπτέµβρη τοῦ 10903 δραπέτευσε στό ἑξωτερικό, 
ὅπου ἔγινε ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῶν µενσεβίκων. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἑπανάσταση Ίταν πολέμιος τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας. Στίς ἀρχές 
τοῦ 1922 ἀπελάθηκε στὀ ἐξωτερικό σἀν ἐχθρός τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους. --- 
ϱ|-02, 120, 152-183, 155, 305, 427, 330, 396, 345, 346, 347, 349, 3δ2. 


Ντανιέρβιτς --- βλ. Γκουριέβιτς, ΕΒ. Λ. 


Ντανιελσόν, Ν. Φ. (Ν-ον) (1844-1918) --- συγγραφέας-οἰκονομολόγος. 
Τέλειωσε τήν πρώτη μετάφραση στά ρωσικά τοῦ «Κεφαλαίου» τοῦ Κ. Μάρξ, 
πού εἶχε ἀρχίσει ὁ Γκ. Α. Λοπάτιν. Μέὲ τήν εὐκαιρία αὐτῆ εἶχε ἀλληλογραφία μέ 
τὸν Κ. Μάρξ καὶ τὸν Φ. ”΄Ενγκελς, στῆν ὁποία ἔθιγε καὶ προβλήματα οἰκονομι- 
κῆς ἀνάπτυξης τῆς Ρωσίας. Ὁ Ντανιελσὀν ὅμως δέν κατάλαβε τὴν οὑσία τοῦ 
μαρξισμοῦ καί ἀργότερα τάχθηκε ἑνάντιά του. Τό 1893 ἔβγαλε τὸ βιβλίο 
«Δοκίμιο γιά τὴν κοινωνική µας οἰκονομία µετά τὴ μεταρύθµιση», πού ἀποτέλε- 
σε μαζί μὲ τά ἔργα τοῦ Β. Π. Βοροντσόφ θεωρητικἠ θεμελίωση τοῦ φιλελεύθερου 
ναροντικισμοῦ. Ὁ Β. Ι. Λένιν σέ πολλά ἕργα του ἐπέκρινε δριμύτατα τίς ἀπόψεις 
τοῦ Ντανιελσὀν. --- 258, 1391. 


Νταντόνοφ, Β. -- συγγραφέας τοῦ συκοφαντικοῦ ἄρθρου «Τό ρωσικό 
Μάντσεστερ» γιά τούς ἐργάτες τοῦ Ἰβάνοβο-Βοζνεσένσκ, πού δημοσιεύτηκε στό 
περιοδικό «Ρούσσκογε Μπογκάτστβο», τεῦχ. 12 τοῦ 1900. --- 146. 


Ντβίνσκαγια --- βλ. Ἔττινγκερ-Νταβιντσόν, Ε. Σ. 


Ντέιτ, 4. Γκ. (Εὐγκένι, Λ. Γκ., Λ. Γκρ., Λ. Γκ-τς, ΑΙεπι8Π, 16ο) 
(1855-1941) --- πῆρε µέρος στό ναροντνικιστικό καί στῆ συνέχεια στὀ σοσιαλ- 
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δημοκρατικό κίνημα. Τό 1883 πΏρε µέρος στῆ ἵδρυση τῆς ὁμάδας «΄Απελευ- 
θέἔρωση τῆς δουλιᾶς», δούλευε στῆν ἔκδοση καί στήῆ µεταφορά τῆς µαρξιστι- 
κῆς φιλολογίας στή Ρωσία. Τό 1884 καταδικάστηκε σέ καταναγκαστικά ἔργα. 
Τό 1901 δραπέτευσε ἀπό τὸ στρατόπεδο, πΏγε στὀ Μόναχο καί προσλήφθηκε 
στη διοίκηση τοῦ «Συνδέσμου ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς σο- 
σιαλδηµοκρατίας», ἔπαιρνε µέρος στην ἔκδοση καί στή διάδοση τῆς «Ἴσκρα» 
καὶ τοῦ «Ζαριά». Στό Π συνἔδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- ἀντιπρόσωπος τῆς ὁμάδας 
«Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς», ἱσκριστῆς τῆς µειοψηφίας' μετά τό συνέδριο 
--- µενσεβίκος. Μετά τὴν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἀποχώρησε 
ἀπὸ τήν πολιτική δράση, δούλευε στήν ἔκδοση τῆς φιλολογικῆς κληρονομιᾶς 
τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ καί ἔγραψε μιά σειρά ἄρθρα γιά τὴν ἱστορία τοῦ 
ἀπελευθερωτικοῦ κινήματος στή Ρωσία. --- 173, Ιδ0, 182, 197, 159, Ι9δ, 
199, 200, 208, 2190, 23δ, 251, 260, 265, 266, 26δ, 285-256, 412, 437-442. 


Ντεμέντιεφ --- βλ. Μπασόβσκι, Ι. Μπ. 
Ντέμον --- βλ. Ζεμλιάτσκα, Ρ. Σ. 


Ντεμπογκόρι-Μοκριέβιτς, Β. Κ. (Ντεμπ., Μοκριέβιτο) (1848-1926) -- 
ἑπαναστάτης-ναρόντνικος τΏς δεκαετίας 1810-1880. Τό 1873 συνδέθηκε μέ 
τούς μπακουνιστές, ὅμως κρατοῦσε ἀρνητική στάση ἀπέναντι στήν τακτική 
τῆς τρομοκρατίας. ᾽Από τό Ι88Ι ἑγκαταστάθηκε στό ἐξωτερικό, ὅπου πῆρε 
µέρος στην ᾖἔκδοση φιλελευθερο-ναροντνικιστικῶν περιοδικῶν. --- Ι01, 
119-114. 


Ντέντουσκα --- βλ. Κνιπόβιτς, Λ. Μ. 
Ντέρεβο --- βλ. Ντάν. ὃ. Ἱ. 


Ντεσνίτσκι, Β. 4. (Μποροντά) (1818-1958) --- σοσιαλδηµοκράτης. Πῆρε 
μέρος στὀ σοσιαλδηµοκρατικόὀ κίνηµα ἀπό τὸ 1891. Μετά τό ΙΙ συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς µπολσεβίκους. "Εκανε κομματική δουλιά στὀ 
Νίζνι Νόβγκοροντ, στή Μόσχα, στά Οὑράλια καί στὴ Νότια Ρωσία. Τό 1909 
ἀποχώρησε ἀπό τοὺς µπολσεβίκους. ᾽Από τὀ 1919 ἁἀσχολήθηκε μέ ἐπιστημο- 
νική καί ἐκπαιδευτική δουλιά στὀ Λένινγκραντ. -- 47, 404. 


Ντεστρέ (Ὀεείιτέϱ), Ζὐλ (γεν. τό 1863) --- βέλγος σοσιαλιστής, δικηγό- 
ρος. Τό 1894 ἐκλέχτηκε στὴ βουλῆ, ἀνῆκε στή δεξιά πτέρυγα τοῦ Ἐργατικοῖ 
κόμματος. Στά χρὀνια τοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου (1914-1918) --- σοσια΄. 
πατριώτης. ᾽᾿Από τό Σεπτέμβρη τοῦ 197 ὥς τὸ 1918 βέλγος ἐπιτετραμένο: 
στη Ρωσία' ἀπό τό Δεκέμβρη τοῦ Ι919 μέχρι τὸν ᾿Οχτώβρη τοῦ 1921 
ὑπουργός ἐπιστημῶν καί τεχνῶν. -- 125, 194. 


Ντιάντιενκα, Ντιάντιν --- βλ. Κνιπόβιτς, Λ. Μ. 


Ντιξτάιν (Ὀγκεδτια[η), Σιμόν (1858-1884) --- γνωστός παράγοντας τοῦ 
πολωνικοῦ σοσιαλιστικοῦ κινήματος, συγγραφέας. "Ηταν µέλος τῆς Συντακτι- 
κῆς ἐπιτροπῆς τοῦ πολωνικοῦ ὀργάνου «Ράβενστβο». Τό 1884 συμμετεῖχε 
στὀ ὄργανο τοῦ πρὠτου ἐπαναστατικοῦ κόμματος τῆς ἑργατικῆς τάξης τῆς 
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Πολωνίας -- «Προλεταριάτ». Συγγραφέας τῆς ἑἐκλαϊκευτικῆς διαφωτιστικῆς 
μπροσούρας «Ποιός μέ τί ζεῖ,» πού μεταφράστηκε σέ πολλές ξένες γλῶσσες. --- 
270, 274. 


Ντίμκα --- βλ. Σµιντόβιτς, Ἱ. Γκ. 


Ντίτς (ΏΙειζ), Γιόχαν Χένριχ Βίλχελμ (1843-1922) --- γερμανός σοσιαλδη- 
µοκράτης, βουλευτής τοῦ Ράιχσταγκ ἀπό τό 188 ὥς τό 1918. Διηύθυνε τὸ 
ἐκδοτικό τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος, πού ἔβγαζε τά ἔργα τοῦ Μάρξ καί 
τοῦ ὌΕνγκελς' στὀ τυπογραφεῖο του τυπώθηκαν τά πρῶτα φύλλα τῆς « Ἴσκρα», 
τό περιοδικό «Ζαριά» καί ἡ ἐργασία τοῦ Β. Ι. Λένιν «Τί νά κάνουμε)». --- 47, 
66, 71, 73, δδ, 90, 94, 95, 100, 129, 145, 149, 151, 156, 197, 177, 190, Ιδ1, 199, 
216, 220. 


Ντόκτορ --- βλ. Γκουσάροφ, Φ. Β. 
Ντόκτορ --- βλ. Ροζάνοφ, Β. Ν. 


Ντομπροτζεάνου-Γκέρεα (Ώοῦτομεβπι-(ΠεΓεβ), Κ. (Κάτς, Κ. 4.) (1855-1920) 
--- ἡγέτης τῆς ὁπορτουνιστικῆς πτέρυγας τῆς ρουμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. 
Θεωρητικός τοῦ ρεφορμισμοῦ. Ὑποστήριζε τίς ἀντιμπολσεβίκικες ὁμάδες στὀ 
ρωσικό ἑργατικό κίνηµα. Κράτησε ἐχθρική στάση ἀπέναντι στήν Ὀχτωβριανήῆ 
σοσιαλιστική ἑπανάσταση. --- 89. 


Ντραγκομάνοφ, Μ. Π. (1841-1895) --- οὐκρανός ἱστορικός, ἐθνογράφος καί 
δηµοσιολόγος, ἕνας ἀπό τούς ἐκπροσώπους τοῦ ἁστικοῦ φιλελευθερισμοῦ. 
"Ἠταν ἀπό τούς πιό ἐπιφανεῖς ηγέτες τῆς μετριοπαθοῦς πτέρυγας τοῦ οὐκρανι- 
κοῦ ἐθνικοαπελευθερωτικοῦ κινήματος, τασσόνταν ὑπέρ τῆς πολιτιστικῆς-ἔθνι- 
κῆς αὑτονομίας. --- 135. 


Ντρουγιάν. --- 34δ. 


Ντρούγκ --- βλ. Πότρεσοφ, Α. Ν. 


ο 
ὌὋλιν --- βλ. Λεπεσίνσκι, Π. Ν. 


Ὀλμίνσκι (Αλεζάντροφ),  Μ. Σ. (Βασίλι Βασίλιεβις, Γκαλέρκα) 
(1863-1933) --- ἕνας ἀπὸ τούς παλιότερους παράγοντες τοῦ ἐπαναστατικοῦ 
κινήματος στή Ρωσία, ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης, φιλόλογος. Στό ἑπαναστατι- 
κὀ κίνηµα μπῆΏκε στίς ἀρχές τῆς δεκαετίας {880-890 ἀκολουθοῦσε τούς 
ναρόντνικους. Τό 1898 ἔγινε μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ, ἀπό τό 903 -- µπολσεβίκος. 
"Ἠταν μέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῶν μπολσεβίκικων ἐφημερίδων «Βπε- 
ριόντ» καί «Προλετάρι». Πῆρε ἑνεργό µέρος στήν Ὀχτωβριανῆ σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση. ᾽Αργότερα διηύθυνε τὀ τμῆμα Ἱστορίας τοῦ κόμματος τῆς ΚΕ τοῦ 
ΚΚΡ (μπ), ἦταν διευθυντής τοῦ περιοδικοῦ «Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια» 
καί µέλος τῆς διεύθυνσης τοῦ Ἰνστιτούτου Β. |. Λένιν. -- 4370, 376, 4377, 3δ0, 
462, 394, 402-403, 405, 412, 41δ. 


ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 567 


Ὄλχι' --- βλ. Λὀχοφ, Ν. Ν. 

"Ὅμποσι ντρούγκ --- βλ. Μπλούμενφελντ, Ἱ. Σ. 
«Ὀνά» --- βλ. Γκόριεφ, Μπ. . 

Ὄρσα --- βλ. Ράντσενκο. Λ. Ν. 

Ὀρτοντόξ --- βλ. ᾿Αξελρόντ, Λ. |. 

Ὄσιπ --- βλ. Λεβίτσκι, ΚΚ. Ο. 

"ὌΌσιπ, ᾿"Οσιποφ --- βλ. Ζεμλιάτσκα, Ρ. Σ. 


Οὐέμπ (Μ/εὈΌ), Βεατρίκη (1858-1943) καί Σήτνεῦ (1859-1947) --- γνωστοί 
ἄγγλοι κοινωνικοί παράγοντες, ρεφορμιστές. ΄Εγραψαν ἀπό κοινοῦ µιά σειρά 
ἑργασίες γιά τήν ἱστορία καί τὴ θεωρία τοῦ ἀγγλικοῦ ἑργατικοῦ κινήματος. Τό 
βιβλίο τους «Ππάιςίπία| ΏεπιοςΓβογ» (1897) βγῆΏκε τὀὸ 1900-1901 μεταφρασμένο 
στά ρωσικά μέ τὀν τίτλο «Ἡ θεωρία καί πράξη τοῦ ἀγγλικοῦ τρεϊντγιουνιονι- 
σμοῦ». Ὁ Σίντνεῦ Οὐέμπ ἦταν ἀπό τούς ἱδρυτές τῆς ρεφορμιστικῆς Φαβιανῆς 
ἑταιρίας. 

Οἱ Οὐέμπ ἕβλεπαν μὲ συμπάθεια τῇ Σοβιεικη "Ένωση καί τό 1932 
ἐπισκέφθηκαν τήν ΕΣΣΔ. --- 498. 


Οὐλιάνοβα- Ἐλιζάροβα, 4. Ἱ. ("Ανια) (1864-1935) --- ἐπαγγελματίας ἔπανα- 
στάτρια, ἐπιφανῆς παράγοντας τοῦ Κομμουνιστικοῦ κὀμματος' ἡ µεγαλύτερη 
ἀδελφῆ τοῦ Β. ]. Λένιν. Πῆρε µέρος στό ἐπαναστατικό κίνηµα ἀπό τὸ 1886, στὀ 
σοσιαλδημοκρατικὀ κίνηµα πῆΏρε µέρος ἀπό τὸ Ι893. Τό 1898 μπῆκε στήν 
πρώτη ἐπιτροπή Μόσχας τοῦ ΣΔΕΚΡ. Τό 1900-1905 δούλευε στὴν ὀργάνωση 
τῆς «σκρα» καί σὲ µπολσεβίκικες παράνοµες ἐφημερίδες, ἦταν μέλος τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας «Βπεριόντ». Τό 1904-1906 διατηροῦσε 
ἑπαφῆ μέ τὴν ΚΕ τοῦ Μπολσεβίκικου κὀμματος, πού βρισκόταν στό ἑξωτερικό 
καὶ ἦταν ὑπεύθυνη γιά τά οἰκονομικά τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης. Τό 
1908-1910 ἕἔκανε ἑπαναστατική δουλιά στη Μόσχα καί στὀ Σαράτοφ. Τό 
1912-1914 συνεργαζόταν στά µπολσεβίκικα ὄργανα «Πράβντα», «Προσβεστσέ- 
νιγΕ», «Ραμπότνιτσα». Ἐπανειλημμένα πιάστηκε. Τό 1917 ἦταν γραμματέας τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα» καί διευθυντῆς τοῦ περιοδι- 
κοῦ «Τκάτς». Τό 1918-1921 δούλευε στὀ Λαϊκό ᾿Ἐπιτροπάτο Παιδείας. Πῆρε 
ὁραστήριο µέρος στήν ὀργάνωση τοῦ Ἰνστιτούτου Λένιν καί χρημάτισε ἔπιστη- 
μονικός συνεργάτης του. ΄Εγραψε µιά σειρά ἀναμνήσεις γιά τόν Β. Ι. Λένιν καί 
ἄλλες ἐργασίες. --- 25, 47, 52, ὁ3, 60, 125, 142, 143, 1409, 207, 448. 


Οὐλιάνοβα, Μ. 4. (1835-1916) --- ἡ μητέρα τοῦ Β. ]. Λένιν: ἦταν κόρη τοῦ 
γιατροῦ Α. Ντ. Μπλάνκ, πού γιά τὴν ἐποχή του ἦταν προοδευτικὀς ἄνθρωπος. 
Πολύ μορφωμένη, Έξερε κάµποσες γλῶσσες καί ἦταν ἑξαιρετική μουσικός. 
᾿Αφοῦ προετοιµάστηκε κατ’ οἶκον, τὸ 1863 ἔδοσε ἐξετάσεις σαν ἑξωτερική γιά 
νά πάρει τὸ δίπλωμα τῆς δασκάλας. Εἶχε σπάνιο διαπαιδαγωγικό ταλέντο, 
ἀφοσιώθηκε ὁλοκληρωτικά στήν οἰκογένεια καί στά παιδιά της. Προικισµένος 
ἄνθρωπος, μέ δυνατὀ χαρακτήρα καί ἰσχυρή θέληση, ἦταν ὁ ἰδεολογικός φίλος 
τῶν παιδιῶν της’ τά ἀνάθρεψε σάν τίµιους, φίλεργους ἀνθρώπους, συμπονετικούς 
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στίς ἀνάγκες τοῦ λαοῦ. Ὑποστῆριζε µέ θέρµη τά παιδιά της στήν ἐπαναστατι- 
κη τους πάλη. Παλικαρίσια καί ἀκλόνητα ὑπέφερε ὅλα τά χτυπήματα πού 
δέχτηκε ἡ οἰκογένειά της. Μέ βαθύτατη ἀγάπη τῆς φέρονταν ὅλα τά παιδιά, ὁ 
Β. Ἱ. Λένιν πάντοτε ἔδειχνε ἑξαιρετική φροντίδα γι αὑτῆν. Πέθανε στήν 
Πετρούπολη, ἐνταφιάστηκε στὀ νεκροταφεῖο Βόὀλκοφ. -- 190, 207, 444, 449, 
4ο]. 


Οὐλιάνοβα, ΛΜ. Ι. (Μανιάσα, Μεντβέντ, Μεντβεζιόνοκ) (1818-1931) --- 
ἐπιφανῆς παράγοντας τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος καί τοῦ Σοβιετικοῦ κρά- 
τους ἣ μικρότερη ἀδελφῆ τοῦ Β. ]. Λένιν. Προσχώρησε στὀ ἑπαναστατικό 
κίνηµα ἁἀκόμη ἀπὸ τά φοιτητικἁ της χρόνια, ἀπό τόὸ 1898 ἐπαγγελματίας 
ἑπαναστάτρια! δούλευε κομματικά στῆν Πετρούπολη, στ Μόσχα, στὀ Σαρά- 
τοφ καί σέ ἄλλες πὀλεις τῆς Ρωσίας, καθώς ἐπίσης καί στό ἐξωτερικό. ᾽᾿Από 
τό 1900 ἔπαιρνε δραστήριο µέρος στή δουλιά τῆς «᾿ἴσκρα». ᾽᾿Από τὀ φθινό- 
πωρο τοῦ 1903 δούλευε στή Γραμματεία τῆς ΚΕ τοῦ Κόμματος. Μετά τὸ ῃΠ 
συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- µπολσεβίκα. Τό 1904 δούλευε στην ὀργάνωση τῶν 
µπολσεβίκων Πετρούπολης. Γιά τῆν ἑπαναστατική της δράση ἐπανειλημμένα 
πιάστηκε καί ἑξορίστηκε. ᾿Από τὸ Μάρτη τοῦ 1917 µέχρι τὴν ἄνοιξη τοῦ 
1929 ἦταν μέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς καί ἀρχισυντάκτης τῆς ἐφημερί- 
δας «Πράβντα». ᾽᾿Από τὀ ΧΙΝ συνέδριο τοῦ Κόμματος μέλος τῆς ΚΕΕ;’ ἁπό 
τὸ ΧΝΙΠ συνέδριο μέλος τῆς ᾿Ἐπιτροπῆς σοβιετικοῦ ἐλέγχου, μέλος τοῦ Σο- 
βιέτ Μόσχας. Τό 1935 ἐκλέχτηκε μέλος τῆς ΚΕΕ τῆς ΕΣΣΔ. -- 9ἱ, 226, 
28], 201, 340. 


Οὐλιάνοφ, Ντ. Ι. (Αντρέγεβσκι, Φίτ) (1874-1943) --- ἑπαγγελματίας ἕπα- 
ναστάτης, µπολσεβίκος, γιατρός! ὁ μικρότερος ἁδελφός τοῦ Β. Ι. Λένιν. ”Αρ- 
χισε τήν ἑπαναστατική του δράση τὀὸ 1804 στούς φοιτητικούς μαρξιστικούς 
ὁμίλους τῆς Μόσχας. Τό Νοέμβρη τοῦ 1897 πιάστηκε γιά τήν ὑπόθεση τῆς 
ἑργατικῆς "Ενωσης τῆς Μόσχας, ἔμεινε στη φυλακή ὥς τὸ φθινόπωρο τοῦ 
1898 καί σὲ συνέχεια βρισκόταν ὑπό την ἐπιτήρηση τῆς ἀστυνομίας' τό 1900 
μπῆκε στην ὀργάνωση τῆς «Ισκρα». Στό Ι συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- ἁντι- 
πρόσωπος τῆς ἐπιτροπῆς Τούλας, ἰσκριστῆς τῆς πλειοψηφίας. Μετά τόὀ συνέ- 
ὅριο -- ἐκπρόσωπος τῆς ΚΕ. Τό Γενάρη τοῦ 1904 πιάστηκε στὀ Κίεβο καί 
ἔμεινε στἠή φυλακή. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση --- σέ 
κομματική καί κρατική δουλιά στὴν Κριμαία, ἀπό τὸ 1921 δούλευε στὀ 
Λαϊκό ᾿Επιτροπάτο Ὑγιεινῆς στη Μόσχα’ στά 1925-1930 στό Κομμουνιστικό 
πανεπιστηµιο Γ. Μ. Σβερντλόφ' ἀπό τό 1933 στη θεραπευτικἠ-ὑγειονομική 
διεύθυνση τοῦ Κρεμλίνου. "Επαιρνε ἐνεργό µέρος στή δουλιά τοῦ Κεντρικοῦ 
μουσείου τοῦ Β. Ι. Λένιν. -- 230-240, 308, 346. 


Οὐσακόφ, Μ. Α. --- πράκτορας τῆς ὀχράνας τοῦ Ζουμπάτοφ. ᾽Αρχικά 
δούλευε στὀ ζουμπατοφικόὀ σύνδεσμο Πετρούπολης, ἔπειτα ἵδρυσε τὀ λεγόµε- 
νο «Ανεξάρτητο κοινωνικό ἑργατικό κόμμα» ἔβγαζε μὲ τὴ χρηματική 
ἑνίσχυση τῆς κυβέρνησης τῇ «Ραμπότσαγια Γκαζέτα». Συνδεόταν στενά μέ 
τῆ διεύθυνση τῆς ἁἀστυνομίας' πάλευε ἐπίμονα ἑνάντια στούς σοσιαλδηµοκρά- 
τες. Κατά τὸ 1908 τὸ «κόμμα» του, πού δὲν εἶχε τῆν ὑποστηριξη τῶν 
ἑργατῶν, ἀποσύρθηκε ἀπό τό πολιτικὀ προσκῆνιο. -- 401. 


«Οὐτσίτελ ζίζνι» --- βλ. Σπόντι, Ε. Ἱ. 
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Π 
Π. --- βλ. Νογκίν, Β. Π. 
Π. Α., Π. "Αντ. --- βλ. Κράσικοφ, Π. Α. 
Π. Μπ., Π. Μπ-τς --- βλ. ᾽Αξελρόνι, Π. Μπ. 
Π. ΜΠπ., Π. Μπ-τς --- βλ. Στροῦβε, Π. Μπ. 
Πάβελ Μπορίσοβιτς --- βλ. ᾽Αξελρόντ, Π. Μπ. 
Πάβλοριτς --- βλ. Κράσικοφ, Π. Α. 
Πάν --- βλ. Βορόβσκι, Β. Β. 
Παγκράτι --- βλ. Κράσικοφ, Π. Α. 
Παπάσα --- βλ. Λιτβίνοφ, Μ. Μ. 


Πάρβους (Γκέλφαντ, Α. 4., Μόλοτοφ) (1869-1924) --- στἁ τέλη τῆς 
δεκαετίας 1890-1900 μὲ ἀρχές τῆς δεκαετίας 1900-1910 ἔπαιρνε µέρος στὀ 
σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα τῆς Ρωσίας καί τῆς Γερμανίας. Μετά τό ΙΙ συνέδριο 
τοῦ ΣΔΕΚΡ --- µενσεβίκος. Ὁ Πάρβους πρόβαλε τήν ἀντιμαρξιστική θεωρία 
τῆς «διαρκοῦς ἑπανάστασης» πού ὁ Τρότσκι τή µετάτρεψε κατοπινά σὲ ὅπλο 
πάλης κατά τοῦ λενινισμοῦ. ᾽Αργότερα ἀποχώρησε ἀπό τῇ σοσιαλδημοκρατία’ 
στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου --- σωβινιστής, πράκτο- 
ρας τοῦ γερμανικοῦ ἱμπεριαλισμοῦ, ἕκανε µεγάλες κερδοσκοπικές ἐπιχειρήσεις, 
πλουτίζοντας ἀπό τίς στρατιωτικές προμήθειες, ᾽Από τό 1915 ἔβγαζε τὸ πε- 
ριοδικὀ «Ὠίε (ἸἼοοΚκε» («Ἡ Καμπάναρ). --- 21, 88, 101, 121, 123, 125, 127, 
1258, 1ὸ]1, 416. 


Πάσα --- βλ. Ράντσενκο, Λ. Ν. 
Παχόμι --- βλ. Μάρτοφ, Λ. 


Πέους (Ρεις), Βίλχελμ Χένριχ (1862-1937) --- γερμανός σοσιαλδηµοκράτης 
ἀπό τό 1890, κατοπινά ἀναθεωρητήῆς. Τό 1891 ἵδρυσε τὴν «Ψοϊκευίαίί [Πιτ 
ΑπῄΙΕΙίἰ» («Λαϊκό Φυλλάδιο τοῦ "Ανχαλτ») πού τὸ διηύθυνε 10 χρόνια. ᾿Από τό 
1896 ὥς τό 1918 κατά διαλείμματα ταν βουλευτής τοῦ Ράιχσταγκ. --- 26. 


«Περό» --- βλ. Τρότσκι, Λ. Ντ. 
Περόβα --- βλ. Βελίτσκινα, Β. Μ. 


Πεσεχόνοφ, 4. Β. (Νοβομπράντσεφ) (1867-1933) --- στή δεκαετία 1890-1900 
----φιλελεύθερος ναρόντνικος' συνεργάτης καί ἀπό τό 1904 μέλος τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς τοῦ περιοδικοῦ «Ρούσσκογε Μπογκάτστβο»’ συνεργαζόταν στό φιλε- 
λεύθερο-μοναρχικό περιοδικὀ «Ὀσβομποζντένιγε» καί στην ἑἐφημερίδα τῶν 
ἐσέρων «Ρεβολιουτσιόνναγια Ροσσίγια». Στά 1903-1905 ἦταν µέλος τῆς ὀργάνω- 
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σης «Ἕνωση ἀπελευθέρωσης». Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάστα- 
ση πάλευε ἑνάντια στἠ Σοβιετική ἑξουσία. ᾽᾿Από τό 1922 λευκός ἐμιγκρές. -- 
426, 32δ. 


Πεσκόφ, 4. Μ. --- βλ. Γκόρκι, Μαξίμ. 

Πετερμπούρζετς --- βλ. Σµιρνόφ, Μ. Β. 

Πετρόβσκι --- συνταγματάρχης χωροφυλακῆς. --- 302, 303. 
Πετρόφ --- βλ. Λένιν, Β. . 

Πετρόφ --- βλ. Μπομπρόβσκι, Β. Σ. 


Πιάτνιτσκι, Ἱ. 4. (Πιάτνιτσα) (1882-1939) --- ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης, 
παράγοντας τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόµµατος καί τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς: 
πῆρε µέρος στό ἑπαναστατικό κίνηµα στή δεκαετία 1890-1900, "Οταν βρισκόταν 
στό ἑξωτερικό, διηύθυνε τή µεταφορά τοῦ παράνομου Τύπου καί τὴν ἀποστολή 
κομματικῶν συντρόφων ἀπό τό ἐξωτερικό στή Ρωσία. Πῆρε ἐνεργό µέρος στη 
σύγκληση τοῦ Ἡ καί ΠΠ συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ. Πῆρε µέρος στήν πρώτη 
ρωσική ἐἑπανάσταση. Δούλεψε σῖην Ὀδησσό, στή Μόσχα καί σέ ἄλλες πόλεις, 
Γιά τήν ἑπαναστατική του δράση πιάστηκε ἐπανειλημμένα, φυλακίστηκε, ἑξορί- 
στηκε' τό 1914 στάλθηκε ἑξορία στό κυβερνεῖο Γενισέι. Τίς µέρες τοῦ ᾿Οχτώβρη 
1917 ἦταν μέλος τοῦ μαχητικοῦ κομματικοῦ κέντρου τῆς Μόσχας. Μετά τήν 
᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση δούλεψε σέ κομματική δουλιά. --- 
402-404. 


Πικουνόφ, Β. Ι. --- ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τοῦ ζουμπατοφικοῦ συνδέ- 
σµου στην Πετρούπολη καὶ μέλος τῆς διοἰίκησής του. "Ηταν μέλος τοῦ 
λεγόμενου «᾿Ανεξάρτητου κοινωνικοῦ ἑἐργατικοῦ κόμματος», πού ἵδρυσε τό 
1906 ὁ Μ. Α., Οὐσακόφ, πράκτορας τῆς ζουμπατοφικῆς ὀχράνας. Τό 1908 τό 
«κόμμα» αὑτό πού δέν εἶχε τὴν ὑποστήριξη τῶν ἐργατῶν, ἀποσύρθηκε ἀπό τό 
πολιτικό προσκήνιο. --- 401. 


Πλεχάνοφ, Γκ. Β. (Μπέλτον, Βετεράν, Βόλγκιν, Γκ. Β., Γκ. Β-τς, Ζώρζ, 
Κάμµενσκι, Μονίστ, Νέμετς, Χ) (1856-1918) --- ἔπιφανῆς παράγοντας τοῦ 
ρωσικοῦ καί τοῦ διεθνοῦς ἐργατικοῦ κινήματος, ὁ πρῶτος προπαγανδιστῆς τοῦ 
μαρξισμοῦ στή Ρωσία. Τό 1883 δημιούργησε στή Γενεύη τῆν πρὠτη ρωσική 
µαρξιστικῆ ὀργάνωση, τήν ὁμάδα «Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς», Ὁ Πλεχάνοφ 
πάλευε ἑνάντια στό ναροντνικισµό, καταπολεμοῦσε τόν ἀναθεωρητισμό στό 
διεθνές ἑργατικό κίνηµα. Στίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1900-1910 διηύθυνε µαζί μέ 
τόν Β. Ἱ. Λένιν τήν ἐφημερίδα «Ἴσκρα» καί τό περιοδικὀ «Ζαριά», πῆρε µέρος 
στήν ἐπεξεργασία τοῦ σχεδίου προγράµµατος τοῦ Κόμματος καί στήν προετοι- 
µασία τοῦ Π συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ. Στό συνέδριο ἦταν ἀντιπρόσωπος ἀπό τῆν 
ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς», ἰσκριστής τῆς πλειοψηφίας, ἦταν μέλος 
τοῦ γραφείου (προεδρείου) τοῦ συνεδρίου. 

᾿Από τὸ 1883 μέχρι τὸ 1903 ὁ Πλεχάνοφ ἔγραψε πολλά ἔργα πού 
ἔπαιξαν µεγάλο ρόλο στήν ὑπεράσπιση καί στὴν προπαγάνδιση τῆς ὑλιστικῆς 
κοσµοθεωρίας. 

Ὡστόσο, ἀπό τὀτε ἀκόμη ὁ Πλεχάνοφ ἕκανε σοβαρά λάθη, πού ἀποτέλε- 
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σαν τό ἔμβρυο τῶν μελλοντικῶν µενσεβίκικων ἀπόψεών του. Μετά ἀπό τό Π 
συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ὁ Πλεχάνοφ ἀκολούθησε τή θέση τοῦ συμφιλιωτισμοῦ μέ 
τὸν ὁπορτουνισμό καί σὲ συνέχεια προσχώρησε στούς µενσεβίκους. ᾽Απέναντι 
στήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση κράτησε ἀρνητική στάση, ὅμως 
δέν πῆρε µέρος στην πάλη κατά τῆς Σοβιετικῆς ἑξουσίας. 

Ὅ Λένιν ἐκτιμοῦσε πολύ τα φιλοσοφικά ἔργα τοῦ Πλεχάνοφ καί τὀ ρόλο 
του στή διάδοση τοῦ μαρξισμοῦ στὴ Ρωσία. Ταυτόχρονα ὅμως ἕκανε αὑστηρή 
κριτική στόν Πλεχάνοφ γιά τίς παρεκκλίσεις του ἀπό τό μαρξισμό καί γιά τά 
µεγάλα λάθη στήν πολιτικῇ του δράση. --- 7, 12, 13, 19-16, 26, 28, 30, 91, 32, 
44-25, 36, 40, 42, 43, 54, 62, 65, 64-6δ, 65, 70, 71, 75, 79-81, 93, 95-96, 97, 90, 
100, 100, 112, 114, 117, 120-122, 123, 124-125, 127, 129-191, 132, 134-195, 
197, 1495, 144, Ι45, 146-147, 148-149, 150-161, 1ὸ2-1ὸ3, 154, 165, 157, 
199-160, 164, Ι65-166, 169-170, 171, 172, 17.3, 174, 176-179, 180, Ιδ1, Ιδ6, 
183-192, 197-199, 200, 208-200, 217-218, 219, 234, 237-230, 241-242, 243-244, 
249, 240, 250-251, 260-262, 264-266, 267, 26δ, 277-279, 252-283, 256, 2906, 
255, 310, 319-915, 316-218, 3231, 322, 323, 324, 325, 326, 325, 39], 392, 
43ὁ-926, 399, 342, 345, 346, 347-349, 350, 352, 3ό9-360, 363, 466, 392, 393, 
394, 305, 403, 4058, 410, 412, 423, 442, 443, 447. 


Πόβαρ --- βλ. Στσεκόλντιν, Φ. Ἱ. 
Πολετάγεφ --- βλ. Μπάουμαν, Ν. Ε. 
Πόλοφ, 4. --- 446. 

Πολτάβσκι ντρού}κ --- βλ. Μάρτοφ, Λ. 


Ποπόβα, Ο. Ν. --- βιβλιοεκδότισσα. Στά τεύχη ᾽Απρίλης-Ἰούλης 189Ί τοῦ 
περιοδικοῦ «Νόβογε Σλόβο», πού ἔβγαζε ἡ Ποπόβα, δημοσιεύτηκε τὸ ἄρθρο 
τοῦ Β. ]. Λένιν «Χαρακτηρισμός τοῦ οἰκονομικοῦ ρομαντισμοῦ» καί στό τεῦχος 
τοῦ ᾿Οχτώβρη -- «᾿Απ’᾿ ἀφορμή ἕνα σχόλιο ἐφημερίδας». ᾿Εκδοσε τό βιβλίο τοῦ 
Σἰντνεῦ καὶ τῆς Βεατρίκης Οὐὑέμπ «Ἡ θεωρία καί πράξη τοῦ ἀγγλικοῦ τρεῖν- 
τγιουνιονισμοῦ», πού µετάφρασε ὁ Β. Ι. Λένιν καί ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια στήν 
ἑξορία. --- 18. 


Ποπόβα, Ο. Φ. --- φοιτήτρια, κατόπιν ὑγειονομικός, συμπαθοῦσε τούς 
µπολσεβίκους. --- 396. 


Πορτνόι, Κ. Γ. (1812-1941) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς Μπούντ. Πῆρε µέρος 
στὀ σοσιαλδημοκρατικό κίνηµα ἀπό τά µέσα τῆς δεκαετίας 1890-1900. Τὸ 1896 
πιάστηκε καί στή συνέχεια ἑξορίστηκε γιά 5 χρόνια στή Σιβηρία. Στά 1900 ἦταν 
ἐπικεφαλῆς τῆς ὀργάνωσης τῆς Μπούντ στή Βαρσοβία. Μέλος τῆς ΟὈργανωτικῆς 
Ἐπιτροπῆς γιά τὴ σύγκληση τοῦ Π συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπομέρους τῆς Μπούντ. 
Στό συνέδριο --- ἀντιπρόσωπος τῆς ΚΕ τῆς Μπούντ, ἀντιισκριστῆς. Στά ἑπόμενα 
χρόνια, µέχρι τό 1939 --- πρόεδρος τῆς ΚΕ τῆς Μπούντ στήν Πολωνία. Τό 1939 
ἐκπατρίστηκε στίς ΕΠΑ καί ἁποχώρησε ἀπό τῆν πολιτική δράση. --- 187. 


Πόσσε, Β. 4. (1864-1940) --- δημοσιογράφος καί κοινωνικός παράγοντας, 
Διευθυντής τῶν περιοδικῶν τῶν «νόμιμων μαρξιστῶν» «Νόβογε Σλόβο» (1897) 
καί «Ζίζν» (1898-1901). Μετά τῆν ἀπαγόρευση τοῦ περιοδικοῦ «Ζίζν» ἀπό τῆν 
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τσαρική κυβέρνηση, τό ἕβγαζε ἀπό τό 1902 στὀ ἑξωτερικό. Μετά τήν ᾿Οχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἀσχολήθηκε µέ φιλολογικές ἑργασίες. ᾿Από τό 
1922 συνεργάτης τῆς «Ἰζβέστιγια τῆς ΠΚΕΕ»). Συγγραφέας μιᾶς σειρᾶς ἑργα- 
σιῶν πάνω σὲ ζητήματα ἱστορίας, λογοτεχνίας. --- 243, 2490. 


Πόστνικοφ, Β. Ε. (1844-1908) --- οἰκονομολόγος-στατιστικός, ὑπηρετοῦσε 
στὀ ὑπουργεῖο Γεωργίας καί τῶν κρατικῶν περιουσιῶν στὀν τοµέα τῆς διαχείρι- 
σης τῶν κρατικῶν γαιῶν, µέλος τῆς Ἐλεύθερης οἰκονομικῆς ἑταιρίας. Συγγρα- 
φέας τοῦ βιβλίου «Τό ἁγροτικό νοικοκυριό τῆς Νότιας Ρωσίας» (1891). Ὁ Β. Ι. 
Λένιν ἀναλύει τό βιβλίο τοῦ Πόστνικοφ σἑ µιά σειρά ἔργα του. Ὁ Β. Ι. Λένιν 
ἐκτιμοῦσε πολύ τό βιβλίο τοῦ Πόστνικοφ, ὑπογράμμιζε ὅμως ὅτι στήν ἐξήγηση 
τῶν οἰκονομικῶν διαδικασιῶν ὁ συγγραφέας ἔπεφτε σὲ ἀντιφάσεις καί ἕκανε 
µεθοδολογικά λάθη. --- 1-2, --», 6. 


Ποστολόβσκι, Ντ. Σ. (1816-1948) --- σοσιαλδηµοκράτης. Αρχισε νά 
παίρνει µέρος στὀ σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα ἀπό τὸ 1895. "Ἔκανε κομματική 
δουλιά στὴν Πετρούπολη, τῇ Βίλνα καί τὴν Τιφλίδα. ᾿Από τήν ἄνοιξη τοῦ 1904 
ἀντιπρόσωπος τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, ὁπαδός τοῦ συμφιλιωτισμοῦ. Τό Μάρτη τοῦ 
1905 ὁρίστηκε ἀντιπρόσωπος τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στό Συμβούλιο τοῦ κόμµα- 
τος. Ὕστερα ἀπό τῆν ᾿Οχτωβριανῆ σοσιαλιστική ἑπανάσταση δούλευε στῆν 
Κρατική ἐπιτροπῆ νομοσχεδίων τοῦ ΣΛΕ τῆς ΕΣΣΔ. --- 3όδ. 


Πότρεσοφ, Α. Ν. (Α. Ν., Α. Ν-τς, Α. Π., ᾽Αλεξ. Νικολάγεβιτς, ᾿Αρσένιεφ, 
Μπράτ, Βικόντ, Ντρούγκ, Πούττμαν, Σταροβέρ, Ριίίπιβη) (1869-1934) --- ἕνας 
ἀπό τοὺς ἡγέτες τοῦ μενσεβικισμοῦ. Στά 1890-1900 προσχώρησε στούς µαρξι- 
στὲς. Πῆρε µέρος στήν ἵδρυση τῆς «᾿Ισκρα» καί τοῦ «Ζαριά». ᾽Αντιπρόσωπος 
στό Π συνἔδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ μέ συμβουλευτική ψῆφο ἀπομέρους τῆς Συντακτι- 
κῆς ἐπιτροπῆς τῆς « Ἴσκρα», ἰσκριστής τῆς µειοψηφίας. Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή 
σοσιαλιστικη ἑπανάσταση ἐκπατρίστηκε, στὀ ἐξωτερικό συνεργαζόταν στό ἑἐβδο- 
μαδιαῖο περιοδικό τοῦ Κέρενσκι «Ντνί», ἔκανε πολεμική ἑνάντια στἠ Σοβιετική 
Ρωσία. --- 14-17, 18-23, 34, 44, 45, 46, 47, 50, 51, 63, 64, 66, 69, 73, 74, 75, 08, 
114, 117, 121, 122, 124, 195, 128, 144-145, 146, Ι74, 187, 190, 227, 228, 
249-240, 249, 257, 260, 261, 267, 297-300, 301, 322, 323, 327, 423. 


Πράβντιν, Β. --- βλ. Βακάρ, Β. Β. 


Πούττμαν --- βλ. Πότρεσοφ, Α. Ν. 


Ρ 
-- ρ---------βλ. Κράσικοφ, Π. Α. 
Ρ. Ν. Σ. --- βλ. Στροῦβε, Π. Μπ. 
Ραζνοτσβέτοφ --- βλ. Μπλούμενφελντ, Ι. Σ. 


Ράϊτσιν, Σ. Γκ. (γεν. τό 1864) -- σοσιαλδηµοκράτης' στή δεκαετία 
1880-1890 προσχώρησε στήν ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς». Στά τέλη 
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τοῦ 1891 μέ ἐντολῆ τῆς ὁμάδας πέρασε στἠ Ρωσία γιά ἀποκατάσταση ἑπαφῆς μέ 
τίς σοσιαλδηµοκρατικές ὀργανώσεις. Τόν ᾽Απρίλη τοῦ 18092 πιάστηκε καί 
ἑξορίστηκε στην ᾿Ανατολική Σιβηρία γιά 10 χρόνια, ἦταν ἐξόριστος στό 
Μινουσίνσκ, ἀπ᾿ ὅπου δραπέτευσε τό 1898. ᾽Αργότερα ἀποσύρθηκε ἀπό τή 
σοσιαλδηµοκρατική δράση. --- 12, 13. 


Ρακόβσκι, Χ. Γκ. (1813-1941) --- ἀπὸ τίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1890-1900 
ἔπαιρνε µέρος στό σοσιαλδημµοκρατικό κίνηµα τῆς Βουλγαρίας, τῆς Ρουμανίας, 
τῆς Ελβετίας καί τῆς Γαλλίας. Στά χρόνια τοῦ πρώτου παγκοσμίου ἱμπεριαλι- 
στικοῦ πολέμου ἦταν κεντριστῆς. ᾽Από τὸ 1917 ἦταν μέλος τοῦ Μπολσεβίκικου 
κόμματος. 

Μετά τήν ᾿Οχτωβριανῇ σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἕκανε κομματική καί 
διοικητική δουλιά. ᾽Από τὸ Ι9Ι8 πρὀεδρος τοῦ Συμβουλίου τῶν Λαϊκῶν 
Ἐπιτρόπων Οὐκρανίας, ἀπό τὸ 1923 σὲ διπλωματική ὑπηρεσία στήν ᾽Αγγλία καί 
στη Γαλλία. ᾿Εκλεγόταν μέλος τῆς ΚΕ στἁ συνέδρια ΥΠΙ-ΧΙΝ. ᾽᾿Από τά 
ὁραστήρια στελέχη τῆς τροτσκιστικῆς ἀντιπολίτευσης, γι’ αὐτό τὸ 1927 τὸ ΧΝ 
συνέδριο τοῦ ΠΚΚ (μπ) τόν διέγραψε ἀπό τὀ Κόμμα. Τό 1935 ἁποκαταστάθηκε 
καί τό 1938 διαγράφηκε καὶ πάλι ἀπό τὸ Κόμμα γιά ἀντικομματική δράση. 
--- ό4. 


Ράντσεικο, ᾖ. ]. (Αρκάντι, Κασιάν) (1874-1942) --- διακεκριμένο σοβιετικό 
οἰκονομικό στέλεχος. Μέλος τοῦ Μπολσεβίκικου κόμματος ἀπό τό 1808, 
ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης. "Ηταν μέλος τῆς «Ἔνωσης ἀγώνα γιά τήν άπελευ- 
θέρωση τῆς ἐργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης, ἔπαιξε µεγάλο ρόλο στη 
διάδοση τῆς λενινιστικῆς «"ἴσκρα» στῆ Ρωσία. Τό 1902 ἦταν μέλος τῆς ΟΕ γιά 
τή σύγκληση τοῦ Π συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ. ᾽Από τό 1918 ὑπῆρξε ἕνας ἀπό τούς 
ὀργανωτές καί καθοδηγητές τῆς βιομηχανίας τύρφης τῆς ΕΣΣΔ. -- Ιδ4ά, 198, 
192-197, 190, 201-207, 217, 218-219, 226. 


Ράντσενκο, 4. Ν. (Λιούμπα, ΄Όρσα, Πάσα) (1871-1962) --- στά τἔλη τῆς 
δεκαετίας 1880-1890 Ἔἔπαιρνε µέρος στούς ναροντνικιστικούς ὁμίλους τοῦ 
Τόμσκ καί στίς ἀρχὲς τῆς δεκαετίας 1890-1900 στούς σοσιαλδημοκρατικούς 
ὁμίλους τῆς Πετρούπολης. ᾽Ανῆκε στήν ὀργάνωση «Ἕνωση ἀγώνα γιά τήν 
ἀπελευθέρωση τῆς ἐργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης. Τό 1896 πιάστηκε καί τό 
1898 στάλθηκε γιά 3 χρὀνια στὀ Πσκόφ ὑπό τήν ἐπιτήρηση τῆς ἁἀστυνομίας. 
"Ἠταν ἀντιπρόσωπος τῆς «Ίσκρα». Μετά τὀ Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώ- 
ρησε στούς µενσεβίκους. ᾽᾿Από τό 1918 ἀποχώρησε ἀπό τήν πολιτική δράση καί 
δούλευε σάν στατιστικὀς ὑπάλληλος σὲ διάφορες ὑπηρεσίες. --- 126, 165, 304. 


Ράντσενκο, Σ. [. (1868-Ι911) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἄρχισε τήν ἕπαναστα- 
τική του δράση τό 1890. Τό 1893 ἦταν ἀπό τούς ὀργανωτές τοῦ μαρξιστικοῦ 
ὁμίλου τῶν φοιτητῶν-τεχνολόγων, στόν ὁποῖο ἔπαιρναν µέρος ὁ Β. Ι. Λένιν, ὁ 
Γκ. Μ. Κρζιζανόβσκι, ὁ Α. Α. Βανέγεφ κ.ᾱᾶ. Τό 1895 ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές 
τῆς «Ένωσης ἀγώνα γιά τὴν ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρού- 
πολης. Τό 1898 πΏρε µέρος στἰς ἑργασίες τοῦ 1 συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ καί 
ἐκλέχτηκε μέλος τῆς ΚΕ. Τό Μάρτη τοῦ 1900 πῆρε µέρος στή σύσκεψη πού 
ὀργάνωσε ὁ Β. Ι. Λένιν στό Πσκόφ γιά τήν ἔκδοση στὀ ἐξωτερικό παράνομης 
ἐφημερίδας. Τό 1901 πιάστηκε καὶ τό 1904 ἑξορίστηκε στό κυβερνεῖο Βολογκν- 
τά. Μετά τῆν ἐπιστροφή του ἀπό την ἑξορία τό 1905 ἀποχώρησε ἀπό τήν 
πολιτική δράση. --- 103-104. 
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Ραπποπόρτ (ΒαρροροΓί), Σάρλ (Υεν. τό 1865) -- γάλλος σοσιαλιστής, 
ἔκανε ἀναθεώρηση τῆς μαρξιστικῆς φιλοσοφίας, πράγµα γιά τὸ ὁποῖο ὁ ΠΠ. 
Λαφάργκ τόν ἐπέκρινε δριμύτατα. ”"Εγραψε μιά σειρά ἑἐργασίες γιά θέµατα 
φιλοσοφίας καί κοινωνιολογίας. --- 250. 


Ρασίντ-Μπέκ --- βλ. Ζουράµποφ, Α. Γκ. 


Ράτνερ, Μ. Μπ. --- µπουντιστῆς, δηµοσιολόγος. Τό 1898 στὀ περιοδικό 
«Ρούσσκογε Μπογκάτστβο» ἔκανε ἀναθεώρηση στὸ «Κεφάλαιο» τοῦ Μάρξ. Τόν 
καιρό τοῦ παγκοσμίου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου κρατοῦσε σοσιαλσωβινιστική 
στάση. --- Ι6. 


ῥατσήσκι, Ζίγκμουντ (γεν. τό 1882) --- μέλος τοῦ Πολωνικοῦ Σοσιαλιστι- 
κοῦ κόµµατος (ΠΠΣ), δούλευε στην Κρακοβία, τῇ Βαρσοβία καί τὀὸ Λότζ. Τό 
1905 μέλος τῆς μαχητικῆς ὁμάδας τοῦ ΠΠΣ. Τόν ᾿Ὀχιώβρη τοῦ 1905 πιάστηκε 
καί καταδικάστηκε σὲ 15 χρόνια καταναγκαστικά ἔργα στη Σιβηρία. ᾿Από τὀ 
1910 διοικητικά ἑκτοπισμένος στήν περιοχή τῆς Βαἴϊκάλης. --- 147. 


Ραφαήλοφ, Μ. --- βλ. Γκότς, Μ. . 
Ραχμέτοβα --- βλ. Μπογκντάνοβα, Ν. Μπ. 
Ραχμέτοφ --- βλ. Μπογκντάνοφ, Α. 


Ρέριχ, 4. Ε. (Βλάς) (γεν. τόὸ 1876) --- ἰσκριστής, δούλευε στήν «Ένωση 
ἀγώνα γιά τὴν ἀπελευθέρωση τῆς ἐργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης. Στίς 30 
τοῦ Γενάρη 1901 πιάστηκε καί ἑξορίστηκε στό κυβερνεῖο Βιάτσκ. Τό φθινόπωρο 
τοῦ 1902 δραπέτευσε ἀπὸ τήν ἑξορία καί δούλευε στήν ὀργάνωση τῆς «Ίσκρα» 
τῆς Πετρούπολης. --- 245. 


Ριαζάνοφ (Γκόλντενταχ), Ντ. Μπ. (1870-1938) --- σοσιαλδηµοκράτης, µεν- 
σεβίκος. Στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα ἔἕπαιρνε µέρος ἀπό τῇ δεκαετία 
1890-1900, δούλεψε στην Οδησσό καί στὸ Κισινιὀφ. Τό 1900 ἔφυγε στὀ 
ἐξωτερικό, ἦταν ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς φιλολογικῆς ὁμάδας «Μπορμπά», πού 
πάλευε ἑνάντια στὸ πρὀγραµµα τοῦ Κόμματος πού εἶχε καταρτίσει ἡ «Ισκρα» 
καί ἑνάντια στίς λενινιστικές ὀργανωτικές ἀρχές συγκρότησης τοῦ Κόμματος. 
Τὸ Ἡ συνέδριο ἀντιτάχθηκε στὴ συμμετοχή τῆς ὁμάδας «Μπορμπά» στὀ 
συνέδριο καί ἁπόριψε τῆν πρὀταση νά προσκληθεῖ στό συνέδριο ὁ Ριαζάνοφ σάν 
ἀντιπρόσωπός της. Στό Υ] συνέδριο τοῦ Κόμματος (1917) ἔγινε δεκτός στό 
ΣΔΕΚΡ (µμπ). Μετά τὴν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστικῆ ἑπανάσταση δούλευε στό 
συνδικαλιστικό κίνηµα. ΄Ἠταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τοῦ Ἰνστιτούτου Κ. 
Μάρξ καί Φ. "Ενγκελς καί διευθυντῆς του ὥς τό 1931. Στίς ἀρχές τοῦ 1918 
βγῆκε προσωρινά ἁπό τὀ Κόμμα λόγω διαφωνίας του στό ζήτημα τῆς συνθήκης 
εἰρήνης τοῦ Μπρέστ. Τόν καιρὀ τῆς συζήτησης γιά τά συνδικάτα (1920-1921) 
πῆρε ἀντικομματική θέση καί τὸ Κόμμα τὀν ἀπομάκρυνε ἀπό τὴ συνδικαλιστική 
δουλιά. Τό Φλεβάρη τοῦ 1931 διαγράφηκε ἀπό τὸ ΠΚΚ (μπ) γιατί βοηθοῦσε τὴν 
ἀντεπαναστατική δράση τῶν µενσεβίκων. --- 45, 46, ὁ0, 52, 62, 66, 81, 82-δ., 
108-111, 120, 124, 146, 191, 12, 352, 3905. 


Ριαντοβόι --- βλ. Μπογκντάνοφ, Α. 
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Ριαχόβσκι, Ν. 4. (γεν. τό 1872) --- ἀποβλήθηκε ἀπό τό πανεπιστήμιο τῆς 
Μόσχας καί ἐξορίστηκε τό 1894 γιά συμμετοχή στή συνέλευση τῶν ἐθνικοτοπι- 
κῶν φοιτητικῶν συλλόγων γιά τό ζήτημα τῆς τροποποίησης τοῦ ἀκαδημαϊκοῦ 
καταστατικοῦ. Τό 1895 μπῆκε στὀ πανεπιστήμιο τοῦ Χαρκόβου, ὅπου συνέχισε 
νά καταγίνεται μέ τήν ἑπαναστατικῇ δράση. Σύντομα πέρασε στό Βορόνεζ, ὅπου 
ἦταν ἕνας ἀπό τούς πρώτους καθοδηγητές τῶν σοσιαλδημοκρατικῶν ὁμίλων. Τό 
1897 πιάστηκε καί ἑἐξορίστηκε στή Σιβηρία, στό κυβερνεῖο Γενισέι. ᾽Από τό 
1916 ὥς τό 1930 μέ διακοπές --- ἐπιμελητῆς καὶ ἀργότερα καθηγητής τῆς 
Γεωπονικῆς ᾽Ακαδημίας (σήµερα τοῦ Κ. Α. Τιμιριάζεφ). --- 49. 


Ριττιγκχάουζεν (ΒΙ(άπρμαιδεπ), Μάορίτς (1814-1890) --- γερμανός µίκροα- 
στὀς δηµοκράτης, τὸ 1848-1849 συνεργαζόταν στἠ «Νείε ΕΠεἰπίδοεμε Ζείίυπρ» 
(«Νέα ἐφημερίδα τοῦ Ρήνου»), μέλος τῆς 1 Διεθνοῦς. Στό γράμμα του πρός τόν 
Μπέμπελ, τῆς 10 τοῦ Μάη 1883 ὁ "Ενγκελς ἔγραφε: «Ὁ Ριττιγκχάουζεν ἀπό τό 
1848 ἀκόμη δέν ἦταν τίποτε --- ἔγινε σοσιαλιστής µόνο γιά τά μάτια, γιά νά 
πετύχει µέ τή βοήθειά µας τῇ δική του «ἄμεση λαϊκή ἐξουσία»» (Κ. Μάρξ καί ὁ. 
"Ἔνγκελς. “Απαντα, ρῶσ. ἔκδ., 1935, τόμ. ΧΧΝΙ, σελ. 3411). Τό 1884 ὁ 
Ριττιγκχάουζεν διαγράφηκε ἀπό τό Σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα τῆς Γερμανίας, 
ἐπειδή δὲν συμµορφώθηκε μέ τίς ἀποφάσεις τοῦ συνεδρίου τῆς Κοπεγχάγης γιά 
τήν κομματική πειθαρχία. --- 128. 


Ρίτµαγερ (Βἰίπιεγετ), ΓΚ, --- σοσιαλδηµοκράτης ἀπό τό Μόναχο, στό σπίτι 
του ζοῦσε ὁ Β. ]. Λένιν τό 1900-1901 µέ τό ἐπίθετο Μάγερ' στή διεύθυνσή του 
ἔρχονταν τά γράµµατα πρός τόν Β. Ι. Λένιν ἀπό τὸ Δεκέμβρη τοῦ 1900 μέχρι τά 
τέλη τοῦ Ἰούλη 1901. --- 72, 79, 90, οἱ, 101, 127. 


Ρίχτερ, Γ. --- βλ. Λένιν, Β. Ι. 
Ρόγκοβα. --- 406, 421. 
Ρόζα --- βλ. Ζεμλιάτσκα, Ρ. Σ. 


Ροζάνοφ, Β. Ν. (Ντόὀκτορ, Μαρτίν) (1876-1939) --- σοσιαλδηµοκράτης, 
µενσεβίκος. "Αρχισε τήν πολιτική του δράση στά µέσα τῆς δεκαετίας 1890-1900 
στη Μόσχα, τό 1899 ἑξορίστηκε στό Σμολένσκ. ᾽Ανῆκε στήν ὁμάδα «Γιούζνι 
Ραμµπότσι», τό 1901-1903 δούλευε στή Νότια Ρωσία: ἦταν μέλος τῆς Ὀργανωτι- 
κῆς Ἐπιτροπῆς γιά τῇ σύγκληση τοῦ Π συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ. Στό συνέδριο 
ἦταν ἀντιπρόσωπος τῆς ὁμάδας «Γιούζνι Ραμπότσι», κράτησε κεντριστική θέση' 
µετά τό συνέδριο δραστήριος µενσεβίκος. Στό τέλος τοῦ 1904 προσλήφθηκε στή 
συμβιβαστική ΚΕ, τὸ Φλεβάρη τοῦ 1905 πιάστηκε. Κράτησε ἐχθρική στάση 
ἀπέναντι στήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση, πΏρε ἐνεργό µέρος σέἐ 
µιά σειρά ἀντεπαναστατικές ὀργανώσεις, καταδικάστηκε γιά τήν ὑπόθεση τοῦ 
«Τακτικοῦ κέντρου». Μετά τή χορήγηση ἁμνηστείας ἁποχώρησε ἀπό τῆν 
πολιτική δράση καί δούλευε σέ ὑγειονομικά ἱδρύματα. --- 116, 325, 330, 356, 
440. 


Ρόζενμπερ]κ, 4. Μ. (1815-1941) --- ἀδελφη τοῦ Γκ. Μ. Κρζιζανόβσκι, πῆγε 
στην ἑξορία ἀκολουθώντας τόν ἁρραβωνιαστικό της Β. Β. Σταρκόφ’ στό 
Κρασνογιάρσκ δούλευε σάν βοηθός γιατροῦ σέ τμῆμα μεταγωγῶν. --- 452. 
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Ρολάου (Ῥόλαφ), Ε. Χ. (Νικολάι, Ερνστ) (1874-1901) --- ἄρχισε τήν 
ἑπαναστατική του δράση στὀ δεύτερο μισό τῆς δεκαετίας 1890-1900. Τό 1897 
πιάστηκε, τό 1899 λόγω τῆς ἄσχημης κατάστασης τῆς ὑγείας του βγΏκε ἀπό 
τη φυλακή ὑπό τήν ἐπιτήρηση τῆς ἀστυνομίας' ἔφυγε στὴν Ελβετία. Στό 
ἐξωτερικό ἔγινε µέλος τῆς Δυτικοευρωπαϊκῆς ἕνωσης τῶν λεττονῶν σοσιαλ- 
δημοκρατῶν. Μαζί μέ ἄλλο μέλος τῆς ἕνωσης τόν Ε. Σκούμπικ ὀργάνωσε τή 
µεταφορά παράνοµου Τύπου στῆ Ρωσία: ἦταν πράκτορας τῆς «"Ισκρα». Τό 
1901 πιάστηκε κατά τή µεταφορά ἐκδόσεων τῆς «᾿Ισκρα» καί ἐξορίστηκε γιά 
6 χρόνια στὀ Τουρουχάνσκ τοῦ κυβερνείου Γενισέισκ. Τό 1903 δραπέτευσε 
ἀπό τῆν ἑξορία. Τό 1904-1907 ἀποχώρησε ἀπό τή σοσιαλδημοκρατία’ οἱ 
ἀπόψεις του πλησίαζαν πρός τίς ἀπόψεις τῶν ἑσέρων. Τό 1907 πιάστηκε καί 
δολοφονήθηκε ἀπό τῇ συνοδεία του, ὅταν ἀποπειράθηκε τάχα νά φύγει. --- 
70, 107, 119-120. 


Ρός (Βοςς), Οὐίλιαμ Στιούαρτ (δαἰαάίπ) (1844-1906) --- ἄγγλος συγγρα- 
φέας. --- 3δ4. 


Ρού --- βλ. Γκάλπεριν, Λ. Ε. 


Ρούμα, 4. Ν. --- προβοκάτορας, ὁπαδός τοῦ «οἰκονομισμοῦ», δούλευε 
στὴν ἐργατική "Ενωση τῆς Μόσχας. Τό 1895 πιάστηκε καί µετά στρατολογή- 
θηκε ἀπό τὸν συνταγματάρχη τῆς χωροφυλακῆς Σ. Β. Ζουμπάτοφ. -- 
142-143, 194, 126. 


Ρουμιάντσεφ Π. Π. (1810-1925) --- πῆρε μέρος στὀ σοσιαλδηµοκρατικὀ 
κίνηµα ἀπό τό 1891: µετά τό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ---΄ µπολσεβίκος, ἦταν 
μέλος τοῦ Γραφείου τῶν ᾿Επιτροπῶν Πλειοψηφίας. ᾽Αντιπρόσωπος στὀ ΠΠ 
συνέδριο τοῦ Κόμματος. Τόν Ἰούνη τοῦ 1905 προσλήφθηκε στην ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. Τό 1905 ἕνας ἀπό τούς διευθυντές καί συνεργάτες τῆς πρώτης 
νόμιμης µπολσεβίκικης ἐφημερίδας «Νόβαγια Ζίζν». 

Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἁποχώρησε ἀπό τὀὸ Κόμμα, ἀσχολήθηκε μέ 
τῇ στατιστική. Πέθανε στὀ ἑξωτερικό. --- 126. 


Ροῦμπεν --- βλ. Κνουνιάτς, Μπ. Μ. 


Ρούντιν, Α. (Ποτάποφ, 4. Ι.) (1869-1915) --- ἄρχισε τῆν πολιτική του 
δράση σάν ναρόντνικος, τό 1896 ἑξορίστηκε γιά δυό χρόνια στὀ Κουργκάν. 
Συνεργαζόταν στά περιοδικά «Ρούσσκογε Μπογκάτστβο» καί «Ὁμπραζοβάνι- 
γε». ᾿Αργότερα μπῆκε στὸ κὀμμα τῶν ἑσέρων καί τόὀ 1903-1905 ἦταν μέλος 
τῆς ΚΕ τοῦ κόμματος αὑτοῦ. Στά ἄρθρα καί στίς μπροσοῦρες του γιά τό 
ἁγροτικό ζήτημα καταφερόταν ἑνάντια στὀ μαρξισμό. Στά 1914-1915 δούλευε 
σἀν ἀστίατρος στή Μόσχα. --- 262. 


Ρουσάλκα --- βλ. Λιάντοφ, Μ. Ν. 


Ρουσάνοφ, Ν. Σ. (Ταράσοφ) (γεν. τό 1859) --- δηµοσιολόγος, ναροντο- 
βόλεις, κατόπιν ἐσέρος. "Οταν ἦταν στήν προσφυγιά εἶχε σχέσεις µέ τόν ϕ. 
"Ενγκελς. Τό 1905 ἐπέστρεψε στῆ Ῥωσία, διηύθυνε µιά σειρά ἐφημερίδες 
τῶν ἑσέρων. Μετά τὴν ᾿Οχτωβριανῆ σοσιαλιστική ἐἑπανάσταση, --- λευκός 
ἐμιγκρέζ. --- 234, 241, 244, 267. 
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Σ 
Σαμσόνοφ --- βλ. Βαλεντίνοφ, Ν. 


Σάνιν, 4. Α. (γεν. τὸ Ι869) --- µαρξιστῆς συγγραφέας τῆς δεκαετίας 
1890-1900, συνεργάτης τῆς ἐφημερίδας «Σαμάρσκι Βέστνικ» (1896-1691) καί 
τῆς συλλογῆς «Προλετάρσκαγια Μορμπά». ᾿Ἔκανε τή μετάφραση τοῦ βιβλίου 
τοῦ 1. Γκούρβιτς «Ἡ οἰκονομικῇ κατάσταση τοῦ ρωσικοῦ χωριοῦ» (1896) πού 
τή συνόδευε μέ ἐκτεταμένο δικό του παράρτημα. --- 215, 245. 


Σαράβσκι, Σ. --- βλ. Μπάουµαν, Ν. Ε. 
Σαρκό --- βλ. Κρούπσκαγια, Ν. Κ. 


Σαχοβσκόι, Ν. Β. (1856-1906) --- πρίγκιπας, πρόεδρος τῆς ἐπιτροπῆς 
λογοκρισίας τῆς Πετρούπολης, προϊστάμενος τῆς γενικῆς διεύθυνσης Τύπου: 
ἔγραψε τά βιβλία «Τά ἁγροτικά πλανόδια ἐπαγγέλματα» (1896), «Ἡ ἔξοδος τῶν 
ἀγροτῶν σέ ἐποχιακές ἀγροτικές ἐργασίες» (1903). --- 121. 


Σβάρτς --- βλ. Βορόβσκι, Β. Β. 


Σβάϊτσερ (δονείίσετ), Ἰωάννης Βαπτιστής (1833-1815) --- γερμανός κοι- 
νωνικός παράγοντας καί συγγραφέας, ὁπαδός τοῦ Φ. Λασσάλ, δικηγόρος. 
"Αρχισε τήν πολιτική του δράση σάν φιλελεύθερος, κάτω ἀπό τῆν ἑπίδραση τοῦ 
Λασσάλ, προσχώρησε στὀ ἑργατικό κίνηµα. ᾽Από τὀ Ι864 διηύθυνε τῃν ἐφημερί- 
δα «Ώει βδοζία|-Ὀεπιοκγαί» («Ὁ Σοσιαλδηµοκράτης») κεντρικὀ ὄργανο τῆς 
Γενικῆς γερμανικῆς ἐργατικῆς ἕνωσης, τό 1867 ἐκλέχτηκε πρὀεδρος τῆς "Ενω- 
σης. Ὁ Σβάιτσερ ἀκολουθοῦσε τή λασσαλικη, ὀὁπορτουνιστική τακτική τῶν 
συμβιβασμῶν μέ τῆν πρωσική κυβέρνηση, ἦταν ὁπαδός τοῦ γιουνκερικοῦ- 
πρωσικοῦ δρόμου ἕνωσης τῆς Γερμανίας «ἀπό τά πάνω». Ὁ Κ. Μάρξ καί ὁ Φ. 
"Ενγκελς ἐπέκριναν δριμύτατα τό «βασιλικό-πρωσικό κρατικό σοσιαλισμό» τοῦ 
Σβάιτσερ. Μέσα στην "Ένωση ὁ Σβάιτσερ ἐφάρμοζε πολιτική προσωπικῆς 
δικτατορίας, πράγµα πού προκάλεσε τή δυσαρέσκεια τῶν μελῶν της. Τό Ι811 ὁ 
Σβάιτσερ ἀναγκάστηκε νά παραιτηθεῖ ἀπό τῇ θέση τοῦ Προέδρου καί ἀποσύρθη- 
κε ἀπό τῆν πολιτική δράση. ---ὀ25, 349, 344. 


Σελγκουνόφ, Β. 4. (1861-1939) --- ἐργάτης, ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης, 
µπολσεβίκος. Μπῆκε στό ἑπαναστατικό κίνηµα τό 1886, ἀνηῆκε στήν ὁμάδα τοῦ 
Μπροῦσνεφ. ᾽Από τὀ 1802 προπαγάνδιζε τὀ μαρξισμό στούς ἐργατικούς ὁμίλους 
τῆς Πετρούπολης. "Ηταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές καί παράγοντες τῆς «"Ενω- 
σης ἀγώνα γιά τῆν ἀπελευθέρωση τῆς ἐργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης. Γιά 
τήν ὑπόθεση αὑτή πιάστηκε καί ἑξορίστηκε. Μετά τήν ἑξορία δούλευε στό 
Αἰκατερινοσλάβ., στὀ Μπακού, τήν Τιφλίδα καί τήν Πετρούπολη. Τό 1910 πΏρε 
µέρος στήν ἵδρυση τῆς ἐφημερίδας «Ζβεζντά» καί ἀργότερα τῆς ἑἐφημερίδας 
«Πράβντα». Ἐπανειλημμένα πιάστηκε καί ἐξορίστηκε μέ ἀποτέλεσμα νά τυφλωθεῖ. 
Μετά τῆν ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ζοῦσε στή Μόσχα, ἔπαιρνε 
µέρος στῆ δουλιά τῆς κομματικῆς ὀργάνωσης Μοσκβορέτσκαγια. --- 240. 


Σεργκέι Πετρόβιτς --- βλ. Κράσικοφ, Π. Α. 


3δ "Απαντα Λένιν. Τόμος 46 
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Σεστρά --- βλ. Ζασούλιτς, Β. 1. 
Σεστρά Αλεξέγια ---βλ. Κάντσελ, Λ. Ο. 


Σεργκόφ, Μ. Ἱ. --- σοσιαλδηµοκράτης, μέλος τῆς ὁμάδας τοῦ Βερολίνου 
γιά τὴ βοῄθεια τῆς «σκρα» καὶ μέλος τοῦ «Συνδέσμου ἑἐξωτερικοῦ τῆς 
ρωσικῆς ἑἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας»’' ἀπό τὀ Ι συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ 
µενσεβίκος. Μετά τῆν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ζοῦσε καί δού- 
λευε στή Σοβιετική Ἔνωση. --- 325. 


Σενλάνκ (5οπδπ]απΚ), Μπροῦνο (1859-1901) --- γερμανός σοσιαλδηµοκρά- 
της, δημοσιογράφος. ᾽Από τό 1882 δούλευε συντάκτης τῶν σοσιαλδηµοκρατι- 
κῶν ἐφημερίδων στὀ Μόναχο καί στή Νυρεμβέργη. Τό 1801-1803 --- μέλος τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς καί ὑποδιευθυντῆς τῆς «Ψοινᾶτίδ» («Βπεριόντ»). Στά 
1894-1901 --- διευθυντής τῆς «Γ.εἱρζὶρει Υοἰκδτείίιπρ» («Λαϊκή Εφημερίδα τῆς 
Λειψίας»). Τό 1894 καί τό 1898 ἑκλεγόνταν στό γερμανικό Ράιχσταγκ. --- 444. 


Σίλβιν, Μ. 4. (Μπροντιάγκα, Μπροντιάγκιν) (1874-1955) --- σοσιαλδηµο- 
κράτης, στὀ ἐἑπαναστατικό κίνηµα πΏρε µέρος ἀπό τὀὸ Ι89Ι' ἀνῆκε στῆν 
κεντρικη ὁμάδα τῆς «Ἑνωσης ἀγώνα γιά τῆν ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς 
τάξης» τῆς Πετρούπολης. Τό 1806 πιάστηκε καὶ τὸ 1808 ἑξορίστηκε στήν 
᾿Ανατολική Σιβηρία γιά τρία χρόνια. "Ολο αὑτό τὀὸ διάστηµα διατηροῦσε 
τακτική ἑπαφη µέ τόν Λένιν. Στά τέλη τοῦ Αὐγούστου --- ἀρχές τοῦ Σεπτέμβρη 
1899 ὁ Σίλβιν µαζί μὲ δεκαέξι ἄλλους σοσιαλδηµοκράτες ὑπόγραψε τῇ «Διαμαρ- 
τυρία τῶν σοσιαλδημοκρατῶν τῆς Ρωσίας» ἑνάντια στό «Ότειιο» τῶν «οἰκονομι- 
στῶν», πού τὴν εἶχε συντάξει ὁ Β. 1. Λένιν. "᾿Ἠταν πράκτορας τῆς «Ίσκρα»' τό 
1902 πιάστηκε καί ἐξορίστηκε στὀ κυβερνεῖο Ἰρκούτσκ, ἀλλά ἀπό τήν ἑξορία 
ἀπόδρασε στό ἐξωτερικό. Τό 1904 προσλήφθηκε στήν ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ' στό 
τόλος τοῦ 1904 πέρασε μέ τούς µενσεβίκους, ὅμως γρήγορα ξαναγύρισε στούς 
µπολσεβίκους καί συνεργαζόταν σέ µιά σειρά µπολσεβίκικες ἐφημερίδες. Τό 
1908 ἀποχώρησε ἀπό τῆν πολιτική δράση καὶ ξέκοψε ἀπό τὸ Κόμμα. Μετά τῆν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση δούλεψε στό Λαϊκό ᾿Επιτροπάτο Παι- 
δείας τῆς ΣΟΣΔΡ., ἀπό τὀὸ 1923 ὣς τό 1930 στήν ἐμπορική ἀποστολῆη τῆς ΕΣΣΔ 
στήν ᾽Αγγλία, ἀπό τὸ 1931 ἁσχολήθηκε μέ ἐκπαιδευτική δράση. -- 1δ.ὸ-δό, 
3δ4, 3δδ. 


Σίμονοφ --- βλ. Μαγέβσκι, Ε. 
«Σίσκα» --- βλ. Μιχαηλόβσκι, Ν. Κ. 
Σισόικα βλ. Μπογκντάνοφ, Α. 


Σκάλντιν (Ἐλένεφ, Φ. Π.) (1828-1902) --- ρῶσος συγγραφέας, δηµοσιολό- 
γος, στή δεκαετία 1860-1870 Ίταν ἐκπρόσωπος τοῦ ἀστικοῦ φιλελευθερισμοῦ, 
συνεργαζόταν στὀ περιοδικὀ «Οτετσεστβέννιγε Ζαπίσκι». ᾿Αργότερα ὁ Σκάλν- 
τιν προσχώρησε στοὺς ἄκρους ἀντιδραστικούς, ἦταν μέλος τῆς Κεντρικῆς 
ἐπιτροπῆς λογοκρισίας, τῆς Κεντρικῆς διεύθυνσης Τύπου και τοῦ Συµβουλίου 
τοῦ ὑπουργοῦ ἑσωτερικῶν, ὑποστῆριζε τήν πολιτική τοῦ ἐκρωσισμοῦ πού 
ἐφάρμοζε ὁ τσαρισµός στή Φιλλανδία. 18-10, 27. 
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Σκβορτσόφ-Στεπάνοφ, ᾖ. 1. (Μπολσάκ) (1870-1928) --- ἐπιφανῆς κομµατι- 
κὀς καί σοβιετικός κρατικός παράγοντας, φιλόλογος µαρξιστήῆς, συγγραφέας 
πολλῶν οἰκονομικῶν, ἱστορικῶν, ἀντιθρησκευτικῶν ἐργασιῶν, µετάφρασε καί 
ἐπιμελήθηκε τούς τρεῖς τόµους τοῦ «Κεφαλαίου» καί πολλά ἄλλα ἔργα τοῦ Κ. 
Μάρξ καί τοῦ Φ. "Ενγκελς. 

Στό ἑπαναστατικό κίνηµα πΏρε µέρος ἀπό τό 1802, στὸ ΣΔΕΚΡ --- ἀπό τό 
1896 καί ἀπό τά τέλη τοῦ Ι904 --- µπολσεβίκος. Γιά τῆν ἑπαναστατική του 
δράση πιάστηκε καί ἐξορίστηκε πολλές φορές. Ὁ Ι. Ι. Σκβορισόφ-Στεπάνοφ 
πῆρε ἐνεργό µέρος στη Μεγάλη ᾿Οχτωβριανῆ σοσιαλιστική ἐπανάσταση:' ἦταν ὁ 
πρῶτος Λαϊκός ἐπίτροπος Οἰκονομικῶν τῆς Σοβιετικῆς Δημοκρατίας. Ἐκλέχτη- 
κε ἐπανειλημμένα μέλος τῆς ΠΚΕΕ καί τῆς ΚΕΕ τῆς ΕΣΣΔ, ἦταν µέλος τῆς 
Κεντρικῆς Επιτροπῆς ἐλέγχου τοῦ ΚΚΡ (μπ) (ἀπὸ τό Χ-ΧΙΙΙ συνέδριο), μέλος 
τῆς ΚΕ τοῦ ΠΚΚ (μπ) (ἀπό τὸ ΧΙΝ συνέδριο), διευθυντῆς μιᾶς σειρᾶς κρατικῶν 
καί κομματικῶν ὀργάνων, διευθυντής τοῦ Ἰνστιτούτου Λένιν τῆς ΚΕ τοῦ ΠΚΚ 
(µμπ), µέλος τοῦ Προεδρείου τῆς Κομμουνιστικῆς ᾽Ακαδημίας, --- 407, 427. 


Σκλιαρέβιτς, Β. Γκ. (1811-1921) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἰσκριστῆς. ΄Επαιρ- 
νε δραστήριο µέρος στό φοιτητικό κίνηµα’ ἔκανε σοσιαλδηµοκρατική δουλιά στό 
ἐργοστάσιο τοῦ Ὀμπούχοβο. Πιάστηκε πολλές φορές. ᾽Αποκατάστησε ἑπαφήῆ 
τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὀργάνωσης τῆς Κριμαίας μέ τή Συντακτική ἐπιτροπή 
τῆς «ἴσκρα». --- 200. 


Σκούμπικ (Σκούμπικις), Ε. Π. (γεν. τό 1875) --- στή δεκαετία 1890-1900 
προσχώρησε στό ἐπαναστατικό- δημοκρατικό κίνηµα στή Λεττονία. ᾿Ηταν μέλος 
τῆς Δυτικοευρωπαϊκῆς ἕνωσης λεττονῶν σοσιαλδημοκρατῶν. Τό 1900-!903, 
ὅταν ζοῦσε στή Ζυρίχη, ἧρθε σέ ἑπαφῆ μέ τήν ἐκδοτική ὁμάδα τῆς «᾿Ισκρα»' 
ἀσχολοῦνταν μὲ τή µεταφορά τῆς «᾿Ισκρα» καί ἄλλων παράνομων ἐκδόσεων 
στή Ρωσία. Τό 1903 πιάστηκε. ᾽Αργότερα ἀποχώρησε ἀπό τῇ σοσιαλδηµοκρα- 
τία. Τό 1913 ἐπέστρεψε στῆ Λεττονία, συνεργαζόταν μέ ἀστικοὺς συλλόγους. Τό 
Ι918 πῆρε µέρος στην ἀνακήρυξη τῆς Λεττονικῆς ἀστικῆς δημοκρατίας. ᾽᾿Από 
τό 1923 ἀποσύρθηκε ἀπό τῆν πολιτική δράση. --- 70, 75. 


Σµιντόβιτς, 1. Γκ. (Μπαϊνόβα, Ντίμκα, Ζαγκόρσκαγια) --- σοσιαλδηµοκρά- 
τισσα, ἰσκρίστρια. ᾽᾿Από τή στιγµή πού ὀργανώθηκε ἡ «᾿ἴσκρα» καί ὥς τήν 
ἄφιξη τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια στή Γενεύη, τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1901, ἕκανε χρέη 
γραμματέα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς καί ἀργότερα ἀσχολήθηκε μέ τή µεταφο- 
ρά τοῦ Τύπου διαμέσου τῶν συνόρων. Τό 1902 πιάστηκε στό Κρεμεντσούγκ καί 
κλείστηκε στίς φυλακές τοῦ Κιέβου: τό Γενάρη τοῦ 1903 δραπέτευσε ἀπό τῇ 
διοίκηση χωροφυλακῆς τοῦ Κιέβου καί σὲ λίγο ἔφυγε στὀ ἐξωτερικό. Πῆρε 
µέρος στό ΙΙ συνέδριο τοῦ «Συνδέσμου ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας» ὑποστηρίζοντας τούς µενσεβίκους, ἦταν γραμματέας τῆς 
διοίκησης τοῦ Συνδέσμου. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἀποχώρησε ἀπό τήν 
πολιτική δράση. --- 50, 51, 52, 62, 69-70, 71, Ιό63, 199. 


Σµιντόβιτς, Π. Γκ. (Τσ.) (1874-1935) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἰσκριστῆς' 
µετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ µπολσεβίκος, μηχανικός-ἠλεκτρολόγος. ἼΑρχι- 
σε τῆν ἐπαναστατική του δράση στὀ τέλος τῆς δεκαετίας 1800-1900 στην 
Πετρούπολη: στίς ἀρχές ἔκλινε πρὀς τόν «οἰκονομισμό», ἔπειτα προσχώρησε 
στην «᾿Ισκρα». Στό τέλος τοῦ 1900 πιάστηκε καί τό 1901 ἀπελάθηκε στό 
ἐξωτερικό: ἦταν μέλος τοῦ «Συνδέσμου ἐξωτερικοῦ τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς 
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σοσιαλδηµοκρατίας». Τό 1905 δούλευε στην Περιφερειακή κομματική ἐπιτροπῆ 
Μόσχας. Στῆ διάρκεια τῆς ἑπαναστατικῆς του δράσης ὁ Σµιντόβιτς ἔπανειλημ- 
μένα πιάστηκε, φυλακίστηκε καί ἐξορίστηκε΄ πῆρε ἐνεργό µέρος στίς ἐπαναστά- 
σεις τοῦ Φλεβάρη καί τοῦ ᾿Οχτώβρη 1917. Μετά τῆν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση βρισκόταν σὲ ὑπεύθυνη κρατική καί οἰκονομική δουλιά. --- 
210-211. 


Σµιρνόφ, Μ. Β. (Πετερμπούρζετς) (γεν. τὸ 1871) -- σοσιαλδηµοκράτης, 
μέλος τῆς ὁμάδας Πετρούπολης «Ραμπότσεγε Ζνάμια». Τό Ι899 πιάστηκε, τό 
Ι900 ἑξορίστηκε στό κυβερνεῖο Οὐφά. --- 78. 


Σµίτ (5ομπιἰά(), Κόνραντ (1863-1932) --- γερμανός οἰκονομολόγος καί φιλό- 
σοφος, νεοκαντιανός. Στίς ἀρχές τῆς δράσης του ἀναγνώριζε τῆν οἰκονομική 
διδασκαλία τοῦ Κ. Μάρξ, ἀργότερα -- ἀναθεωρητῆς. Ὁ Φ. Ενγκελς στά 
γράμματά του ἐπέκρινε τόν Σµίτ γιά πολιτική παθητικότητα. Ὑλιστική κριτική 
τῶν φιλοσοφικῶν ἀπόψεων τοῦ Σµίτ ἕκανε ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ στά 1898-1899 
στήν ἐργασία του «Ὁ Κόνραντ Σµίτ ἑνάντια στοὺς Κάρλ. Μάρξ καί Φρίντριχ 
ὌἜνγκελς» κ.ᾶ. Στά 1908-1930 διηύθυνε τή «Φοζὶα]δίίδοπε ΜοηαίςΠε[ίε» («Μη- 
νιαία Σοσιαλιστική ᾿Επιθεώρησηρ). --- Ιό, 90. 


Σµίτ --- βλ. Κρζιζανόβσκι, Γκ. Μ. 


Σνέερσον, 4. 4. (Ἐριόμα) (γεν. τό 1881) --- σοσιαλδηµοκράτης. Τό 
Σεπτέμβρη τοῦ 1902 ἀνῆκε στην ὁμάδα τῶν προπαγανδισ.ῶν τῆς ἐπιτροπῆς 
Πετρούπολης, διατηροῦσε ἀλληλογραφία μὲ τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς 
«Ίσκρα». Κατάρτισε τό σχέδιο τῆς «Ὀργάνωσης ἑἐπαναστατικοῦ κόμματος τῆς 
Πετρούπολης» καί τό ἔστειλε στόν Β. |. Λένιν νά τό κρίνει. Τό «Γράμμα σὲ 
σύντροφο γιά τά ὀργανωτικά µας καθήκοντα» ἦταν ἡ ἀπάντηση τοῦ Λένιν. Τό 
Νοέμβρη τοῦ 10902 πιάστηκε στό Κίεβο γιά τήν ὑπόθεση τῆς ᾿ΟὈργάνωσης 
Πετρούπολης τῆς «Ίσκρα». Τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1903 τέθηκε κάτω ἀπό τήν εἶδική 
ἐπιτήηρηση τῆς ἁστυνομίας τῆς Πετρούπολης. Μετά τό ΠΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ- 
µενσεβίκος, δούλεψε στὀ Ροστόβ τοῦ Ντόν, στὀ Κίεβο, στήν Οδησσό καί στήν 
Πετρούπολη. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἁποχώρησε ἀπό τήν πολιτική δράση. 
-- 236, 304, 345. 


Σόκολ --- βλ. ΄Ἔσσεν, Μ. Μ. 

Σοκολόβσκι --- βλ. Μάχλιν, Λ. Ντ. 

Σοκολόβσκι --- βλ. Ναντέζντιν, Λ. 

Σολοβιόφ, Β. Σ. (1853-1900) --- ρῶσος φιλόσοφος-ἰδεαλιστῆς. Κρατοῦσε 
ἐχθρική στάση ἀπέναντι στὀ μαρξισμό, τόν ἁπόριπτε καί τόν διαστρέβλωνε, 
ταυτίζοντας τό μαρξισμό μέ τόν οἰκονομικό ὑλισμό. Στὸν ἐπιστημονικό σοσιαλι- 


σμό ἀντιπαράθετε τῃῆν ἰδέα τῆς μυστικιστικο-θρησκευτικῆς «ἀνακαίνισης» τῆς 
ἀνθρωπότητας. --- όό. 


Σολοβιόφ, Ε. 4. (1866-1905) --- ρῶσος κριτικός καί ἱστορικός τῆς λογοτε- 
χνίας' ἔγραψε µιά σειρά κριτικοβιογραφικά βιβλία γιά τόν Β. Γκ. Μπελίνσκι, τόν 
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Α. 1]. Χέρτσεν, τόν Λ. Ν. Τολστόι, τὸν Α. Μ. Γκόρκι. Συνεργαζόταν στό 
«Ναούτσνογε ᾽᾿Ομποζρένιγε» καὶ σέ ἄλλα περιοδικά. --- 22. 


Σόουερ, Μ. Μ. --- σοσιαλδηµοκράτης, ἰσκριστῆς. Τό 1900 ἦταν ἐξόριστος 
στην Οὐφά, τό καλοκαίρι τοῦ 1900 ἔφυγε στὀ ἐξωτερικό καί ἑγκαταστάθηκε στῆ 
Ζυρίχη: ἦταν μέλος τοῦ «Συνδέσμου ἑἐξωτερικοῦ τῆς ρώσικῆς ἐπαναστατικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας», πῆρε µέρος στό ΙΙ συνέδριο τοῦ Συνδέσμου στὀ πλευρό 
τῶν µενσεβίκων. --- δ0. 


Σουβόροφ, Σ. 4. (1869-1918) --- σοσιαλδηµοκράτης, φιλόλογος καί στατι- 
στικός. "Αρχισε την ἑπαναστατικὴῇ του ὁράση στή δεκαετία 1890-1900 στίς 
γραμμές τῶν ναροντοβόλτσι. ᾽᾿Από τό 1900-1907 προσχώρησε στήν ὁμάδα τῶν 
κομματικῶν διανοουμένων-μαχιστῶν, πού ἄρχισαν ἑκστρατεία ἑνάντια στή φιλο- 
σοφία τοῦ μαρξισμοῦ’ στή συλλογή «Δοκίμια γιά τή φιλοσοφία τοῦ μαρξισμοῦ» 
(1908) δημοσίευσε τό ἄρθρο «Οἱ βάσεις τῆς κοινωνικῆς φιλοσοφίας», πού ὁ 
Λἔνιν τοῦ ἕκανε συντριπτική κριτική στὀ βιβλίο «Ὑλισμός καὶ ἐμπειριο- 
κριτικισµός». 

Μετά τὀὸ 1910 ὁ Σουβόροφ ἁποχώρησε ἀπό τό Κόμμα καί δούλεψε σάν 
στατιστικόὸς. Τό 1917 προσχώρησε στούς διεθνιστές-μενσεβίκους. Μετά τήν 
᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά αἱρετά ἀξιώματα στή 
Μόσχα καί στὀ Γιαροσλάβλ’' σκοτώθηκε στή διάρκεια τῆς ἀντεπαναστατικῆς 
ἐξέγερσης στό Γιαροσλάβλ, τόν Ἰούλη τοῦ 1918. -- 404. 


Σπίλκα --- βλ. Κράσικοφ, Λ. Α. 


Σπόντι, Ε. Π. («Οὐτσίτελ ζίζνι)) (1866-1931) --- σοσιαλδηµοκράτης' ἄρχισε 
τήν ἑπαναστατική του δράση στίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1890-1900: τό 1894-1895 
ἦταν ἕνας ἀπό τούς παράγοντες τῆς ἑργατικῆς Ἔνωσης Μόσχας. Τήν ἄνοιξη 
τοῦ 18095 πῆγε στὀ ἑξωτερικό µαζί μέ τόν Β. Ι. Λένιν γιά τὴν ἁποκατάσταση 
ἑπαφῆς µέ τήν ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς». Τό Δεκέμβρη τοῦ 1895 
πιάστηκε καί τό 1897 ἑξορίστηκε στό κυβερνεῖο ᾽Αρχάνγκελσκ. Τό Δεκέμβρη 
τοῦ 1905 πῆρε µέρος σέ ἀπεργία τῶν σιδηροδρομικῶν, πιάστηκε καί φυλακίστη- 
κε. Τό 1918-1023 δούλευε στό κυβερνεῖο Νίζνι-Νόβγκοροντ γιά τῇ σοσιαλιστι- 
κη ρύθμιση τῆς γῆς. Τό 1923-1025 --- στό κυβερνεῖο Μίνσκ. --- 8. 


Στάβσκι, Π. 1. (1817-1957) --- µπολσεβίκος, μέλος τοῦ Κόμματος ἀπό τό 
1898’ ἕνας ἀπό τοὺς καθοδηγητές τῆς ἀπεργίας τοῦ Ῥοστόβ τοῦ Ντόν τό 
Νοέμβρη τοῦ 1002. "Οταν ἔφτασε στό ἑξωτερικό μαζί μέ τόν Ζ. Μιχάηλοφ καί 
τόν Ματσάλοφ ἔγραψε γράµµα στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «σκρα», ἐκφρά- 
ζοντας τήν ἀλληλεγγύη του πρός τό πρόγραμμά της. --- 240, 242, 252-250. 


Στάµµλερ (δίαπιπιετ), Ροῦντολφ (1856-1939) --- καθηγητής, γερμανός 
νομικός καὶ φιλόσοφος, νεοκαντιανός. ᾿ἘΕξιδανίκευε την ἁστική κοινωνία καί 
χιυποῦσε τό μαρξισμό, ἀσκοῦσε µεγάλη ἐπίδραση στήν «κοινωνική σχολή» τῆς 
πολιτικῆς οἰκονομίας, Ἡ διδασκαλία του γιά τήν ἑνότητα τοῦ ἕθνους ἀποτέλεσε 
κατοπινά µιά ἀπό τίς θεωρητικές βάσεις τοῦ φασισμοῦ. Ὁ Β. Ι. Λένιν χαρακτήρι- 
σε τίς θεωρητικές ἀντιλῆψεις τοῦ Στάµµλερ σάν σχολαστικισµό, ὅπου δὲν 
ὑπάρχει οὔτε ἴχνος περιεχοµένου. --- ὀ0. 


Σταντχάγκεν (δίβάίΠ8µεπ), ᾽Αρτούρ (1851-1917) --- γερμανός δικηγόρος 
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ἀπό τόὸ 1884 ὥς τό 1892. Τό 1892 ἀποβλήθηκε ἀπό τό δικηγορικό σῶμα, γιατί 
σέ ἕνα λόγο του ἀπαίΐτησε τήν κατάργηση τῶν στρατοδικείων καί ἔκανε κριτική 
σέ πολλούς δικαστὲς καί δικηγόρους' ἀσχολήθηκε μέ φιλολογική ἐργασία. 
Ἰδιαίτερα γνωστή εἶναι ἢ ἐργασία του «Ώας ΑιοείιεττεςΠί» («Νομοθεσία περί 
ἐργασίας»). ᾽᾿Από τό 1889 --- μέλος τῆς Δούμας τοῦ Βερολίνου, ἀπό τὸ 1800 
βουλευτῆς τοῦ Ράιχσταγκ’ στ Δούμα καί στό Ράιχσταγκ ἀνῆκε στὀ σοσιαλδη- 
µοκρατικό κόμµα᾽ ταν ἕνας ἀπό τοὺς καλύτερους γνῶστες τῆς ἐργατικῆς καί 
κοινωνικῆς νομοθεσίας. --- 444. 


Σταρίκ --- βλ. Λένιν, Β. Ἱ. 
Σταροβέρ --- βλ. Πότρεσοφ, Α. Ν. 


Σταροζίλοφ, Ντ. Β. -- ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τοῦ ζουμπατοφικοῦ 
συνδέσµου στην Πετρούπολη καί µέλος τῆς διοἰκησῆς του. "Ηταν μέλος τοῦ 
λεγόμενου «᾿Ανεξάρτητου κοινωνικοῦ ἑργατικοῦ κόμματος», πού ἵδρυσε τό 
1906 ὁ πράκτορας τῆς ζουμπατοφικῆς ἀσφάλειας Μ. Α. Οὐσακόφ. Τό «κόμμα» 
αὑτό δὲν εἶχε τήν ὑποστήριξη τῶν ἐργατῶν καὶ ἀποσύρθηκε ἀπό τὸ πολιτικό 
προσκήνιο τό 1908. --- 401. 


Στάρσαγια σεστρά --- βλ. Ζασούλιτς, Β. Ἱ. 


Στάσοβα, Ε. Ντ. (Αμπσολιούνι, Βαρβάρα Ἰβάνοβνα, Τσάπλια) 
(1873-1966) --- ἀπό τά παλιότερα στελέχη τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήµατος. Μέλος 
τοῦ ΚΚΣΕ ἀπό τό 1808. Μέχρι τό 1905 ἕκανε παράνομη ἑπαναστατική δουλιά 
στήν Πετρούπολη, τό Κίεβο, τὸ Μίνσκ, τὸ Ὀριόλ, τό Σμολένσκ, τή Βίλνα καί 
τη Μόσχα. Διατέλεσε γραμματέας τῆς κομματικῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης καί 
γραμματέας τοῦ Βόρειου γραφείου τῆς ΚΕ. Γιά τὴν ἑπαναστατικῇ της δράση 
πιάστηκε ἐπανειλημμένα, φυλακίστηκε καί ἐξορίστηκε στή Σιβηρία. ᾿Από τό 
Φλεβάρη τοῦ 1917 ὥς τὸ Μάρτη τοῦ 1920 ἦταν γραμματέας τῆς ΚΕ τοῦ 
Κόμματος. Στά 1920-1921 βρισκόταν σὲ ὑπεύθυνη κομματική δουλιά στὴν 
Πετρούπολη, στῆ συνέχεια στό Μπακού. Στά 1921-1938 δούλευε στήν Κομμου- 
νιστική Διεθνή, στῆ Διεθνῇ ᾿Ὀργάνωση Βοήθειας ᾿ΕἘπαναστατῶν (ΜΟΠΡΕ) καί 
στην ΚΕΕ᾽ πῆΏρε µέρος (1934) στή συγκρότηση τῆς Παγκόσμιας ἀντιπολεμικῆς 
καὶ ἀντιφασιστικῆς ἐπιτροπῆς γυναικῶν. ᾽Από τό 1938 ὥς τό 1946 διηύθυνε τό 
περιοδικό «Ἰντερνατσιονάλναγια Λιτερατούρα». ᾽Από τό 1946 ἀσχολοῦνταν 
στὀν κοινῶνικο-φιλολογικόὀ τοµέα. --- 226-227, 249-246, 253-254, 255-256, 
262-265, 363-564, 3δ4-3δ5. 


Στεκλόφ, Γ. Μ. (Ναχάμκις, Νεβζόροφ) (1873-1941) -- στὀ σοσιαλδηµο- 
κρατικό κίνηµα πῆρε µέρος ἀπό τό 18093, Μετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- 
μπολσεβίκος. Μετά τῆν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστικὴ ἐἑπανάσταση μέλος τῆς 
ΠΚΕΕ καί τῆς ΚΕΕ, διευθυντής τῆς ἐφημερίδας «Ἰζβέστιγια τῆς ΠΚΕΕ», τοῦ 
περιοδικοῦ «Σοβέτσκογε Στροϊΐτελστβο» καὶ ἀπό τό 1929 --- ἀντιπρόεδρος τῆς 
Ἐπιστημονικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ΚΕΕ τῆς ΕΣΣΔ. Συγγραφέας πολλῶν ἕργων γιά 
τὴν ἱστορία τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήµατος. --- ϕδ-άθ, 45-46, 47, 4δ, 49, 50, 52, 
62, 66, δ1, δ3, 100, 108-109, 110, 121-122, 144-145, 146, 250. 


Στοπάνι, 4. Μ. (Του--ρα) (1811-1932) --- ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης, 
µπολσεβίκος. "Αρχισε τὴν ἑπαναστατική του δράση τό 1892 στό Καζάν, τό 
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Ι894-1898 ἦταν προπαγανδιστῆς στούς σοσιαλδημοκρατικούς ἐργατικούς ὁμί- 
λους τοῦ Γιαροσλάβλ. ᾽᾿Από τὀ 1899 δούλευε στὀ Πσκόφ, ὅπου τό 1900 
γνωρίστηκε μέ τόν Β. Ι. Λένιν’ πῆρε µέρος στῆν προετοιµασία τῆς ἔκδοσης τῆς 
«Ίσκρα», ἦταν ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς Βόρειας ἐργατικῆς ἕνωσης' τό Νοέμ- 
βρη τοῦ 1902 στή σύσκεψη τῆς ᾿Ὀργανωτικῆς ᾿Επιτροπῆς γιά τῇ σύγκληση τοῦ 
Π συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ στὀ Πσκόφ μπῆκε στήν ΟΕ. Στό συνέδριο ἦταν 
ἀντιπρόσωπος ἀπό τή Βόρεια ἐργατική ἕνωση, ἰσκριστῆς τῆς πλειοψηφίας. Μετά 
τό συνέδριο μέ ἐντολή τῆς ΚΕ δούλευε στό Γιαροσλάβλ. ὀργάνωσε παράνομο 
τυπογραφεῖο καί, ὅταν τό καλοκαίρι τοῦ 1904 τό τυπογραφεῖο ἀνακαλύφθηκε, 
ἔφυγε στό Μπακού καὶ ἦταν ἕνας ἀπό τοὺς ὀργανωτὲς τῆς ᾿Επιτροπῆς τῶν 
µπολσεβίκων τοῦ Μπακοῦ. Μετά τῆν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση 
δούλευε σέ καθοδηγητική κομματική καί κρατική δουλιά. Τό 1930-1932 ἦταν 
ἀντιπρόεδρος τοῦ Πανενωσιακοῦ συλλόγου τῶν παλιῶν μπολσεβίκων. --- 
490-401. 


Στροῦβε, Π. Μπ. (Ἰούντα, Π. Μπ., Π. Μπ-τς, Ρ. Ν. Σ.,. Τελιόνοκ, 
Ιποτοάζενι) (1810-1944) --- ἁστός οἰκονομολόγος καί δηµοσιολόγος, ἕνας ἀπό 
τούς ἡγέτες τοῦ κόμματος τῶν καντέτων. Στή δεκαετία 1890-1900 ἦταν ὁ 
ἐπιφανέστερος ἐκπρόσωπος τοῦ «νόμιμου μαρξισμοῦ», ἔκανε «συμπληρώσεις» 
καί «κριτική» στην οἰκονομικῇ καὶ φιλοσοφική διδασκαλία τοῦ Κ. Μάρξ, 
προσπαθοῦσε νά προσαρμόσει τό μαρξισμό καί τό ἑργατικό κίνηµα στά συμφέ- 
ροντα τῆς ἀστικῆς τάξης' συνεργάτης καί διευθυντῆς τῶν περιοδικῶν «Νόβογε 
Σλόβο», «Νατσάλο»., καί «Ζίζν». Ὁ Στροῦβε ἦταν ἀπό τούς θεωρητικούς καί 
ὀργανωτές τῆς φιλελευθερομοναρχικῆς ὀργάνωσης «Ἕνωση ἀπελευθέρωσης» 
(1903-1905). Μέ τῇ δημιουργία τό 1905 τοῦ κόμματος τῶν καντέτων ἔγινε μέλος 
τῆς ΚΕ του. Ἔνας ἀπό τούς θεωρητικούς τοῦ ρωσικοῦ ἱμπεριαλισμοῦ. Μετά 
τὴν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν φανατικός ἐχθρός τῆς Σοβιετι- 
κῆς ἐξουσίας, μέλος τῆς ἀντεπαναστατικῆς κυβέρνησης τοῦ Βράγγελ, λευκός 
ἐμιγκρές. -- 14-15, 21, 24, 25-26, 30-91, 32, 75, 79-81, δδ, 90, 100, 122-123, 
124, 1232, 135, 144, 125, 170-171, 408. 


Στσεκόλντιν, Φ. Ι. (Πόβαρ) (1870-1919) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἰσκριστῆς' 
διαπαιδαγώγηΏσε µιά σειρά δραστήρια στελέχη τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὀργάνω- 
σης τοῦ Ἰβάνοβο-Βοζνεσένσκ. Τό 1900 ἦταν ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς Βόρειας 
ἑργατικῆς ἕνωσης, τό 1902 μέλος τοῦ καθοδηγητικοῦ της κέντρου. Τό 
1902-1003 μετέφερε ἰσκρικό Τύπο. Πῆρε ἐνεργό µέρος στήν προετοιμασία τοῦ Π 
συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ. Τό 1904 σάν πράκτορας τῆς ΚΕ δούλευε στῆν 
Πετρούπολη. Τό Φλεβάρη τοῦ 1905 πιάστηκε σὲ συνεδρίαση τῆς ΚΕ στή 
Μόσχα. Μετά τῆν ἑπανάσταση τοῦ 1905-1907 ἀποχώρησε ἀπό τήν πολιτική 
δράση. --- 200, 212, 215. 


τ 
Ταράσοφ --- βλ. Ρουσάνοφ, Ν. Σ. 


ι/7 --- βλ. Γκάλμπεριν, Λ. Ε. 


Τεζιακόφ, Ν. Ι. (1859-1925) --- µεγάλος ὑγειονομικός παράγοντας. Ὁ 8. |. 
Λένιν ἔκρινε εὐνοϊκά τό βιβλίο τοῦ Τεζιακόφ «Οἱ ἐργάτες γῆς καί ἡ ὀργάνῶση 
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τῆς ὑγειονομικῆς ἑπίβλεψῆς τους στὀ κυβερνεῖο Χερσώνας» (1896), ταυτόχρονα 
ὅμως ἐπισήμανε ὁρισμένα λάθη του ναροντνικιστικῆς μορφῆς. Μετά τῆν Οχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δραστήριος παράγοντας τῆς σοβιετικῆς ὑγειο- 
νομικῆς ὑπηρεσίας' ἀπό τό 1920 δούλεψε στό Λαϊκό ᾿Επιτροπάτο Ὑγιεινῆς. --- 
121, 135. 


Τελιόνοκ --- βλ. Στροῦβε, Π. Μπ. 
Τιότκα, προφανῶς, ἡ Ζασούλιτς, Β. Ἱ. 
Τιότκα, Τιότουσκα --- βλ. Καλμικόβα, Α. Μ. 


Τόκαρεφ, Α. Σ. (Βισιμπάλο) (γεν. τό 1814) --- «οἰκονομιστῆς», ἦταν 
ἐπικεφαλῆς τῆς λεγόμενης «Εργατικῆς ὀργάνωσης» ποὺ ἀποσπάστηκε ἀπό τῆν 
«Ένωση ἁγώνα γιά τήν ἀπελευθέρωση τῆς ἑἐργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης. 
Ἡ ὀργάνωση αὑτῆ ὑπῆρξε ἀπό τὸ 1900 μέχρι τίς ἀρχές τοῦ 1904. Τό 1902 ὁ 
Τόκαρεφ τάχθηκε ἑνάντια στῇ δήλωση πού ἔκανε ἡ ἐπιτροπή Πετρούπολης τὸν 
Ἰούλη γιά τὴν ἀναγνώριση τῆς «᾿Ισκρα» καί τοῦ «Ζαριά» σάν καθοδηγητικῶν 
ὀργάνων τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Τόν ᾿Οχτώβρη τοῦ 1902, κάτω ἀπό 
τήν ἐπιροή του, ἡ ἐπιτροπή τῆς «Ἑργατικῆς ὀργάνωσης» κυκλοφόρησε φυλλά- 
διο, ὅπου γνωστοποιοῦνταν ὅτι καθοδηγητικὀ ὄργανο τῆς «Ἕνωσης ἀγώνα» 
Πετρούπολης εἶναι ἡ ἐπιτροπή αὐτῆ. 

Μετά τῆν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση δούλεψε στήν Κεντρικῆ 
Ένωση καταναλωτικῶν συνεταιρισμῶν, στὸ Λαϊκό ᾿Επιτροπάτο Παιδείας καί σέ 
ἄλλα σοβιετικά ἱδρύματα. --- 226-227, 245-246. 


Τόμιτς --- βλ. Κορενέβσκι, Μ. 


Τοπουρίτζε, Ντ. 4. (Ἴσαρι) (1871-1942) --- γεωργιανός σοσιαλδηµοκράτης, 
µενσεβίκος. "Ηταν μέλος τῆς πρώτης σοσιαλδημοκρατικῆς ὀργάνωσης στή 
Γεωργία «Μεσάµε ντάσι». Στό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- ἀντιπρόσωπος τῆς 
ἐπιτροπῆς Τιφλίδας, ἱἰσκριστῆς τῆς πλειοψηφίας, ὡστόσο ἔδειχνε ταλαντεύσεις 
καί στό τέλος τοῦ συνεδρίου Ψήφισε ὑπέρ τῶν ἰσκριστῶν τῆς μειοψηφίας. Μετά 
τό συνέδριο προσχώρησε στούς µενσεβίκους καί πάλευε ἑνάντια στά ἐκλεγμένα 
ἀπό τό συνέδριο κεντρικά ὄργανα τοῦ Κόμματος! γιά τό λόγο αὑτό ἡ Ἑνωσιακή 
ἐπιτροπή Καυκάσου τοῦ ΣΔΕΚΡ στίς ἀρχές τοῦ Ὀχιώβρη 1903 ἁπομάκρυνε 
τὸν Τοπουρίτζε ἀπό τήν κομματική δουλιά. Μετά τῆν ἑγκαθίδρυση τῆς Σοβιετι- 
κῆς ἐξουσίας στή Γεωργία δούλευε στό Ἐπιτροπάτο Οἰκονομικῶν, ἀσχολοῦνταν 
μέ ἐπιστημονική-δημοσιολογική δουλιά. --- 310, 322. 


Τουγκάν-Μπαρανόβσκι, Μ. Ἱ. (1865-1919) --- ρῶσος ἁστός οἰκονομολόγος, 
στά 1800-1900 ἐπιφανῆς ἐκπρόσωπος τοῦ «νόμιμου μαρξισμοῦ». Στήν περἰοδο 
τῆς ἑπανάστασης τοῦ 1905-1907 ἦταν μέλος τοῦ κόμματος τῶν καντέτων. Μετά 
τῆν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ταν δραστήριος παράγοντας τῆς 
ἀντεπανάστασης στήν Οὐκρανία, ὑπουργός Οἰκονομικῶν τῆς ἁστικῆς Κεντρικῆς 
Ράντας τῆς Οὐκρανίας. --- 24, 29-00, 251. 


Τούν (ΤΠιΠ), ᾽Αλϕόνς (1853-1885) --- γερμανός ἁστός ἱστορικός, συγγρα- 
φέας τοῦ βιβλίου «Ἱστορία τῶν ἐπαναστατικῶν κινημάτων στή Ρωσία. --- 267, 
26δ, 440. 
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Του---ρα --- βλ. Στοπάνι, Α. Μ. 
Τραβίνσκι --- βλ. Κρζιζανόβσκι, Γκ. Μ. 


Τρότσκι (Μπρονστέιν), 4. Ντ. («Περό») (1879-1940) --- μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ 
ἀπό τό Ι897, µενσεβίκος. Στό ΙἩ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀντιπρόσωπος τῆς 
ἛἝνωσης Σιβηρίας τοῦ ΣΔΕΚΡ, ἰσκριστῆς τῆς μειοψηφίας. Μετά τό συνέδριο 
πάλευε ἀνοιχτά κατά τῶν µπολσεβίκων σὲ ὅλα τά ζητήματα τῆς θεωρίας καί τῆς 
πράξης τῆς σοσιαλιστικῆς ἑπανάστασης. Τό 1912 ἦταν ὀργανωτῆς τοῦ ἀντικομ- 
ματικοῦ συνασπισμοῦ τοῦ Αὐγούστου. Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλι- 
στικοῦ πολέμου ὑποστῆριζε κεντριστικές θέσεις. Επιστρέφοντας ἀπό τό ἑξωτερι- 
κὁὀ µετά τήν ἀστικοδημοκρατικῇῆ ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 μπῆκε στῆν 
ὁμάδα τῶν «μεζραγιόντσι» καί µαζί μ᾿ αὐτούς στό Υ] συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ) 
ἔγινε δεκτός στὸ Μπολσεβίκικο κόμμα. Ὡστόσο ὁ Τρότσκι δὲν προσχώρησε 
στίς θέσεις τοῦ μπολσεβικισμοῦ καὶ πάλευε κρυφά καὶ φανερά ἑνάντια στό 
λενινισμὀ, ἑνάντια στήν πολιτική τοῦ Κόμματος. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἦταν Λαϊκός ἐπίτροπος 
᾿Εξωτερικῶν, Λαϊκός ἐπίτροπος Στρατιωτικῶν καί Ναυτικῶν, πρόεδρος τοῦ 
᾿Επαναστατικοῦ Στρατιωτικοῦ Συµβουλίου τῆς Δημοκρατίας' διατέλεσε μέλος 
τοῦ Πολιτικοῦ Γραφείου τῆς ΚΕ καί µέλος τῆς Ἐκτελεστικῆς ᾿Επιτροπῆς τῆς 
Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς. Τό 1918 τάχθηκε ἑνάντια στή συνθῄκη τοῦ Μπρέσι, 
στά 1920-1921 ἦταν ἐπικεφαλῆς τῆς ἀντιπολίτευσης στη συζήτηση γιά τά 
συνδικάτα, ἀπό τὸ 1923 ἔκανε λυσσαλέα φραξιονιστική πάλη ἐνάντια στῃ γενικἢ 
γραμμή τοῦ Κόμματος, ἑνάντια στὸ λενινιστικὀ πρὀγραμµα οἰκοδόμησης τοῦ 
σοσιαλισμοῦ, ὑποστῆριζε τή συνθηκόλογη θεωρία, ὅτι εἶναι ἀνέφικτη ἢ νίκη τοῦ 
σοσιαλισμοῦ στην ΕΣΣΔ. Τό Κομμουνιστικό κόμμα, ἀφοῦ ξεσκέπασε τόν 
τροτσκισµό σάν µικροαστικη παρέκκλιση µέσα στὀ Κόμμα, τόν σύντριψε 
ἰδεολογικά καί ὀργανωτικά. Τό 1921 ὁ Τρότσκι διαγράφηκε ἀπό τὸ Κόμμα, τὸ 
1929 γιά ἀντισοβιετική δράση ἀπελάθηκε ἀπό τῆν ΕΣΣΔ καί τό 1932 τοῦ 
ἀφαιρέθηκε ἢ σοβιετική ὑπηκοότητα. Στό ἐξωτερικό ὁ Τρότσκι, ὄντας ἄσπονδος 
ἐχθρός τοῦ λενινισμοῦ, συνέχισε τῆν πάλη κατά τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους καί τοῦ 
Κομμουνιστικοῦ κόμματος, κατά τοῦ διεθνοῦς κομμουνιστικοῦ κινηματος. --- 
241, 2550, 260-261, 277-278, 345, 3δ2, 350, 394, 395, 40δ. 


Ίσ. --- βλ. Σµιντόβιτς, Π. Γκ. 
Τσάπλια --- βλ. Στάσοβα, Ε. Ντ. 


Τσαρούσνικοφ, Α. Π. (1852-1913) --- ἐκδότης, ἐπιθεωρητῆς τῆς ναυσι- 
πλοῖας στὀ Βόὀλγα΄ τὀ 1897-1899 µαζί μέ τόν Σ. Π. Ντοροβατόβσκι ἔκδοσε τρεῖς 
τόµους «᾿Αφηγῆσεις καί διηγήµατα» τοῦ Μ. Γκόρκι. -- 424. 


Τσάτσινα, Ο. 1. (1812-1910) --- µπολσεβίκα' στὀ σοσιαλδημµοκρατικὀ 
κίνημα πῆρε µέρος ἀπό τό τέλος τῆς δεκαετίας 1890-1900 στό Καζάν’ τὸ 1899 
ἐκτοπίστηκε στήν Οὐφά γιά δυό χρόνια, ὅπου γνωρίστηκε μὲ τήν Ν. Κ. 
Κρούπσκαγια. Τό 1900-1904 γραμματέας τῆς ἐπιτροπῆς Νίζνι Νόβγκοροντ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. Τό 1905 πῆρε µέρος στή Δεκεμβριανή ἔνοπλη ἐξέγερση στὀ Σόρµοβο. 
᾿Από τό 1909 δούλευε προϊσταμένη τῆς βιβλιοθήκης «Γκόγκολ» στήη Μόσχα, ἢ 
βιβλιοθήκη ἦταν σημεῖο ἐπαφῶν, διευθύνσεων καί μυστικῶν συναντήσεων. Τό 
Ι918 γραμματέας τοῦ Συµβουλίου τοῦ τμήματος λαϊκῆς παιδείας τῆς Μόσχας 
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καί ἀργότερα προϊσταμένη τοῦ ὑποτμήματος βιβλιοθηκῶν στό Τμῆμα ἐξωσχολι- 
κῆς μόρφωσης τοῦ Λαϊκοῦ ᾿Επιτροπάτου Παιδείας. --- 3δ4. 


Τσβετόφ --- βλ. Μπλούμενφελντ, Ι. Σ. 


Τσεμποταριόφ, Ι. Ν. (1861-1934) --- ναροντοβόλετς, πῆρε µέρος στό 
ἑπαναστατικό κίνηµα ἀπό τὀ 1886, πιάστηκε γιά τῆν ὑπόθεση τοῦ Α. Ἱ. 
Οὐλιάνοφ' πολύ γνωστός τῆς οἰκογένειας Οὐλιάνοφ στό Σιµπίρσκ (Οὐλιανό- 
βσκι). Στῆν Πετρούπολη ὁ Β. ]. Λένιν χρησιμοποιοῦσε τῇ διεύθυνσή του γιά τῆν 
ἀλληλογραφία μέ τὴν οἰκογένειά του καί γιά τήν ἀποστολή παράνομου Τύπου. 
Τό 1906 δούλευε στὴ µέση σχολῆ τοῦ σταθμοῦ Ποπόβκα, µετά λογιστής στῆ 
διεύθυνση τῆς Βορειοδυτικῆς σιδηροδρομικῆς γραμμῆς. -- 449. 


Τσένσκι. --- 350. 


Τσεντερμπάουµ, Σ. Ο. (Μπράτ Παχόμια, Γιάκοφ) (1879-1939) --- προσχώ- 
ρησε στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνημα τό 1898, δούλευε στήν ὁμάδα τῆς Πετρού- 
πολης «Ραμπότσεγε Ζνάμια», πιάστηκε καί στάλθηκε στὴν Πολτάβα ὑπό 
ἀστυνομική ἐπιτήρηση. Δούλευε στήν ὀργάνωση τῆς μεταφορᾶς ἀπό τὀ ἔξωτερι- 
κὀ τῶν ἑκδόσεων τῆς «ἴσκρα». Μετά τὸ Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ --- δραστή- 
ριος µενσεβίκος. Μετά τῆν ᾿Οχτωβριανῆ σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἀποχώρησε 
ἀπό τήν πολιτική δράση. --- 135-142, Ι61, 169. 


Τσερεβάνιν, Ν. (Λίπκιν, Φ. Α., Νεζντάνοφ) (1868-1938) --- ἕνας ἀπό τούς 
ἡγέτες τοῦ μενσεβικισμοῦ. Τό 1917 ἕνας ἀπό τούς συντάκτες τῆς «Ραμπότσαγια 
Γκαζέτα» --- κεντρικοῦ ὀργάνου τῶν µενσεβίκων καί μέλος τῆς µενσεβίκικης 
ΚΕ. Κράτησε ἐχθρική στάση ἀπέναντι στην ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανά- 
σταση. --- ὁ]. 


Τσερνισέβσκι, Ν. Γκ. (1828-1889) --- μεγάλος ρῶσος ἑπαναστάτης δηµο- 
κράτης καί οὐτοπιστῆς-σοσιαλιστῆς, ἐπιστήμονας, συγγραφέας, λογοτεχνικός 
κριτικός, ἕνας ἀπό τούς ἐπιφανεῖς προδρόµους τῆς ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας. Ὁ Τσερνισέβσκι ἦταν ὁ ἰδεολογικός ἐμπνευστῆς καί ἡγέτης 
τοῦ ἑπαναστατικοῦ-δημοκρατικοῦ κινῆµατος τῆς δεκαετίας 1860-1870 στή Ρω- 
σία. --- 15, ό7. 


Τσερνισόφ, 1. Β. (1869-1938) --- σοσιαλδηµοκράτης, ταλαντευόµενος ἀνά- 
µεσα στούς «οἰκονομιστές» καί τούς ἰσκριστές. Στά 1894-1805 καθοδηγοῦσε τῆν 
ὁμάδα τῶν σοσιαλδημοκρατῶν («νεαρῶν») τῆς Πετρούπολης. Τό 1896 μαζί μέ 
την ὁμάδα αὐτῆ μπῆκε στῆν «Ένωση ἀγώνα γιά τῆν ἀπελευθέρωση τῆς 
ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης, τὸ Φλεβάρη τοῦ Ι897 πιάστηκε καί 
ἐξορίστηκε γιά τρία χρόνια στὀ κυβερνεῖο Βολογκντά, στη συνέχεια ἔγινε μέλος 
τῆς ὁμάδας «Γιούζνι Ραμπότσι». Τόν Αὔγουστο τοῦ 1902 ἔφυγε στό ἐξωτερικό 
καί ἕκανε διαπραγματεύσεις μέ τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «᾿Ισκρα» γιά νά 
δουλέψουν ἀπό κοινοῦ γιά τῆν ἕνωση τοῦ Κόμματος. Τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1903 
πέρασε στούς «οἰκονομιστές» καί δήλωσε ὅτι εἶναι ὁπαδός τῆς «Ενωσης τῶν 
ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ». --- 220, 224. 


Τσερνόφ, Β. Μ. (1876-1952) --- ἕνας ἀπό τοὺς ἡγέτες τοῦ Κόμματος τῶν 
ἐσέρων. Στό περιοδικό «Ρούσσκογε Μπογκάτστβο» δημοσίευσε ἄρθρα πού 
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στρέφονταν ἑνάντια στό μαρξισμό. Στά 1903-1905 διευθυντής τῆς ἐφημερίδας 
τῶν ἐσέρων «Ρεβολιουτσιόνναγια Ροσσίγια». Τό Μάη-Αὔγουστο τοῦ 197 
ὑπουργός Γεωργίας στην ἁἀστική Προσωρινή κυβέρνηση’ ἐφάρμοζε πολιτικῆ 
ἄγριων διωγμῶν τῶν ἀγροτῶν, πού εἶχαν καταλάβει τή γῆ τῶν τσιφλικάδων. 
Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἦταν ἀπό τούς ὀργανωτές τῶν 
ἀντισοβιετικῶν κινημάτων. Τό 1920 κατέφυγε στὀ ἑξωτερικό, ὅπου συνέχισε τήν 
ἀντισοβιετικὴῆ του δράση. --- 93, 121, 125, 127-128, 120, 190-131, 171, 251. 


Τσιζόφ, Σ. Π. -- ἀνώτερος ἑργοστασιακός ἑπόπτης' ἕνας ἀπό τούς 
προστάτες τοῦ ζουμπατοφικοῦ συνδέσμου στήν Πετρούπολη. --- 401. 
Φ 


Φέλιξ --- βλ. Λιτβίνοφ, Μ. Μ. 
Φέλντ --- βλ. Μπλούμενφελντ, Ἱ. Σ. 


Φεντοσέγεφ, Ν. ἔ. (Ν. Ε.) (1869-1898) --- ἕνας ἀπό τούς πρώτους 
μαρξιστές τῆς Ρωσίας, ὀργανωτῆς καί καθοδηγητής μαρξιστικῶν ὁμίλων. Γιά τή 
συμμετοχή του στὀ ἑπαναστατικό κίνηµα ἀποβλήθηκε ἀπὸ τό Γυμνάσιο τοῦ 
Καζάν. Τόν Ἰούλη τοῦ 1889 πιάστηκε. Σέ συνέχεια ἔκανε σχεδόν σὲ ὅλη τή ζωή 
του στίς φυλακές καί στίς ἐξορίες. Ὡστόσο μέχρι τό τέλος τῆς ζωῆς του ὁ 
Φεντοσέγεφ συνδεόταν μὲ μαρξιστὲς διαφόρων πόλεων. "Έγραψε µιά σειρά 
μαρξιστικές ἐργασίες, ὅπου ἀνάλυσε τήν πολιτική καί οἰκονομική ἀνάπτυξη τῆς 
Ρωσίας. ᾿Επέκρινε τίς λαθεμένες ἀπόψεις τῶν ναρόντνικων. Πρῶτος ὁ Φεντοσέ- 
γεφ ἀπό τούς ρώσους μαρξιστές ἄρχισε πολεμική ἑνάντια στὀν θεωρητικό τοῦ 
φιλελεύθερου ναροντνικισμοῦ Ν. Κ. Μιχαηλόβσκι. Πάνω σ᾽ αὐτῆ τῇ βάση 
ἄρχισε καί τῆν ἀλληλογραφία του μέ τόν Β. Ι. Λένιν, πού συνεχίστηκε ὥς τὀ 
τέλος τῆς ζωῆς τοῦ Φεντοσέγεφ. Ὁ Β. Ι. Λένιν ἐκτιμοῦσε πολύ τό ρόλο τοῦ 
Φεντοσέγεφ στό ἐπαναστατικό κίνημα. --- ᾗ, 2. 


Φεντότοφ --- γιατρός, τό 1900 οἰκογενειακός γιατρός τῆς Ν. Κ. Κρούπσκα- 
για στήν Οὐφά. --- 456. 


Φιλίπποφ, Μ. Μ. (1858-1903) --- ρῶσος ἐπιστήμονας, φιλόσοφος καί 
συγγραφέας' ὁπαδός τῶν «νόμιμων μαρξιστῶν». Τό 1804 ἵδρυσε τό περιοδικό 
«Ναούτσνογε Ομποζρένιγε» --- ὄργανο τοῦ «νόμιμου μαρξισμοῦ» στὀ ὁποῖο 
δημοσιεύτηκαν τά ἄρθρα τοῦ Β. Ι. Λένιν «Σημειώματα σχετικά μέ τό ζήτημα τῆς 
θεωρίας τῶν ἁγορῶν», «Καί πάλι γιά τὸ ζήτημα τῆς θεωρίας τῆς πραγµατοποίη- 
σης», «" Ακριτη κριτική». Στά τελευταῖα χρὀνια τῆς ζωῆς του δούλευε ἑντατικά 
γιά µιά σπουδαία ἀνακάλυψη πού τοῦ στοίχισε τή ζωή. Σκοτώθηκε ἀπό ἔκρηξη 
την ὥρα πού ἔκανε ἕνα πείραµα σχετικά μὲ τὴν ἠλεκτρομετάδοση τοῦ ἐκρηκτι- 
κοῦ κύματος σέ µεγάλες ἀποστάσεις. -- 251. 


Φ/ῄνν- Ἐνοταγέβσκι, 4. Γ. («Γ-ν») (1812-1943) --- σοσιαλδηµοκράτης, οἶκο- 
νοµολόγος καί συγγραφέας. Στά 1903-1914 ἀνῆκε στούς µπολσεβίκους. ΄Εγραψε 
μιά σειρά ἔργα πάνω σέ ζητήματα οἰκονομίας, στά ὁποῖα διαστρέβλωνε τήν οὐσία 
τοῦ μαρξισμοῦ. Μετά τῆν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση συνεργαζόταν 
στή µισοµενσεβίκικη ἐφημερίδα «Νόβαγια Ζίζν». Τό Ι919 καὶ τὸ 1920 ἦταν 
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καθηγητῆς γυμνασίου. Τό 1931 καταδικάστηκε γιά τῆν ὑπόθεση τῆς ἀντεπαναστα- 
τικῆς ὀργάνωσης τῶν µενσεβίκων. --- 142-143, 144, 153-154, 156, 199. 


Φουρτμύλλερ, Κ. 4. -- 302-305. 
Φῄ --- βλ. Οὐλιάνοφ, Ντ. Ι. 


Φότιεβα, 4. 4. (Νεκράσοβα) (1881-1915) --- μέλος τοῦ ΚΚΣΕ ἀπό τὀ 
1904. Τό 1904-1905 δούλευε στή ρωσική µπολσεβίκικη ὁμάδα τοῦ ἐξωτερικοῦ' 
βοηθοῦσε την Ν. Κ. Κρούπσκαγια στή διεκπεραίωση τῆς ἀλληλογραφίας μὲ τίς 
παράνοµες ὀργανώσεις στή Ρωσία. ΠΏρε µέρος στήν πρώτη Ρωσική ἐπανάσταση 
τοῦ 1905-1907 καὶ στην ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση. ᾽᾿Από τό 1918 
γραμματέας τοῦ Συμβουλίου τῶν Λαϊκῶν ᾿Επιτρόπων καί τοῦ ΣΕΑ καί ταυτό- 
χρονα γραμματέας τοῦ Β. ]. Λένιν. Τό 1933-1936 δούλευε στὀ σύστημα τῆς 
Γενικῆς διεύθυνσης ἐνεργείας τοῦ Λαϊκοῦ ᾿Επιτροπάτου Βαριᾶς Βιομηχανίας, 
᾿Από τό 1939 μέχρι τὸ 1956 ἐπιστημονικός συνεργάτης τοῦ Κεντρικοῦ Μου- 
σείου Β. ]. Λένιν. --- 372, 407. 


Φρανκ, Σ. 4. (1871-1950) --- ἰδεαλιστῆς-φιλόσοφος καί ἀστός οἰκονομολό- 
γος. ᾿Επέκρινε τη θεωρία τῆς ἀξίας τοῦ Κ. Μάρξ. Τό 1909 πΏρε μέρος στῆν 
ἀντεπαναστατική συλλογή «Βέχι». Ηταν ἐπικουρικός ὑφηγητῆς τοῦ πανεπιστη- 
µίου τῆς Πετρούπολης καί παράδινε µαθήµατα καί σὲ ἄλλα ἀνώτατα ἔκπαιδευτι- 
κά ἱδρύματα. 

Τό 1922 ἀπελάθηκε στὀ ἐξωτερικό. --- 95, 151. 


Φρέι --- βλ. Λένιν, Β. 1. 
Φρέντ --- βλ. Βλαντίμιροφ, Μ. Κ. 


Φρίτσε, Β. Μ. (1810-1929) --- σοβιετικὀς κριτικός τῆς λογοτεχνίας καί 
τέχνης, πΏρε µέρος στό σοσιαλδημµοκρατικό κίνηµα ἀπό τό τέλος τῆς δεκαετίας 
1890-1900: συνεργαζόταν σέ πολλές περιοδικές σοσιαλδηµοκρατικές ἐκδόσεις. 
Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ) ἀπὸ τὸ Ι917. Μετά τῆν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση πῆρε ἐνεργό μέρος στήν κομματική δουλιά καί στῆ δουλιά τῶν 
Σοβιέτ. ᾽Από τό 1922 καθοδηγοῦσε τό Ἰνστιτοῦτο γλώσσας καί λογοτεχνίας. 
"Ἠταν διευθυντής τῆς λογοτεχνικῆς ἐγκυκλοπαίδειας κ. ἄ. --- 404. 


Χ 


Χάιντµαν (Ηγπάπι8η), Χένρι Μάγερς (1842-1921) -- ἄγγλος σοσιαλιστής, 
ρεφορµιστῆς. Τό 188! ἵδρυσε τῇ Δημοκρατική ὁμοσπονδία, πού τὸ 1884 
μετατράπηκε σέ Σοσιαλδηµοκρατική ὁμοσπονδία. Στά 1900-1910 ἦταν μέλος 
τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου. ΠῆΏρε ἐχθρικὴ στάση ἀπέναντι στῆν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση καί τάχθηκε ὑπέρ τῆς ἑπέμβασης κατά 
τῆς Σοβιετικῆς Ρωσίας. --- 77. 


Χέγγελ (Ηερε!), Γκεόργκ, Βίλχελμ Φρήντριχ (1770-1831) --- μεγάλος γερµα- 
νός φιλόσοφος, ἀντικειμενικός ἰδεαλιστῆς, θεωρητικός τῆς γερμανικῆς ἁστικῆς 
τάξης. --- 16. 
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Χέρτς (ἩἨετίιζ), Φρίντριχ "Όττο (γεννήθηκε στά 1878) -- αὐστριακός 
οἰκονομολόγος, σοσιαλδηµοκράτης, ἀναθεωρητής. Στό βιβλίο του «Ὀἱίε ΑρταΓἰ- 
5οπεῃπ Εταρεη ἵπι Ὑεγῃᾶιίπίς ΖζµΠι 9ο7]Β]ίοπιμδ» («Τά ἀγροτικά ζητήματα ἀπό τή 
σκοπιά τοῦ σοσιαλισμοῦ») πού ἐκδόθηκε τὀ 1899, καταπολέμησε τή διδασκαλία 
τοῦ μαρξισμοῦ σχετικά μὲ τό ἀγροτικό ζήτημα. Τό βιβλίο τοῦ Χέρτς, πού 
μεταφράστηκε στῆ Ρωσία, χρησιμοποιήθηκε πλατιά ἀπό τούς ἀστούς ἀπολογη- 
τές Μπουλγκάκοφ, Τσερνόφ κ. ἅ. στήν πάλη τους κατά τοῦ μαρξισμοῦ. --- 129. 


Χιντσούκ, 4. Μ. (1868-1944) --- ὣς τό 1919 µενσεβίκος, μέλος τῆς ΚΕ τῶν 
µενσεβίκων' στὀ Μπολσεβίκικο κὀμμα μπΏκε τό 1920. Στά 1917-1920 μέλος 
τῆς διοίκησης τοῦ ἐργατικοῦ συνεταιρισμοῦ τῆς Μόσχας, ἀπό τὸ 19321 ὥς τό 
1926 --- πρόεδρος τῆς διοίκησης τῆς Κεντρικῆς "Ενωσης καταναλωτικῶν 
συνεταιρισμῶν. ᾿Από τὸ Ι0927 --- ἐμπορικός ἀντιπρόσωπος τῆς ΕΣΣΔ στήν 
᾽Αγγλία καὶ στ συνέχεια στη Γερμανία. ᾿Από τὸ 1934 Λαϊκός ἐπίτροπος 
Εσωτερικοῦ Ἐμπορίου τῆς ΣΟΣΔΡ. -- 305. 


Χόλμπαχ (Ηοίδαςμ), Πώλ Ανρί Ντήτριχ (1723-1789) --- γάλλος ὑλιστῆς 
καὶ ἀθεῖστῆς-φιλόσοφος, ἕνας ἀπό τούς θεωρητικούς τῆς ἐπαναστατικῆς γαλλι- 
κῆς ἀστικῆς τάξης τοῦ 18ου αἰώνα. --- 3. 
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Πρόλογος......ιινεννοκονεοννεωνοωονονκνκννεαννεεκ κώλο κ κκκάνκνκνκκεεκνκεκ κκ εαν κκ ελα κο κοκ ν να κκ νεα λν ΥΠ 
| ὃ 9 3 
Ι. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. Π. ΜΑΣΛΟΦ. 4εύτερο δεκαπενθήµερο τοῦ 
ο ωπμσμ ὑὑὑῥἝἝΓἝΓὭΙΩΠΓὪΓΠΓΙΠΙΩΠΙΩΙΩΓΩΓὩὪΙΠὩὪὭΡπΡ͵ϐϱ 'Ὢ'- ἱ---2 
1594 
2. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. Π. ΜΑΣΛΟΦ. 30 τοῦ Μάή.....ιιιιιιοιονωνωνννωω 1--5 
"3. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. Π. ΜΑΣΛΟΦ. 9 τοῦ Μάή.....ιιιιινιινωνννονωνωωννον 6 
4. ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. ᾧ. ΜΙΛΟΒΙΝΤΟΒΑ. 2] τοῦ Ἰούὐλή...ιιιιωι.. 6---Ί 
1δ 95 
5. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. Αρχές τοῦ Νοέμβρη.......... δ---Ι0 
6. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. Μέσα τοῦ Νοέμβρή..ιιινννεο 10--- {11 
| ὃ 9 7 
7. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. Ιό τοῦ Αὐγούστου.............. 12--- 13 
| ὃ 9 ὃ 
8. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Σ. Μ. ΑΡΚΑΝΟΦ. Ι0 τοῦ ΜάΠ.....ιιιιννιινννοννννωνω, 14 
9. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ. 2 τοῦ Σεπτέµβρή...ιιιιοννωωννων 14---11 
185909 
10. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ. 26 τοῦ Γενάρη.....ιιιοιιονννωωωνο 189---22 


. Μέ ἁστερίσκο σημειώνονται τά γράμματα πού πρωτοδημοσιεύονται. 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 50] 


. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ. 27 τοῦ ᾽Απρίλη....ιινιινιννιωννν 22-28 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ. 27 τοῦ Ἰούλή...ιιιινιινιοννιωωννν 2586-33 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Σ. Μ. ΑΡΚΑΝΟΦ. 4 τοῦ Ὀχτώβρηή...ιιιννιννοωνωννον 33 
1900 

. ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ν. Κ. ΚΡΟΥΠΣΚΑΓΙΑ. Αὔγουστος, νωρίτερα 

Μεν ΜΕ”. ϱϐϱ-'--. 34- 31 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ, Μ. ΣΤΕΚΛΟΦ. Σεπτέμβρης, ὄχι ἀργότερα ἀπό 

µια Ημ Ημ ὗὐϱ”.”ϱ”ϱ”ϱϱϱΟϱΟΑϱΑϱϱΓΓΠὩΠὩΠὩΠΩΠϱΠϱϐϱϐϱϐ.ϐ.'ἊὩ--ιε 35---40 
: ΠΡΟΣ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ ΠΟΥ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΕΞΑΚΡΙΒΩΘΕΙ. ὁ 

ρλσιΠιηπ μὑμὑμὑ᾿ὑμῥὉΓΙἝὪΓΠἝΓΠΓΠΓΠΓΠἝΓΠΓΡΓΡΓΡΓΡΙ-“- 41-44 
. ΠΡΟΣ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ ΠΟΥ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΕΞΑΚΡΙΒΩΘΕΙ. 

᾽Ανάμεσα στίς ό καί 15 τοῦ Σεπτέµβρή..ιιννιννοωντνννοωκνοωννωνονωννλνλωωνωνον 44---45 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Μ. ΣΤΕΚΛΟΦ. 25 τοῦ Σεπτέµβρή...ιιινιννωνννωο 45---46 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΜΠ. ΡΙΑΖΑΝΟΦ. 25 τοῦ Σεπτέµβρηή....ιιιιι... 46 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. /0 τοῦ Ὀχτώβρη....ιιιιιν. 46---48 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ. 10 τοῦ Ὀχτώβρη....ιιιιινιινωννωωνο 48---49 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Μ. ΣΤΕΚΛΟΦ. 10 τοῦ Ὀχτώβρή....ιιιιιννννωννω 49 
: ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 18 τοῦ Ὀχτώβρη....ιιινω 5ο0---5ἱ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. Ι9 τοῦ Ὀχτώβρη............... δΙ- 52 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 2/ τοῦ Ὀχτώβρη,.ιιιινννννοι 52---δᾱ 
. ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Α. ΓΙΑΚΟΥΜΠΟΒΑ. 26 τοῦ Ὀχτώβρη.......... 3. 5] 
: ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Α. ΓΙΑΚΟΥΜΠΟΒΑ. 26 τοῦ Ὀχτώβρη.......... 5]. 58 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ. 2 τοῦ Νοέμβρή..ιιινινννονοοννονοωεωνωωνες 55---60 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 4 τοῦ Νοέμβρή...ιιιννιννωννννον 60---61 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. ὃ τοῦ Νοέμβρή...ιινιννννωνω 62---64 
«ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 9 τοῦ Νοέμβρη... 64- 68 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. Ιό τοῦ Νοέμβρή...ινιννινωνιωο 68---69 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. /9 τοῦ Νοέμβρη...ιιιννννωννν 69---70 
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 26 τοῦ Νοέμβρη... 70---1! 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 7 τοῦ 4εκέμβρή...ιιιννινινιιον τι--172 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ πΠ. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. Ι1 τοῦ 4εκέμβρη................ 72- -Τ3 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. Ι4 τοῦ 4εκέμβρη...ιινιννιινιν 74 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 24 τοῦ Δεκέμβρη................ 74- -Ί5 
1901 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε. Π. ΝΟΓΚΙΝ. 4 τοῦ Γενάρη... ωωωννωνον 76--ΤΊ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ. 24 τοῦ Γενάρη...ιιινιινννονωννωννννωννωννν 71---Τ9 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 40 τοῦ Γενάρη... ικνιτνο 70-81 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΜΑΔΑ «ΜΠΟΡΜΠΑ». 4 τοῦ Φλεβάρη............ 8Ι[--82 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΜΗ. ΡΙΑΖΑΝΟΦ. ὁ τοῦ Φλεβάρη..........ιι..... 82---83 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ. ὁ τοῦ Φλεβάρη.....ιιιιιιοιινοννννννον 83-85 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΜΑΔΑ «ΜΠΟΡΜΠΑ». 2] τοῦ Φλεβάρη.......... 86- -87 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ. 2] τοῦ Φλεβάρη...........ιιιιιιο.. 87 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 27 τοῦ Φλεβάρη.......ι...ι..... 88 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. ΙΙ τοῦ Μάρτή......ινιιινιιννιι. 8ο 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΑΡΟΝΤ. 20 τοῦ Μάρτη..........ι.ιιι..... 89-01 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Φϕ. Ι. ΝΤΑΝ. 22 τοῦ Μάρτή....ιινιονιιονιννννονοοωνωλωωνων 9|1--02 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ. 23 τοῦ Μάρτή.....ινιιιννιινωνοννοννννωωννς 02-93 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ. ό τοῦ ᾽Απρίλη..ιιιιιιννινννονννεκννωνωννον 03 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. /5 τοῦ Απρίλη... 93 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ.-Γ. ΜΠΡΑΝΤΙΝΓΚ. /9 τοῦ ᾽Απρίλη....ιιινιιινιο. 04-05 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 2] τοῦ ᾽Απρίλή..ιιιινιννιννν. ο5---ο6 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΒΕΤΣΕΣΛΟΦ. 22 τοῦ ᾽Απρίλη.....ι.ιιιιιι.... ο6--9Ί 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΑΡΟΝΤ. 25 τοῦ Απρίλη... 91---Ι0Ι 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΒΕΤΣΕΣΛΟΦ. 25 τοῦ ᾽Απρίλη.....ιιινιιιιο Ι01---{03 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Σ. Ι. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ. Τέλη τοῦ ᾽Απρίλη......ιι...ιι... 103--- Ι04 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΜΑΔΑ «ΜΠΟΡΜΠΑ»,. 12 τοῦ Μάη......ιιιινιιι.. 104 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΒΕΤΣΕΣΛΟΦ. Ιδ τοῦ Μάη... 105 
ΠΡΟΣ ΤΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΙΣΚΡΑ». 

Ανάμεσα στίς 22 τοῦ Μάη καί 1 τοῦ Ἰούνή...ιιιιινννον νεο νωνννωννων 106 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΗΕ. ΜΠΑΟΥΜΑΝ. 24 τοῦ ΜάΠ....ιιιιιιιινινεννον 106---Ι07 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. ΛΕΙΤΕΙΖΕΝ. 24 τοῦ ΜάΠ......ιιιιινο 108---ἱ09 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 25 τοῦ ΜάΠ.....ιιιιινιννωωνννο 100- {12 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Μ. ΚΝΙΠΟΒΙΤΣ. 28 τοῦ ΜάΠ.....ιιιιιοωιωνωων. .“1.2 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ρ. Ε. ΚΛΑΣΣΟΝ. 28 τοῦ Μάή.....ιιιινοννοννονννοννονως 113 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ, { τοῦ Ἰούνή...ιιιιννοοννινωνν, 132-114 
ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ Π. Ν. ΛΕΠΕΣΙΝΣΚΙ ΚΑΙ Π. Α. ΚΡΑΣΙΚΟΟΦ. 

ον μμ μμ μμ μΩΩϱΩϱΓϱΓϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱ“---ᾶ-- 15---1ἱ6 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΜΑΔΑ ΒΟΗΘΕΙΑΣ ΠΡΟΣ ΤΗΝ «ΙΣΚΡΑ». 5 

Ιλ ν πμμμμμμῥῥὑῥΙὪΙΓΠΓΠΓΓϱΓἝΓϱΓΕΓΓΡΓΡἝὪα-υὉΙᾱ-- 116-- 117 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 12 τοῦ Ἰούνή....ιιινιιννιιωινωνο 17 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΒΕΤΣΕΣΛΟΦ. 17 τοῦ Ἰούνη.....ιιιινιιιι. ΠΗΠΙΤ-- 118 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. Ε. ΓΚΑΛΠΕΡΙΝ. ᾽Ανάμεσα στις 1δ καί 22 τοῦ 

Ιω μμ μμ μΓϱΩϱΓΩΓΩΓϱΟϱϐϱΟΩϱΠΩὪΩΠΩΠΓΠΓΠΓϱΓϱἛὩὉὩ-Ὡιι. 18--- 119 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. Ε. ΜΠΑΟΥΜΑΝ. 26 ἤ 26 τοῦ Ἰοὐνή...ιιιιινι 110-120 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ. 7 τοῦ Ἰούλή....ιιννινννννινννννν 120---122 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 9 τοῦ Ἰούλή..ιιιιννιοννννινωον 122--- 124 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. Ι3 τοῦ Ἰούὐλῆ..ιιννιννιννωνωον Ι24--125 
ΠΡΟΣ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ ΠΟΥ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΕΞΑΚΡΙΒΩΘΕΙ. Ιδ 
ΝΟ πμ ΓϱϐϱϐϱϐϱἛϱ. 125---126 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. Ν. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ. ᾿Ανάμεσα στίς 18 καί 297 
ΙΙ Μ””.”ϱϐϱϐϱϐϱϐϱ 126 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 2/ τοῦ Ἰούλή..ιιιινιννωννων 121-120 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 25 τοῦ Ἰούλή..ιιιινννιννινωων 290-131 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 26 τοῦ Ἰούλή......ιιιιιωωοο.. 191-133 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 40 τοῦ Ιούλη... 193-134 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ. 40 τοῦ Ιούλη... 194-135 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. Β. ΓΚΑΛΠΕΡΙΝ. ᾽Ανάμεσα στίς 3] τοῦ Ἰούλη 

καί 12 τοῦ Αὐγούστου.....ιιιοονοκιοοοωνοκονοοοο ον ον ο οσα κ αδ ον οκ οκ νον ο 136---137 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΙἹ. ΓΚΟΛΝΤΜΑΝ. ᾿Ανάμεσα στίς 3] τοῦ 

Ἰούλη καί 12 τοῦ Αὐγούστου.....ιιοινοοοοωοοονοκοωοονοεοοοονονοοκοοονεεὀνώνος 1371---38 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Σ. Ο. ΤΣΕΝΤΕΡΜΠΑΟΥΜ. ἀάεύτερο δεκαπενθή- 

κ μμ ο ο μου ῥϱῥῥ᾿ϱϱ””-”--- 136---Ι42 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 64 τοῦ Αὐγούστου................ 142---143 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 24 τοῦ Αὐγούστου.............. 144- -Ι45 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ πΠ. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. ὀ0 τοῦ Αὐγούστου.............. 145---Ι46 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ. [8 τοῦ Σεπτέµβρή.....ιιιιιοι.. 146-141 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. ]. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 5 ἤ ό τοῦ Ὀχτώβρη................ Ι47- «148 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΜΑΔΑ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ)» ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗΣ. 
Ὀχτώβρης, ἀργότερα ἀπό τίς 5. νοκ ον οωνοκονεον 148 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ. 2/ τοῦ Ὀχτώβρη................ 148-149 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 22 τοῦ Ὀχτώβρη..................... 149- -150 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΔΦ. 2 τοῦ Νοέμβρή...........ιι... 150-151 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε. Λ. ΓΚΟΥΧΡΙΕΒΙΤΣ. 9 τοῦ Νοέμβρή....ωιοιιονωωνο. 15[---152 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 4 τοῦ Νοέμβρή.........ιι.. 152-153 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. ΛΕΙΤΕΙΖΕΝ. 10 τοῦ Νοέμβρη... 153-154 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ. Ι/ τοῦ Νοέμβρη... 155 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. ΛΕΙΤΕΙΖΕΝ. Ι4 τοῦ Νοέμβρη... 155-157 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. Ι9 τοῦ Νοέμβρη................ 157 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΊ. 27 τοῦ Νοέμβρη...ιιιοινοονωνωνο 158 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. / τοῦ Δεκέμβρη................. 159- «160 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΑΛ. ]. ΑΞΕΑΡΟΝΤ. 17 τοῦ Δεκέμβρη...........ιιι.. 160-161 
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ΠΡΟΣ ΤΙΣ ΟΡΓΑΝΩΣΕΙΣ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ» ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ. 
Δεκέμβρης, νωρίτερα ἀπό τίς 1δ'...ιινινιονονντωονοονεωοωονωνωοοννενκωνων Ι6|---Ι63 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. ΓΚ. ΣΜΙΝΤΟΒΙΤΣ. Ι8 τοῦ Δεκέμβρη... 163 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. /9 τοῦ 4εκέμβρη.....ιιιιιι.. 164 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. Ι9 τοῦ 4εκέμβρή....ιινωιε.. [65 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ. 20 τοῦ 4εκέμβρηή.....ιιωιιι... 165---ἱ66 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 24 τοῦ Δεκέμβρη... 166 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.Ι. ΓΚΟΛΝΤΜΑΝ. άεκόμβρης...ιννινννιονωνοωωνωωων 167 
1902 

ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. Ι. ΓΚΟΛΝΤΜΑΝ. 4 τοῦ Γενάρη....ιιιιιιιινιωιιο. 168 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Ν. ΚΡΟΧΜΑΛ. ὁ τοῦ Γενάρη... ιιοιινιοννοωννννννν 169 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 7 τοῦ Φλεβάρή......ιιιιιιειι.. Ι69---Ι70 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. ]. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 18 τοῦ Φλεβάρη... 170---111 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ, 4 τοῦ Μάρτή.......ιινννοο. 111 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 22 τοῦ Μάρτή...........ιιι.... 112 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. ΛΕΙΤΕΙΖΕΝ. Νωρίτερα ἀπό τίς 23 τοῦ 

Πλ πμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ. 173 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 27 τοῦ Μάρτη.......ιι.ι.ιι.... 171---114 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Α. ΜΠΟΓΚΝΤΑΝΟΦ. ᾽Ανάμεσα στίς 28 τοῦ 

Μάρτη καί 19 τοῦ ᾽Απρίλη..ιιιιωοονοονοοωοοονωοοωοωονκνονεοκκοωοονωννον 115 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ. 64 τοῦ ᾽Απρίλη......ι.ιιιιιω.. Ι16---178 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. /7 τοῦ ᾽Απρίλη....ιιιιιιιι.. 118---119 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. Ι8 τοῦ ᾽Απρίλη....ιιιιιιωο... 179 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 24 τοῦ ᾽Απρίλη...ιιιιιιιι. 180 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 3 τοῦ ΜάΜ...ιιιιιιοινιιωωοο.. 181---182 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. 1. ΚΡΕΜΕΡ. 64 τοῦ ΜάΠ...ιονωονοωονωωοωωννωως 182---183 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΤΩΝ ΡΩΣΩΝ ΣΟΣΙΑΛΔΗΜΟΚΡΑ- 
ΤΩΝ ΤΟΥ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ. 4 τοῦ ΜάΠ..ιιιιοοοωοοωωο ον ωωονωνωον 183 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. ΛΗΙΤΕΙΖΕΝ. 5 τοῦ ΜάΠ......ιιιιιιιιιιιωιωιο. 184 
ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ Π. Ν. ΛΕΠΕΣΙΝΣΚΙ ΚΑΙ 1.1. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ. 
μι μμ ΩΩ” ”.”.”.. 184 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ. ό τοῦ ΜάΠ................. 185---186 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. Ι4 τοῦ ΜάΠ......ιιιιιιννωιωο 186 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ὁΦ. Β. ΛΕΝΓΚΝΙΚ. 204 τοῦ ΜάΠ....ιιιινιωονοοοωωνωο 187 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. Ι4 τοῦ ἸΙοὐνή...ιινιινωονωνωννν 187 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. Ι. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ. 22 τοῦ Ἰούνή....ιιιιιιιννωνωνωω 188 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 23 τοῦ Ιούνη. 189 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 23 τοῦ Ἰούνη.....ιιιιιοινινο 189---1090 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 2 τοῦ Ἰούὐλή...ιιιοιωνιννωον 191-192 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. Ι. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ. ᾽Ανάμεσα στίς 9 καί Ι6ό τοῦ 

ΜΜ ΜΓΩΓΙµ”ϱ”͵””.”””ῦ”ῃῃῃῃϱῃῇ”-ϱ”ϱ--Ἶ--Ἄ---- 192- 197 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ, 12 τοῦ Ἰούλή....ιιιιιιωινννο. 191---199 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ν. Κ. ΚΡΟΥΠΣΚΑΓΙΑ. Ιό τοῦ Ἰούλη....ιιιιιινι.. 190-200 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι. Ι. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ. Ιό6 τοῦ Ἰούλή...ιιιιιιινοννωνωνο 20|---203 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι. Ι. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ. 22 τοῦ Ἰούλή..ιιιιινννννινινννων 204---207 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. ΛΕΙΤΕΙΖΕΝ. 24 τοῦ Ἰούλή......ιιιιιιοιο.. 207-208 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 2δ τοῦ Ἰούλη........ιι..ι.... 208---209 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε. ΓΚ. ΣΚΛΙΑΡΕΒΙΤΣ. 29 τοῦ Ἰούλη....ιιι.ιιιιι.... 209 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΓΚ. ΣΜΙΝΤΟΒΙΤΣ. 2 τοῦ Αὐγούστου.....ιι.ιι.... 210---21 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΒΕ. Α. ΝΟΣΚΟΦ. 4 τοῦ Αὐγούστου....ιιιιωοειννονων 212---215 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΚΑΡΤΑΒΤΣΕΦ. 4 τοῦ Αὐγούστου.....ιιιιειιοκοωνωο 215--26 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1.Ι. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ. 7 τοῦ Αὐγούστου...ιιινιιιννιιωνι. 211 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ. ὃ τοῦ Αὐγούστου....ι.ιιιιιω.. 2]11--2ἱ8 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. Ι. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ. Ι2 τοῦ Αὐγούστου........ιιιιιιι... 218---210 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΜΠ. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 19 τοῦ Αὐγούστου.............. 2190 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε. Γ, ΛΕΒΙΝ. 22 τοῦ Αὐγούὐστου....ιιενννοωωνννωνωωωνων 220---221 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΜΟΣΧΑΣ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 24 τοῦ 
"ιο μμ μμ μμ μμ ο ο μυ ϱὨΟΟϱΟϱὑϱΟϱᾧϱϱὑᾧϱϱυϱυ- 22ἱ--223 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΓΙΟΥΖΝΙ 
ΡΑΜΠΟΤΣΙ». Ι6ό τοῦ ΣεπτέμβρΊ..ιιινινονοοννωοωννεωνεοοονκνκεεονονωοκρολον 223--225 
ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΓΚ. Μ. ΚΑΙ Ζ. Π. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ. 24 τοῦ 
λλιώπιημώ μμ ὑῥὑὑ“μμΙὪΙΓϱὪΙΕΩΓΩΕὨΕΙΩΕΩΓΩϱὨΕΙΩϱΙΩΡϱΡΡϱἛ- 226 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΚΡΑΣΝΟΥΧΑ ΚΑΙ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑ- 

ΣΟΒΑ. 24 τοῦ Σεπτέµβρή..ιιιιονοοωνοωννονοωννοονερνοωωννωκενκεννο ον κκλνκνοκον 226---221 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΑΛΜΙΚΟΒΑ. 27 τοῦ Σεπτέµβρή...ιινιινιιο. 2271---220 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. ΛΕΙΤΕΙΖΕΝ. Ὀχτώβρης, νωρίτερα ἀπό 

Μωκπ μμ μμ ΙΙμὑῥ“ΙΙΓΙῥὪϱἝ᾿ἝΕΙΕΙΕΓὪΓὪΓΙΩΙΩΡΩΓΩὪΩΙΩΓὪὩὩΠὩῥῥἹ“''-υ- 220---231 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 11 τοῦ Νοέμβρή.ιιιινιννιονωωνωννος 231-232 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. Α. ΚΡΑΣΙΚΟΦ. Ι/1 τοῦ Νοέμβρη. 232---233 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 28 τοῦ Νοέμβρη... 233-234 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. / τοῦ 4εκέμβρή...ιινιωιννννι. 234 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε. Γ. ΛΕΒΙΝ. 4εκέμβρης, ὄχι νωρίτερα ἀπό 

τίς |]. νοκ οκοο κοκ νο οκ κωδ κ ο ο ο ος ο ος νο 6 ο 8 σος ος ος ς ο ος 9 ο 8 ος Δ6 90ο 235-231 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 14 τοῦ 4εκέμβρη...ιινιινιινιι 231---239 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΦΙΤ. Ιό τοῦ 4εκέμβρή...ιιιονιονοονοοοοενοοωωοννοκονοωοοωννκωον 230-240 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. Ιδ τοῦ 4εκόμβρή..ιιινινιωοωωωο 240---241 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. /9 τοῦ 4εκέμβρή....ιιινιινινο. 241-242 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ. 25 τοῦ 4εκέμβρη..ιιιινιννννο 243---244 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ. 26 τοῦ 4εκέμβρη...ιιιινινιννινω. 244- -245 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Ι. ΛΑΒΡΟΦ ΚΑΙ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ. 27 

θα πμ μμ ο μυ ῥ“Ο“Ο““«Ο«ᾧϱ«ϱ«Ὁυμυ-υ- 245---24Ί 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ὁ. Β. ΛΕΝΓΚΝΙΚ. 27 τοῦ 4εκέμβρη..ιιιιινινιωνωο 246---241 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΡΩΣΙΚΗΣ ΟΡΓΑΝΩΣΗΣ ΤΗΣ 
«ΙΣΚΡΑ». 28 τοῦ ά4εκέμβρή..ιιιννιννοονεονκεωνοοννοκνωκνεονκνεονκκονεεοκννκκνεν 247 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ. 1 τοῦ 

μμ μμ μμ μμ μυ. ϱΟϱΟϱουµ 248 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ. { τοῦ Γενάρη...ιοοιονοονοωιωω 249 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. Β. ΜΠΑΜΠΟΥΣΚΙΝ. ό τοῦ Γενάρη... 249-.-250 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 10 τοῦ Γενάρη... 250---251 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΓΙΟΥΖΝΙ 
ΡΑΜΠΟΤΣΙ». 10 τοῦ Γενάρη... ονονωεκενενενλο νοκ 252 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ. 12 τοῦ 

μμ μμ ο μμ μμ ο ϱϱϱϱῥῥϱῥϱϱ”υ-υ- 252 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 15 τοῦ Γενάρη....ιιιιινωοωωιω 252---253 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ. /5 τοῦ Γενάρη... 253---254 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΧΑΡΚΟΒΟΥ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. /Ιό τοῦ 

μα μμ ὑὑὑυϱ-ϱ.”ϱϱϱὪοΟοΟϱ«ΟΟᾧϱΙΟϱΟϱΟϱ6ϱ6ϱ6ϱϐ-υ-ς 254-255 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ. Ιό τοῦ Γενάρη.....ιιιιιιωωιωνωιο 255---256 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. Β. ΜΠΑΜΠΟΥΣΚΙΝ. Ιό τοῦ Γενάρη... 256 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Φ. Β. ΛΕΝΓΚΝΙΚ. /7 τοῦ Γενάρη.....ιιιιιινωιωνωω. 251 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Ι. ΑΞΕΛΡΟΝΤ. 27 τοῦ Γενάρη.....ιιιοιιωιωνιο 251 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ. 27 τοῦ 

ο παω μμ μμ μμ μμ μμ μμ ῥ“Ι᾿ῥ“᾿ΟᾠΟΟοΟΟµµώ 258 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ. 27 τοῦ Γενάρη........... 258---260 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ. 27 τοῦ Γενάρη.....ιιοιινινωιωωο 260 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 28 τοῦ Γενάρη......ιιιιιιννω. 260---262 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ. 28 τοῦ Γενάρη... 262---263 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΤΩΝ ΡΩΣΩΝ ΣΟΣΙΑΛΔΗΜΟΚΡΑ- 

ΤΩΝ ΤΟΥ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ. 4 ἤ ὁ τοῦ Φλεβάρη.......ιιιιιοοωνωω. 263---264 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Ο. ΜΑΡΤΟΦ. ὁ τοῦ Φλεβάρή.....ιιιιιιιιωνιωωννωνο 264---266 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ. 5 τοῦ Φλεβάρή........ιιιιιιιι... 266---261 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ, ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ. ἃ τοῦ 
Φλεβάρη... κεοω νο ανο νο νονκοο κκ ανοανα κοκ καλα κ οκ κκ κοαν 268 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ϕ. Β. ΛΕΝΓΚΝΙΚ. Φλεβάρης, ἀργότερα ἀπό 


κα Ρα μμ μμ μμ μμ μμ μμ ϱϱὨΟΟᾠᾧὑουµιων 269---215 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ. 2ἱ τοῦ 

τοπ μμ ου Ο“ΟοΟΟυµώώώ 215 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΝΙΖΝΙ ΝΟΒΓΚΟΡΟΝΤ ΤΟΥ 

ΣΔΕΚΡ. Φλεβάρης, νωρίτερα ἀπό τίς 2.3... νωοοκνοννοκνκωννωον 276-211 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 2 τοῦ Μάρτη....ιιιιοινιωιωνωο. 271-218 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΡΓΑΝΩΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΜΕ ΤΟ ΚΕΙΜΕ- 
ΝΟ ΤΟΥ ΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ν. Κ. ΚΡΟΥΠΣΚΑ- 


ΓΙΑ. ᾽Ανάμεσα στίς 4 καί 7 τοῦ Μάρτή.....ιιιιινιοιοοωνοωνοννωννωνωνωνων 279- «280 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΡΓΑΝΩΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ. ᾿Ανάμεσα στίς ό 

καί 9 τοῦ Μάρτή....ιιιινινονννονκνοοωοωοωνοωννώνονονο νοκ κκ να νεο κοκ οκ εκ κο κο λος 280---281 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ. Ιό τοῦ Μάρτη........... 28|---.}282 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. Ιό τοῦ Μάρτη... 282---283 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΡΓΑΝΩΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ. ό] τοῦ Μάρτη...... 283---284 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚ.Ι. 9 τοῦ ᾽Απρίλη.......... 284- -285 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΡΓΑΝΩΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ. ό τοῦ ᾽Απρίλη....... 285---286 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. /0 τοῦ ᾽Απρίλη...ιιιιιιιινιν 286 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. Μ. ΑΛΕΞΑΝΤΡΟΒΑ. Μάης ἀργότερα ἀπό 

ων Αμ μμ ο μου ϱϱΟΟϱΟὑᾧ6ϱ6ϐϱ"υ-- 281---290 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ. 24 τοῦ Μάη............... 290---291 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ. Ιό τοῦ 

Ιλ μμ μμ ου ϱϱ.”.ϱϱῥὑϱὑϱὃῥῥὑῥ--υ- 291 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΑΛΜΙΚΟΒΑ. 7 τοῦ Σεπτέµβρηή....ιιιιινο 202---2095 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ. Ι0 τοῦ 

λι Πμμμμμμ μ μ μ μμ  μμ  ο-ϱΟϱΟϱΟϱὑῥὑῥῥϱυ͵-υ-- 296 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ. ᾽Ανάμεσα στίς 10 καί 

κ ΠΡλλ ΠΜ ο Ι“ΟὨὑϱΟουΟοώώώώώ 206---197 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ν. ΠΟΤΡΕΣΟΦ. /4 τοῦ Σεπτέµβρή....ιιιινιωνωο 201---300 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΑΛΜΙΚΟΒΑ. 40 τοῦ Σεπτέµβρή....ιιιιωο.. 300---302 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. Λ. ΦΟΥΡΤΜΥΑΛΕΡ. 10 τοῦ Σεπτέµβρη......... 302-303 
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ο μμ ὑὑὑὑ“͵ϱὪϱὪϱὪοϱΟὪὨὉὨ«'Ὁινυνς 303---304 
ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ ΚΑΙ Β. Α. 
ΝΟΣΚΟΟΦ. ὁ τοῦ Ὀχτώβρη...ιιιιννονοωοοννκνενοενονονονοκωννενανοναννλνννκννον 304---305 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Ο. ΜΑΡΤΟΦ. ό τοῦ Ὀχτώβρήη....ιιιιινωννωνωωνωων 305---306 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. ΛΕΙΤΕΙΖΕΝ. Ι0 τοῦ Ὀχτώβρη............. 3407---308 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ. 20 τοῦ Ὀχτώβρη.......308---310 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΙΑΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΑΥΚΑΣΟΥ ΤΟΥ 

ΣΔΕΚΡ. 20 τοῦ ΟὈχτώβρή...ιιννινννονονννοκονκωονωρεναωνκωννωνο νεο κκ ν καν κε κο 310-311 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΝΤΟΝ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. Ὀχτώ- 

η ω μμμΜμΙμΙμΙμΙμΙμΙΙῥΙΙΓΠΓΠΓΠΓΠῃΠΓΠΓΠΠΓΠΓὪΓΙΩΙΩΡΩΡΩΡΡΤΙα-ᾱ. 311 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΕΡΓΑΤΩΝ ΜΕΤΑΛΛΟΥΡΓΙΑΣ. 

ιο κ μμ μμ μου ϱ“ᾠΟᾠϱᾧῥὑΟὑὕὃ«ϱ᾿ϱ”ρμ”ϱ”"-υ- 311-313 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. / τοῦ Νοέμβρή....ιιινινννννω. 313-314 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ. 4 τοῦ Νοέμβρη........... 314- 35 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 4 τοῦ 
Νοέμβρή..ιιννιονοοννοοννννοωων νεο ακωνκωενελνκονα ντε κνο καν κενδ κε λδ κκ κκ λεν κε νν κκ κκ κενο 35 
ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ ΚΑΙ Β. Α. 
ΝΟΣΚΟΦ. ὁ τοῦ Νοέμβρη... οονονωννεωεκενκωνωννκοδκενωκλεννον 26 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. ό τοῦ Νοέμβρη....ιιιινινιιο.. 316-317 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚ.Ι. ὃ τοῦ Νοέμβρη....ιιι... 311-318 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΛΙΑΝΤΟΦ. /0 τοῦ Νοέμβρη.ιιιιννωνννονωονωνωωο 318-325 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. Ι4 τοῦ Νοέμβρη................. 325 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. Ιδ τοῦ Νοέμβρή...ιιιννινννιωνοι 426 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Ο. ΜΑΡΤΟΦ. 29 τοῦ Νοέμβρή..ιιιιννιονννονωννκννννεον 326-327 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ὁϕ. Ι. ΝΤΑΝ. 2 τοῦ Δεκέμβρη... 321 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΒΕ. Ι. ΖΑΣΟΥΛΙΤΣ. 4 τοῦ 4εκέμβρη..ιινινιονιννωνωον 328 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Β. Ι. ΖΑΣΟΥΛΙΤΣ. 3 τοῦ 4εκέμβρη..ιιιινννννννννλιως 328 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ., /0 τοῦ 
ΠωώΠΠΜ ΙΟ ΠΩΠΟΠΩΠΟΠϐϱΙΠΟΠΟϐ͵ϐ͵ϐϱϐὪὀβϱ-Ἅ--ιιο 328---320 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ». 


12 τοῦ 4εκέμβρη...ιιιοωονοονωοενωνοωοωοεονοννωνονωνώ νο νονκ εναν ονκον νο ω κκ ννκννον 330-331 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΕΗ. ΒΙΛΟΝΟΦ. ᾿Ανάμεσα στίς 17 καί 22 τοῦ 

Πλ πι Μο μμ μμ ο ῥῥ“ϱΟϱΟΟ«Ο«,ιοα. 331-334 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ. Ι8 τοῦ 4εκέμβρη....... 334--33Ί 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε, Ο. ΜΑΡΤΟΦ. /9 τοῦ 4εκέμβρη...ιιοινιινιονιωωωωο 3431 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 22 τοῦ 
Ποπ ὑὑὑὑὑὑ«ὑ«͵ΟᾠΟᾠὑϱὑ6ϱὡ«ὡὑ«ϱ«ϱ-- 338---330 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ». 

24-27 τοῦ ἀεκέμβρήη...ιινιννοοοοκωννοννωκνορανωωοοοκνοκενεων ων κκκακκνοακνωκεολνον 330- -340 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 40 τοῦ 

Γωκ πι ὑυ“'ὂ͵ὂ͵ῦσ͵ὑϱᾧὑ«ΟΟὑᾧ«ϱὕϱϱϱ-- 340---342 

1904 

ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 2 τοῦ 

μα Πω μμ μ μ μ μ  μμΙμΙΓΙΓϱΓϱῥοϱὪΕΙΩΕΩϱΩΡΩϱΩϱΓϱὪϱϱ“'- 343- -344 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ. 4 τοῦ Γενάρη............. 344- 346 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ». ὅ 
ΜΜΑ μμ μμ μμ μϱϱΙΕᾠΩΟΩᾧΩϱΟΩΟΩΟϱᾧϱϱϱ“-Ὡ- 346---34Ί 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΠΡΟΕΔΡΟ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΟΥ ΚΟΜ- 
ΜΑΤΟΣ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 23 τοῦ Γενάρή...........ιιιιιιιιο. 347- 348 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΠΡΟΕΔΡΟ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΟΥ ΚΟΜ- 
ΜΑΤΟΣ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ. 27 τοῦ Γενάρη....ιιιννιιννννοκνωωνωνος 349 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 0 τοῦ 
μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμΙμΙΠΙΩΙΓΙΓΩΓϱΓΓΩΩΠΓΠΩΠΩΓΩΓΩΓΩΓΓΓΠΓΠΓ'Ὁ'--ει 350-- 351 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ. Ανάμεσα στίς 2 καί 7 
Ιλ η μ μμ μμ μὑμὑμῥμῥμμμΙΓἝΓΓἝΓλΡΓχΓμΓμ..Ἕ.-ᾱ- 35|--352 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ, ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ. ἃ τοῦ 
λα πὉὩὉὉὑὉὑὉὑὉ“Ἑϱ«ϱ.͵ϱϱΟΟὑὑσυυ μα. 351---354 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ. ἃ τοῦ Φλε- 
ΜΕ ἷὓϊὓμιἷ ἰϕϕ᾽᾽”ϕϕ-------- 353. 354 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ». 26 
τοῦ Φλεβάρη... ιοονκνννννοκνκελνοκεοακνεεεενωκαανννκεκκεονκανκκναα κενο νκνολκον 354 
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 


Φλεβάρῆς.....ιοιονονοοονοκνονοονωνοροωνκκονωο νο νκωοκοοοο κοκ οκεὀ κανε ονν ον 354---356 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 13 τοῦ 
ΜΕ ϕϕϐϱϐοῦ3ῇῇ---- 356- 351 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ.). 8 

κ ΤΠ ποπ που ο Οᾠῥᾠ᾿ΟᾠΟᾠᾧῥᾧὑϱ“ῥσρ-υ-- 351 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Φ. Β. ΛΕΝΓΚΝΙΚ. 26 τοῦ Μάή....ιιιιννιννονονννκννωον 358 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΡΑΣΙΝ. Μάης, ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 26 358---360 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΚΡΖΙΖΑΝΟΒΣΚΙ. Μάης, ὄχι νωρίτερα 
ΠΜ ΩΩ ΩΓΩΓϱΩΨΩΨΩϱϱΓϱ--ιι 360---361 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΝΟΤΙΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟ- 
ΠΗΣ ΤΟΥ ΣΛΕΚΡ. Τέλη Μάη.......ι.ιιιιιιιοοοοοιοοοοοωοοο 361-363 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ ΚΑΙ ΤΟΝ ὦ,. Β. ΛΕΝΓ- 
Ωμ μμ μμ ο πμ ϱῥϱϱ-- 361---364 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ». 20 
η πμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ ΙΗμ᾿᾿ῥ”μ-”--ω 364 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΤΜΗΜΑ ΠΑΡΙΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΥΝΔΕΣΜΟΥ ΕΞξΩ- 
ΤΕΡΙΚΟΥ ΤΗΣ ΡΩΣΙΚΗΣ ΕΠΑΝΑΣΤΑΤΙΚΗΣ ΣΟΣΙΑΛ- 


ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ. Τέλος τοῦ Ἰούνήη-ἀρχές τοῦ Ἱούὐλή...ιιιιιιιι.. 365 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ. 26 τοῦ 

μι ωμμμμὑὑμ μυ μ“ϱ”ϱϱϱϱ«οὑϱ--- 365---361 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΟΥ 
ΚΟΜΜΑΤΟΣ Γ. Ο. ΜΑΡΤΟΦ. /0 τοῦ Αὐγούστου....ι.ιιιιιιειο. 366---367 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Κ. ΒΛΑΝΤΙΜΙΡΟΦ., 15 τοῦ Αὐγούστου.......... 36]---369 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ,. ᾿Ανάμεσα 
στίς 18 καί 3] Αὐγούστοῦ...ιιιοιινονονωονοωωοο νοκ κλωνοαα κο κονκοο νο ώλοκνοος 369---370 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΙΣΚΡΑ». 24 
(ο Οι μμ ὑὑὑὑὃ«ὃὄνυνωυυ 311-312 


ΠΡΟΣ ΤΑ ΜΕΛΗ ΤΩΝ ΕΠΙΤΡΟΠΩΝ ΠΛΕΙΟΨΗΦΙΑΣ ΚΑΙ 
ΠΡΟΣ ΟΛΟΥΣ ΤΟΥΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΥΣ ΟΠΑΔΟΥΣ ΤΗΣ 
ΠΛΕΙΟΨΗΦΙΑΣ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ ΜΕ ΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ ΤΟΥ 
ΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Α. ΦΟΤΙΕΒΑ. "Οχι νωρίτερα 
ἀπό τίς 2δ τοῦ Αὐγούστου...ιιονινιννονωοονεο οκ κοοκαα κο κοκ κοκ οκ κοδ νο κος 312 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΝΟΣΚΟΟΦ. 30 τοῦ Αὐγούστου....ιιινινωωωωων 313 
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 603 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΝΟΣΚΟΦ. ό0 ἤ 31 τοῦ Αὐγούστου.............. 373-314 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΛΙΑΝΤΟΦ. / τοῦ Σεπτέµβρή...ιιιιωιωωωωνωνο 374 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΟΥ 
ΚΟΜΜΑΤΟΣ Γ. Ο. ΜΑΡΤΟΦ. 2 τοῦ Σεπτέµβρή......ιιωιιωωωωο 374-315 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΝΟΣΚΟΦ. 2 τοῦ Σεπτέµβρή..ιιιιννιινοιωοωννωωννο 375---3Ί6 


ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΣΤΟΙΧΕΙΟΘΕΤΕΣ ΤΟΥ ΚΟΜΜΑΤΙΚΟΥ ΤΥ- 
ΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ. 2 ἤ 3 τοῦ Σεπτέµβρή....ιιιιωοιοονννοονεοοοωονκωνκκωνονννον 376 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. Σ. ΒΙΛΕΝΣΚΙ. ᾽Ανάμεσα στίς ὁ καί τίς 13 τοῦ 
Ολο ιπ η μμμμμο μμ μμ μυ ῥϱῥϱυυ”-”-- 371 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΟΥ 
ΚΟΜΜΑΤΟΣ Γ,. Ο. ΜΑΡΤΟΦ. 7 τοῦ Σεπτέµβρή...ιιινιιννοενννεο 311-318 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣΝΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ. 13 τοῦ 
Ολοι ηΠμώ  μμ μ  μ μμ μμϱ” ϱμϱμ“μ”μ--- 378---319 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Σ. ΜΑΚΑΤΖΙΟΥΜΠ. Ι6 τοῦ Σεπτέµβρη........319- 380 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΛΕΙΜΠΟΒΙΤΣ. 20 τοῦ Σεπτέμβρη... 381---383 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΝΟΓΚΙΝ. 21 τοῦ Σεπτέµβρή.....ιιιιιιιιοο.. 383---384 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ, ΤΟΝ ϕ. Β. ΛΕΝΓΚΝΙΚ 

ΚΑΙ ΑΛΛΟΥΣ. 27 τοῦ Σεπτέµβρή..ιιινινοοονοονοοοοννωονεννκννεεονκνννλνον 364-385 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. ΛΕΙΤΕΙΖΕΝ. 29 τοῦ Σεπτέµβρηή............. 385 


ΠΡΟΣ ΤΑ ΜΕΛΗ ΤΗΣ ΣΥΝΔΙΑΣΚΕΨΗΣ ΤΩΝ ΝΟΤΙΩΝ 
ΕΠΙΤΡΟΠΩΝ ΚΑΙ ΠΡΟΣ ΤΟ ΝΟΤΙΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΚΕ 


ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. Ὀχτώβρης ἀργότερα ἀπό τίς «.ιιιοωιοιοοωονωωνωνο 386 
ΠΡΟΣ ΤΙΣ ΕΠΙΤΡΟΠΕΣ ΠΛΕΙΟΨΗΦΙΑΣ. Ὀχτώβρης, ἀργό- 

μμ άνπ μμ μμ μμ μμ μ Ωῥ᾿ῥμῥ”ῥ””μ--- 386-381 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ. Π. ΓΚΟΛΔΟΥΜΠΕΒΑ. Ὀχιώβρης, ἁργότερα 
αν μμμμμ  μμμμ μ μ  μ μμ Ωῥ᾿ῥῥ᾿ῥ””-- 381---388 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ, ΤΟΝ ὁ. Β. ΛΕΝΓΚΝΙΚ κ.ἄ. 

κα κοκ πώῥὕῥὕὕὕὑῥὕὕῥὃὂὃὂὃὂςϱῥὑὐυ-υ-- 388---380 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι. Ι. ΡΑΝΤΣΕΝΚΟ. 28 τοῦ Ὀχτώβρη.....ιιιιιωωνο. 3890-39 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΣΙΒΗΡΙΑΣ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 90 τοῦ 

(ο κο πμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ μ᾿ϱϱ.”.ϱϱ”ϱ”“”-- 301 ---305 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Α. ΜΠΟΓΚΝΤΑΝΟΦ. 2 τοῦ Νοέμβρη........... 396---397 


604 


"2094 
205 
296 


297 


298. 


299. 


"300. 


301. 


302. 


303. 


3304. 


305. 


306. 


"307, 


308. 
309. 
310. 
5411. 
312. 


313. 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 

ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι.Π. ΓΚΟΛΝΤΕΝΜΠΕΡΓΚ. 2 τοῦ Νοέμβρη...... 391-398 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε. ΕΒ. ΕΣΣΕΝ. 4 τοῦ Νοέµβρή..ιιινννωννοωοοωερωωνωνωνος 309 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΣΤΟΠΑΝΙ. /0 τοῦ Νοέμβρή...ιινιοινωνωννωνωο 399- 40] 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗΣ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 
(Αη ΙΙ ΗΠ η ὑὑὑᾧ«ᾧ«ΙϱΡ-υ- 401-402 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ο. Α. ΠΙΑΤΝΙΤΣΚΙ. Νοέμβρης, νωρίτερα ἀπό 

κα πμ μμ μμ πμ ΙΩμμϱΓϱϱϱϱ.--- 402----404 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Α. ΜΠΟΓΚΝΤΑΝΟΦ. 2/ τοῦ Νοέμβρη.......... 404---406 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΒΕΡ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 26 τοῦ Νοέμ- 

πμ μμ ο μμ ϱὪϱὪΟΟΨΟΟ«Ου-ι 406---407 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ Τσ ΙΜΕΡΕΤΙΝΙΑΣ.ΜΙΝΓΚΡΕ- 

ΔΙΑΣ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 28 τοῦ Νοέμβρή..ιιινονονοννωνωονοοννωννενωννωννωνον 407---409 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΜΟΣΧΑΣ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 29 τοῦ 

Πω πμ μμ μμ μμ“ υϱϱὪΙΜΨΩΨΟΩϱΟϱΩΟϱΟΟΩΟϱΟϱ6ᾧϐϱϱϱ- 409 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΜΠΑΚΟΥ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 29 τοῦ 

υπ μμ μμ μμ ο μμ ϱῥϱῥϱϱϱυυ-- 409- 410 
ΠΡΟΣ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ ΠΟΥ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΕΞΑΚΡΙΒΩΘΕΙ. 

κ η ΠΜ μμ μμ μμ πμ ΙΩ᾿ϱϱ”ϱ”-”“- 410-411 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ν. Κ. ΚΡΟΥΠΣΚΑΓΙΑ. 9 τοῦ 4εκέμβρη...ιιιινιο. 411-413 
ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ Α. Α. ΜΠΟΓΚΝΤΑΝΟΟΦ, Ρ. Σ. ΖΕΜΛΙΑ- 

ΤΣΚΑ., Μ. Μ. ΛΙΤΗΙΝΟΦ. 4 τοῦ 4εκέμβρή..ιιιιιοοονννοωωννωωωωωννον 413-415 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΙΑΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΑΥΚΑΣΟΥ ΤΟΥ 

ΣΔΕΚΡ. 5 τοῦ 4εκέμβρη..ιινιννωοννοοννοοωνεοοκρνονναεοναωνο κκ κλνκεο καν κ δν 415--416 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΛΙΤΒΙΝΟΦ. ἃ τοῦ 4εκέμβρη.ιιιιιννιοοωνννωννο 411---4109 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ρ. Σ. ΖΕΜΛΙΑΤΣΚΑ. 10 τοῦ Δεκόμβρη...ιιωιωωο 419- «431 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤ. ΛΕΙΤΕΙΖΕΝ. Ι2 τοῦ Δεκέμβρη....ιιιιι... 431 -- 423 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ρ. Σ. ΖΕΜΛΙΑΤΣΚΑ. | τοῦ 4εκέμβρη....ιιινω 423---424 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΙΑΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΑΥΚΑΣΟΥ ΤΟΥ 
ΣΔΕΚΡ. 4εκέμβρης, ἀργότερα ἀπό τίς | 2. οωνωνοννοωνωωνωο 424---425 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. Ι4 τοῦ 4εκέμβρη...ιωιιωωὸ. 425---426 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 605 


314. ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΝΩΣΙΑΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΑΥΚΑΣΟΥ ΤΟΥ 


ΣΔΕΚΡ. 20 τοῦ 4εκέμβρη..ιιιιινονοννοοννωνωνοωοοονονοο κοκ νκενε οκ νκεοκκολον 426 
"315. ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΕΕΡ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 20 τοῦ 4εκέμ- 
μπα μμ μμ. ΡϱΩϱϐϱϐϱϐϱϐϱἛϱ-- 426---42Ί 
316. ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ. Π. ΓΚΟΛΔΟΥΜΠΕΒΑ. Ανάμεσα στίς 23 τοῦ 
4εκέμβρη 1904 καί 4 τοῦ Γενάρη 1905... οκνοκωωνων 421 
311. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ι. ΓΕΡΑΜΑΣΟΦ. ᾿Ανάμεσα στίς 23 τοῦ 
Δεκέμβρη 1904 καί 4 τοῦ Γενάρη 1905. ωνωννοονωννωωνωωνωκνωνεον 428 
318. ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ. Μ. ΕΣΣΕΝ. 24 τοῦ 4εκέμβρη..ιιιονιινωνοοννννωννος 429 
"319. ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΚΑΥΚΑΣΟΥ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. ἀεκέμ- 
βρης, ὄχι ἀργότερα ἀπό τίς 25... ινννοννοκννοοοωννονοωοοωονκονοννωενωννλνον 4290-43 
320. ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ρ. Σ. ΖΕΜΛΙΑΤΣΚΑ. 26 τοῦ 4εκέμβρη...ιννιινιι 491-432 
421. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Γ, ΙΣΑΓΕΝΚΟ. 26 τοῦ 4εκέμβρη..ιιινινννιωνιωννο 432---433 
3322. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. 1. ΓΕΡΑΜΑΣΟΦ. 4εκέμβρης.....ινιινιωνοννωωωωννων 433 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ 


.. ΑΝΟΙΧΤΟ ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΑ ΜΕΛΗ ΤΟΥ ΣΥΝΔΕΣΜΟΥ 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΤΗΣ ΡΩΣΙΚΗΣ ΕΠΑΝΑΣΤΑΤΙΚΗΣ ΣΟΣΙΑΛ- 
ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ. Ὀχτώβρης 1902... ων νοονοννεωννωενωενωνωνωκένον 431-442 


2. ΠΡΑΚΤΙΚΑ ΑΝΑΚΡΙΣΕΩΝ ΤΟΥ Β. 1. ΟΥΛΙΑΝΟΦ (ΛΕΝΙΝ) 
ΣΤΗΝ ΠΕΡΙΟΔΟ ΤΗΣ ΚΡΑΤΗΣΗΣ ΤΟΥ ΣΤΙΣ ΦΥΛΑΚΕΣ 
ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗΣ 1895- [806...........ννιιινιοινν νο νννωοννννωννωνωννωνλκννεν 443- 44] 


3. ΑΙΤΗΣΕΙΣ ΤΟΥ Β. Ι. ΟΥΛΙΑΝΟΦ (ΛΕΝΙΝ) Ι896-1900........... 448-456 


Κατάλογος γραμμάτων τοῦ Β. Ι. Λένιν πού συμπεριλήφθηκαν στούς 


προηγούμενους τόµους τῆς ἔκδοσης αὐτῆς. (1893-1904)... 450---461ἱ 
Κατάλογος γραμμάτων τοῦ Β. Ι. Λένιν πού δέν βρέθηκαν ὥς τώρα 

(18931 04)... νονονονονοννωνενεοννονωονωννοονελννεκλκννν κκ κε άκν νοκ νν εναν κ κκ κ κα λλες 462---470 
ΟλΠατο αμ μμ μμ μυ ὑϱὑ“ὑ“ὑ“᾿“᾿“ὑ«“«“«ὃ«ἃ-ιννννν 4ῦ]--- 519 
Εὐὑρετήριο ὀνομάτωῶν.....ιειιικνοινννκν ον νοκερννωεννκωννκεονωκνκκ δαν κκν αλα κκ ντε κν κάνε κον 520---580 


606 ΗΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΣΗ 


᾿Ομάδα καθοδηγητικῶν στελεχῶν τῆς «Ένωσης ἀγώνα γιά τήν 
ἀπελευθέρωση τῆς ἑργατικῆς τάξης» τῆς Πετρούπολης μύὺ ἐπικεφαλῆς 
τόν Β. |. Λένιν. Φλεβάρης 807... ονννεοωωνωωενωκνονεωονκεννκωενελλον [2-13 


Τὸ σπίτι. ἀρ. 30 στῆν πλατεία Χέλφορντ τοῦ Λονδίνου. ὅπου ζοῦσε ὁ 
Β. Ι. Λἒνιν καί ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια τὸ [902-1005....ιιννιιιννννοννωννννε, 242-243 


Γράμμα τοῦ Β. |. Λἔνιν πρὸς τόν Γκ. Μ. Κρζιζανόβσκι. -- ἃ τοῦ 
Νοέμβρη 003... νονννοοννννωεωνκεενεοκκεωνν λενε κκωνακκνεκνλκκνεκκενεαακενκεὀαλλκκλλν κκ κεν 39 


Τυπώθηκε τόν Ἰούνη τοῦ 1984 
σέ 5 000 ἀντίτυπα 
τυπ. φύλλα 39 


(0οργείρῃι: Εκδόσεις «ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΕΠΟΧΗ» 
Σόλωνος 130, 106 8! ᾿Αθήνα 
Τηλ. 36 20 835-236 23 649 


σ 


- 


., 
.: 


ον λε 
δν τις 


ο ν 


η 


υώΗ, 


ο ΟΡΑΑ 


ο ον μη πο πμ ών Ιώ κ ώώὀ ών : '"ρσαμνο 


κομι 


ος πρώρώα Ελ αοκοώς ο ο ο οκ. 


οκ, 


λος 


αν ὁ θώκο 


νάρερορηαίρ ας 


σας 


ος 


ὃν 


ο ασ 


